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veiller à respecter la loi. Si un ouvrage appartient au domaine public américain, n’en déduisez pas pour autant qu’il en va de même dans 
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ABO 


Abeille , f. die Bione, Imme ; — cou- 
Rosenbiens ; — commune, 


- re, — sans exe, Arbrétobiens 


abreiten, 
Aberration, f. die Abweichung 
Abétir, ve. verdummen 


Ab hoc et ab hac, adv. aires eu eee 
, © rdnung 


kinein, ohne Verstan 
À , va. verabecheusn 
Abigéat, m. der Vichraub 
Ablme, m. der Abgrund, Soklund 


Abimé, ée, part. at a. versuntken ; su 
Grunde gerichtet [ben 
Abtmer, va. su Grande rickten, verder- 


Ab-intestat, adu. ohne Testament 
Abirato, «. im Zern pr 
Abissins, sm. pl. Ab 

sche Secte 
Abject, ecte, s. verächtlich 
Abjectios, f. die Veracktung 
Abjuration, f. die Abschwürung 
Abjurer, va. abschwôren ; ents 


agen 
Ablactation, f. die Entwdhnung der Kin- 

der Spreu 
Ablais,w. das geschnittensGetreids; die 


Ablaque, V. Ardassine 
Ablatif, =. der Ablatif 


Ablativo, adv. pop. — tout en tas, alles 


durch cinander 


Âble oder Ablette, m. der Weisafisek ; 


— de mer, der Waissbarsck 


Ablégat, mn. der Abgesandte des Panates 
Ablégation, f. Veraclavns eines Sohnes 


 AGlran, €, € et ahepshlend 
Alter: on: api Se 
e Abiqret, LS 
« ch CHE ca 
1% + Ablôt, se. «der Untæsa 
Abloquié, ée, part. untermanert 
Ablutiors YaT, Ulis Alnoagainng 
Abüésstinn, © pe CE" 
Abnermal, # q: ms : 1 
Abo, Aliugslus Etru 
Alsais, en, mi der 
a+ #iirs MARTEL 
Abulir, "ta, CEPEL TIRE L 
ar a L dd. mbertn e 
Abolisempnt, m° Ai Abas 
hbolition, j. did Abreuÿ@aneg ;+ Bag 


digung 
Abomasus, =. der Fetima 
Abominable, «. absckenlic 
Abominablement, edu. absckeuliek 
Abomination, jf. # ; 
Schandthat 
+Abominer, va. verabsekeuen 
Abondamment, adv. tberfüssig 
Abondance, f. der Urberfluss 
Abnudant, ante, «. dberfiüset 


Mag RAlan à 


Abonder , sm. en qe., efwas im Ucber- 
ee haben [ment 
ataire,sn. claUntersetchner, Abon- 


» 


— terrestre, die Humael ; — lapi- 


sinnen, jabobiti- 


es 
£régarn su Wales. 





ados pl & avr 


ABR 


Abonné, ée, part. et «. nngeschlagen. 
—, subst. m. der Abonnent 

Aboanement, =. dis Unterseichauns 
oder Voraussahlung, 

Abonner, va. voraxs besakisn, sich 
a 


en 
Abonnir, va. verbessern 
Abosnissement, m. das Verbessera 
Abord, =. der Eingarg ; die Anfurt 
d'—, adv. alobald, sogleich 
Abordable, «&. sugänglicÀ 
Abordage, m. das Bntern ; Ueberssgeln 
Aborder, wa. sich näkern ; entern ; ci- 
nen anreden 
Abordeur, =. des Enterschif 
Aborigènes, me. pl. die Stammewdiker 
Abornement, =. die Grensssisung 
Aborner, va. abmarken 
Abortif, ive, «. uauseitig 
Abuuchement, m. dis mündliche Unter- 


Abouement od. Aboûment, =. 
Aboufler, vs. pers. dsn Athem veriieren 
Abougri, ie, a. dn bois — , sum Sekif- 
baus untaugliches Hols 
Abouquement, #. das Arfschütten des 
neuen Snlses auf altes 
uer, ve. meues Sals auf altes 
schutten Hois 
About , m. das Ende an cinem Siieke 
Abouté, ée, «. von Wapenstiüicken, die 
mit den Spitsen susammen laufen 
, VA. à qe, an atwas grensen, 
ewighens auf ctwas sulaufen 
Aboutadgt, ante, «. ænstossend, gren- 
Almutighants, =. pl. die Orensen 


de 
Alraquer , va. ‘ein Tauw mit den Hän- 
Abrasion, f. die scharfs pisnns einer 
drsnei in dem Magen und den Ge- 
ärmen 
À xes, =. Wôrter auf Ankänge- 
atückchen, denen drr Aberglaube 
vase Gehsimnisse beilegte 
Abrégé, ée, part. abgekürat 


dis |—,m. der Aussug; die Adkürsung 


tAbrégement, =. die Abkursung 
Abréger, ve. et n. abkursen 

Abreuver, va. tränken 

Abreavair, =. die Tränke, Viektränle 
Abréveter, va. betrr'gen, auespiren 
Abréviatif, ve. &. abkuraend, abgchkürst 
Abrévietion, f. die Abk:rsung 
Abréviationement, edv. Emra ge/asst 


ABS 3 


Abri, ms. der Schutsort, dis Zufusbt 
Abricot, ss. dis Abribose 
Abricoté, 


Abrité, ce, ce dns ser Windund Wetter 
{bringen 
riter , qe sclütszen, unter Dash 
Abrive ! int. vermérts 
&brirvent, m. V.Abat-vent 
Abriver, vs. aufahren, ons Land fakren 
Abrogative, j. dre Aufhobung, Abscha/ 


ue , vs. abockafÿfen aufheben. s'—, 
wv. sich von sclbet anfhsèen 
Abrobeni, M. cins Art Mussellin 
Abroati, le, «. rem Vieke abgefresen. 


ne Ænospen und Spitsan junger | À 


Abfressen 
ire Er Pré ES 
pre , ad. plôtzlieh, aufoin 

Abratir, vs. dumm, sum Fiche machen 

werdes Eleït 
Abrutisserment, 2. die oiehischks Dumm- 
Abratisseur, se. der Verdummer 

, J. der Theil von der Acise 
einer Hrummen Linis 

ef. rer Abselusidon eines 
weichen 


Abocnce, [. Ds A nsssva hit 
Absent, ente, =. ahwesend, nicht suge- 
gr, ‘6%. serstrèst 
S'Absenter, or. Era { von einem Orte) 
enifernen, wegbegebrn 
J- der eye Ort, wo der 
Aer stekt, das rat À 
Abeinthe, f. der 
Absivthé, e, «. Wermutkheltie ; +” 
Abooin, ne, s. maumschränke, get. 
mäcatig ? aus 
Abæw:ument,sdv.saumschränkt; dure 
Abeolution, f. die Lossprechunag 
Abeslatiste, die Ankhänger der Will- 














&hagrbé, 6e, part. et. &. versunken, 


Absorber, vs. versehren ; : versehlabeon; Ac 


sich verlieren, vertiofen £ 
a er re a. aufs 


neken ; Versehren 


ACC 


Abetervif, ve, ae. œméenreinigend 
Abetersien, f. die Rainiguag der Wan. 
den (ésture 
âbstinence, /. dis Enthaltsamkest, But 

ÂAbatinent, te, &. "nthalisnm, mässig 
Abetractif, ve, a. abgevegen Rogrife 

ausdrickeud. 

Abatrection , f. die Abetracties , —s, 
. pl. tief Hhermgil Zerstreuung 
ptractivement, adv. eine én Ge- 
pe œbgesonderte F cise , an und 


Ci 
A ,va.ir.abstrahiren, absondern 
Abotrait, aite, part. ef a. absraet, abge- 
sondert ; tiefsinnig 
Abatraltement, adv. abstract 
Abetrus, uso, n. dunkei, schswer 
Abeurde,s. abgeschmactt,mnverntnftig 
. thgeschmastt 
Absardié, f. dis Ungereimthrit, Abge- 
sckmackthsis 
Absurdo (ab on ex), adv.nach den Un- 
sinn, dem Duesrsimien 
Abos, m. der Misobreuch ; Irrikum, 


betriegen : missbrauchen 
Abuseur, =. fem. der Betrisger, Ver- 
uhrer fautes 
Abusif, ive, &. micsbräueklirÀ: wider- 
Abosirement, adv. missbranuchssweise, 
widorrocktiieh 
Abuter, va. ua den Ansehub eo 
Abutilou, m. die Sammetpappei, der 
Bibisch 


Abyssinie, f. Abbyssinien 5 

Abyssin, ie, rat rateit DA sul : 
Te dis Abyrsiniseir, *Dps 

C sfam. t crwisser 4° 
er Pc 3 lent 

A En de  deetnbasn aie 

reel = der Abaden-jker ; des 


Mi are irf lehrt:n Desdlochaft 
ipae nt de adem ie, !/niversitât, 
ells hat des Ss- 


ddrtes Rd. dis 


es are a ire. ad. 


ait ae ; mn Atau mue, n2e8- 
a r “+ sixy Boitrsknle 
(pm. 5. méme, 


mél D 
sr Ko 


dngrad Acajou, sm. der ARPAE 
das Binsauges, Kin-|Acanthacé, 6e, «. stachlicht 


Acantbe, f. die Bärenkiau (ein Kraut) 


Abevrptir té, f- eo he el Acaridire, «. sinlisck, coiderspänetig 


— va. êr. lesspr 
Abesnte, f. die éffentliche Absolution 
an grünen Donnerstage 
Absième, =. ef /. der oder die siek des 


Wains enthält. 
P'übntenir, wr. ir. sich enthelion 
orne f. die Abstehung von thé 
en 
Alduggeat, cute. Abatarsif, ire. a. Len 
Abstssger, va. sine Waxds reinigen 


Acariätreté , ‘ f. die Ur freunéiliohkeit, 
Gemuthserbitierung 

Acarne , me. ins Art Socfische; one 
Art Distein 

Acnsement, om. die Belekung 

Acatai ep , fie Ü &glichheis ane 

Acatalepsio, ie Unmôglic. 
Sache au wissen, Gemuihskrankhrét 

Accabtant,an!e, a. druskend; treurig, 
schmershafa 1" 


ACC 4 ACC 
























doenbiement, m. dis Usberkdufung mét | Acclamper, va. sussmmexn Elammern, 
Ungiicksfällon , Niedergeschlagen-| befectigen 
hoit {tigex | Acclimatslion , f. die Kinkeimisckma- 


Accabier, sa. ÿüberladem; wberwät. 

Accaparement, m. der Aufkauf der 
Esswaaren 

Accaparer, va. aufhanfsn, wuokern 

*Accapereur, #. der Aufläufer, Kore- 


chung 
*Acclimaté, ée, «. an das Klima ge- 
môéknen, EingewDknung 
Accoingous, =. pl. das Deckgekälke 
TAccointance, f. der vertrauliche Um- 


jude qan 
Acenrement, m. dis Vernchmung der +8" Acéointer, or. de q. »ich in ver- 
Zaugen gegen den Beklagten traxlichen Umgang sinlassen, sich 
Accarer, ua. die Zeugen und den Bs-| an jemand Angen 
klagten gegem einander verneÂmen |Accoisement, m. die Besänfiigung 
Accastillage, re. des Vorder. und Hin-|Accoiser, va. hesänftigen, atillen 
teroastell an sinem Sokife Accolade, f. dielU/mhalsung,Umarmuwmg 
Accaatilié, ée, æ swæes solckes Ca-|Accolage, =. das Anbinden der Reben 
steile hat an die Pfäkle 
Accéder, un. beitreten Accolé, ée, «. sich an cinander en- 
Accélérateur, trice, a. beschlennigend| aschlisssend 
Accélération , f. dis Beschleuniqung |Accoler, va. umhalsen, umarmen 
Accélérer, va. beschleunigen Aron fe cinStrok- oder Wridenband 
Accélérifère, m. Eilwagen Accumodable, a. der Ausglcickhung, 
“Accensement, m. die gerichilioha Zu-| Brilegqung fäkig 
sprechung eines GQutee beim 6ffant- | Accommodage, m. die Zubsrsitung, Zx- 
lichen Verkaufe richtun ri 
Accense, f. das Zinegui Accommont. ante, «. gefällig, sili 
Accenses, m.pl. Gerichtadionsr imläccommadation, f. die Vermittelung 
Ps ae Le c bus Ar ingerieh 
ccenser, va. swei Güter verrinigen ommodé , ée, pært. ef «. eingerich- 
Accent, mm. der Accent; Ton der] tet: soklhabend 
Siimms; das Tonsrichen Accammodement, sm. dis EinricÂtung ; 
Aocentuation , f. dis Sstsung des Ton-| der Vergleieh 
soichens Accommoder, vas. bequem seyn; be- 
Accentuer, va. mit sinem Tonseichen| quam cinrichten; subereiton 
Accompngnage, #. der Durchochuss 
von Seidenfäten im Goldstof 
A vateur, 5. der die Singe- 
°atigrre mit cinem Instrumenie be. 
e ait & 


14 gmement, m. die Begleituns, 
as Grfolge; Zu 


qu 
Actormpagner, va. begisiten 

Accompli, je, «. vollencdet 

Accomplir, ve. vollenden ; vallsiehen 
Accomplissement, m. die Erfiiliuny, 
Voliendung 

Es m. eine Ari kleiner Kahs 


ortbs ES Le 0 r 
Zugan ? Quérire 
Accosibafl , sf die Zaginglitkeit 
: fes. ecoquiner, Ÿ. Acoquiner 

courage, mm. dir Abstrtzunq 

| ccord, em. der Kinklang ; Vertreg 
Accessit , =. der Acesssit, atres@ect lAceordable, «. zx vercinigen; su be- 


Acoessoire,s. 085 Ainsu kommt. —, m. | Aceordallles, f. pl. pon. das Verlôhnins 
Accurdant, ante, æ. nbereinstimmrnd 


deugeschrei 


Ælamer, va. frexdig surufen 


Stimmhorn 
Acvorer, va. sfilfzon, unterstemmen 


CR nt DR 


ACC B ACE 
Frise mé Lg Br RUE es Mr à dr . 


Lu 
deunebur, va, tafhingin, ankingee, 
darig srrappre 
décreëre, out. asia mardis : au l'hin.deme, 
boisäque 
Acvrilssement, e. der Évwacks 
Accroll, me. Wacises, Znnakms 
Arccrultre, wa. ür, vermadren, warkosse, 
. s PT TETE PRET 
Su die drelen jm mif dim mu “Aceruupur,wrdf, sisderésohen, bauere 
ue 3 = Ac ruupissetment, mn. dus Nivaer bombes, 
L j CULCES | 
décsinr, mu, der bdlsarms Aid, Topf- | Accru, ur, É, Dermidre 
| dt Ste es Land 
decubiioire, 2. Ébriassaul der Alt, 
(ace ubritarrèuum } [ef 
ja. seil, eu, die Aefsalme, der ÆEm- 
: me Am er dAraiiknr an re eut. Werr dufaimef, ge 
dus Ha LL | Font - |A'ansem 
Aocvuchée, ‘f. dir Wécäserin, ré Accueillir, wæ, dr, mens emmin , sie 
daté de drréenfi | Accul, ms. dur vage Dri sms du À 
Avceouchement, me, PT mp Pie. | dus Fins aimar Ha w ris 
x hcculé, de, à. wo tait Manon, dés 
1 FRET Pt rca dai Hp el EVFPEIIL 
hecoucheur, m, Ceburée Er MiFEEDT, ei, dis CLIS TT É 
duvcachieuse , f. die Hibamme, LETT méger eh nédanfa Latina js 


mnt Letitsen | Accrnier, are. dus dia Enge ireiben : sérÀ 
F'Accouder,u.réf. aie auf dr Étbegee | dre Bnuéken frei CD TE — 
à toi Es 









me. ditAreleñue, das Poister | Acc alation, f. die Amon fug 
ma. éétam Hirsch den Genicé Accumualer, au. anhäufin , sammile, 
ee än Ph gl que lagbar, Hagbae 
m. pi FCusa le, æ, pu, amtias , Flag 
Accouple, f. au akoppet Aceusaleur, m. trie, f, der Askliger 


CL Ankidgerin 
d ce mat  &, dun ÉCE TETE REmE 
get l'Acboantbn , f. dy Jnliaye, Hersknk . 
1 4 Ê LE = ‘A 


Eur y laps 
Acevarcissement, M. dis Ferbfr sua : drcnas, “ide, fe der Fetlasie, re | . 
erdar ; Aile 


Aécoutreur, ne, dur Fraises 
t 2 J die Angemehnhstis, 
Accouumance , f. 


sine é, de, part, CIEL 
mn Se LI Waire 

l'Acceutumée, ad, farm. ges niiver | 
“érantumer à 


de, ba, ax fivas ge 


praser ou do _ , dé nd dt 


ber LE TL er bn, die ere 

ACTE, de, Paré. f &, halle, soher f 

dcérer, au, aldhles, pers dre 

Acerile, om, das Phciter Shair Hors 

Acérure, jf, dan Stshian : Fialipiart- 
CO | 

désscence Edo imrrléehe : dés di: 
daga sue Supérwsrdem 

Aééseent, cle, &, ménarfioh 

Acétshule , mi. dur Essiggeftas der Ad 

Fes dés Pjansa ga dan Krach 

ce, qe, dler Mrs lies Nieide das) Acété, de, Ardeux, EUR, M. résine fée, 
# : qénal ddurrficé - “pr id 

. am. Éfindernias, dar | Ari ad Ge EE LL 
- Acei ah Enisse sé sathagiiend 


ACI 6 ACR 


Acétite, m. Escigsals Acipe, m. V. Ésturgeon 
Acétum, m. Eseig Acolytat, m. der ersts von den 4 unitorn 
Achalandé, ée, a. Trunden, oder Kund-| gsistiichen Orden, und der Dienst 
schaft Kabend cines solchen Untergeisilichen 
Achalander, va. in Kundschaft bringen| Acolyte, m. der diesen Orden erhalten 
Acharné, ée, part. ef a. erbittert, hitsig| hat 
Achernement, m. die Gier, Erbitterung 
Acharner, va. gierig machen, erbittern 
Achat, #. der re das Gekaufte 
Ache, f. der Eppick (ein Kraut) 
rs f. der k, D érathen sum Angein 
Achements, m. pl. der Helmschmuck 
Acheminé, ée, a. echon ein wenig eu- 


rites" 
RCE mm. fig. der Weg oder 
das Mittei sur Gelangung cines 
Zaoeckes ; die quie Einisitung 
Acheminer , va. fg. in Gang bringen, 
einleiten ; sich auf den Weg machsn 
Achéron, m. der Acheron 
Achérontique, «. achksrontiscÀ 
Acheter, va, kaufen (Käuferin 
Acheteur, m. euse, f. der Käufer, die 
Achevé, ée, part. et a. vollendet : voll- 
kommen (tommenheit 
Acbèvement, m. die Vollendung » Vott 
Acbever, va. vollenden; »'—, vw. réf. 
aieh endigen, su Ende goehen, vollends 
Jertig werden ; fig. sich sw Grunde 
richten 
Acbille, m. Ackilles, Achill ; die grosse 
. an der Fussohls 




































Acomas, m. ein amerikanischer Baum 
Aconit, se. das KisenAutiiein, Gift- 
kraut , die Mônchskappe (Pflanse) 
Acopis, =. der A/op Ts Art Edet- 
atein) 

Acoquinant’, ante, a. fam. sur Paul. 
heit, Lisdertichkeit reissnd 

Acoquiner, va. fam. faul oder lieder- 
dich machen, verwôhknen 

Acore, Acorus, m. der "Kalmus 

Acores, f. pl. die asorischen Insein 

Acousmate, m. der Klang von Men- 
schenstimmen oder JInstrumenten, 
den man in der Luft su hôren glaubt, 
das Sumessx ver den Okren : 

Acoustique , f. die Gehôriekre, Klang- 
dehre. —, «. sum GeMire gehôrig 

Acouti, ss. das Perkelkaninchen 

Acquéreur, m. der Erwerber 

Acyuérir, va. ér. ersver bem 

Acqu't, me. der Erwerb, Kauf, Gewinn 

Acquêter, va. ermerbsn 

Acquiescement, =. die Einwilligung, 


ant . wn. à Qc. einwilligen , mit 
etwas Sufrieden seyn 

-] Acquis, ise, part. erworben ([Feise 
—, m. der Erwerb durck eigenen 

Acquisition, f. die Erwerbung , das er- 
A 200 

- u die Quitiun 
4 ve. a. mtriatéler: saklbar 

jution , m. der ZLoilachein, 

e. irEettel 
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cit de du CTORLLEET 
r ANEERT [et 


FE + Re 


He s ER sou melti i ice 
nterqgange Ah ate- 
Pres ] adgrfürmég. & : cléeud 
pen RUE é A dat Acidume + 
—; .® tece 
Acidifèrey as ae ni or agrisue et 
Acidifiable , «. ansäuer ER 
geneigt 
Acidifant, eo, «. säuernd, sauer machkend 
Acidifcation, jf. des Sänern, Sauer- 
manrhken 
Acilifier, ua. sänuern, sauer machen 
Acidité, f. die Saure, Schärfe 
Acidule, a. sduerlick 
Acidoler, va. säuern 
Acier, m. der Stahl 
Aciéretion, J. die Stäklung, Verstäklung 
Aciérer, va, stäkion, verstähien 
Actérée, f. der Stahlofen 
sAciérie, . die Verfertigung des Stahls, 
die lhste te 


*Acquittetment, ss. die Zakung 
écquitter, va. sakien, besalen. 8'—, 
© v. réf. sich ven Schulden frei m«- 
chen, brsahion 
je , f. die Unmässigkeit , Unent- 
haltsamkoit 
Acpatée, f. die Schwdche, Hinfalligkeit 
, f. der Morgen Landes. —, a. 
rbe, scharf, re 
aagement , m. die mergenländisoke 
dshaut 
Acreté, f. die Herbe ; Schärfe 
Acrimonie, f. die Schèrfe, Säure ; Bit- 
terkeit 
Acrimonieux, euse, a. vine beissende 
Schärfe in sich enthaltend 
Acrobate, m. eine Art Soiltänser bei 
den Alten 
Accrochordon , m. die Fängewerse 
Acromatique, V. Arhrnmatique 
mer ee m. ct [. der oder die 
huarige 
n, me. der obers Theil des Riict- 
gErn [mengediche 
Acrostiche, m.'das ‘Akrostichen, Na- 





gegemedrtige Æuster 
elle, 4 mere ;  e-rmn 
Aéineiementr ae gegeremariig ; = 
dAcolté, jf. Fe * Luck 


[Sert 
Aiamnites , my. pl. die Adamiten joins 
Adaptation, f..dée Anptasung 

ME. QE Ë QU. CRDI, an- 


Adarce, f der Salrschaum j'des Mer: 


Œassérs) Mrsailiie.s 
Perl Adaïis, we. das Btasehe | à 


7 Lasrksannn . 
pren die Hinsafagung , Las. 


*Additionrei, aie digne, nrr 


FER; SAS A- 


Adduetenr, &., am. =, éder lei ddjiie 
muscle, Fa Mask, der vin Giésd dd juicat 


ADE 
Adextré, de, a. our KRerlion 
Seite des W hide nets Le-é 
1 We. haweken , erhanches 


F L, 
folies 
ve, eo. beinfiekiend, “rqrna 
Adhésbuu , dar Ssang ; or Mai- 
A bar, d. ad besemders [oréer 
Ad bongres, l.adu, ur does Tirel mash 
hdlante,e, die Siinrauie, das Frauns- 
haar TPlamse) 
hdisphore, es, der WFeieréeimupérius. 
—, 0. smeder qui noch bar 
disphuwrisie, mu. et j, ain Name der 
mit dtresqes Loihéramer tn secha- 
sedeien Jabrdmaudert 
Adieu! émé. Ceit bafokien! Lebe wolf, 
Adige, em, dée Eisch (rime rs À 
Admis, m. das guinaische Erhaf 
Adime, f Planse son Nigrétion 


l'Adipeux, duse, æ, fit 


Adipaie, f. Durstiesighrit 
Adirer, wa, verlegen, vérlieren 
dadition, f — 4° héréaité, ali Anais 
CLLT LS hache 
Adive, Adil, em. dur Æehakal, Fer 
swalf, Gofdwnlf 
da mt, eute,s, méga argent 
Adiectif, a eû sub. em, Le nom —, der 
l—, dr Borsrori 
Adjection, f der Znsais, dis Faifi gun g 
Adjectirement, adu, œls Æricort 
re, mate, Qi bg megrae ris 
tp don. Ye : dt 
dant se der plie, Adfsmié 
Adbaikns jf afie- Aou MAS d'air 
deétsgrhddfen : 
wdant,m. der dAdjusdant, Ciensrihelfer 
Era dr et dec der der 
Wir gré Rieh sueshanne avira 
jsdicceur, : me. dér LraenRRér 
Ces, er eme 
 É die perche Tige 
prarhurg Fuerbeumulig à 


ddducthon , f. “rl eines aol: afer 14, gercailien = crÉ nue, 


âdelaïlde, f, 


: f. Bates der 
FA # 


a 7 vi 
es 2 mo den Drasem 
nee eu 4 rai : 
ddénotemie - die Lerglisdersug 


eu, dis Fur Farsapiung 
rEsngeerihte, Deidmuch 

té, MT CAET 

mis, vélslindig, dGnÿe- 


Adempiion, jf. dés Widerrsf A 
mag arriere, dû 


seine w 
a atid , f rie Rés kéôreng 
rides bises Griatl e- 
sechodren : hefiég didier 
Adjuvant, &, a, ef a, der Gedhedfe 
Adenettre, wa, 4, à qe, suisse, CLÉ 
den fase OCT 
hdminicale, sw, mater des Hsifa 
Administrateur, me irlce, À der Fur- 
waliter 
“Adeinieratif, tre, « die Ferwaliung 
éaer Sache bare 
Adeinisirainon , jf. dis 
Fandh bag 


Verwaoliunt, 
LEE 


 Adminiratirement, edu, renivaliumgs- 


"Ame HI TU ibn “is 


: 


AÏR 


Algre-doux, once, «. sauersiiss 
en m. der Rundfoch, sine Art 
chetlfack ; fam. Schlaukopf 
Aigreiet, ette, st Aigret, etie, e. eix 
aenig säuerlich 
Algrement, adv. semp/findlich, bitter 
Aigremoine, f. das Bauchkraut, dis 
Leberkieite 
Aigremore, m. der Kolsnstaub 
Aikret, te, a. sänerlich 
Aigrece , f. der kleine sweisse Reiker ; 
sin Busck von Reikerfedern 
Aïgreur, J. die Sûure ; Erbitterung 
Algrir, va. sduern ; erbittern 
Aiguade, f. der Wasservorrath 
Aigue-marine , f. der Aquamarin (sin 
elstein) 
Aiguière, f. die Giosskanne 
Îerée, f. cine Giesskanns voll 
Aiguillade, f. der Treibstachel der Oeh- 
sentreiber 
Aïguillat, m. der Dorxkay (Fisch) 
Aiguille, {: die Madel 
Aigaille-de-berger, f. der Nadelkerbel 
Aiguillée , f. die in Fuden sum Niheon 
goschnittene Siräkne 
Aïkoalller, va. den Staar stechen 
iguilletage, 4. das Anbinden mit 
ändern 
tAiguilleter, va. suschnären 
Aiguilletier, m. der Nestier, Senkier 
igulilette, f. die Nestel; das Srhnür- 
nd brichse 
Aïiguillier, m. der Nadier ; die Nadel- 
Alguillon, =. der Stachel ; Anirisb 
Alguillouner, va, ænspornen 
Aiguisoment, m. das Waetsen 
Aiguiser, va. schürfen, wetsen 
Aiguisérie, f. die Schleiferei 
Aiguiseur, =. der Sehleifer 
Aigument, ad. rank 
Aïl, me, (Aix, pl.) der Knoblauek 
Aile, f. der Fiügel, Fittich ; Sehuts 
— { das ungshopfte snglischs Bier 
Atlé, éo, «. gefugelt 
Alleron, m. die Fliügelspitse ; Flosafe- 
der ; Schaufel am Mrikhirade 
Aïlette, f. dis Obrratemmae in Schuksn 
Atllade, f. dis Knoblauchbrühe 
Aîllenrs, adv, andersioo ; ausserdem 
Aimable, «. lisbensswiirdig 
Aimant, m. der Magnet {ich 
*—,ante, à. loutselig, mensehenfreund- 
Aimanter , us. rit Magnet bestreichen 
Aimantin, Îne, a. magactisch 
Aimer, va. lieben 
Aline, f. die Schamlsiste 
Alns, ée, a. et subst. Alter, erstgsboren 
Alnesse, f. die Bratgeburt 
ŸAins, con. aber, sondern 
Aind, adv. et conf. s0, alo 
Atr, m. dis Luft; der Wind, das Ar 
achen ; die Miene ; Molodie 
‘‘ ain, =. das Ers 
J. die Dreschtenne; der Vogelherd 
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ALA 


Airée, f. cine Trans voil Garben : 

Airelie, f. die Heidelbeere 

Airer, wn. horsten, nisten 

A:s, m3. das Bret 

Aisance, f. die Ungeswungenkeit ; 
Woklhabenheit 

Aise, f. dis Freude ; Bequemlichkeit 

—, €. freudi 
lé, ée, a. —ment, ado. biguem ; 
soeklhabend 

Aisement , m. das heimliche Gemech ; 
die Bequemlichkeit 

Aissade , f. — de poupe, dis Engs des 
Hintertheils saines Schifes 

Aiasoau, m. der Deichsel, die Haine Axt 

Aissekier, m. das Tragband 

Aisselle, f. dis Acksel, AchaelkGhle 

Aissette, f. die keine Axt. V. 

Ainsonu, me. der kleine Anker 

Aitiologie. V. E e 

Aix-la Chapelle, m. Aacken fe 

Ajouré, ée, a. durckbrochen, durchl5- 

Ajourné, m. der Vorgeladene 

Ajournement, =. dis Vorladung; Ver- 
fagung 

Are va. vorladen : taussetsen 

Ajoutage,m. der Zusate beimScAmelzen 

Ajoutée, f. die verlingerte Linie, an 
svelehe man ansetzt 

Ajouter, ua, Ainsu fügen 

Ajoutoir. F, Ajutage 
us, m. der Versinigungeknoten 

Ajustage, m. das Abfoilon der Münsen 
uste, f. der Sckiferknoten 
ustement, m. das Richtigmæcken 

Ajuster, va. richiig Lakes ji #npas- 
sen ; sielon 

Ajustour, ss. der Arbeïter in der Win- 
se, der mit der Feile den Minszen 
das rechie Gewicht giebt 

Ajustuir, #. die Müinsioage 

Ajatage, m. der Aufsats auf die Rôhre 
cines Springbrunnens , siner Was. 
scrkunst 

Alabandine. V. Almandine 

Alabastrite, m. der falsche Alabaster 

Alaire, e. fügsif5rmig 

Alais, m. Ÿ. âlèthe 

Alaise. F. Alèse 

Aluisé. Ÿ. Alesé (Blase 

Alarbic, ns. der Destillirkolben ; die 

A'ambiqué , ée, s. Ag. su foin auoge 
sponnen, gekinatelt 

Alambiquer, fg. va. efck dem Kepf 
serbrechen 


Alan, m. der Saufänger, Hatskund 
S'Alanguir, ga PAT Ain. 
soÂmackten 


Alauguissement , m. die Verwelkung, 
Oâumackt { l'ässen 

Alaque , f. dés Tafel an den Säulen- 

Alargner, va. in See aterhen, dten 

Alarmant, a. erschrseklick 

rt der Lärm, Auflauf ; die Da. 
r 
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Alnrmer , wa. ovsehbrecken ; bonuru-|Aïchais, se. die Evgrliaube 
Æiges Alchisie, /. die Goldmacheret 
© Alarmintr,.m. der Lirmbläser, Sokreier | Alchimille, f. der L'wenfuss (sème 
Alaterne , ms. der Alsiorn (sis immer Pfuxse) 
Straurk Aïlchimique, s. a/shymiseÂ 
, J. Albanien Alchimiste, me. der Goldmarker 
Albanien, ienne, Aibannis, aise, « al Alcmancien , sn m. cine Art grisekt- 
dantook. — s. Ailbaner, —in scher Vore 
Albitre, em. der Alebaster CRE Alcohol, m. das Alihol : der bio vom 
A asser.  hchsten Grade rectificirte Weingeist 
Albe, âlbette. YF. A SA bietie Alceholnie , ss. Saisaltoloiverbindung 
Albe-Grecque , f. gricchisek Wrissen- Alcoholigee, a. elkoholartig 
burg, et {bsirgen | Aleohotisation, f. drs Alkohalisireng 
Aïbo Jaiie ; pe cissemburg in Sisben- | Alcoboliser, na. alhoholisiren ; bis sum 
Aïberge, f. die Horsphreichs [packt| Aÿchsten Grade rectrâcires 
Albergenge, Albergerment. sm. der Brb- | aicohomètre. =. der Aitohoimaseer 
Aïbergier, =. . Herspfrsichhbaum |Aleoran, me. der Koran 


prend me. cine Art grosser Makrelmi stille frié sw dec, weun én Lie 


Albie, Aleyosi 

° Abe, pa Engin [Belne| railmeciwanm {Pixotern) 

Aibique, f. cine Art Kreide, der meisse | Aidébaram , mn. des Ooksrnauge (ein 

Albornes, Aïborses, =. der sisgendäres Alderman, =. sé Sckipps in England 
Mantel que cinem Stiicke mit einer rbranree Het Saiamander, Molch 


Æapuss or « tre —, der Het- 
Aferan, m. die Jungs wide Ente J. ne 
Albrené. Y. Halbrené Fm t J. die Wakrsagoroi 
Albreser, sn. wilde Enten sekisesen sersmiilelst sine Hahns 
de, «. woiss ps da Fu —ment, &. manier, awfye- 
Albeginoux, euse, a, wefaslir keré 
Aïhugs, f. der weisss Augenfiecken algrene, f Berri Preudigkeit, Munter- 
Album, =. das Stammbuech Alêne, f. 
Albumiseux, euse, a. säbe, sehleimig pie ‘ gs der Abionse. mid , Pfrie- 
(ven ue [srroti icb}| mrnmacker 
der Ailbus (ein Zwvcikreu- | Alénois. V. Cressen 
Alez, f. me Art Taucher (Fotigans) |A l'aleutour oder Aleuteur, «dv. rings 


rc sonbelur rie pr Les aisntwers, =. pl. die Un 
({ 2 ungen 
Alcabest , mn. des Porn. Arfé. | Alérion , a oin Adler mi gestimpf: 
Alesïde, m. Befoklshaber viner manri | tm Sehnadel end Æralien 
echos Alerte , «. yon tobhaft. = eds. 
ee «. alkaisek (von siner 4ch maokt eurh fertig! —, 
grisokichen nd bstcinioe eubst. Roy Larm 
Cp ad [set see Alésage, =, des Munson, Zuriehiea 
Aleniessence, f. die Füulnies ; Laugm.| der Munsen, Canonsabokren 
longonsaieurtigOikrun pr ir hr a M re nr pp cp sd mel 
” uns en a 
Aleali, =. das Aiksk, sd sais richten 
Aleañeité, f. dis cikalische igenoskaft | Aléscir, m. die Kanonembobrmassiese 
a. in Llkali verwandinnge Aide, sm. der indische Rebbnbner fait 
Alette, f. der Nebeupfriler 
Alcaïlfast , «. slbalibéldend Aleuromancie , f. die Wabrsagung as 
m. der Laugrnsalsetofÿ] dem Mekie [oetn 
Akallæètre, sm. Alkalimesser [(artig | Aléutionnes , f. pl. die aleutisehen In- 
âkaln, îjne, «. albalisch, langensals. | Alevin, sm. dic Pir-hbrut 
éleolsation, Ÿ. die Albelisirun Alevinage, =. der Pisckoamen 
Alenfser, albaliriren, pinces AIRE Aleviner . ua. — an étang, cinem Frich 
dleanua, f. das Rue ee mis Pischbrut besotsra 
le, f. Alexandre, ». heat 
Aleée, J. dée ae: Horbstro- Alexandrie, f. Alexandrien. L 
Herbatrose, | Alexandrin ; «. elerandriniseh 
einer Versart) 


AMA 


*Alterner, ma. ef n. abwechseln 
Ailtesse, f. die Hokeit, Durchlauckt 
Althée, f. Althéa, m. der Kibieck 
Ailtier, ière, a. Aockmithïg, stols 
Ailtièrement, adv. Aockmüthig 
Altimétrie, f. dia Wissenschaft die 
Hôken zu messon 
Altin, me. der Aliin (eine ruse. Miüuze) 
Altise, f. der Springer, Erdfeh 
Altitonnant, me. poét. der aus der H8he 
donnert 
Aluco, m. die N'ackteule, Okreuls 
Alude, f. das gefärbte Leder su Bii- 
cherbän 
Aludel, sm. das Sublimirgefäss 
Aluine. V. Absinthe 
Alumelle , f. fdie Meacsrklinge ; tder 
Leibrock ohne Acrmel ; der Ziünder 
Alumine, f. die roine Thonerds 
Alumineux, euse, a. alaunartig 
Âlun, m. der Alaun 
Alnnage,ss. das Sisden in Alaunswasser 
Aluner, va. în Alauxasser tauchen 
Aluvier, ss. der Alaunsisder 
Alunière, f. die Aiaunkritte 
Alvéolaire, «. sur Zaknlads gehôri. 
Ailvéole, m. die ; Honigselle; 
Okrenkôkle 
Alysson, m. véx Pflansengeschisekt 
Alyterque, m. der Aigtareke (syriscke 
tester 


penses nicht ikren 
Amadis, se. kieiner Halbärmel sum 
Anstscken 
Amadote, f. dis Amadotenbirne 
Amadou, mn. der Fousrschwamm 
Amadonement, =. fam. des Sohkmaeï- 
eksin (otaftigen 
Amadoncr, va. fam. liebkosem, be- 
Amadoneer, =. ‘as. der ScAmeïchler 
sm. oins Ârt alenandrischer 
Bauwmwolis (sohwamm 
Amadouvier, sm. der rothe Zunder- 
Amuaigri, ie, «. abgemagert 
Atmaigrir, ve. meger machen, abmagern 
Atmaigrissement , m. das Magsrmerden 
Amalgamation, f. dis Verguichung 
Âmelgame, f. des Amaigama; der 
Quickères 
, VS. amsigamiren, ver- 
guicken. 8°—, or. sich vermischen 
Amatmbiucée, f. cine Art levantischer 
Æattune 
Amande, f. die Mandel: der Korn 
des Stoinobstes 
Amandé, m. dés Mrndslmileh 
Atmandier, sm. der Mandelbaum 
Amanite, f. fn Name siniger Gattwngen 
Schwimme 
“ant, =. —ante, f. der Liebkaber, 
‘n. Amants, pl. Verliebte 
e 


AMB 


Atmaranthe, f. der Amerant, das Teu- 
., €. amarantfarbig sendsckSn 
Armarantbine, f, sine Art Anemeone ; 
Tulpensorte [ches Gowäshe 
Amarauthoïde, J. ein amarantäkn/i 
Amariner , «ww. sum Secfahren einrick- 
ten. S'—, vr. sich an dis Sec gemëk- 
Amarque, f. dis Baks (nan 
Amarrage , m. das Ankern;: grosse An- 
herseile 
Amarre, j. des Schifseil 
—, M. war. dis Landfestung 
—-de-bout, m4. mar. dés Lendfestung 
vorne : {sur Sete 
— -de-travers, =. mar. die Land/festung 
— “de poupe, m, mar. das Hintertau : 
die Sehifzsivine (Krakns 
Amarres, f. pl. die Windebliums eines 
Amerrer, va. mit rinem Tan anbinden, 
anlegen 
Amaryills, f. die Narsisseniinie 
Ames, m. die Anhäufung : 
en ;. versammein. 
fon Aloe 
Atmassette, f. der Spatal der Furben- 
Amateloter, va. die Matresen paar- 
seise anatellen 
Amateur, =. —trice, f. der Lisbhaber, 
—in (ven ciner Sache) 
Amatir, va. matt, nxpolirt lessen 
Amaurose, f. der sckwarse Siaar 
Amasone, f, die Amasona 
Ambact, =. die Jurisdietion 
tAmbages, f. pl. dis Umschwsife 
res m. der surinamische Frigen- 


mn 
Ambare, mn. der Name vines indiam 
schen Baumee und Fisches 
Ambassade, f. dis Gesondtechaft 
Atmbassadenr, m. der Oesandte 
Ambassadrice, /. dis Gesandtin 
Atmbe, m. dis Ambe (zwei verbumdens 
Nummarn im Lettospiele) ten 
Ambi, sr. des Jastrument gum Einren- 
Ambiant, ante, a. umgebend 
Ambidextre, a. der, dis reeckte und 
links sugleick ist 
Ambigo. uë, «. stoeideufig. -—, th. der 
Prat D re 
mbiguité, f. die Zeoeideutigkeit 
Ambigûment, adv. ssweidenutiger Wetse 
Ambitiensement, ads. rhrgeisig 
Ambitieux, euse, «. rArrichtig 
Ambition, f. der Ekrgris 
âtnbitionner, ve. begésrig serlangen, 
eich bewerben tergnn 
Awble, me. der Pass des Pferdes, Zal- 
fAmbler, un. den Pase gehen 
Pete m. der ta e if 
Amblygone, à. stumpfwin 
Ambiyopie, /. dis Truibheit des Gesichis 
(Augentrankheit) 
Ambon,m. arr Singchor; dis Doct- 
plante der Galegran 
Ambontir, Amboutissoir. V. Efhboatte 
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Ambre, =. ds Ambre, her masken Hoèdiescraëgen 
Ambré, ri «a. nack Amber ricchsnd schlagen ere 


. J- die Bivamblume ; poire 
d'—, die Ambre tr 


Asmbroisien, ’ nus 

*Arabu! ï iegende Lasuretk, 
Paidasaretk . Lotdé 

Ambulant, ants , &. uméersiohmd, ux- 

4s ire, «&. umbersisèend, verän- 
derlich | 


Am, f. die Sovie ; der Grist: des Hors 
tâmé, 6e, =. — et féal, Jisher Ortrousr 


Ni 
Anéie, f. Âmali 
in LA , J. dés Vorbosssrung ; Ver- 
Améliorer, va. {ration 


[schaÿi/ieh benutsen 
G , va. dis Waidungen wirtk- 
Amendable, a. straffüblig ; neck verbes 


der Ameritaner 
Anérique, f. Amerike, Wostindien 
ênen dis der isiorbsit ; der 


amet 
nystée, f. 10 
m. dis Auemébiirung, 


later mt arilisoue 
, VE. M : vera. 
Ameublir, og. (Land) sastschen, loi. 


. |Ammite, f. der 


Ameubilssement, sm. die Uobert 
sinsa Theils des Hesrathseutes cas 
Frau sum Mobiierv-rmôges 

Amealonner, ed. Amulonner, ve. ji w. 
aufschobern 

Ameutement, =. des £Zuammendep- 
pein der Jagdhunde 

Amenter, ve. susammen boppeln ; 
œirgein. B'—, o7. sich susammen 
rotten 4 Grwaseh 

Anôgouri, mn. fam. des vwerwerrens 

AmbGgourique, « wermerren, 

Ami, ss, Freund ; Licbhaber 

Ari, le, &. geneiat, hoid 


Amhbie,s, freundichaftiioh, leutostigs 

dl'—, ado. in Outs in Guie 
Amisblement, «dv. /i fêilrek, 
Amiante, sn. der emiant, Âacks, 


Amidonner, es. séei/on, otarkem 

Amiduanier,m. der Starkmecker 
händier . 

Amie, f. die Prewndin : Matireses 

Amignarder, Amigneter, ve. jan. lisb- 
kossn, verwiknen 

A-mi-la, das À od. La 

Awincir, ve. dünner masken 

Amineur,m. der geschworne Sels mesesr 

UN m. der Admiral ; das Admirai- 

4 


Amirante, me, der Admirel von Spanien 

TT , J.dis Admireiswurde,; Admi- 
ralitat 

Amissibilité, f. die Verlierbarkeit 

Amissibile, «. Fo j 

Amitié, f. die Freundecheft ; Cewmoges 
dei. Lt dis Freundsche/ftsbezeu- 

gen Schsoeis) 

Amman, mm. der Amimann (is der 

Ammans, f.die Ammanie (cine Pfanse) 

TAmmeistre, =. der ScÂcppe in £tras- 


Pur 
Ammt, m. der Ânmey (Pfanse); Âmey 
samen Bogenrici 
) 
Amorbryse, f. der Goldyliinmmer 
Ammodyte,m.'der Tobias firch,Sandaal; 
die Amodytsehlange, Sandnaiter 
Ammon,s. corne d'—. f. das Ammons- 
horn, der Sehneckenstein | 
Amnonise, aque, &. sel —, der Salmiak 
Amruonite, me. of f. der Ammoniter, die 
Ammoniteris 
Amanicu, Amaïs. m. das Schafhäuteï 
(darin das Kind,lim Muiter' 
liegt) 


æ 
2 


ACI 6 
dcdlite, er, Essigealz 
Acétum, "mi. Eole 
Achalanié, _ Æ. À éruridan, oder und: 
aehajt dures 


Achalander, vu. in Mondrchnft breuges 

hcharné, de, paré, él à, erbibbert, Ritarg 

Acharmement, an. die Wier, Erbübferang 

Acharner, wa, qéers, gs va Les re air 

dchai, es, der Manf, das Bebe 

che, j. der a! fair rar 

Achée, J der émrevron que Angels 

Achements, BL der Hoimschmuskt 

Acheminé, ée, d. chan eÜR MENIQ Tu- 

cricien 

cheminement, om. Jo. der eg oder 
das Mittal sur éelareuug eimoa 
Saveches; die qois Efnlriiang 

Acheminer , wa, Jr, tn Dany bringen, 
cirmlédhen : sich a Le.y eg machon 

Achéron, a, der Ace 

hchéroniique, æ. arherentireh 

Acheter, va, bawfen CR ferte 

Acheieur, eo. eue, fe ler Mejer, die 

Achevé, de, paré, di a, wéllemdei; mali. 
om men Drome 

Achbvement, ma, dis Follemdung ; Foti 

Acherer, wa. wellemadlen; m'—, 1e réf. 
FL endigen, au Ende guhen, voiles 
ferreg averden ; ÊG. sich ou Grass 
richiemn 

hobille, m, Achilles, Aeboll ; die gramme 
SrÂna an der Fusrakle 

“f. dis Fehafgerbe, der Hain- 

Jern fine Ffanse)] 

: m, de top pos 
« arauwesaranrhogr Mauss F 

ATLAS EE SI Ÿ: 


« Achuprmeut N ul . Ji pres 
e Sr ui Dit Le ss 


Sa em 
en e- “ken, 
ER 

HET RESE és, Fe 
PT ee Les San SNS ibrem 

durf - Let Fatermanmme ii À aie- 
Acteata er À adétérmig nm : cChrgd| Ac 
Anime ses ré, das Aideme à 

"rs MERE rG gr 
AcldSères à2 nait sing, 
Acklitiable , M, GnMETIEC 


MS SEL & 
AE ere Fe 
À, mé dcr 


Ten gE 
Acidiflant, e, a. atmernd, sœuer master 


Acidificotion ; f des 
mérdent 
Acilider, va, adurrn, sawer machen 
Acitité, f. ofte Pmre, Echirfe 
Acblule, @. samerdich 
Aciduler, wa. simern 
Agier, m. der Kaki 
acléraiios, j. die Séilenr, Frrstählnng 
Aviérer, wa, aie, versitädem 
ur der Srahlafre 
D À ride pd dés Siahis, 


Sümern, darmer- 







LAGEjUiMEr, Pa, jam. 



















ACR 


Acipe, ee, F, Ésiurgeon d 
Acolyiat, en. der erade mon dé d nniern 
guisiitehen Ürden, und der Dienst 
dints suleñen Uutar 
me sm. der divsen Crden erhalten 
al 


Acomas, #. ein ameribaninher Basm 
heveil, em. das ÉKiseuluiilrin, @ift- 


Erunt, dir Mônrhskappe {Plunse) 
pat m, der diop [eine drt Edes- 
xFeur 


Ascquinant, asie, &. feu. sur Faxl- 
dwit, Livderdiehbait rise 

ami wder dicder- 
dieh macben, mers 

Atore, Acorus, 4, der Malrire 

Acures, f. pl. die cuorirrhen Inreln 

dhiuseiaie, en. der Klrnmy ven Men 
schenstiumen oder Jrsirumesmten, 
deu eau du der Loft an hiren glaubt, 
das Somser rer den Üéres * 

Aroustique , f. die Gehrlrhre 
dehra, —, 0. nm Gekfre st Lau 

hcusti, es. das Farbelkastecdem 

Acquéreur, eu, der ÆErecerber 


Acywérer, me. dr. rar De 


hequ't, +. der Erirerk, Kant, Mesvtnn 


Acquéter, ea. creer 


Arpenmcement, vu, dis Finwtiliguxg, 
LE dant à 
Acgeiescer, ae. à qe, vémedlligen , mit. 
adress Æsfrieden seu 
|hcquis, ben, paré. éravorken [Fleies 
eu. der ÆEruwrrh durch vmigenern 


Acquinition, f die Erswrhumg, des er- 


gs 0 
ü ie Quirias 
ï ue. a, éntricliber, sahlber 
uibun, mn, dur Æaollarkein, 
Page Eutred 


 Acquittéient, si, de Eallung 


deguitier, aus, sablrm, brsahlen, 8°— 


ur sed von Schildens fre ma- 
chen, bem 
rase , f. de Dumiünrighait , Laent- 
katisæméeié 
palée, jf die Soluce, Mirfüiiighess 
fe der Norgen Lannion —, @ 
Fée, schaorf, briseemal 
eni, mm. dis morginidmdisehe 
cela hard 
Aoreté, JF. die Merbr ; Sobürfe 
ET ar ra Je. die Hohirfe, Sanure y Bit 
lérbert 
äcrimonieux, use, #. vins beissende 
deñdr fe da sich shall 


Lävrahaie, en, cime Ari Seililmzer bei 


den Afies 
ra puce D de Finyemaree 
cramarique, F, ärbromatique 
dcromme, a, mu, vi f. dler oder dés 
Lasghsartr 
Acromiun, eo, der obrre mer» des Réck- 
gente +. mengedicht 
hemathehe, GORE leresrietes, Na- 





ADE 7 si 
dAeroltres, m Hiriae Adeztré, &,& our en œuf dr 
ns : # War Seiss des Mprier ; 
: hdhealer, wa hanches, tranches 
het, jf Mbérense, j dés Aukün 
em. der Sehaugpieier : wver vins | Adhérent , enie, dd, bei 
bééreii ñ L —, , der Anim 
bre, æ. modrbsaum : téAép, debat =? ve à qe anhangen, bei: 
Action, f, die Tânt: Wirkung, Bree tree Toend 
gun ; dus Crjferai 4 ve, Ego ee 
detunvaire, eu der Acfienbestiser ; | Adhéekon, À der Acbangen: oer Hi 
[uerkiaqen | Ad boc, L, ad, Besemdere [rrire 
Tactionner, a. lie belangen, | Ad bonores, ladu. mur des Tiiei mac 


Activement, ps œuf rime idée Ari 
“Acteur, ae. En Thétigleit arisrm 
ma For. ésamkait ; Emaig- 


f- die 
. JF die WbRohait, der 
Æssiumd aimer Sacha 


Li 
elle, a werbliel ; gegenmiriig 
rien ad gegenwäriig ; 5 are 
Aculté, j. _. Vel 
Acupasehure, jf 

Acutangalal 


cui, uèe, æ, spüisig Coin 
#4 = dus FE x ipriz- 
Adage, m. ue. FÉE ri 

Adagio , pe ns 2 gb me dus 


miqu Seam | 
LE = 
. pi. die Admin feise 
Ailaptacion, f. die Aapassuag 


, D, Qu à Qi capasréin, œn- 
a — der Salsachaue jade Marr- 


CET 
A ei aa 











f. die 


Mdiion, LE urines : pas Fr pu “ 


“ibliignnel, elle, a. déneugrfigt, mer 
Additiunmer, va. addiren, surémmsn 


RÉ #é a. m. l'— 
muscle, der Maskel, der sis Oii 


Adafuction à “pas Ë 
me 1 noegung ermax ah | A 


CI 


Adébaidhe, f, Adriana 
ne Miderrefamg dir. 


ddénanihère, jf der Prises ban 
Nomsraphie, f. dés rés der 


sder le 






Adicrér, vi. 


Aime, ei, ‘die Strinraute, das Frida: 
haur lPFfanse) 
Ailiaphare, me. der Weissieinspériu. 
pra a. mdrr gui noch bére 
ddiaphorisin, m. ef f, ais Name der 
sich ctromgen Luihérame tn sechas- 
séÂnten y rhunaert 


rer, va. rie 
Adition, f. — d° héréllté, ur D durs 
d'aër rhseduÿt 


| Adire, Adil, ee. der fchakul, Zuwera- 


walf, Goldwolf 

Adjacent, sitte,m. cadigrad arerensend 
Adjectif, æ, et sub, on. Le ton —, ader 

i —, das Farsurf 
den, © der£usaie, die Raifu que 
adhetisusent, ade, als Feieoer ; 
w M Fa #. à q “ee 
Le'der Ja Ain". 
ms der age lle Ar 
Le É dir Es CFE 


Adjiwdané, en. raies Déensihelfer 
A jadiesdelee, en af de Gler der 
Ésie brie “ML ÉEA ansréaani œird 

Ajehicretir, 1 der Éverbenner 
Adi elle er bé tadnif 
ddjodickoioe, j, die grrechtlieha ETS 
prehurg arnaud à 
for eu. gerécrhlien sarÉ nan, 
Aisprhetss 
aient | f, Mi ht hs ring | 
réaen Éüsese Gretat] a: 
séchée : Refaég Mritiu 
ddjuvant, e, à, “Es, der CECILCTEN 3 
Adevetire, tu. 4, à qe, snasenn, qi 
ion lassan juire 


e 


* 


“ali là 0m, Pure, 


à ADO 


Administrer, ve. verwalten ; handka- 
ben, crthoilen 
rable, «. —ment, adv. bewxs- 
dernswürdig, senderber 
Admiraieur, se. trice, f. der Bewunderer 


Admiratif, ive, &. eine Verwunderung 


anseigesd 
Admiration, f. dis Bewunderux 
Admirer, va. wadern ; sich suu- 
dern CeñoÂtiger 


Admiromene, sm. sin Deswunderungs- 
Admiromenie, f. dis Bewundsrungs- 


aucht 
*Admissibilité, J. die Zulässigkeit 
Admissible, a. suldesig, gültig 
Admission, f. die Zulassung 
Admittatur, m. des Zulassungestug- 

nias (unter Geistliehen) 
Admodiateur, m. der Gutspächter 
Admodiation, f. dis Verpachtuag 
Admodier, vs. verpacAten 
Admonété,m. der Versweis, die Weisung 
Adrmmonéter, va. g- cinsm elwas ver- 

tosisen 
Admoniteur , 3. 
Admoaition 


J. 


nung 

Admonitrice, f. die PS in 
Adné, ée, «. angewachsen 
Adolescence, f. das Jünglingealter 
Adolescent, =. der Jungling 

Adolphe, m. Adolph 

RG » Adonique , a. ein adoniscker 


1 [Fugr eforbhaa 
diner, a jee Pine giintég 
mrrdens aiek oiuer Nacñs hide 
Alopiablepe, eu Mises Sirii ammañge. 

ali CRT 

oi F : ‘ CI L 
ddenier, a 
à lepail Bin, 


hiltalte, 4, gmbafengemmrfips # a à 
Loiret ue der be: Fvhstre 
Ldertir, #6, 0, mar aalis féwufärfutg 
caddrnbtis % ve y F7 LL 
Aderation, j. dis Anbrimy, Ver 
Adoratrice, f. dis Anbeterin 
Adnrer, va. anbeten, verekren 
Ados, m. das abhängig angelegto Gar- 
tenbeet DS ve 


Adossé, ée, «. rilcklings gegen sinander | t 


Adusser, va. contre qg., «ax etsous 
aulehnen 

âdot, m. das Stahlwasser 

âdouber , ua. (im Schach- und Bret. 
a) sole) einen Stein nur aurecht ss2- 
seu; kalfatern 

Adouci, m. das Peliren oder Glänsend- 


macÂen der Spisgel, Motalie 







Adoucissement, m. die 











AER 


Adoucir, ve, wersüesen ; mildern ; be- 
é + 


en 

Adoucissant, ante, «. beoën 

eretisaung ; 

Linderung [gelecklei er 

Adoucisseur, m. der Glasschleifer, Spie- 

Aduué, ée, «. pres (von Rebhühnern) 

Adoux, "=. cuve est en (vient) —, 
die Blauküpe éekummt blaue Blu- 
men, kommi an 

ante i a. Oummi Dragantk 


Adrien, =. Adrian (Mannsnamsc) 
Adrienne, f. rm 
Adrogation, f. die Annakme ciner Person 
an Kindes £tatt 
Adroit, oite, «. geschickt, listig 
Adroitement , adv. auf eine geschickte, 
eine Art ler, —in 
Aduiateur, m, —trice, f. der Sokmeick- 
Aduiatif, Îive, «. scAmeichelhaft 
Adulation, f. die ntedrige Schmetiehelei 
*Aduler, va. auf sine nicdrige Ar’ 
schmeicheln 
Adulte, a. ct s#. ersmachsen ; les adultes, 
ie Dr ega as Verfätse 
tération, f. déc hung 
4d Îtere, nm. der Ehebruch. «. ct aubat. 
œherisch ; der Ehebrecher 


Adverbe, m. das N 
Adgerbial, ale, a. nobenwérilien 
Adgerbialement, adv. nack Art des No- 
bdenwortes (éenwortss 
Adrverbialité, f. die Bigenechafi sincaNe- 
A ,m. ct f. der Gsgner, 
Adversatif, iveo, &. was cinon Gegen- 
sats bildet 
Adverse, a. swidrig, entgegen 
Adrversité, f. die Widersæärtigkeit 
Advertance, f. dis Achtsambkeit 
Adritalité, f. der lebenmalänglicheGenuss 
Aéré, ée, part. st a. cas Lufi hat, in 
Jfreier Luft gebaut 
Aérer, va. Luften, aualüfien 
Aéries, enne, «. RÉ 4 Cr 
Aérification, f. sinen Stof in La 


wande 
Aérifère, a. hftfüikrend 


luftig 


ft ver- 


AFF 9 


frire, a. rh [Len 
Men Le 1 bctreïtes dr 
er » J. die Wahrsaguag aus 


er Left 
iœure. m. der Lufimesser 
Aérométrie, J. die Lufimesstunst 
*Aéromante, *Aérostateur, m. der Lufr- 
, @ drftor heu 
» J- die Luftsches 


*Aérostaticn, J. die Luftschiffakr t 
Gr s jule « sur Lufischiffakrt 
genortg 
*Aérostier, m. der Lrfisckifer im 
ie récgewesen 
roy Adierstein 
mr é, f. die Leutecligkrit 
fable, a. —ment, ade. leutsslig 
rer ie J. dis Moral ciner Pabel 
Afadir, su. den Geschkmack siner Sache 
Affadiaserment, m. der Ekel [verderben 
pr va. schwdechen 
ete, a. schwieñrad 
einen m. dis Sekswdchun 
ri dus Gesehtfi, der Rechcekan 
de 
Pr 6e, «. on 
Atfissement, m he, Binsintes; 
die pére {oenkt, achwächen 
Afflioser, va. machen, dass sich tou 
Afaitage, m. die AbricÂtung sines Pal 
&en {[riehien 


Affaitement, ss. die Art, Falken absu- 
â 


Affoîter, va. abrichten (Falken) 
Affaitour, m. der Falken abrichiet 
Affale! int. herwnter 

Afaier, va. nicderlassen (Taue) 
Afamé, 6e, part. ot «. ausgrhmngert 


, ve. aushungern 


Affanesr, sm. in Srhnitter, den man] Affxe 


mis Oetreide besaÂit 


pero das Lokukorn der Dre-| Affictioo, 


seker oder ne si 
Aféagement, =. die Baueorleken 
Afféager, vs. sum Dauerichen macken 
f. das gerwungeus erkun- 
atelis Wesen, Vorpländung 
AMecté, ée, part. sc. wofür man cine 
érsondore Voriiebe hat ; erkruste.t, 


ftndet 
Afecter, ve. qc. oder à sims rt Vor- 
i dassen ; er- 


(ktmesein 

Afectios, 4 Zinrigqung 
ée, part. st a. grmeigt 
on , sav gt, heralich 
Afectionner, es. geneigt Heben 
Afetueusement. eds. auf sine rikrende 

Art : licbreich 

. vese, à. herarükrend 

Mizent, ente. a. rrchtlich subommend, 

msséabord 


ME _ ehten ; packten 
et Drüncher. befestigen 


rage, Afturer, V. AfFaraga,Aforer 
Afche 7. f- ‘der Ansshia estiel, Anschleg 
Aficher, ve. éfonthéek axschlager 


. [ee 
Afficheur, m. d 
“aire, m. der Lufiball, das a Eur AfBd eur, m, der cts éfentlich .n- 


é ée,«. 


verbisden 
Afftier, va. an Kindss Siatt ennshmen;: 
Afii, va. . Dora NoMmmen 
. Tdis der . 

ter. ter ps 
red pi.T. der Tisehklerwetsstein 


De 
Afflasur,z. der Motallerbeiter ; Block 
pr tn ; Zucber ; Tuch- 
Pr  ÿ. die sal} ke ré 
n gersc. , 
Affinoir, we. dés Frinhsskel es 
Afiquot, m. dis Strichecheide, —, Pl. 
am. allerkand kleiner Franensir- 


[merputs 


 J. ejakung 
Afrmative, J. die Mjaksme Moinung 
Afirmativement, ado. bejahungssweise, 
suveriässig 

AfBrmer, va. héakos. bekrafiigen 

, «. intenangehngt (ortsen 
Aûleurer, ve. in sine wagerechte Linie 
J. der Hummer, das Horse 
dsid ; —0, sl das Ungiuck 


mr e—, die Leibessirafs 

Affiigé, ée cérubt, bebümmert; lei. 
deud, krank (ven cinsm Thoils des 
Kôrpere) 


Affigeant, anto, «. bstrübend, traurig 
Afiger, va. krôukes 
Affluence, f. der Zufluss; Ueberfuss 
Affluent, este, à. sufliessend 
Auer, vu. sufissemm 
Aflux, sm. Zufuss, Andrang 
Afo é, ée, a. jam. de..., vernarrt in 
une aiguille affviée, eine Magneixadel, 
die Jalsch seigt 
Affoler, va. bethôéren 
Affouder, va. np Er Pau re 
Afforage, =. die en 
herrn für den Vortex des Woins 
Ÿ Aforer va. eine Taxe arf Waaren 


he . das Rech, Brennhols für 
sich cu Foie, Depmtathels 


AGA 


Affouagement, me. die Axfseichnung der 
Feuerstelien 
Afourche, f.ancre d’—, der Gabelanker 
Affourcher, va. rinsn Anker über den 
andern re 
Affvurchi, ef. Zunehkmen des Windes 
Affouragement, sm. Putterung 
Affranchi, je, part. ot a. freigelassen 
Affranchir, va. bafreien, frei lassen 
Affranchissrment, =. die Befreinuxg, das 
Freimachen ; 
Affre, f. das Entsetsen [SchiFs 
Affrétement, mm. dis Mieïkung cines 
Affréter, na. sin Schif mictèen um es 
su befrachten 
Affréteur , =. der Befrachter eines ge- 
miciheten Schifes 
eux , euse, «. Affreasement, ado. 
abscheulicÀ, entsetzlich 
Affriander, va. versvdhknen ; anlocken 
Affricher, va. brachlegen 
Affriolement, =. dus Anlocken 
Affrioler, ca. fam. anlocken 
Affriter , ua. (une poêle) , sixe Pfanne 
sum Backwerk surecht macksn 
Affrout, =. der Schimpf 
Affronié, ée, æ&. mit dem Gesickte ge- 
mn cinander gekekrt 
pter, va. die Stirn bieten, irotsen 
Affronterie, f. fam. der freche Betrug 
Affronteur, m. euse, f. der freche Be. 
ériger, —in 
Affubié, ée, part. et a. vermummé 
Affublement, ms. die Vermummung 
Affubler, va. termummen, verkappen 
Affût, m. die Laffatte; der Schaft (ei 
ser Flinie); der Anstand 
Affltage, m. das Richten der Kano- 


men; das ganse Handwerksteug 
eines Tischiere,; die Rôbhre eines 
Springbrunnens [verseken 


ABÛté, ée, a. mit Handwerksseug swekl 
Affôter , va. (Kanonen) sum Sshusse 
richten ; schärfen (ter, Tand 
Affutian, =. dés Kilcinigkeit ; der Fiit 
Afilager, =. der vorsitsende Beamte 
bei Gfentliehen Verkäufm su Amas 
terdam (CS 
Afin que, Afin de, conf. damit, auf dass, 
Aboume, m. der ägyptische Lein, Flacke 
er, va. mit grosser Peinlirhkeit 
etwas surechkt machez [læssex 
Afouguer, va. p. n. seine Wuik aus. 
Afoarragement, =. die Putterung 
Afgurrager, ve. futiern 
Africain, ane, à. ofrikanisch 
—, M. aino, f. der Afrilaner die —in 
Afrique, /. Afrika | 
Age, mn. der À 
t, aule, «. refisend, ansüglich 
Agnce, J. die Holskrake, Élster 
A£facement, m. das Stumpfwerden der 


10 


AGN 


Agocerie, f. die Neekersi, buklerisehe 
Lockung vines Frauensimmers 
Agallochite, {: das versteinerte Aleskoïs 
Agauil, m. der Trompetenvegel 
Agapes , {. pl. das Lielesmahl der er- 
aten C ss rc der Communion 
Agapêètes, J. pl. die Agapeten 
enréuiens =. pl. AN abtränuigen 
Christen 
Agaric, m. der Schoamm, Baum- 
schwamm ; — de méèze, Lärchsn- 
séhwamm; — de chène, Kicken- 
schwamm; — cotonneux, Birkex- 
*eckwamm ; —hrat, rohker Sohwamm; 
…— monudé, prdparirter Schswamm; 
— miuéral, das Steinmark; — on 
trochisques, die Lärchkensckmamm- 
Echeichen, der Schwamm in Zeit. 
cÂen 
Agate , . der Achat, Achatstein 
Agathe, f. Agatha 
Agatis, m. der Schade vou dem Viehs 
Age, m. das Alter ; Zeitaiter 
Agé, ée, «a. @it, bejakrt [vtelle 
Agence, f. die Agentschaft, Agenten- 
Agencement, m. dis geschickte An- 
ordnung, Zussmmenparaung 
Agencer, va, jam. sebieklick cinrick- 
ten; achkmacken free 
Agenda, m. das Denkbuck : dis Sehkrsib- 
S'Agenouiller, v. réf. nicderknien 
Agenouilioir, =. das Knicpolster 
Agent, m. sas da wirkt,; dr Ge 
achäftaführer ; Beamie [beleam 
Agérat, m. der Gartenbalsam, Leber- 
Agglomeration, f. pen dem 
Agrlutinant, ante, =. axhcilend 
Agglutination, f. dis Ankeiluxg 
Arglutiner, ve anÂcilen, sxsammen- 
hoilen 
Aggravant, ante, «. schswerer mackend ; 
erse 
Aggrave, m. dis geschärfte Drokun 
des Kirokenbannes {maclt 
Aggravé, fe, part. et a. schwerer ge- 
Aggraver, ua. schwerer machen, or. 
schweren older 
Aglau, =. T. das Pult der erver- 
Afile, a. behkeud, grwandt, leicht 
Agilemeut, «dr. mit Behendigkeit 
Agilité, f. die Behendigkeit 
Agio, m. des À fo, Aufgeld 
Agiographe, V. Hagiograpbe 
Aglotage, m. der Wechsel- Wucker 
Aglter, vs. Wechselwucher treiben 
Agioteur, me. der Wuckerer mit Werk- 
AD. va. handeln, wirken (sein 
Agisaant, ante, a. thïtie, wérkeam 
*Agitateur, m. der Au/wéroier 
Aghation, f. die Bewegung ; Unruke 
Agiler, va. hafiie brwegen ; aufwicqrin 
Aglactun , f. das Vergehen der Mick 
(bei einer Amis) 


“acer, va. durek etes Saures stump/| Âgaat, m. der Distefreund von väter- 


achen, sticheln, rouzen 


licher Seite ; der {Schwertmages 


AGR 


Âpaation , L. die Verwandtsshaft ven 

sütoriieñer Seite her 
ue, a. sur Vermandschaft ven 

saterticher Seite her gehôürig 

Agman, m- das Vernietsisen 

Agneau, ms. das Lamm 

Agneler, un. sin Laum werfen 

täenelet, m. das Lämmcheu 

Agseline, «. laine —,/f. die Lämmer- 
moile [Lämmermersotle 

ÂAgnelins, #. . die Lämmerfrile; 

Agnela, m. der Name siner alten fran- 
s6sischen MAnse 

Âgnes , f. Agnes 

âgnoète, m. der Gotissliugner 

Agaus, m. das Lamm Cottes 

—- castus, =. der Keuschbaum 

Agoge , f. die Grubsnrinne (in Berg- 
werken) 

Agon, m.das Kampfspiel der Alten 

Agouales, f pi. déc Januafests 

Agunie, f. der Todestampf 

Agouir, ve. jemanden ausschimpfen 

Rens ES ante, «. mit dem Tode rin- 
gex 

Aguoiser, vn. mit dem Tode ringen 

Agoaistrarque, m. der Lekrer und Vor- 
steher der Kamp/fapiele 

Âgonistique, «. zu den Kampfspision 
der aiten gehôrig 

âgoncthète, m. Æ'ampfrichter 


Agorancnie, /. Markitpolisei 
Agrale, [. das HAkchan, die Kiammer 
Agrafer, ua. anhaksn 


Agratre, s. f. loi—, sin bei den Rômern 
die Austhcilung der Folder betrefen 
des Gesetz 

Agrandir, va. vergrôseern 

Agrandissement, m. die Vergrésserung 

Agréable, «. angenckm 

Agréage, m. der Mäkeriohn 

ABreer, va. genchmigen, annchkmen 

m. der Takcimeister, Rheder 

Agrégat, me. dis Vireinigung su sincm 
Gausen 

Agrégatios, f. die Ankänufung 

À s æ grillenvertraibend, er- 
deichterad{se nennt man gewises Pil- 
den, in der Medisin 

Agrécé, = T. der Haufen ; aufyenom- 
menc Arst, oder Jurist 

Meyer . in cins Gemeinsekaft auf- 

neÂmen ; anhävfen 

Agrément, m. die GencÂmigung , der 
Brifall ; die Annehkmlichkeit 

grès, =. pl. das Takeiwerk 

, M. der Angreifer 

*Agressif, ue es ii 

Agressisa, jf. der Angr 

Agreste, a. bäusriseh 


eur, m. Drakisieher 
: o, s&. et s#. Acherbau treibend 
*âpicaiteur, =. der Ackersm ann 


Afrkulture, f. der Ackerbau 
Abe, J. die Raute (cine Art Rleskte) 


AIG 


Agrier, m. re, /. der Grundsins 
der in n gegeben wird 

S'Agriler, vr. sich anklammern 

Agrimiuiste, m. oi j. fam. der Puis- 
macher {ndârt 

Pt 7. Fa swilden Dhreren 

paume, f. dre Hersgespanaitrant 

Agripenue, der Reisvoge 

Agrirper, va. pop. mit den Klaus 
wegreissen 

Agron, m. dis Steckpalme 

Agronome, me. der Ackerbauverstindiye 

Agronomie, ef. Ackerbaulchre 

fem a. Ackerbanukundig, land- 
œmirdsc. dich 

AgroMle, V. Egagropile 

Agrostis, f. dus Strausogras 

Agrouper, V. Grouper 

Aguerrir, va. sum Kriegsleben abrick- 
ten, sirh in stwas muhsem ben 

Aguets, sm. pl. der Hinterhalt 

Aguilles, f. pd. sise Art Katiun aus 

Aguimper, V. Guirsper {Ateppe 

Agu!, m. der Mannakliec 

Ab! ént. «ch! °! 

Aban, m. pop. die saurs Arbeit 

Albaner,va. ptp. saure Arbeït verrickhten 

Akeurté, ée, part. ef s. starrkôpfg 

Aheurtement, =. dise Halsisarrigkeit 

S'Aheurter, vr. à qe., cigensinnig auf 
etwas bestrhen. 

Abi! int. acÀ, ey, o wek/ 

Ahouque, f. wilde Guns 

Abou, =. Aluasamen [Aperynen 

Abouai , me. Pflansen aue der Famaite 

Ahouni, m. Ahrunistaude 

Aburi, rie, a. fam. ersrhrecten 

Aburir, va. fam. srachrecken 

Aï, m. das Faulthier, A: 

Aide, f. die Hirife, der Beistend 

— , mn. der Urhul'e 

Aideau,m.dis Urieriage, der Wicsbaum 

Aider, va. hcifen, beistehrn 

Aides, f. pl. die Steuer, Tranksteuer 

Aidie, af.eine Art Geistlatt aus Cochin- 
chins (Zeugungstheuue 


Aiduiagraphie, die Besrhreibung der 
Aidoïalogie, f. die Alhandiung ir die 
Zeugungatheile [Zemganstésile 


Aidoiatomie, f. die Zergliederung der 

Aîe! int, oÀ weh! au’ ach! 

Aïeul, ss. der Grossuater ; Aknkerr 

Aîïeule, f. die Grossmuntter, Akhnfrau 

Aïeux, m. pl. die Vorfahren 

Aigail, #e. der Thru 

Aigayer, ua. srtielen, saschon 

Aigle, =. der Adler 

Aiglette, f. V. Aiglou 

Aigion, m, der junge Adler 

Aigiôre, f. die rôthlichen Flecken auy 
dem Rucken und den Schwingen des 
Faiken , 

Aigre,«. sauer, sprôde, widerwärtig 

—, M. die Sänre ; 

— “de-cèdre, ms, eine Ari Limonade 


AIR 
Algre-doux, ouce, &. sauersiies 
digrefu, =. der Rundfsck, eine Art 
Schetifisch ; fam. Schlaukopf 
Aigrelct, ette, ef Aigret, ctte, «. ain 
æmenig säuerlich 
Aigrement, adv. empfindlioh, bitter 
Aiïigremoine, j. das Bauchkraut, die 
Leberkleite 
Aigremore, m. der Kolenstaub 
Aigret, te, æ. sduerlich 
âigrece , f. der kleine seisse Reiher ; 
ein Busck von Retherfedern 
Aïgreur, f. die SAure; Erbitterung 
Aigrir, ua. aäwern ; srbittern 
Aiguade, f. der Wasservorrath 
ee er à » J. der Aquamarin (sin 
dstein} 


Aiguière, f. die Gisrskanne 
Aigulerée, f. vins Giesskanne voll 
Aïgaillade, f. der Treibstachel der Oeh- 
sentreiber 
Aïguillat, =. der Dornhay (Fieck) 
Aiguille, {: die Madet 
Aigaille-de-bergor, f. der Nadelkerbel 
Aiguillée ,f. die in Faden sum Nchen 
geschnittene Sirähne 
Aiguiller, va. den Staar stcchen 
Aie »s M. das Anbinden mit 
ändern 
tAlgullieter, va. suschnñären 
Aiguilletier, m. der Nestier, Senkier 
DE f. die Nostel ; das Schnür- 
md RO 
Aiguillier, =. der Nadier ; die Nadel- 
Aïguiliou, m. der Stachel ; Antritb 
Aïguillonner, va. anspornen 
Alguisement, =. dus Wetsen 
Aiguiser, va. schärfen, watsen 
Aiguisérie, f. die Schkleiferei 
Aiguiseur, =. der Schleifer 
Aigument, ad. rank 
Aïl, m. (Aolx, pl) der Knoblauck 
Aile, f. der AGE , Pittich ; Schuts 
—, f. das ungchopfte engliseke Bier 
Allé, ée, «. gefigelt 
Aileron, m. die Flügelspitse ; Flossfe- 
der ; Schaufel am Muklrade 
Allette , J. die Obrrstemme in Schuhen 
Aüllade, f. die Knoblauchbrihe 
Aîlleurs, adv. andersswo ; eusscrdem 
Aimable, a. lichenssotrdig 
Aimant, m. der Magnet [ich 
*—,ante, à. leutselig, mensehenfreund- 
Aimanter , va. sit Magnat bestreichen 
Aimantiu, ine, a. magnetisch 
Aimer, va. lirben 
Aîne, f. dia Schamlesiste 
ée, a. ot subst. Alter, erstgebersn 
Ainesse, f. die Eretgeburt 
fAins, sonj. aber, sondern 
Aind, adv. et conf. s0, also 
Air, sm. dis Luft; der Wind; das ÀÂn- 
achen ; die Miene ; Molodie 
‘train, ms. des Ers 
re, J. die Dresehtenne; der Vogelherd 


uw 


ALA 


Aïrée, f. eine Trnns voll Garben : 
Airelle, f. die Heidelbeere 
rer, va. heratsn, nisten 
ne + Jauti senkeis 
Aïsance, f. ie sun $ 
Wohlhabenhett " 
Aise, f. die Freuds ; Bequenlichkeit 
—, æ. freudig 
ée, a. —ment, adu. beguem ; 
woklhabend 
Aisement , se. das keimiiche Gemack ; 
die Bequemlichkeit 
Aîssade , f. — de poupa, die Enge des 
Hintertheila cines Schilles 
Aissoau, m. der Dreichael, die kleine Âxt 
Aisscher, m. das Tragband 
Aisseile, f. dis Achsel, AchselhShls 


Aüssetto, f. die kleine Axt. V. Aissean 
Ainson, m. der Eleine Anker 
Aitiologie. F. Etiologie 

Aix-la Chapelle, m. Aachm Tchert 


Ajouré, ée, & durchbrochen, durcklÿ- 

Ajourné, m. der Vorgrladene 

Ajournement, m. dis Vorladung; Ver 
tagung 

sue us. vorladen ; *ausseisen 

Ajoutage,m. der Zuaats beimSchmelzen 

Ajoutée, f. die verlingerte Linie, an 

Fee __ ansetst 
outer, ua. Ainsu fi 

Ajouloir. V. Ajutage Rx 
us, me. der Vereinigungeknoten 
ustage, me. das Abfeilen der Münsen 
uste, f. der Schiferknoten 

Ajustement, se. das Ricktigmachen 

Ajustor, va. richrig macken ; axpas- 
sen ; sielen 

Ajustour, m. der Arbeiter in der Mun- 
se, der mit der Foile den Minson 
das reckte Gawickt gisbt 

Ajuetoir, =. dis Mänswage 

Ajutage, m. der Aufrais auf die Rôkre 
eines Springbrunuens, ciser Was- 
scrkunst 

Alabandine. V. Almandine 

Alabastrite, m. der falache Alahaster 

Alaire, a. fügelformig 

Alais, m. V. Alèthe 

Alnise. Ÿ. Alèse 

Alaisé. V. Alesé {Biase 

Alambic , se. der Destillirkolben ; dia 

A'anbiqué , ée, «. #3. au fein ausge- 
sponnen, gekiinstelt 

Alambiquer, fg. va. sich den Kepf 
serbrechen 

Alan, sm. der Saufänger, Hatskund 

S’Alanguir, up. dahinwelken, in. 
sohmackten 

Alanguissement , m, die Verwelkung, 
Ohnmackt [ füssen 

Alsque , f. dis Tafel an den Siules- 

Alarguer, va. in Ses stecheon, abkalten 

Alarmmant, æ. erschreeklich 

Alares {. der Lévm, Aufauf ; die Dn- 
r 


ALC 
Alarmer , se. ercsbrecken ; bounru- 


S Alarmiste,m. der Lirmbläser, Sehreier 
Alaterne , =. der Alaters (sin immer 


hoc ec it PF sem rss «. a«al- 
bent, 


eine Ârt grosse PS 


Aïbatres, =. 
Aïbe, Aïbette. F. âble, Abiette 
ee r 1. Weissen- 


ae Jar. : J. Wois én Siebon- 
 f. die ride 4 


Aïbert, m. Albrec 

Albermarin,s=. sine Ârt spanischer Welle 

Albicore, =. eine Ârt gresser Makrelen 
Albigoois, =. der Aibigensor (eine £rets) 

Aiïibin, =. Albinus 


*Aibice, f. England [Beius 
Albique, f. eine Art Kreide, der weisse 
AI Aïlbernes, m. der 3 2) 


Mantel aus cinem Shicks mit siner 
Kepuse 
Albran, m. die junge wilde Ente 
Albrené. V. Halbreué 
A'breser, we. swilde Enten sekisooon 
Afbaginé, ée, =. seiss 
ÀAlbugineux, euse, «. weisstirk 
Albogs, f. der mweisse Augenfeoken 
Alban, m. das Stammbuck 
Albamiseux, euse, &. sd4%e, schleimig 
(von Blute) ’[seratück) 
Aïlbes, m. der Albus (ein Zewvikren- 
Alca, f. sine Art Taucher (Fetitgans) 
mr m. der Aloude {Richter in Spe- 
(esmgsmitt-l 
Alcabest » M. das allgemeine Arfô- 
Alcaïde, m. Befehishaber viner mauri- 


Stadt 
Areas, «. alkaisck (von riner gewis- 
sen grischiohen und lateinischen 


fäkise 
Alcaïifant, s. elkelibildend 
Alcaligese, _ der Laugmselzniof 


‘alhalictrens ausiaugen 
ldiannspulver 


L 


ALE 


Alchats, te. die Enrgrliaude 

Alchimie, f. die Goildmacierel 

Aichimille, f. der Lowenfuss (else 
Pfanse) 

Alchimique, &. alehymiseh 

eee m. der Coidmacker 

Alcmancien , à. m. cine Art grieckhé- 
scher Varse 

Alcohol, =. des Alkohnl : der ble sum 
Aôchsten Orade rectifeirte Woingeist 

Alcohoiste, se. Sxisalioholverbindung 

Alcobolique, a. altokolartig 

Alcoholisation, f. die Alkoholisirung 

Alcoholiser, n«. alkekolisiren ; bis sum 
Aôehsten Orade rechiéciren 

&icobomètre, ". der A/ 

Alcoran, 2. der Korean 


stille Wetter sw 8e, æenn der Bi 
wogel mistet 

Alcyouium , me. der Foigenstein, Ke- 
rellnschwanm (Fixstern) 

Aldébaram , =. des Ochsenauye (ein 

Aiderman, m. der Schippe in England 

Alebreuae, f. der Sailamander, Molch 

Ailectnrienne, «. f. pierre —, der Hak- 
mensisin 

Alectoroæmancie, f. die Wabroagerei 
wermittelet sines Hakne 

DE dd e a. — ment, «. manier, av/qe- 

sit 

lee ef die Freudigkrit, Mumter- 

Alêne, f. die Ale, der Pfriem 

rer , #. der nl, Pfrie- 
menmacher 

Alénais. V. Cresson 

À l'alentonr oder Alentour, adr. rings 
herum. Les alentours, m. pi. dis Un- 


gobungen 

Aïérion , m. sin Adler mit gestémpf- 
tem Schnabel nd Kralien 

âlerte, s. manter, lsbhaft. —, edr. 
Achtuug! maoht euck fertis ! ! — 
eubst. der unurrmutkets Lirm 

Alésage, m. das Munsen, Zurichien 
der Mriinsen, Can ren 

Aléeer, va. — les carreaux, dis Rinder 
der Münsplatten auf dem Ambosse 
richten 

Alésoir, ms. die Kanonenbokrmaschine 

Alètbe, m. der indische Rebhuknerfaik 

Alette, f. der Nebeupfriler 

Aleuromancie, f. die Wahrsagung ans 
dem Mehle {sels 

Aléutiennes . f. pl. dis aleutisehen Jn- 

Alevin, m. die Fisrkbrut 

Alevinage, m. der Fischsamen 

Aleviner , va. — nn étang, sinen Teich 
mis Picskbrut besetarn 

Alexandre, m. A/sxander 


Aleée, f. die meer: Horbetro- | Alexandrie, f. Alsxandrire 
2e : — rose, dés gemeine Herbatrozre, | Alexandrin | «. aloxandriniech (er 


einer Versart) 


ALI 


A! ue, Aiexitère, a. dem 
a éderstchred d 


Alesnn oder Alzan ,ane, «a. fuehsrotÀ, 

nur vou Pferden) 

Alèse, {, das lsineme TurÀ okne Nath 
sur Unterlags fair Kranks; ein 
sehkmales Stuck Bret 

Alesé, 6e, a. abgekñrst, den Rand 
des Schildes nicht berñhrend 

Aléser, Alézoir , Alésure, V. Alléser, 
Allésoir, Allésure 

Alfane, f. die arabische Stute 

Aïfauge, f. cine Art Lattich 

Atféuic , Alphénic , m. der sweisse Ger- 
atensuchker 

Aller, =. jam. der Fäknrick 

Alfonsin, Alphansin, ». der K'ugelsieker 

Alfos, Alphos , m. die Fiscken auf der 
Haut ; Raäude ; der Ausschiag 

Algalie, J. die Sonde sclaven 

Alganon , m. die Kotte der Œalecren- 

Algarade, f. fam. er Al Beleidiqung; 
der trotsige Anfail 

Algarot,m. poudre d’—, dasBrechpulver 

Algatrane, ÿ das Peo sum Kalifatern 

Algaset, mm. die Hirschsisge, der Be- 
soarbock 

Algèbre, f. die Buchstabonreckuung 

Algébrique, «. aigebraiscÂ 

Algabriser, va. fam. die Algebra treiben 

Algébriste, =. der Algebraist 

Algssil, m. der Gerichisdiener,Scherge 
Re Spanien 

Algue, f. das Mesrgras, Schilfgras, 

Algues, f. pl. die Aflermoose 

Ailagi, m. der Mannaklec 

Aliaire ,f. der Wasserknoblaush, das 
Ænoblauchskraut [time 

Aïibanies, f. pl. eine Art indischer Kat- 

Alibi, me. das Anderswo, dis Abrossen- 
Reit von dem Orte dx Verbrechene 

Atibiforain, m. pep. die kakle Ausfiucht 

Alibile, «. ndbrend, sur Nakrung gs- 
cignet 

Aliboron, =. jam. der Sokleukopf 

Allbousier, =. der Storaxbanm 

Alica, sm. sine Art Woitsen 

Alcate, £: T. eine Art klainer Zange 
der Sckmelzarbeiter {rade 

Afebon , =. die Srhanfel am Wasser 

AHdade , f. T. das bewegliche Lineai 
auf mathematischen Instrumenten 

Alidor, m. sine violette Noelkensoric 

Aénable, &. veränsscrlich 

Aléuataire, =. et f. der an welchen 
man clwas verñuasert 

AHéanteur, m. der Veräweserer 

Allénation, f. die Verdusscrung: der 
Wahnsinn [seyz 
Héner, ve. werdusecrn; verruckt 

E\ ment, m. die Abmessung nacÀ 

Schnur ; das Rirhten 

AMgner , ve, nach der Schnur abmer 
an, richien [Schieferbrechen 

“Agnoir, m. der vicerne Koil sum 
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ALL 


Aliment, =. das Nakrungemittel 
Alimentaire, «. sum Unterbaits gehdrig 
Alimentation, f. die Ernäkrung, Un- 
terhaltung (kdstigen 
Alimenter, va. ndkren, crndâren , be. 
Alimenteux, euse, «à. näkrend, nahrkaft 
Alinéa , m. alinéa, pl. der Arfang ci- 
ner neusn Zrile : Absats 
Alinger, va. mit Leinenseugs verscken 
Aliquante , «. partir — ,f. cine Zabl, 
dis, verschisdens Mal genommen, in 
ciner grüssern nicht gerade aufgehi 
Wiquote, a. [. partie —, sine Zah/, dir, 
verschiedene Mal genommen, in einer 
sera gerade aufgekt 
Aliema, sm. ein Name verschisdenrr 
Aiité, ée, «. bettiägrig (Plan xon 
Aliter, va. bettlägerig macken, werden 
Alivrer, va. pfundwcise susammen 
Alise, f. die Elsbeere [legen 
Alizés, «. 5. À ps vents —, Pessatwinde 
Alizier, m. Elsbscrbaum 
Alkermes, m. der Kermssbeersaft ; die 
Latwerge von Kermesbecren und an- 
dern Ingrediensen Jen 
Allacher, un. s0klaf werden, ereckles. 
Allaitement, =. p. u. dis Säugung 
Allaiter, va. sangen, atillen 
Allant, m. der Gehende; les allants 
et venants, die Hin- und Wivder- 
pr 
Allant, ante, a. gern Âerumlaufrnd 
Allandoïde, f. das Harnkäutchen der 
Nachgeburt 
Âliéchement, =. die Loskspeise 
Allécher, va. anloeken 
Allée, f. die Aliee; allées et venure, 
das Hin - und Herlaufen 
Allégateur, s. der Anfuhrer (einer 
dr pr dis Anfüèruug (si 
gation , f. dis g (ainer 
Sielle) ; der angefükrte Grund 
Allége, f. der Lichter, (Fahrseug sum 
Ausladen); der dünnere Theil der 
Maner um die Frnsterdfnungen 
Allégeance, f. die Erleichterun 
die Erkeichterung, 


g 
Alléger, va. sririehtern ; lindern 
Rae rhin Le hehel 
légorie, f. sinnbiidlie. erstellung ; 
verblümte Rede éd 
Afllégorique , «. allegerisch, sinnbili- 
lick, verbiänt [aneisgen 
Allégoriser , ve. verblflmt redm oder 
Allégorisme, 2. eëns ansgedvknse I: 


fuphs 
Allégoriste, me. der cinem Sehrifisteller 
auf cins verblsimte Art erkiart 
Atlégrettn, a. etsvas lebhu ft; —, m. das 
Allegretto, Allégro , a. icbheft nun- 
ter; —, m. das Âlicgre 
Alléguer, ve. anfihren 
Alkiuls, =. des Halielrja ! 
Allemagne, f. Deutschland 


ALO 


nn ande, «. dsntseh a à 
se. ir. geheu, fo — 
mr pe em en Leds Jakren ; 
Aller, m. das Ochm __ 
Alléeer, sa. T. den Caliber einer Kanone 
vergrhssern, ausbokren [epitse 
Alémir, m. T. die Boekrlade, re 
Ailésure, j. die Bokrspüne, Sihekspan 
Aleu , 5. un franc — , qe freies Erb- 
lohen, des Freiqut 


“ fe 
Aliié, ée, part. et a. verbunden, ver 
dber, va. vrrmischen, rerbé 5 #—, 
siek verheirathen, cichk verbinden 


Allsbrege 
Allœæation , f. dés ssung eines 
Rs 
Alledial , jo, æ«- sigensrbuek ; un bien 
—, in Preilehn 
Alodialité, f. dis Lekmsinsfroikeit 
Allophile, f. das Wechsslblait (sine 


} 
Allonsble, «. recktegiliig 
Alloué, m, der Bevolimioktigte ; sin 
losgssprechener Lehrburscho 
Allouer, a. ixränmen, gui hrissen 
Allachon, m. der Zakr an Mükirads 
TAllemelle. F. Alumelle 
AUnmer, va. anzdnden. S'—, sich ent- 
tinden, anbrenuen 
Alumette, f. das Sehvefelkôluchen 
Allemeur, sm. der Ansnæder der LicAter 
Allemitre, f. Zéndholsbnshse 
Allare, f. der Gang; die Spur 
Ares pl. fe. dis Oänge, das Ver- 


en 
Allusion, f. dée Ansrielung 
AUuvion, f. die Ansokommung 
Almadie, J. der indianischs Nachem 
e Se. cine Sammlung alter 
œstronsmiseher Brobachiunaen 


Almeude oder Almade, f. das pertu: 
fapiscks Ochimass f 

4 m. dis Aloe ; der Alocseft 

Alsétique, «. von Aios 

ro f. die Bake 

Alu, m. der Gehalt besonders des Gol- 
des oder Silbers 

pres m. die robin ; 

, f. das Verlängrrungsstic 

Alapnont > M. die Tirthoeruns ; 

Versigerung 







À . [. die Streckraupe 

Alonges, f. pl. die Auflanger 

J. mar. der verkokrte’ 
f. mar. Ketssparren 

— “des-écubiers, Ÿ. mar. Kiisenkhôlaer 


Pi no f. mar. Spiegelstutsen 
“ke, f. 


Alop das Ausfnllen der Haare 
Alors, adv. damals : alsdann 
Alose, f. dis Aloe, Else, der Maifseh 


Alonette, f. die Leroks : — bappée, die 
Hanbenlerche ; — des bois, dis Waid- 
dercke ; — d'eau , — des marais, dis 
Sumpflerckhe {maekes 

Alourdir , va. fan. betäuben, dumm 

Alouvi, ie, «. fam. hcisskungr: 

Aloyage, m. die Jegirung A Loterie 

Aloyan, m. dacRuckenstuek von Oehsen 

Aloyor, vs. (Metaile) iegiren 

Aloyse, m. Aloysine 

Alpague, m. das prruentsske Woll 
thier, Seksefkamect 

Alpargates oder Alpargastes, 1. pl. die 
Spargeien {Binsenschuke) 

tAlpen, Alpage, =. das wabrbauste 

Âlpes, f. pl. dis Alpen Land 

Alpha, =. des Ainla ; der Anfang 

Alphabet, m. das Aiphabct ; die An- 

langsgründs 

Alpha ue, «. aiphabetiseh 

Alphasot, =. sine Ârt Paiken aus Tirnis 

Are mn. vins Ârt Seskroboc, Stein- 
fe 


Lg 
Alpes, m. das Or in der K'arte 


cinigem Hasardspieien 
Atpiste, de Koenarinsanmsn 


Alque, f. der Papageyemtancher 
rt ifuax, se. cine Ârt Bieigians 
Alsace, f. das 77] [eer, —in 


Alsacien , m. —$jenne, f. der æ- 
Altérable, &. verändorungsfähig 
Altérant, ante, a. Durat srweckend ; 
erregend [verbringend 
Altératif , ire, «. Veränderung her- 
Altération , f. remit Û és 
Fülschung y "] ; der 
heftige Durs jé 


Altercation, /. der Streit 
Altéré, 6e, part. «t &. verändert, ver- 
dorben ; atig ;: bestürat 
Altérer, va. verändern, verdsrben ; ai- 
ne Gemiütäsbsswegung erregen ; Durst 
erregen. S'—, vr. aeAlrcheer swerden 
*Alteruat, m. das Abwechsslumgareokt 
Alternatif, tre, «&. absosekseind 
Alternation, f. dis Umweckseiung 
Aiternative, d: die Wakl (unter swei 
Dingen), dia Abwechselung 
Alternativement, adv. sœechscisweise . 
Aherne, «a. wechacirweiss gesetst 
Akerné, ée, &.wechselsaceine geord' 


AMA 


tAlterner, va. ef n. abweehscin 
Altesse, f. die Hoheit, Durchiauckt 
A "f: Althés, sm. der Eibisck 
Altier, jère, «. hockmiütÂfg, stols 
Altièrement, adv. AockmrütAig 
Altimétrie, J. die Wissenschaft die 
Hôken au messen 
Altin, =. der Altin (eine rues. Münse) 
Aïtise, f. der Springer, Erdfoh 
Aïtitonnant, ss. poét. der aus der Hhe 
donnert 
Alaco, m. die N'ackteule, Okreule 
rs , J. das gefärbte Leder su Bü- 


cherbänden 
Aludel, m. das Sublimirgefäss 
Aluine. V. Absinthe 
Alumelle , f. tdie Messerklinge ; der 
Leibrock ohne Aermel ; der Zünder 
Alumine, f. die reine Thonerde 
Alumineux, euse, &. alaunartig 
ÂAlun, m. der Alaun 
Alunage,m. das Sieden in Alaunswasser 
Aluner, va. in Alaunwasser tauchen 
Alnpier, m. der Alaunsieder 
Alunière, j. die Alaunhuite 
Alvéolaire, «. sur Zahniade Less à 
Alvéole, m. die Zakniads ; Honigselle ; 
Ohrenkôkle 
Alysson, m. sin Pflansengeschlscht 
Alytarque, me. der Alytaroke (syriscke 
ricsier) 
Amabilité, f. die Liebenswiürdigkeit 
Amadée, Amédée, =. Amadäns 
Amades, m. pl. drei Binden über sin- 
ander, dis den Sehildrand eines Wa- 
Pens nicht berüihren 
Amadis, =. klsiner Halbärmel sum 
Anstecken 
Amadote, f. dis Amadeteubirns 
Amadou, m. der Foucrschwoamm 
Amedouement, m. fam. des Schkmei- 
ehsln (sänftigen 
Amadoner, va. fam,. licbkosenm, be- 
Araadoneur, =. fem. der ScAmoichier 
Amadour ,m. cine Art alexandrischer 
Baumsweolts (eokso. 
parer à Fe der rothe 
Amaigri, le, «. abgemagert 
Atmaigrir, ve. mager macheu, abmägern 
Amaigrissement , =. des Magerwerden 
Amalgamation, f. dis Verguickung 
Amalgame, /. des Amaigema; der 
Quickbret 
Ansslgamer , vs. amnrlgamiren, ver- 
guicken. 8°—, or. sir vermischen 
Amamblucée, J. sine Art leventischer 
Æattune 
e, f. die Mandel; der Kern 
des Steinobstes 
Amendé, m. die Mandsimilch 
Amandier, me. der Mandeibaum 
Amanite, f. efx Name ciniger Gattungen 
Schwimme 
ment,=. —ante,f. der Liebkaber, 
-{n. Amants, pl. Verlisite 
€ 


AMB 


Aumaranthe, f. der Amarant 
-—, &. amarantfarbig (oondachôn 
Amaranthine, f. sims Art É 
Tulpensorte [ehss Gowaeks 
Amaranthoïde, J. ein amarantään/i- 
Amariner , «46. sum Seefahren sinricÀ- 
ten. '—, ur. sich an die See gewëk- 
Amarque, f. die Bake [man 
Amarrage, 0. das Ankern; grosse AÂn- 
kcrasile 
Amarre, /. des Schifseil 
—, m. mar, die Landfestung 
— -de-bout , =. mar, die Landfestung 
vorns : {sur Seite 
— -de-travers, sm. mar. die Landfestung 
— -de poupe, m. mar. des Hintertau ; 
die Schifsleine (ÆKrakne 
Amarres, f. pl. die Windebäums sines 
Amarrer, va. mit sinem Tan anbindon, 
aniegen 
Amaryills, f. die Narsissenlinie 
Amas, m. die Anhäufung k 
Amasser, va. häxu/en ;. versammein. 
S'—, wr. siek anhäufon reiber 
Amassette, f. der Spatsl der Furben- 
Amalteloter, va. dis Matroesen paar- 
sweise anstellen 
Amateur, m. —trice, . der Liebhaber, 
—îin (vox ciner Sache) 
Armatir, va. matt, nnpolirt lassen 
Amaurose, f. der schkwoarse Staar 
Amasone, f. die Amazone 
Ambact, m. dis Juriadietion 
fAmbages, f. pe die Umachsveife 
Ambaiba, rm. der surinamische Feigen- 


baum 
Ambare, m. der Name eines indien 
echen Baumes und Fiaches 
Ambassade, f. die Gesondtschaÿt 
Ambassadeur, m. der Grsandte 
Ambassadrice, f. die Gesandiin 
Ambe, mm. dis Ambe (ssoei verbumène 
Nummern im Lottespiele) dm 
Ami, =: er lrptrument gum Einren- 
Amblsnt, nüls, 2. mgebend 
Amhülestre, «. der, die reekis und 
dinbr suwlaioh ét 
Amhigu. ni, æ sooeidentig. =, mm. der 


Mischmarek 
Ambiguiié, j. dir Zeveideutigheit 
Ambigiment, «dv. sweideutiger Wetse 


sussment, dv. ehrgvisig 

Ambilirsu, vusr, € ehrsuchtig 

Ambition, f. der FArgris 

Amhiicuner, wa. begierig verlængen, 
eicA bewerben tergang 

Arable, m. der Pars des Pferdes, Zel- 

fAmbler, vx. den Pase gelen 

thé m. der oeil 
mblygone, æ. stum nklig 

Ambiyopie, f. die Trabheit des Gesichts 
(Augenkrankhsit) 

Ambon, m. der Singehor ; die Dect- 
plante der Galseren 

Ambontir, Amboutissoir. V. EMboaltr 





AME 17 AMN 
Ambre, =. de Ambra, Amber her marken ; sum Mobiliersermigen 
Anbré, ée, a. nach Amber riechend schlagen 


Asmbroisien, &. ambrosisek 
*Ambuiance, f. das fisgende Lasaretk, 
PridiaseretÀ [etat 
Ambalsnt, anis, &. mater vgishend, #x- 
Ambuistaire, &. nelersieiond, or dn- 


derliek . 
âme, f. die Bocte ; der Orist; das Hors 
dicer Orirousr 


ée, n. — et féal, 


{ration 
m. p.u. 7. 
eg 
= =. pu die Zufubr; Pubre, 
nm em. dis swirt dieke 
Sens fort 
dern {schaftlioh benutsen 


® , ve. die Waidungen wirtk- 
Paname a. straffullig ; neck verbes 


seriick 
Amende, f. dis Ooidstrafe, Geldbusss 
Aumendemont, m. dis Besseruny ; das 


Atené, sm. 
Befehi vos cinem geistlichen Richter, 


Amerikanissk.—, s.| Ammite, f. der 


Amiguuri, =, jam. des verwerrene 

pain Ve a. verwerren, dusbel 

Ati, =. Freund ; Lisbhaber 

Ami, ie, &. geneigt, hold 

Amisbie,s. freundichafiiioh, leutoeligs 
di'—, adv. in Guise in GQuie 

Amisblement, ado. ftitek, 

iante, ms. der emiant, Bergfachs, 

Asbeet 

Amical, ale, « frenndsekafilich 

Amicairment, ads. freundschafihioker 

sise 

Amkit, m. das gosweihte Tue, das der 
Me fiber den Kopf hänçt 

mnt m. die woissse Stärbe, je 
me 

Amidonner, es. stei/en, stirken 

Amidennier,m. der Stirkmacker ,Stèrè 
händier 

Amie, f. die Preundin : Maitreses 

Aroignarder, Amigneter, ve. jam. liob- 
kosen, verwoknen 

À-mbla, das À od. La 

Amincir, wa. dunmner macken 

Amineur,m. Zer geschworne Sa/smesver 

re m. der Jamiral ; das Adnirai- 


CT À 
Amirante, me. der Admirel von Spanien 
Anmirauté, f.dis Admira/swurde; Admi- 
ralität 
Amissibitité, f. die Verlierbarkeit 
Araissibile, &, vwrrilierbar 
Amiiié, f. die Freundechaft ; Gemegen 
Lei. —s,pl. dis Freundschaftstesew 
gungen [Schsosis) 
Amman, =. der Amimann (11 
Ammans, f die Ammans (eine Pfanse) 
TAämmeistre, =. der ScÂcppe in Stres- 


Eur 
PE à m. der Âmey (Pfanse); Amey 
samen Aa 


Amochryse, f. der Goidylinmer 


der 
Amérique, /. Amerika, Westindien Ammodyte,m.'der Tobiasfsch,Sandaai, 


âsertume, f. 
Sohmers, das Herscbid 
, ve. sheehâses 


de Ni dot 
e . M ver. 
Amesblir, #6. (Land) emsisshen, leë. 


dis Ditterkeit ; der] die Amodytschlange, Sandnatter 


Anmon,re, corne d'—. f. das Ammons- 
horn, der Sehneckenstein 

Ammonisc, aque, «. sel —, der Selmiek 

Ammonite, m. ot f. der Ammeniter, dis 
Ammoniterin >: 

Amniou, Amnis. m. das Schafhintchen 
(darin des Kind in 7 utterieibe 


livet) 2 
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Asmnistis, f. die Amnestie, Vergebuxg | Amphibranchies , {. pi. der Baux um 
*Amuistier, ve. u., rinem versethen die Mandesln des Halses 
, mm. der Pachier Amphibraque, m1. der Amphibrachus 
Ampbisbène, f. die Ringelschlange 
Ampbisciens, =. p/. dis Beswohner des 
Roiesen Erdstriches swischen den 
bsiden Wendekreisen 
Ampkhithédtre, =. das Ampkitheater; 
der runde Schauplats [reicklich 
Ample, «. geräumig, weitlävhg ; 
Amplement , adv. weitläufig, ausfkhr- 
Amplieur, f. die Weite [liek 
Amplexicaule, «. geschlungen, (von 
Attern, weiche um den Stamm 
threr Pfanse gehen) 
Ampliatif, D . &. ersweiternd , weiter 


ers € 

Ampliation, /. die Erweiterung 

Auplier, ue. aufschieben 

Anplificateur, ss. der Ersociterer 

Amplification, f. die Ersweiterung; Aus. 
Jührung; Vergrüsserung 


















Amodier, va. verpackhien ; pachien 
Amoindrir, ua. vermindern, veringern. 
8'—, vr. sich vrrmindern 
Amoindrissement, m. dis Verminderung 
À moins de,sum smenigeten,unter Le 


br Lg RL à ; 
! , J. pl. die Zwergs en, 
Amolettes, f. pl. die eher in der 
Schiffewinde su den Stangen 
Amoillir, ve. ersweïichen, ersc en; 
s'—, vr, tweich werden ; weibiach 
werden (Verswsicklichung 
Amollissement, =. dis Erweishung ; 
Amome, m. dis Amume (eines india- 
nische Frucht) (Jamaita 
Amomi, =. der Piment, Pfefer aus 
Amoncèlement, =. p. «. das Ankäufen 
Aumonceler, va. « ufen 
Ammont, adv. aufivärts, Gstlioh Aumplifier, va. ermweitern, ra Arr 
Amvrce, f. der Kôder,das Zündpuluer | Amplissime , a. swoÂAlansehnlick, hock- 
dis Anlockung Amplitude, f. dis Waite Uberihkme 
Amorger, ve. kôdern ; mit Zindpulver | Am e, f. die Wascerblase;: Hits- 
doc atter bend 
Ampoulé, ée, æ. schwületig, kocktra- 
Ampuulette, f. dis S 4 die 
Brandrühre oiner Bombe  [Gliedes 
Amputation, f. das Abnckmen sines 
Amputer, va. abschneiden, abnekmen 
Amniette, m. das Zaubergehkenk 
Amurer, Amuler , ve. die grosses Sa- 
geltaus ansishen 
Amurgue, f. die Baumèklhejen 
*Amuseble, a. ésicht su unterhaiten, 
ergôtsbar 
Awusant, ante, a. unterkaltend 
Amusement, "=. die Unterhaltuug ; 
das Aufhalten durch Versprec ne 
Amuser, va. sauterhalten ; un die Zeit 
bringen ; s'—,v. réf. sich die Zeit 


vertreiben 
Amusette, f. das Spielwerk 
Anuseur , =. fam. der dis Leuts bei 
der Nase herum fukrt 
Auusr, f. p. mu. der Zeitverireib 
Amygiairs, f. pi. die Mandein (am 
aiar, 
Awyalalin, ine, æ. mandelartig 
Amypdaluide, f. der Mandelatein 
An, =. des Jahr [dertäufer 
Anabagliisme, æ. die Lehre der Wie- 
Aniiapiiste, =. der Wiedertäufer 
Aushsse, f. die Salsbesre 
Anucegihniéose, f. dis summarische 
Wicacrholung 
Anachorète, m. der Kinsiedler 
Auachronisme,m.die Zeituersceckselung 
Anaclastique , f. T. dis Lehre ven der 
Liehtstrahlenbrechun 
Ancycle, m. die put ume 
Auagogie ,(f., die Erhebung der Sesle 
au Gett 


Amortir, va. schswächen, ertüdien, s'—, 
vr. sich legen, nacklassen, von stiner 
Stärke verlieren 

Amortissable, «. tilgbar 

Auortissement, me. dis Tilquug 

Amoudres, f. pl. die Fi von ciner- 
dei Brut 

Amour, «æ. dés Eisbe; Brunst; — 
propre. me. dis Kigenliebe. Amours, 
pl. dieLeidenschafien der Verliebten ; 
das verliebte Wesen [uertie 

S'Amouracher, v.réf. sich thAôrickt 

Amourette, J. dis BuÂlsckaft ; der Ca- 
binettkAfer ; — tremblante, das Zit- 
tergras Ds Art 

Amoureusement, ædv. auf sine uer- 

Amoureux, euse, 4, veriiebt 

Amovibilité, f. die Æntestsbarkeit ; 


Ampélis, =. der Seidenschwans, 


) 
Aupélite ”f: oder «a. jf. terre —, der 
Aranbiarthrose, f. die wamerkliche Be- 
wegung der Gelenke [Ampäibie 
Amphibie, a. ampäibisrh ; —, sm. die 
Ammphibiolite , m. der A; hibiamstiisezs 
das verstsinerte Amgiilin en 
Ampliblestroïde, f. dés maisfüremigs 
- Augenkäïutoken [demrert 
Amp ogie, me. dis semrinlrmiigt Re- 
Amphibologique, a. sasidumiit 
M mr ob Lu aix, in swvideæ- 
tiger Art 











ANC 


Avalectes, m. pl. die Stellensammliung 
Analème, m. die Abzeichnung der Hôks 
aad des Lanufes der Syans;: der Zei- 
gerträger auf ciner Sonnenukr 
Ana:epsie, f. die Erkolung 
Analeptique, æ. stärkend' —, af. die 
Lehkre von der Erhaltung der Ge- 
sundheit 
Analogie, f. die ArÂnlickkeit 
Aualogique, «. ic [gemäss 
Aualogiquement, ads. der Acknlichkeit 
Aualogue, a. äAnlick, angemsssen 
Analyse, j. die Axfüsung, Auscinan- 
dersetsung _{setzen 
Analyser, va. aufièren, aussinander- 
Anaiytique, a. axfüsend 
Anapléruse , j. das Nackwacksen der 
‘Heœnt, des Flaisches [keic 
Anarchie, f. dis Anarchis, Geretslosig- 
“änarchiste, "=. us Regierang asie 
Anasarqgue, f. des Lribmasser 
Anaspar, F die Zusammensishxug 
rai hand ; trocknend 
hvastaltique, æ. axzsiehend ; trocknen 
Anastomose , f. die Verbindung der 
Adern - Lions 
Anastrophe , f. die umgekekrie Wort- 
Anate, f. Eh Art Indian, rother 
Farbe 
Anathématiser, va. verfuchen 
Avathématisme, m. der Bannstrakl 
Anathème, se. der Bannfluck, der Ver. 
ayants die Ent 
Aratifcre, æ. conque —, die 4 
musckhel ; ve —, der Entenmu- 
schelbaum ; 
Anatocisme, 2. dis Zinsversinsung 
Anstomie, . dis Anatomie; Zerglie 
deruugskunst 
, & anatomircÀ. Ann. mi- 
ent, adv. der Zergliederungs- 
sust gemäss 
Anatomiser, va. sergliedern 
Anatomiste, et. der Anatomiker, Zer- 
Avatran, V. Natron [gliederer 
Ancètres , ms. pl. die Vorältern, £hnen 
Ancettes, f. die Stricke an Seitensegeln 
Anche, f. dus Mundstick 
Asché, 6e, a. gekriimmt 
Anebeau, m. das Schwüdefass 
Ascher, wa. das Mundstiück aufsetsen 
Aschifure,f. des kleine Wurmatiehkloch 
en siner Fassdanbe 
Auchilope, m. die Thränengeschwulet 
Axchois, se. dis Anschous, Sardalle 
Anxchue, V. Trame : 
Anciens, enne, «. ait, ehemalig 
—, m. der Alte 
Axieanement, adv. verAlters [alter 
Astienneté, f. des Alierthum ; Disust 
Atiles, ms. pi. gewisre gehsiligte 
Bebilde bei den alten Rômern : 
Auceïie, f. dis Akelsi, Aglei (eins 
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ANE 
Ancrege, m. das Ankern ; der lnier. 


grund 

Ancre, f. der Anwker, — de flot, Pinth- 
anker. — de jusant, Ebbanker, — du 
large, Secanker. — de terre, Zand- 
ank£er. — da miséricorde, Pfi-kt- 
anker, — d'affourche, Tryanker, 
— de rechange, J{ulfsanker. — de 


touée, Wurfanker. — à empenneler, 
Katanker. — de boissoir, der tag- 
liche Antker 


Ancré, de, a. ainen Anker Aabend 

Ancrer, un. p. u. ankern. 8'—, 0. réf. 
Jam. sick festsstsen 

Ancrure, f. die Heine Falte im Tucke 

Ancyloblépharon, m. die vermachsenen 
Augenlieder 

Aucylomèle, f. die krumme Sonde 

Ancylotome, =. das Messcrchen sum 
Lôsen der Zunge 

Anda, m. der Anda (brasil, Raum) 

Andahate, m. der Feckier mit verbuu- 
denen Augen 

Andaillots, m. pl. die cisernen Rings 
ax den Maststangen [Mähen) 

Andain, m, der Schiaden, (Sirick im 

Andalousie, f. Andalusion 

Anda'ousien, m. —jenne, f. der Anda- 
dusier, die —in, —, a. andalusisch 

Andante, a. gemässigt. — das Andante 

Andantino,adv. langsamer alsAndante. 
—, Mn. das Andantino 

Andes, f.pl. dicAnden oder Cordilleras 

Andouille, f. die Wurst 

Audouiller, m. die Augenspresee, Gs- 
weihsprosse 

Andouillette, f. das Kalbfeisckklôschan 

Audratomie, f. die Zerglicderung des 
mensthlichen Kôrpers 

Avdré, m. Andreas [éteid) 

Andrienne , f. die Andrienne (Frauen- 

And ne, m. der Zioitter 

Androïîde , mu. die mechaniache, sirk 
sclbst bewegende und redende Men 
schenfigur 

Andromède, f. Andromeda 

Audrophube, a. männerxches 

Androphobie, f. die Minnersrheu 

Androsace, m. der Mannsherniseh 
(Pfanse) 

Ane, m. der Esel ; Dummtopf 

Aaésntir, ue. vernicAten. S'—, v. réf, 
su NicÂts werden, sich demüthigen 

Anéantissement, m. die Vernicktung : 

tedriqung 

Anecdote, f. dis Anrkdote 

Anetdolier, …%. fam. der Anekdoten- 
ersähler Cadrig 

*Anecdotique,. «. zu Anuvkdoten gs- 

Anée, f. die Erelstrackt, Eselelast 

Anémnase, f. dis Krankhsit vom Mangel 
rt Blut l 

Anémie, f. der Blutmangel 

mi Le die Beschrsibung dre 
Winde 2+ 


ANG 


Anémomètre, m. T. der Windmasser 

Avémométrie, f. die Kunst, den Wind 
au Messtn 

Anémone, f. die Ansmone, das Wind- 
rôschen Wettermännehen 

Auémoscope, =. der Windseiger, das 

Anépig «was beineAufschrift at 

Anerie, f. die Eselei 

Aneuse, f. die Esclin 

Anet, =. der Dill, die Dille (rinKrant) 

Anétique, a. sckmerzlindernd 

Anér , ale, « sur Pulsaderge- 
schœulst gehôrig 

Anévrieme, m. die Pulsadergeschwulst 

Anfractueux, euse, a. rummgängig 

Anfractuosité , f. p. n. die Krimmung 

Augar, m. das Sehirmdack 

Auge, m. der Engel (Essigmiüeks 

—, J. der Engelfisch, Mecrengel ; dis 

Augel, m. dis Engeltaube 

Angélique , a. englisch 

Aagéliquement, ady. englischer Waise 

RE es m. normandisckher Käs ; der 

ésthaler 


Pr LR sm. das Gobet sur À. Jingfran 
Angème, Angêne, Augenin, m. die 
nachgemacte sschsblätterigs Blume 
Angine, f. die Bräune (Kranbheit) 
+ J die Lehre von den 
eutgefässen 
perme, «. von Pflansen, deren 
ên ciner vom Blumenkeleke 
derten Kapoel liegt 
tomie , f. die Zerglisderung der 
luigefässe ische Sprache 
Anglais, =. das Ençglische, die ong- 
—y Ale, a. englisck, —, s. der Eng- 


p 


As 


UT L'mtiocher Tone 
e je gétscner & 
ne “i. FA Winkel ù 


âugieterre, /. Fngiand 

Angleux, use, a. minklig 

AnElican, ance,a. anglikanisek {(Kireke) 
Anglicisme, m. die enelisehe Redsnsart 
Angloir, =. der Winkel/asser 


* Anglomane, m. ÆÂNachakmer alles 
Englischen (Æuglische 
Ang ie, f. dés Verliche für alles 


Augilo-Saxon,m. der Angeisac 
Angoisse, f. dis Herssnsangat 
TAngoisser, va. Angstigen 

tan euse. «. Angstigend 
Angon, me. der Wurfpfoil 


Pissk) 
mille, f. der Aal 
… led: Cr. Augoillers , =. pl. 


ie Rinnen, nm das Wasser sur 
Sekifepumps su laiton 
Anguilière, 7 der Aclicich, Aalfang 
re, a. echi 
“$. die W'inbelpulaa ag 
hn£uleux, euse, a. winklig, eokig 


ANN 
Angustié, 6 , ; 
Auhéler, ads 7. 14 der Œasfebrik) 
glsichmässig hsitsen 


Anhime, sm. der Scklangenvegel 
Aatiroche, /. fax. das Findorniss 
Anier, me. —ière, f. der Eseltreiber, 
Auil, m, dis Indigopfanse [die —ix 
Auille, {. das Muhisisen 
Animadversion, /. der rickterliche Ver- 
weis Monsch 
Animal, m. das Thier: sin dummer 
Aniroaïcule, me. das Thierchen 
Avimaliser, va. thisräknlich macken 
Animaliste, m. der Animaliste 
Animalité, f. dés Thierhrit 
Animatiou, f. die Belsbung 
Ne part. et a. beiebt, aufge- 


æc 
Aniraelles, f. pr die Ohrendriüsen 
Avimer, va. Beleben. S°—, v. réf. sich 


belsbon, sich axfmuntern 
Animosité, f. der Unswille, Erbitierung 
Anis, =. der Anis 
Aviser, va. mit Anis swirsen 
Ankilogiosse, =. dis angemachsene 


Zunge 
Ankilose, J. die Steiligkeit der Gelenko 
Anaal, aie, «. jérig, af sin Jakr 
Annales, f. pi. das Jakrbueh, Annalen 
Asanaliste, =. der Jehrbuchsehreiber 
Annate, f der erete Pfréndenertreg 
Anve, f. Anna 
Anneau, m. der Ring 
Année, f. dasJahr; der jäkriieheErtreg 
Anneler, va. kränseln 
Annelet, m. der kisine Ring 
Avaelure, f. das Kräuseln 
Annette, f. AenncÂsu [der Anhang 
Ammexe, jf. das Zubehôr sines Outes, 
Annexor, os. (à qe.) aukéngre, ver- 
Aumexijon, f. dic pores {bindse 
Auniühilation, f. dée Vernicktung 
Annibiler, sa. wernicÂten 
Ansivereaire, à. albjähriich 
—, M. das Jakrgedäcktnise 
Annoise, f. dus Johanniskraut 
À , . die Zusam 
gleichklingender Wôärter 
Annonce, f. dis Ankändigung 
va. ankündigen. s'—,vr. 
sich anbündigen (Sehauspielern 
Annonceur , =. der ankindi s den 
Annonciade, f. (ordre de) l'—, der 
Mari-Verhindigungrerden 
Anenciateur, sm. der Verkiünder 
* Annonciatif, ive, a. pt 8 
Aunonciation, ÿ. die Verkindigur 
Mari chende 


Anuotateur, m, der Anmerkungen ma- 
Annotation, f. die Anmerkung 
Aunoter, ve anmerkon,; gericktiioh 
aufscichnsn 
, Ï. pique —, der Gedächtniss- 
tag der smpfaugentn Tarfe 
‘Annuaire, a. fur alle Tage des Jakres 


ANT 
Ananel, =. die tägliche Soclenmmecse, 
sène jährliche Aosyabs. —le, a. jékr- 
tiea, jäkrig 
dnune;ismeinx, adv. j£krliek, elle Jahre 
Anauite, f. das Dariehu, wevon jéir- 
dich nobst den JInteressen aucÂ ein 
Theil des Cepitals abgetvagen wird 
Asnuiaire, «. ring/ôrmig 
Annuiation, f. die Aufhebung 
Anneler, va. vernichten auf. 
Anob}i, le, a. de 


Anodis, îine, à. lindernd 
Anolis, m. cine Art Eideches auf din 


antrélisehen Inssin 


ique, 


seche di au ikrem Umisnfe 
œsahé 


èr. 

Anoœmie, f. die Bokrmuschel, Bastard- 
muechel ; — ambrée, der Bernstein- 
auster (lebet 

Anomnien, ienmne, a. der, dis okmsGesotse 


ine, J. der Gaänsefuss (tin 
Pfanse 
Atsette, f. HAntkeiehon 
Anspect, se. der Hrbsbaum 


re 

Asspessade, «=. der Orfreite boim 

Acta, m. das Antatkier 

Aatagouiste, =. der Widersaoker 

Antaie, =. das saknf5rmige Meerrëkr. 
chen (cine Schnocke) 

fAutan, m0. des vorige Jakr 

Astanaciase, . die Wicdsrholung eines 
Wortes in verschisdenen Bedentun- 


C3 
itinaite, «. oiseau —, der Falke, der 
sich noch nicht gemausct hat 
ique, æ. sstdiich [Fixstern) 
Antares, =. des Srorpionkers (ein 
Antécédemment, ad». one vorgängige 
Rucksickt 
Astécédent, ente, «. vorkergehend, 
corig. —, der Vordersats 
Antécesseur, ss. der SFentlishe Lehrer 
der Rechtagelshreankeit 
Amtechrist, me. der Antichrist 
*Antédilavien, lenne, &. der Sündfuth 
vorkergegangen 
Antenne M. cËn gemisser Servogel 
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ANT 


Antenne, f. die £e , Ban 
Antenues, f. pl. die F rner de 
Insccten . 
Antepénuitième , =«. driftiotster. , 
dia dritiietsie Silbe |gegen dem 
Antépbiakiqne, «. remède —, des Métsei 
Anterieur, eure, &. vorhergehend 
Aatériorité, f. das Eherseyn, der Ver- 
ses der 
Antes, m. pl. die vorspringenden Pfci- 
Antraciens, =. pl. die grqgenochattigen 
{Vôlker auf beiden Seiten des Arqua- 


ters) 

Antestaiure, f. die Moine Veroohansung 
Antheimintique, «. remède —, od. —, 
m. das Mittol wider die Wurmer 
Anthémis, f. die Goldblume (Reoos 
Aethera, f. das Urike mitten in der 

Anthere, f. die Staubtoibe 

Anthologie, f. die Blumeniese (Auswail 
bleiner Godiehte) 

Anthore, m. das Gifikeil (ein Kraeut) 

Auihos, m. die Rosmarienbinthe 

Auntbosperme, 2. der Amberstranck 

Authracose, f. die Augenentsindung 

Autbrax, ms. die Pestheule 

Asthrene m. der Bilumenkufor 

Anthropnlogie, f. die Mensehenbnade, 
Mensehenlishre 

Autbrepomantie, f. die Weakrsagung 
aus den Erngewriden des Monschen 


Antbro isma, mm. die Lekre de- 
rer, die Gots cine mensechliche Oestais 
endirkten 


ans err it m.' der Oott eine 
menschliche Grstait andichtet 


+ l'Anthropoæmorphose, f. dis rermensehli- 


chung {chen (Gort) 
Antb arphoser, va. vermensehlr- 
Aunthrupopathie, f. der Ausdruck, weorin 
Gott menschiihe Leidensohaften su- 
gosehrieben werden 
Antbropophage,m. der Monschonfresser 
Anthropophagie, / des Menschenfressers 
Anthropophope, a. mensehensehes 
Aathropophoble, f. pie Menschenscher: 
Anti, pr. dans La comp. spider, gegen ; 
vor [gen den Schiagfus 
Autiapoplectique,s. oî me. das Mitiei ge - 
Autiarthritique, «. ef me. das Mistei ge- 
gen Glicderreisson 
Antiasthmatique, «a. m1. das Mittel 9e 
gen Engbruatigkeit 
Anticabivet, m, das Vorsälchen 
Antichambre, f. das Vorsrmmer 
Autichrèse, f. dis Verpfändung «le 
Niessbraucke 
Antichrétien, ienne, «. siderchrist/éch 
Anticipatiou, f. dec Veranusempfangen, 
Zuvorkommen, die Veran me; 
par —, adv. sum voraus  [nekinen 
Anticiper , on. suver bommen, veraus 
Antidate, f. des surfckgrseiste Datum 
Antidater, ve. das Datum faiseh su 
rhok sctsen 


APE 


Antidote, =. dus Grgengift 
Antidetor, va. Gegengift gshen 
Antieane, f. der Vere, der in der 
Kirehe vorgesunagen wird 
Antifébriie, «. ot mm. des Ficbermittel 
Antilles, f. pl. die Antillen, (Inseln) 
Actlogie, f. der Widerspruck swischen 
soci Stellen in cinem Buche 
Antilope, f. die Antilope, Hirschsiege ; 
— - chameau, der Kamecibock 
Antimoine, m. das Sjriessglas ; der 
afonfeind [gekôdrig 
Antimonial, ale, «a. sum Spiessglase 
Autinomie , f. der Widerspruck eswcier 
Gesstze (Feind 
r Cosstentirrmur, der 
pe m. der Cu Fa fial 
Autipa ,Ÿ. der naturlishe Widermille 
Antüpathique, æ& uon Maiur swswider 
Aatiphrass, J{. de ir ge TR rasée 
Antipodal, ale, &. serrer 
Antipods , m. der Ligemläraler ; das 
Gogentheil 
Antiposts , f. die Setsung eines Casus 
atatt oines a 
Autiquaille, f. der a/se Plunder 
Antiquaire, =. der Alterthumasforscher 
Antiquariat , se. dis Alterthumakunde 
Antique, «. ait, alterthümlieh 
Aatiquer, ve. ein Buck auf demSeknits 
mit Figuren sicren 
reve) {. das Alterthum 
Antithèse, f. der Gegencats 
Avtitype, m. des Gegenbild 
dativénérien, jesne, «. of m. MWittel 
gegen dis Vencrie Blattern 
Auntivérolique, a. et =. Mittel gegen die 
Antre, sm. dis uaterirdische de 
Avus, =. die Ocfaung des Hintern 
Anvers, m. Antwerpen 
Anxiété, f. die Bangigkeit (Zeit 
Aoriste, 1. die unbssiimmit-vergangenc 
Août, m. der Menat August 
pr é, Us msi 
Fr, va. besänftigen 
S'— , v. réf. sich beruhigen 
Apanage, m. die Lerbaucht ; Abfndung 
> der Prinsen Far Fhreten i pe 
panager, va. Leibgedinge geben abfin- 
Apanagiste, m. dr ahysfondens Furet 
Apanthropie, f. die Mencchrnschen 
Apart, adv. bei Seite, betecits 
Aparté, nm. (aparté p/.) sas ein Schau- 
apicler für sich allein oder beiseit 


sprickt 

Apatbie, f. die Grfihllosigkeit 
Apathique, «. gefrihiloc 
Apethiste, me. sin Gefüklloser 
Apercevable, a. merklich 
Aperceroir, ve. wahrnokmen, bemerken 
8'— , ». réf. anfangen cinsusshen 
A a, =. die Darateillung, kurse 
Apéritif, ive, «. Dfnend  [Uobersicht 
Apertiee, f. die Bchendigkeit 

étal, le, «. blätterlos 


‘APO 
Apétissement, =. das Verkisinere 
Apétisser, wa. verkisinern 
8'—, rt Fe Robe serden 
À peu ,&du. beinahe, fast ,ungefäkr 
Aphélie, f. die ra Did és 
Aphérèse, f. das Wegnehmen sinez 
sberfissigen Gliodes 
A me, m. der Lekrepruch 
Aphoristique, «. apheristischk 
Aphrodite, f. dis Sseraupe ; — herissée, 
der Goidwurm . 
Apbhronitre, m. der Salpeterschaum 
Apique, «. senkrecht, ts sulaufend 
*Apitoyer, ua. sum Mitleiden bewsgen 
8'—, v. réf. vom Mitleiden bewegt 
serden 
*Apitoyeur, se. der Mitleidsvelle 
Apivore, a. Bienen fressend 
Aplaner , Aplaigner, ua. raxÂen, auf. 
aisen 
Aplaneur, Aplaigneur, m. Anfkratser 
Aplanit, va. rbenen ; B'—, vw. réf. sic/ 
ebenen ; leichter sverden 
Aplanissement, =. das Ebenen 
Aplanisseur, m1. der Tuchberceiter 
mac 
platt werden 


Aplatiseuires , /. 
mer in den Eisenkôtton 

Aplester , va. die Segel ausspannen 

Aplets, sm. pl. die Horingencise 

Aplomb, m. der senkrecÂte Stand 

Apoée, f. die Engbriatigkeit 

Apocalypse, f. die OfsnbarungJohannis 

nn ae as Ace 

Apocope, f. die Wegiwer. einesBneck- 
ataben, oder einer Syibe am Ende 
cines Wertes 

Aposryphe, a. snsuverläseig 


A hes, m. pl. di ischen 
ao Cult (ffanaen) 


Apocyn, m. der Hundskohl; dis Escles. 
Apode, m. die Stsinsekwalbe 
Apodes, m. pl. oder a. Paissons —, 
Fische shne Bauchlossen 
Apodictique, a. äterseugend 
Apogée, m. dis Erdferne, die Gretirne 
Apographe, m. die Abechri/t (sines 
Documents) (Ketser) 
Apollinaristes, m.p{. dis Apollinaristen 
Aion m. pe DR 
Apologétique, «. e Vert £ 
enthaliend [Lobreds 
Apologie, f. die Vertheidigumgs - sder 
Apologiste 


sm. der Schul- oder Lob- 
redner (Oeichnisgrede 
Apologue, a, die lehrreiche Fabel, 


Aponévross, /. dis äutrge Ausbreitung 
ciner Muskeischne : 4 

Aponévrotique, «. membrane —, 
“Hautchen einer up : 

Apophthegme, m. der Kernaprue 

Apopiec us. a. von dem, oder wider 
den Schlagfiuss 


APP 
pare r Abbreckung der Red, 
alone, der Abfall ns diauben 
dposisier, En. mer dre 
Apeuial, em. aie, f der, Ahérismiq 
Ant eur, m 


se Fmses 
CI — Li LC] L au 


se deu. wergluern 

Apahicaire, me. der Apothré 

Apaildenirerke, f. die À ke ; 
f pathek 


Apltre, eu, der Apoutel 
ere em. der Krüvrenirent 
dpparalire, se dr. érschéinen, aie 
schen lasser 
hpparsi, es. der Frunk, dis Forbe- 
[reraithe 


MR 


ris =. dr. Avreeeser der 
mé A gelé 
: En = % seraieth fr her 
is REFLET 
ni ! °J- Anrchein, m5 +3 
mt ente, 4. œugense ër 


dpe- 


rail ml rage, 26 ke. 
gr ire made. 
. irdgu scerden 


dix Faarung 
E'—, 6, de, airû | — 


Lee 
sr à 
mi. 
Pour ra. Féyein) LPedeii 
Appartieur, em. der Consistortalhoie ; 
dpperition,f. dut Erschsrming 
Apparoir, un. dr, Enire — de. 


 dripai- 


mn, dés Ferarmung 
+ 0. dis  Lsebapéine das 


#3 







APP 

Appel, er, de Parveng œuf vis Mie 
CET Cericht, dus a Pre ex] 

Appelant, #. able, j, der Apprllami, 
ét —in 

Appeler, ea. meunes, rojfen. W'—, mn. 
ref. ich sennem CTI I 

Appellatif, a. er, mous —, dér Catfsans 

Appellation, f. des lôtires, das Mur 
siahiren 

Cr 4] der rh 


Appesantir, wa, achioer, frdge marches, 
S'—, rl, crue, tra ge mer der 
mauiissrenrnt, mi. dés Sodwerfaiiir 
sit, Trégéedi 
Appétence, der Naturfrieb 
+ péter. ir. FES Naturteieh Léger 
Phétitulrté, Peu. dir LIT PTE 
wurdigheit = 
Appétible, es. p. ”. Begedrscncaiver ral 
Aprétingani, anie, dr. vertus 
ppéilt, me. fie Esgier dé ; dis Esalurt 
Appétior, bre, æ Era 
Ajpétition, f. dur Éegehbren 
Appiécement, me, pu, dus Amricken 
Appidcer, eu, pe mn. ansireben 
#'Appiétrir, e. ref. on Gute abuser 
DS AE va tv. bebiaisrhau, #°— 
ee ré, ch Ciuek acunarken 
Applaudissement, et, das aimait 
seken, der Hrifall 
Applaudisseer, se. der Enpfekiemae 
Applicable, &. enireudhar 
Applicsison f. die Anovenolumg, der Fetes 
dphtique, jf Ætrmous sum Aunfenun, 
Arartssn 
Apyliqué, Se, , fréraig, aehéisars 
Appliquer, va, œudeuen, anweadre 
S'—, er. sich genau asfrpen, 
Gen, sé EC TLT LL: 
de Hcheidemwant ; 


À 


Appoint, en, der 
Machechosn 
dé, ou. der Aer Lrpoldeis Hef 
—, 4. besodat 
—, de, a, von œvri Wirrken, dir els 
érder mit der Fpitse bernärem 
Appaatemenut, ee. der geriektiehs Be 
seed, Besuldung Lédaais tr 
Apyointer, va.brschrden (te Farreses |, 
Appoinieur, en. der Etraitaehiiehter 
Apport, en. der Markrplaiss ÆZulaif 
dasribils À Es » dt ta 
Érachie He Pres Fe d 
Apjertage, 0. der Trägerlehn 
Apporter, va. Éringen, beibrimors, 
derheffibren ,: cerimlasent 
Apposer, a. aufiructes, brifniqre 
Apposllien, L die Aafdrmchungs der 
Frisurs Catehei 
Apprébender, we. ets Piemade ris 
Appréclsble, a. - sich schñésun fisst 


PASS er cer 
A pomégiallf, de # este 


APR 24 


Aporéviation , f. die Sehätuung 
Apprécier, va. schäisen 
Appréhender, ea. ergreifen, befürohten 
TAppréhensif, ive, a. furchtaam 
Appréhension, f. die Fureht, das Er- 
greifen 
Apprendre, ve. ir, lernen 
Apprenti, m. ie, . der Lehrlin 
Appre , x. die Lehre, 
Apprêt, m. die Zurustung 
Apprète, f. das Brodecknittchen 
Apprèté, 6e, «. fertig : 
â T, va. subereiten, suriskton. 
# me A réf. oish gefasst; jfertig 


krseit 


Ms 
Apprêteur, sm. der Zuberetier, GQlas-] Arabe 


maler (aittet 
Apyris, lse, «@, fam. unterricktet, ge- 
Apprivoisement, m.p.u. das Zükmex 
Apprivuiser , va. en. 8°—, »v. réf. 

sich bekannt machen, sich geswôknen 
Approbateur, m. Approkatrice, f. der, 

fe stwas billiget 

4pprobatif, ive, «. billigend 
Approbation, f. die Billiquxg 
Approchent, ante, as. néksr bommend, 


mich 
ape f. nent 
es, pi. Laufgräben 
APbrocher, sn ds S'—, v. réf. 


£ sich nähern make ; 
Pprotondir,va. machen, ergrind 
Approfondissement,m. p. n. das Tiafer- 
macken, dis Ergrindung 
ApPropriance, f. die Beritznskmung 
Appropriaion, f. die Zueignung 
Lu chi Hs s ve aujpuisen; elrer 
cne anpassen. S'—, w. réfl sich 
sucignen À 
Approuver, va. billigen (térang 
Approvisionnement, =. die Verprevian- 
Approvisionner, va. mit Lebensmitioin 
+ versohon Uerant 
Approrisionneur, m. Schaffner, Lie- 
*Approximailf, ive, a. nas tommend 
Approximation, . dé CruAg ŒUr 
Wursel dureh Brüohe  [gen, seyn 
Approximer , ve. p. ss. sekr naÂs brin- 
Appui, me. die Stutze ; Lehne, f. 
—-main, =. der Malersteck 
Appuyer, vs. stülsen ; leknon, —, ur. 
sion stilinen, sich anleknen 
Apre, «. rauk, sirenge 
—, helnatter 
Aprement, adv. in rauker Woise 
Après , prép. nesh (von Zeit und Ort} 
— -domaia, adv. übsrmorgen 
— “dinée, f. neck dem Mittagessen 
— -midi, J. der Nachmittag 
— que, conf. ais, na 
— quei, con. wernacÂ 
— -soupée, f. —-souper, M nacÂ dem 
Abendessem 
Apreté, /. dis Raukhigkeit, Strongs 
pron, m. der &treber (ein Foch) 


ARC 


taple, s. geschiskt, FMI 
Aptére, a. ungcfugeit 

Aptitude, f. das natürliche Gesehick 
purement, m. die schlisssliche Ab- 


rechknung PEL on 
Aparer, ua. sine Rechnung se iesslieh 
Aquatile,s. was im Wasser lobt, wächet 
Aquatique, «. sumnig ; sas im Was- 
aer lebt 
Aquedne, =. dis Wasverisitung 
Aqueux, euse, «. wésscrig 
Aquilin, «. x. nez —, die Habichtenase 
Aquilon, m. der Nerdwind 
Aquilouaire, «. ndrdlick 
Aquiaise, f. Aguitanien 
» @. arabisch, — , m. der Area. 
der ; das Arabiroks 
Arabesque, «a. auf arabische Ârt 
Arabesques, =. p/. Arabcsken 
ie ve _. re 
raiguée, f. dis Spinné 
Aramer, va. ein Stück Tuch in Rakmen 
spannen, um «s aussndshnen 
Arasement, m. die sehaurglsioha Lage 
Steine cinsr Mauer machen 
Araser, va. (cine Mauer) schnurglaieh 
*Aratoire, &. sum Ackerban gehôr 
ae J. on Arsibrust. -— bjalet, 
. er Lt SCANSPPAT 
Arbalétrier n. der Trmirastsshitse é 
Armbrustmacker 
Arbalétriers,m. pl. dis Dachsivhlsitulen 
Arbitrage, em. der Schiedespruck ; Weck- 
selcours ; die Vergleichung 
Arbitraire, «. —ment, adu. sillkihrliok 
Arbitral, ale, «. schiedarichterlich 
Arbitralement, adv, durek Schiedsrick- 


ter 
Arbitrateur, s. der Schicdsemann 
Arbitration, /. dis Schätsuxg 
Arbitre, m. der Sekiederichier ; unum- 
achränkte Gabister 
Arbitrer, va. nach Outdinken anschla 
en ; entscheiden 
Arborer, ua, æufstecken; baumgerade 
aufrichten [atein 
Arborisée, «. f. pierre —, der Eaum- 
Arbeusier, =. der Erdbasrbaum 
Arbre, m. der Baum (StrausÀ 
Arbrisseau, m. das Bäumehen; der 
Arbuste, =. der Sirauck 
Are, m. der Bogen 
Arcade, f. die Bogenwülbung 
Arcane, m. das GQehaimaiss ; geheime 
Mittel 
Arcanés, a A der Rôthel 
Arcasse, /. das Hinterthsil dec ScehiFs ; 
die Klobenflasche, der Block 
Arc-houtant, m. der Grswëlbpfeiler 
Arc-beuter, va. stütses 
Arceau, f. der Begen; die Laës su 
" hdi cn ais 
re-on-ciol, m. der pen 
Archal, =. fl d’—, der Mescingdrahe 
A , M. der, Ersengel 








"AIM 


ARE 
pareg wa i dis Bagelwurs Arèle, f. dis Grüte, Pischgräte 
âme, J. das Joch ; die Arche Arètier,m. der Ecl: one éme ag 
Axhée, f. dus Urwesen [ &, m. de” grosse ciacrne Rlug 
ârholet, m. T. der kivéne , Drek-| an einem Fe 
Pr eu Ag Alterthumekunde, |Argémon, m. eix Aux 
Arcker, =. s, Häseker | Argrat, m. dus Pr pag — blanc, dus 
Arciet, m. der Ficdel £ilbergeld. — monnayé, die Silber- 
pe, m. des Ur munse. — consptant, es Gald 
Archevêché, m. das Brsbisthum, der té, 6e, part. et à. versilbert ; atf- 
Pallast der Ersbier fe j 


Archevêque, =. ef 
AN (din la comp.), sers; fm Aek- 
ae Grads 
Archidiacosat, m. das Arokidiaconat 
ârctidiseonS , m. der Kiérehsprengel 
sines Arokidiaconns 


oem) ale, a. ersbischôfiick 
» mm. dis ersbiachifiche 
Wurde 


ndvite À FA der Arekimandri 
{grischisehe À 


4 , M. der ehipate 
Arehiprêtre , m. der Erspriester 
Architecte, se. der Baumoister 

{. die Baukunet ; sde 
Architrave, f. (m.) der Architrab, 
baiten che 


Archives, f. pl. die Urkinden, das Ar- 

Archiviste, =. der Archiver 

une . das sisrliche Sokniiswerk 
en 8e 


Ardélios 
Mensci 
Ardenment, sde. hitsig, inbriünstig 
Aârdent, ente, «. feurig, brennend 
TArder, Ardre, ve. brennen 
Ardeur, J. die Hitse ; Hess 
Dern, die Zungs in 


‘Are, =. Las Are oder rs Etnheit des 
Aria, J. sine das Auafellen der Haurs 
bowirkende ÆKrankhsit ; die kable 


Platte 
. ein Bad von heissem Sand 
Arèse, 1 mien Es 


(Brust 
ârécie , f. der 


{ges 
Arévpagite, 2. sin gs Arecpa- 
Arer, vn. den Antker schleppen 


erfarbig 
Argesté, m. der Silberfisck 
Argenter, va. versilbera 
pe J. das Kilberwerk, die Pr 


de. eus, #. jam. visl ce to 
Argentier , *8. der Silberverwañrer 
entia, ‘se, a. silberfarbig : silber- 
dingend [berfseh 
Argentine, f. das Silberkraut, der Sil- 
Argenture, f. die Vsreil 1 
Argile, /. der Thon 
Artileux, euse, «. thoniekt 
Argot, m. die Dicbssprachs : der dire 
Sohbeciing (Rrisern reinigen 
Ârgoter , va. von den abgestorbenen 
Argoulet, m. shodem ein Carabinier : 
der arme Schlucher (Gaieere 
Argousin, . der Prefoss axf riuer 
Argue, Î. T. die Drathwinde ; Geld- 
“nd BSibergrebdratk sisherri 
mire va. Gold- und Silbergrobdraik 
sivhen 
ârgument,m. der Sokluss, Brweiegrund 
Argumentant, m. der Os | bei 
einer Dispusation 
Argumentatear, : 4 Disputirgoeiot 
Argumentation , die Anfukrung de 
Grunde 
Argumenter , vs. Sok]ässs masken 
Argus, m.Argue ; Aufsshor, Aufpasser 
jade fps. die pitsAndigheit 
Arputieux, euse, a. spiusfndi 
aaisme, m. die artanisckhe Letssroi 
Aride, «a. dûrre, uafruektbar 
Aridité, f. die Dürre 
Ariens, m. pl. dis Arianer 
Aries , m. der Widdor (im Thierkroise) 
âriette , f. die Arictte, klrine, loichte 
NS PRE mines 
e, #8. À s cin stroen 
Aristocrate, m. der Aristekrat dé 
Aristocratie, f. die Aristokratis , Adol- 
kerrschaft 
Arlstocretique, «. aristshratiseh 
PR ES «a. aristodemebrs- 
tise 
Arithæéticion, m. der Rechemmeister 
Arithméthique, f. die Rechenkunst 
+. arilhmet (Weiss 
Artithmétiquemest, adv. orithmetisoker 
Arlequia, ro Gr Henswurei 
Arlequinade, Arret d 
DS ‘ d'Herei die hlsine niishe 
lette 


Armaieur, m. der Kaper : Rbeder 





AUR 


Armature, f. der Seschlag; —s, pl. 
dasKriegsgsräth; Wafensckmuck,m. 
Arme, f. das Geweir; — de trait, f. 
der en, die Armenhrust 
Armé, 6e, part. ot a. gewaffnet 
Armée, f. das Kriegsheer, Her 
Armelne, f. des Hermelin 
Armement, æ. die Bewaffnung, Aus- 
rhstung 
Armer, va. ausrästen, bemaffnen 
8°— , vw. réf. sich bsmaffnen, versehen 
Armet, m. der Helm [gesetst 
Armiilaire, a. aws Ringen svsammen- 
Armistice, me. der Wafmnastilleiand 
Armoire, f. der Schrank 
Armoiries, f. pl. das Wapen 
Armoise, f. der Beifuss (Pflanze) 
Armorial, m. das Wapenbuch 
Armoriale, a. sum Wapezr gekôrig, 
davon handelnd [oue steohen 
Armorier, va. Wapen auf etwes malen 
Armoriste, m. der Wapenverstitndige 
Armure, f. die Rästung ; das Verthei- 
digungemittiel 
Armurier, m. der Waffenschkmid 
Aromate, m, das Gexmûrs 
Aromatique, «. getoärshaft 
Aromatisation , f. die Vermischuns mit 
Aromatiser, ua. witraen (Gewbrsex 
Armmatite , . der Myrrhenstein, Ge- 
soibrsstein 
Aronde, f. die Sehwalbe 
Arondelat, =. p. nm. die junge Schwalbe 
Arpailleur, m der Coldwäecher 
Arpent, me. der Morgen Landes 
Arpentage , mn. das Feldmessen : dis 
+ Feldmesskunst (laufen 
Arpenter, va. ein Feld messen, durck- 
Arpenteur, =. der Feidmesser 
Arqué, ée, ad. bogenxfürmig 
—, 0. der Bogenfisck 
Atrquebussde, f. der Bñeohsensehkuss 
Arquebuse, f. die Blchse 
Arquebuser, va. crachiessen [kunat 
Arquebuasorie, f. dis Bücheexmacher- 
Arquebusier, =. der Büchsenmacher 
Arquer, va. sic krimmen 
ÂArrachement, m. p. ss. das Heraus- 
reissen 
Arracher, va. herausreïssen ; s—, v. 
réf. sich von eisas losreissen 
Arrecheur, m. der etwas ausreisst ; 
— de dents, der Zaknausreisser, 
Zaknbrecher ; — de cors, der Hü4- 
neraugena”st (Bäume 
Arrachis, m. das Ausrrissen junger 
TArralsonver, va. q. einem vernänfiig 
sureden, versiändigen 
Arrangement, m. die Ordnung 
Arranger, vs. orduen; s'—, vw. réf. 
sich cinrichten ; sich uerglaichen 
Arrentement, 3%. die Verpachtung 
Arrenter, va. verpachtsn ; pachten 
Arrérager, un. 8e laisser —, seine Zin- 
sen oder Stsusrn aufrummen lassen 


ARR 


Arrérages, m. pl. der Riücketand 

“Arrestation, f. d'eVerkafinehkmung 

Arrêt, mn. das Urtheil ; der Entsohluss ; 
Verha 

Arrèté, m. der Scklues, Beschivss, 
— de compte, der Abschluss einer 
Rechnung 

—, 60, part. et a aufgekhalten ; feat 

Arrète-bœuf, =. das Dahesnbrech . die 
Hauhechel ein Krout) 

Arrêter, ve. eufhalten; verhkefien : 
bestimmen ; micthen 

Arrétiste, =. der Sammier von Urtheln, 
Decreten ste. | 

Arrhement, m. das Daraufgeben ; der 
Kawf des Getreides auf dem Halmo 

Arrher, va. Geld auf etsoas grhsn 

Arrhes, f. pl. das Aufgsld, Handgeld ; 
Unterpfand 

Arrière, adv. en —, surück, rüchkwärts 

Arriéré, és, a. im Rück:tœande 

Arrière-ban, m. der Hecrbann; das 
sweite Aufqebot 

— “boutique, f. der Hinterladen 

—-change, m. der Zins von Zinsen 

—-corps, m. das Hinterecbäude 

—-cour, f. der Hinterkof 

— faix, m. die Nachgrburt 

— -fermier, m. der Unterpachter 

—-Bef, m. das Afterlehn 

— fils, — “fille. Ÿ. Petit-fils, Pelite-fille 

—-garde, f. der Nackhtrab, Nachsug 

— -ruain, me. sé f. T. (im Baiispieie) der 
Sehlag mit der verkehrten Hind 

—-neveu, nm. — -nièce, f. der Neffr oder 
die Nichte dritter Linie; die späte- 
sten Nackkommen 

* — -pensée, f. sin Gedanke, den man 
f'ir sich behält 

— petite-fille, f. die Urenkelix 

—-pstit-Als, me. der Urenksl 

— -point, =. das Steppen (au Hemder) 

Arriérer, va. surtickhalten, aufschieban 

Arrière-saison , f. das Spätfjahr ; der 
Nachherbat 

— “vassal, me. der Afterlhnsmann 

Arriruage, rm. die Sehiehtung der Stüek- 

Arrimer, va. schickten uier 

Arrimeur, m. der Schichkier 

Arriser , va. hcrab lassen (die Segel- 
stangem ete.) 

Arrivage, m. die Anlandung 

Arrivée, f. die Ankunft 

Arriver, un. anlanden 

Arrogamment, adv. anmassend, stols 

Arrogance, f. die Anmassung, der Stois 

Arrogant, ante, æ. ai subst. anmassend, 
stois (schreiben 

S'Arroger, ur. sich aumasten, su- 

Arrondir, va. runden 5 

Arrondissement, m. die Réndung ; der 
Bexirk .{mälen) 

Arrosage, m. das Wässern (in Puiner- 

Avrosernent, s. die Regicssung, Wüe- 

Arroser, va. befeuchten (serung 


Arsenical, ale, a. msn CUP 
Art, me. die Kunst ; Gesokiekiichkeit 
Artère, f. dis Pulsader, Scklagader 
Artériel, elle, «. su den Pulsadern ge- 
Aërig [sdern 
Artériologie, f. die Lehkre vou dem Puis: 
Artériotomie , /. das Ocffnen der Pulis- 
edern [Giche 
Artbritique , «. giektisek ; œider die 
Artichaut, mm. die Artischooke ; — ane- 
vage, dis Wegdistel {ske 
Article, se. das Grienk; Stuück; der Ar- 
Arüculaire, æ. die Gelenke des Kôrpers 


engehend 

Articalation, f. dis Knochenfigung ; 
artikelmässige Ausfukrung 

Articaier, ua. dentlich ausspreeken ; 
artikehweise abfasseu. S'—, vr. sich 
ên sinander fugsn 

Artifice, m. die Geschicklichkeit ; Räy- 
be, Schelmerei | 

Attifolei, elle, «. kfustiich ; gckuimatels 

Artificiellement, adv. kvnstmässig 

Artifcier, ms. der Feuerwerker 

artifcieux, euse, &. —eousement , ads. 
Join, vereckmitst, arglistig 

Artillé, ée , a. mit Geschutze versehen 
(Sekiffe) LERRSE Cbunet 

Artillerie, f. die Artillerie; Geschuts- 

Artilleur, ss. der Artillerist 

Artimon, ms. der Hintermast 

Artisss , m. der Handwerker : Urheber 

Artiso®, Artusom, m3. der Holswurm 

ArtisnBé, ée, «- Are 

Artiste, m. der Künstler ; Schauspioler 

Artistement, adr. kumstlich 

Aruspice , ms. der Wakrsager aus den 
Bingewciden der Opferthiere 

As, m. das Ass (Waurfein uud Karte) 

Asbeste , mn. der Asbest, die Asbest- 
leinwand (tersourmer 

Ascarides, =. pl. die Spulwrirmer, Af. 

Ascendant, unie, æ. aufsteigend 

—, M. der Blutsfrennd in aufsteigen- 
der Linie 

Ascensicn , f. dis Himmaelfahrt Christi 

Ascéte, m. der Ascet (sich strenggeist- 
lichen Uchungen widmend) 

Aurétique, «. æscetisch, aremggristlich 

Ascite, f. die Bauchwassereucht 

Asile, ms. die Preistätte, der Schkuts 

Asine, æ. f. bête —, der Boel, die Kselin 

Aspect, m. die Erblickung, Ansiekt, 
das nr rc 

Acperge , J. der rge 

: . besprengen (gottesdienst- 


Aspérité, J. dis Harte, Rauhigkoit 


re + J. die Besprengung (mit 
ciksoasser) 
Aspersoir, m. der Waeiksoedel 
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ASS 


Asphaite, m. das Bergpeek. Judenhars 

Auphaitite, a. le lac —, due tedte ‘Wcer 

Asphodèle, m. die Afodill, Geldwnur: 

Asphyxie, f. der Stillstand des Pulses, 

ie TodtonokumacÂt 
Asphyxié, ée, a. schrintodt ; durek 
chlendampf gctôdtet 

Aspic, m. dis Naîter ; Spicke (Pflanss) 

Aspirant, ante, & bvwcrbend , sangend 

—, subst. der Bewerber, —in 

Aspiration, f. das Athemhoien, Bin- 
atÂmen 

Aspirer, va. athkmen, cinathkmen ; hanx- 
chen ; nach stwous strebon 

Aspre, m. der Asper (turk.Silbermünze) 

Assablier, va. wersanden. S'—, vr. mit 
Sand verschuttet werden ; auf dem 
Sanite sitsen bisiben 

Assailiant, m. der angreifende Theil 

Assaillauts, 2e. pl. die Sturmenden 

Assaillir, va. ér. angreifen, sturmen 

Assainir, ua. gesund marhen 

Assrisonnement, nm. das Warsen ; die 
Anumuth [cÂken 

Assaisouner,ve. swwrsen, angenckm ma: 

Assaisouneur, me. einer der sirst 

Assaki,f. ain Titel der begrnatigten 
Suitanin 

Assassin, ite, «. menchslmärderisch 

—, m. der Msuchelmôrder 

Assassinat, m. der Meuchsimord 

Assassiner,va. ermerden; verrätheriask 
uberfalien 

Sssaut, m. der Anfall, Sturm 

Assécher, va. p. ». trocknem. —, vn. 
wieder trocken geworden seyn 

Ausécution , f. dis Erlangung tiner 
l'frunde 

Asvricur, me. der Steuerverthriler und 
Steucrcinnekmer auf dem Lande 

Assambiage, m. der Haufon ; die Zu- 
saunmenfuquag 

Assemblée, 4 die Versammlung 

Assersbler, va. versammeln 

Asséner, va. sinen hefiigen Scklag oder 
Stoss versetsen 

Assentiment, m. die Beistimmung 

Asseniir, ve. beistimmen 

Asseur, va. niedersetsen ; fostsetsen. 
8'— ur. atch setsen, sich nicdersetsen 

Assermenter, ve. becidigen 

Assertion, f. die Behawptung ; Aussage 

Asservir, va. unterjochen, sihkmen. 
S'—, vr. À qc. sich waterswerfen 

Asservisssment, m. dis Unterserfuns, 
Untorwirfigksit 

Assenseur , m. der Beisitser, Assesser 

Ansette, f. der Hammer der Schifer- 
desker 


Asses, adv. genug, siemlick 

Assidu, ue, &. smxig, frissig | 
Assiduité, f. die Emasigkrit, der Fleise 
Assiégeant, ante, «. belagernd 
Assiéger, va. belagsrn : umgeben 


Assiégés, m. pl. dis Belagsrten 


ASS 28 ATR 


RP ENT Er erplets 3 des Ge- 
rieñt ; die Lage : 


Fun 
Assicilée, f. fau. aim Teller well 
dañignable , à. as angegeben werden | 
drrin CFapéergela | hsibune, es. dés sérbeit 
Assignat, em. dis Siaatsensweiaunc, das | Aticoter , va, iwegen Nieinégheiten 
hssigention, À. dis Arras 5 Foria-| ynülre 
dung or Gerirhi ; pare A drag, om, des Sibehen, der Maif 
dasigner, ve. ananglaen ; Susaigen j Uor sm 4 mn le jeu d'—, das 
Certehs deder dpt. (Knichel-] apr 
Assimilation, f. des Gieichmachen ; | Astral, ule,s. sv den Gestiraen grhfrig 
Cieichwsraden Aatre, mn. das Cartier 
daslowlier, ae, dledéoh mer géereh ma À hetreimibre, wa. dr. sunimgen, B'—, n. 
chen. S'— à q. sich aime ohiehl réf. à Qc. sich on cisas bénden 
alter [Mauer | Astrimeent, ects, a. susammeneiehend 
Assise, fe die Sehicht Sisins ên viner |'Asiroiabe, me, der Winhelmesne 
Aasises, F. pl die desire (are) Astrologie, f dés Sisrmientenbmit 
Assistance, f. der Meiataus ; dis wer-| Astrologique, &. astrologiseh 
samedi Gesellachaÿt hstralogue, em. der Séerndemier 
désistaut, asie, amswerend. —, m0. der | Astrensme, em. der Sternkuwmalige 








Assmétrie, j dis Darbenumass 
À 1 me 


dsscier, va, cugesellen ; tn eime Ge | Afurasis, f. aie Svelerreir 
sallachafs aufashwaen. S°—, vr. aréc | Atelier, me, dis Warkaïite, die dr 
Q. ateh œuit aime merbinase berier darin [CEaknemquriit 
Aséommer, ve, dodt sehbegen ÿ Mg, | Alermaiement, ei, déeFerdängerang der 
dberdiatég au Atermoyer, ve. die Enkiumgafrinr wer- 
Asscmmoir es. sinedrt Folle féraiiunl nya, su, rl. aoû ef animer 
Assmplios, À Mer Mimmslfahrt Cifubiges auf gérer Trrmine 
hsscnance, j, die Touverimamadientafé CUT 
Aspmant set, a. savalliemmen gite | Alhée, es of fe der Goñéeufbugmur, die 


i autel ” r Frs —, 0. dibeiriiseh 

ssortimeni, er, des Facemmenpassen, | Aîhéiene, mu. die Goites 

der VWasrenvorraih Athléie, un, der Arhlrt, te Mn 

hasorlir, eu füqgee Cachichend | Aihlétique, f. dés Méga 

Assortissant, ante, . afeÂ susommen-|{Atinter, ea. pop. buné ansiehen, über 

Assolé, de, a jam. de... vernarré de... | tréchen pursen. #'—, 0, rif. afeh 

Ascoupir, wa, rinachlrfere, Lindern. herans puises, sich schaiepefn 
B'—, of, cinechlummirre Aüanéque, a, la mer—, das aile. 

Assoupissant, anis, a. winarhliferna tischs Mae 

Ausoupiasement, m, dis Seb frigkair,| Aîlas, me. der Atlas (Gabirg, Eng) 

Tréghsi Atmosphère, far Dumatkeni 
Aboems, e, das fennenstiateten 
Aiomimme , ou, pe @ die bebre ire dem 


dismen LEardur à 






L. CL EL 
dnsuplir, et. pui marcher | 
Aasourdir, sa, batérban 

ce A Sap-Ar À dis Éüttigeng | tomate in Anldinger 
Assourissement, me ÜE- dre mA Ets 5 M fin 
Ausujettie, et. matrriiérfg a Aconie, À. die Ab 1 hdi 

S'—,e, réf. (à qe.) sich uatererfrn | Atoür, me. der wi Puis 
Âssujetisent, ante, æ. civençgrell hilorreer, we. Jon. achmichen |l'eûn 
dasujettianement, em, dis réerwtrlg-.|  Frauensimmr) 

Éers Carton veg 
dsnwrance, f, die Ficherheït, dis Far- 
hauuré, de, a, weraiobet, —, m3, der 

Feraiokerte, —mment, de, aederdiek | 
davurer, we. wersichern, 0, rl] Ater, eu, dur Arrd 

de qe, aol fran) vimer Sachs mer-| Atroce, a. —tmemt, ade, abschemlieh 

si [rani| Atrocité, due Abaedeniedatoné 
Avsureur, m. der Fersieherer |dssaen- | Atrophie, f. dis Anssehrung 
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Atrabibe, f. ps. die achamwrme Gaile 
der Viérislrieia 











ATT 5 AUD 























S'Acabler, jam. sieh mu Finehe] Attitrer, we. Aufireg 
misan die Énninéies éétiale, T. dis er 
duschant, anis, æ ansiedem, Ativuchement , we. aan defuklen , a 


ditabe, f. dus nwsmitoel ; | Attractif, ire, #. anaetend [éaaians 

iéraction , f. die ausiclendte Krajÿt 

âtiracisonnaire, eu, der dmhäner dus 
Nemionserhen Syrie 

Attraire, va, ancien 


Afirait, m. 1 
Æ anyr Tail es êg. der Fallsiricé 
. we pl der œngrerande | — Nr: die Flirgen allie | Fam sa | 
Attaque, f. der dtirapger, de. janges : aréappum 


ditrempe, de, a. eradir au foi nel au 
r éinie ai fée.) ur-| nager (oon Falkrn} 
aueinte, f. dés Serlreng Aliribuer, we. awrigmen, É'— er. 
duelage, ee das =: — 6. À eva saschreiben 
Atéribot, se. die Éipenaedaft 
Abieler, ma. déributif, ve, æ eurigmemd 
Atielle, f die : Betusehiene dtéributhon , J. dés Énnigreng, des 


Forréeht 
Aitristant, anis, a. betrubenmad 
dAtériser, a. Lotrarkhem 
Attrübon, f. die Æérbairachanmg, aise 
. | Adtroupées ; a. f. pl. plandules — , xu- 


deu sammengenchsbens rare 
7 Atiruspement, we, der Anfanf 
 dg. de Hübrurg| Attrouper, vs Aufavf weruramräss. 
dtans. prén. in Résbieit S'—, er. curamemin daujfen 
dtiesiai, en. tem, dia Premaihas | An, paré. dérif aéng, wesh, dem, in 
eee aréderrec dt lé dim, on dim 
Attenis, f. das Warten; dis Hefumng | Aubade, das Morgenständehen ; fig. 


das Éankes 
Aubaia, me, der duslinder 


ditentif, fre, m. “EF Aubainage, me, dur Éaimfalt 
dtiention, jf de Aufmerksuméet Aübaine , jf der Haimjfall dur Ferlar 
À mitdufmerbeembeit | semachafé ins Fremeden an dus 
Attésuant, aube, «. werdünaend. —,n | Landesherre 
un sitéguant, ain crrdanneades [tube , jf des Chorhemd. Messhemd ; 
Arintel [atinnesd | — du jour, der Anéruck dos Tee 
hiréneatif, mes & verris we |éubépie, m1. Aubépine, SO afer Heu 
n,f. dés dbmabme der Kräfie| dern, Hagedorn 
âténner, a sekw ben, werringerm Auberge, f. das Wirtishatis 


-Aubergisie, we. der Gustarérdi 
Auberun, «1, der Kchiiesshaien 
Aubler, we, der Wasceräokianader 
Aubifein, #, die blaur Koreblmme 
Aubin, ee. des Maicss de Ey : Albinss 
Aucus, une, pren, (mit ne), berne, er 
ns, diin ICT D 
ducunement, ede, Érisensergea ; gar 
hadace, f due Mika 
äadacleux, usé, æ —rusement , ad 


évha, —, aubal, ER Déraigenir 


Atteter, va. bearmgen nes 
dbicisme, mu, ScAMmarE din | 
Attiértir, abénlin fauck 65) 8, 
LP 


ei. BE. dit Erkaliung 


Ce ser gaie IsrA j Mansch 
É— ‘adeh paie Les Au-derà, ade, at prép. désaraita 
t m. pi. der opfruts, Puis |au-dels, adu. ei prép, jemarit 
=. ÆEsbafr, Depdck Au dessous, prép. mrier. wnterhafb 
sais, wariahendi Au dessus, prége éler, oberdefh 
Aétiesr , OL E'—., ar, aich) Au derant, adu. #f prép. amtqeme 


Audience, jf, dus Guidr Ferkor ; 
Audieneher 2. ef aybai. em. hoiaier 
C ebNiener : Era — 
Poe 2 PAS anse caen à 


diner, mu, — be feu, das Feuer schiren 
difiseur, eu. —vou5q, f der, dut das 
Power sehairé 


AUS 
der die Sokrifien vor der Untersie- 
elung durohsiekt {riekter 
A Sitour, m. der Zuhkôrer; Regimenis- 
Auditif, ive, «. wae sum Gehôr gehôrt 
Audition, f. das Hôüren Aôrer 
Aoditoire, =. der Hôreaal; die Zu- 
Aoge, f. der Fresatreg ; die Thserbutte 
Augée, f. ein Trog voil 
Auget, m. der kieine Trog; der Sckuk 
am Mäklrumpfe ; das Becken siner 
rinns 
Augite. f. cine Art blasogriiner Edelstsin 
Augment, =. der Zusats 
Augmentateur, =. der Vermeirer 
Augmentatif, ive, «. vermekrend 
Augmentation, f. dée Vermelrung 
Augmenter, va. vermekren 
A Lais, a. sum Wakrsagen aus 
om Fluge der Vôgel gehôrig 
Angsre m. das Wahreagen aus dem 
uge der Vôigel ; der Wahkreager 
Augurer, va. mufkmassen, prophezeien 
Auguste, a. gross, shrwirdig. — ment, 
ado p.«. gross 
Augustin, sm. der AugustinermncA 
â rd’bui, edv. keute 
Aulique, f. die theologiseke Inaugural- 
disputation. —, a. conseil — de l’Em- 
pire, oder cour—, shedem, der kai- 
serliche rpm Mn conseiller —, 
cin Reïchshofrat 
Au-lof! steure gegen den Wind/ 


Aumañlles, «. ct s. f. pl. bêtes—, des | Auto 


Aurmône, f. das Almosen [Heornvisk 
Aumôuer, ve, als ein Almosen geben 


Aumneris, f. das Amt eine Aimosen- 
Pfrqers 

Aumônier, m. der Aimosenpfisger : 
Feldprediger 


—, Îère, a. sveÂlthätig gegen dis Arman 
Aumôuière, f. dis Almosenpfegerin; der 
Klingelsack enmass 
Aunage ,«. das Messen mit der Elle; 
âu , f. der Erienwald, Brlenbusch 
Aune, m. die Erie, der Erlonbaum ; 
—noir, der Fuulbaum 
— , J. die Elle 
Auuer, va, mit der Elle mescen 
Auneur, m,. der geschwerns Moesrer 
Auparavant, adv. suvor, vorAer 
Au:-pis aller, adv. im seÂlimston Falls 
Aaprès, pr. bei, naks bai, zundchst an 
Auréolie, f. der Heiligenschein 
Auriculaire, &. sum Oâre gehGrig 
Anurifique, «a. vertu—, dis Kraf, stwas 
in Gold sx verwandeln 
Aurillard, «a. vos P/erden, dis grosses 
Ohren Laben, nd sie immer baswvegen 
Aurone, J. die Stabwurs, Eberraute 
Aurvure, f. dise Morgeurôike ; der Ori. 
ent, — boréale, das Nordliieht 
Auspice, m. der Wañraager und die 
ahrsagung, aus dem Fluge, der 
Vägel ; Anseichen, Beglnstiqux 
db ce. el adv. que, gletchfaits 


AVA 


Aussière, f. das droifache Tau 

Aussiôt, ado. so glsick, gleisk, — que, 
adv. sobald als 

Auster, m. der Sidwind [frexndiich 

Austère, a. —ment, ado. efrenge ; un- 

Auatérité, f. die Sirenge, Hävte 

Austral, aie, &. sudétck 

Autan, ”. t. der Süidwind 

Aotant, v. sbensouisl, so viel ; ebex 
20 seÂr ; — que, adu. ss visi als 

Ante!, =. der Aitar [die Urkeberin 

Anteur, m. der Urheber, Verfasser 

Authentidité, f. dis Recktaguitigkeis 

Authentique, «. resktsgültig ; —ment, 
adv. suverlitesig, rechktsguitiq 

RER Fo va. glaubwürdig machen, 
beglaubigen 

Autorrate, Auivcrateur (Autocrator), m. 
—trise, [. der Selbstherrscher, dre 

Autoethoe, me, der Eixgeborne (—in 

Auto-da-fé, m. des Halsgerickt der 
TInquisttion 

Autograyle,a. sigenhändig gesekrieben. 
—, m. die Uhrsokvift [Kunsiswuerk 

Automate, m. das sich selbet brwegende 

Automna', nle, «& Aerbstiick 

Automne, m. et. f. der Herbst 

Autonoma,s. von grissohischen Städten, 
die nack ikren Gesetsen regiert œur- 


den 

Antonomis, f. dis Fraiheit sink nach 
cigenen Gercisen zu regisren 

, J. cigens Ansicht, ciyens Bob 
achtung [Bestätigueg 

Autorisation , f. die Bevollmäehtiguag : 

Autoriser , va. beovolmächtigen ; gui 
haiseen ; s'—,v. réf. sich in Anschen 
actsen 

Autorité, f. die Mackt das Ansecken 

Autour, pr, we, herum 

_—, Mn. dr Habicht [aisurickten 

Autourserie, f. dis Kunst, Habishte 

Autre, et a. ander 

Autrefois, «du. ehomals, chodem 

Autrement, ado. auf cins andere Art : 
soust, wo mickt (his 

Actre-part, ads. anderswo ; anderswo- 

Aut {. der Strauss 

Auotrui, se. ein Anderer, der nächate 

rt m. das Aohirmdask, Watter- 


Auvernat, «: sin dunke/rother, starker 
Wain in der Geyend von Orlsans 

Auuiliaire, «. sur Hilfe dienend 

8’Avechir, ». réf. schlafÿ, weiek, dick 
merden 

Asal, =. die Wechselbürgsohaft 

—, adv. Strem ab : 

Avalage,m. dus gr auf cinem 
Flusse ; der Lobn dafrr 

Avalaison, Avcinsse, f. die futh : 
was mit ikr forigerissen wird 

Avalanche, Avalange, f. die Lawswine 

Avalant, ‘aute, a. den Sirom hineb 
fakrend 


—_ 





AVE 31 


Arakese, f. der Bergsirom, Waldstrom 
âraké, ée, &. sim wenig herunter han- 


gend 

Araler, va. verschluckes. —, un. den 
&trom, hinuntier fekren. 8'—,v. réf. 
sich verschinucken lassen ; herunier 


hangen 
Araleur, m. fa. der ctwas werscklucit 
Atalgire, f. fam. das grosse Meul, das 
Ww sum Herablassen 


Avancé, ‘6e «t 4 

vase , part. ae. vorwirts ge- 
rüekt ;: geschossen (Befôrderung 

Avascement, 1. der Fortgang; dis 

âvascer, va. fertriüchen, vorwärtage- 
ken, beférdern 

âvame, f.die Plackerei,Gelderpressung 
(der Türken gogen die christ. Kauf- 

er als 


Avant, pr. ver, € [leute) 
Ârant, m. der Bug, Vordertheil des 
Sete { Vorrecht 


Avantage, m. der Vortheil, Versug, dus 
Avastager, vs. q. de Qc. begunstigen 
Ar at, ad. auf eine sr or- 
theilhafte Art [fam. rukmredig 
et co euse, æ&. rorthsilhefi, Kg. 
Arant-bec, m. der  Gegenpfoiler am 
Bruckenjoche 
—<orps, m. der Vorbau 
—-cour, f. der Vorhe 
— coureur, ss. der Vorläufer 
—+courrière, f. podt. die Vorläuferin 
—-dervier, ère, «a. ets. der, die, das 
verietste (der Feldbrustwekr 
— fossé, mm. der Vergraben am Fusse 
— garde. f. der Vortrab, die Vortrup- 
— -Soêt, mm. der Vorschmack [pen 
— hier, ado. wvorgestern [Soune 
— jour, me. dis Zeit vor Avfgang der 
—-maiu, me, die facke Hand 
—-midi, =. der Vormittag. —, aér. 
vormitiags 
---ur, mn. or tent 
Propos, =. orwort 
— toit, =. des Verdack 
—-trais, =. der Proizwagen 
—-veille, f. der sweite Tag vorher 
Arare, æ. geisig. —, subst. m. der 
Osishala 


Avarice , f. der Gois 

Avaricieux, euse, 4. geisig 

Ararie, f. die Haverei, Scesrhaden an 

Sekif oder Laduny 

Ararié, 6e, &. verdorbes 

Arte! Aalé still! 

Avec, . mit, nebst, sammi 

Arendre, wa. ér. fam. herver langen 

Aveline, f. dis Haselnuss 

Avelinier, m. die Hasclstaude 

Arémsge, me. der Haborsins 

Aretant, anie, æ. ven guiem Anscken ; 
skictlick; à l'—, «dv. fem. nach 
Verkäliniss 


AVO 
Avénement , me. die Ankunft ; Gelan- 


gqung . 
Avenir, v. imp. ir. sich sutragen 
Tin die Zukunft, à l’—, adv, in 
Û 


Avent, m. die Alventsssit 

Aventure, f. der Zufall ; des Abenteuer 

Aveutnrer , va. wagen. B'—, vr. sich 
in Gefahr setsen 

fAventureux, euse, &. verswegrs 

Aventurier, m. der Abenteurer, Ulieks 


ritter 
Avenus, F. der Tugasg ; die Ailes 
Atvérer, vu, bewdhrexs 
Averte, #1. die M é 
Avéran, J. fam, der Fussregen 
—, du. jam À pent —, 25 regnet sehkr 
Aversion, j, der Abve [sterk 


Averiin, em. dr Taumel ; Bigrnsian 
Avertineux, euse, a. faumelrg, cigen- 
sinnig 
Avertir, ve. 0. de qe. vinsn ven otwes 
benachrichtigen, warnen 
Avertissement , m. dise Nachrickt ; 
Warnuxg (rguag 
Aveu, m. das Geständnies ; die Bowil- 
Aveugle, a. blind. — , subst der, dis 
Blinde; à l'—, adv. blindlings, 
blind su {biendung 
Aveugiement, =. die Blindheit: Ver- 
Aveuglément, adv. 6g. blindlings 
Aveugier, va. bfenden, verbleniien 
a l’Aveuglette, adv. fam. Llinalings, 
im Dunkein tappend 
Avictusillement , =. die Verproranti- 
rung der Schife 
Avictuailleur, =. der eis Sckif verpre- 
vientirt Lrig 
Avide, a. —ment , ado. gierig, begie- 
Avidite, f. die Gicrigkeit, Begterde 
Avilir, va. schlecht mechen, crnicdri- 
gen. S'—, vr. sich herabwurdigen 
Avilissement, m. die Gerineschätanng; 
Herabwourdiqung 
Atiné,ée , a. mit Wain angefeuchtet, 
des Wains gewoknt 
Aviner, ve. mit Wein anfeuchten 
Aviron, m. das Ruder ; der Ricmen 
Aviruner, ve. p. . rudern [Ratk 


Avis, ms. dis Meinung ; Nackrickt ; der : 


Avisé, ée, «. klug, b'hutsam 
Avisemeat, m. die Meinung 
Aviser, va. benachrichtigen, warnen 
Avitaillement, m. die Verproviantirung 
Asitailler, va. verproriantiren 
Aviver, va. T. lebhaft machen, polires 
Aviver, f. pl. die Kehldrusen des Pfer- 
Avivoir, m. das Vergoldmesser fée 
Avoeasser, vu. fam. das Handiwerk ti 
nes Rabulisten traiben 
Avocasserie, /. fam. die Rabulistersi 
Avocat, m. der Advocat . 
âvocate, f. 8g. die Fürapreckarin 


Avoine, f. der Hafer:;— , pl. der He- 


fer axf dem Hulme 


BAC 


Avoir, va, haben ; belommen 

— faim, vn. Asngern 

_ froid, on. frieren 

— soif, vx. dureten 

—,m. jam. das Vermôgen, dis Habe 

Avoisiner, ua. qo. grensen an. 

Avortement, =. das unscitige Gebären 

Avorter, vn. sx fruÂ gebären 

Avorton, ms. die unssitige Geburt, Xiss- 
art (oiantirs 

Avotailleur, ss. der einen Plats ve 

Avoué, m. der Schirmuoigt siner 


re 
che ; *Sachwaiter 


Avouer, va. bekennen. S°—, or. red Peer 


J'ur oder als stwas bobrnnen. B'— 


. sich auf jomand berufen 
avi, m. der À ré 
Axe, m. die Ac 
Axfllaire, «. ee den ho y À es. 2 
© m. der Grundoatz, 
J. dus Fett, der Sekmeer 
tAse, ss. der n 


an 
* Asuré, de, «. lasurblau, hocäblan 


“Ti de 
ten B 


Pet es m. der ungesäuertes Brod 


gentisest. 


B. 


"=. das B (termileh 
9? Babeure, Babeurre , m. dis But- 
Babiche, f. das Bchooskindoken 
Babll, m. fan. das Geschwdts 
Babillard, m. —arde, f. der Sckwdtser, 
die —in; —, a. geschkwätsig 
Habiller, vx. jan. plaudern ; sur Un- 


seit bellen 
Lefue der Thiere 


ren as o SP f die Kindrrei 
avigie eisen 
Babord , = Backbord 


d (dis links 
se LD sehife 
ml PA as noher parape 
era $ : Pavian 
Bac, m. déc 7 nt 


Hacalisa, me. der gedôrrte Sioskfisch 


Bacchanale, J. dis Abbildung sines 
Bachusfectes. Bacchanales, pl. das 
Bachuafeat 

Bacchante, f. dis Backantin 

Bacba, re dr Basra - 

Bache, f. «in Wa 

D Qu qrets Le us 


dechen 
Wecbique, «. dem Backus 


êg oder 
nchot , m. der Nacken, 


é FH. Fahre 














d 
Azebro, sm. ein 41k Pferd 
me M. der Apres craparl 


. 08 subst, m. nagesäuert ; ln 
des PAL das Fest cier ungestusr- 





BAI 


Bachotage , =. das Urbersetson &ber 
cinen Fluse in einer blsinrn Fuhre” 
das Führgeld 

Bachoteur, =. der PlÂrmann 

Bâclage, sm. die Stellung der Schifs tn 
Hafen sum Bin - nd Ausladen der 

Bacier, wa. sperren Waaren 

Baculer, se, prigein 

Badaud, =. un f. at nn 

Badaudage , m rie , j. die Oe- 
berden eines Maulaÿen 

Badander, ua. dumm ançaffon 

Re rie Î. die Albernksit, Kin- 


Badin, îne, æ« sckershaft, Jappisch ; 
—. subst, m. der en 

Bedinage, =. der Se ée Munter- 
Ecit im Umgange 

Badinant, m. dus Beipferd 

Madine, f. fn: das dunne Rékrchen 

Hodiner, vx. tändeln, 


fackern 
+ J. die Tündeloi ; Narres: 


Badines, die Nolne Fruersan 
Bébmos £ pl. die Noise es 


rer ; Hoergeratk 
 f am. Tumuli, die 
£ehla 


gersi 

Bagatelle, f. die Kieinigheit 
Bagntellier, m. der Alsinigkeitebrämer 
Bague, m. die Galeere 
Bagoolet, m. Bagunolette, jf. sin Franuen. 

simmerschleier 
Bague, f. der Ring 
Bagusnaude, f. dis Scklaflinse 
Bagueuauder, vu. fam. Æindoraion 
éreiben 
Baguenandier, 2. der Posseutroiber 
Baguer, va. fn Palten reiken 
Baguette, ". die Gerte ; der Ladesteck ; 
die TremmeischlAge el 
Baguier, m. das Bchrauckhaotehen 
Bahut, =. der grosse Kefÿer 
Babutier, m. der Kofermackher 
Bai, baie , «. braun, braunreth (Pfer- 

den) ; — clair, Aelibreun ; ; — thhain. 
kastanienbtraun ; —obscur, schwars- 
brauns ; — brue, ’éraunroii ; — doré, 


EX pr hr ra 

e, . die Beort ; , Bueke 

Baïotte, j. der Bas? 'enell 

Baigner, vs. baden ; befeuckten 

Baigneur , =. —euse, f. der, die sich 
rl ‘der pt de be die —ma 

Baiga M". er Badsort, e- 

Badewan 


, J. de [plats 
(banx, pl.) der Poche à 
Paohtirief 

mals ain kônigl. Richter 
Balile, f. die DE le eder Bitte 
es Géhknrs 


; 


BAL 3 
Biller, vs. güknen : Elafon 
Beñler, a. p. n. goben, ubergeben 
Bailleul, we. der werrenkte Gleder œis- 
der cinrichtet 


Ekileur, se. der oft gakut 

Bailieur, m. der Verpaskter 

Bail, se. der Amtreann ; Landwagt 

Bailliage, =. das Amt ; Amtiaus 

Eailtive, f. die Amimännin 

Bäillan, me. der Knabel 

Billlonner, va. knebeln 

Bain, x. das Bad, Badthaus 

Baivonette, f. das B'jonrtt 

Baisemain, me. der Handkuys des Va- 
sailen (Papsie 

Bsisrmevt , ms. der Fusskuss bei dem 
iser, va. Âfssen (kriset | 

Baiseur, #.—euse, f der oder dis gern 

Baintter, vu. fam. oft ktisses | 

Baisse, f. das Abnehmen, Failen (des 
Preises) 

Baisser, va. sicderlassen, aetesn oder 
legen. —, un. nicdriger werden 

Buissière, f. die Neige 

kaigure, f. der Anstoes am Brode, 

pre is 
ajoux, mm. der Saur 

Bai, =. der Bali 

Peladin,m. —ine, f. der Pickelkärins, 
Possenreisser, die — in 

Batafre, f. die Narbe im Gesichte 

Baiafrer, v«. q., vinem des Gesickt 


([soickt 
Baïance, f. die Wage; das Olaickge- 
Baiancé, se. der Schwebesokritt 
Ba aocement, m. die Haltung des 
Gui-hgawichts 
Baencer, ua. im Gleichgemichte bal. 
ten ; schaukeln ; —, v.réf. sicÀ bald 
axf diese, bald mL Jjene Seite naigen. 
—, va. das Gieichaeswicht halten 
Balancier, sm. der Wage- und Gewickt- 
Pret f. das T! 
} ine, f. vppenans 
Balancoire, f. die Schaukel 
Balumdran, 2. cine aite Art von Ober. 
klrid (Taues 
Baisnt, me. das schlaffe Stick cines 
Balayer, va. kehren, fogen 
Balaçeur, 2. euse, f. der, die da 
Ecèrt, die Kehrfran 
Busyures , f. pl. das Kekricht 
butiement, #1. das Stammelin 
Balbatior,uæ. stammein, verswirrt reden 
. M. der Altan 
uin, se. der Thronkimmel 
Baiine, f. der Wallfsck ; pêche de 
la —, der Wallfschfuug ; huile de 
—, der Fischthran , le blanc de —, 
(Wallfisck 
; einon , m. der junge 
Baicigier, a. me. navire —, des Sekif 
sum Wallfisskfange 
Balestn, f. der Sprécsling 


der Wallrath 
Bat 


BAN 


Baièvre, f. die Unteriippe 

Matise, f. die Bake. Das Srescichen 

Bailser , va. nasichere Orte mis Baien 
besvichuen 

Baiiseur, m. der Strandvogt 

veau, mt. das Lassreis (ein ps. 

scichneter jnager Baum, der nicht 
abgehauen werden soli 

Ba'iverne, f. fam. der Sohwank 

Baliverner, vn.fem, Sekwünke masken 

Ballade, f. die Ballade 

Ball, f. der Rall, Spielball ; Æugei 

TBaller, ue. tanzen 

Bailet, m. des Ballet 

Ballon, =. der Windball » Belles ; 
— aérostaiique, Luftésiton 

Ba'lonier, me. der Balionenmecker 

Ballot, m. der Ballen, grosss Pack 

Bal oftago, w. des Kugelgroifen bri 
einer Wal 

Ballutte,f. dre Waklkugcl 

Ballotter, en. durek ugéin locscn, 
oder en 

Baliottin, =. der Muabe, der die Ky- 
gel sisÂt ; der kleine Ballon 


sthen 
Balzan, «. m. cheval —, das schwarzso 
oder braune Pferd mit wvisaen Zoi- 
chen an den Fusren [liebe Kind 
Bambin, m. fam, der Sävwgiing, das 
Bambochads, f. dée groteske Malerei 
Bambuche, f. dis grosse Puppe; der 
Knirpe 
Bambou, ». das Bambusrokr 
Ban , 8. der Baun : das Anfgebot der 
Verlobten ; dis Verbannung 
Banal, ale, a. der Zwanggsrechtigheit 
waterworfon; timer jfertig und 
bereit 
Banalité, f. die Zwaænggerechtigkeit 
Banc, m. dis Bank, Ruderbank ; Ra- 
senbank Waibspersen 
Bencale, f. pop. die Érummbrinioe 
Bancelle, f. dis keine schmale Bank 
Bancroche, m. pop. die irummbeinige 
Mannsperson 
Bandage, m. die Binde; Verechiexung 
Bandagiste , m. der Bruckbandmacher 
Bande, f. die Binde, das Band 
Bandé, ée, parc. ct a. verbunden ; ge 
Bandeau , m. die Binde [xpannt 
Bandée, /. dis ohrigkeitliehe Ansagung 
der Weinless : 
Bandége, m. cine 4rt Kaffestiech 
Bandelette,. f. | die) (isine Binde, das 
Streifchen 3 


BAR 


Bander, ve. binden, verbinden ; span- 
uen. Bo —, v. réf. sich hartnückig 

. boidersetsen . 

Bandcrean, m. die Trompstenschaur 

Banderois, f. der Wimpel am Mate 

rit J. die Flagge 

| it, me. der Bandit 

Rae m. der Buschklepper, 


tranchdieb 
Bandoulière, f. das Bandelier 
Bantieue, f. das Waeichbild, der Bura- 
frisde (das Schirmdack 
Banne, f. das grobe Tuch, die Plane 
Banner, va. mit einer Plans bedecken; 
das Schirmtuch ausspannen  [herr 
Banneret, &. seigneur —, der Banner- 
, mt der Fischhasten ; die 
Backschüseel 
nnette, f, der gcfochtene Korb 
noi, mu. der” Vrrhannie 
Bauaière, f. das Panier, die Stsndarte 
Bannir, was. verbannen. 20 —, v. réf. 
de... , sich entfernen 
Bannissabie,a. fu n.verbannungewürdig 
Banulssement, m. die Verbann 
Banque, f. die Bank ; ôffentliche Casse 
Banqueroute, f. der Bankerott 
Banquervutier, ms. —ière, ÿ. der Ban- 
kerottirer, die —in 
Banquet, m. das Gastmakl 
Banqueter, un. fem. schmansen,prassen 
Banquette, f. der Stukl vine Lekne ; 
dis Bank 


Banquier, ne. der Banquier: Wechaler 
Banquise, f. die Risfelder oder — insel 
Bapiême, mn. die Taufe 
Baptiser, va. faufen } 
Bartismal, aio, a. sur Taufe eehérig ; 
onu baptismale, dar Taufinasser; 
fonts baptisamaux. der l'aufstein, robe 
buptismale, das Westerkemd 
Baptistaire, m. dis Tau/capelle ; —, &. 
rar registre —, das Taufsehrin- 
LT s 
Baquot, m. der leine Kübel, Hend- 
acter, ve. das Wasser mit ciner 
ie el ler E CJemwsin 
uetures, f. pl. der Tropfwean, Zag- 
Baragouin, —age, m.das Mauderwdierk 
Baragouiner, va ot n. L'andersméisch 
veden 
Baragonineur, ne. —euse, f. der, oder 
derswilsek eds 


die Ken 1] 
Baraque, /. die Feldhütte, das scheekt- 

banen 
Hüätten auf- 


ds tu " 
uer, ». réf. si 

Barat, ss. der Untersehleif, Beirug 
Baratte, f. das Bu æ 

Baratter, va. buttrra Butiermacken 
Earbacane, f. die Schiessscharte 
Berbare, «a. Barbariack, wumenscMick 


—, M. ct f. der Barbar, die —in 
Barbarement, adv. barbarick, nu- 


menscAlich 
Warbarie, f. dis él sos 


34 


BAR 


Earbarisme, m. der Jehler swider die 
Reinheit der Sprache 

Barbe, f. der Bart ; — de coq, der 
HaÂnenkamm ; —, d'une comète, die 
Straklon sines Kometen 

Barbe, se. des Pferd aus der Barbarei 

Barbé, «. mit sinem Barte von anderer 
Farbe, als der Lei 

Barbelé, ée, a. sackig, mit Widerkaken 
versehen (Pfeile) 

Barbet, m. — ette, f. der Pudelkund 

Earbette, f. der Brustschleier der Non- 

Barbichon, sm. der lieine Pudel [nes 

Barbier, =. der Barbier (Fieek 

Barbillon, me. die klcine Barbe (ein 

Barbon, =. der Grasbart; Îg. fam. 
faire le —, altklxg thun 

ie e, To Re ; he Wessn 
rbote, jf. die Quappe, Aalraupe 

Barboter, va. mit dem Sc 
Seklamme swiikien und schnaîtern 

Barbuteur, m. die sekme Ente [lei 

Burbouillage, =. die Sckmicrerei, Sude- 

Barboulillé ée, part. et «a. beschmiert 

Barbouiller, ua. beschmisren, grob an- 
atreichen ; echleckt schreibes [rer 

Barbouilleur, ». der Tineker ; Sehkmie 

Barboute, f. der Lumpensucker 

Barbu, ue, &. birtig, —, der Bart. 


vogel [ , 
“rire {die rss (ein ah an 
tem. ax ngens Haut 
Bareaole sin ds en Fisohar- 


Bartdane, /. dise Klette {lieu 
Barde, f. die Hpockockuitis, in svelcke 
man Vôgel sum Brain einwickelt 


—, M, der Barde 

Bardeau, mn. dis Schindel, Dachsckindel 

Barder, ta. gs eine Trage ladsn ; 
r 


Vôgel sum Braten mit Speck um- 
sicheln ({ôkner 
Bardear, M. der 


Bardut, me. das junge Maniber 


mber | Barge, f. der Haufen Heu oder klsines 


Hois (Wnschlissigkeit 
Barguignage, M. /am. das Zaudern,dis 


Barguigner, va. jam. nuschlussig seyn, 
saudern, knichern 


Burguigneur, m. — ouse, . jam. der 
Zaude: sr, Knicker, in 

Baril,°m. das Fässchen, Tônnchen 

Barill , =. das Füllen des Wotnes 
én Flaschen 

Barillet, mn. das Féssechen, die klcino 
Walse in Uhren und Orgein 

ne m. jam. die buntschrekige 


ei 
Barioler,va. fam.buntechsekig bem aion 
Barique, f. Üxke 
Bariquant, =. des kisine Fass 
Barlong, ongus, « Ut op deiek 
Baruache, f. eine Art swilder Giinse 
Baromètre, =. das Weiterglas, der 
Schioermesser 830 
Barvo, m. —onue, f. der Barvn dite 








BAS 35 BAT 
Jamage, m. die Freiborramtr de Bassincire, f. der Bettwirmer 
Barsunoet, =. de Bacson, m. der Fagett ; 
Mine nus HE L genes. Au ni : 
ne, 
Re de , das hlsins Fair- Beste ! iné. jam. — pour cola, oder —, 
tu gus! es mag seyni —, m. die 
| 1 


Rerquerolle, f. des kisine Lvstse. 
Bergaette, PL éleine Barke “ 
Barrage, m. des Wegegeld, Gelsite 
Barrager, m. der Wegezbiiner, Celeits- 
É er Re (Schlagiaum 


sttersiange, der Ort 


Barreau, - die 


se die Advocaion sitsen, en 
Berrer, ve. vers [stand 
Berretie, f. das Berct! 
Barrisade, f. dis Barribads, Verrann. 
lung ; der Schlagèeum 
Bertisader, vs. s en, verrammeln ; 


des Pr 
*Baser, sa. en (auf etwoas) 
Beslic, =. die Basilis; der Basiliek 
. . dés Wundsaibe 
ue, f. Don 

er, ss. der Untsrofieier 
Basque, f. der Schoes eines Rooker 
Basse, f. der Base. — de vinlæ, Bass- 

fge. — continue, der beglsitende 

Res. Gensralbass 

_ , J. der Viekkof, Häknsrbof 
— #ase, dus Puy PU AngRs 8, Loch 


— Mer, m. die (2 


die Untiefon 
dis Nivdrigkeit 


. der tisfe Toner; die 
etes 7, ms Arbeit 
Besseile, /. das Bassetspiel | 
, 6. das Bec [Chymisten 
Bssise, f.'T. das grosse Bieken der 
Beminer, va. mit der Wärmpjanns 
mérmen ; biäkenu ; netsen 
Basgimet, mm. der eberste breile Rand 
cines Kirchenlenchters ; Zündpfanne 







| Bètardire, f. die Baum 


ste; das Trefolas 

Baster, vs. Ainreioken 
tide, f. das Lusihaus auf dem 

Lande } der Moisrhof 
Bastille, J. eÂcmals, sin mit vision 

Thärmen bejestigies Sehloss 

Bastillé, ér, a. mit Tlärmer oder um- 
gekbekrien 2] [Sehifs 
Bastinguege, =. die Verschansung since 
Œue, f. die Bchanskhidung . 


Bestin 
Se Bastiaguer, v. réf. dis Schanski- 


dunag verspannen 
mers m. das Bollwerk 


Batage, m. der Zoll von Lastthieren 
Bataiile, /. die Seklaskt 
Batailler, vu. teine Scklaoks lisfere ; 
sich Arfiig sireitin 
br dlière, f. die Schnur an der Miil- 
(3; 


Batard 


Bätardeau, #. dés Abdimmune Krippe 


gepfropfirn wilden Stämmen 
Bâtardise, f. die wneheliohe Geburt 
Batayoles, f. pl. der Siänder 
Baté, ée, part. geoattsli ; fig. jam. ne 
—, tin ersdummer Kerl. » VE. 
Bateau, mm. dus Piussschiff [(sattein 
Batclage, æ. die Tasshenspieleret : der 
Sekiferlohn ee 
Batelée, f. die Ladung eines Fusseckif 
Batelet, m. der hisine Nachen 
Baieleur, ms. der Taschenepisier 


dehiig| Baiclier, m.—ière, f. der Sohéfer, dis 


—în 
Bätier, m. der Sanmesttelmaskher 
Batiluler, on. fem. schäkern 
Batiment, =. der Bas ; das Schif 
Bätir, ve. bauen 
Batisse, f. der Bau, die Bauart 
Bätissour, =. fam. der Bauliobhaber 
Ratiste, f. Cammertueh, Batist 
Bâton, m. der Stock 
Bitonnée, f. — d'eau, sin Zug Wasser, 

s0 viel dis Pumpe auf sinmal habt 
Batouner, vs. prègeln (outen 
Batonnier, x. der Vorsteher der Adce- 
Battage, sm. des Dreschen; der Dre 

acheriehn 3% 


BEA 
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BEL 


Battant, sm. der Glockensechwengel ;| Béatülles, f. pl. allerlei Leckerbissen 


Thurfrigel Stôssel 
Batte , f. der Sehlagel : Wasehbliuel ; 
Battée, f. so vi! Papier, als auf sin- 

mel geschlagen wird 
Battellement, m. die Dachtravfen- 

siegel 
Battement, m. des Srhlagrn, Klvpfrn 
Batterie, S. die Srhhigersi ; Batterie. 

_— de cuisine, das Krrhengerithe 
Batteur, ne. fam, der Schliger, Raufer. 

— de pavé, der Pflastertreter 
Battoir, =. der Sehlagel : Waschbliuel 
Bsttologie, f. des d ere Ceschwñts 
Battre, ve. schlagen. Se —, vr. st réc. 

sich scklagen, sich Lalgen 
— le blé, dreschen 
— monbaie, münsen 
— le beurre, buttern 
— les cartes, Karten mischen 
— les mains, katsèhen 
Battue, f. das Kiopfan bei der Treibrjagi 
Batture, f. sine gcsvisse Art zx vergol- 

den. —s, pl. die gefäkrliche Gegend 

im Mocre 
Bau , =. der Querhalken sines Schiffes 
Baubi, m. der Belier (Jagdhund) 
Baudet, m. der Ercl; fig. dumme 

Mensch. —s, pl. der S'igebock 
Baudrier, ». das Dagrngehänk 
Baudruche, m. die Goldscklägerhaut 

(Pergament) 

> {. das Lager des Schioarzwil. 

des; der > ses à —, «dv. 

pop. vollar 
Baume, m. der Baisam ; Trost 4 
Dautnier, m. der Balsambaum 
Bauquières, . pl. die Xlammer 
Bavard, #. —arde, f. fum. der Schmäs- 

ser, die —in. -—, a. geschwätzig 
Bavardage, m. fam. das Geschoäts 
Ravarder, ua. fam. schwatzen 
Bavarderie, f. fam. die Geschwätzigkeit 
Bavardise, Ÿ. fam das Gewäsche 
Bavaruise, f ein Getränk aus Thee mit 

&yrop de Canillaire 
Bave, f. der Gaifer, Speichel 

ver, V&. geifern [ehen 
Bavette, f das Griferturk, Geiferiäts- 
Baveuse, f. der Spairhelfsch 
Baveax, euse , a. grifernd. — , subst. 

das Grifermeul 
Bavocher, va. unseuber abirucken 
Bavolet, m1. sine Art Kopfputs der 

Bausrmädehen 
Bayer, vn. gaffen. — après ac. begierig 

nack etwas trachten 
Rayeur,m.—cuse, f. derGaffer, die —in 
Basar, m. der Marktplats 
Béent, ante, «. kafend ; writ offen 
Béat, m. der Andichiier. —ate, f. dis 

Srheinheilige 
Béstification, f. die Seligsnrechung 
Béatifier, wa. sv/ig sprechen 
Béatifque, a. seliymachend 


ia Pastesen 

Eéatitude, f. die Seliakeit 

Beau, bel, belle, «. schôn; gross ; bs- 
trächilieh; géécklirh, —, adv il à 
beau faire, er bemüki eich vergebens. 
Bien et beau, adv. oùns Umsiänds. 
De plas beau, adv, xocA sturkrr als 
vorher. Tout beau ! gemacÀ / sachte / 

Beau, m,. der, das Schine 

Besucoup, adv. viel ; sehr 

Beau-fils, me. der Siirfsohn ; Eidam 

— frère, m. der Schwigrr ; Stiefbruder 

—-père, m. der Stisfcater ; Schwie- 
gervaier 

Beaupré, m. das Bogspriet 

Beauté, f. die Schïnheit 

Bec, =. der Schwabel ; die Spitse 

Bécasse, f. die Schrepfe 

Bécasseau m. die junge Scknepfe, eine 
db ar 

Bécassine, f. die Wwaserschnepfe 

Bec-de-corbin, m. der Stork mit cnem 
schaabel{brmigen Knopfs ; die Zernge 
sum Austichen der Kaorhensylitter 

—-degrue, m. dr Siorchsehnabel, 
das Germanium (rine Plans.) 

— de-terrn, 31. eine Landspitse 

—-de-plume, nm. sine Federspitze 

—-de-lièvre, m. der Hasenschaden 

—-figue, m. die Frigenschnepfe, Fei. 
gendrossel 

Pêche, f. das Grabschait, der Spnten 

Lêcher, vs. mit dem Grabsehsite 
graben [méttel 

Bécbique set subt. m. das Brust- 

Becquée, f. sin Schnabel voll 

Becqueter , us. mit dem Schnabel be- 
Aacken, bepickenm; 50 —, v ré 
sich schnäbeln [Bauck 

Bedaine, f. (im Sckhersr) der Wanat, 

Bedeau, m.- der Peieil ; Famauius eines 
Kusters 

tBedun , m. chedem für tambour ; an 
gros —, sin Dickbaurk 

Beffroi, m. die Warte, Lärmaglorke 

Begaiement , =. das Siammiein, Lallen 

Begault, =. der Dumméopf 

Bégayer, un. stammeln, lallen 

Bègue, a. stammelnd 

—, m. der Stammier 

Begweule à f. jam. der Manlaffe ° der 
gasrevin Weibsoiid. Begueulerie , f. 
ire, alla sinféltige Zicrerei 

84 bn, m, des Kinderhkiulchen 

Béguinage, #. das Beghinentiuster 

La ins, j. die Beghine; Betschwester 

Bebkon, lerhen, m. das Behon 

Béjsunx, m. der Gelbschnabel 

Beixnet, m. der Pfannkuchen, das 
K'ichelchen | 

Belandre, f. der Binnenlandir (sine 
Art klainer Lastschife) 

Bé!ant, auto, &. blètend (von Seohafen) 

Bélemcent, m. deë Bi: ken der Schu,e 


BER EF J BIA 
Be, . ôken (von Echa Berg. . das hs ad sisiles Des 
Boietie, f. réparer fon chi Es _—{ Flers HeiLA À dE —ÿe 


Bélier, m. der Witter, Mauerbrçcher 
Bélitre, f. der Glockenrin 

Betttrerie, f. de lirderliche Briteiei 
Belie, f. die Schône ; Vg. die Geliobte 
—-de- joer, j. die Tagiilie 

—- de - nait, f. der Nacktschatten 
—-fille.f. die Stisftochter ; Schwie- 


gertochier 
Bellement, «dr. fam. gemash! sachte! 
Belle-mer, f. die stilie Sec 
—-meéere, [. die Stiefmutter, Sehwoie- 
germutter in 
—-sœar, f. die Stiefsehwester, Schwä- 
Kéliigérant , aute , «. Krieg fukrend, 
kriegend . 
Belliqueux, euse, &. ériegerisck 
Bellissime, «. fam. ubsraus schÔn 
Bellot, ctte. æ. fam. niedlich, schôn 
Beivéder, se. der Ort, ven sweishyn man 
cine schônas Ausaicht hat 
Bémol, ne. Z moi (Musik) 


Berpère, f. cine Art Frassssimerr 
aude; der lilnrimal 

Bergerie, f. der Schafstail , die Seha. 
Jerei. —s, pl. die Srhäfergediehte 

Bergeronnette, f. die Bechsteise ; À jun- 
ge Schaferin {arhen) 

Beriine , f. dis Berline (eine Art Kat: 

Bertlingot, RBrelingot, me. dés ha/be Ber- 
line, Halb Chaise 

Berlue, f. fam. die Blitse vor den Angen 

Berme, f. die Berme (Abrais am Aus- 
sern Wailrande) ({achenswerth 

Bernable, «. prellenswerth ; lg. aus- 

Bernardibre, f. cine Art Birne 

Berne, f. dis Prelle, das Prelien 

Bernement, =. des Prellen 

Berner, ve. prelien; sinon aufsichen 

Beroxies, f. Lg: das Geschwäts, der 

Bert, m. die Wisge [(Unainn 

Berthelot, m. das Verdertheil dex Schifs 

Besace, f. der Quersark ; Bettelsac 


Bénerde , f. das Schloss, welches auf\Besacier , m. fau. der einen Quersnck 


beisden Seiten schliesst 
icité , me. das Gobet ver Tische, 
Tischgebet 
Révédiction, f der Segen ; Glüchounach 
Benédictionnaire, =. das KirkhenbucA, 
welrhes die Segrnsjormeln enthält 
Bénéfce , m. die Rschtswoklthat, Be- 
gunssigung ; der Natsen 
énéficence , J. p.n. die rie di 
Réaéficial, ale, a. su Pfrunden gekôrig 
é s m. der Pfrundenbesutser 
—, vs. sur Ausbents bringez 
—, DA. SUT QC.EN dinem -10048 gCWwinnen 
Benêt, à. dumm, sinfültig 
—, m. der Dummkopf 
ar ire a. gunatig, genciqt 
, de, part. et a. gessgnet 
Bénignement, adv. qgutig, liebreich 
Bénignité, f. dés Guis, Leutrel'gkeit 
Bésis, bénigne, «. g'tig, lrutselig 
Béanir, va. werken ; begincken ; loben ; 
Me tres eihet 
#. et «. gew 
Mr de Weihksesel 
Beajoin, sv. die Bensce (Ilars) 
Bene , f. der Tragkorb oder Tragkes- 
Béen der tn F 
wette, f. dés Drathzange 
ra mt. fam. (im Scherse) cin 
neck, der an der Krücke geht 
Béquille, f. dis Kr'icke 
Méquiller, ve. dés Erde aufoctern 
—, va. (im &chers) en der Krücke 


a 

Bercail, =. “. der Srhefstali 

Erce, me. #4 Wiistling (vin Vogel) 

au, m. die Wirge 

Bercer , va. (ein Krnd) soisgen : ein- 
schläfern ; fon. Be —, v. réf. sich 
mit etwes schmrichein 

Bergamote, f. die Bergamoitbirn 


tront ; Big. Bettler [Weine) 

Besxigre , à. säuerliehk werdend (rem 

Besnigué, f. die Queraxt, Zweréhant ; 
der Oiascrhammer 

Besicies, f. pl. eine Art Brillen 

Besogne, f. die Arbeit, das Grachaft 

Besogner, va. arbetten, sehaffen 

Besoin, m. das Berdürfnies, die Noih 

tBesson, me. —onne, f. der Zæiliing 

Bestial ale, «. Bestialement, ady. #ie- 
hiorh 

Bestialité, f. das vichisske Boirauen ; 
dis Sodomitersi Thier 

Bestiasse, J. pop. ct faq. das dumme 

Bestiaux, =. PE (von Bétail) das Vis, 
allerhand Vich 

Bestiole, f. das Thierchen 

Bestion, m. der Schifsschnabnl 

Réta, m. fan. der Dumm 

Bétail, me. des Virk, same Vieh 

Bête, f. das Thier, — lauve, das Wild. 
—, «. dumm 

Bétel, m. der Betel 

Béêtement, adv. dumm 

Béêiise , f. die Dummhsit : Alberak 

Betterave, J. die rothe Rabe [riches 

Beuglement, m. das B-:.llen des Rind 

Bruglier, va. brullen, bi”ken 

Beurre, m. die Buîtter 

Beurré, m. die Butterbiruwe 

Benrrée, f. das Butterbrod 

Benrrer , va. suit Brtter bestreichen 

Beurrier, m. —ere, f. der Butterkänd- 
der, uie —in 

Bévue, f. das Verseken, der Schnitser 

Biais, m, das Schräge, die Quers 

Rinisement, m,. des Abaveichen von der 
geraden Linie; die Krumms ; ÔE. 
die Winkeis'ige 

Biaiser, un. ven: der geraden Linie ax 
seichen 





BIG 


BIN 


reste m. der Karteumischer ; Räx- Bigamis, J. die dappeite Ehe ; dis zssi- 
0] 


macher 
Biberca, m. der Zecher ; das Saughorn 


pubs, FM Bébel Reilige Sehrifi 

e, f. die , Âetlige Sohri 

Bibl! e, me. der Bicherkenner 

Bibliographie , f. die Bécherkenntniss ; 
Hendechrifisnkenniniss 

Bibliomane, m. der Büchernarr 

Bibliomenie, f, die Béchersucat 

Bibliophile, =. der Biücherliebhaber 

Bibliopole, æ. der Bächsrkrämer, Buch- 


Rändier 
Bibliothécaire, =. der Bibliothekar, Bü- 
cheraufss [bliethek 


Bibliothèque, f. der Bichereæal, die Bi- | Bigot, 


Bibus.fam. de — ,nichtewtrdig,achlseht 

Biche, f. die Hirschkuk, Hindin 

Bichet, me. ein geswisses Kernmass, der 
Sskefel 


Bichon, #. —onne, f. eine Art kisiner | E 


Hunde, der Srhoschund 
Bicoque, /. der kleins schlecht befestigte 
Ort ; fam. das Nest stuhl 
Bldet, m. der Kiepper ; eine Art Lehr 
Bidonu,=. des Trinkgeschirr auf Schifen 
Bien, ne. das Gui; Wehl; Vermôügen 
—, adv.ïweël ; viel } stwe 
—-aimé,ée, &. vicigeliebt. —, eubst. 
der, die Vielgeliebte 
— -aise, 4. sufriedan, vergnügt 
M. fam. die Woklredenheit 
Rite, «. beredsam 
; Woktstand 
mt f. die Woklthitigheit 
anto, æ. weoklthAiig 
dis Wokltkat [bildet 
Bien fait, æ«. seokl gemacht, wo! ge- 
Bienfaiteur , ns. —trice, f. der Woäl. 
thäter, die —in 
Bienheureux, euse, &. sskr gliloklies ; 
sclig. Les —, die Seligen 
Bieunal, ale, «. sævcijdkrig 
Bien que, conf. {mit dem Su.) obwekl, 
ebschon 


Bicnséance, f. der Woklstand, dis Wehl- 
anständigkeis 

Bieuséant, ante, &. soklanständig 

Biens-fonds. =. pl. lisgende Gründe 

Bientôt, ado. bald, én kursem 

Blenveitlance, f. die Woklgssopgenheit 

Bicnveillant, ante, a. gewegen 

Bienvenu, ue, æ. swil/bommen 

Bienvenue, f. der Willkomm ; Antritts- 
sckmaus 

Bienvoulu, ue, &. swehigelitten 

Bière, f. dus Hier; der Sarg 

D nn Maur Mail 

.#. asscrgeng, 6: 

Eiffage, =. p. «. das sfr ve té 
ifer, va. Dre ee is 

Bigallle, j. das Inscctmngesehmeise 

Bigame, é tn cæiefacher Rke lsbend 

—, eubet sin Mann, der swei Weiber 
suglsich hat (und umgekehri) 






Bigarrade,f. die grosse saurs Pomeranse 

Bigarré, ée, part. et a. buntscheckig 

Bigarroau, m. die bunts Herskirecke 

Bigarrenutier, m. der Herakirschbaum 

Bigarrer, ve. buntscheckig macken 

Bigarrure, f. das Buntsohcekige ; Sig. 
sunderliche Cemenge 

Bigle, &. scÂselend ; être — oder Bigler, 
vx. schioien [Stire 

tBigne, f. die Boule, Brausche an der 

Bignrne, f. der Hornamboss ; eine Art 
Stampfe 

Bigorneau , ms. der keine Hornamboss 

ote, a. ahergläubiseh, andächtis, 
acheinhailig. —, subst. derFrommier 
igoterie, f. die Frômmeolsi [tetes 

Bigotieme, me. der Hang sur Andäck- 

Biguer, va. swechseln (Karten) 

ijon , mm. das Kieinod. 

Schmuok 

Bijoaterie, f. der Juwcicnkandel, Ga- 
ji , m. der Juwelenhändier, Ga- 
lanteriekändler {schlag 

Bi oder Bill, m. die Bill, Gescssver- 

Bilan, =. das Handlungsbuch 

Bile, f. die Gaile ; der Zorn 

Billaire, a. Gaile führend 

Bilioux, euse, «. gallickt, galleüektig, 
sornmiüthig 

Billard , «. das Billard ; Billardspicl 

Blilarder, vx. billardiren 

Bille, f. die Billardkugel, der Ball 

Billebacde »,{. fem. die Verwirrung; 
feu de —, das Heckfeuer ; à la —, 
adn, drunter und drüber 

Biller, va. mit dem Packstiooke jest 
susammen sichen 

Billet, =. das Briefohen ; der Zettel ; 
Wechsel. — donx , das Licbesbrief- 
chen. — de banque, die Banknote 

Rilleter, ua. Zetteichen an etwas heften 

Billevesées, f. pl. fem. das aiberne Gs- 
schmäts, die Narrerei 

Biüllion, ». iausend Millionen 

Billun, ms. das geringhaltige Gold eder 
Silber ; die Scheideminse 

Billouuage, =. der Handel mit verbets- 
nen Münssorten L 3 

Blilonnement, =. das Kippen nel Wip- 

Billonner, vx. mit verrafenem Glids 
souchern, Hippen und swippen 

Blliouneur, =. der Xipper und Wipper 

Billot, se. der Aiots [encèsn 

Bimbelot, se. das Spiclseug, die Spiel- 

Bimbeloterie , f. die Spiclsaokez ; der 
Hande! damit RS da 

Bimbelotier , ss. der Spisiseug verfer- 

Binaire , æ. æus swei Einkheiten brete- 
Âend ; gesweit. Arithmétique — , die 

Binerd, =. der Biockwagen [| Dyedil 

Binement, m. dus ssweite Umackerzn 

Biner, va. fükren; num sewciten Mals 
brachen 





BIV 


der Léchtkuecht das Profitcken 

ei m. der Lebensbeschreiber 

ER d'ne 

, male, &. sv \] ess 
en sawsi huh habend Ci 


Birquaquer, Bivaqguer, vx. en: 
lagern {derlioh 

Bisarre, a. —ment, adv. srltoam. wun- 

J, das seltsame Beiragen 

Sonderbarkoit, wunderiiche Binfalie 

Blakard, arde, a. bieirk, matt 

Blaireau, =. der Darko 

B.hkmabie, a. sadrihaft, tadsinswerth 

Biâme, =, der Tade 

Blämer, va. tedeln, vorargez 

Blanc, blanche, «. weine ; rein, sœuber 

+ mm. das Weiss, due wveisee Furbe 

Sckissssehribe hrisben 


—rhbe,s. . schwsrs. Du pain Fa 
_—, ses Brod [water | En Bianc, ad. en ; gube- 
Bisxloul, me. der Acltervater, Urgress- | Blauc-bec, m. jam. der Galbgchnabel 


Bienieuie, f. die Asttermutter, Urgrees-| B 


Bisanpuel, elle, a. swijtérig 
2e f 
, de 


db _. Jam. wngestalt,seltsam 
se, a. fam. 28 
Evcotin, sm. des Zuckerplätschen 
Biscuit, . das Zuekerbrod; der Zuie- 
Be, f. der Nerdostwind (Le 
° 


spitse 
Binetie, f. die geringe sckmale rs. 
Bissttière, f.die schmale Zwi tsen 
Biseur, m. der Schwarsfärber [macat 
Bison, sm. der ere e : 
Risque, f. die csuppe ; T.5m d- 
re, Sunfsekn voraus 
Béssac, ne. der Querouet ; 
, m. der Sehaltiag 
Bissextil, ie, æ. an —, année —€, des 
Schaltjahr 
istouri, m. das Einsckaittmeoser 
Bistparner, va. die foden saines Thicres 
serdrehen oder quetschen; wallachen 
Bistre, f. der Bister, das Rursschwars 
, &. mit gespaltenen Kiauen 
, m. das 2wvcidrühtige Soil sum 


Binden 

Bitiwv, wa. — le câble, das Kabel.oder 
Ankertan nm dis Bätingshilser 
sehlisgen 

Bios, =. pi. die BätingehSlzer, woren 


sm. das BrépecA, Erdhars, 
Be, 8 


CX, eus, &. erdrechartig 
Miraïve, /.das swsischlagige Schaliäier 


lanc-de-baleine, der Walirack 
Blanchaille , f. die Fisekbrut 
BlanchAtre, #. seisalieh 
Biauche, f. die Asibe Tactnote 
du. 1weise, reinlich la 
(Üechkammer 
Blancherie, f. die Bisicks ; der Weise- 
Bianchet , =. das svoissc C'amisol der 
Landieute 
Blancheur, f. die Weisse, meisse Parbe 
Blanchiment, m1. das Blsichen: Woiss- 
sieden maschon 
Blanchir, wa. seies maches : bisichen; 
Blanchissmgo, =. das Bicichen ; Wa- 
achen, die Wäschs 
lame t, ante, «&. swefes swerdend 
Blaachisserie, j. dis Biriche Wacke- 
bleicke [die Wäscherin 
B'enchisseur,m.—<euse, j'der Bleicher, 
Blauc-manger,m. cine Art Celicrite ven 
gPrestom Ficische mit Mileh, Zucker 
sud Mandeln [das Sicgel stehs 
—-scetlé , me. ein Papier. worrauf nur 
—-sving, —-signé, mn. das Blangueit 
sur Ansatellung einer Vollmac 
Blandices, f. pl. die Sekmeichslsien 
Blandir, ve. seÂmeichels 
Blanque, f. der Ol'icketop, 
Blasquette, f. sine Art 
Weissbier 
Blaqne, f. jam. die Tabackeblass 
Blaser,va. verdrrben,su Grunde riskten 
Blasce, m das Wapen die Wapenkunst 
Blasonnement, ss. dis Erklärung der 
Wapen 
Biasnoner, va. Wapen ausmalen, oder 
crklären, verlaumoden 
Blasonneur, m. der Wapenkundige 
Rlasphémateur , 1. der Cottreiästersr 
Blasphématoire, #. getteslästerlirh 
Biasphème, me. dis GottsslAstgrung 
Blasphèmer, va. et =. (Gois) ldstern, 
Blatier, æ, der Cornhändier sec bas 
Blatie, f. der Kackerlack; dir Bücher- 
Blaude, J.der Fuhrmannekitte! (mosts 
Blé, =, das G:treide, Korn 


mmerbira, 





ASS 


Aasieite, f. der Teller: Méasd ; Grund 
ann Fergoiden ; Legerpiais ; das Du 
rivéés dés Gage: Sobaisung si Far 
PTT) 

Ausbeibée, À fem. ain Tellier mail 

Assimable, æ. ras angeégelben serbe 
Fran [Papéergeld 


anges, +. die Siacirsmecirment, fais | 
Ausigaston, f. dis Amneienng ; Foriar| 
| lnragsts, se. das Siäbohen, der Reif 


d'uug vor Geriehi ; Bestelluny 

Aselgner, en reine ; amp j WF 
Gariekt lden 

Assbmilstion, f das Gieichmacin ; 
Cierehieerden 

dsximiler, ve. ébnlieh adur gleick ma- 


eheu, °— à qu aich em adédrh | 


arlien [faner 
Asstse , f die Sehichir Sbnime on siner 
Assimere, ra pl, dis Aesisen (C'ertéi | 
Ausistanees , f der Éeisiand ; due wer- 
sammalie Geseflech ft 
düésistaut, enbe, amer, —, di, der 
Cehüife, Brisiand, [Les assisisnis, 
die Anirasesaer 
hasister, me, q. cûmein bete, —, sm. 
b qu. virer Sachs beisroknen 
hasoclañon, j. dés Parbindung ; Gasll- 
achat [aadlaedhefter 
dasscié, mn. —de, der Mitgenors, Ge 
hssocker, ve, œugesellen ; in sise Ga 
scllaeharti aufnehmer =, ur. ATÉC 
Q. aéeh mit aime era 
Assommer, me edf scdlagen ; 
uberliaiig ra 
Assommeir,an. aire dr Pile jarr aiion 
Assompilon , jf: Mari Mrmmalfahr 
Assonanre, jf die Tonverwandischa ft 
Assonani ane, & wncollEomanen glriei- 
lautend 
Assortiment, ee. das Festmmenpaaei, 
der Wasrenrerraih 
Assoriir, a. fige Carbichend 
Assoriasmni, aobe, a. del susormaem- 
Aasoté, de, a jam, de... wrraatiré im. 
Assoupir, va. éisschlifere, dindern. 
Enr. cinachlummens 
Atsoupissant, anie, & cfsschl farm 
dssoupissement, m. dir SeÂl frigiit, 
Gg. Tréphri 
hüsouplir, we. gelenk mac | 
dssourdir, va. Lefiuben 
dssouvir, ea. aditiqun 
Asiourinsement, eu. Ep. dis Éftéiemmg 
Assnjeiir, wa, cntersirég machen 
B'—, 0. rl, (à go.) séeh weiersnerfen 
Aanujetihsennt, anis, a swongmadi 
Asrupettisscment, em. die L'aterwirfg- 
Eeii Caieheracg 
dasruncs, f die Sioherkrit, dû Far- 
Assuré, de, @, wercichert. —, on, der 
Fersen. —meut, ade. aichéeriiek 
dusnrer, va. veraiéhare. #'—, 0, rl 
de qe, aie jucs) cuer Kachs ver: 
aichern [ræmi 
daserenr, es, der Fersiebarer [Asso 


RE. 


ATR 


âsteile, f: die Sohindel sum Verbande 
sinus Jirucks 

hnisrisque , m. das Sternehken (Zri- 

ÿ mad Ç Buche) é 
rihimatque, «. engbristig. —, 2. der, 
lis Eagbrüstige 

Asihme, we. dfe Engbrietiakeit 

Abe: », va. wegen Kistnigheiten 
padie# 


{am Säulenswerke). le jen d'—, das 
WWurfel (Knichel-) spiel 

Autrul, hle,a. su den Gestiraen gukôrig 

hsire, m. das Gestirn 

fisireindre, va. ér. s , 8°, v. 
rail. à oc. sich an etsvas binden 

Asiringent, ente, &. susammensichend 

hmiralube, sw. der Wiénkoimesser 

Asirolugie, f. die Sterndeuterkunst 

Amrulugique, &. estrologisck 

Astrslugue, =. der Sterndeuter 

Asironome, m. der Stsrnkundige 

Astmaumie, f. dée Siernkunde 

\sirumomique , &. —ment. «dv. mstre- 

âmuce, f. dée Argkst (romisch 

* Artucieux, euse, &. arglisté 

Asiuries, f. pl. Astarien 

Axymétrie, f. das Unebenmass 

ätukale, se. die Paute 

Atnrazie, f. die Seclenruhe 

Atelier, m. die Werkstätte, die Ar- 
basier darin [Zaklungofrist 

Aiermolement, =. die Verlingerung der 

hicrmuyer, ve. die Zakiungafriet ver- 
linpsre. 8'—,v. réf. sich mit sinon 
Cläubigern auf grwiss Termine 
LERREE 

hihér, me. c6 f. der Gottesläugner, dis 
it —, de ra eee ÿ 

Athéismse, m. die Gettesidugn 

Athléte, re ra sente Men 

dihlétiique, f. die mp 

fai re ds ve. pop. bunt anaishen, siber- 
trirkem puisen. S'—, v. réf. sich 
hrraus putsen, sich ocimiegein 

Âilnmiique, æ&. la mer —, das atian- 
tirche Meer 

Atlns, ss. der Atlas (Gebtrg, Zeus) 

imosphère, f. der Dunstkrets 

lune, #. des Sonnenstäubohen 

Atomisme , 2. p. os. dis Lekre ven den 
Aïomes (Lekrs 

tumirte, #. ele AnÂhänger disser 

Alone, f. die Abgespanntheit 

hionr, me. der sweibiiche Pats 

Alournsr, ve. fan. ochmiicken (on 
Fravensimmer) 

dent, m. der Trumpf 

diralniaire, «. galleiehtig ; hdmisek 

Atrablie, f. p. «. die seÂsarse Galle 

Airameutaire. f. der Vütrielstein 

Are, m. der Herd 

Aire, &. —ment, adv. cbscheutieA 

Airevif, f. die Abscheuléohkeit 

Atropbie, f. die Auesskrung 

















ATT » AUD 
pe te ange ie error) frere or Lg 


ni, mue, s By. » a perse ae M. ds pr 
hilatiee das Bifesngesqimn ; | dttrar Œ, d. nan ÉÉTTEL I 
“ vd Aitracthon , {die ansichends Kraft 
âtiracihonnaire, eu. our dnhäimper dus 
MNewtomisehon Syrie 


= der 
m. dis dnhinolrhheré ttraire, su, aseishas 
Dai. mer raie h Alirait, mi. ss _ Neige 
Ataquable, That | Atirape, f. BE. der Fallait 
; à =. pl der aegreÿjende|— mauche, j, dis Flisace aie (Flan se) 


détraper, ds, fanmgen : aréappsun 
Aitrapoire, À. os Fadie, der Fallrérih 


ACSQUEr, wa. ÉNprr 
demie, eur. dr. je ef a à qe, #t- | Attrapant, anis, a, ansirérmn 

1 : Lei befalien dütrempd, Ée, a. meder au fodi aol cu 
dürint, minis, pers di & fde. Jar]  veger juan Palken| 
anelnie, f. ais Aitribuer, wë. sueiguen, £'— er, 
dirige, eu dus Céspaan; dassm| — 4%. avr eisvas ausebrriben 


Atéribut, em, die Eiremrehaÿt 
dtiribaif, bre, a vurigmrmd 
hibribuibun, jf der Lungrung, das 
Ferre 
dttrisant, anis, a. beérahamiu 
âitrster, va, braban 
dttrition, f. die Eerbairochemg , Hrwe 
Aliroupées , on. jf, pl. flandules —, sn- 
FL erwréedit samaempeacdebens Drussn 
dendrissant, amie, æ,. rare Atcroupement, æ, der dufauf 
! .. Gg. die Bwkrung | Altrouper, ue. Aufauÿ meraréahann 


Aiesdrissemeni 
dtsdu, prée. de Mrieékriekr LT, Enramemn Leur 
Atientai, on. Zonlttantet. dia Preurlthat Au | part. daiif séng. ven à, dim, in 


« médarr liri | dem, dx 
Attetbe, jf, p re TE fus Aubade, f. dun Maorgenstimirhen ; lg: 


Aubais, we. der dusfinader 

ânbainage, eu. dur aimait 

dAubalus , ff der HMoëmiall der Ferlas: 
sesschafét vince Fremdan œn dan 


lAwdace, f die Mnknäeut 
duwlacleux, Gas, & —eusement, ads, 
Enle, —, subal OS Bergen 


Mans 


#. der Joine Goschmast (n 
Lib ver abdos Tauch äg.) =. 
Romment mm. Le Lis drhaltans 
mn. sergfaltig puise ; 
y ve Fa sh ve vi 
pt murishend 
nn ; 







Audirecs, F. dus Lens ” 
uriis # = lt su . M: ; 
£ ar vraie ; grand —, 

Ci 


“in Losmehmer aselleibeadéenler à 


eu. — be lon, gas Pour schcren 


ni cos, J. der, dis dus 
achitré 





AUS 
der dis Sehriften vor der Untersis- 
gelung durokrisht (ricâter 

Auditeur, m. der Zuhôrer; Rogimenis- 
Auditif, ive, &. s04s sum Gehôr gehôrt 
Audition, f. des Hôren hôrer 
Atditoire, m. der Hôronal; die Zu- 
Auoge, f. der Fresstrog ; die Theerbutts 
Augée, f. ein Trog voll 
Auget, me. der kisine Frog; der Sckuk 
am Miihlrumpfe ; das Becken ciner 
Dackrinne 
Angie, f. cine Art blassgriner Edelstoin 
Au », ". der Zusats 
Augmentateur, sm. der Vermeirer 
Augmentatif, ive , «. vermekrend 
Augmentation, f. die Vermekrung 
Augmenter, va. vermekren 


Augural, ale, «. sum Wahrsagen aus A 


em Flnge der Vôgel gehôrig 


Augure , m. das Wakrea aus dem 
ugs der Vigel ; der Wahrsagar 
Angurer, ve. mutkmaessen, propheseien 


Auguste, a. grose, ehrwrdig. — ment, 
adv p. su. gross 

Au n, m. der Augustinermünch 

Aujourd’hui, adv. heute 

Aulique, f. dis thsologieche Inaugural- 
disputation. —, a. conseil — de 1’ Em- 
Pire, oder cour—, ehedgm, der kai- 
serlinhe rte Alan conseiller—, 
ein Roichshofrat 

Au-lof! steure gegen den Wind! 

Aumaliles, «. «€ s. f. pl. bêtes—, das 

Aumône, f, das Almosen  (Hornviehk 

Aumôer, va, als ein Almosen geben 

AumOnerle, f. des Amt eines Almosen- 


Pfrgers 
der Aimeccupfoger : 


Aumônier, =. 
Feldprediger 
—, Îère, a. wehltkAtig gegen dis AÂrmen 
Aumâuière, f. dicAimosenpfagerin; der 
Klingelsack Éllenmass 
Auuage ,m. das Megsen mit der Elle; 
Aunale, f. der Erisnwald, Erlenbusch 
Aune, m, die Brie, der Erlenbaum ; 
—noir, der Fauibeum 
— , J. die Elle 
Auuer, va. mit der Elle messen 
Auneur, me. der geschworne Messer 
Auparavant, adv, suvor, vorker 
Au:pis allier, adv. im soklimsten Falle 
Auprès, pr. bai, nake bei, =unächst an 
Auréole, f. der Hoiligenachoin 
Auriculaire, s. sum Ohre gehôrig 
Aurifique, a. vertu—, die Kraf, etwas 
ën Gold su verwandeln 
Aurillard, æ. von Pferden, dis grosse 
ren haben, und aie immer bewegen 
Aurone, f. die Stabiours, Eberraute 
Aurvre, f. die Morgenrôths : der Ori. 
ent, —boréale, des Nordlickt 
Auspice, m. der Wakrsager und dis 
ahrsaguay, aus dem Wuge, der 
Vôgcl ; Anseichen, Begänatiqung 
Aussi, ©. et adv, auch, gieicAfalls 


. 


AVA 


de das ns raids 

ussitôt, adv. 20 gleich, gleieñ, — que, 
adv. ssbalid al L Fu 
Auster, =. der Südwind [/freundiiok 
Austère, a. —ment, adv. sfrenge ; n- 
Auatérité, f. die Strenge, Härte . 
Auatral, aie, &. sudiick 

Autan, #3. podi, der Südwind 

Autant, 


auto” 
re” 
rech der 
ie 
Tnquictiion 7 


Autographo,s. rigenhändig geschrioben. 
—,. 0. die Uhrachrift | Kunstswerk 

Automate, m. das sich selbat bswegende 

Automua', als, « herbsilich 

Automne, m. ef. f. der Herbst 

Autonome, a. von grésscâischen Siädien, 
. na} ihren Gesctsen regiert wur- 


en 
Antonomis, f. die Froikeit sink nach 
cigenen Gesetsen su regieren 
Autopsie, J. ségene Ansicht, eigens Boob 
achtun (Bestätiqueg 
Autorisation , f. die Bevolimäehtigqung ; 
Autoriser , vas. bevolmächsigen ; ja 
heiseon ; s'—,v. réf. sich in Ansehon 
ceiseon 
Autorité, f. die Macht dus Ansekon 
Autour, pr. um, herum 
—, m. der Habickt [aosuriokten 
Autourserie, jf. dise Kwnet, HabicAtc 
Autre, pren. st «. ander . 
Autrefois, «dv. ehemais, chedem 
Autrement, ado. œuf eins anders Ârt ;: 
censt, wo nicht in 
Aatre- ade. andrrswo ; anderswo- 
Ant J. der Strauss 
Autrui, me. «is Anderer, der nächste 
se M. dus fchirmdaek, Wetter- 


—_ 


Auvernat, m: sin dunke/rether, etarker 
Wein in der Gegend von Oricens 

Auxiliaire, «. sur Hiülfe dienond 

S'Avachir, ». ru. schlaÿ, weiok, dick 
werden 

Aval, m. die Wechselbürgschaft 

—, Adv. Sirom ab : 

Avalage,m. des Hinsb/ahren auf cinem 
Flusoe ; der Leon dafsr 

Avalaison, Arciasse, /. die RegenflutA : 
sas mit ihr j'ortgerissen wird 

Avulanche, Avsienge, f. die Lauwins 

Avalant, aute, æ. den Strom kinah 
fahrend 


AVE 


Avahese, f. der Berçstrom, Waldotrom 
ne éæ, «. ein wenig herunter han- 


araler, sa. werschlucken. —,vn. den 
êtres, hinsnter fehkren. S'—,v. : 
ich werschiucken lassen ; herunter 


voraus, surer 
Arancé, ée, part. et à. vorwiris ge- 
réett ; geschessen (Befôrderung 
Avancement, 2. der Fortgang; dis 
Arancer, va. fortriichen, vorwärtsge- 
ken, befôrdern 
Avanie, f.dio Plackerei,Geldorpressung 
(der Tärken gegen dis christl. Kauf- 
Avant, pr. ver, eher als [{eute} 
Avant, mm. der Bug, Vorderthsil des 
Sckifs { Vorrecht 
Avantage, æ. der Vortheil, Veriuq, das 
Avasiager, vs. q. de Qc. begunstigen 
Avan at, ad. auf eine ror- 
ulefis rt Cfam. ruhmredig 
A5 euse, «a. rortheilhaft, fig. 
Araat-bec, se. der Gegenpfeiler am 
Brackenjeche 
<orps, m. der Vorbau 
—-cour, f. der Em 
—coureur, =. der Verläufer 
—<courrière, f. pet. die Vorläuferin 
— -dernier, ère, a. et s. der, die, das 
vortstate [der Feldbrustwehr 
— fossé, m. der Vorgraben am Fusse 
— -garée, f. der Vertrab, dis Vortrup- 


— -£olt, m. der Vorschmact [pen 
— “hier, eds. D ph [Sowne 
— jour, sn. die Zeit vor Avfgang der 


—-mais, m. dis fache Hand 

midi, m. der Vormittag. —, adv. 
vrmittags 

-- er, 1. _ Jecmsnsr 

Propos, =. des Vorwort 

— “toit, =. dus Verdack 

—-traia, =. der Protzwagen 

Rois J. der sweits Tag Rite _ 
Yare, æ. geizig. —, subst, m. 
Oeishals La 

Anarito, f. der Geiz 

Araricieux, euse, «æ. geisig 

Asarie, f. die Haverci, Sesschaden ax 
Sekif oder Ladung 

Anrié, ée, &. verdorber 

Avaste! Aa still? 

Are, . mit, mobst, sammt 

4e wa. ir. fam. hervor langen 
Aveine, f. dis Hasciauss 

Atebaier, me. dée Hasslstaude 

Avémge, m. der Habersins 

Artuat, anie, &. von guiem Anschen ; 
slitlieh;: à l'—, adv. fam. nark 

erbältniss 


Cr 
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AVO 
Avénement , m. die Ankunft ; Oelen- 


sun 

Avenir, #. imp. ir. sich sutragen 

— , 2m. die Zukunft, à l'—, adu, in 
Zukunft 


Avent, su. dis Âduentasait 

Aventure, f. der Zufall ; des Abenteuer 

Aventurer , va. wegen. B'—, vr. sish 
in Gefahr setsen 

fAventureux, euse, «. versegen 

Aventurier, ne. der Abenteurer, Glieke- 
ritter 

Avenne, f. der Zugang ; die Alles 

Arérer, va. b en 

Averne, m. d'e Hôile 

Arerse, [. Jam. der Gussregen 

—, Adv. fam. il pleut —, 62 regnet aekr 

Aversion, f. der Abscheu {stark 

Avertin, m. der Taumel ; Eigensinn 

Avertineux, euse, a. tauwmeltg, sigen- 
cinnig 

Avertir, va. q. de qe. einen von stwas 
benachrichtigen, warnen 

Avertissement , m. die Nachrickt ; 
Warnux [éiguny 

Aveu, m. das Gestinduise ; die Bewil- 

Aveugie, &, Liind. — , aubst der, die 
Blinde,; à l'—, adu. tlindlines, 
blind su (blendung 

Aveuglement, sm. die Blindheit: Ver- 

Aveugiément, udv. fig. blindlinge 

Aveugler, va. blenden, verblencden 

a l'Aveuglette, adv. fam. blindlings, 
im Dunkeln tappend 

Avictuaillement , m. die Verprovianti- 
rung der Schiffe 

Avictuailleur, ss. der ein Sekiff verpre- 
visntirt eA 

Avide, æ. —ment , adv. gierig, begis- 

Avidité, f. die Gicrigkeit, Begierde 

Avilir, va. schlechkt machen, erniedri- 
gen. S'—, vr. sich hcrabwurdigen 

Avilissement, m. die Geringschätsung; 
Herabwurdiqung 

Aviné,ée,a. mit Weiss angefeuchtet, 
dez Woins gewohnt 

Aviner, va. mit Wein anfenehkten 

Aviron, m. das Ruder ; der Riemen 

Avironer, va. p. m. rudern [Ratk 

Avis, =. die Moinung ; Nackrickt ; der 

Avisé, ée, a. klug, brhutsam 

Avisement, mm. die Meinung 

Aviser, va. thenarhrichtigen, warnen 

Avitaillement, m. die Verpreviantirune 

Asitailler, va. verproviantiren 

Aviver, va. T. (ebhaft machen, poliren 

Avives, f. pl. die Kehldrisen des Pfer- 

Avivoir, =. das Vergoldmesser des 

Avosasser, vn. fam. das Handwerk «i 
nes Rabulisten traiben ; 

Avocasserie, f. fam. die Rabulisterei 

Avocat, m, der Advocat : 

Avocats, f. Sc. die Pursprec/arin 

Avoine, f. der. Hafer:) — , pl. der He- 
fer auf dem Iulme 





e 


BAC 


Arokr, ve, haben ; bckommen 
_— ar va. per 
, va. frisren 
— soif, va. dureten 
—, M. fam. das Vermôgen, die Habe 
Avoisiner, »S. qc. grensen an... 
Avortement, me. das unseitige Gebären 
Avorter, on. 3% friÂ gebären 
Avorton, m. dis uussitige Geburt, Kiiss- 
gcburt {uiantirt 
Avotailieur, =. der cinen Plats verpre- 
Avoné, m. der Schirmyeigt einer Kir- 
chs ; *Sachwaliter 
Avouer, va. beksanem. 8'—, or, sicÂ 
fur eder als ctwas bekrnuen. B'— de 
q sich auf jemand berufen 
vril, 2. der À 
4xe, ms. die Aches 
Axillaire, «. su den Achgein pekôrig 
der Grundsats, das Ariom 


Pferd 
vS m. der Lasursieis ; das Lasur- 
2 C1] 

Asuré, 6, a. lasurblau, Aochblau 
Asyme, s. et subet, m. wagesäuert ; la 
fête des —1, das Fest tler ungestuer- 


æ 


BAI 


.m. das Usbercetèon sber 
einen Plus in einer kleinrn Fabre : 
das Führgsld 

Bacboteur, . der Férmann 
Bhciage, m. die Stellunug der Sekife im 
Hajen sum Jin -omd Ausladen der 
Bacler, va. sperren Waaren 
Baculer, ve. prügeln 
ud, se. —aude, f. der Maulafe 
Badaudage , =. Badauderie , ?. dis Ge- 
berden eines Maulaÿen 
Badauder, va. dumm angaffon 
Badauderie, f. die Albernkcit, Kit. 


derei 
Badin, ine, æ sekcrehaft 


däppiech 
—, sabot. m. der avegel : 
Badinage, ms. der Sehers ; die Munter. 


keit im Umgange 
Badinant , «. das Beipferd 
Madine, f. fem. das dunue Rékreken 
. vu. tändeln, flachern 
Badinerie , f. die T'ändeloi ; Narreu- 
een 


Bâfre , f. pop. das unmäseige Fressen 


Bâfrer, un. pop. wnmässtg fressen 
ten ri gu ;- Fe ha - pe . der AGE 
Asyuite, =. magesäuertes Brod m. daslieisegerdià ; Hosrgeräth 
deniesst. Bagarre, f. fam. der Tumuli, die 


B. 


B m. dus B {termilck 
9? Babeure, Babeurrs , 4. dis Bai- 

Babiche, f. das Schocskiindchen 

Bahil, mn, jam. des Grockwäts 

Babillard, #.—arde, f. der ScAwätser, 
die —in; —,«. geschwätsig 

Babiller, vu. jam. planders ; sur Un- 
seit bollen 

Babine, f. die Lefse der Thicre 

Babiole, f. das Sr dieKinderet 

Babord , m. das Backbord (die linke 
Seite des Bchifs) 


Babouche, ÿ. asiatiseher Pantofel 
Babouin , Babou, sm. der Peviax 
Bac, m. die Fükre 


Macailau, m1. der gedôrrte Stoskfiseh 
Bacchanaie, f. dis Abbtldung cines 
Bachuefestes. Batshanales, pl. das 


Bas 
Bacchante, f. dis Baokantin 
Bacba, ne ass Lw. 
Bache, f. 
—, f. die srobe Loimisand Ur sen 
Bachelette, f. das verbliühte Midchen 


re va. (Wagon) mit der Plane 


be 6 gesmidmst 
Bachique, a. dem Bachus ge 


ig oder 
Bachot , sm. der Nackhen, die El. Fakre 


Soklägerei 
Bagatelle, f, die Kicinigkeis 
Bagatellior, sm. der Kismigkeiteträmer 
ue, me, die eere 
Bagnolet, =. Bagnolette, f. sin Jrœusn- 
simmersekleier 
Bague, f. der Ring 
Bagnenaude, f. dis Scklaflinse 
Baguenaudeor, vs. jam. Kindersion 
treiben 
Begueuaudier, =. der Possentreiber 
Beguer, vs. fn Faiten reiken 
Baguette, f. die Gerts ; der Ladestock , 
die Trommelschligel 
Baguier, =. das Schmnckhäsiohon 
Bahut, me. der grosse Kefer 
à LENS 1 
n . «. braun mret: er- 
den) ; — clair, Acltbraun ; — Chhtain, 
kactanientraun ; —0bscur, schwaers- 
braun; — brun, braunroiÂ ; — doré, 
ldèraun 
e, f. dte Boorc ; Bay, Bucht 
Baïette, f. der Bajott-Manell 
Baigner, va. baden ; befourhten 
Baigneur , =. —euse, j. der, disc sich 
ue : der enr hat dés — ma 
Baigacir , =. jam. Badsort, e 
, J. die Badewanne (plats 
Bail, m. baux, pl.) der Facht; der 
Packtbrie 
Balle, =. Lomatr ein Hônigi. Richter 
Balle, f.\die ) Kufe oder Bitte 
Bhillement, =. des Udènes 


BAL 


Hier, on. géânsn ; bafon 
Jailer, va. p- n. goben, ubergeben 
Bailleul, m. der verrentte Ok œis- 
der sinrichtet 
Bülieur, se. der ef? güknt 
Bailleur, m. der Verpashier 
Buti, =. der Anmitmann ; Landvagt 
Railliage, =. das Ant ; Amtiaus 
Balive, f. dic AmtmAnuin 
Bällon, mu. der Ausbel 
Esilicaner, va. kasbels 
Bain, «x. dar Bad, Badehaus 
Baïosnette, f. das B'jonstt 


BAN 


Balèvre, f. die Untertippe 

Balise, f. die Bake. Das Seoseichen 

Baliser , va. unsichero Orte mit Baten 
bezsichuen : 

Baiiseur, me. der Stranduegt 

Baliveno, m. des Lassreis foin ge- 
seichnster junger Baum, der niekt 
ahgchauen werden soil 

Ba iverue, f. fam. der Sehwank 

Baliverner, pn.fam. SrÂswante macken 

Ballade, f. dre Ballaus 

Ball, f. der Ball, Spielball ; Æugtt 

Thailer, ue. tansen 


Baisemain, ms. der Handkuse des Va-| Ballet, =. das Baiirt 


bei dem 


# 
Baisement , =. der Fusskuss 
i Ckuast 


Naiser, va. 1£ssen 


Baiser, m.—cose, f der oder dis gern 


Baisstter, ve. jam. oft Efisren 
ee, f. #, Fallen (des 
Preises) 


Baisser, ve. aredorlassen, seisen oder 


adin, m. —ine, /. der Picéelkäring, 
Poasvarsiseser, die —in 

Balofre, f. die Narbe im Greichte 

Bajofrer , va. q., tinem des Gesick! 
serfetsen 

Balai, «s. der Kehrbesen [soicht 

Ealance, f. die Wage; das Oicichge- 

Balaneé, me. der Schwebezohritt 


va. is Olsichqrwiehte hal. 
ten ; schautkeln ; -—, v.r6é1. sick bald 
axf diese, bald auf jene Siite naigen. 
—, vu. das Oleichgewicht haiten 
Balancirr, me. der Wage- und Gewicht- 
marier 
Balancine, /. das Toppenant 
Bslancoire, f. dis Schaukel 
Belandran, 2. eine aite Art ven Ober- 
£lrid {Taues 
Baiant, om. das schiaffe Stück cines 
Baiayer, va. kehren, fegan 
eur, 2. else, f. der, die da 
1, die KMehrfran 
Baayures , f. pl. das KehricAt 
butiement, »#. das Stammein 
jer,we. stasmmeln, verwirrt reden 
lejeon, me. der Aliau 


an der or voix g 


[Papate; Ballon, m. der Windbali, Ballon; 


— sérostatique, Lufthalios 
Ba'lonier, m. der Beilonsnmacker 
Ballot, m. der Balien, grosse Pack 
Bal ottago, w. das Âugelgreifen br 

einer Wakl 
Ballutte, f. die Weklkugol 
Baliotter, tn. dure Lugein loose, 

oder en 
Bailottin , me. der Maebe, der die Ku- 
geln sieht ; der kleine Ballen 
Balourd, #. ourde, f. fam. der Tôlpel 
Baiourdise, f. dre Tôipelei 
Balsamine, /. die Halsamins (Pflanse 
und Dlume) 
Ba'samique, «&. balsamisch 
Balustrade, f. des Gelander, die Ein- 

Jassung 
Balustre, me. dis Glinderdocke 
Balusiré,és, &. mit sinem Gelinder vor- 

athen 
Balzan, &. =. cheval —, das schwarze 

oder braune Perd mit waissen Zei- 

chen an den Fussen (liebe Kind 
Bambiu, =. fam. der S'ugling, das 
Bambochade, f. die grotsske Maisrei 
Bambocke, f. die grosse Puppe; de 

Ænirps 
Bambou, m. des Bambusrokr 
Ban, m. der Baux : das Aufgebet der 

Verlobien ; dis Verbannung 
Banal, aje, a. der Zwanggrrecktigkett 

urterworfen; vmmer fertig und 

bereit 
Banalité, f. die Zwænogerechtigkteit 
Banc, m. dis Bank, Rucerbank : Ra- 
senbank Waeibsperson 
Bancale, f. pop. dis krummbriniye 
Bancelle, f. die Elsine schmale Rank 
Bancroche, m. pop. die àrummbeinige 

Mannsperson 
Bandage, m. die Binde: Vrrsekienuxg 
Baudagiste, m. der Bruchtandmackher 
Bande, f. die Binde, das Band 
Bandé, ée, pars. rt a. verbunden ;: ge- 
Bandeau, #. die Binde {spannt 
Bandée, f. dis obrigkeitliohe Ansagurg 

der Wainlsse : 
Bandége, m. sine Art Kaffestisch 
Bandelette, f.\ die) (bieine Binde, das 

Streifchen a 





BAR 


Bander, va. binden, werbindez ; span- 
sen. Se —, v.rdf. sich harinäckig 

. bwiderscisen 

Baudereau, m. die Trompetenscknur 

Eanderoie, f. der Wimpel am Mate 
Bandière, f. die Flagge 

; , m. der Bandit 

Bandoulier, m. der Busckklepper, 
Strauchdisb 

Baadoulière, f. das Bandelier 

Banlieue, f. das Waeichbild, der Burg- 
frisde {des Schirmdack 

Banne, f. das grobe Tuch, die Plane 

Banner, va. mit süner Plans bedecken; 
das Schirmtuch ausspannen 

Banneret, &. seigneur —, der 

Banneton, me. der Fischkaston ; die 
Backsehiisaecl 

sus Î. der gchochtene Korb 
anni, ne. der Verbannie 

Bannière, {. das Panier, die Standarte 

Bannir, va. verbannen. 20 —, v. réf. 
de... , sich entfernsn 

Bannissabie,a. fum.verbennungendürdig 

Banulssement, mu. die Verbann 

Banque, f. die Bank ; éfentiichs Casse 

Banqueroute, f. der Bankerett 

uervutier , =. —ière, f. der Ban- 

kerottirer, die —in 

Banquet, me. das Gasimahl 

Banquetr, va. fan. schmanusen,prassen 

Aer J. der Stuhl vhns Lahne 


Benquier, m. der Banguier: Wecheler 
Banquise, f. die Kisfelder oder — insel 
Baplême, se. die Taufe 


œu baptismale, das 
Her baptismaux, 


à 
Baquet, =. der keine Kübel, Hand- 
ueter, va. das Wasser mit einer 
haufel rar en { fenseix 
purs f. pl. der rois ge. 
agouin, —age, = audermälsr 
, ve ect n. Kauderwälsch 
reden 
meur, m. -—ouse, f. der, oder 
die KeudsrwälscAredet 
Bareque, f. die Feldhsütte, das schleckt- 
ds AE re bausn 
uer, ». réf. sie sn œuf: 
Barat, me. der Untersehleif, Betrug $ 
Baratte, f. das Bu 
Beratts 


Barbacane, f. die Schiessscharte 
Barbere, «. Berbarisck, unmenscAlick 
—, M, ct J. der Barbar, dis —in 
Barberement, av. barbarisch, un- 


menschlich 
Barbarie, f. dis WildheiügBarbarei 


34 


BAR 


Barberisme, =. der Pehler wider die 

Reinheit der & he 
be, f. der Bent ; — de coq, der 

Hakninkamm ; —) d’une comèts, die 
Straklen since Kometen 

Barbe, =. das Pferd aus der Barbarei 
rbé, «a. mit einem Barte von anderer 
Farbe, &ls der Leib 

Barbelé, ée, 5 sackig, mit Widerkaken 

(3 


, M. ,. der Pudelkund 
Earbette, f. der Brustschisier der Non 
Barbichon, sm. der lleine Pudel. [uen 


Barbier, me. der Barbier (Fisek) 


Aerr | Barbillon, m. die kleine Barbe (ein 
Banner-| Barbos, mn. dr Oraubart; 


Êg. fam. 
faire le —, alitklug 1kun 
Cats he Don cnrs hs Wesen 
rbote, f. die Quappe, raupe 
Bar , va. mit dem Schuabel im 
Seoklamms wrikien und schaattern 
Barbuteur, m. dis sekme Ente [lei 
Borbouillage, +. die Sekmiererei, Sude- 
Barbouillé és, part. et æ. beschmiert 
Barbouiller, ua. besckmisren, grob an- 
streichen ; schleckt schreiben [rer 
Barbouilleur, se. der Tüneker ; Schmie 
Barboute, f. der Lumpensuckor 
Barbu, ue, a. burtig. —, m. der Bart. 
vogel [der Setsling 
Barbue, f.die Butte, Bitte (ain Secfsch) 
Berbuquet,m.die aufgesprungene Haut 
Barcarole, f.eix wrnitianis her 
Bardane, Fra Klitte ei Lis 
. die Spsckockn in se 
£a limiobsls 


Barde, 
mean Vogel sum Braten 
— 0. cer B 


arde 
Bardeau, m. die Schkindel, Dachsckindel 
Barder, ta. an/f eine Trage laden ; 
Vôgel sum Braten mit Spock um- 
Le Lou kner 


dc (té 
Bardeur, M. der en ré Tage 
Bardut, me. das junge Maulthier 


ber | Barge, f. der Haufen Heu oder kleines 


Æ , (parent 

rguignage, m. fam. des À 

Barguigner, va. fem. nascÂluseig seyn, 

ni , knickern f fe dre 
u peur, M. —euse, j. jam. 
Zu er, Knicker, —in 

Baril,'ne. das Füässchan, Tônnchen 

Barillugr, m. das Füllen des Woines 
da Miss 

Barillei, em lus Fässehen, die kleine 
Halles in Uhres nd Orgels 

pe age, m. jam. dis buntschrekige 

siéren 

Bariler ra, lus. buntechoekig bem alon 

Barique. j. Lixheft 

Bariquaset, mi, des Hleine Fass 

Barlsn£, uagun, & sinfig, ungleiek 

Barüarhs, j. uins Art wilder @iinse 

Barswmkire, mem, des Weiterglas, der 
Echwsrmistsr (0e 

Baru, me. —onne, f. der Baron die 





BAS 
Mmage, die Freiborrautrds 
Barsenet, eg es Bareutt 
Reronnie, f. die Barenie 
Bereque, «&. ich, senderber 
Barque, f. dis Barke, das kisins Fakr- 
sEug 


Barquerolle, f. das Hleine Luetseki 
Barqurtte, fais tisine Barke d 
Barrage, m. das Wagogeld, Geleite 
Bar , me. der Wegesbiliner, Galoite- 
cinnmchmer 
Barre, f. dis pose das Querhels, der 
Barreau, m. die Gitierstange, der Ort 
æe die Advocaien sitsen, Ad 


Berrisader, vs. # en, verrammels ; 
D —, we à vcerechansen 
mr ” f. Schlaghaun ; Verbas ; 


Bosené, ée, a. sehwarsbraxs, sis von|B 


der Sonne verbrannt 
Roscaie, f. der Schwengel: das Sekau- 
keibret ; die Klapre (ge stilixe 
Base, f. der Orund ; das Fundamens ; 
x F, DS: en (œuf siwas) 
1e Basilie; der Basdlish 
nudsaibe 


. J. der Don 
ane TER m. der Untsrofioier 
J. der Schoes cinoz Rookee 


, —— continue, der begésitende 
» Generalbass 
—-cœur, f. der Vickkof, Häkuerlef 
— fosse, das tiefe Gejängniss, Leck 
je Eôbe trachtig 


sivas er _. re ' 
Rametie, Ÿ. das Rascctspie 
Bus, m. dus Becken [Câaymistes 
JS. T. das grosse Becken der 
Begtiner, va. sit der Wärmpfann 
mirmaen ; blüken ; neisen 
Besdnet, mm. der obersts breite Rand 
sines Kirchentlenchters ; Zhndpfanne 











. der Bass. — de violon, Bess. 


BAT 
JBassincire, j. org té 

agoit ; or Aer 
ces ants, €. jan. diok, 
Jam. — pour cols, oder —, 
gun! se mag secynl —, mn, die 


ste; das Trefelass 
haner, ve, Aénreisken 


J 


Batardeau, se. die Abdimmuss, Kripre 
sekuls voy 
= epfropfien wilden Stämmen © 


Batayoles, f. pé. der Ständer 
Baté, ée, part. gesutteit ; 


—, sin ersdummer Kerl. Bhier, va. 
Bateau, ne. das Fiursschiff  (sattein 
Batelage, m. die Ta et: der 

Sekiferiokn [ 


es 
Batelée, f. die Ladung eines Fusseckif 
Batelet, m. der blaine Nacken 
Baicieur, m. der Taschenopielsr 
Batetier, m.—ière, f. der Sokéfer, die 

—in 

Bitier, =. der Saumeaitseimacher 
Batiluler, vu. fem. schäkern 


Bâtiment, sw. der Bas ; des Sehif 


Batir, va. bause 

Bâtisse, /. der Bau, die Bauart 

Batisseur, =. fam, der Baulisblaber 

Batiste, f. Caummertnek, Batist 

Bâton, =. dir Stock 

Bâtonnée, /. — d'eau, sin Zug Wasser, 
s0 viel die Pumpe auf sinmal hebt 

Bhtouuer, ue, prügeln (euten 

Batonnlier, se. der Vorsteher der Advo- 

Battage, m. des Dreachen; der Dre 
acherlekn 3% 


BEA 356 


BEL 


Battant, ». der Glockenschwengel ;| Béalilles, J. pd. alleriei Leokerbissen 


Thürfigel : [Stôssel 
Batte , f. der Sehlägel; WascAbliusl, 
Battée , f. s0 vie! Papier, als auf ein- 

mal geschlagen wird 

Battellement, m. dis Dachtraufen- 
siegel 

Battement, =. das Schlagen, Klupfen 

Batterie, f. die Srhñhigerri; Battrrie. 
— de cuisine, das Kurhengerüthe 

Batteur, ne. fam. der Schliger, Raufer. 
— de pavé, der Pflastertreter 

Battoir, m. der Srhläige! : Waschbläuel 

Bsttologie, f. des à ere Ceschwäts 

Battre, ua. schlagen. Se —, ur. et réc. 
sich schklagen, sich Lalgen 

— le bié, dreschen 

— monuaie, mH71368 

— le beurre, buttern 

— les cartes, Karten mischen 

— les mains, Elatsèhen 

Battue, f. das Klopfen bei derTreibejagi 

Batture, f. sine gewisee Art su vergel- 
den. —1, pl. die gefährliche Gegend 
im Mecre 

Bau, m. der Querbalken vines Schiffos 

Baubi, m. der Beller (Jagdhund) 

Baudet, m. der Esel; Es. dumme 
Mensch. —s, pl. der Sigsbock 

Baudrier, ». das Degengehänk 

Baudruche, m. dis Goldschlägerhaut 
(Pergament) 

Bauge, f. das Lager des Schwarawil. 
dec; der Kiiberlshm ; à —, adv. 
pop. vollasf 

Baume, m. der Baisam ; Trost 

Baumnier, =. der Baisambaum 

Bauquières, f. pl. die Klammer 

Bavard, ms. —arde, f. jam. der Schwäs: 
ser, die —in. -—, a. geschwätsig 

Bavardage, =. fam. das Geschwoûtsz 

Bavarder, un. fam. schswatsen 

Bavarderie, f. Jam. die Geschwätzigkeit 

Bavardiee, f. fam. das Gewäsche 

Bavaruise, f. eix Getrünk aus Thes mit 
&yrop de Capilliaire 

Bave, f. der Gaifer, Speichel 

Baver, va. geifrrn [ehen 

Bavette, f das Grifertuch, Griferiäts- 

Baveuse, f. der Speichelfech 

Baveux, euce , a. gsifernd. — , subst. 
das Grifermanl 

Bavocber, va. uasauber abdrucken 

Bavolet, sm. sine Art Kopfputs der 
Baucrmädehen 

Bayer, va. yaffen. — après qc. begierig 
nach stwas trachten 

Raysur,m.—euse, f. der Gaffer, die —in 

Baser, me. der Marktplats 

Réant, ante, «. Elafend ; weit offen 

Béat, m. der Andächtler. —ate, f. die 
Srheinheiligs 

Béatification, f. die Seligeprechung 

Béatifer, ve, selig eprechen 

Béatifque, a. seliymachend 


# 


én Pusteten 

Réatitude, f. dés Seliokeit 

Beau , bel, belle, &«. sc4ôn; gross ; be- 
träcktiich; géicklirk. —, ad» il a 
beau faire, er bemüAt sich vergebens. 
Rien et beau, adv, one Umziänue. 
De plus beau , ade. xocÂ stérker als 
vorkar. Tout beau ! gemaci / sackts / 

Beau, m. der, das Schïne 

Besucoup, adv. viel ; #ehr 

Beau-fls, me. der Stiefsohn ; Eidam 

— -frère, m. der Schsiger ; Stiefbruder 

— père, ms. der Stiefuater ; Schoie- 
gervater 

Beaupré, se. das Bogsprist 

Beauté, f. die ScAënhsit 

Bec, "#1. der Schuabel ; die Spitse 

Bécasue, f. die Schiepfe 

Bécanseau ». die junge Schnepfe, eine 
Wasserschnspfe 

Bécassine, J. die Wasserachnepfe 

Bec-de-corbin, m, der Stork mit einem 
schnabelf[ürmigen Knorfr ; die Zenge 
sum Aussishen der Kaochensplitter 

—degrue, ss  drr Siorchechnabel, 
das Germanium (rine Plansr) 

— ie-terre, me. sine Landspitse 

—-de-plume, 1. sine FPederspitse 

—-de-lièvre, m. der Hasenschaden 

—-figue , m. die Feigenschnepfe, Fai- 
gendrosecl 

Pêche, f. das Grabscheit, der Spaten 

Bêcber, va. mit dem Grabsxcheite 

raben (mittol 

Béchique , &. et eubt. mm. dis Brust- 

Becquée, f. ein Schrabel voil 

Becqueter, us. mit dem Sohnabel be- 
hacten, bepteken; 50 —, vu réf. 
sich schnäbeln [Baurk 

Redaine, f. {im Schersr) der Wanst, 

Bedeau, m.-der Pedeil ; Famalus cinss 
Küsters 

+Bedon , me. ehedem jür tambour ; un 
gros —, ein Dickbæauck 

Beffroi, m. die Warte, Lärmglorke 

Begaiement , =. das Siammeln, Lailien 

Begauit, m. der Dumméopf 

Bégayer, vn. stammaein, alien 

Bègue, «a. stammelnd 

—, mm. der Stammier 

Begueule, f. fam. der Maulaffe ; der 
gesierte Waibsbild. Begueulerie, f. 
am. die cinfältige Ziererei 

Bénin, m. das Kinderhinbchen 

Héguinage, m. dus Beghinenkloster 

Réguine, f. die Beghins ; Betschwester 

Beben, Bechen, ». das Bsksn 

Béiaune, =. der Gethachnabel 

Belmet, m. der Pfannkuchen, das 
K'ichelchen : 

Belandre, f. der Rimnenlander (eine 
Art kisinsr Lrartechife) 

Bétant. ante, a. blôkend (von Sekafen) 

Béleracnt, m. des Bliken der Schu,e 





BER L BIA 


Bler, cu. Blôken (von Schafen) Berge, f. das hoke und strile Cfrr 
Belette, f. das Wiesel Berger, =. —ère, f. der Schäfer, die —im 
, M. der Witter, Mauerbrçcher Berpère, f. cine Art Fraunsimusr. 
Bélire, f. der Gieckenrin haube; der Lehnstuhl 
Belitrerie, f. die lisderliche Bettelei | Bergerie, f. der Sehafstall, die Seha. 
Belje, f. die Schône; fig. dis Geliabte| ferri. —s, pl. die Srhäfergedichte 
—-de-joar, f. die Tagiilie Bergeronnette, f. dis Bachsteise ; À jun- 
—-de-noit, f. der Nachtschatten ge Schaferin [arhen) 
—- file, f. die Stieftochter ; Schwis-| Beriine , f. die Berline (eine Art Kut- 
gertechier Berlingot, RBrelingot, m. die Âa/be Ber- 
Bellement, «dv. fam. gemash! sachte!| line, Halb Chaise 
Belle-mer, f. die stille See Berlue, f. faw. die Blitse ver den Augen 
—-meère, f. die Stisfmutter, Sehwie- | Berme, f. die Berme (Abrata am äus- 
germutter (gerin| sern Waitrande) [lachenswerth 
—-sœnr, {. die Stiefschwsster, Schwü-| Bernable, &. prellenswerth ; fig. aus- 
Bélligérant , ante , a. Krieg fukrend, | Bernardière, f. sine Art Birne 
kriegend Berne, f. dis Prelle, das Prelten 
Belligueux, euse, a. kriegerisrk Bernement, =. das Prellen 
Bellissime, a. fam. üubrraus schôn Berner, ve. prallen : einen aufsicken 
Bellot, otte, æ. fam. niedlich, schôn Berniches, j. pl. dar Üvschwäts, der 
véder, æ. der Ort, von welchen man]Ber. = is Wisya (Unsinn 
cine schône Aussicht hat Berihelut, mu. dur Furdertheët des Schife 
Bémol, =. B mol (Musik) Besure, f, der Gusreurk : Betteisae 
Bénarde . f. das £Schloss , smelches œuf Besa EF, Fi fF 14. der Émen Quersnck 















briden Seiten schdierst Brbgt : Big, Boitier {Weine) 
Bénédicité , x. das Gebet ver Tiache,| Bessisre , 1. nauerlieh werdend (vem 


Bensigué, |. die Gweraxt, Zæeréhaxt ; 
der Disease 

Benkclss. f pl. sine Arf Brilien 

Besgue, j, dis Arberi, das Grschaft 

Besvgner, va. ærberten, schaffan 

Besoin, m. des Bedürfniss, die Noth 

f Besson, me. —onne, f. der Zuiliing 

Bestial ale, «. Bestialement, adv. die- 
hisch 

Bestialité, f. das vishische Betraesn ; 
die Sodomiterei [Thier 

Bentiasse, f. pop. et fg. das dumma 

Bestiaux, m. pl. (von Métail) das Visä, 
allerhand Vieh 

Bestiole, f. das Thiercken 

Bestion, m. der ScAiffsschnabel 

Bêta, m. fam. der rien 

Bétsil, me. des Viek, saÂme Vick 

Bête, f. das Thier, — lauve, das Wild. 
—, a. dunm 

Bétel, m. der Betel 

Bêtement, adv. fumm 

Béêise , f. die Dummhcit ; Albernk 

Betterave, f. die rothe Ribe [riches 

Beuglement, m. das B-:.ilen des Rind 

Beogler, vn. brullex, bi”ken 

Beurre, m. die Butter 

Beurré, m. die Buîterbirne 

Benrrée, f. das Butterbrod 

Benrrer , va. suit Buiter bestreichen 

Beurrier, æ. —ere, j. der Butterhänd- 
der, uje —in 

Bévue, f. das Versehen, der Schnitser 

Biais, m, das Schrägr, die Quere 

Rinisement, m. das Abweicken von der 
geraden Linie; die Krumme ; BG. 
die Winkelsrige h 

Biaiser, vx: vos der geraden Linie a 
weichen 


Tischgebet 
Fénédiction, f der Segen ; Gliüchwunseh 
Bénédictionnaire, #. das KirbhenbucA, 
melches die Segrnsjormeln enthält 
Bénéfice , ra. die Rechtawohlthat, Be. 
gunutiqung :;: der Nutzen 
Bévéficence , f. p. nm. die eh ie 
Bénéfrial, ale,æ. zu Pfründen gehôrig 
Bénéécier, me. der Pfriindenbesitser 
—, ve. sur Ausbeute bringex 
—, DA. Sur QC.EN cine 1048 gebiNnnEn 
a. dumm, aiafüliig 
—, mn. der Dummkopf 
Eénévole, a. gunatig, geneigt 
Béni, je, part. et 4. gesegnet 
Bévcigrement, «dr. gutig, liebreich 
Béniguité, J. die Gnte, Leutseligkeit 
Bénin, bénigue, «. grtig, leutselig 
Béair, va. werhsn ; beginicken ; loben ; 
nr ” 
ET ré. ot a. gewriket 
Mdee nm dr Weihksssel 
Benjoin, me. die Bensoe (Har) 
Benne , f. der Traykorë oder Tragtkes. 
en der de i 
uette, J. die Drathsange 
i es Jam. (im Scherze) ein 
æsch, der an der Krüike geht 
Béqile, f. die Krieke 
iller, va. die Erde auflockern 
—, va. (im Schers) an der Krücke 
1, 3 
Beveail, me. p. s. der Srhofetall 
ere, me. der Wiistling (ein Vogel) 
a, =. die Wige 
Bercer , ve. (sés Kind) siegen ; «in. 
echläfern ; ôffen. Be —, v. réf. sich 
mit echwas schmeichrin 
Bergamote, f. die Bergamottbirn 
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BIN 


Biaiseur, me. der Kartenmiacker ; Räw Bigamie, J. die doppelte Eks ; die swei. 
Je 


demacker 


Biberon. me. der Zecher ; das Saughorn | Bigarrade.f.dis grosses saurePomeranse 


der Kinder 

Bible, f. dis Bibel, heilige Schrift 

Bibliographe, =. der Rächerkenner 

Bibliographie , f. die Bücherkenntniss ; 
Handschrifienkenntniss 

Bibliomane, m. der Bückernarr 

Bibliomanie, f, die Büucherruckt 

Bibliophile, =. der Bücherlisbhaber 


Mr rer m. der Büucherkrämer, Buck-|t 


déer 
Bibtiothécaire, em. der Bibliothekar, Bi- 
cheranfse (bliothck 
Bibliothèque, /. der Biüehersaal, die Bi- 
Bibus,fam. de — ,nichtewirdig,schlseht 
Biche, f, die Hirschkuk, Hindin 
Bichet, me. sin grwisses Keramass, der 
Sekefel 
bon, m, —onne, f. sine Art kleiner 
Hunde, der Srhozshund 
Bicoque, f. der kieins schlecht befestigte 
Ort ; fam. das Nest (etx 
Bidet, m. der Kiepper : ins Art Lehn- 
Bidon,m. desTrinkgeschirr auf Schifen 
Bleu, me. das Gui; Wokl; Vermôgen 
—, adv,. fol ; viel; etwa 
—-aimé ée, a. viclgeliebt. —, eubst. 
der, die Viclgeliebts 
— aise, à. sufrisden, vergnügt 
2. fam. die Woklredenhait 
, #. beredsam 
WoÂlstand 
f.-die Wohlthätigkeit 


ame, a. woklihäiig 
Hienfait, me. die Woh!that [bildet 
Bien fait, «. ovodl gemacÂt, so! ge- 
Bienfaiteur , =. —trice, f. der WoÀl. 
thäter, die —in 
Bienheureux, euse, «. sekr gliüekliel ; 
aclig. Les —., dis Seligen 
Bieunal, ale, «. smeijährig 
er que, sonf. (nuit dem Subj.) obwekl, 


schon 
Blenséance, f. der Woklsiand, die Wokl- 
anständigkeit 
Bienséant, ante, «. swohlenständig 
Biens-fouds, m. pl. licgende Oründe 
Bieuotôt, ado, bald, in kursem 
Bienveillance, f. dis Wokigeswpgenkeit 
Blenvelllant, ante, a. gen 
Bienvenu, no, «. wililommen 
Bienvenue, f. der Wilikomm ; Antritts- 
sokmaus 
Bienvoulu, ue, &. svo0higelitten 
Bière, f. das Bier ; der Sarg 
SN 
,". assergeng, M. 
Hifage, m. p. «. des Tranraikes 
Baule sf. des Turrséngesck 
igalile , f. neectengeschkmaeiss 
Bigame, æ. in swiefacher Kke lebend 
—, subst coin Menn, der swei Weiber 
sugleick hat (und umgekekri, 






Bigarré, ée, part. et «. buntscheckig 

Bigarreau, m. die bunte Herskirsche 

Bigarreautier, =. der Herakirschhaum 

Bigarrer, va. buntscheckig macken 

Bigarrure , f. das Buntschechige ; fig. 
sounderliche Gemenge 

Bigle, «. scAislend ; être — oder Bigler, 
vx. schielen Stirn 

Bigne, f. dis Beule, Brausckhe an der 

Bigorve, f. der Hornamboss ; cine Art. 
Stampfe 

Bigorneau , m. der kleine Hornamboss 

Bigot, ote, «a. shergläubisck, andächtig, 
&chcinheilig. —, subet. derFrômmier 

Bigoterie, f. die Frômmelsi [tele 

Bigotieme, se. der Hang sur Andäck- 

Biguer, va, swvchseln (Karten) 

Bijou , m. das Kisinod. —x, pl. der 
Schmuck lenterichandel 

Bijouterie, f. der Juselenkandel, Ga- 

Bijoutier, se. der Juselenkändier, Ga- 
lanterishändier [schlag 

Bi oder Bill, m. die Bill, Gesersver- 

Bilan, me. das Handlungsbuck 

Bile, f. die Gaile ; der Zorn 

Biliaire, «. Galle fükrend 

Bilieux, ense, «&. gallickt, galliehtig, 
sornmäthig 

Billard , m. des Billerd ; Billardspiel 

Billarder, va. billardiren 

Bille, f. dis Billardkugel, der Ball 

Biliebaude , f. fam. die Verwirrung ; 
feu de — , das Heckfeuer ; à la —, 
ads drunter und driber 

Biller , ve. mit dem Packatocke fest 
Susammen sichen 

Billet, m. das Briefohen ; der Lettel ; 
Wecksel. — doux , des Licbesbrief- 
chen. — de banque, die Ban 

Bületer, ua. Zetteichen an ctous hefioen 

Billevesées, f. pl. fam. das alberne Oe- 
seÂmäts, die Nayrerei 

Rillion, m. tanwsend Millionen 

Billun, m. das geringhaltige Cold oder 
Silber : die Scheidemrinse 

Billounage, =. der Handel mit verbote- 
nen Münssorten pen 

Billonnement, =. das Mippen una Wip- 

Blllonner, vx. mit verrufencm Golde 

Pire hs st ré és EE 

onneur, =. der K'ipper und Wi 

Biilot, =. der Klois DEA quo 

Bimbelot, ms. das Spielseug, die Spiel. 

Bimbeloterie , f. die Spielsacken ; der 
Handei damit AL ed 

Bimbelotier , m. der Spirlseug er- 

Binsire, «. aus swei Kinheiten beste- 
Âend ; gesweit. Arithmétique — , die 

Binard, me. der Blociwagen | Dyadil 

Binement, m. des swsite Umaskern 

Biner, va. rühren; num sweiten Male 
brachen 





BIV 


, f. die Lebensbeschreibung 
, ale,«. sweischukig, das Maesc 
es sæsi habend 
pède, &. sæweifissig . 
—, n. des pti AE Thier 
‘Bique, f. die Zéege, Oriss 
, m. ? das Ziokbleis ; eine ÂArt 


Montre. Gold ocer Silber abwisgen. 
d— ,yn. junge Zisgen werfm 

Birême, f. dus swctrudrige Se 

Biribi, m. des Biribi 


Era cd 
_, le à brun, achwars. Du pains 
— , sehwarses Breod vater 


muéter 


Mssmanel, elle, a. apr 


fäkr we 
Bibifie, f. jan. die Zinkerei, der 
Bis blanc, æ. Aaib weise (vom Brote) 
Biccabit, mu. das swrimealige Eixtragen 


mn. 
sckrèg abgeschlifene Fiäc 
Miseigle, m. des Glattheft, Fummellols 
Bisey, vu, sckwars werden, ausarien 
Buet, m. dis keine Holstanube, Laci- 
taube spitse 
Bisette, f. die geringe sckmale Zi 
Bissttiére, f.dis sckmals Zæwirnapitsen 
Biseur, . der Schwer 


rber [maci! 
Bison, m. der Bisenochs 
Bisque, f. die Krafisuype ; T. im Ball. 
, funfsehn voraus 
Biseac, m. der Quereact ; Bettelesck 
, 8. der & tag 
Bissextil, ile, æ. An —, année —e, das 
Sckalijahr 
Bistoari, =. das Einseknittmesser 
â , va. die Moden cinss Thiores 
serdrehen oder quetschon; wallachen 


Bistre, j. der Bister, das Russschwers | Blase 


Büuique, a. snif geapaltenen Kilauen 
itord, =. das D rdréhtige Suil sum 
Binden 

Btier, vs. — le câble, dus Kabeloder 
Anbortau um die Bätingeklser 


scklingen 
Rkios, =. pl. die Batingsk3lser, weren 
mes das Antertan fest masht 
Atom, 1. der Ouiverensiock (Pjahi 
sum Anubinden siner Jalecre) 
m. das Hrdpeck, Erdhars, 
s 
eus, «. srdpechertig 
Rivañve, /.das swcischlagige Schaltäier 


BLE 


Bivalve, a. sswciseklagi 
Biviaire, &. 2e sie sua Woge chréire 


vosso, M Ps pe 


Birquanquer, Bivaquer, vu. beiouckien: 
ne El 


Bisarrerie, f. das ragen 
Sonderbarkoit, wunderliekhs Einfaile 
Blafard, arde, a. bieick, matt 
Blaireau, mm. der Dachs 
, tadelnrwertk 
der Tade 


Blämer, ve. tads in, vers 
Blanc, b , @. tmeiss ; rein, sauber 
—, M das Weiss, die wveisse Farbe 
Schissseshribe schrivben 
En Blanc, «dv. we bunden ; ynèe- 
Blanc-bec, m. Jam. der knabel 
Biasc-de-baleine, der Wal/rai 
Blanchaille , . die Pisehbrus 
Blanchäire, «. sweissiiel 
Biauche, f. dis Aalbe Tactnote 
Biaschement, adv. sure reinNck in 


der Wa (beckhammer 
Blancberie, f. die Bisieke ; der Woeiss- 
Blanchet das weisse Camisel der 
Landieute 
Blaschour, f. dis Weisse, weisse Farbe 
ment, sm. dus Bisicheg: Waeiss- 
sieden ; soaschem 
Blanchir, va. sveise macäen ; blaichen; 
Blanchissage, m. das Bilrichen ; Wa- 
achen, die Wäscks 
Biancbissant, aute, «. seter merdred 
Blanchisserie, f. die Bileiche Wachs- 
bleicke (die Wäschrrin 
B'anchisseur, =. —euse, f.der Biescher, 
Blane-manger,m. sine Ârt Galierte von 
gepreston Firische mis Mileh, Zucker 
sad Mandeln [das Sirgel steks 
—-scellé , se. ein Papier, sorrauf nur 
—-s0ing, — -sigué, mn. das Blasgueit 
sur Ansetellung einer Vollmae 
fume, f. pl. die Schmeicholeien 
Blandir, ve. schmeickeln 
Slanque, f. der Ol'icketep 
Blanquette, f. sine Art 
Weissbier 
Blaque, f. jam. die Tabacksblese 
r,va. verdrrben,su Orunde riskion 
Blason, m das Wapen die Wapenkunst 
Blasonnement, sm. die Erklärung der 
Wapen 
Biasaner, ua. Wapen anusmalen, oder 
erklären, verleumden 
Blasongeur, =. der Wapeukandige 
Blasphémateur , m. der Uettrolästerer 
Blesphémaivire, +. sotieslästertiph 
Blasphème, =. die Gotteslastgrung 
Blasphèmer, va. et n. (Got) ldstern, 
Blatier, m. der Cornkändier te en 
Blatte, f. der Kackeriack; die Bücher- 
Blaude, f.der Fukrmanwskittré (meët-* 
Bié, m, das G:treide, Korn 


ommerbira, 


BOI 


Blâche, &. fam. sweichlich. —, m. der 
smaibisehe Mensch 
Bleime, f. die Steingalle der Pferde 
Blème, «. blass, bleick 
Rlémir, un. erblazsen, sich entfärben 
Riegsé, ée, part. rt a. vermundet 
Blesber, va. verswunden, uerletsen 
Blessure, J. die Wunde, Krinkung 
Hlet, ette, «. halb faul (van Fruchten) 
Biette f. der Meicramaranth 
Bieu,Bieue (bieus, bleuee, pl.) æ&. blau; 
contes bleus, Altriwcibermährrhen. 
—, m. das Blau, dis blaus Farbe 
Rleuâtre, «a. biäulich 
Bieuir, va. ban macken 
Blindage, m. die Verschansung mit 
Blendiwerk ; das Blendiwerk 
Blinder, va. blenden, mit Blendserk 
desken {werk 
Blindes, f. pl. die Alndung,das Biend- 
Bloc, me. der Block, Huufe von alleriei 
Srchen [Bruchsteine 
Blocage, m. Biocaille, f. die kieinen 
Blocus, #. die Eïnschlisseung, Beren- 
Hloud, onde, a. blond [ruxg 
Blondin,m. —ine,f. der Blande; dieBlon- 
Bluodir, un. biond srerden [dine 
Rlondissunt, ante, n fe, celh werdend 


luuwer, ve. vinaeblisssen, herinnen 

El ait, en, dér Fsomeprer 

Be lotir, e. ré. aid drcbein, bawerx 

loue, j. das Lork oder der Hrutel an 
der illarndiafel 


Fosse Fr, ou. ln bulle, en Hall macken 
Hluet, ms. die Mae Mernblime 


Elüeite, f. as Finkehen [Beutrl 
Eluieau, Hliwiubr, m. der Mäkibeutel, 
lutter. ve. Mal } drmérim 

Hiuierie, f dis Heuieltemer 

Bon, eu, dre Mivesas-hlange 

Hohéche, € aie Lewrh£erd 

Halutie., É. lié Sous cas 
Féifir r. du. mm, M Pet Lib à 


dis Soulseim 
in der Kimdsrapracke) der 
dicine dcamers 
Bocage, m. des Geblsch, Lustwäldchen 
Borager, ère, &. podt. in Ceblschen 
swoknend 
Docal, m. der Broher, das Mundsthck 
Bocard, æ. des Pochwerk, die Stampf- 
Bodine, f. der Srhiffskiel [mnkle 
Boësse, f die Kratsbñrste [reinicen 
Boésuer, va. T. mit der Kratabürste 
Bœuf, m. der Orks; das Rindfeisch 
ue, m. das Ochsenauge (ein Fisch) 
ème, m. et f. Bohémi-n, m. —jenne, 
J. der Zigeuner, die Zegeunerin 
Boire, vo. 64 n. ir. trinken,cinsaugen 
Bols, m. das Hols; Gewsih. — de tein- 
twve, das Fürbehole 
Roisage, m. das Tafelwerk, Tifrlhols 
Boisé, é, part. et a getifelt ; mit 
Holsunag verashen {kieiden 
Buiser, va. tifoin, mit Holswerk be- 


M hine pe, 
Hiby, mm 


4 


BON 


Boiserie, f. das TäAfeisoerk, Getäfel 

Boiseux, euse, a. Aolsartig 

Bois gentil, m. der Ssidelbast, Keller- 
hais (ein Strauch) (echiffen) 

Boislier, m. der Holz:hauer (auf See- 

Hoisseau, m. der Schefel; T. das 
Klôppelkisren 

Boisselée, f. ein és de voll 

Buisselier, m. der Seheffelmasker 

Boisson, f. des Geträn 

Boîte, f. dis Schnchtel. — à poudre, 
die Puderschachtel. — de montre, 
das Uhrgehäuse. — à fusil, die Zun- 
derbüchse 

Boiter, un. kinken, lakm geken 

Boiteux, euse, a. hinkend; —, subst der, 
die Hinkende (dezevg 

Boitier, m. d’e Salbenthchse, dus Bin- 

Rol, m. der Bolus, Fitithon 

Bolaire, «. f. terre —, die Bolarrrde, 
G'asurerde [Gistmazl 

Bombance, f. fam. das schwclgerische 

Brmbarde, f. cine alte ArtSteinoeschess 

Bombardement, m. das Bombardiren, 
Berchiessen 

Bombirder, ue. mi!BambenBerchisssen 

Bomburilier, em. der Bombardirer 

Bombhasin, m. der Peumbast,Bombasin 

Bombe, f. die Bombe 

Bombé, ée, part. rt a. gewblbt 

Bombement, m. die Wôibung 

Bomb-r, va. sê/ben 

Bomerie, f. die Bodmerei 

Bon, bunne, a. qut ; grose, stark : sin. 
Jfäültig: —-mot, em, der Wits, dax 
Witzspiel Ornehmigu»g 

— . das GQute; der Vortheil: die 

—, adv. et int. qut! meinetwegen! 

Bouace, f. die Moeresatille 

Bonasèe, a. frm. einfiltig gut. —,suba. 
der gute Narr 

Ronbon, m. das Zurkermerk 

Bonbonaitre, f. die Bonbonschachtel 

Boud, m. der Anfrprung, das Aufpralien 

Bonde, f. das SpundlocA 

Bondir, on. svfepringen ; hñpfen 

Bondissant, ante, a. /fipfend 

Bondissement, m. das Häpfan (der 
Lämmer) 

Bondon, m. der Spund; das Spundiock 

Bondonver, va. sw: fade» 

Bundenaière, f. der Spundbokrer 

Bondrée, f. der Miänusefalk 

Bonheur, m. das Giück ; par —, adu. 
sum (ak 

Ronhomie, f. fam. die Guthersigkeit 

Bonhomme, =. fm. der gute Aite 

Bonificatiou, f. p. w. die Vergätung ; 
Wisdergutmachnng 

Bonifirr, va. verbersern, nergüton 

Bonne, f. die Hofmeisterin Wärterin 

Bonnean, m. dis Ankerboye 

Bonne.fortune, f.dasGiück Frausngunse 

Buunement, adv. aufrishtig, genau 

Boonet, me. die Mütse, Kappe 











Janeule, . . s 
… f. fam. des ré 


ges 
Bonté, f. die Oise ; Guitkersigkeit 
Bout, ms. dis Chaluppe 
Boqueteau, me. p. x. das kleine Gehdls 
Boquiliun, me. der Hoiskauer 
Borax, se. der Borax 
gme, Bnrborisme, ». das Munr- 
ren im Leibe von den Winden 
Bed, m. der Band, des Wfer, der Bord 
Bord à-bord, adw. bis an den Rand 
Bordage, em. die Srhifiverkleidung; 
—3, pl. Planken für Schiffe 
Bordsyer, on. Schluge machen, laviren 
Borde, m. die Besetsuxg 
—, 6e, part. et a eingefasst, Lesetzt 
Bordée, f. der Schlag ns A da 
vérenden Sekifs) ; die ge (Ab- 
feuerung aller Kanonen avf einer 
Seite des Schiffen auf sin Mal) 
el, =. das ur PT 
, bn. cinfassen 
Bordereau, =. Minsaortenverseichniss 
Bordier, æ«. =. vaisseau —, ein ScÂif. 
weiches œuf der einen Seite stiärker, 
als auf der andern ist 
Bcrdigue, f der Fischzaun 
Rordure, f. dis Einfasaung 
Boréal, aie, a. nérdiich 
, mm. poét, der Boreas, Nordwind 
, &. et subat. sinävgig 
, m_.das Setsen der Grensateine 
Borne, f. der Grensstein. —s, pl. die 
Orenne 
éæ, 
schräxkt 
er, va. einschränken 
er, vs. nach dem Augenmasss 
JT, à 
Bcsqnet, =. des Lustiwoä/dehen 
gr, mm. der vorspringende Stein 
an Mauerwerks 
Bouge, f. der Buchel, Beuls 
Bosselage, en. die getriebine Arbeit 
Besselé, ée, part. ct a. gctrisben; nar- 
de, bucklig 
er, na. gatricbrue Arbrit ma: 
5 Beulen marhen 
Passelare, . das Narbige, die Buckel 
», M. der Bootsmann 
Leœsrr, ve. dus Seil en den Anker 
biestigen [laser 
ier, me. der Rothgiesser ; Glas 


ff 


part. et «. begrenst; bs- 


lusetie, f. die Buckel am Pfirdsye- 
ebirre 
Bcsenrs, Bossoirs. m. pl. dis Krakn- 


baiben”, Ankerba'ken 
u, ve, à. burblig 
ée, part. et a. voil Beuien 
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BOU 


Bossuel, Bosuel, mn. dés suÂlrisehende 
Tuipe (gen 
Bossuer, va. Brulsn in Le ae selle 
Bot, &. m. pied —, der Miumpfuss 
 ”- [boianissA 
Botanique, f, die Pfansenkunde. —,«, 


(binden 

Bottejer, re. {ns Bündel cusammen 

Botte eur, m. der Heubinder 

Botier, ve. Stiefel machen. Se —, v. 
réf. Stiefel anzichen 

Botuier, ms. der Stirfelmacker 

Bottiue, f. der Haibetiefel 

Bouard, m. der grosse Münshammer 

Bouc, em. der Bock, Schlauch 

Boucnn, m. die Rauchhutte der Wildrn 

Boucaner, ra. naeÂ Art der Wilden 
Fieinch räuckern 

Boucanier, m. der soille Thiers jagt ; 
amerikeni Reukjäger 

Bouesssin, m. der Fuiterbarchent 

Boucaut, m. das Parkfass 

Boucharde, f. der Zaskonmeisset, Mar- 
merbokrer 

Bonche, f. das Loch ; der Mund; dte 
M'indung siner Kanons. Le —, adv. 
mrndliel 

Bouché, ée, pært, et «. veratopft 

Bouchéc, f. der Mund well, der Bissen 

Boucber, ve. verstopfon, sustopfen 

—, m0. der Flerscher 

Bouchère, f. dis Fleinehkerin 

Boucberie, f. das Sohklachthavs ; fig. 
das Cemetzel (Gehge 

Rouchrture, f. die Verzäunung, das 

Bouchoir, m. der Schieber am Bact- 
ofen, due Ofenble: À 

Bourhou, =. der Stônsel, Pfropf 

bunuer, va. ix sinen Klumpen sk- 

sammen drucken, serknitiern 

Bouchot, m. der Fischsaun 

Boucle, f. die Schnalis : Locke 

Houclement, m. des Beremgen einvr 
Sitvte 

é, 6e, part. et m. augesehualli 
grlockt 

Bouclier, æ. scÂnallen; in Lecken iegen 

Bouclirr, =. der S'hild ; Ba. die Stutse 

+Boucou, m. der Gifibissen, Gifttrank 

Houder,vn. maulen, das Maul hängen, 
schmollen, trotsen. —, vs. jam. Q., 
mil einem schmollen 

Bouderie, f. das Mauien, Schmollen 

Boudeur, euse, a. sauert 'pfsch. —,1. 
der Maulhänger, die Maulhängeris 

Bouin, =, die Blutwurst 

Bmdme, f. das Knôpfchem in der 
Matte ciner runden Classcheibe 

Roudinirr, m. der Waurstmacher 

Boudiniere, f. der, Wuretirichier 

Boudiuure. V. Bodisnre 


Boueunent, m. 
Münastoeke 


Bouffetie, j, Troddel ; das dritie Fegel 
an gronsen Mau eimer Galesre 
Eau, de, pers, aujfgedunsen ; Mg. 
séparé 
rues. of me. cubes, achwrillen 
Boufissure, F dus aufgrdunsens Wa 
an, die Daschvulsé 
se, "nine, f der Possénreis- 
ser: dis Lustromacherie 
Baufosner, vw. Posren ralesen 
Fouffonserie, f. dés Poser, der Frans 
sw, der Ferschlag mébem rintm 
Æismer, dés M'émanrreha 
Bougecir, me. der Here Mandleuedier 
er, mn, mon avirer Sicile wrichen 
Bougeie, É das eine Fadeisen, 
der Roisesaek ÉLE 
Bougie, À die Wachuberas : der Wacha- 
er, wa. den etre aichsen 
Fougosner, wn per. dnwrren, brummen 
Bongran, #1, 
dainéenmd 


CURE 
Bougranière, f die Léna béaaler da l'E 


fin fil Cérausend 
Houillant, ane, a. Fochund ; fE. anj- 
Houillar, ard, mm. die Fret Be: 
Houlil, fe die Sidratenge der Fischer 
Boulller, wa, mie der Sidrstenge Mas. 

ser ruban; Leuge siümpim 
Bouille, me. Grbechiva; grhachios Hind- 


Æaisch 
Houlile, f, der Ærei, dus Mon 
Bouillir, vis. dr. séeden ; Üg. browse 
Bouilboère, . der Sisdhbennel, K'urhkensel 
Houlon,m. das Anfralien, ofée Faire 
be, € [F. Molene 
Bouillun-blane, em, dir Ko néprhira. 
Bouilismmant, anie, à. sulrmil: apru- 
delma 
Bosilisemement, me, der Aufaaiien, 
Donner, ve œufriden, carlanalien 
Boalsie, f. dus Burkenmaijiehrs 
Eou un re, je dur Büsker, dis 
Baeckerin 
—,s Toig knsten mad rad bare 
Boulangerie f. due Bécheri, das Back sr 
handeserd 


Boubdures © der Grabir wrier dem 
Wasser hiemrade, der Gang 
Poule, f. dis Magali 
Len, mm. dre Hérke 
Boube-dogus, en, éme Art Bullrabeineer 






Hehatter, dés Stai- |) Bo 


Kpranfefn| Bon 


BOU 


Bouler, nt. des Æropf eufhene 
Boulet, sm. die bed mt Etek- 
Care dédie ae bre nat 
Bouleté, de, a. cheval —, vin Perd, 
Éanlette, f. des Flaischklésehen 
Bouleus. en. dus durer, ducke Pferd, 

der Karrengauf 
Boulevard, Boulevart, em. das Holliserk, 

der Wall Cote vrstéring 
Boulerérsement, m, der Umaluwrs 
Boulrverser, un. wmatürsen 
Bouli, me. der siamirehe Thactapf 
ré em, éire Art Eh 

nie, der Heisshanger 

Pre fae ner, es 

Boulin, em, das Taubemnent 


|Boulinage , m. dan Sgen mit etes 


Sertenanénde 
Evouline, f, die Bodleie : Stan 
Foulinér , nu. mit sinem Seilaninate 
argile, der der Minde sages 
neue, on, pu. der de Cage atéeh le, 
qerdie [senti à 
ÉeulEngrin, em der Hasenplais, das Ra 
Eoubingue, f. dos Topargei 
Boulinier, m. ein Sel das mit éme 
Éoilenwinde seat 
Bvalgir, me. die Rabratange der Mas 
Ars mn ar der He 
, der su L en 
Hoalonner | wa. ni ee Re 
eder Bsicen bofestique 
Bogque, f. der cage Pass td 
Wijiber, eut. . Qésicum sen : 
Êg. su Frs irirehen _ OLET TE) 
quel, et. der Strauss, lumens 
Bouqueter, es, der Flumemtopf 
Eouquetiers , f. dis Étransrmachérin, 
Fiumesuertän fort 
Enwqueln, a, der Some 
Bouguetine,  F. Houcage 
Beuquie en.der oféeFoupain ; Rammler 
Bauquiner, va, ammain leon Hases) 
mt alien Ærebsre hands 
Beuquinerie, f der Trédel eff adifer 
Béeberen 
Ecuqoineur, so. dur afte Slave 
auf med lives, cûn Brekersurm 
Bouquiniste, es. der Mirchertrodier 
Face , où, der Érrban laine Ars 
Camalaré) 


CT 
CITES 


lomgliehor Mari 
Bonrile, f (pape erebr Las 





Te 


En me, 


ie 
if 


F 
: 


ie 
' 


Fe 


ei der Mummamachr 
wa. des Ladepfropfen auf. 


If 


! 


| 
à 


fn Kark akne Mani 


dl 
j 


ï 


°f. das Täsehelkraut 

À ox deg rt 
Sent Tasehasr 

derirs, der Ta- 


4H 
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BOU 
Bosrailler, en. jam, brisirurre 
SL LI 


| Boursis, F. Hoüml 
Haies 


, Pocrerres , m0. dis Massn- 
 darnbe, Dériagehe 
ce, em. der Sept 
Bourseullé , de, part, / VW, Boursoler) 
fi =. a 7 ÉOLCSTPT ET] 
ment, F im 
Eurravuiler, vs PS ar 
Boürseudure , f. aie Cosedarulet ; Up. 
ax D np 
masses, eu, pie dr Hirirhless 
gr Et fa. umter risenmder 
PTE FM aprem 
Bouse, House, jf der Nukeini 
Bousilage, em. das Âilsbweré ; ÊE. dir 
Ffuseñere mer 
der, na oui Sirel wmd Lake 
Bousilleur , em. —œeuse , der eh 
Miecker, dés Léhmbiectonn ,; 66. dre 
Fiurcéee 
Bousqeier, vw. Brute made 
Boussole, Ê der Compass, die Mfagmut 
RER 
CII ddon, en. dés Purchemacéet 
Bout, es, dus ads : aus Écbe _ 
Buutade, jf, der wwnderiieds Erejaii, 
die Lans [ Fadrern 
Bouisdeux, ruse, æ. pu. Adsjie, œuf 
t, eo. F, âro-bousut, mad Fi. 
lier boutant 
EBoui-de-laf, Houtdof, », dis rundus 
els oem Vurderheiude der Lait. 
acdife, Tone deran lent su mare 
Boaie, fe aie Baie, Wasserionns las 
dem Echiffe) 
Buuié, de, . peradibrinig (Pferdem] 
Boutesu , Boul de qüevrre, m, dus Üa- 
beineis, sum Fitehen auf dem Sands 
Boutée, jf, dis Siuitsa 
Bonie-cu-iraic, en, der Songvogrl, der 
andere sum orge mue mnt 
feu, em, ps, der Merdbrenaer 
"hors, mu. dan Kémmerchenapial 
Boutellie, f dés Fianrhe 
Esimieilliér, V. Buisillther 
Houinr, wa, farisen {Dvgessrhetdie 
Bouteralle, f das Cérhend an der 
Bout-selle , #1. dus doiéhen uv Sal 
déin md Awfriizen scheme 
—"toute-Cuire, eo pou der Ersorr 
Boutill'er, mi, grand —, der Krencéar- 
sache 
Eourique, À. des Hude, der Eadra 
Éostiquéer, ». fous Spoit} der Ladon 
bescieaer, rer 
Routoër es, das Wirkeoiaun : Puisemasadr 
Bouton, #6, due Mnsape : der Kuspf 
Rostonné, de, part, ri a. eugeknäpii ; 
üg. Aanig 
Bouamuwer, tra, Fnorprn : cuknipien 
Évuionneris, die Muspfaarhrresa 
re, dus Koopfmacherhamautk 


porn ASIE TA RIMEE Re 





BAC 
Avoir, va, haben ; bekommen 


BAL 


m. das Ucbersetusn Gber 
y en ên viner klsinrn Fabre : 
das Fükrgeld 
Bachoteur, m. der MMérmanx 


—, M. jam. das Vermôügen, dis Habe 0, me. die again | der Sohife im 
Avoisiner, va. Qc. grensen an. afen sum Ein. vd Ausladen der 
Avortement, m. das rs Gebarem|B re va. ju do Waaren 
Avorter, va. su fruiÂ gebä Baculer, va. prügein 
Avorton, m. die naseitige Grburt, Eliss-| Badaud, m. —aude, j. der Maule 
(vis ntirt | Badaudage , m uderie , f. die Ge- 

Avotaillear, m. der sinen Plats verpro-|  berden eines Maulafen 
Avoné, me. Schirmueigt siner Kir- | Badauder, un. dumm auçafen 

che ; *Sachwalter re J. die Aibernkeit, Ætn- 


Avouer, va. bekennen. S'—, vr, sich 


Jr oder als stwous bskennen. B'— de 


@ sich A Jens berufen 

Avril, mm. der sad 

Axe, m. die ps 

Fr «. hi am AcAgeln Re rs 
e, mn. ndsats, das Axiom 

Axonge, f. de Pi der Schkmeer 

TAse, me. der Rue 

Asebro, ne es rs 

Astr, m. der ; des on 


- bles 

ne 6e, «. lasurblau, hockblan 
sr “ FC tà la 
des —s cet cer ungeskuer- 
ten Brods É 


Babine, f. die Lefus der Thiere 
nl spas: ; dieKinderei]B 
Babord , 


rd (die linke 
Seite ms sait ) 


) 
. aelatischer Pantofol 
Baboui . der Pavian 
Bac, «. die Fükre 


=, 
Bacaliau, m. der gedürrte Stockfrch 
Bacchauale, J. die Abbtildung … 
pt POSE Bacchanales, pi. das 


a mer . dis dre gs 

Bacbe, pd pes æ = 

Bache, a, a 

—, jf. die LAINE L in 

Bacheïleite, f. das verbiihte M:dchen 

Bacher , va. (Wagen) mit der Plans 
bedechen 


emid et 
Bacbique, «. dm Bachus FA # 


ég oder 
Bachot , m. der Nachen, dis El, Fakre 


Bd, Îne, æ scherska lägpisch 
nl à de 
e Munter. 


Badinant , =. das } ue 
Badine, f. fam. das dunne Rôkrehen 
Badiner, on. re fackern 


jemied . nedelsi ; Narren- 
BÜines. f. pl. die Eleine Frusrsen 
Bañouer, va. verdektiich bchandsle, 
schmäken 
Bûfre , f. poy. dus unmässioe Fressen 
BMfrer, vw. pop. unmässiy fressen 
reur, = PAT 56 der re 
M. das eisegeräth ; HerrgerütÀ 


Jen. der Tam à dis 


ehlägerei 
parie, J. die Pa Er 
Bagatellier, m. der Aietnigkeits 
Hague, m. die Gatsers Dé 


Bagnolet, m. Bagnoiette, f. cén Jransn. 
nr 
Bague, se 
uenaude, f. dis Scklafliuse 
Fr, va. jam. Kinderoisn 
treiben 


Baguevaudier, se. der Possentreiber 
Baguer, va. in Palten reiken 
Baguette, f. die Gerts ; der Ladesteck ; 
dis TrommelsehlAgel 
Baguler, m. das Sekmuckkästekon 
ut, =. der Ag Kofer 
Bahutier, =. Koffermacher 
Bai, baie, «. braun, braunveth (Pfer- 
den) ;: — ciair, Aclibraun ; — chätain. 
Éastanisnbraun ; —obecur, schwarz- 
braun; — brun, ‘éraunroti ; — doré, 
re Bey, Bu 
le Boers ; , ñ 
nuis J. der Baja Manet 
ner va. baden ; mekten 
Baigneur , m. —ouse, f. der, dic sie] 
badet : der Badeknecht, die — ma 
Baignoir , m. fan. Ar aerss Bade- 
Baignoire, f. die Badewan {plat 
Bail, m. baux, pl.) der Peche 7 
paie me dlemels ein Lnigl. Riche 
le, me. sÂcmals ein de 
Baüle, J. die Kyfo oder Bütt à 90 nés 
Baillement, ms. des Géhnrn 


Hier, sn. gdknes ; Hafen 

Dailler, va. p. =. gebex, f ben 
Bailleul, m. der verrenkte Olieder wis- 

der sinrishiet 
Hälleur, we. der oft gäkut 

leur, =. der Verpachter 

Bail, «. der Amitnann ; Landuagt 
Baillisge, =. das Amt ; Amthaus 
Baillive, f. dis Amtmimuin 
nt m. der Knebel 


Baisser, va. misderlassen, setsem oder | Builotter, on. dure 


em. —, on. nmicdriger werden 


Buhsière, f. die Ne 
Buisure, Pa a 


Baladin, m. —ine, f. der Pichelkäring, 
Poesvnreisser, die — in 
Balufre, f. dis Narbe im Gesickte 


Baièvre 
Balise, /. die Bake. Das Socscichcn 


BAN 


, f. die Unteriippe 


Balirer , va. smusichere Orte mis Batsn 
éescichuen 

Baiiseur, =. der Siranduogt 

Baliveno, m. das Lassreis (ein ge 
seichneter junger Baux, der niekt 
abgchauen werden soil 

Ba iverne, f. fam. der Soekwank 

Baliverner, vn.fam. Schswänke mackon 

Ratlade, f. die Ballade 

Bail, f. der Ball, Spielball ; Æugei 

TSaller, ve. fansen 


Ballutte, f. des ds 
ln loose 
_ ge 4, 


Bailottin, m. der A'aabe, der die Ka- 
gein sieht ; der klaine Ballon 

Bajoard, æ. ourde, f. fam. der Télpei 

Baiourdise, f. dre Tôlpelei 

Balsamine, f. die Bulsamins ([Pflanse 
und EBlume) 

Ba:samique, «. balsamisck 

Balostrade, /. das Grlander, die Ein- 


Ralafrer , vs. q., diem das Gsoichi] fasrung 


serfetsen 
Balai, m. der Mokrbesen 
Balance, f. die Wage ; das Gisichge- 
Balancé, =. der Échswebeschritt 
Basncement, 2. die Haitung des 
Gleichgewichts 


Bulustre, m. die Grlinderdecke 


{svicAt | Balustré,ée, s. suit sinem Geiinder ver- 


schen 

lzan, æ«. 2. choval —, das sehswaerse 
oder braune Pferd mit wrissen Zei- 
chen an den Fussen [liebe Kind 


Buancer, va. sm Gleichgewichte kal.| Bambiu, =. fax. der S'ingling, das 
sex ; schaukeln; —,0.rdf. sich baid| Bambochads, f. die grotesks Malerei 


axf dicse, bald auf jene Seite neigen. 
-, va. das Oleichgemict haiten 

Belancier, se. der Wage- “ad Gexwickt- 
mac 

Balencine, f. das Toppnant 

Rance 7 dia Sohaukel 

Balandran, =. cine alto Art von Ober- 
Heid [Taues 

Beisat, 2. des schlaffe Stick cines 

laisyer, va. kskrex, fegen 

Balaÿeur, #5. euse, J. dsr, die da 
tebrt, die Hehrfrau 

Baayures. f. pi. das Kehricht 

Balbotiement, 1. das Stemmein 

Balbutier us. séampee/x, versoirrt reden 

sm. der au ss j 

Ballequis, m. der Thronkimme 

haine, f. der Walifsrhk; pèche de 
la, der Wallfischfans : huile de 
—, der Pischthran, le blanc de —, 
ér Welirath (Wallfisch 

Pueineanu , Baleinon , m. der jwungs 


Bamboche, f. dis grosse Puppe; der 
Khnirps 

Bambou, m. das Bambusrokr 

Ban, me. der Baux: das Axfgebet der 
Verlobten ; die Verbannung 

Banal, aile, a. der Zwanggsrechtigkefs 
uwxntermorfen; emmer fertig und 
dereit 

Bavalité, f. die Zæmaænggerschtigkeit 

Banc, m. die Bent, Ruderbant ; Ha- 
senbank Weibaperson 

Bancale, f. pop. die Érummbrinige 

Bancelle, f. dis Kleine stkmate Bank 

Bancroche, =. pop. die irummbeintge 
Mannspereon 

Randage, m. die Binds: Verechienuag 

Bandagiste, =. der Bruchbandmeacher 

Bande, f. die Binde, das Band 

Bandé, ée, pars. et a, verbunden ; ge- 

Bandeau, m. die Binde [spannt 

Bandée, f. dis obrigkeitliohe Ansaguag 
der Weinlese 


Bdcier, «. m. navire —, das Schif| Bandége, m. cine Art Kaffeetiach 


sun Wallfsekfan: 
Lessons, f. se ré niing 


Bandelette, f.‘ die (laine Binde, das 
Streifchen 3 





BAR 


Bauder, va. binden, verbinden ; span- 
men. Be —, v. réf. sich hartnäekig 
.… toéderseisen 
Bandereau, =. dis Trompeteuseknur 
Banderois, f. der Wimpel am Ma:te 
Bandière, . die Flagge 
andit, ». der Bandit 
Bandoulier, a 


Stranchdie 
Bandoulière, f. des Bandilier 
re JS. das Waichbild, der Bure- 


der Busshklepper, 


8 Schirmdack 


Banqaier, se. der Banguier: Wecheler 
Banquise, f. die Miafslder oder — insel 
Bapième, m. die Taufs 
Beptliser, va. taufes 
.ale, «, sur Hard echôrig ; 
onu baptismale, des Tenxjfivasser ; 
fonts baptismaux. der T'awfstein; robe 
baptismaile, das Wrsterhemd 


Baptistaire, 2. dis su den —, €. 
extrait, registre aufecheix- 
Buck ” E suber 


ee , va. das Wasser mit ciner 

af mr Fa (femwsin 

Baquetures, /. pl. der Trepfwscin, Zap- 

Baragouin, —age, m.das Kaudermälsrk 

» , va ct n. Kauderwälsch 
reden 


Baragouinear, m. — ouse, f. der, oder 
die KauderwAlseh redet 

Baraque, f. die Feildhütte, das schleekht- 
gebaute Haus. {bauen 

Be Leggie J L , RL Dee auf: 

Bart, mn. n&eT. «if, Betrug 

Baratte, f. das Butisrfuss 


s. Berbarisck, unmenschlick 


34 


Barbe, f. der 


BAR 


Barbarieme, m. der Fobler wider die 
Roinkoit der Sprache 

art ; — de coq, der 
Haknenkamm ; —, d'une comète, dis 
Straklen vines Kometen 

Barbe, sm. das Fferd aus der Barbarei 

Barbé, «. mit cinem Barte von anderer 
Parbe, ale der Leib 

Barbelé, ée, a. sackig, mit Widerkaken 
versshen (Pfeile) 

Barbet, m. — ette, f. der Pudslkund 

Farbette, f. der Brustsohleier der Non- 

Barbichon, se. der {eine Pudel [uen 

Barbier, se. der Barbier 


; ; [Fiscà) 
herr | Barbillon, sm. die kisine Berbe (cin 


Berbon, m. der Graubert, 
faire le —, altklxg thun 
ba m. due mérrisehe Wessn 

» J. die Quappe, raups 
, va. mit dem Schnabel in 
Seklamme s1o1k/on und schnattern 
Barboteur, se. dis sekme Ænte (dei 
Borbouillage, =. die Sekmicrerei, Suats- 
Barbouilié 6e, part. & a. besckméert 
Barbouiller, ue. bseckmieren, grob an- 
atreichen ; schlecht sckreiben [rer 
Barbouilleur, ne. der Trénoher ; Sehmie 
Barboute, f. der Lumpensucker 
Barbu, us, &. büirtig. —, m. der Bart. 
vogel der Setsiing 
Barbue, ge Pipe (ein gd ) 
Barbuquet,m.die aufgesprungens Haut 
Barcarule, ein pes À T5 à Fischer- 
une, f. die Kitts Ulied 
Barde, £ die Wpecksohuitts, {n meicke 
man Vügel sum Brain siniwicholt 
—, #. der Barde 
Bardeau, =. dés Sehkindel, Dachachindal 
Barder, se. en/ eine Trage laden : 
Vôgel sum Braten mit Speck nm 
lôkuer 


fau. 


tn Flaschen 
Darillet, ss. das Füsscken, dis Eleine 
Walse in Uren und Orgain 
Barilolage, =. fam. die buntsckokige 


Malerei 
Barioler,vs. fam.bumischockig bem aion 


ongue, «. sipfig, un 
Baruache, J. sine Art wilder Giinse 
Baromètre, m, das Wattergles, der 
Sckwermesser 8.8 
Barvo, =. —onne, f. der Bern dés 
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Babe, m. di Baader der Bashisk 
LL 
badieun, em. die Wundsaibe 
re ES fr Daderadeier 
5 
nets de rhR, Harr- 


siadrig, mirdir- 
den Aujzug 


, Lee hs 
f- der béefe Teansr, dis 
ärbait 








Bhtardiere, Jf. aie Baume 


ra p'anms| Bhionner, ex, prégrls 


rlters ; Fragen Î 


BAT 


Hassinare, f. der Baitwdrmsr 

Gasson, es. der Fagaii ; Fageriint 

TBasiant, anis, à, jam. hinlingliol, 
PLDE TETOL ] 

Basis | énd. jam. — pour cels, sder —, 
guaugl ds mag sega —, mn, dis 
Bugie ; das Trefrlass " 


|'tasier, su, disrsiehen 


Banide, f. das Lastlaus auf dem 
Easde ; dur Maiorkef 

Bastille, J ahrmals, ads mir wéolen 
Fécmen brfestigies Selon 

Bastiilé, ér, m. mu Tlèrmen aider “m- 
pahakrten __— [&ehiffe 

Magunge, me. die Farsehanteng rnis 

Bastiogue, F, dis Ehanstiriduer 

Hastinguer, vw, réjl dés Srhanadiri- 

dusg wrrapasmus 

Bsstinn, 6, dus Fallwerk [ire 

Bastionné, ée, @. sien Maliesrke ühn- 





da 
geplrepiins aoéldon Aide es ais 
Ediardise, f. dés masheliehe Gaburé 
Esiayoles, f pl. der Sitnaer 
Ebté, de, part. qesaiis ff ; Gp lan, ina 
—, dia éraduminér Mer. lier, au. 


Estrie, m0, der Hirinr Nachen 


'Exieleur, on. der Taschenapisler 


Eabeiber, mu, —ibre, je dur Æohiffer, dia 


Elie Fr, on. der Saumaniiemarkér 
Esiifuber, eu, jam. achikerm 
Bhibisent, ei. der au ; des Schiff 
Fhtir, ca. heu 

Hbciasr, f. der Pau, dix Maueré 
Fhiiseeur, em. fau, der Boulibhabr 
Baïiaie,  Cammsertuch, Foiiar 
Finn, mu. dur Kio 


TL 


Uhtonnier, ei. der Forateñier der Ados 


acier 


| mr chen:; d Dr 
| Res ne EE (eje (6 ét 
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BEA 


36 


BEL 


Battant, =. der Glockenschwengel ;! Béaiilles, j. pl. allerlei Leckerbissen 


Thurfrigel [StOssel 
Batte , f. der Schlägel ; Waschblituel , 
Battée , f. #0 vis! Papier, als auf cin- 

mal gerchlagen sird 

Battellement, =. dis Dachtravfen- 
siegel 

Battement, m. das Srhlagern, Kilvpfen 

Batterie, f. die Srhiaigerei ; Batterie. 
— de cuisine, das Nrhengerithe 

Batteur, m. Jam. der Schliger, Raxfer. 
— de pavé, der Pfastertreter 

Battoir, æ. der Sehlage! : Waschbläuel 

Bsttologie, f. des d ere Geschwits 

Battre, ve. schlagen. Se —, wr. et réc. 
aicÂ echlagen, sich Lalgen 

— le blé, dreschen 

— monbaie, münrsen 

— le beurre, buttern 

— les rartes, Karten mischen 

— les mains, k/atsèhken 

Battue, f. das Kilopfen bei derTreibrjagi 

Batture, f. sine gewisse Art su vergol- 
den. —n, pl. dis gefäükriiche Gegend 
im Mecre 

Bau , m. der Querbalken vines Schiffes 

Bautbl, ms. der Beller (Jagdhund) 

Baudet, m. der Esel; fig. dumme 
Meonsch. —0, pl. der Sigebock 

Baudrier, m. das Degangehänk 

Baudruche, m. die Goldschlägerhaut 
(Pergament) 

Bauge, f. des Luger des Schkwarazwil- 
des ; us Fee à —, adv. 
pop. voller 

Baume, m. der Balsam : Trost É 

Dautnier, m. der Balsambaum 

Bauquières, f. pl die Klammer 

Bavard, m. —arde, J. fum. der Schwäs- 
ser, dio —in. --—, à. geschwätzig 

Bavardage, m. fam. das Grschuäts 

Bavarder, va. fam. schiwatzen 

Bavarderie, f. fam. die Gesc hwätzigkeit 

Bavardise, f. fam. das Gewäsche 

Bavaruise, f rix Getränk aus Thee mit 
&yrop de Canillaire 

Bave, f. der Geifer, Speichel 

Baver, va. geifrrn [eken 

Bavetto, f das Griferturk, Geiferiäts- 

Baveuse, f. der SpeirkrAsoh 

Baveux, euse , «. geifernd. —, eubst, 
das Grifermaul 

Bavocher, vs. sasauber abirucken 

Bavolet, m. sine Ars Kopfputs der 
Bauermädohen 

Bayer, va. gafen. — après nc. begierig 
nacÀ ctwas trackten 

Rayour,m.—euse, f. der Gaffer, die —in 

r, «. der Marktplais 

Béent, ante, #. Élaffend ; soit offen 

Béat, m. der Andächtier. —ate, f. die 
&Srheinhsilige 

Béatification, /. die Seligspreckung 

Béatifier, wa. selig sprechen 

Béatifque, «. seliymachend 


f# Pasteten 

Béatitude, f. die Selinkeit 

Beau, bel, belle, &. seAüx; gross ; be- 
trächtlich; géicklirh. —, adv il n 
beau faire, er bemtikt sich rergehens. 
Bien et beau, adv. oÂne Umstände. 
De plus beau, adv. xoc4 sturker uis 
vorker. Tout beau ! gemacÀ / suckte / 

Beau, =. der, das Sehine 

Beaucoup, ædv. vieil ; echr 

Beau-fils, m. der Stiefachn ; Eidam 

—-frère, a. der Schwigrr ; Stiefbruder 

—-père, m. der Stiefcater ; Schwie- 
gervater 

Beaupré, m. das Bogepriest 

Beauté, f. die Schïnhcit 

Rec, m. der Schnabel ; die Spitse 

Bécasse, f. die Sch sepfe 

Bécasseau m. die junge Schnepfe, eine 
Wasserschnepfs 

Bécassine, f. die Wasserschnepfe 

Bec-de-corbin, m. der Stork mit cÎnem 
schnabel{brmigen Knorfs ; die Zunge 
sum Aussicken der Kaorkensylitter 

—-degrue, m. dr Siorchschnabel, 
das Germanium (vine Plans.) 

— “deterrr, m. eine Landspitre 

—-de-plume, 5. sine Fedrrapitse 

—-de-lièvre, m. der Haserschaden 

—-figue, m. die Frigenschnepfe, Fei. 
gendroserl 

Bêche, f. das Grakscheit, der Spaten 

Lêcher, vs mit dem Grabscheite 

raben É [mitsoi 

Béchique , a. et subt. m. dus Brust. 

Becquée, f. «in Schnabel voll 

Becqueter , us. mit dem Schnabel be. 
hacken, bepiekenm; se —, v. réf. 
sich schnäbeln [Bavck 

Bedaine, f. (im Scherse) der Wanat, 

Bedeau, z.-der Peiell; Famulius eines 
Kuotere 

tBedun , me. ehedem für tambour ; un 
gros —, ein Dickbaurk 

Beffroi, m. dis Warte, Lärmaglorke 

Begsiemenut , m. das Siammalx, Lallen 

Begauit, =. der Dummkopf 

Bégayer, un. stammain, iailen 

Bègue, a. stammeind 

—, m. der Stammier 

Begueule, J. fam. der Maulaffe : da» 
gesierte Waibabild. Begueulerie, f. 
num, dis séeféltige Ziererei 


Béguin. m. des Kinderhiulchen 
Béguinags, m. das Beghinenkisster 
du ma, f. die Beghine, Betschwester 
Bekhrn, lechen, =. das BeÂon 

Béjnune, m., der Geibschnabel 


Beixvet, "=. der Pfannkuchen, das 
K'ichelchen 

Belandre, f. der Binnenlandr (eine 
Art kleiner Lastschiffe) 

Bélsnt. auto, «. blèkend (von Sokafez ) 

Bélesucat, me. des Bl:ken der Schu,e 


BER 


br, cu. Nôken (vos Schafen) 
Beictie, f. das Wivsel 
Béber, me. der Witter, Mansrbrecher 
Bélière, f. der rires À 
Belttrenie, f. die léederliche Bettelei 
Belle, f. die Schône; Gg. dis Gelisbte 
—-de-jour, f. die Taglilie 
—-de-aait, f. der Nachtochatton 
—-flie,f. die Stiefiochter ; Schwie- 
gertochier 
Bellement, «dv. jam. gemask! sachte! 
Belle-mer, f. die stille See 
—-mère, f. die Stief/mutter, Sohwie- 
germaitter rin 
—-sœnr, f. die Stiefschwsster, Schwä- 
Bélligérant , ante , «. Krieg fuhrend, 
iegend 
Belliqueux, euse, «. kriegeriarÀ 
Bellissime, «. fam. ubsraus schôn 
Bellot, atte, æ. jam. niedlich, schûn 
Belvéder, #. der Ort, von sweichen man 
eine schône Aussicht hat 
Béœoi, =. B mel (Musik) 
Bévarde , f. das Schloss, welches auf 
beiden Seiten schlisest 
Bénedicité , =. das Gebet ver Tische, 
Tischkgebet 
Bénédiction, f der Sagen ; Olrickæwunsek 
Bénedictionnaire, =. das Kirbhenbuck, 
welrhes die Segensjormeln enthält 
Benéfce , =. die Rrchtsmoklthet, Be- 
guustiqung : der Nutsen 
Bénéficence , f. p. n. die Gntthätigkeit 
Bénéficial, ale, a. su Pfrunden gehdrig 
Béméfcier , me. der Pfrundenbesttser 
—, we. sur Ausbeute bringen 
—, CM. UT QC. einem °11048 géwinnen 
ét, &. duram, eiafültig 
—, 0. der Dummtkopf 
Bénévoie, «. gunatig, genvigt 
i, de, part. el = gssegnet 
Bénigsement, ado. gutig, liebreick 
Bénigsité, f- die Gute, Leutselgkeit 
Béais, béuigne, &. g'"tig, dewtselig 
Bénir, va. wriken ; begiucken ; loben ; 
Béue ke, mn x 
“tt, de, 6. ot &. geweihet 
Béniter, er Weikksssel 
Eenjoin, #. dis Bensoc (IIara) 
Éense, f. der Traykorb oder Tragkes- 
ten der Lastthicre 
Béquette, f. dis Drathsange 
quillurd , 4. fan. im Scherze) ein 
mseckh, der an der Krücke geht 
Béquille, f. dis Æricks 
bquiler, va. die Erde aufockern 
ue (im Schers) an der Krücke 


=. der Srhafetall 
Wietling (ein Vogel) 
, m. die Wige 
Bercer , om. (ein Kad) siegen : «in. 
schlüfern ; üffen. 8e —, v. réf. sich 
mit ctwas srhmaeicheln 
» J. die Bergamottbirn 


Bércait, m. p. 
Berce, 2. 


BIA 


Berge, f. das ho: mu civile Efer 

Berger, m.—éère, laser Sodfer, dis —ds 

Berpère, f. eine Ari Pranmanmimer 
haube der Lekssish 


Bergerie, f. der Sehafutall , die Wed 
Lerui. —s, pl. dis Sohdfer quite 

Bergeronncette, f. dis Mashaiel se y Ÿ Jars- 
ge Schaferin {erhen) 


Berilne , f. die Berline (eine Art Kut- 

Berliagut, Rrelingot, =. dis Âaibe Ber- 
line, Halb Chaise 

Berlue, f. fa. die Blitse vor den Axgen 

Berme, f. die Berme (Abrats am äus- 
sern Wailrande) [lachezawertk 

ble, à preilenswertk ; Êg. aus- 

Bernardière, f. sixe Art Btrne 

Berue, f. die Prells, das Prellen 

Bernemunt, w. das Prellen 

Berner, va. prellen; cinen aufsichen 

Bernxies, f. + das Ocschwäts, der 

Bert, m. die es {Unainn 

Berthelot, m1. das Verdertheil des Schife 

Besace, f. der Quersack ; Brttelsac 

Besacier , me. fam. der cine Quersack 
trent ; Bg. Bettler [Weine) 

Besxigre , a. säuerlieh serdend (rem 

Bessigue, jf. die Queraxt, Zweréhaxt ; 
der GHascrhammer 

Besicies, f. pl. sine Art Brillen 

Besugne, f. die Arbeit, das Grechift 

er, va. arberten, schaffen 

Besoin, =. das Berürfniss, die Noth 

f Besson, #. —onne, f. der Zmwilitng 

Eratial ale, «. Bestialoment, adv. vie- 
kisrh 

Besiialité, f. das vishisehe Betracen ; 
dis Sodomiterri [Tkier 

Besiinsse, J. pop. et fig. das dumme 

Besttaux, we. pl. {von Betaii) das Viek, 
allerhand Vieh 

Bestiole, f. das Thierchen 

Bestion, m. der Schifeschknabal 

Bêta, m. fam. der or bah A 

Bétail, me. das Virk, same Vieh 

Bète, f. das Thier. — fauve, das Wild. 
—, «4. dumm 

Bétel, me, der Betel 

Rêtement, adv. dumm 

Bêiise , f. die Dummheït : Albernki 

Betterave, f. die rothe Rabe [riches 

Beugiement, =. das B-llen des Rind 

Beugler, va. brullen, bi”ken 

Beurre, m. die Butter 

Beurré, m. die Butterbirme 

Bcarrée, f. das Butterbrod 

Bearrer , vs. suit Bniter bestreichen 

Beurrier, =. —<cre, f. der Butterhkänd- 
der, uie —in 

Bévue, f. das Versehen, der Schnitser 

Biais, m, des Schrägr, die Quere 

Rinisement, =. das Abweichen von der 
geraden Lainir; die Krumms ; ÔG. 
die Winkeis'ige 

Biairer, ux:-ven der geraden Linie ab 
sosichen 





BIG 


BIN 


era m, der Kartenmeacher ; Rix- Bigamie, f. die doppelis Eks ; dis swsi- 
te 


mas. 

Biberon, me. der Zecher ; das Saughorn 

Bible, f. de Bibel, heilige Bchrif 
e, f. die Bi édi, réfi 

Bibi Shane. der Hacherkeæmer 


Bibliographie , f. die Bücherkenntnise ; | Bigarre 


Handschrifienkenntniss 

bliomane, . der Biüchernarr 
Biblivæmonie, j. die Bichereuokt 
Bibliophile, se. der Béckeriiebkaber 
Fiopale: m. der Bücherkrämer, Buch- 


ler 
, æ. der Bibliotkekar, Bü- 
BA ee der Btekersauh die Be 
, der Bü , die Ri- 
Blbu.fan. 7 — nichtawosrdig,schleeht 
Biche, f. die Hirechkuh, Hindie 
m. ein geswisses Kernmass, der 
Sokefst 
Bichon, æ. —onne, f. cine Art Eieiner 
mer UT Sans ec hlreR be 
ue, f. der kleine sc estigte 
Ort ; fam. das Nest (etukz 
Bidet, m. der Kiepper ; cine Art Lekn- 
Midon,m. desTrintgeschirr auf Sckifen 
Bleu, m. das Oui; Wokl; Vermügen 
—, cdv.qrohl ; viel; etua 
—-almé, de, &. vielgeliebt. — , eubst. 
der, die Vielgelisbte _ 
— aise, «. sufricden, vergnüat 






ss. fan. die Woklredenkeit 
, #. bercdsem 
WoÂtstand 
ff. dis Woklihitigkeit 
; ante, «. swoklthat 
Hienfait, m. die WoÂ/ihat [bildet 


Bion fait, «. sol À var smekl ge- 

Bienfaiteur, ms. —trice, f. der Woël. 

Blenheureux , euse, &. sckr ghiekliel ; 
aclig. Les —, die Seligen 

B , Ne, «. et d 

ec das conf. (mit Subj.) chwekl, 

n 

Bienséance, f. der Woklsiand, die Wokl- 
anständigksit 

Bilenséaut, ante, æ. wehlenständig 

Biens-fonds, =. pl. legende Gründe 

porte ado. se és re 

mveillance, f. déio Woklgewpgenksit 

Bienveillant, ante, «. 

Blenvenu, ne, «. wilifommen 

Bienvenue, f. der Williomm ; Antritts- 
sohnmaus 


gel 

J. das Bier ; der Sarg 
Bièvre, m. der Biber 
Bles , =. der Wassergang, Maklgang 

, M. p. n. das Ausstreichen 

, va. Œusetreichon 
Bigallle, f. das Insectrngeschmeiss 
Bigame, a. in swicfacher Ke lebend 
—, subst cin Mann, der swei Weiber 

augleick kat (und umgekekri, 


Bigarrade,f.die grosse saurePemeranse 
i ée, part. ct a. buntscheekig 

Blgarreau, m. die bunte Herskiraoke 

Bigarrenutier, =. der Herakirachbaum 

Bien Fe er ge d'er voq ï 

rrers , j. 8 [PI 8 . 
wunderliehe Gemenge 

Bigle, «. schiclend ; être — oder Bigler, 
vn. schielen 


irs 
Bigne, f. die Brule, Brausche an der 
, J. der Hernamboss ; cine Art 
Stanpfe 
Bigornenu , =. der klsine Hornamboss 
Bigot, ote, a. abergläubisek, andächtig, 
#cheinheilig. —, subet. derFrôm 
Bigoterlie, f. die Frômmelei [teteé 
Bigotieme, =. der Hang sur 
Biguer, va. svechseln (Karten) 
Bijon , m. des Kieinod. —x, pl. der 
ckmuck d à 4 
Bljonterie, f. der Juselenkandel, Ga- 
Bijoutier, se. der Jiveicnkändier, Ga- 
lanteriehändier {seklag 
Bi oder Bill, m. die Bill, Gesstsver- 
Blian, m. das Handiungsbueh 
Bile , f. die Gaile ; der Zorn 
Biliaire, &. Gale führend 
Bilieux, euse, a. gallicht, gailsüektig, 
sornamithig 
Blilard , se. des Billard ; Billardspiel 
Biilarder, va. billardiren 
Bille, f. die Biliardkugol, der Bell 
Billebaude , f. fam. die Verwirrung ; 
feu de — , das Heckfeuer ; à la —, 
adn, drunter und driber 
Biller , vs. mit dem Packstocke fest 
susammen sisèen 
Billet , m. das Briefchm ; der Zettel ; 
Wechsel. — doux , das Licbesbrief- 
chen. — do banque, die Banknets 
Billeter, ve. Zetteichen an ctious hcften 
Billevesées, f. pl. jam. das aiberne Ge- 
sthmäts, die Narrerei 
Billion, m. fausend Millionen 
Billun, m. des nghaltige Cell oder 
Gilber ; die Scheïdemnnse 
Biüllonnage, =. der Handel mit verbete- 
nen Minssorten LC 
Billonnoment, =. das K'éppen und Wép- 
Billonner, on. mit werrnfensm Goide 
æ , Hé end sippen 
Billonmeur, =. der Kipper und Wë 
Billot, w. der Kiets 
Bimbelot, m. das Spisiseug, die &piel- 
Bimbeloterie , f. die Spisisaehen ; der 
Handoel damit tiget 
Bimbelotior, m. der Spiclseug ver. 
Biaaire, «. ans swei Hinkeiten beste- 
Aend ; gesweit. Arithmétique — , die 
Bivard, sm. der Biockwagen  [Dyadit 
Binement, =. das swvcits Umaokern 
Biner, va. rñkren; sum swelten Male 
brachen 


BIV 


Want, m.der LichtinecAt das Preftekm 
m. der Lebensbeschreiber 
Kegraphie, f. die Lebensbesshreibung 


Bireeter,oa. Gold over Silber abwtsgen. 
Birtns 7 des rwstrdriye Bebif 
À 8 

Mi, me. das 3 L 
Birrette, J. cine Art Becker 
Bis, ado. swci Mal 
—slse, ae. braun, schwars. Du 

—, sthwarses Dred {water 
Bissieul, mu. der Aclisrvater, Urgress- 
Bislenie, f. die Acltermutter, Urgross- 


Bis blanc, «. ab scies (vom Brete) 
Biscabit, =. das swvimalige Kintragen 
e Rechnung TRE SR 
COrTRU, UE, #4. fan. t,s0lisum 
Buvotin, =. des Zuckerplätschsn 
Hocait, ms. des Zuokerbrod; der Zwie- 


Be, f. der Nordostwind [bect 
,m. jede able oder 

eckrëg Lan eg Aer Flae 
le, =. das Giätihft, Fummelhols 


Xieer, vu, schswars s0erden, ausarien 
Biset, mm. dis hloine Holstaube, Lacà- 


laube i 
Bustte, J. die geringe schmale [id 
Pusttière, j.die sehmals Zæi ten 


Fseur, m. der mach! 


Moon, me. der Bisenochs 


L 4 


. #. tag 
il, ile, «. an —, année —e, das 


Bütouri, me. das Kinsekniüimecerr 
Kstsarser, ve. dis Hoden cinss Thisres 
serérehen oder quetsehen; wallachen 


Kitre, f. der Bister, das Eussschoars | B 


s. mu geapaltenen Klauen 
' =. das sorcidrähtige Suil sum 


, we. lo chble, das Kabel.oder 
Asèertan um die BaätingehSlser 


silisgen 
Vues, m0. pi. die BAtingeh5luer, woran 
nan Anterta 
das Hrdpeck, EÉrdhers, 


8 
merghers ouse, «. erdreckartig 


Brane, /.das swcischlagige Schaltäier 


Fe 


wcijékriger Da 
Bidille, "jen. r” Zinkerei, dir | Blanche 


BLE 
Bivalve, s. 
Biviaire 


ae: ousuer, 


agers 
Bisarre, «. —ment, edv. scltoau. wus- 
, J. das seltsame Beiragen 
Sonderbartkeit, wwunderlieke Hinfalle 
Biafard, arde, «&. bésich, matt 
Blairgau, me. der Daeès 
B.ämable, «a. tedrihaft, tadsinswertk 
Bläme, m. der Tade 
Biämer, va. tadrin, verargen 
Blanc, Lianche, a. woiss ; rein, stuber 
—, =. das Weiss, die wveisss Farbe 
Sehisssschribe schrivèen 


En Bjane, God mens pis en ; wnbe- 
Blanc-bec, m. jam. der Galbgehnabel 


Biaac-de- ne, der Wallraih 

Blanchaille , f. die Pisekbrut 

Blanchätre, a. seissalieh 

Blanche, f. dis Aaibs Tactnote 

odv. weies, rrinlicÀ in 

(Üechkam mer 

Blascherie, f. die Bisiche ; der Weise- 

Bianchet , nv. das svcisse Camisel der 
Lendieute 

Biancheur, f. dée Weioas, sweisse Farbe 

Blanchiment, mm. das Bisicheg: Woiss- 
sicden œaschem 

Blanchir, wa. sveiss macäen ; bleichen; 

Bianchissege, m. das Bisichen ; Wa- 
schen, die Wäsche 

B: ante, «. wefer wordeud 

Bianchisserie, f. die Birichke Wacks- 
bloicke (dée Waänchkerin 

B'aschisseur,m,—euse, f.der Bisicher, 

Blane-manger,m. cine Ârt Calierte ven 
gepresten Firische mit Milah, Zucker 
“nd Mandein [das Sirgel siehs 


. | — scellé, =. ein Papier, worrauf nur 


—-2cing, — "signé, m. das Blanqueit 
sur Ansotellung einer Vollmae 
fines f. pl. die Schmaeicheleien 
Blandir, ve. schmeichein 
Bianque, f. der Gl'ickstep ; 
Blanquette, f, sine Art merbira, 
Wetsebier 
Blaque, f. jam. die Tabackablase 
laser,va. verdrrben,su Grande riekten 
Blason, m dus Wapen die Wapenkunst 
Gr m. die ErHärung der 
apen 
Blasanuer, ua. Wapen ausmaicu, oder 
crklären, verleumden 
Blasonseur, =. der Wapenkuudige 
Blasphémateur , m4. der Uotieclästerer 
Blasphématoire, «, gotésslästerlish 
Blasphème, me. dis Gotieslästarung 
Blasphèmer, va. st n. (Gois) ästern, 
Blatier, me. der Cornhändier me has 
Blatte, f. der Kackerlack: die Bücher- 
Blaude, f.der Fuhrmaunatittr! [most 
Blé, m, das G:treide, Korn 





BOI 


Blâche, a. fem. sweicalick. —, m. der 
seibisehe Mensch 
Bleime, f. die Staingalle der Pferde 
Blème, #. bass, bleick 
Riémir, vs. erblassen, sich entfärben 
Blegsé, 6e, part. et a. verœundet 
Biesber, va. verwunden, veririaen 
Hiessere, f. die Wunde, Krinkung 
Hiet, ette, «. Aalb faul (von Fruchten) 
Blette f. der MeieramarantA 
Bieu,Bieue (bieus, bleues, pl.) &. blau, 
contes bleus, Aéteseibrrmii hrchen. 
—, m. das Blau, die blaus Parbe 
Rleuñire, à. bläulich 
Blauir, va. blax machen 
Blindagr, m. die Verschansung mit 
Blendiwerk ; das Blendswerk 
Blinder, va. blenden, mit Blendmerk 
deeken swerk 
Biindes, f. pl. die Alrndung,das Blend- 
Bloc, m. der Block, Huufe von alleriei 
Sacken [Brucheteine 
Blocage, m. Blocaille, f. die kleinen 
Blocus, . die Einschliessung, Beren- 
Blond, onde, «. blond [rusg 
Blondin,m. —ine,f. der Blonde; dieBlon- 
Blundir, vn. blond serden {dine 
Blondissant, apte, a. fig. ge{b swerdend 
Bloquer, va. sinschliesesn, bersnnen 
Blot, =. der Wegmesser 
8e Blottir, ». réf. sich ducken, kauern 
Blouse, f. das Lock oder der Beuiel an 
der Billardtafel 
Blouser, ua. la bille, den Bail machen 
Bluet, m. die blaue Kornblume 
Bluette, f. das Fhnichen 
Blutesu, Bilutoir, =. der M 
Eiuter, va. (MeÂl) beutein 
Blaterie, f. dis Beutrikammer 
, M. die Riesensrhlange 
Bobèche, f. die Leuchterdille 
Bobine, f. die Spnle FR 
Bobiner, vs. spuien, aufioinden 
Bubineus», f. die Spulerin 
Bobo, m. (ix der Kindersprache) der 
kleine Sshmersz 
Bocage, m. dus Geblsch, Lustwäldehen 
Boceger, ère, &. poct. in Orblisohsn 
smaknend 
Docal, m. der Brcher, das Mnndstñek 
Bocard, «1. des Pochwerk, die Stampf- 
Bodine, f. der Srhifskirl [malle 
Boésse, f die Kratzbhrste [reiniçen 
Boësner, va. T. mit der Kratslüreie 
Bœuf, m. der Orhs; das Rindfleisch 
Hogue, m. das Ochsenauge (ain Fisch) 
Bohème, m. st f. Bohémi-n, #. —ienne, 
J. der Zigeuner, die Zegeunerin 
Boire, vo. «4 n. ir. trinken, einsauoen 
Bois, «. das Hols ; Geweik. — de tein- 
ture, das Färbeholz 
Roisage, m. dae Tüfelwerk, T'ifilholz 
Boisé, ée, part, et a. getufeit ; mit 
Holiung verschen {[kteiden 
Buiser, va. téfein, mit Holuswerk be- 


Beutri 
ed, 
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BON 


Baïserie, f. des Täfelwerk, Cetäfel 

Hoiseux, euse, a. Aslzartig 

Bois gentil, we. der Seidelbast, Kelier- 
hais (ein Strauch) (echiffen) 

Boislier, se. der Holzhauer (auf See- 

Hoisseau, =. der Sckefel; T. des 
Klèppelkiesen 

Boisselée, f. sîn Schefel voll 

Boisselier, m. der Me Cssiaé 

Boisson, f. des Geirà 

Bolte, É die Schachtel. — à poudre, 
die Puderschacktel. — de montre, 
das Uhrgehkiuse. — à fusil, die Zun- 
derbüchse 

Boiter, un. kirken, Lakm gehken 

Boiteux. euse, «. ixkend; —, subst der, 
die Hinkende (dezevg 

Boitier, m. die Salbentüchse, das Bi- 

Rol, me. der Boius, Fettthon 

Bolaire, a. f. terre —, die Belarerde, 
G'asurerde (Grstmakl 

Bombeance, f. fam. das sehswclgerisehe 

Brmbarde, f. cine alte AriSteinoeschoss 

Bombardement, m. das Bombardiren, 
Beschiessen 

Bombnrder, ve. mi:Bomben Beschisssen 

Bombardier, sm. er Bombardirer 

Bomhasin, m. der Baumbast,Bembasin 

Ramba, f. die Bombe 

Bombé, éo, part. ef a. gewäbt 

Bombement, m. die Wälbung 

Bomber, va. wô/hen 

Bomerie, f. die Bodmerei 

, Lupne, a. gut ; gross, stark ; sin. 

Jältig; —-mot, m. der Wits, das 
Witæspiel Genthmigurg 

— 77. as Quite; der Vortheil: dre 

—, «dv. ot int qui! meinciwegen!/ 

Bonace, f. die Moeresatille 

Bonasée, a. fam. einfiltig gut. —,aubs. 
der guie Narr 

Bonbon, m. das Zuckermerk 

Bonbonaicre, f. die BonLonschaohtet 

Bovd, m. der Avfsprung, das Aufprallen 

Bonde, f. dae Spundioe 

Bondir, on. awfapringen ; käpfen 

Bondissant, aute, a. /üpfend 

Bondissement, m. das Häpfen (der 
Lämmer) 

Bondon, m. der Spund; des SpundloeA 

Bondonuer, va. sw} fnrdrn 

Bondunaière, f. drr Spundbokrer 

Boudrée, f. der Mriiusefaik 

Bonheur, m. das Gifck : par —, ado. 
sum (Qitrk 

Ronhomie, f. fem. die Guthersigkeis 

Bonhomme, m. fum. der quie Aite 

Bonifivatlou, f. p. v. dis Vergätung : 
Wisderguimachung 

Bonifer, va. verbessern, vergflion 

Bonne, f. die Hofmeisterin Wärterin 

Ronneau, m, dis Axkerboye 

Bone, fortune, f.dasG/ück Frauengungee 

Buonement, «du. aufrichtig, genas 

Boanct, m. dis Maïse, Kappe 


BOS 41 BOU 


gra Jam. das Hutabsishen, | Bossuel, Bonel, me. dis wodlrisskends 
der Bücklixg [macken | Taips {gen 
er, va. jam. q. sincm EB-klinge | Bossuer, ua. Brulen in + AT 
Bonseterie, f. dis Strumpfoirkirwoaare Bot, «. m. pied —, der umfuse 
ur, m. der hôfiche Betricger |—, m. das Boet [botanisek 
, J-dieCap: (ein Aussenwerk). | Botanique, J. die Plansentunds. —,a, 
—8, pl. des Beisegel [stand | Botauiste, m. der Pflansenkraner 
» M. der gesunde Mensrhenver- | Botte, J. der Stiefil; des Bund 
Bonté, f. die Gate ; GOutherzigkeit Bo:té, ée, part. ei a. atiefelt 
m. die Chalwppe Buttelage, m. das Heubindez ; der Lrkn 
ueteau, me. p. x. des Éleine Gehôla dafär [bénden 
Boquilion, m. der Ho/shauer Botteler, re. fn Bündel susammen 
Borax, =. der Berax Botte eur, m. der Heubinder 
gme, Borborisme, me. des Ænw- Botter, va. Siiefel macken. Be _,v. 
ren im Leibe von den Winden réf. Stiefel anzirhen 
Brrd, m. der Rand, das Ufer, der Bord Botiier, m. der Stiefetmacher 
Bord à-bord, ado. bis an den Rand Bottine, f. der Halbstiefol 
Bordage, m. die Schifsverkleidung ; | Bouard, m. der grosse Min:khammer 
—#. Pl. Planken für Schiffe Bouc, mæ. der Bock, Scklanck 
ayer, va. Schlige machen, lauiren Boucan,m,. die RaucAhutta der Wilden 
Borde, m. die Besctsuny Boucaner, va, mark Art der Wilden 
—, ée, part. et a cingefasst, Lbesrtst Fistreh résrckeem 
Bordée, f. der £Schiag (Lauf eines La Bouc er. . der aille Tigre jagé ; 
vérenden Sekifs) ; die Lage (Aë-| wmrriranische Hanks ger 
Jeverung aller Kanonen avf einer Déni, M, der Fuiisrbarchsar 
Seite des Schifes auf ain Ma!) uésul, m1, der Focéfaus 
, m. das Huren us Bourbar ef. der Escchonmetisel, Mar 
» VA. cinfassen 
ereau, =. Mixssortenverzeichniss 
ET, 4. me. vaisseau —, six SchiF, 
veiches auf der cinen Seite stärker, 
els auf der ancirrn ist 
À . der Fisehzaun 
Bordure, | . die Einfassun 
Boréal, ale, «. n6rd/ich di 
+ æ. poét. der Boreae, Nordwind 
«. et subst. cinäugig 
, m.das Setsen der Grenseteine 
Borne, f. der Crensatein. —s, pl. die 
enze 
é, ée, t. at a. begrenzt ; be. 
Par g 

























Bouche, f. das Loch ; der Mund; die 
M'indung siner Kanone, Le —, adv. 
mrindiir 

Bouché, ée, part. et «. verstopft 

Bouchée, f. der Mund voll, der Bicsen 

Boacber, ve. versiopfen, sustopfen 

—, M. der Fleischer 

Bouchère, f. die Flsiseherin 

Boucherie, f. das Sehklachkthavs ; Sig. 
das Gemetzel (Gehäige 

Boucheture, f. die Versäunung, das 

Bouchoir, w. der Schieber am Back. 
ofen, das Ofenèle: k 

Bouchon , m. der Stôpsel, Pfropf 

Bouchunner, va. in sinen Klumpen su- 
sammen drucken, zerknittern 

Bouchot, m. der Fischsaun 

Boucle, f. dis Schnalle : Locke 

Bouc'ement, m. das Beringen siner 
Stute 

Bouclé, ée, part. et à. sugesshnallt 
grlocxt 

Bouclier, 1. schnallen; in Lecken legen 

Bouclier, m. der S:hild ; fig. die Stutse 

+Boucnn, », der Giftbissen, Gifttrank 

Boudier, va. maulen, das Maut hüngen, 
schmollen, trotzen. —, ua. Jam. Qq., 
mil einem schmollen 

Bouderie, f. das Maulen, Schmoilen 

Boudeur, euse, «. sauert Spfach. — M. 
der Maulhänger, die Maulhängerin 

Boudin, m. die Blutswourst 

Bnidu:, f. das Knünfchen in der 
Mitte einer runden Glasscheibe 

Roudinier, m. der Waurstmacher 

Boudiniere, f. der Wursttrichter 

Boudiuure. V. Bodioure 


FÉES 


ac 
er, va. tinschränken 
er, va. nach dem Augsnmasse 
amessen À 
met, a. das Lustwäldrken 
Me der vorspringende Stsin 
am Maucrwerke 
, f. der Buckel, Beuls 
clage, me. die getriebime Arbeit 
Laslé, ée. part. st «. Sctrieben; nar- 
bis, bucklig 
ler, va. getrivbrne Arbeit ma- 
5 Beulen machen 
Pmeiure, J. das Narbige, die Buckel 
twmas, m. der Bootsmann 
. væ. das Seil an den Anker 
festigen (baser 
ler, æ. der Rothgierser : Gias. 
Ecetie, f. die Buckel an Pfardeye- 


schirre 
eurs, Bossoirs. m. pl. die Krahn. 
baike, Ankerbalken, 
Bousu, ve, &. bn-klig 
» ét, Part. et 4. voll Deulen 


FRERES 





BOU C +) BOU 
Boudoir, =. das Cabinetchen Bonler, un. den Kropf assen 
Boue, f. der Kots Bouiet, m. die Kanon-nkugel, Stück- 
Bonée, f. dis Ankerboye ; Bake kuge [set überkôthet 


Bonement , m. des Glichschiagen der | Bou 


Minsetucke 
Bouer, va. Müinsstücke À orge sechlagen 
our, mm. der Gasssakekrer 
Boueuse, f. der kleinste Anker 
Boveux, eusce, &. kethig, dreckig 
Bouffant, ante, a. bauschig, aufgeblasen 
Bouffée, f. der jäklinge Siess, Ruck 


uffer, un. dis Backen aufblasen ;| Bou 


bauschen 
Bouffette, f. Troddel ; das dritie Segel 
am gressen Mast ciner Galecre 
Boeuf, je, part. aufgedunsen ; Bg. 
soiwületig 
r, va. et n. aufblasen, schwelien 
Boufñssare, f. des aufgedunsene We- 
een, die Geschwouliset 
Booffon, m. —mne, f. der Possenreis- 
ser ; die Lustigmacherin 
Bouffouner, un. Possen reissen 
Bouffounerle, J. die Pessen, der Spaces 
ge, m. der Verecklag neben einem 
Zimmer, das Kämmerchen 
r,m. der kleine Handleuchter 
er, va. ven sciner Sialle sweichen 
gette, f. das Hkliine Feileisen, 
der Reisesack ster. 
Bougie, f. dis Wachskerse ; der 
Bougier, ve. den Zwirn wiehsen 
Bougonuer, un. pop. knwrren, brummen 
Pour #. Le Schetter, die Steif: 
cinsend 
ière, f. dis Leinwandhändierin 
{in Paris) (brausend 
Bouillant, ante, a. btechend; fig. euf- 
Bouillar, ard, m. die Sturmovelke 
Bouilli, f. dés Siôrstange der Fischer 
ller,ve. mit der Stéretange Was- 
ser truben ; Zeuge siüimpeln 


Bouille, sm. Gekochtes; gekochies Rind-|B 


Aeisch 
Bouillle, f. der Brei, das Mue 
Bouillir, un. ér. sieden ; fig. brausen 
Bouilloire, f. der Sisdkessel, Kochkessel 
vor das Aufwellen, die Flaisch 


À V. Molcue! Bonq 
Bouillun-blanc, m. dis «ni aberse. | Bo 


Bouillonnant, ante, &. sa/{end; spru- 
delnd 

Bouilionnement , m. «fwallen, 

Bouilionner, va aufsieden, anfwalien 

Boulaie, f. das Birkenwäldehen 

Boulanger, me. —cre, f. der Bäcker, die 
Bäcterin 

—, va. Toig knaten und Brod bacten 

Boulangerie. f. dieBäekerei, des Bäcker- 
Aandwerk 

Bouldure, f. der Graben unter dem 
Wassermüklenrade, der Gang 

Reule, f. die Kuget 

Boulean, m. dis Birke 

Boule-degue, m. eine Art Bullenbeisser 


acks-| Boalinn 


Jerre Bon 
das 


der Kerrengaut ’ 
Boulevard, Boulevart, =. das Bollwerk 
der Wall [dis Zrrotôrung 


Boulin, me. das Tautennest 
ago, m. des Segeln mit sinem 
Seitensinde 
Bouline, f. dis Boileine ; Sritensegel 
Bouliner, vu. mit einem Sitenwinde 
segein, bei dem Winde ssgein 
Boulineur, m. pvp. der imLager atish't, 
La ed 
das Topsegel 


eenstü:£ 
ne Am 
Boulinier, m. ein Sckif das mit cinem 
Seitenwinde s t 
Bouloir , se. die Rükretange der Mau- 
rer ; Aescherstange der Gärber 
lon, em, der Pope, Delson 
Er , el. ul em inagel 
odir Hairen bafastigen sis 
Bouque, j. der eng Fans 
Bouquer, UM, FT à. Traerir 99e küssen ‘ 
Ég. su Mreuse kriseken atrauss 
Bougquel, in, der tra nues, Blumen- 
Boucusiisr, mm. der Bis sintopf 
Bougucilére , . dix Firassemeckerin, 
Biumimuirk dufor im 
Bouqustin, ". der Nisishoek 
Bogiueiine, F. PF. Bouvago 
quin,ms der aiteluupule ; Remmier 
ouuiner, un. rammain (von Hesen), 
tt alien Biohsrn handeln 
Bouquinerle , f. der Trédel mit alter 
Bâchern 


Bouquineur, æ. der aîte Scharteker 
Eauft und liest, ain Bücherworm 
uiniste, se. der Bichertr'dier 
uracan , m6. der Berkan (eine A: 
Camelott) 
: racanier, . ce Berkanweber 
ourasque, f. V. Bourrasque 
Bourbe, f. Schklamm ; Meoder 
Bourbeuse , f. dise Scklammechiddkrôts 
Bourbeux,ense,s. morastig, scÂlaæmmis 
Bourbier , «. der Morast dis Misi 
Bourcer, vu. V. Carguer ütse 
Bourcet, ss. Ÿ. Misaine attir} 
Bourcette, f. der Ackerealat. Feld 
Bourdaigne, f. Färhrwaid (Plane) 
Bourdaine, rgène, f. der l'aulbaum 
Boardalou, Rourdaloue, #. eine Art 
d'inglieher Nachtgsschirre 
Bourde, f. pop. dir grobs Läge 


TS 


æ 


à 


Poarrale , f: des Rañmes (sim Fang 
dem Jus dm asus giebt, ia 


sarrauft stars 
CT trs 
Bourreag , 2. der Hankber, Naskrichoer 

a. von Cowirrensbisien arieri 
raies, . Pa dus Palmier d'u 
Bourrelet, Bouriet, m, der Wufst ; der 


il 


» M. das E ; 
mbrrisrh, wunderlieh 
Bamiel, dis Edras 

dés Sattellaneñaon : der 


EE 
2 


I 
À 
ï 


4 
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È 
ë 
j 


erdu, der To- 
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; | Bnnailieiur, ss, 










BOU 


Bourailler, en. fams, bristoure 
Roursis, F. Housin 
Fourseron , m. die Mosen- 
tance, Dérianehs 
Boursouflage, en. der Sehionlré « 
Bourssullé . de, part. { F. Hoursutier) 
a aufprdunias : Üg. sehaen/rtig 
Boarsoutement, F. Emphyseme 
éulber, au, œifilam 
Boursouâure , f. dis Caschswulye : BE. 
der Kedivulrt 
Bcusarda, 15. pi die Hirieblonesg 
Bonsogler, we. fa, unie cinumaer 
ares : dem aiérreu 
Eousr, Bouge, F der Nue 
Bousillage , me. dus Aésbwerk ; Ég. dés 
Pfuse here TT 
Der, és. mit Sireh mi Eee 
use, or dus: 
Hacker, dia she laebrrin ; GE. dur 
Fruscéee 
Wier, ta, rue mordre 
Boussole, f der Compass, die Magnet 
made 
Bonsirophédon, en. dis Furehemsedrift 
Bout, eu. dus Æadr : dis Este 
Buutsde , JF. der wundeslieha Erefait, 
die Lane [ Fa diras 
Moutsdeux, euse, æ. pm. hastie, œuf. 
iaui, a. F. Le Dratet , ma Fi- 
lier-boutant 
Bout-de-buf, Rout-lof, sm. ein wndrs 
Fois am Vorderéailà dar Easi 
acer, Tone daras lrut au mordre 
Boste, foie Hurie, Wasavrionne fauf 
dim Sekiffe) 
Evuié, éa, à. qeradébeiaiy L'Fferate 


| Bouteau , Bout de quévre, wa: das Ga 


beineis, sue Fiches auf dre Eande 
Boute, JF dis Étuias 
Bvute-eu-traie , me, der fangweagrt, der 
andré sum Singes aufomwméert 
"eu, om, jp à. der Mordérennr 
— “bars, me. der Kememserchemagial 
Esutellle, f die Planche 
Bruieillier, F, Bovüllier 
Mie. Pœ, taséarm [Pesensehaia 
Beuteralle, f, des Ohrband an der 
Boui-uelle, en. das Érichem num fai 
fair und Avfritsem schmeemdar 
—-toute-cure, me. pen der Érauer. 


| Boutiller, mn, run —, der Krenchar. 


sehemk 
Boutique, f. dite Badr, der Laden 
Bontiquier , em. laws Spoit) der Laden 
beniser, Lrimer 
Foutétr ou. dos Wirkrian : Pricer 
Eviton, +, dffe raape : der Mnépr 
lostonné , ée, part, ré a. sugebedpfé ; 
Gr, danig 


| Emionner, vn. Érospen : aubnipfen 


Boslonneris, f. dir Ænonpfmarkeraaa 
ré, des Kuspfmasrher bander dk 
Boutonuier , 


; ep'aucher , 
Ænophinars > SG 


BRA & BRA 
Beutonuière, /. dus K: À Bravcard, m. dis Tragbakrs, Kranken- 
Bt né Le ri. oh rh. ane : RIT frls 


nen Reimsylben aslsprosse 
Bouture, j. das Steckreise ; die Wur- 
Parent m. dasKehlseug, dis Kehi- 
bet 
Bouverie, f. der Ochsenstall auf cinem 
Vishmarkte [bel 
Bouvet , m. der Nuthhabel, Falxho- 


Bouvier, =. der Ochsentreiber, Ocheen-| E 


hirt 
—,a.m. ver —, der Engerling 
Bouvillon, m. der junge Ochs 
Houvreuil, m. der Dompfaffe; Gimpel 
“ile Boxer, v. réf. sich boxen 
Boyau, m. der Dare ; fig. ein langer 
sad erhkmaler Ort 
La rats m. dey Darmsaitenmacker, 
wrmaaitenhändter 
Boyé, m. der amerikanische Priester 
Buyer, m. der Boyer (ain Fakrseug mit 
cinem Gabelmasts) 
Brabançon, m. —onus, f. der Braban- 
ter, die Brabanterin | 
Brabantes, f. pl. sine Art grober Leix- 
sand aus Brabant 

Brac. V. Braque 

Rracelet, m. das Armband,; Armieder 

Bracher, va. die Segelstangen richten 

Brachet, mm. der Sräuber, Spüérhund 

Brachial, ale, a. sum Arme gehôrig ; 
Arm.….. Ê 

Brachygraphe, m. der Geschwindschrei- 
ber dureh Abkürsungen 

Brachygraphie, f. die Kunst mit Ab- 
Eursungen sw schreiben 

Brocmenc, Bramine, Bramin , #. der 
Bramine (ein indien. Philesoph oder 
Priester) 

Braconver, ve. wilddisben 

Brarcunier, m. der Wilddieb [mines 

Bractéate , f. der Bracteat , dis Hok!- 

Brague.f.dieLeists amBauche der Laute 

Bragner, un. (im Komischen) lustig 
deben ; prahlen 

Bragues, f. pl. (im Komisvien) die Be- 
lustigung in der Liebe 

Braguette, f. das Borgtau 

Brai, m. der Schiffsherr ; die gesckro- 

Brief die Wind l, der Stopfl 
raie, e Windel, der Stopflappen 

Braillard. arde, a. et #. laut schretend ; 
der Schreier, die —dn 

Brailler, un. laut schreien, kreisohen 

Brailleur , #0. —euse , f. der Schreier, 

. ; [Ecel 

Braiment, Eraire, m. dax GescArei der 

re, va, ÿr. suite ein Esel gchreien 

Breise, f. die Koklengiuth; glühenmde 

Koklen : 


Braisier , ms. der Koklenkasten der 

Bicker (lenpfanme 
Braisiêre, f. der Cluthkessel, die Ko 
Bramer, va. sie ein Hirsch schreien 
Bran, m. der MenschenkotÀ 


Brancardier , se. der Träâger sinss ea 

Branchage, m. das Astwerk 

Rranche, f. der Ast, Zwcig 

Bran:her , ua. fam. ax cinex Ast ken 
ken ; baumen 

Brancher, à, ss. oiseau —, der Aest. 

ding, junze Raubuogel 

rauchies, f. pl. dés Xiemen 

Branchu, ue, &. ästig 

Branchue, f. sine Art Meerspinne 

Brande, f. das Cestrüppe 

Brandebourg, m1. Brendenburg (ein 
Land) ; eine Art Uceberrock 

Brandebourgeois, evise, «. brandenbur. 
gischk. —, subat. derBrandenburger, 
die —in {Holland 

Branderie, f. dieBrantweinbrennerei is 

Brandevin, m. fam. dor Branntowsin 

Brandevinier, #. —ière, f. der Braunt- 
weinbrenner, die —in 

Brandi, je, part. geschwnngm 

Brandi.lement, m. das £chankeln 

Branditler, va. schaukeln, sckwingen 

Brandilloire, f. die Schauwkel 

TBrandir, ve. seksmirgen, schwoenken 

Brandon,m. dieStrohfackel ; 6g. Fackel 

Brandçaner, va. mit sinem Strokwiscke 
bessichaen 

Braniant, ante, «. swackelnd , sackelig 

Branie, m. das Schiwanken, Wackeln 

DRncHens m. das Wackelns, Schnan- 

en 

Branler, va. schritfeln, scklenkern 

Brauieur , m. —ceuse, f. der, dis mit 
etioas mwuokelt 

Branluire, f. das Schankelbret 

Braque, m. st f. dis Bracke, der Spitr- 
kund [breite Degen 

Braquemart, #,. ehkemais, der kurse mnd 

Braquement, m. das Lenken, Richten 
(einer Kanane ue) ken 

Braquer, va. richten leine Kanone) lon- 

Braques, f. pi. die Krebascheeren 

Bras, m. der Arm 

Braser, va. Eixen schweissen , lOthen 

Brasier, m. die Giutk ; Gluthpfanne 

Brasiller, va. auf Koklen ein wenig 
rdsten Brauen 

Rrassave, m. die Mänzgebühr,; das 

Brassard, «. die Armachiene, das Arm- 
etuck am Harnisrh 

Bresse, f. die Kiafter, der Fuaden 

Brasséa, f. ein Arm voll 

Brasser, ua. stark wmriükren ; brauen 

Brasserie, f, die Brausrei, das Breu- 
ans {Braucrin 

Brasseur, . —suse, j. der Brauer, déc 

Brasaiage, ne. dax Grunden; Ausmersen 
der Tiafe des Wanesrs nach Faden 

Brassicuurt, m. ein Pferd mit natürlick 
gebougenen Vorderschonkein 

Drassieres, f. pl. dasRrüstchen,; Nacht 
J'ickohen\ der) Kinder 





BRE 
Rresin, m die Braypfauns ; dus Ge 
érände { rraÂter 


Bravache, ms. der Gressspresker, Gross- 

Bravade. f das T'etsbisien, Hoanspre- 

Brave, a tapfer, wacker [ 

Rravement, ado. tapfer, kerskaft 

Braver, ve. q. simem éroissn, Trotz 

Fes IS. die Kisid 4 
raverie , Ÿ. fam. dis iderpracht, 
Pralierei mit Kieniern 

Braroare, f. dis Tapferksit 

Brayer, =. das Bruchband ; dis Achse 
an der S 'hnelimage 

— ve. theoren (sin Schif) [Falle) 

Brayon, me. das Teilerrèsen (eine Art 

Bréant, me. die Goldammer (six Vogel) 

Brébéiage, =. jam. der Schafsoll 

Brebis, f. das Schaf 

Brèche, f. die Brescks ; Lücke 

— dent, a. saknlekie {grube 

Brechrt, se. das Brustbain, die Hers- 

Bredoaille, f. die dopp-lte Partie im 
Tocoateglispielo ; die Marks oder der 
Zaklpfesmnig [mein 

Bredomiliement, =. das Stottern, Stam- 

Bredouiller , ve. afotiern, siammein 

Eredoublear, m, —ouse, f. der Siamm- 
der, die —in 

Bref, m. das Breve 

Eref, vo, &. kurz; en —, kurs, bald 

re .”. das Bautelgarn, eins Ari 

L 


1sehgarn 
rehaigne, & xafrnehthar, grêt 
Breian , re. das Trischäk- oder Krin- 
penapiel (eine Art Kartrnspiet) 
Brelasdor, va. atets Karte spielen 
Brelandier , m1. —ière, j. der Ersspie- 
der, . die —in 
Brelandinier , =. —ière , f. der Stand- 
krämer, die —in 
Brelle, f. die Bauhalsfüsas 
Brelque, f. dis Berlocke, sierliohs 
Kisinigkeit {swoilener Zaug 
Breluche, f. aime Art Droguel, halb- 
krème, f. der Brassen (ein Fisch) ; 
Bremen, (cine Stadi) 
Brésiller, vs. zerbrôckeln ; mit Bra- 
silienhols firbrn 
Brésiliet , oder Hématoxylon , m. eine 
Art Bresilienholz Haken 
Bresiu , m. das Hisviau; der eiserns 
Brétaillor, vs. éftsrs fechien ; sich 
gern raufen [rige 
Brétaitieur, m. der Raufer, Fechtiws- 
Bretander, ne. (einem Pferde) dis Oh- 
vera stuisrn [der Hosenträger 
Bnblie, f. das Tr'gband; —5, pl. 
Brette, f. der Hisber, Haudegen 
Lreuts, tele, ée, a. sackig, gezackt 
Eretter, Bretteier, va. berapprn 
, 0. der Raufer, Zäinker 
Bretture, f. die Zacken oder Zäkne 
ex Werksengen [Gebisck 
Breuil, em. der Brfkl, das verziumits 
Eresvage, =. das Getränk, der Trank 


& 


ehen | Breveter, va. bestalion 


Brève , f. dis kurss Silbe; dia Zwooi 

wixréeinois iéréef 
Brevet, m. das Dinlom , der Gnadas- 
Brevetaire, m. der InnAaber cines Gne- 


[Ldsubr iefs 
Breviaire, =. das Brevter 
Bribe , f. fam. das grasse Stäk Hrod, 
der Kunken. Bribes, pl. die Brocken 
Briole, f. der Sprungriemen am Ge- 
schirr. Bricoles, pl. die Tragriomen 
Bricoler, v#. abpralien macken 
Bride, f. der Zaum, Zügel 
Briier, va. saumen, axfsumen 
Bridoir, m. das Nackthaubentond 
Bridon, m. die Trense ; das K'iantush 
am Nonnrnschleier 
Brief, êve, «. turs 
Bricvement, adv. hirslich, kurs 
Briéveté, f. die Karse 
Briler, va. pep. qterig esten, fresesn 
Brifeur, æ.—euse, j. pop. der Fresser, 
die Fresserin 
Brigade, f. die Brigade 
Brigadier, m. der Brigadier 
Brigand, m. der Stresssuränher 
Brigandage , m. die Strassenräuberel : 
fi. Jeds Erpressung (senriuber 
Brigsndesu, m. /am. der klsine Stras- 
Brigander, un. Sirasrenraub tresben 
Rriwandine, f. sine Art lPanser 
Brigantin, m. die Brigantine, (ein 
leicktes Kaperachif) Pfaume 
Brignole, f. dis Brunelie, Brignoier 
Briguer , va. sirk etfrig um etiwus be- 
smerben, unhaltrn 
Brigueur , m. p.m. der sich eifrig um 
«tas Énoirdt 
“*Brillamment, sde. glänsend rühmlich 
Brillast, ante. a. g/ nsend 
, =. der Glans ; Brillant 
Brillanté, éo, part. st «a. brillantirts 
qglinsend ferthetien 
Brillaster, ve. brillantiren ; fig. sGlans 
Briller, ve. sehimmerr, funkain 
Brimsbale, f. der Pumpraschwingel 
Brimbaler. va. fum. mit cisas klim- 
re, Hlingein 
Brimborions , ”. pi. fam. die Kisinig- 
keiten, der Britel 
Briu, m. das Hilmohen ; Sp'ssehen 
— brin, ad. in S'fickrhes nach 
dem andern, st'ickehensoeise 
tBrinde, f. das Herumtrixken 
Brivdille, f. des kleins übelgswachrene 
Reis, S &:kohen 
Brioche , {: der Butteretollen; das 
K iskiuichen ; 
Brion, m. dus Eichenmocs ; Oberileil 
des Vordsrsteuens : 
Brique, f. der Ziegelrtsin, Backstsin 
Briquet, m. der Faenerstahl 
Briquetage, m. der pour, res 
i Lisgeis ane Je 
Briqueter, va. auf Zi4ÿ (ordanete 


ehen ; 
Briqueterie, f: die Zisgelbrenneret 7 


? 


BRO 
Hriquelier, me. der Ziegler- 
Hris, mm. das tsame Aufbrechen 
Brisaat. mm. Frans 
Hriamnis , pl. Verhergrau Kiinpes 


Erlus , F, sin guwissir guliadar perio- 
deler Wind 
» Brisc, f. das Zittergras 
Bebe, ée, part. ct a. serbrocken 
rise-cou, m. fam. die Helsbreche 
sfr cine “de, rss Treppe) {brucA 
Verbruck, pre 
Brise-ç nr : Eisbock, 
Brisement, m. das Brechen der Wien 
Brise.os, m. das Beinbrechgras; der 
Fischadier 
Briser, va. serbreckhen, serscklagem 
Brise-raison, m. fig. fem. der Sekpstser 
—-scellé, se. jam. ein Dieb der Siegel 
erbricht 
Briseur, m. der Zerbrecher 
Brise-vent, m, der Windschirm 
her 


M2 der Bruch, der T'Bruck an 


ine 
. Broo, m. der Weiukrug; t Bratspiese 
anter, on. et a. mil ‘Kunstsachen, 
Bildern handeln 

Brocanteur, =. der Munsthändier 
Brocard, m. fam. der boissends Schers 
tr dE ve. stiohksin 

Promrasars mm. —euse, f. der Stichler, 


Brocart, m. der Brocat (scidens Goid- 
oder Silberstof) 

Brocatelle, f. der Brocatell (eine Art 
geringer recat) 

Broche, /. der Bratepiess, Spiese 

Brochée, f. sin Spiess voll 

Brocher , va. mit srhabener Arbeit 


nié ae 4 anspisseen 
Brocheur, m. —euse, f. der Bücherkef- 
ter ; Strumpfstrioker 
Fr, M. Niethammer 
pans » {. die kleine Schrift, Flug- 


ral m. der Brocoli, S 


lkokl 
Brodequin, m. sine Art arts el 
Brodequias, pl. eine Art kurser dr 
felatrimpfe 


Broder, Le stichen, ausnähen 
Broderie, 7. die Stickerei, gestichie 
Arbeit {lie —{ÿn 
Brodeur, 9. —euse, f. der Sticker, 
Brodoir, m. die je Fe werauf dis 
ner die Seite sur Einfas- 


Bros, 1e die RS Plachsbreeke 
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BRU 


Bedement, ve. dus Mribos, errrilies 

Brun: side, F. alta di sipere der Ffer ai f, 
der Fslirrité 

Brencher, un. sislpern, atraurhele 

Bros his, fol, die date der Éufird bre 

Bronchisl, als, «. mi dos danien der 
Luftri ire yehs Îig 

Broctoghabie, J. dis Monerracheu 
rome, mi, das Era dis Gachenspeiss 

Brun ner, a, vire rs far uebeus 


Br: “jun ri, drF pi laser ah, bereraerr 
Brix, Lelbe, LÉ aie APE , der Ejsins 
Naiei 


Br sr, f. die Naürate, Klelder brad 
Brosser, va. buiraten, ahbdlree 
Brussi er, m. der Haraisnéinadse 


Bruuail les . pd, dis Fischygrsskiiese, 
Fageliedacade 
Brouée, À arr Nabriregen 


Brunel, mm. mont Art A rain 

Bruirs ue, jf der M bisbar Lots is 

Brouettor, es. barre, wvgdirreen 
Béueitier, 0. der 4 sirrner. K'ar. 
Venschscber 

Broubaha, se. jam. der lärmemie Bei- 
fall der Zuschauer 

gr tre m. fan. die Verwirrung, 

irrwar 


der W 
Dlenn br re nt ip 
. M. r— æe. r 
Broaillé, & part. st «. nnter ps ne 
gemengt ; TE 
Broullle, j. pop. V. Broufllerie 
Brouillemen’, =. ?. w. dis Vermi- 
schung, der MivsckAmasck 
grade va. durcÀ sinander miscken, 


Brouilleie, f. dieUneinigkeit, der Zowist 
Brouilion, oume, «. Verswi ré 
Dose atifiend. —,e. der 
86 
Brouir, ve. rep, verbrennen 
Sehade an Ge- 


nf 
Broussailles, f. pl. dus Oretränek 
prune denis m. der Maser 
Brout, m. des Treibreis, der junge 
Ausschlag 
Broutant, ante, «. abäscnd, ebfreesen di 
, 6e, a. part. abgeweidet 
Brouter, va. ft n. æbfressen, abweider 
sil los, f. pl. das abgehauene BRets- 


Broyé, ée, part. bee) serstossen 
Broyement. V. Broiemen 

Broyer, va. reiben 

Broyeur, m. der Farbenreiber 

Broyon, m. die Rührkeule 

Bru, f. die eee Schknur 


Bruant. Ÿ. Pres E frsich 
r Blutphirs 
Brale der halte Staubregen 
Bruiné,ée, «a. durck kaite Regon Le- 
sehïdigte 


Bruiner, v. imp. détune and bals regncr 


BUC L°] BUS 
Ris nn chiennes Buvcinateur, mi. der Posasmmbiiser, 


LEE pr ML bas musée 
b-mement, em, Bransen, Sausen | Duccinn, f. sine Krispaposaune ; das 
em. des Curdese Grub fé Mirtenkors 
æ. verbrenmiied Bôche, . das Molaseheid 
Brant, ane, s. bremsiemd ; ditaig Bbcher, wa. Molsrpaiion, —, m6. dér 
é, - gebrassi, verbremnt | Éfalsetoss, Sekeiéerdhairfr 
, der das Bresse dliehe Ebcherun, su, der Helnäaugr, —lurkér 
Érilement, eu. p. e. des Ferbrenses, | Hichegie, F. die Raffapäue 
der Brand Bucolique, a héréemartig, héréemmilu sig, 
Erer, aa. merbremnan : ssistedin 8, Je pl die Méréemgestiehie Vinits 
Brüleur, m. der Brandutifrer, mm. Budget, em, der Plan tu den Tasen fur 
Brülot, me, dér Brander, das Brand-|fhuss, É. die Large Lester Jake 
ahif (Brand | Bullet, me. der fekrank, Sehembriork, — 
Erdare, PO der Srandrchadrn, dus] d'orgurs, das Pastéée, ane Étubenur gel 
“Drumatre, em. der Nrbsimonat eos | EuSeter, va ambsñra [ausrapfs 
ES. Dei, bis am 29. Vos, Balfeiteur, ei, der Futrmgns, der Wie 
Brumal, ale, es ur Winioresédi ét | Eu, mu, der Hu fai 
Brume, j. der Ærenebel Bulletin, em. dus Salle: Foli dures 
E, PURE, 


Buire, jf. dés grosse Scheskhanne 

Eur, em. der Prolsious 

; term à die Ewirqe (led 
Euisserie, f. das Eétiekrrholr, Dauhsn- 

à - | Buisson, se. da Crau 

Mans, dat schwarshrasns | Bulssonnet, m0. das Burehclie 


; |'Euissonneuz, eue, æ. hugrdu 
Bramette, J. Livbeslid, Waisen-| Buissonnier, ière, a. im Busrhe loben. 
Bresir, we. bréunen ; gite 


—, on. der Missiggänqu 
Eranisenge, me. das Foiiren, Glätien | Bulbe, f. die Deuste ha terie bel : — din 
à l'œil, dér Awpapyii 
a FusE, = edebe dans ti g 
üllaire, e. dis Samelang der t- 
| dichem Halo oi: 
'Aulle, f dés Fullé 
But, 6e, 2m, is diner Bulls wersehen 
Bulletin, em, der Wakissites, miglerde 
Éerické 


Bugetie, jf. der Mechésrperling 
Eupresie, JF: der Prar ha fer (Casse 
Barahate, en. der Einraleur bed air 
Furat, es, der Borai join Leu) 
Eure, J grobe Serts wollaner Zuge 
Bureau, 8. cime Arf déckes Zeug : dar 
Sehrecbpalt ; dis Grarhifisstube 
|"Bareaucraie, f. der Kanseleiguing 
Baret, me. die Purpursekasede 
Barette, der Hicias Krugs; das Fm: 
chan hi der Masse 
Eurgande, me. die Seharlackmuschal 
Burgraf, em. dur Burggraf 
subat, es. dis Burggrafschaÿt, dur 
Furggrafihre 
Borin, em. derGrabatichel: Sakmmetans) 
Bariner, wa. sterhen, cengrabre 
Buresque, #4. ment, sde. posrsierdicé, 
térrinch 
_, 0, dis possiendioha Sebreibaré 
Bora, a. ve. édif —, dés obrigéwiijie la 
Frrardaung su sisre Avr 
Bussrd, mi, dés Sumpl'anke Meuse 
use, er, das F'amkbrehrit 
Eusquer, va. in Hlankseehaié dm die 
Neñewrbeuss apeckam 


- | Bossard, eu. das Weisgerchier 
Buste, men BON lœés Essais 











‘ der Éiatte, re root 


- Bruis'ement adu virhiees, 
Card 


Bresse, me. grob brgrgren, mitiham 
Eraalité, de miskisrke Segierde ; 


Î Lee Visd : Ît. ais Dumed 
NET Er "men 


F.\ re 
laitderie, f. das Waschhaus 
; + “es, f. der Wäseher, 


EH 


f 
; 


j 
| 

J 
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FE 
sè 
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CAB 


But, m. das Ziel ; 88. Zwsck 
Bater, un. trefen 
Butin, =. (oÂne pl.) die Beuse 
Butiner, va. anf Beuie auagshen 
Butireux, euse, &. bufterartig, sakwicÂt 
Rator, #.dieHokrdommel; GK. der T'Epel 
Butorde, j. £g. die dumme Uans 
Butte, f. der Erdhügel 
Buitière, f. dis Schsibenbüshee 
Buvable, «. trinkbar (eoérih 
Buvetier, m. der Herrenschenk, Schentk- 
Buvette, f. die Herrenschenks, der 
Ratkskeller. —s, pl, fam.die kieinen 
Schkmausereien [—ix 
Buvevr, m. —euse, f. der Trinker, die 
Burvoter, va. fam. nippen 
Buso, f. die Rôhre eines Blasebalgee. 


C. 


m. das C, der dritte Buchstal 
, çà adv. fam. her, hicher 
Ca, pros. . fur cela, dieses, das 
Caabié, &, swindbrüehig ; bois —, em. 
der Windbruch 
*Cabalant, ante, «. Ränke schmiedend 
Cabale , f. die Kabbaln (judiseke Us- 
berlieferungaichre) : Ränke, pl. 
Cabaié ,ée,a.p.x. dureACabals srworben 
Cabaler, va. Cabalsn schmieden 
Cabaieur, =. der Ränkemacher 
Cabalist, =. der Kabbalist, patin 
Gehaimiehrer : missuoll 
Cabalistique, a. kabbalistioch, geheim. 
Cabane, j. dis Hüite ; Vogelhsoke 
8e Cebaner , v. réf. Huiten aufschla. 
en : in Hutten wohkuen 
ou, m. des Huttehen; bains 
Gefängniss kaus 
Cabaret , =. die Schemke, das Wirtäs- 
Cabaretior, m. —ière, f. der Wirsk, 
Schankwirth, die Wirthin, Schent- 
wirthin Aôrig 
Cabarétique , «. sum Wirthshause ge- 
Cabas, me. der runde Fsigenkorb von 
Binsen Aaspel 
Cabestan, sm. dis Sehifawinde, Anker- 
Cabillaud, ». der Kebeljau 
Cabille, Cabillah, J. der sauter einem 
Oberhaupte stohende Kabylenstamm 
Cabillots, #. pl. die kicinen Pfôcke 
Cabinet , =. das Gehsimsinmer ; Ar- 
beitesimmer 
Câble, m. das Kabeliau, Ankertau 
Cableau, =. dus Alaine Tau, Zugoeil 
que v Fe un dr 
boche, f. breitkéofigeSehuknagel; 
der Dickkopf (sin Fisck) 

Cabochou , m. der nicht pores 
Edelatein ; der klains Schuknagel 
Cabotage . =. die Kustenfakrt, Sekÿ- 

Jahrt an dem Kucton hin 


18 


CAD 


Caboter, un. an den Kusten kin schifen 

Gabotier , Caboteur, sm. Cabotière, f. 
das Kustenfahrseug, der Kiasten- 
Jakrer 

Cabre, f. der Hebebock, Krahn 

Cabrer sn. bénmen ; 50 —, v réf. sich 
bäumen (genb5ckchen 

Cabri, m. die 'nnge Zieye, das Zie- 

Cabriole, f. der Lufteprung; Bocks- 


sprung 
Cabrioler, va. Eng té macken 
Cabriolet, m. das Carriol; der Ab- 
Jormisisten 


Cabrioleur, m. A Hs 

Cabrions, =. pl. dis pate sa Laf- 
fettenhalter 

Cabron, M. des junge Zisgenfoll 

Cabus, «. kpfg, behauptet 

Cacaber, ua. sois aix Robin schreirs, 


girren 
e, m. sta. dem Siukigang 
befürdernd, abfükrend 
Cacao, m. der Cacao, die Caonebehne 
r, Cacacyer, =. dr Cacacbaum 
Cacaoyere, /. dis Cacacpfansung 
Cassmier, ss. schmatiern, gackern 
Cnchalot, «. der Potifach 
Cache, f. fam. der Vereteckwinkol, dis 
geheime Schublade 
Cachectique, «a. uagesund, vsrdorbens 
Säüfte habend 
Cache-entrée, f. derSchlisesllochdecker 
Cachement, m. p. u. dus Verstsokm 
Cacher, us. verstacken ; fig. verkeklen 
Cachet, me. das Prtsohaft ; Sisgel 
Cacheter, ve. sisgein, versivgsin 
Cachette , f. fam. der Schivpfwinkel. 
En —, edv. hrimiich, verstohlener 
Weise 
Cachexie, f. Bôsartigkheit der Säfte 
Cachot, =. der Kerker rämerei 
Cachotterie, f. fam. die Grhcimnies- 
Cuchou, m. das Busamqummi 
Cacochylile , f. die uerdorbens Verdau- 


“np 

Cacocbymie, f. Säfteurrderbnies 

Cacodémon, me. der bôse Geist 

Cacoèthe, a. désartiy 

Cacotrophie, f. die schleckhte Becchaf- 
fenhert des Ernahkrungasgenchiiftes 
tm Kèrper [yerbuch 

Cadastro, m, dae Steuerregister, La- 

Cadavéreux, euse, &. lsichenaærtig, dei- 
chenhaft 

Cadavre, m. der Leichnam, die Loiche 

Cadeau, #. der sierliche Fadsrausg ; 
das Angrbinde 

Cuienas, m. das Vorlegeschless ; Ta. 
Jfeibestsok 

Cadenauser, va. sin Schless verlsgen 

Cadence, f. dus Zeimas ; der Marsch 
tact (bacäten 

Cadencer, un. et a. den Tact etc. bee 

Cadence . f. die(tGalesrensciavenketti 

Uadenettc, f. der gefochtone Zopf 


en 


© 
Jüngers | Cnilletage, m. das läppische 


€AI 


Cadet, ette, æ. of s. der, die 
oder jängste. —, m. der Cadet, 
Æriegsachiler 

Cadette, f. die Steinplatie 

Cadetter, va. mi/ Patton pfastern 

Cadie, =. der Kadis, sins Art wollener 


Zeuge 
Cadenie, f. dio Kadmis ; der Kobalt 
Cadoie, f. die Thürklinke 
Cadran , m. dis Sonnenuhr; das Z!f- 

ferblats ; — solaire, die Sonnenukr 
Cadreture, f. des Vorisgewerk der Ur 
Cadre, se. der Rakmen, die Einfassung 
Cadue, uque, gr Dee bof 

ue, a. hinfällig, ( 
Caducde, =. Merkurs Séhlangenstab 
re f. die Hinfülligkeit; Bau- 


Cafard, arde, «. «t subst. hencklerisck, 
sthoisbeilig; der Heuchler, die 
Hrscbleri .n. 


nr ve 
Cafrrderio, f. die Heuchelei, ; 
Cais, m. der Kaffec ; das Keffschaus 
Cafbier, =. —ière, f. der Eigenthrimer, 
dis Bigmthumerin siner Kafee- 
Ffansxng Cjesphansung 
Cwéirie, Caféière, Caféyère, f. die K. ag 
Caîtier, m.—ïère, fier Kaffseschenk, 
de Kafecschenkin. Cafétière, f. die 


nd nm. der Kafrebaum 
Cage, f. der Käfg, Vogeibauer ; des 


ius8 
FA fam. faut sud 
a- As. jam. faul un 
“Brick: der Faxlmser, Tagedicb 
Cagcarder, wn. fa. faulensen 
Cagnardies, /. fam. dis Faulrnserei 
eux, ense, &. Érummbainig 
Cagaot bleu, #. der blaue Seehund 
Cagot, cte, &, st ». heuchlerisch, schcix- 
heilsg ; der Heuchier, dis Heuchlarin, 
der, die Scheinhcilige {chelei 
Cagpterie, f. dis Scheinheiligkeit, Heu- 
isme, mt. dis Arr Gosix 
Auns, das schainheilige Weren 
Coque mn. pop. der Kalmäuser 
Cahier, m. des Heft 
Cakin. . «du. fam. so #0, ebenkin 
Cabot, me. der Stoss, eines ue eu 
amebensm Wege, fig. serks 
Cabatage, 2. és Per cines Fubr- 
Cboter, og. stossen, rüttein 
Csbrte, die schlsete Hüte, das arm- 
tige Hänschen ; 
Ciieu,m dis Nebenswisbel, Ziviabelbrut 
(aile, J. die Wachtel 
dilé, ée, «&. geronnen {[Mieh 
Culkbotte, £ das Stück geronnene 
re , & su Ælumpen gewor- 
perennes 
Callebottis, me. das Oitter axf dem 
Ferdreke der Sekife, Dampfyitter 
failement, æ. das Gerinnen der Mick 
ler, om. gerinnen macksn 


CAL 


Callletesu, =. dis juge l 
Cailletot,=. der kleine woÂdvñmeehendy 
Eteinbutt (hafts Person 
Caillette, f. der Lablmagen ; Êg.blatsot 
Calllot,ns.ein Kiumpen geronnense Biut 
lailloës, m. die Sieinescka 
Caillot-rosnt, m. sine Art stoéuiehier 
Rosenbirnsn 
Caltioa, =. der Kiesel {ne 
Cailloutage, m. der Haufen Kicrelrtsi- 
Caïtmskan,m. der Lieutenant des Gross. 
vesirs {(wend 
Caïlmerani, me. feine bengalisoks Loin- 
Caïmas, =. der Caiman 
TCsimand, m. — ande, f. —eur, =. — 
né. S. der Landotreicher, die Boti- 
lerin 
Caimander,ve. fam.aue Pantheit botteln 
Caisse, f. die Kists ; Geldcasse 
Caissier, M. der Cassirer [verve 
Caisson, m. der Munitionskasten, 
Cajoler, va. acAmeichein, licbkosen 
Cajolerie, f. die Schmeichelei 
Cajoleur,m.— eue, f. der Séhmeichler, 
x die Sckmeicklerin ” 
ajute, f. die Cajute, Sekifskammer 
Cal, me. die Hornkaut, Schwiels 
Calaison, f. die Tiefe naines Sehiffes vom 
ereton Verdeck bis sum Raume 
Calamine, f. der Gaimei nadsl 
Calamite, f. der Magnst ; die Maguet- 
Calamité, f. das Unrgluck, Tribaai 
Caiandre, f. dis Noile, Mange 
Calandrer, va. rollen mangen 
Calandreur, m. der, die Zeuge, roiit 
Calandrutte, J. der Crammetsvogel 
Calcaire, «. kalkartig 
Calcédolne, f. der Calcedon 
Calcinabilité, f. die Verkalkbarkeit, f. 
Calcinable, a. vertaikbar kung 
Calcination f. das Verkalken, dis Verkal- 
Calciner, va. verkatken 
Calcis, mn. sine Art Nacktfaiken 
Caïlcite, Chalcite, m. der natérlick ver- 
kalkte Vitriol 
Calcul, m. die Rechnung, Berechnung 
Calculable, a. bereskenbar 
Calculateur, me. der Reckner, Bersekner 
Calculer, va. recknen, berschnen 
Calculeux, ense, «. gréssick. stvinig 
Cale, f. dis Woeibermitse ; der Schifs- 
reuw; das Lochaisen (stengen 
Calebes, m. das Seilwerk, der Segel- 
Calebasse, f. der Fissehenkirbise ; die 
Kirbissfiasr ke 
Calebotin, m. das Kôrbeken, Drakt 
. sand Aklen hinein su leo 
Caltcbe, f. die Kalescke {isivhte offens 
" Kutsehe) nue AS Fe 
aicgon, mn. oder Cale , pi. die Un- 
CaleConnier,»=.der (para air seos 
Cu jon, f. déd Wärmun 
Calemar, mu. dis Federbichse [ptet 
embourg, Calembour, #. L Wot- 


t 
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Calencar, Calencas, w. die gemalte{ Calvitie, f. die KaAlkeit, Platte 


Leinwand, der Zits aus Indien 
Çalondea, f. pl. der erste Tag eimex 


Camateu, m. der Camec; cine Ars 
Bildstein 


mäntelchen 


Jeden Monnts bei den aitem Éümern!Camail,m. (Camails, pl.) me 
. {(mën 


Calendrier, =. der Kalender 


Calenture, f. das hitsige Fisber sur See | Camaldnle, m. der Oamalduienser- 


Calepin, m. fam. des Wôrterbuch 
Caler, va. wnterlogen [das Kalfatern 
Caifnt, mm. dus Werg sum Kalfatern ; 
Calfatage, m. dus KHalfaterzeug 
Calfater, va. kalfatern 
Caïfateur, m. der Kalfaterer. Calfatin, 
m. der Handlanger dea Kalfaterere 
Calfeutrage, m, das Verstopjen, Zu- 
etepfen 
Culfentrer, va. sukleistern, sustopfen 
Calibé, 6e, «. ataklarii. Ô 
Calibre, m. der Sreodarekaseser: 
Æugelidurchmerser 
ibrer, va. tugelreehi macken 
Calice, m. der Kelch ; Blumentkelck 
Catifat, ms. dise Califenwürde 
Calife, m. der Calife 
À Cajifourchan, adv. reitend, rittlinge 
Calis, m. das Kalin, aus Zinn und 
Elei queemmaengeseist 
Câlin, m.—ige, f. fam. der träge, 
unsmpfnd/iche Mensck 
8e Cüliner, v. réf. fam. fanlensen 
Caliorne, f. das dicke Anziehseil 
Caileux, euse, «. schwielig, dickhäutig 
Cailligraphe, m. der Schënschreiber 
Calligraphie,f, die Sohünschrei!ekunst 
Callosité, f. dre Dickhäutigkeit 
Caïlot, =. der roke Schieferklumpen 
Calmando, f. der Kaelmank (is voile 
ner Zeug) (Mittel 
Calmant, mm. das schmersetillende 
de me a. still, ruhig ; le —, m. die 
she 
Calmer, va. stillen, besnftigen 
Calomniateur, =. —trice, f. der Ver- 
leumdesr die —in 
Calomuie, f. die Verieumdung 
Calomnier, ve. verleumden 
Coiomvuieux, ense, a. —cusement, adv. 
verleumderiack 
orimètre, =. der Wärmemesser 
Ca'otio, Calottin, æ«. der Narr, Geck 
Caloiine, f. sine Art acherskhafter und 
satyrischer Verse 
Calotte, f. déePlattmütse, das Käppehen 
Culottier, m. der Plattmfiisenmacher 
Calquer, va. auf frischem Kaike ab- 
drucken 
Calumet, sn. Calumet oder Frisdens- 
pfeife der Indianer 
us, m. die beinartige Verhkärtung, 
Verknorpalung 
Calvairn, m. die Srhädelstätte 
Caivanier, m. der Garbenschichter, 
Pauser 
lrinisme, me. die Ledre deg Calvin 
aiviniste, m1. ct f. der Caluinist, d'e 
Çalrnistin, der, die Hefo-mart: 


Camarade, sn. ef f. der Camerad, Ge- 
fährte ; — d'école, der Schulfreund 
Camard, arde, a. stumpfnasig. —, #. 
die Stumpfnase 
bage, m. die Tranketeuer; Bier- 
branerei se 
Cambaye, f. efne Art ostin er 
Cambisto, m. der Wecheler, der mit 
W'echseln hamdelt 
Camboais, =. die Wagencehmiere, dio 
axs dem Rade heraue trilt | 
Cambrer, ve. bogenférmig ausarbei- 
ten ; s0 —, sich serfen (von Balkeu) 
Cambuse, f. die Vorratkskammer 
Camér, me. der Camec (sv. Camaïeu). 
Camées, pl. Minge ans Oianm 
mit cingegrabenex Figuren 
Camelot, =. der Cumelott (sin Zenug) 
Camelote, f. fam. die sshlechte Arbeit, 


gemarnht [artiger Zeug 
Camelotine, f. six diinuer camaelett- 
Camérier, m. der pépatiliohe Kämsrer 
Camériére, f. die Kammerfrau einer 
Prinsessin (mur an einigen Hôfen) 
Camerlingat, me. die Würde eines pipst- 
dichenm Kammerherrn [ééeg 
Camerilngue, m. der Cardinalkämasser- 
Camion, m. der kleine Baumwagen 
Camisade, f. der nächtliche Usberfalt 
Camiserd, =. —arde, f. der Fisster- 
ding ; Glaubensschwärmer 
Camisole, f. das Kamisel, Westohen 
Camomille,f. déeKamille {eine Pflanse) 
Camp, m. dus Lager, Feldiager 
Campagnard , ardo, «. et ». der Land. 
mann, die Frau vom Lande : lanud- 
Hoh: cam mis, pl. Landieute 
Campagne, f. das Frid, der Landzits : 
der Pildsug; rase —, Biachf 
maison de —, des Landkaus 
Campagnol, Campaguvle, =. dis Eleine 
Feldyatse 
Campane, f. dis Troddel, Quaste 
Campanelle, Campanette, f. das Waid- 
#idekchen, die Waldnarsisse 
Campaniforme, cent ba Léo 
Campenille, f. dieKuppel cinse ere 
thurms 
Campement, =. das Lagern; Feldlages 
Camper, va. (agern [Saix 
ammphorate, m. das camphergesduert = 
Camphæo, =». der C'amyher 
Camphré,ée,a. mit Campher subsreitee 
Camphaer, m. der Campherbaum 
Campiue , J. eine Art | js kisiner ge- 
mästeter junçer Hühner  [stendens 
Campon, =. der Schulfeierteg, die Fr qu. 


CAN 


Camus, ee, &. of 2. stumpfnasig : die 
(Person mit einer 


« 


de, f. der id: Pébel, d 
Cassblle, f. der » ste ; 
Laumpengesindel és ce 


er, va. ane dem Vorsteok fruers 
Canardière, f. dés Æntenhitte, der En- 


der Lâirmen 
Cancel, Chancel, e. der wmgéfterte Ort 
ên Chors bei dem hoken Aiture 
Cancellation, f. dés gricâtiiche Ungül- 
ciner Schrift 
Caseolier, 4. gericktiieh durchstrei- 
i schionër 
Cancer, m. der Krebs, dus Rrebecc. 
Cencre, m. die Krabbe (ein Markrebs) 
Cendelnbre, r=. der Armieuckter, grosse 
Kronloushter 


stallen 
Cane, f, dis Buts, das Weibchen des 
Bntrichs ; tête rousse, die 
Roiker- Hate leder 
Canepin,me. das dénne aud serte Schaf- 
, va. walscheln wie sine Ents 


Cmeves, æ. der Canssass (eins grobe 
Jsiomend) ; die stoife uageblsichte 


Casiche, f. die Pudelhündin 
Casicalaire, &«. 34m Hundsterne gek5- 
fig ; jour —s, die Hundstage 
fantule, f. der Hundsiern; dis Hunds. 
Canif, m. das Podermaesser [rage 
Caine, «. jf. Aéndisch; fain —, der 
heftigsts Heissaunger ; dent —, der 


rm ; — à vent, die Wind- 


Échos 
Canedins, «. der éberzuokerte Zimmet 
Camneler, va. reifeln, mit hoklen Strei- 
Jen sisren 


St 


CAP 


Cannelle, f. der Zimmetz; der Make 
Fasse 


Canner, »a. mit der Elle (oanne) œus- 
Messen PIS d 
en pr Censibaels, Minsehen- 


Canonial, ale, &. sinen Stiftshorrn 
hend er stoile 

Canonicat, ns. die Ro js Marat Den 

ique, «. — ment, edv. banenisok, 

den Kirc: sstsen gemäss 

Camonisation, J. die Hoi, 

Canoniser, vs. hcilig sprec: 

Canuniste, m. der Lekrer dss haneni. 
seken Mockts 

Canonnade, f. das Kansnenfrusr 

*Canonnage, m. dir Kansnisrkunst 

Canonner, na. mis Kanonuen 
beschisssen 

Canonnier, sm. der Kanvuier 

Canonnière , f. das Soldatenselt âne 
Ecitenwände ; die Schirssscharts 

Canot, sm. der Kahn der Indiansr und 
Wilden ; das kicine Boot 


and | Canotier, se der Nachkenfükrer 


Canqueter, vs. gackern (von Buien) 
Cantate, f. die Cantats 
Cantatille, f. die kleine Cantate 


e, {. die Sängerin 
Cantharide, f. dis spaniseks Pliege 
e, f. das uiter, die 


neekenk 
Cantinier, me. der Bier. oder Wrinechenk 
Cantique, m. dus geistiiehe Lied. — des 
cautiques, des hoks Lied Salomenis 
Canton, =. der Bezirk. — d'enrôle- 
ment, der Werbekreis 
Cantonnement , =. das Siendyuertier 
Cantonner , wn. #8 a. in Dèrfern nu 


die Kappe 
Capeler, ve. les baubans, die Mastssile 
hd den Mast sichon, die Wand an- 

egen 
Cspelet, m. die Calle. oder Stollbeule 
illaire, m. dus Frauenhaur (sin 
pe ne ) de 

a. haerfôérmig ; tuyau —, das Hasr- 
Trthre RE _[Rageut) 
Cap'lotade, f. das Eingeschnitiens (sin 
Cayitaine, we. der Hauptuaux; Reid 
; —decaralerie, . blaster 


4 
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Blâche, «. fem. weicalick. —, m. der 
seibische Mensck 
Birime, f. dis Steingaile der Pferde 
Blème, &. bless, bieicÀ 
Klémir, us. erblassen, aich entfärben 
Blessé, ée, pars. et a. vertcundet 
r, ve. verwunden, verleizen 
Hlrasure, f. die Wunde, Kränkung 
Blet, ette, «. Aalb faul (van Fruchten) 
Blette f. der Meieramarantk 
Bieu, Bleue (bieus, bleues, p{.) &. blax;: 
contes bleus, Altrweibermiihrchen. 
—, m. das Blau, die blaue Parbe 
Rleuâtre, a. biäu/ich 
Bleuir, va. blau machen 
Blindagr, m. die Verechansung mit 
Blendwerk ; das Blendwerk 
Blnder, va. bienden, mit Blendmert 
decken soerk 
Biindes, f. pl. die Alrndung,des Blend. 
Bloc, m. der Block, Huufe von alleriei 
Sachen (Bruchsteine 
Blocage, =. Blocaille, f. die kleinen 
Blocus, m. die Einschliessung, Beren- 
Blond, onde, a. blond [sg 
Biondin,m. —ine,f.der Binnde; dieBlon- 
Blundir, un. blond 1werden [dine 
Blondissant, ante, «a. fig. ge/b werdend 
Bloquer, »a. einschlicssen, bersnnen 
Blot, m. der Wegmesser 
Se Biottir, ». réf. aick ducken, kauern 
Blouse, f. das Lork oder der Beutel an 
der Billardtafel 
Blouser, va. la bille, den Bail macken 
Bluet, m. die blaue Kornblume 
Bluette, f. dae Fhrkchen Beutr! 
Blutesu, Rilutoir, ms. der Makibeutel, 
Biuter, va. (Me4l) beutein 
Bluterie, f. die Beutrkammer 
, 08. die Riesensrklango 
Bobèche, f. die Leuokterdille 
Bobine, f. die Spale 
Bohiner, us. spuier, aufioinden 
Rubineus=, f. die Spuierin 
, 1m. (in der Kindersprache) der 
kloine Schkmers 
Bocage, m. dus Geblech, LustwAldchen 
Boceger, ère, «&. podi. in Gebüscken 
soknend 
Bocal, =. der Breher, das Mundstiok 
Bocard, =. das Pockwerk, dis Stampf- 
Bodine, J. der 8-hifskiel [mahle 
Boésse, f die Kratsbürate [reinigen 
Boësser, va. T, mit der Kratzbürsie 
Bœuf, me. der Orks; des Rindfeisch 
a m, das Ovhsenquge (ein Fisch) 
ème, m. st f. Buhémi-n, 2. —jennr, 
J. der Zigeuner, die Zegeunerin 
Boire, ue. ft n. ér. trinken, einsaugen 
Bois, m. das Hois; Gasweik. — detein- 
twve, das Färbrhols 
Roisage, m. das Tufelwerk, Tifilholz 
Hoisé, ée, part. et « getäfel! ; mit 
Holaung versehen [Heiden 
“av, va. fifoln, mit Holswerk be- 


BON 


Boiserie, f. des TAfehwerk, Ettäfel 

Buiseux, euse, «&. Ae/sartig 

Buis gentil, m. der Sridribast, Keller- 
hais (ein Strauch) (echifen) 

Boisllier, me. der Hoirheuer (auf See- 

Roissenu, m. der Schefel; T. das 
Klôppelkissen 

Boisselée, f. sin sd voil 

Boisselier, m. der Seheffelmaeker 

Boisson, f. dus Geträn 

Boite, f. die Schæchtel. — à poudre, 
die Puderschachtel. — de moatre, 
das Uhrgehäuse. — à fusil, die Zun- 
derbüchse 

Boiter, un. Aimken, lakm grhen 

Boiteux, euse, a. Ainkend; —, subst. der, 
die Hinkende (dezaug 

Bollier, m. die Salbenltichse, das Bin- 

Rol, m. der Bolus, Fettihon 

Bolaire, a. f. terre —, die Belarerde, 
Giasurerde (GastmaAt 

Bombence, f. fam. das sehwcigerische 

Brmbarde, f. cine alte ArtStrinoeschoss 

Bombardement, m. das Bombardirer, 
Berchiesson 

Bombarder, va. mi BombenBeschisegen 

Bombardier, . der Bombay direr 

Bombhasin, m. der Baumbast,Bambasin 

Bomba, f. die Bombe 

Bombé, ée, part. et a. gewdibt 

Bombement, m. die Wdibung 

Bomber, va. s#8/ben 

Bomerle, f. die Bodmersi 

Bon, Lunne, a. qut ; gross, sterk ; oin. 
Jältig: —-mot, me. der Wits, daz 
Witrspiel Crrehmigur 

—, 7. das Quite: der Vorthril: die 

—, adv. et int. out! meinctwrgen! 

Bouace, f. die Morresatille 
uasée, a. fam. cinfillig gui. —, subs. 
der gute Narr 

Bonbon, m. das Zuckermerk 

Bonbonaitre, f. die Bonbonachaektel 

Bond, m. der Avfsprung, das Aufpralien 

Boade, f. das Spundloc 

Bondir, ox. awfepringen ; kfpfen 

Bondissant, auie, a. /üpfend 

Buoudissement, m. dus Hâpfen (der 
Lämmer) 

Bondon, me. der Spund; dae SpundioeÀ 

Boudonter, va. s#17 didrm 

Bondunnière, f. der Spundbokrer 

Bondree, f. der Mäuaefaik 

Bonbrar, m. das Gifick ; par —, sde. 
sum Qlûck 

Bonhomie, f. fam. die Guthersigkeit 

Bonhomme, m. fum. der gute Alte 

Bonification, f. p. «. die Vergütung ;: 
Wiadergutmachung 

Bonifier, va. urrbensern, vergfton 

Bonne, f. die Hofmeisterin Wärterin 

Boonean, m. dés Ankerboye 

Bonne,fortune, f.dasG/ück Frauengunges 

Buunement, adv. aufriehlig, genax 

Boonet,-m. die Mise, Keppe 
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pre À fem. das Mutabsichen, 
ér ny [macken 
Laneter, os. fam. q. einem BA-kiinge 
Pemetcrie, f. dis Strumpfw:rkcræaare 
Besneteur, me. der Adfiche Beirieger 
Beuneite, ÿ dieCup;'e (rinAusssnsoerk). 

—1, pl. das Brisegel [stand 
Bousens, m. der gesunds Mensrksnver- 
Bonté, f. die Güte ; Gutherzigkeit 
Boot, me. die Chaluppe 
Boqueteau, =. p. ». das keine Gehôl: 
Boquillon, ». Holskausr 
Borax, =. der Beraz 

gme, Borborisme, =. das Kaur- 

ren im Leibe von den Winden 


—, fe, part. et &« singefasst, bexriat 
Bordée, f. der Schlag (Lauf eines la 
térenden Sekifs) ; die Lage (A+b- 
feusrusg ailer Kanonen avf riner 
Seite des Schifes auf sin Mal) 
, =. das Hur 7] 
, De. eitfassen 
Bordrreau, =. Münssortenverseichniss 
Bordier, «. me. valaseau —, sun Seckif, 
meiches auf der sinen Site atürker, 
ais auf der andrrn ist 
Bordigue, f. der Fischsaun 
Bordure, f. dis Einfassung 
Boréal, ale, «. xord/ich 
Borée, ne. pot. der Boreas,Nordwind 
Borgne, a. et sxbst. sinäugig 
Bornege, m.das Scisen der Grenssteine 
be J. der Cremsatein. —s, pl. die 
rense 


meer part. «t s. begrenst; be. 


Borner, va. ins-kränken 
oger, sa. nach dem Augenmasss 
LIT. : 
Basquet, me. des Lastwi/dehen 
, m. der vorspringends Stein 
an Mauerwerke 
, J. der Buckel, Beule 
Bosselage, =. die getrisbine Arbeit 
Bonselé, ée, pars. st a. gatrisben; rar. 
big, bucklig 
Bouclier, na. geiriebrne Arbeit me- 
chen ; Brulen machen 
Puselure, f. des Narbige, die Buekel 
mas, m. der Bootsmann 
, va. das Seil an den Anker 
befestigen {baser 
v, ms. der Rothgiesser ; Glas 
Bossette, f. die Buckel am Pferuege- 


schirre 
Bosseurs, Bossoïirs. 2. pl. dis Krakn- 
Ankerba!'ken 


balkex, 
Rosso, ue, 4. bu-klig 
a. voil Toulon 


ée, part. et 


BOU 
Bossuel, Bosnel, em. dés ssoûfrisshends 


Taipe 
Bossuer, va. Bralsn in + te LE 5 
Rot, a. m. plod —, der Kiumpfuss 
—, m. das Hoet [boianisek 
Botanique, f. die Pfansenkunde. —, a. 
Botauiste, we. der Pflansenkenner 
putes S. der Strofrl; das OYTÉ 

orté, ée, part. et a. gestiefelt 
Bcttelage, m. das Henbindes ; derLakn 

dafär (bénden 


Rotteler, rœ. in Bindel susammen 

Botte eur, m. der Houbinder 

Botter, ve. Siiefel macksn. 8e —, v. 
réf. Stiefol anzishem 

Botier, me. der Stirfolmacher 

Bottine, f. der Halbstiefel 

Bouard, M. der grosse Minzhammer 

Bouc, m. der Bock, Srklauck 

Boucan,m. die Ranchbuite der Wildre 

Bouraner, va. naed Art der Wiiden 
Ficisch räuchern 

Boucanier, m. der wilte Thiers jagt ; 
amrerikanisehe Raukjäger 

Bouesssin, sm. der Friterbarchent 

Boucaut, m. des Parkfass 

Buucbarde, f. der Zackeumetissel, Mer- 
merbohrer 

Bonche, f. des Lock; der Maud; die 
M'indung ciner Kanens. Le —, adv. 
mrndlih 

Bouché, ée, part. ot &. werrtopft 

Bouchée, f. der Mund woll, der Biseen 

Boucber, va. verstopfen, sustopfen 

—, M. der Fleischer 

Bouchère, f. dis Fieireherin 

Boucherie, f. das Sehlachthaws ; &g. 
das Gsmetsel (Gehige 

Boucheture, f. dis Versännung, das 

Bouchaoir, =, der Schieber am Bacet- 
ofen, das Ofenble à 

Bouchou , m. der Stôpael, Pfropf 

Bouchunuer, va. in einen Klumpen 5h- 
sammen drucken, serkaitiern 

Bouchot, m. der Fischsaun 

Boucle, f. die SeÂnalie : Locke 

Bouclement, =. das Beringen sinsr 
Stute 

Bouclé, ée, part. et s. sugeschnalli 
geloctt 

Boucler, :æ. scÂnallen; in Lecken legen 

Bouclier, æ. der Srhild ; g. die Stutse 

+Boucon, æ. der Giftbissen, Giftitrank 

Bouder, ve. maeulen, das Maul hüngen, 
achmollen, trotzen. —, ve. fem. Q., 
mit einem schmolien 

Buuderie, f. das Maulen, Schmollsn 

Boudeur, euse, a. seuvrt 'pfsch. —m. 
der Maulhänger, dis Maulkängerin 

Boudin, m, die Blutwurst 

Brudne, f. das Knônfchen in der 
Matte einer runden Classchribe 

Roudinier, m. der Waurstmacher . 

Boudinicrr, f. der Wurattriehter 

Buudiuure. V. Bodinure 


BOU 2 BOU 


Bouduir, mi. das Cakiretchin Bouler, ua. den Le er org 
Boue, j. der Math RE mm. die Æ gel, Stdek- 


Bouée, j. dis Ankerbous : Faks ugsl 
Bouement, mu. das Ghiehachiagen dar Bouleté, de, a. cheval —: ris Fierdi 
Munsntuekn 
Bouer, va. Münsstücke glaick cblagee 
Boucar, w. der Dasst “her 

j. der Hinmste daker 
Boveux, eus, &. betig dreckig 
BoufFant, mais, a. baume ig, avfyrblasrn 
Boufés, |. 













































éachan 
Bouleux, en, das Éurars dicke Pfrrd, 


der Wall [die Eeratirens 
Boulerersament, M. der Cmsiurs 
Boulrrerser, we. mmsiiresn 
Beuli, #. der samir Thectepf 
Houlier, en, dus Ait Frsechérasté 
Boss, J. der Heinshenger, dus 


Se, f. der Jéhlinge Stoss, Huck 
Boutfer, vu. die Hacken anfhlasan à 


bauschen 
Boulfette, j. Treddul ; das dritta Sagel 
am grosse Mast siner Dalser 
Bou, it, Pers. aujfgedunsen : ñg- 
acisrilaii 
Bouilir, wa. el m. aufhianm, sehnellen 
Boutiasure, j. dar aufedneant We- 


aen, die Gaschuulat 
Bouton, m. —anr, j. der Poraenreis- 
ar ; die Lustigmaæcherin 


aber 

Equlin, me, das Taubtrwmesi 

Buelinage , = deu Segein mit riners 
Æcitemoinde 

Bouline, fe dés Brileine : Settensearl 

Boulimer, we. Pit aime Scitrrwinde 
aude, bai deu inde sagem 

Boulineur, mn. pep. der idager stieh'e, 
Layerdiek [renatii& 

Éaulingrèn, en. der Fasmplais, das Re- 

Boulingue, . dus Tepregel 

Houtialer, ee. db Echif dus mit rinrm 
Beitemwinde sudelt 

Bouloir, ee. dir Häkratamgs der ass 
vers Aescheratange der Gärber 

El 'Houlon, em. der Riegrinagel, Belsem 

|'Buakonner , wa, it rime Kiegelaapel 

oder EBaizen bafrstrpen 

lHouque, jf. der ange Eau 

if: | Bonquer, wn. ét &. gerwmngen hisses ; 

Gé. au Krruse krirehem [trames 

Houquel, m. der Siraurs, Elumen- 

Houquelier, m1. der Biumestopf 

Bouquetière , . dis Siraussmarhérée, 
Diumenuerhäaer is 

Bouquetin, #- der Steinbeck 

Bouquetise, f F: Houtage 

Bowquin,s.der aléeFowquie à Fammeler 

Bouquiser, 44. rammeln los Hasve) 
mit alien Haelirra handeim j 

Bouquiserie , f. der Trédel mit alter 

Fcherm 

Eouquiseur, m1. dé” alie Schærtsker 

Eœuft mad diest, ein Boicherwerre 

Houquiniste, en. dér Bacheréri der 

Bourscnn , . der Herkan (eine A'° 
Camsloët] 

Eonracanier, 0. der Ferkaserber 

Bouranquer fe F. Fourrasque 

Euurbe, j. der &ehlermm Made” 

Bourbense . j. die Sehlem machildkrôte 

Hourbeus ,euse,s. mordatifs scklammis 

Bourhôer 1 8: der Morasi ‘is Mist 

Hourcer, sn. F. Caruer pes 

Bourcet, em. F. Misains attir} 


frimaranid 
Bougraniere, f. die Laineenrdhäineller in 

jin Farts) [bras 
Bowillant, sante, æ Eurhend' BE: auf 
EHouillar, and, #. die Finrmaalke 
Mouilli, f. die Sifratange der Fischer 
Boudin, au. eut der Siératange Was- 

ser trubur s Éeume aiumpeln 
Hauille, m. Dekechtess gehechies Kinal- 


faire 
Bocillie, jf. der Fret, das Mes 
Boniilér, mm dr méedlen à DE Éranert 
Bouilloire, j. der Sisdhessel, Kochkæisel 
Boullon,m. das Aiferallen, dés Fiaiaeh 
brad, LA [ F. Molcue 
Doulilus-bianc, mm, of Häniqabrrar. 
Bouillommaut, mule, m méllrmil ; Sp 
deind pers 
Bosillsporment, m. dar 
Houillonner, uit nufriecder, arfuadien 
Boabsie, jf. durs Barkemeddhiehsn 
Houlanger, mm. —#ré, j, der Bäckers dis 
Béchrrin 
, vu Toi mien md Hroid bases 
loulangerte j. dieHäekerats dasBaakrr 
hasdiwerk 
Buublure, F. der Graben wnitr dim 
Wasrermühlenrade, der Cang 
Foube, f. die Kupal 
Bonbons, ms. dé Birks 
Boute-degur, m. riné Ari Bollenbriseer| B 
Diüitized 


Béscrds lon à Bourdabeme s M sine Art 
Longlichur Machtgeschinre 

rdeje ap, dir grobe Lire 
by 10081 











es - 


Nr 


0. dr 


Say .Ÿ Fe Ne 
D Er rpron 


Le —cn8e, f der Fur 
air Art Miurmhaube 


f 
ne. dr ospel, des Gasisin 
Sen Grubon dami mu 


Î 


k 
Fy 


ir 
L 


das Rslmen (in Fang 
dem ass girkt, dn- 
mur dis 


(AT 
; F 
Ê 


ti 
fps 
h 
lé 


Î 


ven ; 
Pare, f, : Kerb âne Hawkel 
das aff 
d, die Fnolis 
das Eselrhen ; 
: Be, en. mérriack, icunderfioh 
Doria, f, der , dis Bree | 
dis Satiollanchon ; der 


, das Taschelkrawt 
dal simaishen 


" age 
lerin, dur Ta- 


, PE 


È 











BOU 
Bouwrsiler, vor, fa. bétééanem 
Boursin, VW. Bouin 
Bourses, ourseros , em. dis Masse. 
lascée, Dériasrés 
[ ndflage, en, dur Fran 
Bourseuñlé , ée, part. { V, Huursooller) 
di a asjypsdessss : ÊE sohslppig 
Boursuuflement, F. Emybystme 
Bornes, wu dfifanr | 
Boursvulure, f. dis Coscdamlst ; lg. 
Mn me 
M, me, pi ae Mérscdlormmg 
Bonseuler, 64 ju, vuier vinamder 
re fon ; hsrmm élarerm 
eus, Mouse, F. oo Aderit 
Beniailage , en. das Miebwerk : Ug. die 
CDTI [masser 
Bonsilier, du. mit Siroë vod Laon 
Bonsilieur, ei, —euse Ne der Lrbim: 
Hiechar, dis Lébmblanbenn : ME. der 
Ffascéer 
Bousquiar, va. Brute maxi 
Boussole, der Compass, dis Mages 
ms Furel #k 
Fr édon, eu. dis Porehsmarkes 
Bout, su. das Ænar : are Eve k 
Buütade, f, der sumdrrliehé Errjall, 
die Laser [faÂresol 
; CURE EL ai w. haie, auf 
Boatant, # F. dre-bouisut, wma Pi 
Lier: bowtart 
Bout-de-lf, Rootdof, =. ets rwmdua 
Fais am Vorderchénle der LEaai- 
aehife, Taws dura fesi au eachem 
Boate, f. dis Maire, Wansertonne fa af 
dem £cdife) 
Buuié, de, æ, grradubrinry (Pfrrden) 
Bouiean , Buui de querre, em. dus Use 
bélnris, sum Pésehen auf dem Fasds 
Houtée, f ane Sruls 


| Bouie-en-crabn , en. der Kençesmel, der 


andere sue Singén aujmumieré 
feu, mi. ps. der Mordbsamu 
— “hors, mm. das L'immér chemspiri 
Bouteille, f dée Franche 
Bomietilier, F. Bouiillier 


Buuisr, wa. act sem | Dacensehaida 


|Bouterolle, jf des Oérhand @n dre 


Eouil-selle , en, dan Zvicéen nue Ka- 
fete mn Anferisen larksermadir 
—"{oute-Coire, em, pop der Erswrr. 
Boutiller, em, grand —, dur Kromobir- 
are 
Boutique, À sfr Buse, der Laden 
Buatiquier, #. fau Spadi} der Ladén 
beritoer, Kräeor 
tolr,m. das Wirdidaen ;: Pitomensor 
Bouton, em, dés Mnsnpe : dr Haapf 
a sé, péri, ef a. eugebndpft ; 
E. Éanig 
Boucnner, un. brérpeon : cubnipien 
Boutonnene, À dis Maspfaashsreaæ: 
ra, dar Éropifem ae der amdurrt 
Esutonsher, 


n Cnepu'emardirr ; 
Ænepfhinainr JOQLE sd 





BRA 

Beutonnière, f. des ÆKnopfloch ; 

Bonuts-rimés , m1. pi. dés vorgeschriebe- 
nen Roimaylben TésLprasss 

Bouture, f. das Steckreise ; die Wur- 

Houvement, m. dasKeAlseug, die Kehl- 
Aobel 

Bouverie, f. der Ochsenstail auf einem 
Vishmarkte [bel 

Bouvet , m. der Nuthhobel, Falsho- 

Bouvier, m. der Ochesntreiber, Ochsen- 
hirt 

—,s. m. ver —, der Engerling 

Bourillon, m. der junge Üchs 

Bouvreuil, m. der Dompfaffe; Gimpel 

“Se Boxer, uv. réf. sich boxen 

Boyau, m. der Darm ; fig. ein langer 
sand schmaler Ort . 

a een m. der Darmaecitenmacker, 

rmsaitenhändter 

Boyé, m. der amerikanische Prisster 

Boyer, m. der Boyer (ein Fahrseug mit 
cinem Gabelmasts) 
Brabaucon, 1. —onne, f. der Braben- 
ter, die Brabanterin . 
Brabantes, f. pl. sine Art grober Lein- 
wand aus Brabant 

Brac. V. Braque 

Rracelet, m. des Armband; Armieder 

Bracher, va. die Segelstangen ricâten 

Brachet, m. der Stäuber, Spürhund 

Brachial, aie, &. sum Arme gehôrig ; 
Arm.…. : | 

Brachygraphe, ». der Grechwindschrei. 
ber duroh Abkürsungen 

Brachygraphie, /. die Kunst mit Ab- 
Ækursungen su schreiben 

Brormanc, Bramine , Bramin , #. der 
Braminse (eix indian. PhilosopÀ oder 
Priester) 

Braconuer, vx. wilddieben 

Bracuunier, m. der Wilddieb [münss 

Bractéate , f. der Brarteat, die Hokl- 

Brague.f.dieLeiste amBauche der Laute 

Bragner, un. (im Komischen) lustig 
deben ; prahlen 


Bragues, f. pl. (im Komischen) die Be-| B 


lustigung in der Liebe 
Braguette, f. das Borgtau 
Brai, m. der Schiffsherr ; die geschro- 
dene Gorate 
Braie, f die Windel, der Stopflappen 
Braillard. arde, à. et se. laut schreiend ; 
der Schreier, die —4n 
Brailler, ua. laut schrrien, kreischen 
Brailleur , m. —euse, f. der Schreier, 
die —in [Æse! 
Braiment, Braire, m. das Geschrei der 
Braire, un. ir. sie cin Erel sehkreien 


Braise, f. die Kohlengluth ; giükende 
Koklen É 
Braisier, "#. der Koklenkasten der 
Bicker (éenpfarne 


Eraisière, f. der Outhkessel, die Kok- 
Bramer, va. soie ein Hirsch schreien 
Bran, =. der Menschenkotk 


ai 


BRA 
Brancaril, me. dis Tragbakre, Frais 
id 


br fes 

Brumvariier , me. der Trâger sines Ses 

Briiirbaps, m. das Astwerk 

Branche, j, der Aet, Zweig 

Bras ler, va. Jam. ax cinen Ast ken 
ben ; hunmen 

Brsnchr-r, æ& me. oisean —, der Asat- 
den, “ape Raubvuocel 


Branch E, f. pi. die Kiemem 
Brañwlru. we, & ästig 
Branviun, f. cine Art Moersninne 


Brune, j das Gestrüppe 
Brande-luurg, we. Brandenburg (ein 
Land) ; eine Art Usberrock 
Brandebourgeoïs, ecise, «. brandenbur: 
gisch. —, subat. der Brandenburger, 
die —in {Holiand 
Branderie, f. dieBrantwsinbrennereë in 
Brandevin, m. fam. der Branntwein 
Brandevinier, #. —ière, f. der Brannt- 
weinbrenner, die —in 
Brandi, je, part. geschwnngem 
Brandi:lement, =. das Srhaukbeïn 
Brandiller, va. schaukeln, schswingen 
Brandilloire, f. die Schawkel 
TBrandir, va. sohwingen, echwoenken 
Brandon,m. dieStrohfackel : 6g. Feckel 
Brandouner, ua. mit cinem StrohæwiscAe 
beseichnen 
Branlant, ante, &. sackelnd , wackelig 
Branle, m. das Schwanken, Wackeln 
Brent m. das Wackein, Schkman- 
en 
Branier, va. schiütteln, schklenkern 
Branjeur , m. —euse, f. der, die mit 
etwoas wuckelt 
Branlnire, f. das Schawkbe!bret 
Braque, m. et f. die Bracke, der Spir- 
kund [breite Degen 
Braquemart, #, ehemals, der kurse und 
Braquement, m. das Lenkten, Richten 
(einer Kunone stc. ken 
Braquer, va. richten (aine Kanone) Len- 
Braqnes, f. p£. die Krebsschesren 
ras, "=, der Ârm 
Braser, va. Eiren schivaissgen , lôthen 
Rrasier, m. die Ciuth ; Oluthrfanne 
Brasiller, wa. auf Koklen ein senig 
rôsten (Brauen 
Rrassage, m. die Mänsgebiühr; das, 
Brassard, ». die Armschiene, das Arm- 
stuck am Harnisrh 
Brasse, f. die Kiafter, der Faden 
Brassée, f. «in Arm roll 
Brasser, ua. stark umrükren : brauen 
Brasserie, /. die Brausrei, das Brau- 
ans [Breucrin 
Brasseur, =, —ause, f. der Branuer, dée 
Brassiagr, m. das Grunden; Ausmezren 
der Tiefe des Wansers nach Fadewm 
Brassicourt, mix Pferd mit natrériicA 
gebugenen Vorderschenkein 
Drasnieres, f. pl. dasRrüstchen, Nacht- 
Jrickchen der Kinder 








Brébiage 
Brebis, f. das Schaf 


BRE 4 BRI 
Bwin, = die Braupfanne ; das Ge-| brève ,f. die kurse Silbe; die Ziwoé 
éréude prakler 


wter tsinots iéréof 

Brevache, =. derGrosssprecher, Gross-| Brevet, m. das Diplem , der Gnades- 
Brarade, / das T'otzsbieien, Hoñnspre-| Brevctaire, m. der Innkaber vines Gna- 
Brave, æ tapfer, wacker { 


ehen]| Breveter, va. bestailen [doub éefs 
Bravement, adv. tapfer, kershaft 


t Breriaire, me. das Brevier 
Jarer . va. q. eixsm éroissn, Trotz| Bribe, f. jam. dus grosse Stark Brod, 
tien 


der Runken. Bribes, pl. aie B'orken 
Brarerie, f. fam. die Kiciderpracht, Bricole, f. der Sprungriemen am Ge- 
Pralierei mit Kierdern 


achirr. Bricoles, pl. die Tragrismen 
Eravoure, f. die Tapferkeit 7e “is 


Bricoler, vs. ebpre machen 
Brayer, =. das Brurhband ; dis Ackse| Bride, f. der Zaum, Zügel 
an der S hnellwage 


Brider, va. sâumen, awfs4umen 

—, va. thseren (ein Schif) {Falte) | Bridoir, m. das Nackthaubenbrnd 

Brayon, m. das Teilereisen (cine Art} Bridon, m. die Trense ; das Kinnitueh 

Bréant, ms. dis Goldammer (sin Vogel)| an Nonnruschlerer 

B , %. Jam. der Schafsoll Brief, êve. a. kurs 

Bricrement, adv. Hérslick, kurs 

Briéveté, f. die Kürss 

Briler, va. pop. eierig sssen, fressen 

Brifeur, m.—eusc, j. pop. der Fresser, 
die Fresserin 

Brigade, f. die Brigade 

Brigadier, em. der Brigadier 

Brigand, m. der Strassenräuber 

Brigandage , m. die Strassenräuberei ; 
fig. Jede Erpressung [senränber 

Rrigeudesu, ». fam. der klsine Stras- 

Brigander, un. Strassenraub treiben 

Brigandine, f. eine Art l’anser 

Brigantin, "=. die Brigantine, (ein 
deichtes Kap-rschiff) | epois 

Brignole, f. die Brunelle, Brignoier 

Briguer , va. sirÀ eifrig um etwus be- 
serben, unhaltrn 

Brigueur , m. p.s. der sich eifrig um 
etwas beirbt 

+Brillamment, ado. glinsend rühmiick 

Brillaut, ante. a. g/..#send 

—, me. der Glans : Brillant 

Brilianté , ée, part. st «. brillæntirt ; 
glinsend fertheuden 

Brillanter, va. hrillæntiren ; fir. *Glans 

Briller, vs. schimmern, funkeln 

Brimbale, f. der l'umpenschwsngel 

Brimbaler. ve. fam. mit eiwas Elim- 
pern, Hlingyeln 



























Brèche, f. die Bresche ; Lücke 

— ent, a. sahnlchkia 

Brechrt, ne des Brustbein, die Hers- 

Bredoaille, f. die doppelte Partie im 
Toccateglispiels ; die Marks oder der 
Zahlpfennig [meln 

Bredosiliement, =. des Stottern, Siam- 

Bredouiller , un. stoitern, siammein 

leur, æ, —euse, f. der Siamm- 

ler, dis —in 

Bref, m. das Brere 

Bref, èvo, &. kurz ; en —, kurz, bald 

Brrgn , me. das Beutelgarn, sins Ars 

ischgarn 

Brekaigne, & unfruchtbar, qrkt 

Brelan , x. das Trischäk- oder Krim- 
Penrpiel (eine Art Kartrnspiel) 

Brelander, wa. stets Karte apielen 

Brelandier, m. —ière, f. der Ersspie- 
der, die —in 

Brelsndinier ,m. —ière , f. der Stand- 
bämer, die —in 

Brelle, f. die Bauhnlsfôese 

Breloque, f. die Berlocke, sierliche 
Kisinigkeit mwollener Zeug 

Breluche, f. eme Art Droguet, halb- 

Brème, f. der Brassen (ein Fisch) ; 
Bremen, (sine Stadt) 

Erésiller, ve. serbrôckeln ; mit Bra- 


silienhols färbrn Brimborions , me. pl. fam. die Kleinig- 
Brésilliet , oder Hématoxylon, m. eine keiten, der Bettel 
Art Brasilienkolz (Haken| Brin, m. das H:lmchen ; Sp Ssschen 


—.à-brin, adv, «in S'ückrhen nacÀ 
dem andern, st'ickehensocire 

Brinde, f. das Herumirinken : 
rindilie. f. das kleine übelgewachsens 
Nora, S R-kchen 

Brwbn, f. der Butteretollen; des 
Æ tskäwlehen | 

Brun, m. das Eichenmocs ; Obertheil 
lea Forderstenens . 

lrique, f. der Zivgelstein, Backstein 

Eriquer, 28. der Fanerstahl 

Eriqueiage, m. der Haufen pre 
ue Li anstret- 

Liriqusier , 2e. ouf Liegeter (orlhitte 


chan L 
Briqueterir, f: die Ziegrlbrenneret, Zie- 


, M. das Hisriau; der eiserne 
Erétailler, vs. ôftors fechien ; sich 
gern raufen [rige 
Brétailleur, æ, der Raufer, Ferhtlve. 
Bretauder, va. {sinem Pferde) is Lk- 
rem stuisen [der Hossmiriger 
Bretelle, f. das Tragband; 5, pl. 


Bretter, Bretteier, va. berappin 
ur, 2. der Raufer, Linker 
Bretture, f. dis Zacken oder Eühus 
en Werkseugen [le baiaed 
Breuil, m. der Brihl, das uersumte 
Ereunvege, =. das Gatränk, der Trank 





CAB 


But, m. das Ziel ; g. Zovsck 

Buter, vn, trefen 

Batin, #. (oÂne pl.) die Beute 

Butiner, vx. axÿ Beute ausgehen 

Butireux, euse, a. buétterartig, sakmichi 

Bator, m.dieBokrdommei; fik.derTipel 

Batorde, f. fig. die dumme Usxs 

Butte, f. der Erdhñgel 

Buuière, f. die Scheibenbuüehss 

Buvable, a. trinkbar [soërtA 

Buvetior, m. der Herrenschenk, Schenk- 

Buvette, f. die Herrenschenke, der 
Rathskelier. —s, pl. fjam.die kicinen 
Schmaussreien — in 

Buveur, #. —ense, f. der Trinker, dis 

Buvoter, ve. fam. nippon 

Buse, f. die Rôkre ainse Blassbalges. 


C. 


C m. das C, der dritte Buchstal 
9 çà adv. fam. her, ur 14 
Ca, pros. , fur cela, diesse, 
Casbié, LP indbriehiy ; bois — , an. 
der Windbruch 
*Cabalant, ante, «. Ränke sokmisdend 
Cabale , f. die Kabbaia (judische Ue- 
bérlisferungsishre) : Rinke, pl. 
Cabalé ,ée,a.p.u. durehUabals erworben 
Cabaler, v1. Cabaien schmieden 
Cabaleur, m. der Rüniemacher 
Cubalistn, =. der Kabbalist, jüdische 
Geharmiehrer nisruoll 
Cabalistique, a. babbalistisch, gehim- 
Cabane, f. die Hätte; Vogelhsoke 
8e Cabaner , ». réf. Huiten aufsekla- 
gen ;: in Hutten CV) 
Cabanou, m. das Hutishen; kleins 
Gefängnies haus 
Cabaret, m. die Soksmke, das Wirthe- 
Cabaretior, =. —ière, /. der Wirtk, 
Sekenkwirth, die Wirtkin, Schenk- 
wirthin (4ôrig 
Cabaréique , a. sum Wirthshauss ge- 
Cabas, ». der runde Foigenkorb von 
Binsen haspe 
Cabestan, =. die Sekifaswinde, Anker- 
Cabillaud, =. der Kabeljan 
Cabille, Cabillah, J. der mater einem 
Oberhaupte stehende Kabylenstamm 
Cabillots, =. pl. die bicinen Pfôcks 
Cabinet, m. des Csheimaimmer ; Ar- 
dcitssimmer 
Câbie, m. das Kabcliau, Ankertas 
Câbleau, m. das hlsine Tau, Zugaril 
Fareste de be fyet Anna 
e, f. breitkéofigeSe. el; 
der Divkkopf (sin Fisch) 

Cabochuu , =. der nicht geschlifane 
Edelstein ; der klaines Schuhnagel 
Cabotage , m. die Kustenfakrt, Schÿ- 

fahri an dem Kusien hin 
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CAD 


Caboter, un. an denKrusten hin ackhifen | 
jer, Caboteur, m. Cabuière , f. : 

das Kustonfahrseug, der K@cten- 
fahrer 

Cabre, f. der Hebebock, Krakn 

Cabrer ga. béumen ; 86 —, v réf. sicA : 
biumen {genbSckelen 

Cabri, m. die -age Zinge, das Zio- 

Cabriole, f. der Luftsprung; Becks. 


sprung : 

Cabrioler, un. Luftsprünge macken 

Cabriolet, m. das Carriol; der As. 
Jormisisten 

Cabrioleur, =. der Z inger 

Cabrions, ». pi. die ini Laf- 
fettenhalier 

Cabron, M. das junge Ziegenfedi 

Cabus, «a. këpfg, behawptet 

Cacaber, va. sois sx Rchbhuän schreïen, 


girren 

Cacagoghe, m. cts. den Siuklgang 
befürdernd, nbfikrend 

Cacao, m. der Cacao, die Caenobekns 

Cacactier, Cacaoyer, =, dr Cacaobaum 

Cacaoyere, f. die Cacuopfansung 

Casarder, »s. schnatiern, gackern 

Cachaiot, m. der Potifisck 

Cacbe, f. jam. der Versteckwinkel, dis 
gehoime Schublade 

er er , 2. uagesund, verderbens 
Säfte habend 

Cache-entrée, f. der ScÂliüssellochdeetker 

Cachement, m. p. nu. dus Versteckrn 

Cacher, va. verstseken : BE. verheklsn 

Cachet, m. das Petschafs ; Sisget 

Cacheter, ve. siegein, versisgein 

Cachette , f. fam. der Schlupfwinket. 
Eu —, adv. hcimlich, verstokloner 
Waise 

Cachexie, f. Bésartigkait der Säfie 

Cachot, =. der Kerker DéAmeres 

Cachotterie, f. fam. die Gehsimnisa- 

Cuchoa, m. dus Bisamgummi 

Cacochylie, f. dis verdorbene Verdau- 
angokraft 

Cacochymie, f. Séfteuerderbniss 

Cacodémon, m. der bôse Geist 

Cacoëthe, æ«. désartiy 


d|Cacotrophie, f. dis schlechte Becsckaf- 


Jfenkart des Ernührangsgesachiftss 
êm Kè-per [gerèucA 
Cadastre, m. dus Sieusrregistor, Lu- 
Cadavéreux, euse, a. itichenærtig, dei- 
eksnhaft 
Cadavre, sm. der Leichnam, die Leiche 
Cadeau, w. der sieriiche Federsug ; 
das Angebinde 
Cadenas, we. das Vorisgeschless; Ta- 
felbesteok 
Cudenasser, us. ein Schless verlegen 
Cadence, f. dus Zeümas ; der MarscA- 
tact (backtes 
Cadencer, un. et «. den Tact etc. bse- 
Cadéncé ,,f) die t@ulecrensclaventette 
Uadenetic, J. der gefochtone Zopf 


CAI 


Cudet,ette, &. ot s. der, die jingere 
fngste. —, m. der Cadet, 
‘ler 

die Stoinplatie 

, va. mil Platten plestern 


Cadmie, f. die Kadmie ; der Kobait 

Cadole, f. dée Thürklinke 

Cadran , m. dis Sonnenukr; das Zif- 
ferblais ; — solaire, dis Sonnenukr 

Cadrature, f. dus Voriegewerk der Uhr 

Cadre, =. der Eakmsn, die Ernfassuxg 

Cadrer, os. wisreckig machen 

Uadue, aqne, «. kinfällig, baufäilig 

Caducés, m. Merkurs Schlangensiab 

Cadurité, f. die Hinfülligkeit; Bau- 


subst. Aruchierisck, 
der Hsuchler, di 


leris heiligheit 
Cafarderie, f. die Heuehkelui, Schsin- 
Cafe, me. der Kafes ; das 


Kaffechaus 
Caféier, m. —ière, f. der Eigentkiimer, 
die Eigenthu: 
fem 


anerin einer Kaffes- 
sg (feepfansun 
Caféirie, Caféière, Caféyère, f. die Kaÿ- 
Cafetier, m.—ière, Jider Kaffecsc À 
die Kafecochenkin. Cufétiere, J. die 


Kzafockanns 
Cofier, m. der Kafrbaum 
Cage, f. der Käfig, Vogelbauer ; das 
Rädergekinse 
Cagier, me. der Vegelhändier | 
C arde, «a. ets. fam. fau! und 
enter « der gr Tagedisb 
on. fam. faulensen 
Cagnardise, J. fam. die Faulenzerei 
Cagneux, euse, à. krummbeinig 
Cognot bleu, m. der blaus Srehund 
Cagot, te, æ. et s. keuchlerisch, schcin- 
beilig ; der Heuckhler, die Heuchlerin, 
der, die Sehrinhrilige [cheloi 
Cagpterie, f. dis Scheinheiligkeit, Heu- 
Cagotinme, sm. dis heuchlerischs Gresin- 
mag, das scheinkeilige Wesen 
, me. pop. der Kalmänser 
Ckier, me. des Heft ; 
Cahin-eaha, adw. fam. s0 se, obenhin 
Cabet, ms. der Stoës, cine Wagrns auf 
æucbensm Wege, lg. / {swoerks 
, me. das Stosseu, eines Kuèr- 
Cabster, we. stossen, rétteln 
Cabate, f die schlechte Hüte, das arm- 
œige Hävschen 
Caïeu ae dis Nobensrcicbel, Ziiebelbrut 
Calle, f. die Wacktel 
, ét, & gerennen CMiüilch 
Quilebette, f. des Stick geronnens 
Callebotté, do, s- su Kiumpen gewor- 


en 
Ci m. das Oitter axf dm 

Verdrebe der Schifo, Dampfjttier 
Cailemest, m. dus Gerinnen der Mick 
Calller, va. gerinnen masken 


CAL 


Cuillstage, sm. das läppische 
Cailleteau, mn. dis juuge re, vx pal 
Ceilietot,m. der kieins sohlèvkmectends 
Steinbutt {hafte Person 
Caillette, f. der Labmagen ; 8g.Hatroë 
Caillot,m.eis Kiumpon geronnenes But 
Caillotie, m. die Steinasche 
Caillot-rosat, m. cine Art stoinéshter 
Roescnbirnsn 
Caïlton, me. der Kierel [re 
Cailloutage, m. der Hawfen Kicoclstei- 
Caïmakan,n. der Lieutenant dee Gross- 
vesirs [mes 
Caïmacani, me. fine bengalische Lsis- 
TCsimand , ss. Es aude, f. —eur, m. — 


Caïlman, m. der Caiman 
mdetreicher, die Dett- 


Caimander,vn. fam.aus Fawiheit botteln 
Caisse, f. dis Kiste ; Geidcasss 
Caîssier, we. der Cassirer | 
Caisson, mm. der Mynitionshasten, 
Cajoter, vs. sckmeichein, lisbkosen 
Cajolerie, f. die Schmaeichaigi 
Cajolear,m. — ense, f. der Sehmrickler, 


die Schmeichlerin 
Cajute, f. die Sehifstammer 
Sehwicie 


Cajute, 
Cal, se. dis FRS ve 
Calnison, f. die Tiefe sines Schifes von 
erdeck bis sum Raume 
Calamine, f. der Gaimei nadol 
Calamite, f. der Magnet; die Maguaet- 
Calamité, j. das Ungluck, Trubsal 
Calandre, f. dis Koile, Mange 
Calandrer, va. rolisn mangen 
Cslandreur, m. der, die Zenge, roilt 
Calandrutte, f. der Crammaetavegel 
Culcaire, a. kalkertig 
Calcédoine, f. der Cnricedon 
Calcinabilite, f. die Verbalkherkrit, f. 
Calcivable, &. werkaikbar [kung 
Calcination.f. des Verkatken, dis Verkai- 
Calciner, va. verkaiken 
Calcis, me. sine Art Nacktfalken 
Cailcite, Chalcite, m. der natiürlich ver- 
Ealkte Vitriol 
Caitcul, m. dis Rechaung, Berechnung 
Calcujabie, «a. berscksnbar 
Calculateur, m. der Rechner, Bereekner 
Calculer, va. recknsn, berccÂnes 
Calculeux, ense, à. grissich. steinig 
Cale, f. die Weibermütue ; der Schifr- 
reum; des Locheisen (stangen 
Calebas, m. das Srilwerk, der Segei- 
Calebasse, f. der Miaschenkürbise ; die 
Krrbissfiasr he 
ebotin, m. das Kôrbckes, Draht 
.wad Aklen hinein zu lenen 
Calèche, f. die Kalesche (lcichte offene 
Æutseks) ; Sonnenhütte [éerhosen 
Cajegon, m. oder Calegons, pl. die Un- 
Calesonnier,m.der Unierhosensehknsider 
Cd ion, f. die Wärmun : 
Calemar, m. die Federbuchse  [spiri 
{ Calemhours, Calembonr, m. 7 ot 





CAL 
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CAM 


Calencar, Calencas, m. die grmaltei Calrilie, f. die Kakiheit, Platla 


Leinwand, der Zitx aus Indien 
Calendes, f. pl. der erste Tag eines 


Camaïeu, m. der 


Cames; cine Ars 
B'idstein 


Jeden Monats dei den alten Kômern! Camail,m. (Camalls, pl.) des Bischefs- 


Calendrier, m. der Kalender 


telchen {mme 


Calenture, f. das hitaige Fieber sur See] Camaidale, sm. der Camaiduiemser- 


Calepin, m. fam. das Wôrterbuch 


Camarade, m. st f. der Camerad, Ge- 


Caler, vs. wnterlegen [das Kaifatern! fährte; — d'école, der Sehulfreund 
Çaifat, ms. das Werg sum Kalfaiern ; | Camard, arrle, a. stumpfnasig. —, s. 


Calfatage, m. das Kalfaterzeng 
Caiïfater, va. kalfatern 
Caifateur, m. der Kalfaterer. Caïfaiin, 


m. der Handlanger des Kalfaterers | Camba 
Caïlfentrage, =. das Verstopfen, Zu-| Cam 


stopfen 


die Stumpfnase 
Cambage, m. die Trankbeteuer: Bier- 
branerci 


ÆZêtsze 
ye, f. eine Art osti 
biste, =. der Wecheler, der mit 
Wechseln hagdelt 


Calfeutrer, va. sukleistern, austopfen] Cambouis, =. die Wagensckmiere, die 


Calibé, 6e, &. staklarti. 

Calibre, ». der Sul 
Kugeldurchmesrser 

Calibrer, ve. kugelreoki macken 

Calice, m. der Kelch; Biumentkelck 

Calilat, m. die Califenwürds 

Pa m. der Calife 


aus dem Rade heraus tritt 


Carmée, =. der Camee (v. Camaleu). 
Carmées, pl. Hinge aus Gienmus 
mit singegrabenon Piguren 


ifourchon, adv. reitend, rittlings | Camelot, æ. der Cumeloit (rin Zeug) 
Calin, m. des Kalin, aus Zinn und] Camelcte, f. fam. die sehleohte Arbeis, 


Risi qsusemmengesetst 


Chin, sm, —ige, 

nr de liche Mensch 
8e CAliner, v. réf. Jam. faxlensen 
Calivrne, f. das dicke Ansichseïil 


der grobs Einband 


J. jam. der träge,| Cameloté, ée, «. auf Camalott- Ar) 


gemarkht [ertiger Ze. 
Camelotine, f. eis diinser Her nr d 
Carmérier, =. der pépsiliehe Kimerer 


Calleux, euse, a. schwi-lig, dickhäutig] Camériére, f. die Kammerfrau einer 


Calligraphe, m. der Schëxschreiber 


Caligraphie die Sohônschretteknunet | Cameriiugat, m. die Wirde eines 


Callosité, f. die Dickhdutigkeit 
Callot, m. der rohe Schieferklum pen 


Calmande, f. der Kalmank (ein svoîle- | Camion, =. der kisine Baumswo 


ner Zeug) 


Prinsessin (nur an sinigex Hô fen) 
Pfpst- 
dichen Kammerkerrn ing 
Camerlingue, m. der Cardinalkämmer- 
d 


2 age 
[Mittel| Camisade, f. der nächtiiche Ueberfati 


Calmant, m. das sohmersstillendel Camisard, m. —arde, /. der Finsier- 


Fine a. still, rukig ; le —, 2. die 
#tAë 
Calmer, pa, stillen, besinftigen 


ling ; Olaubensschwürmer 
Camisole, f. das Kamisol, Westokon 
Camomille,f. dicKamille (oire Pflanse) 


Calomniateur, mu —trice, f. der Ver- gap, m. das Lager, Feldiager 


leumder die —in 
Calomuie, f. die Verleumdimg 
Cnlomnier, ve. verlsumden 


mpaguard, arde, «. et s. der Land- 
mann, die Frau vom Lande; land 
d ute 


; Cam 8, pi. Lendie 
Cslomuieux, euse, «. —ensement, ads. Campagne, pu des Prid, der Landaitz - 


uerleumderiach 
Calorimètre, m. der Wärmamesser 


«r Fldsug; rase —, ed, 
ison de —, das Landhaus 


Ca'otis, Calottin, m. der Naerr, Geek | Campagnol, Campaguule, =. die Alei 
Oalotine, f. eine Art schershafter und| Feldratse sa ji 


satyrischer Verse 


Campane, /. die Troddel, Queste 


Culotte, f. die Plattmiütse, das Käppohen | Campanolle, ren en {. das Wait. 


Calottier, m. der Platimiiisenmacker 


Calquer, va. auf frisckem Kalke ab-| Campauiforme, a. 


drucken 
Calumet, m. Calumet oder Fricdens- 
pfeife der Indianer 


Calus, me. die beinartigs Verkärtung,| Camper, va. {agern 
Cam 


Verknorpelung 
Calvairn, me. die Schädelstäite 


Calvanier, m. der Garbensckiclter, | Camphré,ée, a. 


Pauser 

lrinisme,m. die Lekre des Calvin 
alvivinte, me. et f. der Calvinist, d'e 
Çalrinistin, der, die Refo-marts 


glôckeken, die Waldnarsissc 


ec 


Srme 6, 
Campanille, f. die Kuppel eines Glnok en 


thurmz 
Campement, =. des Lagern; Feldlager 
= 
phorate, =. das camphergesä ner 
Camphgo, m. der Campker ‘ 
mit Campher aubercites 
Campbwer, m. der Campherbaum 
Campiue , j. eine rt a hisiner ge- 
mésteter junger Hi, {stunden 
Campos,m. der Schutfeieriag, die 4 qu. 


CAN 


Comas,use, a. st ». stumpfnasig : dis 
? (Person mit einer 


am 
rs relie iedrigate as res 
gesin sergrnben 
Canal, m. dis Wasserleitung, der Was. 


Canapsa, m. der Schknappoark, Ränsel 
Canard, me. dis marre Ce ne 
,ve. que dem Versieck fouern 
Canardière, f. dis Entenkütte, der En- 
tenteiak 
Caaastre, m. sine Ârt Hand 
derb ; feiner Tabak 
Cancan, «. pop. der Lärmen 


Chers 
prete J. die pr li Uagiül- 
mackhung einer 
Canceller, væ. gerichtiieh durchetrei- 
chen, augiültig machen schowoir 
, ms. der Krebs, das Krebsge- 
; , mn. die Krabbe {ain Maeerkrebs) 
Casdelabre, m. der Armieuchter, grosse 
Ærenisuchter 
Candelette, f. das Sokifosil su Avf: 
hcbung des Ankers 
Candeur, f. dis Ofenksrsigkeit, Red- 
lickheit (Zuckerkand 


Candi, je, «. cændirt : du sucre —, der 
Candidat, me. der Candidat, Amisbs- 
merber Ts, dr 
Casdide, s. —ment, edv. p. #. ofen- 
Candir, se. oder se —, v. réf. in Kry- 

siaiien anschiessen (vom Zucker) 
Cane, f. dis Bute, das Wiibchen des 
; — à tête rousse, die 


. das diinns und serts Schaf- 
vu. swatscheln wie sins Ente 
f. der Gold- oder Silberdraht 
m. die juuge Ente 

J. die Elrine Svidenspuls von 


. der Canssass (sine grobe 
d); die stoife ungebloichie 


f. die Pndelhündin 
Canicalsire, a. sum Hundaterne gek5- 
rig ; jour —s, die Hundstage 
Canicule, f. der Hundsisrn: dis Hunds- 
Canif, we. das Pedermesser [tags 
Caine, a. f. kündisch: faim —, der 
digne Heissèun aunger ; dent —, der 


Cane, f. dis Elle (von 12/3 Pariser 


)) ; «das spanische Kokr ; — à 
mere” des Zuskerrohr ; — odorifé- 


der Calmus ; — à paraso!, der 
Bclnkire. ; — à vent, die Wind- 


Camnelas, se, der Ghersuokerte Zimmet 
, ve. roifeis, mit hohien Strei- 
Jen sierm 


pri 


f 
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CAP 
Cannelle, f. der Zimmnet; der Hakn 
Can 1 7 Auskehl 

anne 1. di 

Dax sn 


Riane 
Canner, va. mit der Elle (canne) aue- 
Messen [fresser 
Cannibele,=. der Cannibale, Mensehen- 
Canon, m. das Geschiüts ; das Rokr; 
_ " _ mn es ets 3 
— de soufre, dis Schwefilstange ; 
—, das Kirchemgesrts 
cn), aie, s. cinen Stifisherrn 


lerrmstelle 
Canonicat, me. dée Stifispfründs, 
ique, a. — ment, adv. 
den Kire setsen gemèss 
Canouisation, f. die Heili 
Canoniser, sa. heilig sprechen 
Canoniste, m. der Lehrer des kaneni. 
schen ts 
Canounade, f. das Kanonenfeuer 
*Canounage, m1. die Kanoenicrkunet 
Canouner, ou. mit Kanoucn schiessen, 
beschiessen 
Canonnier, m. der Kenvaier 
Cancaniere , f. das Soidatenselt ohne 
Seitensmände ; dis Schiresscharte 
Canot, me. der Kakn der Indianer und 
Wilden ; das kieine Boot 
Canotier, sm der Nachenführer 
Canqueter, vn. gackern (ven Bnten) 
Cantate, f. die Cantats 
Cantatille, f. die kicine Cantats 
Caatatrice, f. die Sängerin 
Cantharide, f. dis spæenisehs Fliege 
Nr e, f. das uéter, die 


ei (2 
Cantinier, sr. der Bies: odir Wolnashent 
Cantique, m. das geistiirhe set, — den 
cantiques, das hoks Lied Gaivusnis 
Canton, =. der Besirk. — d'enrôle- 
ment, der Werbekreis 
Cantonnement , m. das Standyuartier 
Cantonner , vs. cf «. in Dèrfern und 
Städten stehen (ven Truppen) 
Cantunvière, f. der Bettstollenverheng 
Uanule, f. des Spritsenrokrchen 
Cap,m. das Vorgebirge ; die Landspiise 
Capable, «. féhig, He Ha 
Capacité, f. die Pahigkeit ; der Ranxm 
Caparagon, sm. die Pferdedecke pers 
Caparaouner, va. dis Pferdedeeks auf- 
Cape, Ÿ der Mantel mit einer Kapps ; 
dis Kapps ; : 
Capeler, ve. les banbans, dis Mastssile 
uber den Mast sichen, dis Wand ax 
degen 
Capelet, m. die Galle. oder Stollbeule 
illaire, m. ne (ein 
sengeschlec 
= Fi Srmig ; tuyau —, das Haar- 
rikrchen _(Ragont) 
Cap'lotade, f. das Eingeschnitiens Are 
Capitaine, wv. der Hauptmann; F 
rr ; — de cavalerie, “ rune 


‘CAQ 5e CAR 


Capital ,ale,.«. (der, die, das) haupt-|Cacueteur, m. —euse, /. der Schwätzer 
sichlichete ; Ame ps Peine —, Sie Schwätsrerin 
die Todesstrafr. Un ennemi — , sin | Car, conj. denn | 
Todfeind. —, subet. m. das Grund-|Carahé, =. der Bernstein fints 
vermôgen : die Hauptsache Carabine, f. der C'arabiuer, die Reiter- 
Capitale, f. die Hauptatadt ; Hauptlinie | Carnhiner, wa. ein Fiintenrokr sicken ; 
*Oupltaliste, m. der von Henten debt etwas wagen und gleichk davon gehen 
Capitaiion, f. die Koyfsisuer Carnbinier, m. der Carabiner, lerokte 
Capieux, euse, «. in den Kopfateigend,| Reiter treppe 
erausthend Caracul, m. escalier en —, dis Wento- 
Capitulaire, m. dis Capitularverord. | Caracoie, f. das Herumtummeln im 
nunger, Stifisurkunden. Assembiéc| ÆKreise; die schmouile Wendung der 
—, die Stiftsversammiung Reiter 
Capitulant, a. st subst. m. der eine Stim- |Carnculer, sn, achnelle Wendungen 
ms im Capitel hat ; uu chanoine — ,| mit der Pferde machen 
cis Domherr, das Stifismitqliel 
Capitulation , f. der Usberaabevertrag 
Capituler, un. swegen Uebergabe unter- 
andein 


Carncouler, un. rucksen sie dis Tan- 
ben, girren 

Caractère, m. dar Unterscheidungeset- 
chen ; Ergenthfimliche ; dis Gemuthy- 
art; Wurds 

Caractériser, va. bescichknen 

Caractéristique , a. et s. sigenthümiick, 
besrirhnend ; lettre —, der Siamm- 
buchstab. —, aubat. f. dre Beseick- 
nung (des Eigenthämiichen) 


Capunner, mx. pop. im Spiele betriegen ; 
aufhkatsen (den Anker) 
Capanière, f. der bedeckte Gang in 
einem treckenen Oraben 
Caporal, m. der Corporal 
Capot, m. der Caputroek, Hegenmantel 
mit einer Kappe Carafe, f. die Tierhflasche fascke 
Capre, f. die Kaper Carafon, m. der Kûkleimer : dis Kuki- 
Cunpre, m. der Caper ; dae Caperschiff | Uaragne, f. dus Caranna-Gummi 
Caprice, m. der Eigensinn, die Grille |Caralile, me. der Caraits (vollkommen 
Capricieux, euse, «. —eusement, adv.| altyläiubiseher Jude) ((Billard) 
eigensinnig Carambule, f. dis BeruArung der Bälie 
Capricorne, m. der Steinbock (Gestirn' |l'arammboler, va. raramboliren 
Capripère, a. geisefuesig, bockafussiq | Caramel, m. der Caramel, brause Zuk- 
Capsulaire, à. kapselarttg. Ligament | ksrkand sésches Srkif ) 
—, des Gelenkband Caraque, f. die Karacke (sin portugie- 
Capaule, f. die Kapoel: Samenkapesl |larat, m. das Karat 
Captateur, ». der Erbschblercher Caravana, f. die Karavene 
Captation, f. die Erechleichung Carivanier, sn. der Kamecl[lñrer ciner 
Capter, vs erschieichen Karavane 
Captieux, euse, æ«. —eusement, adv. | Caravanserait, Cararansera. Caravan. 
verfänglieh serai, m. dre Offntliirhe Herberge in 
Captif, ive, a gefangen den Morgenländern fur die Karava- 
Captiver, va. fig. fesseln, cinnskaen nen etc. 
Captivité, f. dis Gejangensrhaft Caraveiie, f. die Cararelle (sin kleinss 
Capture, f. der Fang, die Wegnekmung]| poriugiesisches Schif ‘ 
verdotoner Waaren Carbative, f. das frieck abgesonens 
*Capturer, va. werkaften ; aufheben ;|  Thierfril [sawre Stoÿ 
Jreibeusen {kappe | Carbon 
Capuchon, m. dis Regrnkappe, Müncks- 
£apacin, m. der Capurinerménch 
Capucinade, f. die lécherliche Predigt ; 
&. der Capueineretrrich 
Capucine, f. die Capucinernonne ; Ca- 
pucinerblume : 
, m. das Einsalsen der Hüringe 
Caque, f. die Häringetonue ; das Pui- 
vert ‘nnchen 
= -.denier, m. . der Hnauser 
NE er , va. Hiringe sinsalsen und in 
onnen packen 
Caquet, m. das Orplauder, Groisck. 
—, pé. achlechts Bed « Verieun- 
dingen 
Caqueter, un. plauderx. schinatsen 
C'aqueterie, f das Plaudern, Grsckwits 


ate, m. der kohlengesäuerte, Lft- 
Carboncie, =. dis Pestbeule ; der Car. 
bunkel 


Carbunique, æ. koAlenartig. Acide —, 
die Koklensänure (Rostfleisch 
Carbonnade , /. der Restbraten, das 
*Carbure, f. — de fer, das gekoklte Ei- 
sen, Reisablei 
Carcan,m. das Halseisen ; der Pranger 
Ar .J. das Gerippe; die Brand- 
ugr 
Carn.bumateux, euse, a, krebsartie 
Carcinome,n. der A'rebsschaden, KRrebe 
Cane, f. die Wulikratse : Kardätacie 
Cardée, f. vine Karditsche vell 
Carder, va. -Wolie, Seide ste. Kimmen 
oder krimpeln (mer, die —1x 
Cardeur, m,- eusr, f. der W'ollkim- 


CAR 
je, f. das Hersgespann , Hors. 


des vornekmste 

Cardinalat, m. die Cerdinalnoürde 
inaliser, væ. roth maehrn, roti 
färben [Zeug 
Cardousile, f. sixe Art dünner woliener 

e, m. die Fasten, Fastenneit 
:Preoant, we. die drei Tage unmittel- 
bar vor Fastnacht; fig. der Fast. 
nachtsnarr Sa * [heten 
nage , m. das Schifewerft; Kiel 
Carene, f. der Schifekiel ; Schifiraum 


Caressant , anto, a. Kebkosend, six 


Caresse, f. die Licbkosung, Schmei. 
chetri 

Caresser, va. lisbkosen, atreicksin 

Caret, m. dis Caretschildkrôte 

Carpaise, f. die Schifsladung 

Cargoe, f. das Geitau, Segeiseil 

Carguer, ve. mit dem Gritaus (die Ss- 
gel) snsammensichen [bitd 

Caricature , f. dés Caricatur, das Zerr- 


» ve. anfressen; 20 —, v. réf. 
exfaulen 
Carille, we. des Œookenspiel 
Carillouner, ue. £lingelx [Sekifs) 
Cariingue, f. die Kislschswinne (eines 
€, n. der Carmelitsrménck 
Carmélite, f. die Carmeliternonnue 


arm, m, das Carminrotk (lend 


Carrainetif, ive , a. Blékhunges serthoi. Ca 


, 38. er Blutbad ; das Flsisek 
erwurgter Thivre 
Carsasaier, ière, &. ficischfressend 
Carasssière, f. dis Jagdtascks 
Cereation, f. dis Ficischhaltung : die 
Flsischfarbs [nachtszei 
, ms. der Fasching, dis Fast. 
Se fe fam. die Ecke, Kanic cires 
irehee 

Cemé, ée, a. feisckfarbis, (v. Blumen) 
m. pl. dis Luftidcher 
Canet, =, des Schuldenregieter (ein 


& di Æ. te); de 
ibreitaral er axfeute) te 


Carni$er, ». r6#. su Fieisch sverden 
Canivore, &. Reischkfressend 
—, subst. jes —s, dis Raubthiere 
Casenté, SJ. der hr rpepo ls 

f. , das CnaSS 
Caron , me. ets Stück Spssk ohne Mae- 
es 


der scbpammigts Pirischausmuc)s 
Carotte, f. dis Mikre, Mohrrübe 
vs. filsig spisien 
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CAR 
Carpe, " & 
—'e mt Hand anke ‘ Men 


Carpeau, =. der Lisine Æerpfes 
Carpntios, f. pl. das grebe gestreifie 
Pacttuek 


Carpillon, m. der gens eine Kerpfen 
sale, a. Aauptaüchlich; der, die, | Ca %. 
Carre, f. die eberaie Spitse des 
—, 
Carré, 6e, a. viersckig 

Carreau, m. das Virreck : dis Oles- 


rquaols, m. der Kôcher top a 
Visreck, Geviert 


raute; (— de vitre), die Fenster- 


schribe [Siressenecke 
Carrefour, m1. der Scheidew:g, die 
Carrelage, m. des Pfastern,; das 


ter von Sicinplatten 


Carreler, na mit Sieinplaiten oder 


Pliesen beligen, plastern 


Carrelet, m. der Fiunder ; dis visr- 


sohnsidige Niknadel 


Carrelettes, f. pi. die Polirfeile 

Carreleur, me. der Steënleger 

Carrelure, J. dis meun Soklsn an 
uhen 


Sck 


Carrément, adv. ins Govierts, véereckig 


rrer,ua. visreckig mackeu, abvicren ; 
36 —, v. réf. sich brait machen, sieA 
brissten 


Carret, mn. das Kabelgarn 
Carrier, m. der Steinbrecher, — Aïndier 


Carrière, f. der Stenbruck, die Lauf- 
aka, Renubahn 


Carrillon, =. das Ginekenspiel 
Carriole, 


. dus Carriol, die swetérä- 
albkutsche 
, M. die Kutsche 
Carrussier, mm, der Kutschenmacher ; 
das Kutschpferd [gelrennen 
Carrousel, m. dus Carrosel (sin Hin- 
rrousse, subst, fam. faire —, 
achmausen und schmärmen 
Carrure, f. dis Schuiterbraite | 
Cartahu, Cartaheu, m. das Hisstas 
Cartayer, vs. dis Halbspur fakren, 
dis Geleise varmeiden 
Carte, f. die diinne Pappe; Karte; 
— géographique, die Landkarte ; 
— marine, dis Seckarte 
Cartel, m. die Aus/orderung ; der Aus- 
wechselungauertrag 
Carielade, f. das Längenmass bei dem 
Feldmessen 
Cartelet, m. cire Art wollener Zeuge 
Carteile, f. die Bois 
Cartoro, m. die Brieftasche 
Cartier , ms. der Karienmacker ; Ker- 
tenhändier ; das K'artenpapier 
Cartilage, m. der Knorpel 
Cartilagineux, euse, a. Enerpelig 
Carton, m. die Papps, der Pappen 
deckel sn 
Cartonner, va. ia Pappe einbinden 
Cartonnier, m. der Pappenmacker, 
Pappenhändler 
Cartonche, f: die Patrene (Ladung) 
; 


derige 
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Caisbique, em, des Trausr: erdint 
Calalrpuse, j: dit Sierre 
-|Catalepiiques dt. um der Sierrauehi 

















falis — fortnits Zufalls — del brfallen és sréehies 

en , der Gemisrenafail Caiilogue,m. dus Fararichnias, - 

Casanber, en, dére, Je # fe cer, die | Cataplasme, me der snde Un 
immar su Hausse aitat, der fm 


hacker 
Casaque, j der Ruiserack. Maitre 


Cassquin ; Mi der duree Usberrerk, HWasserfall 
Haurrock [is der Rrole |Cariarre, dar Fluss io Kérper, das 
Cascade. f. der Wasserfall: GE. Sprung Fimandeber (au qemeigt 


Curtarreux, ue, 0 jiraaug, 2m Films” 
Catastrophe, je dis driste Ham » 
bonheur de vien Trauerapiele ; WE. 
das traurige Ende 

Cnéchiser, ve. den Farechismus Éhren 


Case, jf. des Felo auf arm Sohachérete; 
die Megerhniia Coumrifhe 
Cnsémate, f. die Canrmaitei das Hall. 
Casematé, de me canrmafféré, mb 
sihé [rames 
Caserne, f. dis Cassras, das Soida- 
Caseraer, ma, on Casermen léger 
Casilleux use a serdrechliel brie blich 
Casque, me dés Sur méamke, der Je lim 
Casanile, fjœes. dus Epassiège, Nothléige 
Cassie, f. des Brachen eder Stursen 
aires Brarhfelies 
Caseant, ante, «. serbrechlieh ; kride hi 
Cassation, f. die Fernichtang, td 
trymacheeq Léo 
Cassave, (. das Maniocmehl, Mamioc- 


Héaaerdelunt deriekre hale 
Caiéchisto, es. der Matachel, der Min- 
Caiégorie, là dis Kuisgeris; GE. Ari, 
dus Fas 

Catégorique ; 6 ment, sde. Éaiege- 
rich, batémmi man enischetdemal 
Cathartique , a rrinigend, aline 
Cathédrnke, J. sder & j. dis Haupt- 

Hiroke, der Eom 
Caibédrant, eu. der Foraitser bei ai. 


Cathotcité, Je der batholisele (Haube, 
| Hechigläubigkent 
Caibolicns, mi. da aliqrmeins Aranrée 
Casserole, jf dis Casserole, Koki- mitrel ; allgemeine Mo réerbaurh 
Cussctdte, me. jam. oée honfbrachenaie Catholique, «- ællqemein, harholiork. 
Arbeit : die Mondes arr Wiiden —, s. der Kathalik, di Haiñelitis. 
Casvetin, em. das Fach im Schrifibantm| —ment, adu. qui tatéatisek 
Cassette, f. des Rate, die Srhatmlle Cat, me. die Cubereilumg der wallinee 
Eeuge, der Ülans em Presse 
Eu Catimäini, ade, fan. ém Ferberge 
men, heimlieh [Waihabitd 
Cutin, f. Æñthe : (nm. des hedarlirke 


Cabisseur, om. der ÉAMOPPERNET 
Cnucheme, we der, sde Aipdrietes 
Cauidutabre, ei. der Sohlappiriqr #69 


Casiagnotie, f. aime Art cg ame Seide, 
Casisgnuettes, pl dit Kixppér sm 


Causal, ale, où Causalif, ire, wine 


Cause, f. die Uranche, der Crund 
Cauet, vé, verwraachm, —4 vx 


Caueticité, À dis Hebritieiumgermes , 
dia Artskraÿft 

Caustique, a. dtsendl à lg. bilusend. 
—, m3. das Avtemitiol 

C'autslent , euse, « Cautrleusement, 


[dv entier déntertisti 


Weias Cuises Wartes 
Catschrbse, j. der amisshra mette Einn 


CEL 55 


Custère, ss. das Kunstgssekwür; Ae:s- 
muitlel; — minel, das Brenneisen ; 
PA st ml » des Actsmittel, der 


Cantérisation, f. dos Brennem mit ei- 
men glihenden Eisen; Setzen aincs 
Fantanells 

Cautériser, va. brennez ; segbeitszen 

Caution , f. die Bürgschaft, Sicherkeit 

Caulioansment, m. die Leistung der 
Bürgsehaft 

lobner, me. q-, für sinex Bürg- 
schaft listen | 

Caivaicade, f. der prächiige Aufeng su 
Pferde ; fam. Lustritt Mehrerer 

Caralcadour, a. m. ecuger —, der Hof- 

care. “ucs das M. 
vale, f. dis Stute, usé erd 

(aralerie, f. die Reiterei ais 
Cavalier, me. der Reiter; Herr; dis 

Latss auf dem Bollwerke. —ière, a. 

chi j «in swenig stols 

avali » «dr, € î 

hauts C7 Ed 

Cave, f. der Keller, das Flaschenfutter 
—, & vése—, die Hoñlader 


Cavé,ée, part. et &. ausgekGhlt. V.Caver | Cé 


Caveau, m. der kleine Keller; die Gruft 
Cavée, f. der Hoktweg 

Caver, va. st n. auskôkien, ausgraben 
Caverne, f. die Hôkle 

Carerneux, euse, «. seller Hôhien 
Cavernesité, f. der lesrs Raum since 


Cavessou, we. der Kappsaum 
Cavet, m. die Heohlkehle, Hoklleiste 
Caviliation, f. die Sophisterei 
Caris, =. Aokls Wasg oder Graben 
Cavité,f. die Hôhiung, Hôkle 
Ce, cet, cette, pron. disser, diese, 
dusss ; des 
ns ado. hier in dissemHause, hicrin 
Ceci, pron. dicses hier, disss 
Cécité, f. die Blindheit 
ante, «. ct subs. der, oder die 
mes an einen À abtritt 
tder, ox. abtreten, uberiassen 
Cédille, f. dus Hä unter dem C(c) 
m. die Hauswurs 
t, ne. dis svohiriechends l'itrone ; 
der Saft davon [men 
m. dis Coder ; eine Art Citro- 
Cédule, J-p.u. der bleine Zattel, Sehuld- 


1 : 
‘Cédulé, ée, &. auf Zetteln verseichnst 
va. ér. qürten, umgürten 
Céintrage, m. fie DU Tosmerk 
Celutrer, va. umofrten (six Schif) 
Ceture , . der Qürtel, Quri: — de 
deuil , oder — funèbre, dis Trauer- 
binds ete. 
Cuiatarier, se. der Ckirtler, Riemer 
. we. das Degengehenk, De. 


ge 
Cela, pron. dicses, das, jenes 


CEN 


Céladon , =. das Moeergrün ; Eg. de 
ante, sehr artige Mens = 
lébrant, m. der Priester, weleker 
das Hockamt werrirktet ‘ 
Célébration , f. die Fier, feierllehe 
Célèbre, «. derihmt g'hunÿ 
Céiébrer, va. sekr rükmen, foisrn 
ne {. die Feieriichkei, Beruhmt- 
it 


Céler, me, verévrblen, merkadiaildirhsa 
Céts re, du. dre ‘dr) alerte 

Célerin, mu, de Art araeffe [ie 1frof 
Célcris, f. der Ceschswisdioheir., Mise 
Célenir, M: OEM: 


ra Lamrht ÊE j 
Célesiin, en der CélantiarrmancÂ 
Céiilsat, me. der choloës Siand 
Célibataire, mn. der den chodèges Éiauds 
débi, der Hagesiols 
Calle. F, Celni 
Celie FIEF , Mi, ère, der Æallarrr, 
dir —ÿûn din aus Kianter) 
Cellier , me. das Spatargeewdibe, der 
Celui=, f. die Lalla Sprissbeiier 
Celui, celle, pres CE FRERE, OEM 


asie ré, désser, diese, diviés 
Celui Ci, didser ; — là 
En, en. ous Cemsaiualeer (uwr 
Réinigiun q des oladlu | [etes 
Cémsnixiénn . F. dus Kriniacn dus Doi 
üdre, jf, ous Ass ; Je plan, 
dir Kisischaum ; — Erarelés, dis 
Fin sérrimastha ÿ — 0e chaux, dur 
Maiibaik = verbe, das Nrragruia 
Cendré, ée, a auréfarbig, asekgras 
Ceziirée, f. dur Hiva Aauueæ ;:Foysadmsié 


sJener 


Cendreux, Eur, 6. rhio, off Aeche 
Courir, m. das Aackénmiosd, der Agen 
Cèu », f rs déni Carat deal 


Céueile s J. tu Fruchs der Mir: kpuuienr 
Cénubits. m. der Kiosirrmüsch 
Cénobitique, &, sum Mônchsstande ge- 
Aôrig (grabmat 
Cénotaphe, m. des lesre Grab, Ekren- 
Cevs, m. der Zins, Grundains 
Ceusal, f. der Mäkler, Seusal in der Le- 
vants [Moieres 
Cense, f. p. m. der Moierhef, die 
Censé, de, a. geachtet, geschätst 
Censerie, f. dis Mäkleres, der Mikler 
lohn [Bückerrichter 
Censeur, m. der Censor, Kunsirichter, 
Censier , #. m. acigueur —, der Zins- 
kerr ; papier (livre) —, das Zins- 
eh. —,m. —iere, f. der Pachter, 
die Pachterin sines ei. hofs 
Censitaire, m. der Zinsmann 
Censive, f. der Zins, Grundsine : 
Censuel, elle, &, sinspficktig, sinsber 
Censurable , &, tadeliaft , der Censur 
sntersmorfen {der Tadel 
Censure, f. die Censur ; Bücherschaus 
Censurer, vs. tadeln ; beurtAtilen 
Cent, «. Aundert 
Centaine, f. das Hundert 
Centaure, m. der Centaur 





el 


CER 


Centenaire , s. hunderijäkrig. —, m. 
der hundertjäkrige Mann 

Ceutenior,m. der Haupimann über 100, 
Burgerhaupimann 

Centième, æ. der, die, dus Awndertate 

eCentime, =. ein Crntime oder Hwn- 
derttheil des Franco (29/5 Deniers) 

Conton,m. der Cente, das Stoppelgedicht 

Central ,ale, a. in dem oder um den 
Mittelpunkt befindiich ; nach dem 
Mittelpunkte swirkend 

Centre, =. der Mittelpunkt bend 

Centrifuge, &. vom Mitielpunkt abatre- 

Centripete, a. gegen den Muttelpunkt 
kinstrebend 

Centumvir, m. der Hunderimann 

Centumviral, ale, =. sum Ceniumotirs 
oder Centumvirai gehôrig 

Centumvirat, m. die Cintumoirsürds 

Ceatuple, a. Auadertfach 

Centapier, va. verkundertfältigen 

Centurie, f. dis Ansokl von Hunderten 

Centurion, m. der Haupimann uber 100 

Cep, m. die Rebe 

Cependant, adv. uuterdessen 

Céphalque, s. sum Huwpte gehkdrig 

tCeps, m. pl. die Fessela an Hinden 
und Fisren 

Cérat, m. dis Wachasalbe 

Cerceau, m. der Fasareif. —x, pl. die 
änsseraten Schou.:gfedern der Raub 

Cercelle, f. die Krischente [vô gel 

Cercle, m. der Zirkel, Kreis 

Cercler, va. Reife um etioas Lagon 

Cerclier, m. der Retfmacher 

Cercueil, =. der Sarg 

Cérébral, ale, a. sum Oshîrn gekdrig 

Cérémonial, m das kirrAliche (eremo- 
nienbuck ; Grbräuchliche 

—, ale, «. dis Ceremonien betreffnd 

Cérémonie, f. der Gebrauck ; die Foier- 
dichkeiten 

Cérémonieux, euse, a. su mmsféadiich 

Cerf, m. der Hirse 

Cerfeuil, m. der Kerbel, Cartenkerbel 

Cerf:volant,m. der Hirschkäfer, papier- 

Coriraies f. der Krach 

. der Kirec Po 

Certse, f. die Kirsche dit 

Cerisier, m. der Kirschbaum [Auger 

Certe, m. der Kreis; Rand um dis 

Cerneau, m. der friache Walleusskern 

*Cernement, m. die Kinsehlicsaung 

Cerner,va. sésoas umiraisen, auskernen 

Cerquemanement , m. dus Besichtigen 
der Grensstsine (tigen 

Cerquemaner, va. GOrenssiaine besick- 

Cerqguemanerur, mm. der gesckworne 
Grensscheider 

Certain, aine, «&. gescise, war  [licÀ 

Certainement, adv. gewiss, suwersiekt. 

Certes, aiv. gewiss, in Wakrkeit 

Certificat, m0. dis Bescheinigung, das 
Zeugniss 

r, M. der Besohsiniger 


CHA 


db) fie ‘J. né rene friquag 
ertifier,va. inigen, wergemuesern 
Certitnde, f. dic Griorssheit 
Cérumen, m. das OArenschmaln 
Cérumineux, euse, #. 1acÂsartig 
Céruse, f. das Bisisoeiss 
Cervaison, m. die Hirschfetste 
Cerveau, m. das Gehirn 
Cerveias, m. dis Cervelaitwuret 
Cervelet, m. das kleine Gehirn 
Cervelle , f. das Gehirn ; 2e der Ver- 
stand en gehôri 
Cervical,ale, æ&. sum Genie. coder Nb 
Cerrier (loup), m. der Lusks 
Cessant, ante, a. eufhürend 
Cessation, f. des Aufhôres 
Cesse, J. das Aufhôrez {helten 
Cesser, vs. aufhôren. —, va. qe. ein- 
Cessibie, &. abtretbar 
Cession, f. die Abtretun 
Cessivnnaire , =. dem ein RecÂt œbge- 
treten sird - 
C'est, v. imp. es ist, das ist, das heisnt 
Ceste, m. der Guriel der Venua ; Straie- 
handzehuh 
Césure, f. der Rukepunkt in Versen 
Cétacée, æ&. et =. sum Geschlsohte der 
Walfisehe gehôvig 
Chablage, m. die Verriehktung eines 
SchkiFafükrers (chableur) 
Chableau, =. das Zugsoil der Schiffe 
Chabler, vs. vins Last an oinsm Seilz 
sichen 
Chabieur, m. der Schififukrer auf 
Flüssen (eine Art Lootse 
Chablis, m. der Windfall, Windbruci 
rim Waide) 
OChacanne, f.sine Art von Musik und 
ae ; des ps ra nest 
un, une, pro. jeder, e agen 
Chafouin, ine, a. cs. jam. sehmäeñtig 
Chagrin, em, der Hummer, die Fischaut 
—, ine, «. verdrissslieh 
ner, ve Verdruse, verursacken 
Chaîne, /. die Kette 
Chainetier, m. der Giürtier 
Chainette, f. des Kettchon elenk 
Chatnon, =. des Kettenotied, Koiten- 
Chair, f. das Fleisch; lg. die Haut- 


Jar 
Chaire, f. die Kensel ; der Lekretuhl 
Chaise, f. der Stuhl, die Haibkutaoke 
Chalaod, ss. —ande, f. der K'uude 
Chalandise, f. dre Kundsehaft 
Châlet, me. dre K''achatte 
Chaleur, f. die Warme ; der Kifer 
D Te me Pr. sd —. 
it, me. das Bettgests. 
Chalumen:, m.des Rélreken, die ak 
Chalumer, va. p° n. sechen 
Chamade, f. das SE dt de | 
v bewirbel  Lhsrum eeklagen 
Chamailler, on. «ft se —, ». rde. aie 
Chamalliis, =. fam. das Grhaige 
Chamarrer, ve. etrbréxmes 
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Chambei lag ep y Peer de 
m. die Leknsg. 
Qumbellan, 2. der Mammerkerr 
, 6. das GQeaimes 
Chambre, f. des Zimmer 
Ctambrée, f. dis Kamsradrchaft 
Chambrelan, ". fam. der Pfusoker 
Chambrer, 1. brisamasmswohnsn 
Chambrette, f. fam des Kumemerchen 
Chambrier, me. der Kiosterkimerer 
Chambrière, f. das Stubsenmadchen ; 
die Karbatsche 
Clambrillon, f. des Kindermadrhen 
Chameau, sm. das Kameel ; Chametier, 
"=. der Kamocitreiber [ favbe 
is, m. dés Oems ; sine Art Foabeit- 
ie, f. die Sémischgärberei : 
iseur, sm. der Sämichgérber 
Champ, m. des Feld 
Champart, m. der Krkrsrhent [ben 
Champarter, ses. den Kakrzehenten ke. 
Chempartour, se. der Kekrsehentsin- 


Champenn, 2. pl. dis Wiesen 
Champère, &. ländiioh 
Clan m. der Pis; der Glied- 


sækmamm (sine Oeschwulist) 
Champion, =. der Hasner 
J. eins Art Wurfelepiel ; £g. 
Olücksvall (veuteimäthig 
lant, ante, a. wanktend ,; 6g. 
x ps , va. taumeln ; np 
mithig seyn ie —{n 
c , #. der K'anslrr. —Tière, f. 
Chamceilement, m. dus Wanksn, Taw- 
Chansellerie, f. dis Æanseliei rh 
euse, Æ. pop. gswagt uasic. 
Chancir, on. et #6 —, ». réf. schimm. 
lich werden 
Chancisanre, f. der Schimmel 
mn. des Pre esehsitr 
euse, a. krebsart: 
Chandeleur, f. Lichimeese - 
er, m. der Lenchter 
J. das Taigliehs 
- , #8. ne Pit des 
fer, ls, die Pferdestirn 
cap aushôlen j; abetossen 
Change, =. der Tausch, Wechsel; 
damer lo —, à Q. sinen inter due 
Liebt fxkren [achitiernd 
+ snte, « veränderliek ; 
Cungement, ne. dis Asnderung 
Changer, ve. fauschrn, mecksein 
Chengeur, m. der Wackeier 
, f. der Lu Prod ps Tranf- 
Css! de & ire Domker 
, M. ti ; r 
Œanginesce, f. dis Stiftsdame 


aol 


Changinie, f. das écat 
Canson, /. das 
men un ein Licdohen macken 


Chanssunette, f. das Liedrhen 
, M. —ière, f. fem. der 
Lisderdiekter, die —in 


CHA 


Chant, mu. der Gesaug ; die M-lodie 

Chastast, ante, «. s:ngbar 

Chanteau, se der Bredranft ; Zigfei 

Chantepieure, f. der Serkiriehter 

Chanter, ve. cf sm. singen 

Chavterelle, f. dis Quinte an/ rénem 
Saiteninsiruments ; der Lockvogel 


rmer, ve. nack cinem Modoll 
Gvaschnciden 


ur. 
Chape, f. der Chormantel ; Usbersus ; 
Chapeau, m. der Haut D | 
Chapelain, m. drr Ca 
Chapeier, we. eutrin 
Chapelet, m. der Rossnkrans 
Chaprliier, m.—îère, f. der Huimacher, 
die Huthändisrin 
Chapelle, J. die Capelle ; das Grifirn 


{lan 


an der Geige (Pfrunde 
Chapellenie , d,, die Capellanateile, 
hapelure, f. die abgsschabte Brodrinde 


C 

Chaperou, m. sine alte Art Repye 

Chaperonner , va, l'oiseau , den Faiben 
hauben oder verkappen 

Chapier, m. der Kirchendiener 12 
sinem Chorrooke 

Chapiteau, ms. der Krawf ciner Saule 

Chapitre, sm. des Domkapitsl, dis 
Stifisversammiung 

Chnpitrer, va. sinrn Verwois goben 

Chapon, =. der Kapaun 

Chapenneau, m. der junge K'apaus 

Chaponner, ve. (Hukns) kapyen, be- 


pPasnen 

Cha ère, f. sine Ârt Pjannen sum 
ochon der Kapeunen 

Chaque, pren. jeder, jede, jedes 
Char, m. der 2wririderige Wagen 
Charade, f. das Kilbenräthsel 
Charaeœn, sm. der Korswurm 
Charbon, ms. dise Æokle, Pestboulie 
Charbonnée, f. der Rostbraten 
Charbonner, va. mit KoÂls schowoärgen 
Charbonneux, euse, a. pestbenuirnertig 
Charbossier, =. arr Kôdler 
Charbunnière, f. die Koklenbrennerei 
Charcater , va. (chedem) Fleieck klein 

hacken kanviei 
Charoaterie, f. der Speck- und Wuvot- 
Charcutier.m. der Sprckhkändier 
Chardon, m. die Distei : 
Chardonner, va. mé, Mardendisiein 

eufkratsen 





BRO: 
us pp der pu TR 
is, 2. prise ufbrec 
Brisant, =. die Brandung 
Brisants, pl. verborgens Kiippen 
Brise , f. ain gewisser gelinder perio- 
_; , J. das Zittergras 
Brisé, ée, part. ot a. rbrichs 
Brise-cou, "=. fam. die Halsbreche 
(cine achr steile Treppe) [bruck 
Brisées, f. pl. der Verbruck, Fahrten. 
Brise-giace, m. der Eisbock, —brecher 
Brisement, m. das Brechen der Wellen 
Brise-os, m. das Bainbrechgras; der 
Fischadler 
Briser, va. serbrechen, serschlagen 
Brise-ralson, sn. fig. fan. der Schwätser 
—-scollé, ms. fam. sin Dieb der Siogel 
crbrickt 
Briseur, m. der Zerbrecher 
Brise-vent, m. der Windschirm 
Brisis, m. der Bruck des Dackhes 
Brisoir, =. die Breche, Haxfbreche 
Brisque, f. sine Art Kartonspiel 
rissus , 0. cine Art Ses-Igel 
Brisare , f. der Bruch, dir Bruck æn 
der Courtine 
Broc, m. der Weinkrug ; t Bratspiess 
© Brocanter, un. «4 a. mit Kuxstoachen, 
Bildern handein 
Brocanteur, m». der Munsthändler 
Bencard, m. fam. der beissende Schers 
Brocarder, va. sticheln 
Brocardeur, æ. —euse, f. der Stickler, 
—{n 


etof) 

Brocatelle, f. der Brocatell (eine Art 
geringer Brocet) 

Broche, f. der Bratspisss, Spiess 

Brochée, f. sin Spiess voll 

Brocher, vs. mit erkabener Arbeit 
durchwirken; stricken 

Brochet, m. der Hechi 

Brocheton, m. der laine Heokt 

Brochette, f. der Speiler, der kleine 

spiess 

Brochetter, ua. ænspiessen 

Brocheur, m. —euse, f. der Büeherkey- 
ter ; Strumpfstricker 

oir, =. Niathammer 

Brochure, f. die kleine Schrift, Flug- 
schrift 

Rrocoli, m. der Brecoli, rt 

Brodequin, m. sine Art Halbrtiefel 

Brodequins, pl. sine Art kurzer Stie- 
felstrümpfe 

Broder, va. stickex, ausnähken 

Broderie, f. die ÆStickerei, gestickte 
Arbeit die —in 

Brodeur, m. —euse, f. der Sticker, 

Brodoir, m. dis Spauie, sworauf die 
Hutmacher die Ssite sur Eïnfes- 


sung haben 
Broio, f. dis Flacksbreehe 
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BRU 


Brulsmeni, m, des Reiben, Zerreibex 
Bronchaalz, j, des Stolpern der Pferde, 
der Fréliritt 
Bruncher, wa. ato/pern, strauchele 
Broches, jp}, die Asste der Luftrôkre 
Brunchinl, le, æ&, s# den Aseten der 
E uférddre vehèrig 
Brouinphohis, f. dée Donnersekeu 
Brénxr, m, las Ers ; die Gloskenspeise 
Bronuer, we. sème Ers/farbe geben 
Brojuari,m. der Spiseshireck, Spiceser 
Brujusitr, F. die Zæwecks, ÆEleine 


soi 
Bronss, f. dis Bürste, Klciderbürete 
Brosswer, va. béreten, en 
Brimnier, m, der Béretenbinder 
Frmuiies : f pl. dis Fischgsschlinge, 
GYélartrise 
Broude, . der Nebelregen 
Brouti, m, eine Art rafisuppe 
Brouvtie, f. der Schicbkarren 
Brousiier, va, kerres, wegkarren 
Brouettier, m, der $e rrner, Kar. 
renschisder 
Brouhaha, =. fan. der lärmemie Bei. 
fall der Zuschauer 
Brouillamini, #e.fam., die Verwirrung, 


r Wirrwar 

Brouillard, Le der Ne * 

—, 4. m, papier —, das Léschpapier 

Brouillé, ée, part. et a. nnter cimander 
gemengt ; entswoiet 

Broulile, f. pop. V. Brouflierie 

Brouillemen!, m. p. ns. dis Fermi. 
sekung, der Misckmasck 

Brouiller, va. durck einander miscken, 
wermengen 

Brouillerie, f. dieUneinigkeit, der Zooist 

Brouillon, oune, a. Verswirrung over 
Unruhe stiftend. —, s. der À 
dis Ankstserin 

Brouir, ve. versexgen, verbrennen 

Brouissure, f. der Sekade an Ge- 
sdchsen von Rif 

Broussailles, f. pl. des Gretränck 

Broussin-d'érable, #. der Maser 

Brout, m. das Treibreis, der Jjunge 
Ausschlag 

Broutant, ante, a. abäsend, abfressend 

Brouté, ée, «. part. abgeweidet 

Brouter, va. ct nu. abfressen, abweiden 

poses {. pl. das abgehauens Rois- 


s 
Broyé, 6e, part. serrisben, serstessen 
Broyement. V. Broiement 
Broyer, va. reiben 
Broyeur, m. der Farbenreiber 
Broyon, m. die Rikrkeule 
Bru, f. die Schwiegeriochter, Schrur 
run Y. Ponne lutstraiék 

, me. der Biutpfirs 
Brame, f. der haîte Staubregen 
Bruiné ,ée,«. durch kaite Regen be. 

sch'idigte 

Braoiner, v. imp. déinne «nd kait regnen 


Se ER En os æ- 


LR 


BUC L "4 BUS 


Eruir, eu. céadémpfee, ainbrempaln |accinateur, mi. der Posaumrnbliäsee, 
Braire, dE. dr: Pare Kisbastre munkri 
, ni, der 4 auses|) Ducrine, j sins Mrispapesause : das 

Brut, ee. das Gerdasel r Der di Hüirtenharm 
Erù a arrémmiie di Büche, f. das Molrsébañdt 

ane, as, brome ; hits Ebcher, va, Molspaiion, —,m. der 
Erûlé, — | verbransé Fofsataas, Æedatter han fre 
_, mis der das Er ske Ebcherus, we. der Melnhaser, —darber 


Ebeberie, jf die Rafrpäun 
Buralique, æ hiricaartig, Licensing. 
ts pl de Mirisegediedte Férgile 
Budget, en, der Piles au den Tonga fire 
L ln LA dis Largs ICE Jakr 
mai! Bofré, eu, der fokrank, Sebhemhiineh, — 
d'orgues, des Pasitée, die Srabemer gel 
Buleter, ea asbsbrss [ansrenft 
Baletieur, ee. der Fohreens, der Wie 
Buille, we. dur rs 
Butletin, em. das Frfalhalh: Fall dapos 
Eure, f, aie pen Scéealkanes 


le 
! $ 


h 
i 
: 
j 








Brant, f. dis Brauns, das rokwar Bus WE ee an 
CA a] Buisss, f, dés Zivim hsla 
rene Madries Buisserie, j, das Blicherkole, Dahbver 
Bransi, mm. —cette, f, der sebwars. | Buisson, en. der Grbrinrh 
brauss Mann, des sbraune | Bulssonpet, mi. das Bourdon 
 Miaeden sehknrede| Buissonneux, eune, @, busri 
Brasetie, fe ÆEdebeaiel, Waisen | Biuisrennier, dére, a. de Fuueha frbemal, 
Eraair, wa. J —, 0, der Méssigpiage 
Branksnge, es. des Poliren, Gite] Bulbe, f, die Cewsehasmminbel ; — de 
der Mrtulle l'œil, der Augapfil 
Eranisseur, en. —euse, f der Poléeer, | Fulleux, euse, a, swiebelariig 
der ser die Silbergesrhire paiiré | Bullabire, er, dis Samsung der pépai- 
Erunlasotr, we. der Falir $ diedes Malin 
Cia Bulle, js die ane 
ar JF der Mass érter dre | Bulté, de, 0, eus cimee Molle errandens 
ei ; dla Gilaitr, ; Bulletie, eu, der Wallsotiel, téglhe 
Rrumque, À agree les semis, f. der Makrmperi 
Æ. ar L mm useiie, der Her ararling 
Brasquer, où. q. anfahren, Bars œa-| Bupeeste, j. der Prachibäfer [Casse 
laser 3 Céegrgnsag |'Éuraliste, en. der Eine bai aie 


Burai, en, der Bora jets Erug} 

Eure, jf grobe Sarts malliner Luigi 

| Bureau, eu, cé dei dicher aug : den 
Schraibpelé ; dis Gard ftsnatibe 

SBoreaucraile, f. der Manselirigeint 

sl Buret, ei, dis Porpurreñsenté 

Baureite, f, der diet Krng; das Kimn- 


ï 
Ë 
Ë 


ÿ 


Bates, des Mad: Me. cé Dummbonf) éhen bei der Masse 
Die d gts dur #i mena | Furgsoile, mi. dis Srharlarimusrhal 
1 : adr. , dar Eurerh M. dur Besraf 
Broypast, anie, Mrmend, brauiead argrariat, ee. die Purggrafachaÿt, dar 
Brevère, f. des Héidakrauts die es Barr gage où ir een 
Bey, em, als DIT [tele | Burn, on. derfrabatiehel; Zañmmiipaet 
Lepsse, WF. Bariner, wa, airchen, ringrabre 
Susderte, f. des Wasrhkaur Buresque, a. —miout, ad, possurrliré, 
Fr, ou. —hère, jf: der éler,| marrisch 

dis — _, m, die ponrierliohe Évhreibart 

LUS der Hauthläterchen Borel, &, ee. édit —, die ébrégéeitiiche 


F 
: 
ë 


Ferérdeung au ciser Asflage 
used, er, die Suwphwehe, Maorersihe 
Buwc, ee, des Biankorkbeit « 
Lusquer, da, din Mlambrchrit a die 

Kedassbonet fera 
Bossard, ve. dus -Wasswpearhérr 
Bus, me, der Rem] Gite Este 


ÿ 


ji 
à 
Fe 
Fi 





CAB 


But, m. das Ziel ; fig. Zweck 

Bauter, van. traffen 

Butin, em. (oÂns pi.) die Beuts 

Butiner, va. auf Beute ausgehen 

Butirèux, eune, a. butterartig, sahnicht 

Rator, m=.dieRokrdommal; fig.der T'Eipel 

Batorde, f. fig. die dumme Uans 

Butte, f. der Erdhügel 

Buttière, f. die Scheibenbüches 

Buvable, a. trinkhar sirth 

Buvetier, m. der Herrenschenk, Sehentk- 

Buvette, f. die Herrenschenke, der 
Rathzkoller. —s, pl. fam.die kleinen 

hkmaussreion [—in 

Buveur, m. —ense, f. der Trinker, dis 

Buvoter, va. fam. nippen 

Buse, f. dis Rôhre eincs Blassbalges. 


C. 


C m. das C, der dritts Buchstal 
, çà, adv. fam. her, hisher 
Ca, . pop. für ceia, dieses, das 
Casbié, a, swindbrüekig ; bois — , sm. 
der Windbruch 
*Cabalant, ante, «. Rinke scÂmiedexd 
Cabale , f. die Kabbala (jidische Us- 
berlieferungaishre) ; Ränke, pl. 
Cabalé ,6e,a.p.u. durchUabale erworben 
Cabaler, un. Cabalsn schmicden 
Cabaleur, =. der Ränksmacher 
Cabaliste, m. der Kabbalist, fidische 
Geheimishrer , missvoli 
Cabatistique, a. kabbalistisch, ge/wim- 
Cabane, j. die Hütte ; Vogelhecke 
8e Cabaner , v. réf. Hutien aufsehla- 
en ; in Hutten soknen 
Cabanou, m. das Hattchen; kleine 
Gefängniss haus 
Cabaret , nm. dis Sokenke, das Wirths- 
Cabaretior, m. —ière, J. der Wirth, 
Schenkwirth, die Wirthin, Schenk. 
wirthin (Aërig 
Cabarétique , a. sum Wirikhshause ge- 
Cabes,m. der runde Feigenkorb von 
Binsen (Aaspel 
Cabestan, m. dis Schiffswinde, Anker- 
Cabillaud, m. der Kabeljau 
Cablile, Cabillah, J. der sauter einem 
Oberhaupte stehende Kabylenstamm 
Cabillots, m. pl. die kisinen PAôcks 
Cabinet, m. das Grhsimsimmer ; Ar- 
beitssimmer 
Câble, m, das Kabeliau, Ankertau 
Câbleau, æ. das hisine Tau, Zugaeil 
eee 
e, fe eitkäofige el; 
der Diokkopf (sin Fiach} 
Cabochou , =. der nicht 


eachlifens 
Edeletein ; der kloine &c 


nagel 
abotage . me, die KMustenfakrt, Schif- 
Jfahrt an din Kusten hin À É 


48 


CAD 


Caboter, va. an den Kristen hin schiffen 

Gabotier, Caboteur, m. Cabotière, f. 
das Kistenfahraeug, der Kiksten- 
fahrer 

Cabre, f. der Hebebock, Krakn 

Cabrer gn. bénmen ; 30 —, v. réf. sich 
biumen [genbôckcken 

Cabri, m. die ‘nnge Zieye, das Zie- 

Cabriole, f. der Luftsprung; Becka- 


aprung 

Cabrioler, vs. Luftsprünge machen 

Cabriolet, #1. das Carriol; der Ab- 
Jermlsisten 

Cabrioleur, m. der Luftepringer 

Cabrivns, m. pl. die Vorstecker, Laf- 
fettenhalter 

Cabron, m4. das junge Zisgenfeil 

Cabus, «. Eôpfg, behauptet 

Cacaber, un. sois sé Rebhukn achreien, 
er t den Stukl 

€ nm. 66 &. æ 

befôrdernd, abfükrend PO 

Cacao , m. der Cacao, dis Cacaobokne 

Cacaotier, er, m. dr Cacaobaum 

Cacaoyère, f. die Cacuopfansung 

Casarder, us. achnatiern, gackern 

Cachaiot, m. der Potifsch 

Cacbe, f. fam. der Versteckwinkel, dis 
geheime Schublade 

Cachectique, «a. sagesund, verderbens 
Säfte habend 

Cache-entrée, f. derSchliüseellochdecker 

Cachement, m. p. #. dus Versteckes 

Cacher, va. uerstecken : fig. verkeien 

Cachet, m. das Petschaft ; Sisgel 

Cacheter, ua. aisgeln, veraisgein 

Cachetio , f. fam. der Schlupfwinket. 
En —, adv. hsimlich, verstohlsner 

C ie Bôxartigkeit der S 
achexie, f. aa it der Säfie 

Cachot, m. der Kerker es LAINE 

Cachotterie, f. fem. die Grhcimniss- 

Cuehou, m, das Busamqummi 

Mons Lo {. die verdorbene Verdax- 
augokraft 

Cacochy mie, f. Säfteuerderbnise 

Cacodémon, m. der bôss Geist 

Cacoèthe, «. désartiy 

Cacotrophie, f. dis schiochts Beschaf- 
fenheit des Ernährungegenchiiftes 
tn Kärper rôvuek 

Cadastre, mn. des Steuerrsgister , La. 

Cadavéreux, euse, a. leichenartig, êei- 
chenhaft 

Cadavre, m. der Leichknam, die Leaicke 

Cadeau, w. der sicrliche Federaug ; 
das Angebinde 3 

Cadenas, m. das Vorlsgeschless ; Ta. 
felbesteck 

Cadenausor, ua. ein Schloss verlegen 

Cadence, f. dus Zeitmas ; der Mavack- 
tset bachten 

Cadencer, un. ef &«. dan Tact ets. Leo- 

Cadence, f: die tGalecrensclauenkétte 

Cadenette, f. der gefockione Zopf 


nee | 


CAI 
Cadet, ette, &. ct 2. der, die jimgere 
sr ete. —, m. der Cadet, 


ler 
cles {. die Steinplatte 
; ee mil Platien pflestern 
Cadis, re der Kadis, sine Art woliener 


Codmie, f. die Æcdmies der Kobalt 
Codole, 7 ‘die Thürklinke 
Cadran . M. dis uns das Zif- 
forblets ; — solaire, dis Sonnenukr 
Cadretere, f. des Voriegewerk der Ukr 
Cedre, =. der Æahmsa, die Brnfassung 
Caen ea. nier ER JaUté 
ue, coque, a. hinfällig, g 
Colocde, Merkurs Schlangenstab 
Coducité , J. die Hinfülligkeit ; Bes- 
ällighsit 


Cafard, arde, a. et subst. heueklerisck, 
shoinheilig ; der ner se 


Cuaréeris, f. die Heuehelei, pars er 
, M. der Kafee ; das Kafsshaus 


ri m. —ière, f. der hAumer, 
die Bigenthu einer Kaffee- 
ces [/eepflansun 
rie, Caféière, wr ère, f. die Kaf- 
Coéctier, m.—ière, {er KaFroschenk, 
seschenkin. Caf 1. die 
Kafoe 
Cafer, m. der Kaffecbaum 


Cage, f. de r K4Ag, Vogelbausr ; das 


Cagier, m. de 7 Vose per Pr 
Are a. 15. fan. faui un 
der Fasienser, Tagedieb 
Car sa. rs. Jaulemsen 
Capaardise, f. fam. dis Faulrnserei 
, case, s. krummbsinig 
Cagnot bien, me. der blaue Srehund 
Cagnt, ete, «. et 5. heuchlorisch, srkcin- 
heilag ; der Heuchler, die Heuchlerin, 
der, die Sehrinheiliga {chelei 
fe die Scheinheiligheit, Heu. 
dise heuchlerische Gesiw 
ts, des s sehinheilige re Wesen 
Ce" 2. der mänser 
Cahier, mn. Pi Heft 
adv. fam. s0 s0, obenkin 
Cabet, m. der Sioss, al LÉ r af 
tuebenem Wege, swerks 
Cahetage, 2. PE Stossen, cines Fukr- 
Cakoter, ve. sfossen, ruttein 
Cahute, f die schlechte Hiüte, des arm- 
selige Häuschen 
Caleu,m die Nebenswiebel, Zwiobelbrut 
(aile, J. die Wachtel 
al Lee a. geronnen [Milek 


das Stück geronneme 
Ca, £. a. zu Kiumpen gewer- 


Le m. des Oitter auf dim 
cledreke der Schife, Dempfaitter 
+=. das Gerinnen der os 
reg vs. gerinnen machcn 


CAL 


Cailletage, =. des läppische plandere 

Cailietenn, me. dis junge 

Vu etot,m. der klsine woÂldvämectende 

einbutt (hate Person 

caiotie, J. der Labmagen ; Îg.Hatsrk 

Caillot,m.sin Kiumpen geronnenes Biut 

Caillotis, =. dis Stsinascke 

Caïllot-rosat, m. eine Art steéniehter 

scnbirnen 

Cailloa, m. der Kieoel {ne 

Cailloutage, m. der Haufen Küécselriei- 

Caïmakan,m. der Lieutenant des ou 
vesirs 

Calmacani, =. feine bengalisehe Leix- 

Caïmas, =. der Caiman 

tCsimand, m. — ande, jf. —eur, m. — 
__… f. ‘der Landetreicher, dis Beit- 
erin 


Caimander,ws. am.aus Faniheit bettein 
, J. die Kiste ; Geldcasse 
Caissicr, m. der Cassirer [werwe 
Caisson, m. der Munitionskasten, 
Cajoler, wa. schkmeichein, liebkosen 
Cajolerie, f. J. die Schkmeicheiei 
Cojoleur,w. — euse, f. der Sohmeichler, 


dis a rte 
Cajute, f. di ute, Sehifakemmer 
Cal, me. dis sis Asvieie 
. die Tiefe eines Schifes von 

grdeek bis sum Raume 
+ S. der Gaimei nadsl 
J. der Magnnt; die Magnet- 
Ungluck, Trübsal 

die Rolle, Mange 
Per pr vs. roilen mangen 
mp m. der, die ge, rollt 


der Crammatsvegel 
Cane ii 


Calcédoine, f. der Calcedon 
Caicinabilité, J. die agé eahe : 
Calcinable, «. werkaitba kung 
Calcination.f. des Verkalken, die Verkal- 
Calciner, va. verkalken 
Caicis, me. sins Art Nacktfaiken 
Calcie, Chalcite, m. der naturlicÂ ver- 
Eaikte Vitri 
Calcul, m. die ep Berechnung 
Calcujable, a. bercehenbar 
Calculateur, sn. der Rschuer, Berechner 
Calculer, ve. reeknen, berrchnen 
Calculeux, ense, «. griesich. ateinig 
Cale, f. die Woibermutse ; der Schife- 
rauw, das Locheisen ([stangen 
Calebas, m. dax ÆSrilwerk, der Sagel- 
Calebasse, f. der Flaschenkürbiss ; die 
Ke rhissfas ke 
Calebotin, m. das Kôrbchen, Drakt 
.waud AÂlen hinsin su lenen 
Calècb», f. die Kaleschs (isichte ofene 
Kutie ) : Sonnenkuütte [terhonen 
Ca:egon, =. ‘oder Calegons, pl. dis Un- 
Caletonnier,m.der Vnisrhosensekncider 
Cdi , J. die Wärmun 
Calemar, m. die Pederbichee [spéi 
alemhourg, Calembour, m. 4 Woïrt- 


de 





CAL 
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CAM 


Cnlencar, Calencas, mm. dis gemaite Calvitie, f. die Kahiheit, Platte 


Leinwand, der Zits ans Indien 
Calendes, f. pl. der erste Tag cines 
Jeden Monais bei den alten 
Calendrier, æ. der Kalender 
Calenture, f. das Aïtaige Fisber sur Ses 
Calepin, =. fem. des Wôrterbuch 
Caler, ve. uaterlegen [das Kalfatern 
Caifat, =. das Werg sum Kalfatern ; 
Calfatage, =. das Kalfaterseng 
Calfater, va. kalfatern 
Caïlfateur, m. der Kalfaterer. Calfatin, 
me. der Handianger dez Kalfaterers 
Calfeutrage, m, das Verstopfen, Zx- 
stopfon 
Culfentrer, va. sukleisters, sustopfen 
Calibé, 6e, «. staklarti | 
Calibre, =, der Bélinlarehisé ter: 
ÆKugeldurchmesser 
Culibrer, ve. kugelreekt macken 
Calice, m. der Kelch; Blumentkcleh 
Califat, se. die Califenswurde 
Calife, m. der Calife 
Califourchon, adv. reitend, rittlinga 
Calin, m. das Æalin, aus Zinn und 
Rlei susammengesetst 
Câtin, m.—ine, f. fam. der träge, 
wremphndliche Mensch 
8e CAiner, v. réf. Jam. faulensen 
Calivrne, /. das dicks Ansiekssi! 
Caileux, euse, «. schwislig, dickhäutég 
Callérabbte or ré Nurer 
Calligra « die Sehünechreirekunst 
Callosité, FA Do rtdus keit 
Callot, se. der rohe Schieferkiumpen 
Caimande, f. der Kaimantk (six wolle- 
ner Zeug) (Mittel 
Calmant, =. das schmerasti/lsnde 
Calme, a. still, ruhig ; le —, 5. die 


Auhe 

Calmer, va. etillen, brsnftigen 

niateur, mm —trice, f. der Ver- 

leumadsr die —in 

Calomuie, f. die Verleumding 

Cniomnier, ve. verlsumden 

Calomnieux, euse, 4. —eusoment, adv. 
verleumderirch 

Calorimètre, m. der Wärmemesser 

Ca'otin, Caluttin, me. der arr, Geck 

Oalotine, f. sine Art schershafter und 
satyrischer Verse 

Calotte, f.dicPlattmuütse, das Käppehen 

Calottier, m. der Plattmitsenmacker 

Calquer, va. auf frischem Kaike ab- 
drucken 

Calumet, =. Calumet oder Fricdens- 
pfsife der Indianer 

Calus, m. die beinartige FVerhärtung, 
Verknorpeluxg 

Calvairn, me. die Schädslstätte 

Calvanier, nm. der Garbensechiclier, 
Pauser 

Calvinisme, m. die Lehrs des Calvin 

Falviniste, m. 64 J. der Calvinixt, d'e 
Çalvinistin, der, die Refo-mi:ts 


Camaïteu, sm. der Cames; aine Ars 
Bildstein 


mern | Carnail,w. (Camalls, pl.) des Bischefs- 
- (nôncé 


mäntelchen 
Camaldnie, «. der Camaldulenser- 
Camarade, m. et f. der Camerad, Ge- 
fährte ; — d'école, der Schuifreund 
Camard, arde, a. stumpfnasig. —, &. 
dis Stumpfnase 
Cambagr, m. die Tranksteuer: Bier- 
brauersi se 
Cambaye, f. eine Art ostindiseher 
Cambiste, «. der Wockeler, der mis 
Wechsein hamdelt 
Cambouis, =. die Wagenschkmisre, die 
eus dem Rade heraus tritt $ 
rer, va. bogenférmiy ausarbet- 
ten ; n0—, sieh sorrjen (ven Balken) 
Cambuse, f. die Verrathstammer 
Camée, m. der Camee (v. Camaïeu). 
Camées, pl. Ringe ave Gianm 
mit cingsgrabensa Piquren 
Camelot, #. der Cumelott (ein } 
Camelcte, f. fam. die schirchte Arboit, 


der grobe Einband 
Cameloté, ée, «a. axf Camsalott- Ars 
gemackt [artiger Zeng 


Camelotine, f. ein diner camelett- 
Camérier, ». der pâpstiiohe Kimerer 
Camériére, f. dis Kammerfran einer 
Prinsezsin (nur an sinigen Hôfen) 
Camerilingat, =. die Würde cinss pi pet. 
lichen Kammerkerrn {ing 
Camerliugue, m. der Cardinalkäimmer- 
Camion, m. der keine Baumwages 
Camisade, f. der nächtliche Usberfaik 
Camisard, =. —arde, f. der Finster- 
ding; Glaubensschwoärmer 
Camisole, f. das Kamissl, Westeken 
Camomille,f. disKamille (eine Pfanse) 
Camp, m. das Lager, Feldlager 
Campagnard , arde , «. et «. der Laud- 
mann, dis Frau vem Lande: land- 
Nok; campagnarde, pl. Landieute 
Campagne, f. das Prid, der Lendtsitz ;: 
der Mildsug; rase —, Blachfoid, 
maison de —, das L 
Campagnol, Campaguuis, =. die Eleine 
Feldratse 
Carapene, f. die Troddel, Quaste 
Campanelle, Uampenetts, f. das Waid- 
Sidekchen, die Waldnarsisse 
Campaniforme, «. glockenfôrme. 
Campanille, . die Kuppel cine Hooker 
thurms 
Campement, =. des Lageru; Feldiager 
ROSE unten en 
amphoraie, m. das cam aduer 
nl D =. meme À Fe 
ampbré,ée,a. mit Campher subove; 
Camphuier, =. der C'ampherbaum es 
Campiue , f. efne Art | Hsiner ge- 
méateter junger Hi {stunder 
Campon,w. der Schyl/rierieg, die JA g5. 


CAN 


êtu (Person mi ciner 


Stan 
Canakie, f. der niodrigete P3bel, das 
Lanpongasin [ 


elle, f. das ohr 

Canapé, =. a Canapee, era 2 
#. Bchnappoark, Rä 

Cassrd, =. dés Enie, der Entrich 

ve ques dem Vercteok feuern 


Cansrer 
Cansrdière, f. die 


dort ; foiner Ta 
m. pop. der L 
Cancel, Chancel, =. der umgifterte Ort 
Îm Chere bei dem hohen Ailture 


Cancellation, f. dis gréchtiiche Ungül- 
tignschung einer 3ck 

Casceller, ne. gericktiieh durchstrei- 
€: sugiüiltig machen schwur 

m. der Krebe, das Krebege- 

Cencre, m. dis Ærabbe (ein Mosrkrele) 

Candelabre, =. der Armiouchter, grosse 
Kreniouchter 

Candelette, f. das Sekifoeil su Avf. 
hbung des Ankere 

Candeur, f. de Ofenkersigksit, Red- 
lichbeis (Zuekerkand 

Candi, je, «. cendirt ; du sacre —, der 

Canditat, me. der Candidat, Amtsbe- 

ÂAersig, rediick 

Candide, «. —ment, ado. p. s. ofen- 


m. der Canssasa (eine grobe 
; die steifs ungeblsiokte 


Caniche, f. die Pudelhündin 

, €. sum Hundsterne gekô- 
vig ; jour —s, die Hundstage 

Cantule, f. der Hundstern; dis Hunds- 

Canif, me. des Pudermasser [rage 

Cœine, a. f. kündisch; faim —, der 
befiigets Haissaunger ; dant —, der 


mr dur Le À pavassl d 
US À — er 
Fr — à vent, dés Wind- 


Étades 
Camdes, me. der Sberzuokerts Zimmet! Cap'iotade, f. dus Eingesc 
Cunnelee, ve. reifels, mit Aolen Str Gi rt sm. dér Haupim 
Fr 


Je sir 


51 
Caunes, nee, «. ot s. stum ig : dés | Cannelle, f. der Zimmet, der Hule 
a ns pfausig up ; 


CAP 


den | Canner, vs. mit der Ellis (canne) aue- 


Messen 21 d 
Cannibale,m. der Canmibale, Mensekon- 
Canon, =. dus Geschüte ; das Roër ; 

— de fonte, die metailiene Kanens ; 

— de œufre, die Schwefclstange ; 
Cast qu nan Site enge- 

Ale, &. © Stifisherrn 
kend {herrmaceile 
Canonicet, mt. die Stifispfrñade, Don- 
Cancalque, «. — ment, ed». benonisel, 
den Kirchengesetsen gemäss 
Canonisation, f. dis Heils g 
Canoniser, va. heiig sprec 
Canuaiste, =. der des laneui:- 
sechen Rechts 
Cancouade, f. des Kanonscnfiuer 
*Canonuage, =. die Kanonisrkanst 
Canonner, »«. mit Kanonen scÂissssn, 
beschiessen 
Cancauier, m. der Kanvuier 
Canonnière , f. das Soldatenselt ohne 

Seitenmaänds ; die Schirssecharte 
Canot, m. der N'akn der Indianer und 

Wilden ; dus kieine Boot 
Canctier, m. der Nachenfäkrer 
Canqueter, va. gackern (von Enten) 
Cantate, f. die Cantate 
Cantatille, f. die kieïne Cantate 
Cantatrice, f. die Singerin 
Cantharide, f. dis toohe Fiiege 
Camins, f. dac utter, die 

Weinsehenke 


e 
Cantinier, =. der Bier. oder Wrinschenk 
Cantique, =. das geisttiehe Licd. — des 
Rte , das hoke Liod Salomeuis 
Canton, mm. der Bazirk. — d'enrôle- 
ment, der Werbekreis 
Cantonnement , =. das Siandyuartésr 
Cantoaner , vs. ei æ«. in Dèrfern and 
Städien atehen (ven Truphen) 
Cantuanière, f. der Bettstollenverkang 
Canule, f. das Spritsemréhrchen | 
Cap,m. des Vorgebirge ; die Landspitse 
Capabie, à. fäâig, geschiekt 
Capacité , f. die #4 iqheis ; der Raam 
Caparaçon, =. die Pferdedecko (legen 
ner, va. die Pferdedeeke auf- 
Cape, . der Mantal mis einer Keppe ; 
die Kappe 
Capeier, vs. les baubans, die Mastsoiv 
uber den Mast sichen, dis Wand an 


de 
Capeiet, m. die Galle., oder Siolibeule 
Capiliaire, =. das Franenbaar (sis 
Pflansengesehlsoht ) 
—, a. kzarférmig ; tuyau —, das Haar- 
rikrchen Ragent) 
huitions (rin 
ie 
es $e, der Rrttmet 
3 — de cavalene .* 


‘CAQ 


Capital , aie, a. (der, die, dar) haupt- 
sächlichete, vornrhmate, Peine —, 
die Todssstrafs. Un ennemi — , vin 
Todfeind. —, subst. m. des Orund- 
vermôgen: die Hauptsache 

Capitale, f. die Huuptatadt ; Haupilinis 

“Capitaliste, m. der von Renten labt 

Capitation, f. die Kopfatruer 

Capiteux, euse, a. én den Kopf ateigend, 
dsrausehend 

Capitulaire, m. die Capitularverord- 
nungeN , Dé en. Asnembiée 
—, die Siiftaversammiung 

Capitulant,«. st aubrt. m. der sine Stim- 
me im Capitel hat ; nn chanoine —, 
ein Domherr, das Btifiamitglied 

Capitulation , f. der Uebereabauertrag 

cape on. swegen Ucbergabe unter: 

andeln 

Caponner, vx. pop. im Spiele beiriegen ; 
auxftatsen (den Anker) 

Capanière, f. der bedeckte Gang in 
cinem trockenen Oraben 

Caporal, ». der Corporal 

Capot, m. der Caputrock, Regenmantel 
mit siner Kappe 

Chpre, f. die Kaper 

C'apre, m. der Caper ; das Caperachiff 

Caprice, m. der Ligensinn, die Grille 

Capricieux, euse, &. —eusement, ædv. 
cigensinnig 

Capricorne, m. der Steinbock (Gestirn} 

Capripède, &. geissfussig, bockafussia 

Capsulaire, a. kaperiartig. Ligament 
—, das Gelenkland 

Capsule, f. die Kaprel : Samnkapael 

Captateur, m. der Erbschieicher 

Captation, f. die Erschleichuxg 

Capter, »« erechisichen 

Captieux, euse, æ. —eusement, adv. 
verfänglick 

Captif, ive, a gefangen 

Captiver, va. fig. fesseln, einneÂmen 

Captivité, f. die Gejangensrhaft 

Capture, f. der Fang, die Wegnehmung 
verbotener Waaren 

*Capturer, ua, uerkaften ; axfhrben ; 
Jreibeusen [kappe 

Capuchon, ms. die Regenkappe, Müncks- 

Capacin, em. der Capurinermônck 

cpu J. die licherliche Predigt ; 

&. der Capuoineretreick 

Capucine, f. die Capucinrnonns ; Ca- 
pucinerblume , 

, M. des Einsalsen der Hüringe 

Caque, f. die Häringatonne ; das Pui- 


vert Sanchen 
—— -denier, sm. , der Ænauser 


D ve , va. Häringe sinsalsen und in 
onnen packen 


Caquet, m. das Geplauder, GQraviisck. 
—s, NN. schlechte Eccign s Verteun- 
d Le] 

Caqueter, un. plaudern. schioatsen 

Caqueterie, f das Pluudern, Ceschsi ts 


+ et 


Be 


CAR 


ueteur, =. —euse, f. der Schwätser 

is Schwätzerin 

Car, coxj. denn 

Carabé, =. der Bernstein fiinte 

Carabine, f. der C'arabiner, die Retter- 

Carabiner, ua. ein F'/intenrohr sishken ; 
etwas wagen und gletch davon gehkex 

Carnbinier, "=. der Carabiner, leichte 
Reiter treppe 

Caracol, #. escalier en —, dis Wendel. 

Caracole, f. dax Herumtummeln im 
Kreise; dis schwoile Wendung der 
Reiter 

Caracoler, vx. scÂnelle Wendungen 
mit dem Pforde machen 

Carncouler, va. ruchsex soie die T'ay- 
ben, girren 

Caractère, m. das Unteracheidungæzet. 
chen ; ErgenthAmliche ; die Gemutks- 
art; Wurde 

Caractériser, va. beseichnen 

Caractéristique, «, et s. sigenthümlick, 
beseirhnend ; lettre —, der Siamm- 
buchutab. —, subit. f. die Beseick- 
nung (des Ergenthñmitchen) 

Carafe, f. die Tisrhflasche (Aascke 

Carafon, m. der Kükleimer : die Kiki. 

Caragne, f. das Caranrna-Oummi 

Caralie, m. der Caraite (rolltemmen 
altalänbiseher Jude) ((Billard) 

Carambole, f. die Beruhrung der tr 

Cararmboler, va. raramboliren 

Caramel, m. der Caramel, brauns Zuk- 
ksrkand bone Sckif) 

Caraque, f. die Karacks (ein pertugie- 

Carat, m. dus Karat 

Caravana, f. die Karavane 

Caravanier, sn. der Kamsclffhrer sinsr 
Karanans 

Caravanserail, Caravansera. Caravan- 
serai, mm. dis Offrntiirhe Herbrrge in 
den Morgenländern fur die Karava- 
nen vlc. 

Caraveile, f. die Cararelle (sin kleines 
pertugiecisches Schif) 

Carbatine, f. das friach abgeio7ene 
Thierfell {eawre Stoÿ 

Carbovate, m. der bohlengesduerte, lufe- 

Carboncie, sm. die Pestbeule ; der Car. 


bnunéel 
Curbonigue, «. koklsnartig. Acide — | 
die Kohkiensänrs (Rostfleisck 
Carbonnade , f. der Rostbraten, das 
*Carbure, f. — do fer, das gekokite Ré. 
son, Retcsblei 
Carcan,=, das Halseisen ; der Pranger- 
Sepi ,J. das Oeripps ;: die Brand. 
e 


C 


Carcinonateux, euse, 4. krsbsariig 

Carcinome.m der A'rebeschaden, Krebe 

Carde, J. die Wolikratse : Kerditse£e 

Cardee, J. eine Kardätsche woll 

Carder, va. Woiie, Sade etc. Mimmern 
oder-krimpeln (mer, die —. 

Cardeur, se, --ersr, f. der W'olika ve - 


CAR 


Carésigie, J. das Hersgsspann, Here. 


Ondiaque, à, sum 


Hersen gehôrig ; 


hersstärkend ; —, die Hersstärkuny 
Candier, m. der Kardütschonmacher 


Cuninal, me. der Cardinal 
— sale, à. hauptsächlick; der, die, 
das vornokmete 

Cardinalat, m. déc Cerdinalneñrds 

Cardinaliser, va. roth machen. voiÀ 
rôes (Zeug 

Cerdousile, f. cine Art dünner wolgncr 

Carême, m. die Pasisn, Fastonseit 


fig. der Faet- 
[éoiex 
Carénage , su. das Sekiffawerft; Kiel- 
Carene, J. der Schifakiel ; Schkifsraum 
Caréner, na. — un vaisseau, 1x Schif 
hislsotes [ackmeichaind 
Caressani , ante, «. licbkosend, six 
Serre ,J. dis Licbkosung, ScAmei. 
d 


Caresser, va. lisbkosen, atreiekein 
Caret, me. dis Caretackildkrôts 
Carpaisua, f. die Schifsladung 
Cargue, f. das Goitau, Segeiseil 
Carguer, pe. mit dem Gui 


gui) susammensichen 


, f. die Caricatur, das Zerr. | Carrie 


Carie, f. der Beinfrass ; Wurmatick 
Carier , ua. œxfrosses ; 20 —, v. réf. 


cufeulen 
Carillen, =. des Gockenspiel 
Carilionner, ns. £lingelx 
Cartingue , J. die Kiclschoinne [oines 
Carmes, m. der Carmelitermünck 
Carmélite, J. die Cermeliternonne 
Carmis, m. das Carminroth 
Cerminatif, ivo , æ. Blä serthei. 
Carnage, m. dus Bluthbad, das Ploisei 

érwargter Thiere 


Carsamière, . dis Jagdtasche 
Cersation , f. die Fieischhaliung : die 
Flrisckfa [nachtssei 


rbe 
m. der Farching, 


7 
Ctrné, ée, «. eischfarbie, (v. Blumen) 
a die Luftibcher 
Gmet,. des Schuldenrogister (sin 
& der Kaufaeute); die 
Echreibtefel 


Be Camifer, x réf. au Fleisch werden | Ca 


Gnivore, «. feischfressemd 

—, mtbst. jes —s, dis Raubthiere 

Carncité, f. der Flrirchauswuche 

Dwsge, f. pop. das Rabsnaae 

Cros, m. ‘ein Stick Spsok ohne Ma- 
ftres 

Cumeule , . dis kisine Drise, oder 


dr cchmammiote Pieischanuswuc}z 
Cane, f, die r- , Mokrrübe 
Cantter, me, Alsig spiclen 

















(uvre! 
eisnke, die Hent- 
Cavpeau, =. der keine Karpfen 
Carprtes, f. pl. das grobs gestreifie 

Packtuck 


Carpillon. m. der gens kleise Kerpfm 

Carquais, ss. der Kôcher [tepfo 

Carre, f. dir cherie Snitse des Hut- 

—, M. das Vireckt, Gevrert 

Carré, te, a. vrereckig 

Carreau, =. des Virraek : die Olas- 
raute; (— de vitre), die Fenster- 
schribe [Sirassenechs 

Carrefour, m, der Scheidrwsg, die 

Carrelage, m. das Plustern ; das 
Pfastsr von Strinplatten 

Carreler, »« mit Stsinpliaiten oder 
Pléesen beligen, plasiern 

Carrelet, m. der Flunder; dis vier- 
svhnridige Niknadel 

Carrolettes, f. pl. dis Polirfeile 

Carreleur, m. der Si ger 

lure, f. dis meuen Sokien en 

Schuhen 

Carrément, adv. ins Gevierte, sdereokig 

Cerrer,va. visreckig maeksn, sbvieren ; 
. —, v. réf. sich broit macken, sich 


Carret, m. das Kabelgarn 

r, 2. dar Sreinbrecker, —indler 

Carrière, f. der Sternbruc, die Lauf: 
ke, Rennbahn 


6akn, 
Carrillon, m. des Glockenspiel 
Carriolo, f. das Carriol, dis sweträ. 
derige Halbkutscke 
, me. die Kutsrhe 
Carrussier, m. der Kutschenmacher ; 
dus Kutschpferd drennen 
Carrousel, m. das Carrosel (ein Riu- 
TCarrousse, subst, jam. faire —, 
scÂmausen und cchwoärmen 
Carrare, f. die Schultsrbreite 
Cartaha, Cartabeu, m. des Hiestau 
Cartayer, va. die Halbonur fakren, 
die Gelcise vermsiden 
Carte, f. dia dunme Pappe; Karte; 
— géographique, die Landkarte ; 
— marine, die Ssekarte 
Cartel,m. die Ausforderung ; der Aus- 
wschselungavertrag 
Carieiade, f. das Längenmass bei dem 
Feldmessen 
Cartelet, m. sine Art wollener Zeuge 
Cartelle, f. die Boâie 
rtero, m. die Brieftasche 
Cartier ,«s. der Kertmmackher ; Kar- 
tenhändier ; das Kartenpagier 
Cartilage, m. der Knorpel 
Cartilagineux, euse, a. knorpelig 
arr . m. dis Pappe, der Pappen 
cre 
Cartonner, va. in Pappe sinbinden 
Cartonuier, me. der Pappenmacker, 
Pappenkändisr 
Cartouche, f. die Patrens((Ladung) 
i 


# 








CAT 54 CAU 


Ourtulaire, «. die Urkundensammiueg |Catalaiqua, =. des Tra ï 
Oarvi, mn. der Feldkimmel Caialapdie, f. dis Siarreuc 
Cas, m. der Fall; Zustand; der Neun-|Cataleptique, æ&. von der Sterrsucht 
fall; — fortait, der Zrfail; — de] brfallen verscichaiss 
, der Gewisscnafall Catalogue,ns. des Verseichuiss, Bücher- 
Casanier, mn. ière, f. s. et «. der, die lasme, =. der erswsiskends Um- 
immer su Hause oitst, der Stuben- eg, Breiumschlag 
der Cataplexie, f. das plutsliche Brstarren 
Casaque, f. der Reisereck, Reitrock Cataracte, f. der Augenstarr; der 
Casaquin, m. der kurse rc ar PA dog Le 


[ 

Cascade, f. der Wasserfail; âg. Sprun Flussfober (oen geneict 
Case, f. des Feld auf dem S bretss Cartarreux, euse, &. fiéaniz, sx Flis- 

dis Negerhiitte {gewÿibe | Catastrophe, f. die letste Haupthege- 
Casermate, f. die Carematte; das Wail.| benheit in sinem Traucrapisle ; êz. 
Casematé, a. m. casematiirt, unter-| des traurige Ende 

soblbt tenkaus |Catéchiser, va, den Katackiomus lehren 
Cnserne, f. dis Caserns, das Solda-|Catéchisme, ee. der Katechismus : die 
Caserner, va. in Casernen {sgen Kinderlishre deriekre hält 
Casilleux,euse,a.serbreckliok,brôckliek | Catéchiste, me. der Katechet, der Kin- 
Casque, m. dis Sturmlanxbe, der Heim | Catégorie, f, dée Kategorie ; fig. Art, 
Cassade, f.fam. dis Spaselige, Notklügs| das Fac 
Casmiïle, f. dus Brachen oder Stürsen|Catégorique, &. — ment, ads. keisge- 

sines BracAfeldes risch, bestimmt und entocheidend 
Cassant, aute, a. ssrbreckliek ; brückig|Cathartique , «. reinigend, abfikrend 
Cassation, f. die Vornioktuuxg, Un YA ) 


us { hirahke, der 
Cassave, f. Le Manioomckl, Manise-|Cathédrent, m. der Versitser bei ci- 
Casse, f. dis Cassia ner Disputution 


—-cou, mm. dés Halsbreche, schwer-|Cathéter, m. der Katheter, das Urin- 
sugängliocher Ort rékreken 
— -noisette, =. der Nusskagcker Catholicisme, m,. der rémisck-katke- 
— -nole, f. der Gallapfrl dische Olaube - 
— -pierre, f. dae Oiaskraut Catholcité, f. der katholiseke Glaube, 
Casser, va. brechen ; Ag. aufhebon, ver-|  Rocktgläubigkeit 
nichten { pfanue | Catholicon, «=. das rien Arsnei- 
Casserolle, f. die Casserolls, Kohl-| mittel ; nilgemaine Wôrterbnek 
Casse-tête, m. fam. dio hopfbrechenda | Catholique, «. aligemein, katholisci. 
Arbeit ; die Merdheule dr Wildrn —, s. der Katholih, die Katholikis. 
Cousetin, =. das Faoh im Schriftkasten| —ment, adv. gui batholiso 
Cassette, f. das Kästchen, die Srhatulls|Cati, m. die Ze aug der wellemen 


Casseur, =. der Brecker ; Big. Prahler)  Zeuge, der Glans von Preasen 
Cassie, f. der Cassienbaum En Catimini, «dv, jam. im Verborgr- 
Cassier, =. der Cassienbaum non, heimiieà [Weibebid 


Cassolette, f. des Räneksrpfinuchen |Catiu, f. Käthe ; fau. das lioderiiche 

Cassure , f. der Bruck (Ori, wo etwus | Catir, va. Tucl, Zeuge pressen und 
entsavet let) iÂnen dadurok Gians geben 

Castagnotte, f. sins Art aus Seide.|Catissour, =. der Zeugpresoer 
Castagnettes, pl. die Kiapper sum taper m. der Alp, Alpdrüchen 


Tanss, Lo RES 75 re, mn. der Sohleppträiger oines 
, J. die Kasts ; *Menschenuklasse| Cardinals 
Castellan, F. Châteliain Caudé, és, a. goschwänst 


Custor, «=. der Biber ; Castorkut Causal, ale, on Causatif, ire, &. veine 
Castramétstion, f. dés Lagerkunst der] Ureache anseigené 

Alten [Sänger| Cause, J. die Ursache, der Grund 
Crstrat, we. der Castrat, entmannte|Causer, ve. werursachen. —, vx 
Castration, f. die Entmannun plaudern [asc 
Casualkté, . dée Zufäiligkeit, der Zufali Caunerie, f. fam. das Ceplauder, Ge 
Casnel, elle, «. sufallig, mugeswiss Causeur, m. der Plauderer, Schwätse 
Casuellement, ad. p. «. sufilliger |Cancticité, f. die Bekrisiolungasuckt , 

Weise sinss Waertes| die Astshr 
Catachrèse, f. der éssbrauckte Sinn |Caustique, a. &tzend ; fs. beissend. 
Ontacombes, f. pl. die Leichon el —. ". des Artsmittel 

(der Altsn (serfall|Canteleux , euse, « Cauteleusement, 

pe, Catatupe, f. p. n. der Was-| adv. argliotig, hinterlisiig 


CEL 


Contère, 2 das Kunatgsoskwiir; 4e:s- 
mitlel ; — acinel, das Brenneisen ; 
— poieatiel, das Aectsmitsi, der 

Csutérisetion, f. des Brennen mit si- 

em gl, Busen ; Stress cines 

tanells 


étsen 
+ Sicherkeit 
istung der 


schaf! leisten 
Calvaieade, Ÿ. der prächiige Aufang z% 
Pferde ; {am. Lustritt Mehrerer 
Caraicadoer, =. #. écuger —, der Hof- 
Ce RS Ste das Matterpferd 
vale, f. dis he, 
Cavalerie, f. dés Raiterei 
Cavalier, ms der Reiter; Herr; die 
Ketss auf dem Bollwerke. —ière, s. 
frei ; sin wenig sols 
+ do. ungerwungen ; 


Cavé,ée, part.et s. ausgehôält. V.Caver 
Cavenu, =. der kloine Keller, die Gruft 
Cavée, f. der Hoklusg 

er, ss. cn. & , Œnograben 
Caverne, f. die Hôhis 
Caverneux, ouse, &. seller Hôklen 
Cavernosité, f. der leere Ranum eines 

lobien Kérpers 

Caresson, m. 


gr des abtrits 
. abtreton réassen 
des Héboken water dem C'fc) 
. dis Hauswurs 

. dis i Cârene ; 
davon 


tÉFÉF 
s88 
i 


E 


HE 


jh 


.p.. der bieine Zottel, Schuld- 


, &. auf Zettels verseichnset 
&w. ten, um 2] 

: Rhone Tasceré 
À en (sin Sckif) 

. der Giirtol, Qurit; — de 
— funèbre, die Trauer- 


jé 


f 


FE 
à 


: 

ÿ 
ï 
ft 
T 


F 


pron. dieses, das, jones 
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Céladon , =. das Mrergrün ; & 
air art Mans . 


D x ea 

lebrant, sm. der Priener, weleker 
das Hochamt verrirhtes 

Célébration , f. dis Prier, frierfiche 

Célebre, «. derukmi s'hunÿ 

Céiébrer, ns. sr rükmen, friorn 


ri J. die Psicriichhesu, BeruÂmt- 
11 4 


Céler, ve. verkrkien, verloimlichen 
Célerie, m. dis der) Saisrie 

Célerin, =. ins Art Sardelle Cisteÿ 
Célérité.f. dre Gsschowndigheit, Schasi- 
Céleste, &. kimmlisek (auch lg 
Celestin, =. der Colenté 

Céribet, sm. der ehelose Siand 
Celibataire, m. der im shelôeen Siands 


Cellule, f. die Zoile Speischeller 
Cels}, ceile, pres. migs, disjenige, 
j . disser, disse, dieses 


@lui-ci, dieser ; —-lÀ, jener 
Cémebt, nm. dus Cementpuloer né 
Roinigung des older] d 
Cémentation , f. das Rsinigen des Gol- 
Ceudre, f. die Aseke ; — de plomb, 

der Bleisehausk ; — gravelée, dir 
Woinstainasehks ; — de chaux, der 
Mohikalt ; — verte, das Berggrün 
Cendré, éo, a. asckfarbig , aschgrau 
Cendrée, f. der Bicischaus ; Vogeldunst 
Cendreux, euse, &. asrhig, voil Asoks 
Cendrier,m. das Aschemook, der Asshen 
Cève, J. das Abendmat Chrioti [herd 
Cénelle , f. dis Fruchs der Stechpaimy 
Cénvhite. m. der Klostrmônch 
Céuobitique, «. sum Mônehsstande ge- 
Aôrig {grabmaf 
Cénotaphe, =. das lesre Grab, Ehres- 
Cens, m. der Zina, Grundsins 
Censal, f. der Mäkler, Sensal in der Le- 
vante (Moicrei 
Cenco, f. p. s. der Moierkof, die 
Censé, ée, «. genchtat, gesehütst 
FRrre J. dis Mäklerei, der Mäkler 


[Bickerr 


ichter 


(nen | Conseur, sm. der Censor, Kunstrichter, 
. die Coder ; eine Art Cisro- | Cansier 


væ m. seigueur —, der Zins- 
4err ; papier (livre) —, das Zins- 
buek. — , nm. Pr der Pachter, 
die Pachterin sines Mais, hofs 

Censitaire, m. der Zinsmann 

Censive, f. der Zins, Crundsins 

Cenauei, elle, &. sis Siehtig, sinsber 

Censurable , «. tads ; Censur 
astorwerfen [der Tadri 

Cansure, f. die Censur ; Bücherschauz 

Censurer, os. tadein ; beurthèilen 

Cent, «. Aundert 

Centaine, f. des Hundert 

Centaure, =. der. Contaur 
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Centenaire , a. Aundertjiäkrig. — , m.}Certifination, f. die Beschkeiniguag 


der hundertjährige Mann 
Centenior,=. der Hauptmanun über 100, 
Burgerhaupimann 
Centième, a. der, die, des hundsrtste 
Centime , =, ein Centims oder Hwn- 
dertiheil des Franc (22/6 Denicrs) 
Centon,m. der Cento, das Stoppeligedicht 
Central ,ale, «. in dem oder um den 
Mittelpunkt befindiich; nach dem 
Mittelpunite sirkend 
Centre, =. der Mittelpunkt bend 
Centrilage, &. vom Micte/punkt abstre- 
Centripete, «a. gegen den Mutelpunkt 
hinstrebend 
Centumvir, m. der Hundertmann 
Ceutumrviral, ale, «. sum Craumuirs 
oder Centumvirat g«kôrig 
Centumvirat, m. dis Cèntumvoirwirdé 
Coatuple, &. Anndertfack 
Centapier, va. verkundertfältigen 
Centurie, f. die Ansahl von Hunderten 
Centurion, m. der Haxpimanx uber 100 
Cep, m. die Rebs 
pese adv., rs 7 
jéphalique, «. sun Haupte gehdrig 
Es , m. pl. die Fesscin an Hinden 
«nd Fiüssen 
Cérat, =. die Wachssalbe 
rceau, 2. der Fassreif. —x, pl. die 
dusseraten SE dvi der Raub 
Cercelle, f. dis Kriechente (vôgel 
Cercle, m. der Zirkel, Kreis 
Cercler, va. Reife um atsoas legon 
Cerclier, m. der Reifmacher 
Cercueil, m. der Sarg 
Cérébral, ale, a. sum Ochirn gehürig 
Cérémonial, m das kirrhlielke Ceremo- 
nienbuch ; Grbräuchliche 
—, ale, «. die Cerrmonien betreffend 
Cérémonie, f. der Gebrauek ; die Foier- 
dichkeiten 
Cérémonieux, euse, a. su wmständiicÀ 
Cer!, m. der Hirsch 
Cerfeuil, m. der Kerbel, Gartenkerbel 
Cerf-volant,s. der Hirzckkäfer, papier. 
Ca fe der Kirech 
isaie, f. der Kirsc Lo) 
Cerise, f. die Kirscke get 
ler, m. der Kirachieum j|Asgen 
Cerve, m. der Kreis; Rand um dis 
Cerneau, m. der frische Walinusskern 
*Cernenient, me. dis Einrchlicssung 
Cerner,va. ctsoas umireiren, auskernen 
Cerquemanement , m. das Besicktigen 
der Grenssteine {tige 
Cerquemaner, va Grensstsine besick- 
Cerquemaneur, =. der geschkiworne 
Grensscheider 
Cortain, aine, a. gewiss, waèr  [lick 
Certainement, ado. gewiss, suwrreicht- 
Certes, alv. gewiss, in Wakrheit 
pr or m. dis Beschoinigung , dus 
gniss 
Oertificateur, =. der Beschsiniger 


Certifler,na. bescheinigen, vergewesern 
Certiade, f. die Grsossheit 
Cérumen, mm. das Ohrenschmals 
Cérumineux, euse, «. secksartig 
Céruse, f. das Bisisweiss 
Cervaison, m. dre Hirsckfeiste 
Cerveau, m. das Gehirn 
Cervelas, m. dis Cervelatæuret 
Cervelet, m. das keine Gohirn 
Cervelle , f. das Gekirn ; der Ver- 
stand en sthôrig 
Cervical,ale, «. sum Genicks oder Nab- 
Cervier (joup}), =. der Lueke 
Cessant, ante, «. awfhôrend 
Cessation, f. das Aufhôren 
Cesse, f. das Aufhôren {faîtes 
Cesscr, va. aufhôren. —, va. GO. ein 
Cessibie, a. abtretbar 
Cession, f. die Aipriet 
Cessionnaire , me. dem sin Recht abge- 
treten sird . 
C'est, v. imp. vs ist, das ist, des heiset 
Ceste, sm. der Gurtel der Venus ; Sireis. 
Aandschuh 
Césure, f. der Ruhcpunkt in Verson 
Cétacée, a. st ». sum Geschlochkte der 
Walflscke gehôrig 
Chablage, m, die Verrichtung eênes 
SchBefakrers (chabieur) 
Chableau, m. das Zug-eil der Schige 
Chabter, va. vise Last an einsm £silz 
cables de hifefukrer 
leur, m. der Schifs, 
Flissen (sine Art Lootse si 
Chablis, nm. der Windfail, Windbrues 
rim Walde) 
Chacanne, f. sine Art von Musik und 
Tans ; das has pu nn 
Chacun, une, pro. Jeder, jede [tr 
Chafonin, ine, &. cie. jam. schmñeliig 
Chagrin, m. der Kummer, dis Fisehaut 
—, ne, «. verdriesslioh 
iner, va. Perdruse, verursacien 
Chaine, f. die Keite 
rarabitig m. der iv 
alnette, f. das Ketitchen jee 
Chalnou, m. des Ketienolird, Koitere. 
Chair, f. das Fisisck; fg. die Hant- 


Jarbe 

Chaire, f. die Kansel ; der Lehrotuk£ 

Chaise, f. der Stuhl, die Halbintsoke 

Choland, #. —ande, f. der Kunde 

Chalandise, d: dre Kundechaft 

Chhâlet, m. dre K':srhutte 

Chaïeur, f. die Wärme ; der Eïfer 
eureux, ense, a. p. n. hüsig 

tChiit, me. das Beitgestell [mes 

Chalumee:s, Mm.das heu, die Be a 

Chalumer, van. p° n. serhen 

re f. mr anni) der 
ebergaberwt erum schlagars 

Chamailler, en. &# 90 —. v. re. se à 

Chawaillis, m./am. des Gebaigs 

Chamarrer, vs. verbränmen 
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ro 
Cumbellass" ds Kemmerkerr 
Gesims 


m. das 
Clambre, f. das Zimmer 
Chambrée, f. dis Kameradscha/t 
Chambreise, me. fam. der Pfuschker 
Canbrer, un. bsisamreenwohnes 
Clambrette, f. fan des Kemmercken 
Chambrier, mm. der Kiosterkamerer 
Chambritre, f. das Stxbeonmädeken ; 
die Karbaische 
Cuanbrilon, f. das Kindermädehen 
m. das Kamsct ; Chamelier, 
= der Kamseeltreidber [ far be 
Œamois, w. dés Gams ; cime Art Jsabeit- 
Chamoiserie, f. die Sémischgärberei ; 
our, me. der Simichgärber 
Champ, m. des Faid 
Chermpart, =. der Krkrsvrhsnt [ben 
Champarter, ss. den K'ehrschcuten ke- 
Champarteur, me. der Kekrsshentsin- 


m. pi. die Wicsen 
a. dieh 


Champêtre 
Cam : 


pignon, se. der Pails : der Glied-|C 


schwanmm (sine Ceschwuist) 
Champion, me. der Kämp/er 
Chance, f. eine Art Warfelepiel ; £E. 
Chieksvall (oanéeimhthig 
lant, ante, à. wankend; ôg. 
Chanceler , vu. taumeln ; ff. wankel. 
mathig sys [lie —in 


Chancetier, ms. der Kanzirr. —tère, jf. ! Cha 


Chancellement, sn. das Wanken, Tau- 

Chancellerie, f. die Kauseliei [mein 

use, &. pop. gesmagt ansicker 

Chancir, on. ef 96 —, v. réf. schimm. 
liok socrden 


le 28. 
Pferdekopfe, die Pferdestira 
inor, va. aushôlen ; abotessen 


Chant, se. der Gesans ; die Melodie 

Chantast, ante, «. ssngber 

Chanteau, me. der Brodranft ; Zigfoi 

Chanteploure, f. der Serkiriekter 

Chanter, ua. st singen 

Chesterelle, f. dis Quinte eu/ cam 
Saiteninsiruments ; der Lockvogel 


er, ss. nacÀ sinem Meodell 

œusschnciden 

Chantre, me. der Voreïnger, Center 

Chantrerie, J. die Cantorstelle 

Chanvre, ss. der Hanf 

Chauvrier, mm. der Hanfberoiter ; der 
Hanfhechir arr 

or ner arc le. Es érr- 

Chape, f. der Clormantel ; 249; 

[Lives 


Chapelain, sm. drr Capeilen 


dte Huthändisrin 
Chapelle, f. dés Capelle : das Grifèren 
an der Oeige {Pfrunde 
Chapellenie, J. die Caœpellanateile, 
Chapelure, f. dis abgeschabte Brodrinde 
pero, m. sinus alte Art Rappe 
Chaperonner , va, l'oiseau , den 
Aauben oder verkappen 
Chapier, m. der Kirckemdiener 1n 
oinsm Cherroste 
Chapiteau, me. der Kaauf einer Säule 
Chapitre, m. des Domkapitel, die 
Stifisversemmiung 
Cha pitrer, ve. efnrn Versweis geben 
Chapon, me. der Kapaux 
Chaponneau, m. der junge Kapaun 
va (Hukne) kapyen, te- 


paunen 
Cha + . vine Ârt Pfannem sum 
ochen dar Kapaunen 


Clange, =. der Tausek, Wechsei ; | Chaque, pron. jeder, jede, jedss 
deser le —, à q- sine Âinter das | Char, fees awriräderige Wegen 
Liokt fukren [schilirrnd | Charade, f. das Siibenrüthsel 

, mate, « veränderiieh ; | Charnewon, =. der Kornwxrm 


, mm. dis Acnderung 
Changer, va. tauschsn, mechsein 
Cangrur, me. der Wechsier 


Charbon, m. dis Kokle, Pastbeule 
Charbonvée, f. der Rostbraien 
Charbunner, va. mit Noir schwdrsem 


Chaniaite, f. der rss Traxf- | Charbonneux, euse, a. pestbeuienartig 


deken (vorn am 


Charbouuier, =. aer Kôâler 


Chancine , se. der Stiftskerr, Demherr | Uharbonnière, f. dis Koklenbrenncrei 


Charcuter , va. (shkedem) Fleiech klsin 
kackm hand 


", M. —ière, f. fam. der |Chardonner, ve. mit Æardendistein 


Lioderdishter, dis —in 


exfkretsen 








CHA 


Chardonuneret,m.der Diatelfnk,Siirolits 

Chardomaetie, Lardonette , f. die Gold- 
distel : cine Art wilder Artischecten 

Chardoonière, f. der Distelacker 

Chargn, f. dis Last; Auflage; das 
Ant ; der Angrif im Krisge 

Chargeaut, cante, «. drüchend, be- 
schæerlich {Ladungsschein 

Chargement, m. dés Sckifrlatung ; der 

Chargeoir, m. die Ladesohaufel sur 
Ladung eines Btuckss 

Charger, va. laden, tibertreiben ; be- 
axftragen ; »e —, rbsrneÂmen 

Chargeur, m. der Aufader 

Charier, va. st a. fahren 

Chariot, m. der Wagen 

Cbaritable, «. lisbreicÀ, méldik#iig 

Chantabiement, adv. lisbreicé, aus 
christiicher Liebe 

Charité , f. die câristlioke Lisbe ; das 
Almusen : Hospital 

Charivari, me. der Polterabend ; rie 
Katsenmusick (Owackzaiber 

Charlatan , =. der Markischreier ; der 

Charlataner, ve. fam. au übertôipeln 


suchen 
Chartatanerie, f. die Markischkreierei 
Chariatanisme, =. das Marktechreier- 
Garmant, ante, a. rritaend [(wesen 
Charme, m. disHagebueks ; der Zauber 
Charmer, va. besaubern 
DR La aps Hat 
armiilé, /. die junge Hagebue 
rt eh mm. die Fisischsrit der Ka- 
tholi 


Charnaigre , =. der St 


éschlich 

arneux, cuse, «. foisohig, feischicht 
Cbarnier, m. das Beinhaus; die 

Ficisehkemmer [Hobimeissel 
Charnière, f. des Gewinde;: T. 
Charun, ne, a. fivisohig 
Charaure, f. die Fleisohthe 
OCbarogne, f. das Aus, Luder 
Charpente , f. des Zimmsrmerk ; das 
Charpenter, va. simmern at 
Cherpenterie, f. die Zimmerkunst 
Charpentier, m. der Zimmermann 
Charple, J. die Waundfäden, m. pl. 
Charrée, f. dés Laugenasche ; Wasser- 


pe durs 
arretée, f. sin Karren voll 


der | Chätiable, a. strefbar 


CHA 


Chartreuse , f. die Cartause, das Car- 
thñuscrklester 

Chartreux, ». —euse, f. der Cartiäi 
ser, die Carthhuserin 

Chartrier, «=. des Archiv einer Kireke: 
der Archivar davon 

Chas, =. das Nadsiôkr 

Chasse, f. die Jagd ; Gg. die Mucht 

Châuse , f. das Neliquiemkästchen ; dis 
Æinfassung ciner Brilie 

— tarant, m. der Arboitsvogt 

—-chion, —-coquin, =. der Hunds- 
peitseher, Bettiivegt 

— clou, æ. der Durchocklag (ein Bison) 

_ M. fam. der sehlechte Wein; 
das steife Rappier 

Chasselas, nm. der Gutedel ( Weinstoch) 

Chasse-marée, 2. der Fischfukrer 

— mulet, =. der Escltrsiber 

Chassor, va. ot n. jagen : verjagen 

Chasseur, =. ouse, f. derJäger; die —is 

Chnacis, f. die Augenbutier ; das Au- 


pie 
(ui » ouse, «. trirfäugig 
Châesis, m1, der Rakmon, das Gectell 
, m. der Trisbel {sebti 

Chaste, s. Chastoment, ade. rspu 
Chasteté, f. die Keuschheit 
Chasuble, f. das Messgewend, dieCasrl 
Chasablier, se. der Messgewande macÂt 

and verkauft 

em. die Katse 

Chätaigne, f. dieKastanie; — chevaline, 

Rosskastanie ; — d'eau, Wessrrnuse 


Windhund)|Chätaigueraie, /. der Kastanienwaid 
(eine Art|Chätalgnier, =. der Kastanienbaum 
Churnel , elle , &. Charnellement, adv. | Châtain 


, 4. m. hastani 


Châtier À fe ral vo 
, ve. siohtigen ; 8. (3 
Chatière, f. das Katsenioeh Le 
Châtiment, m. Zfohtigung 
Chaton, m. dus Kätschen ; die Eiekel, 
—s, pl. die Kätsohen an Weiden 

Chatouillement, =. das Kisein 
Chatouiller, va. kitselx 
Chatouilleux, euse, e-küslig;smnfndiir& 
Ch er, va. strahlen sie in Hatnen 

, 8. der Versehnitiens [auge 
Châtrer, va. cnstrires, cuimatnen 


voter, =. der Kärrner, Fukrmann Chatrear, m. der Verschusider,Sehswein. 


Charrette, f. der Karren 


{tneÂl soks 
Charrier, m. das Laugentuch, Asoksn-| Chatte, f. dis Kaise, K'isse 


Charroi, =. dus Fahren, die Puhre 


Charron, sm. der Wagner, Sisllmacker| Chaud, aude, a. warm 


Charronnage, m. dise Wagnerarbsit 
Charrunge , =. p. s. des Acherfeid 
Charte. Cerire, f/ dite ri 
. Chartre, f. ; 
die aite Urkunde En Le 


Chattemite, Ÿ. der, die Sohsinheilige 

{(Ginhung 

Chaude, f. das Gidkon des Eioens, die 

Chaudeau, sm. die Brauteuppe 

Chaudement, ads. warm ; 8g. Aîtsig 

Chaude-pisss, f. pep. der Fripper. F. 
Sonorrhée 


Charti, Chartil, m. des K'arrengestell :|— -suante, f. die Sekweisshitse 


der Wegenschoppen 


Chaudiere, f. der grosse Keusel 
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Chenal, em, das Fañriwaaser 




















Caséroëerie, FE das Koplergeschier | Chenet, es, der Fran ÆErasdhe-# 
Chasdrunnier, es. dur Mupyeracdaird Chénetan, m. PTT à a Éirlr, ds 
Chauffage, em, dis Frusrumg Lasareis + s 
Cluade, [ dus Sokrierk | hène-vert, em. die Missscichetiacdebehe 
Et se. der Warmbork LOhemevis, er. der funfrnssir 
—cpisd, mi. der Chesevotte, Je at dfenfatämgul ; affs 
Canfer, are, ares [Rire] Sehabil, Abel done 


Cisafarette, j. dœs Frnerstübeten, due |lheberotier, vu, au difiamer Mol: treibem 


Rés chaire 
Chen, me, 2, eograu ver Alter 
Cher, or, © mrih, fhsuer 
ms. der Malkiremmer Cherche, Cerche, ( alu Mogezmer lai 
Chaulage, eu. des Fiobafiee den Æaorms|Uhercher, wa nf m. air ha [— vu 
Chauler, ee. Sagtguireide in Kaltuwus- | Uüercheur, ms, ruse, f. der Secher, dre 
ser ei , Chère, j. dis Mahisri 
Chaumage, me. das Aburoppein ; die] Chèrement, adv. Aersliek, thener 
Lrit, da Dee Éeddl | Chair, at. aérnlèrh Dielien 
Cham, Sroppel ; das Ssagpal- |Chérisssble, 4. deb s aie fi 
‘aaser : . absioppeln ' Chersenèse, jf ofie Maibissel 
pres à dis Sirañniie Cherté, f. die Thaurwmg 
Chawmine, die laine Sirehñier Chersls, Chervi, eu. de Ævcherwuren, 
ane, ae deiché auswnirhens | Chétif, ire, m. Chétiremnent, ais. ler d, 


me. 
Relüvrer bed Mréailarhaemti sen 
em. die Wüérestahe 


iees Pasrbeklsidum | | Choval, on. ds Ford Larmurdis 

Change,  Yder Mirampf [ppt Chevalrment, en. dar Stan; der 

Chaussdage, ee. das Chaussergeid. Wa-|  Sirabrbaiken Case ae bé Flat 

Chaussd, de, a. de Sehuñen mad Sir | Chevaler, wa. stflaen, —, va. auf demi 
“Cheral un, &, rrétrrlish 


Chassser, en. Q. vémem Sohube oder 
crie pie nsiehen ni Déagur sm 
achdtten 

Chanssetier, vu. der Sérnmpimééher 

Caauasetrape, f- dis Fuasangéis Stern. 
ilietel Chevauchor, ou. in, frefiem 


Chaussette, f. der Datersiehrtrumpf |à Cherauchuns, sde. ritilimgs reifrm 
m, mu. déc Fassocke ; der Tans- | Chévecier, su. our laberaie) Dembarr 


dr Clückeritier | Fferul 
Chevalise, a. je bte —, die Site, dis 
tChevauce, j, des Hab und Gal, Frr- 
méga 


| ansug lCherelu, ue, a lesghmaærig 
Canne, f: dues Pusswsrk, der Brin. |Chevelure, j. das Maupiianr Kg. ré 
æ. Éiraklan inez Mometra 


Chevoi, #0. dus Aopftissen 

Checétre, ee. Taie Malfrer ; der Kiarh- 
 balken (harpe 

Kalk Chereu, en, dés Maur (rem Menachen- 

(Tamswerk) smesenden  |Uhorlile, f. der Paurk 

". verfalies, mu Ænds | Choviller, va. anpééches ; =ackig 

die Sehebecka  [orhend |Chevillette, f dur fickeñan &4 der 

sr der Forselmañe | Æefthaude : der Sfr 

, mu: das Meinterstnek, Mei- |Charilon, m- die gedrechuclte Dacke 

‘ FA Ru saine pre doi 

: mi sr sas Haupteits lOhevliare, fe dos Calle rés Hirac trs 

, eu. der a ri Chevir, un. deg, mil exam Jerrig 
diete Fades, Drakt aerdén 
. mager werden, ab. |Cherre, f die Liege, der Febebock 
[uederen |Chevreau, es, or jme Lirqe 


der 
Cueminbe, jf der Ramin + Sehornatein | Chevrette, j. die Hindi, Haisiage 
A 


vi em. gel, sander, Cherreuil, m. der Rekbeck 
far Hemd Ghevrier, ve. der Mivgemhiré 
Chémosie, foie Entsfnrdumg der Wir. 


Chevrillard, me. des Rehkalh 
Case, f. Eichæali 


Je dés Fiedermons 
, Fe die Mahlheir Cepotasn 
en. — des crcilles, die Géré 


nu 


i 


| | 
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Chevrom, mn, der Dachyparrem 
Cherrulage, m.dasiiegen gel (Akrab | 
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Chsvroter, un. Junge Ziegen serfrn, 
meckern Zregenfell 

Chevrutin, m. das subersitete junge 

Ohevrutine, f. der Rehsekrot 

Ches, prép. bei, 11 [merdreck 
hiasse, f. der Motallachaum ; Wir- 

Chicane, f. die Recktsverdrehung, der 
Kai 

Chicaner, un. ef «. chioantren (schi. 

* baniren) das Recht dreksn 

Cblcancrie, f. die Rechtsknife ; spits- 
Andige Sireitigkeiten 

Chicaneur, =. —euse, f. der Rechts- 
verdreher, Zungendrescher 

Chicanier, m. par Léo J. Jam. der, die 
über Kleinigkeiten Sireit und Hün- 
del anfingt 

Chiche, a. —-ment,adv. karg, bnauecrig 

Chicheté, f. dix Knickerei 
icorée, f. die Cichoris, Wegewerte 


Chicot, m. der Stumpf, Knoten am 
Baumatamme; Stift von sinem 
Zahne (sanken 


Cbicoter, va. pop. um Kieinigteiten 

Chien, m. der Hund ; —, der Han am 
Schlesse cinss Groûhrs 

—-nmarin, se. der Ssehund 

Chieoner, va. junge Hunds werfen, 
s0 ilfen 

Chier, va. pop. seheirsen. Chleur, 2. 
—euse, f. der Soheirser, die —in 

Chiffe, f. der diinne, sehlerkte Zeug 

Chiffun, m. der Lumpen, Lappen 

—,onne, «. kramm gemachsoen (von 
Aczsten) 

Chiffonner, va. serknittern 

Chiffonnier, m. —lère, f. der Lumpen- 
sammier, die —in 

Chifre,m. die Zifer; Êg.Geheimespracke 

Cbiffrer, os. brsifern, mit geheimen 
Zeicken schreïibon 

Chitffreur, ms. der Reshner 

Chignon, m. der Naoken 

Chimère, f. die Ckhimäre; fig. das 
Hirngecpenat (grillenhaft 

Chhnérique,a. —ment,ade. ingebildet, 

Chimie, f. die Chymie, Scheidakunet 
mique, «. chymiseh 

Chimiste, m. der Chymiber, Sekeide- 
künstler [Gesichie 

Chinfreneau, ss. pop. dis Schkmarre im 

Chiourme, f. die gesammten KRuder- 
ÆEnackte auf oiner Galecre, dis Ru- 
derbunt (Art suboreiten 

Chipper, va. (die Prlle) auf d'nische 

Chlpoter, va. fam. trédeln : suäugein 

Chipotier, m. —ière, f. der Tüsdier, 

Chaque. de Scndtok 
que, f. der Sandfiok; gekaute Tabak 

Chiquenaude, f. der Noneute 

Chiquer, va. fam. Tahak kauen 

uet, m. Jam. dus Tr ein 
enig disse hat 
Chiragre, J.p. w. dis Handgickt, der 


Chirits, f. der Handetein 


CHR 


Chiromancie, f. die Wakrsagerei aue 
den Haänden 
Chiromancien , m. —ienne, f. der, die 
aus den Händen wahrsagt 
Chirurgical, ale, Cbhirurgique, 4. eki- 
rurgisek Chirurgie 
Chirurgie, J. die Wundarsurikunst, 
Chirurgien, em. der Wundarst ; cine 
Art Secfisch 
Chidre f. der Fiisgenkoth, Mickensekiss 
Chlorose, f. dée Blsicheucit 
Choc, sm. der Stose ; Anfall 
Chocolat, m. dis Sehekolate 
Chocolatier, ms. der Schokolatenmasker, 
—Aändier, —schenk. Chocoiatière, f. 
dis Sohokolatmmkanne 
Chœur, sn. der oder das Chor 
YChoir, on. ir, fallen 
Choisir, ua. säklen, auswdbien 
Choix, m. die Wahi 
Chapis Jde) Bcioppes. des Néssol 
, . der 8e as Nôsse 
ere Jam. schSppein, oft und 
+cus .. d (auek fig.) 
opper, va. stoipern (aucA lg. 
Choquant, ante, a. anstdssig 
Choquer, ve. anstessen ; fg. beleidigen 
Choraux, =. p{. dés Chorsoküler, Fe 
knaben 
Chorée,m. der Chordus ( Verafuas, —v) 
Ohorège, m. der Ohorfuhrer . 
Charévêque, me. der Chorbischof 
Choriambe, =. der Choriambe (Vers- 
Jfuse —w—) 
Choriste, m. der tes. 
Chorographie, J.dieGegendhesckreibung 
Chose, j. des Ding, die Sache 
Chou,n. Choux, pl. dr Koël, das Kraut 
Choucas, =. die Dokle 
Chouette, f. die Eule [Btumenkezi 
Chou-flenr, m. Cheux-feurs, pl der 
Chou-navet, m. dis Kokirübe 
Chou-rave, Chon-de-Siam, =. der Koët- 
rabi, Ribenkoh! 
Chrème, =. das Chrysaem 
Chrémesu. m. das Taufmütachen 
Chrétien, =. —ianne, f. der Christ, die 
—in ; Christian, Christiane 
Chrétienté, f. die Christenhsit 
Chrismation, f. die & 
Chrysam 
iser, va, p.'x. sum Christen 
Christianisme, =. das Christanshum 
Chromatique, #. in hinter einænder 
Jolgenden haliben Tônen axf- oder 
pas die Chronik dang- 
ue, f. die mék. —, €. 
wierig (von Krenkheiten) 
mg pe m. der Chroniksehkreiber 
hronol gle, f. die Zettreeknung 
Chronologique, a. naré der Zestfelge 
Chronologiste, Chronologe, «. der Zeit- 
rechner, Zeickundige 
Chronomitre, =. der Zofimesser 
Chryaalide, f. die Puype viner Raupe 





CIN 


Chrysopée, f. die Goldmacherei 
a r, DR. sivitschen, pispen 
Chechoter, va. et à. flistern 
ie, f. fam. des Flistern, Zi. 
sekels [die immer flistert 
Chschotenr, m. —euse, f. sine Person, 
Chut! int. farm. stille / at! 
Chate, f. der Fall, Schluas cines Verses, 
riser Periode 
Chyle, =. der Milchsaft, Nahkruwngssaft 
ChyBfère, «. Milchsafti enthaltend 
Ghytifcation, Chyldse, f. disMfileheafte- 
bereitung 
CG, adr, hier [ten Hostie 
Ciboire, =. das G’fiss der gewrik. 
(Sbvaie, f. dis Elrine Zwmisbel, Lipolle 
Cicatrice, f. dis Narbe; fix. der Schand- 
Cicat rule, f. das Närbrhen Check 
Cicatrisant, Cicatrisatif, a. ef #. m. das 
vernarbende M'itel 
Cratriger, va. Narben machen, Se —, 
v. réf. sich vernuarben 
Ciisvant, vormaælig 
Cire, m. der Cider 
Ciel, æ. (Cieux, pl.) der Himmal 
Cierge, ss. dis Wachskerse 
figaie, f. die Henscchreckenarille 
Uiare, m. due Sorte Rauchtabar 
Cigogne, f. der Storch. Cigokneau, m. 
der juge Storch 
Ciguë, . der Schierling 
Cil,m. ein Hirchken am Angenlisde, 
Cüs, pl. die. Augawimpern 
Cilié, ée, a. borstig, haarig 
Cillement, ns. dax Bliezen mit den 
Cilter, wx, ct #. biinseln [Augen 
Cm, f. der Gipfel 
Clment, m. dasCement, eine Art M5rtel 
Cimenter, va. kitten, verkitten 
Cimenti-r, m. der Camentier, Cement- 
macker 
Cimeterre, me. der S'tbel, Pallasch 
Cimetière, me. der Xirchhof 
Cimier, me. das Lendenstüok, der Heim- 
Guvie, f. die Walkererds [scimuek 
Mae ce Nelermendegis 
. J- p. #. dis Verwandiung 
cime [deln 
Créfer, vs. p. M. tx Ascks perwan- 
Gnéraire, «. f. urne —, der Archentrug 
Gaération, f. die Verbrennung au Ascha 
am. die Messschaur 
Ciagler , un. mit vollen Srqeln fahren. 
— ne. et n. ins Guaicht rehlagen 
Cag, a. füsf. —, m. die Fünf, Fünfe; 
4nfer 
Cinquantaine, f. sine Zakl von funfzig 
Cinquante, æ. funfzig 
Ciaquantième,s. der die, das funfsigute 
Cisquisme, «. der, die, cas ftafte, —, 
m. des Pünftel 
Civqsièmement , «dv. fâuftens 
, m. das Seilmerk 
Uiatre, ms. der Bogen, das Grw “5e 
C'iatré, ée, part. groélbt 


CE 


CIT 


sun rer 
rage, m. dus Wishesn, die wachkafer. 
bige Malerei js 
Circompulaire, &. um den Poi dsrua 
Circoucire, va. ir. heschneiden 
Circoncis, m. der Beschnitienc 
Civcouciseur, m der Bsschneidrr 
Circoneision, f. dis Beschus:dun 
Cireoaférence, f. der Fm'ang, Umireis 
Circonlocution, f. die Umichreibung 
mit Worten 
Circonscription, f. dée Umgrenswng 
Circonscrire , va. tr. umgreusen, nm 
schreiben 
Circouspeet, ecte, a. vorsiektig 
Circonspectios, f. dis Vorricktigkeit 
Circonsiance, f. der Umsiand 
Circonstanciel , a. =. umerndlieh be 
sehraibend 
Circonstancié, 6e, part. umständiicÀ 
Ci r, va. wmstänadiicA ersa 
Jen [luwg 
Cireonvallation. f. die Avssvre Umioal 
Circeuvenir , ve. ér. listig hintergehen 
Circonvention, f. die Weberlistung 
Circoavoisin , ine, æ. wmiivgend, be- 
machbart (Srhoingung 
Dirconvoiution, ff. die Windung, 
Ctreuit, m. der Umbreis, Bexirk 
Circalaire, a. sirkelrund, —, subat. f. 
das Circularschreibes. — ment, ade. 
in der Runde 
Ciroulant, ante, a. sw4s im Wmlilaufe iet 
Circulateur, we. der Herumatreicher, 
Marktschreier 
Circulation, f. der Kreislauf 
Cirenler, vx. umlawufen, kreisen 
Cireum-circa, «dv. fam. wagefäkr 
Cire, f. das Wachs 
Cirer, ns. wichsen sires 
Cirier, m. der Wackhentehrr, Wachrbos 
Ciroëne, =. das Wachsphaster 
Ciron, m. die Milbe 
Cirque, #. der Cireus, Hundpiats 
Cirure, f. das Wichoen ; die Wichse 
Cisaïller, va. einsrhnsiden  [Scheere 
Ciseau , me. der Meissel. —x, pl. dis 
Ciseler, va. ausmaisseln 
Ciselet, m0. der Grabmaissel: Bunsm 
Ciseleur,m. der getricheneArbeit mackt 
Ciselure, f. die ausgestosksne oder ge- 
trishbene Arbeit 
Cistercien , =. —iennre , f. der Cister: 
giensermÈnch, die Cistcrsienserin 
Citadelle, f. die Citadelle, Beifostung 
Citadin,m. —ine, f. der Birger, die —in 
Citation, f. dise Anführung ; Vorladuny 
Citatoire, «. dis Vorledung betrefend 
Cité, f p. u. die Stadt : Altstadi 
Citraux, M. pl. Cirters, die vornehmate 
Abtoi der Cisterzienser 
Citer, va. anf hren ; vorladen 
Citérieur, cure, «. déesscitig 
Citerue, f. die, Cisterna 
Citogen, me. der ER-ger 


CLA 


COitrate, Citronite, ms. das eitronenge- 
edäuerte Sals 
Cürin, leo, a. cirenenfarbig 


vet, =. der Hasenpfeffer 
Oivette, f. der kisies Schnitiauek ; die 
Zibethbatse [kasten 


Civière , f. die Tregbahre ; der Seih- 
Civil, ile, «. bürgerlioh : gesittet 
Cirilement , adv. Aôfick ; bürgerlich 
Civilisation, f. die Gesittung 
Civiliser, ve. gesittes machen ; ver die 
Civilgerichte zichen 
Civilité, F. die HOfichkeit 
Civique, à. dem Biürger sukommend 
*Cilrisme, me. die Biüryertugend 
baud ,m. der Æläffer, Hund, der 
su viel 
Clabaudage, em. dus KlAÿen der Hunde 
Ciahauder, va. Eläffen ; heifen 
Clabauderie, /. dus wamiise Grsekrei 
Clabaudeur, #1. —ouse, f. fan. der 
Schreier, die —in 
Claie, f. die Hürde ; Sehleife 
Clair, aire, «. Acil, deutlich 
—, M. die Helle, der Schein 
—, clairement, adv. klar, deutlick 
Clairet, ette, a. vin — (oder Clairet, ss.) 


der Clare 

ein Én von schwacker 
Clairière , f. der lickts Fleok im Waide 
Ciaiwobscur, me. das Heiidunkel 
Chairoo, m. das Klarin; die lichte 

&tolle am Himmel 
Clair-semé,ée,a. diine geslst (auch fg.) 
— “voyance, f. die Scharfste. tigkeit 
= “voyant, ante, «. scharfsicAii 
Clamenr , f. das grosee Caschre 
Clan, =. oin Volksstamm in Schottiand 


Clans, pl. Hôlser an den ersten Ssiten- | Cligu 


bretern sines Schifes ste. 
Clandestin, ine, a. himiick 
Clandestinement,adv. simlisker Weise 
Clandestinité, f. das Heimliohe 
Clapet, m. dis Kiapps (eine Art Hlsimer 
entile) 
r, m. der Kaninchensang 
à VA. quieken soie sin Kaninchen. 
Se —, ». réf. sich uerbergen 
Ciaquade, f. fam. das Grklatoche 
Claque , LE my der Klatsck (mit der 


spren 

Claquebois, m. dis Sirokfedel 

Clag =. pop. der Lum 

Claquemeut, =. — de dents, das Zä4x. 

> -m wx. aps HElappern 
aquet, æ. dis » Mahllle 

Clariscation, f. F1 1 mn + 

Clariber, va Hlären, abkliren 


Ciarine, f. dis Kuksch-lle 


4, bleichroshe Waix. —, m.]Cléric 
Farbe 


CLI 


Clarinette, f. das Cia. inett , 
Clarté, f. dioKlarkheit ; fig. Deutlichkeit 
rer J. die Mare & {sex 
Classement, m. die Abthrilung inCias- 
“Cinn latin ÿ. di Ciaseeneintheil 
. dsClaseenein uns 
Claudication, f. das Hinken 
Clause, f. dés Claueel, der Vorbekalt 
Clauscir , me. der Schlusssteis in ciner 
gleichen Mauer 
Claustral, a. Hôsterliek 
Claveau, m, dis ckben. —x, pl 
der Schlusestein an cinem Bogen 
C'avecin, =. das Clavier 
Claveciniate, «. der Clavisrspieler 
Clavelé, ée, æ&. pockig 
Clavelée, f. dis Schafpecken 
Clavette, f. das Quereisen ; die Unier- 


lage an der Presse hér:g 
Claviculaire, «. sum Sehsissel se 


Clavicule, f. das Sohitisselbein 

Clavier, mm. der Sehlüsssiring ; des 
Clavier ; Lastenbret 

Clayer, m. dia grosse Fleclte, Hürde 

Clayon, m. der gefocktene Kerb 

Clayo 0. m. die Hür dung, der Flecht- 

Clef, f. &okhissel {sex 

Clémaitite, /. die Waldrebe, Rebwinde 

Clamence, f. die Gnadr, Huid 

Clément, pnte, a. gnddig 

Clepsydre, f. die Wasserukr 

Clerc, me. der Gaistliche , Schretber 

Clergé, mm. die Gristiichkoit 

al, ale, a. geistlieh. —alement, 
ado. geistlieh 

Cléricature, f. der geistiiche Stend 

Clicher , va, ken (ven Sckrifr 
formen) [Seklüssoin 

Clilumancie , f. die Wahrsagsrei aus 

Client, m. —ente, f. der Client, die —in 

Clieutélaire, a. die Clisnten betreffend 

Cliebtèle, f. die säimmtlichem Clienten 
eines Patrons ; Kg. der Srhuts 

Clifoire, f. die Spritze von Holunder 

igsement, m. das Eiinsen mit den 
Augen 

Ciigue musette, f. Ne blinde Muk 

Cligver, va. blinsen, blinseln 

Clhnat, we. der Mimmelastrick 

Climatérique, «. an eder année —, das 
Stufonjahr, jedee siebente Jekr 

Climax, m. dis Sisigerung 

Cüin-d'oœil, =. der Âugenwink (#iinés 

Clinche, f. der Drécker an céner Thür- 

Clinique, &. clinisck, dis bettltgerigen 
Æranken betreffrnd {Pattoratænt 

Clinquant, m. das Plittergeid ; Big. der 

Clinquanter, va. p. ss. mit allerhand 
Fliuttergolde besctsen 

Clique, f. fam. die Rotie 

Cliquet, m. Cliquette, f. dés Müklklap- 
per (F. Claquet) : Seklagfeder 

Cliqueter, ua. # 

Cliquetis, =. ‘das Getése, Gektirre 
fder Waffin) 


COA 


Ca, f. die Mäschorde ; Sehiens 


Glimé, ée, «. umfloshten ; geschient 
Clisser. V. Eclisser à 


[mel 
Re m. ré Giockentkurse ; Ag. das 
RL vs. kinken; mit ciner Glas- 


ke bedeckrn 
Clocketon , =. Clochette , f. die boine 
Olocte : Flockenblume 

Cloison, f. der Verscklag (æände 
é ©, m. «licrkand Sehcide. 
Chimané, ée;: a. mit ciner Scheidewand 
r, va. sinon Verschlag machen 

Chettre , se. das Kioster ; der Kreus- 


GER, md ênok 


Goes va. fan. . wenig hinken 
, 8. die Avec: 
Clorre, ms. ir. scÂlisssen, su Ends 

bringen [ecklassen 
Cle, ose, part. (vou Clorre) et a. ver- 
Ciosau, 1. Closerie, f. das nmscklos- 

sens Baumgaärtehen 
Clusemest, m. das Giueken der Hinne 
Chosser, on. giucken 
Cltair, me. der Korbhammer, Bircher 
Clôture, f. die Einsäunung der Schluss 
5 , DA. abochliesssn ; “mit siner 

cfréediqung umaeben 
À . der Korbmacher 
Clos, me. (Clons, pl.) der Nagel ; Gg. 
Ciesenrde PT. dis Osterël 
e, f. die Os ume 
Cher, se. este  éce 
Cheter, os. mis Nägein hlagen 
Cieterie, f. die Nagelschmiede 
iére, Clouvière, Cloult :, f. das 

Nageicises 
Ceyère, f. der Pisckkorb, Austernkers 
“Clab, se. der Club ; *Cluhiste, m. der 


Clubist 
Ciymène, f. die wilds Zisererbse [ius) 
Oysse, f. der Ciyssus (eine Art Briri- 
Clystère, me. des Clyetier, V. Lavement 
Caiquier, se. der Échiisssrèaum 
Ce, mn. sine Pfanss in China 
Ca, f. der Name riner immergriünen- 
den Planse in Amrrika 
=. der Mitbeklagie 
Coutif, ive, æ. swingend 
Cœuction, f. der Zwaug. V. Contraste 
Counter , m. der Coadintor, Gekuife 
sad (sorewsbestimmte) Nackfolger 
eines Bischefs [adjutors 
Cenjntorerie. f. die Whrde eines Ce- 
Centjutrice, f. die Coadjutorin, Amts- 
gchilfin cinr Acbtissin 
'eagis, me. ie der Levente, der Com- 
misséondr cinee Kavfmannes 


ooc 


Coagulation, f. des Oerinnes : Gerie- 
Sennar. (vw. réf. gertanen 
ler, va. gerimnen mas M— 
ille, f. dis Échwançsweile 

Coniller, vn, mit dem Schwanse waheln 
Coalescence, /. das Zusammenwachorn 
*Coalisé, és, part. verbunden. °se Cen- 

liser, ». rdc. sich serbinden 


quaten 
Co-aseccié, a. mitverbandre. —, ». der 
Coati, =. des Contithier (eine Ameri- 
kanische Katsenart) 
Cuatli, mn. 12 grosser meniean. Strouck 
Cher DE un 
Cobe, f. die 8e am Segelteue 
Coblte, me. séne Art Orundel (Plusafosh) 
Cobra-capelo, m. sine sskr giftige 
Sehlange in Indien 
Coca, me. sin Strauck in Pers mit sekr 
œmekirichenden Blhtiern 
Cocagne, f.rine Kiletterstange bei Volks- 
Jesten ; —, der Waidkucken 
Cecacte , f. ein indischer Btein, wslober 
kracÂt wenn er erhitst wird 
CRE Pt MR 
. &. pop. spashaft, l'usti 
Cocat m. cine Art FA d 
Coccinelle, /. der Blatitlaustäfer 
Coeccix, m. des Strissbrin 
Cocothrauste, m. der Kernbdeisser 
Caccuss, m. die Scharlacheiehe 
he, m. die Bandkwische 
—, f. der Kinschnitt, dus Seklaghols 
Cachène, =. die Kberesche 
Cochenillage, m, das Cochenillenbad 
Cechenilie, f. die Cochenille 
Cocheniller , wa. mit Cochenilis pre 
Cochenillier, =. der Cocksuiliendbaum 
Cycher, m. der Ænterher 
—, va, treten (vom Hakne der Végel) 
Cochet, m. das Häkncken 
Corhevis, ms. die Haubenisrehe 
Cochléaris, =. des Lofelkraut (schale 
Cochiite, f. die versteinerte Srhnseken- 
Cochoir, 3. eine Arf Beil, Kerben 
damit su machsn 
Cochois, m. six Mois, Aurhëlungen 
damit zu machen 
Cochon, m. das Sehæmein 
Corhoomée, f. der Wurf (Ferkel) 
Cochonner, vn. ferkein 
Cochonnerie, f. pop. d'is Seksveinerei" 
Cochonnet, =. der 13w00/freitige Würfel 
mit Augen von 1 bis 13 
Coco, m. die Cocosnuss 
Cocombre, m. vin Baum avf Madagar 
kar mit swohlrichenden Hols 
Cocon, m. dis Puppe des Soidenwurms 
Cncotier, sm. drr Cocosbaum 
Coctiov, f. die Kockung ; Verdauung 
quon m. SU inrcirchefr 
nage, #. fam. (die Hahnrets: 
Cocufer, va. fam. sumHahnr ef mèchen 


\ 








COH 


Cocyte, m.der Cocytus(sin HÜblenfuss) 
Cude, m. das Gesstsbuch 
Codébiteur, m. der Mitschuldner 
Codécimaeur, se. der Miteehnthsrr 
Codétenteur, m. der Mitinhaber 
Codicillaire, &. in einem Codici/l ent- 
helign ; —cille, m. das Codicili (der 
Zusatz su einem Tostamente) 
Codille, m. T. in Kertenspielen, das 
Codille {beschemkte 
Codouataire, «. et s. der oder die Mrt- 
bras a. f. veine —, die Blinddarm- 


utader 
Cœcum, me. der Blinddarm 
Coefficient, =. der Couefirient (Zahl s00- 
durch ein Glied ix einer Gisichung 
multiplicirt swird) 
sale, & in ailem glsick. — nlité, 
f. die Glecichheit swischen den Per- 
sonen der (ottheit 
Cusmption, f. der Mitkauf 
Coereible, «. swingber, sperrbar 
Coercitif, ive, «. swingend 
Coercition, /. das Ziwvungrocht 
Cosssentiel, ile, a. gisichse Wesens 
Co état, der Mitstand ; “mitverbindete 
Staat 
Coéternel, elle, æ. gleich ewig 
Cœur, m. das Hors 
Co évêque, m. der Waeihbisckof 
Coexistence, f. das en mn 
Coexister, un. sugleich seyx  [deckei 
Bret m. der Handkorb mit sinem 
ne, æ«. f. ardoise—, der gerwdibte 
Sohieferstein 
8e Coffiner, v. rés. sich krimmen 
Coffre, m. der Kofer; —, der hole Zaib 
Coffrer, va. fam. insGrfängnise werfen 
Coffret, =. dus Kästchn 
Coffretier, m. der Koffermackher 
aCogitation, f. der Gsdantke 
Cogsasse, f. die soilds Quitte. —assier, 
m. der wide Qitteniaum 
t,. der Seitenverwandte. —a- 
sf. die Verswandschaft swier-h:n 
Personen, die cinen gemainschaft- 
lichen Stammvater haben. —ique, 
a. succession —, die weibliche E-b 
Jolge nach Abganz des Mannsstam- 
Cognée, f. dis ÀÂst, das Beil mes 
Coëne-fétu,w. jam. der bei vieler Muke 
nickts ausrichtet 
Cogner, va. sinacklagen, sinkeilen 
Cognet, m. die kegei/ôrm. Tabaksroile 
+ 8. das Treibholz [nung 
Cobabitation , f. tdie sheliehs Briseok- 
Cobabiter, ue, rhclick beisoohn-n 
2 J. das Zusammenhangen 
, 0. der Miterbe 
 ‘m. dis Æichs mit Eursen 







, va, wiederholt dostilliren 

€, f. die rôümisrhe Krieqsachar 
» J. Ort so die kleinon Gerichte 
ten werdin 


en 
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COL 


Co, le, adu. still, ruhi 

Chile, f. die Haube, Woiberhaube 

Cuiffé, ée, part. l'uon Cuiffer) et &. anf- 
gesetst ; geputat (von dem Kopfe) 

Coifer, va. den Kopf putsen; gut 
frisiren 

Coiffear, m. der Kopfputs mackt 

Coiffare, f. der Kopfputz 

Coin, m. der Winkel, die Ecke ; der 
Probestempel 

— 9 (Coing), mr. dés Quitte 

Coïncidence , f. das Aufsinander tref- 
Jen, Zusammenfalien 

Coïncident, ente, « mit cinfallond 

Colncider, vs. axfrinander irefen 

Coïndicans, «. signes —, m. pl die 
Mitanseigen ; — cation, [. die Mic. 
anscige 

«Co-intelfgence, [. das Mitversthndnise 

*Co-inieressé, ée, «. checilnehmend ; 
der Thetlnehkmer 

Culou, =. fem. der Brirenkäuter 

Coïcæner, va. schimpfich behandeln, 

Coït, m. die Bagattung hudeln 

Cojusticier, m. der Mrtoerirhiskerr 

Col, m. der Hals, die Hulsbinde 

Colschon, m. sine Art Laute 

Cofkphiser, va. ORrfeiyen geben 

Colature, f. das Durchaerhen 

Co-légataire, m. ef f. der Miterbe 

Coléoptère , a. et subst. m. Aornfla- 
geideckig ; ein dergleichen Insece 

Coléra-morbus, "”. die GuilsnkrankAeit 

Colère, f. der Zorn 

Coleret, m. das Schkleppneète, —-garn 

Colérique, &. f#hsornig 

Colérite, Coléritum, =. des Probewes- 
eer des Goldes 

Coliart, m. der Glattrorhe 

Colifchet, m. gerinre Zierretken 

Colin-maillard , m. das B'indekukspiet 

Colique, f. Æolik,(. Bauchygrimmen vu 

Colisée, m. das Colisônum alien Rom) 

Cailabescence, f. das Sinkenz durek 
eigene Last 

Collaborateur, = der Métarbeiter 

Collage, =. das Leimen drs Popiers 

Coliataire , me. der aine Pfrunide evhat- 
ten hat (ekS:ig 

Collatéral, anale, «. awr £Seitaniinie 

Colinteur, m. der eine Pfriade nu ver- 
geben hat 


“| Collatif, ive, &. von siner Pfründe, die 


vergrben werden kann 
Col'aron, f. die Veryrbwng einer 
Pf #nde ; das lsichte Abendresen 
Coliatiouner, ve. cof/atétoniren >; gegen 
sinander halten vergiewshen 
Colle, f. der Leim 
Collé, ée, part. gelsimt 
Collecte, f. die Collecte, Einsama zur ° 
Collecteur, m. der Einsammbr 
Co lectif, ive, &. was in der einfackom 
Zahl cine Mense ausdrfrkt : nom — 
das Sdnmsluert “ 


ar é 
re dis Sa 
er à die éfont- 
D 
#- . 
Coller, vs. {simex, ist. 
Be —, ». réf, ankleben 
Collerage, ns. die ven Wine 
Collerette, f. cime Art Malstuch 


Collet, ». der Kragen ; die Dokns 

Colleté, es a. mit cincm Halsband 
von anderer Farbe, als der Lois 
(von Thieren) 

Colleter, ve. faut. boim Kregen oder 
Halse fassen 


e, a. remède —, das susau- 
Mittel 


ce en der Eeimer 2 peer 
Collier, =. das Halsband vre 


x ver. 
schicdens 
Rte vs cim ksimiliches Verständ- 


Calais fa das haimliche Vorstäniniss 
a. heimiich abgekartet 
Colyre, se. des äusserl. Angenmisiel 
das Ständsrwerk 


der Obvrste, Obrist 
ms Fr a. su sinsr Colonie 
Cul, f. dis Coloufe ; Nicderlassung 

*Colmieation Érrichiung pH 
Colonis 


, Ve cine 


ff 


Calorisation, f. die Pärbuxg 

Coleriste , =. der die Farben qui su 
geben Éd vif 

Colon, le, «. dbergress 


com 


Colesse, m1. dis Rissongesta!t 
Colestre, =. dés erste Much én dr 
Waiberbristen ; dez Miekfsbor 

, M. das Hausiren, Foit> 


Colperter, we. Acusires goken 

Colporteur, =. der Haurirer 

Cuiti, Coitie, ms. der Vorsoklag nwischen 
dem Vordirensteil urd dem Stueten 

Colemella, J. die Wendelsiutse de 
Schnseke 


r Sonneuwendskrets 
Coisat, Cols, ms. der Kaps 

Coma, m. der phase sur  Sellafsneht 

Combat, =. id Ken:f 

Com , #. bestreitber 


Kim 
en, bestreiten 
Combien, ads. ais viel : wie sir 
Combinaison, /. dés re 
Breieus 


cine =. 


Combiné, =, die Pi eq . Ver- 
éndung 
Combiner, va. susammen scison und 
dsiohen, berechnen smerk 
Combie, =. das Ucbermas ; das &- 
+ tibervoil ft 
blé, ée, «. pr ; mit Piguren 


ag 
| Au , va. häufen, auVéiens de. 
Combourgecis, =. der Mitrheder 

arm td LA das grosse Fischnets su 


Comburger, va. (Fässer) cinqueilen 
Combustibilé, / J. die Brennbarkeit 
Combustible, a. brenuber, verbrenalioh 
riens f. die Verbrennung: fig. 
ce Verwirrung 


das Lustspisl 
Comédien? m.…— Man. / der Sakau- 
Pt eg f. die Sck 
p. n. die Mmanserei 
Camestible, Fe esobar 


Comête, f. dr. emet fand 

Cometé, 6e, s. Pre von aicÂ swer- 

Comices , me. pl. die Comitien, Voiks- 
versamal 


“ages 
Cominge, J. eine Art groessr Bomben 
Comique, s#. komiech; —,m. der ko. 
misehe Schauspieler 
nement, ads. komisek 
Comite, sm. der Galeerenvogt 
Comité, m, der Ausschuss (berath- 
schlagender Personsn) 

, M. Komma 
Coramandant, =. der Brfekleleb 
Commande, j. dis Bestoliune 
Commandement, m. der Befehl, dus 

Commande 
Conmander, va. st n. bien 


Commanderie, j. die a ee 
Commandes , ' pl. die hiegleinen 





— 


co 


Cemmandeur, m. der Comthur 
Commauditaire, sm. der zu einer 


sraenas mur das Old 


kergie 
Commandite, £ sine Gracllschafis- 
Aandiung, bei welcher der eine das 
Grid hergiedt, der andere dis Ge- 
schäfte besorgt 
Comme, ads. œis ; gleicksan 
Cornmémoraison , f. die Gedäohtniss- 
Jeier 
Commémoratif, ive, &. erinnernd 
Commémoration, f. das Ordachtniss, 
Andenkben [ger, die —in 
Commençant, sm. —aute, f. der Axfän- 
Commencement, m. der Anfang 
Commencements , pl. der ersie Unter- 
richt, die Anfangegrunds 
Mencer, va. sé n. aufangen 
Commendataire, æ, me. der dis Eis- 
dinfie siner Commende genieset 
Commende, f. die Commende, Ordens- 
pfrunde [genoss 
Commensal , «. s subs. sm. der Tic 
Commensalité, J. das Reckt am Ho 


su speisen 

Commensurabilité, f. die Gleiokmess- 
Barkeit, —able, à. gleicèmessbar 

Comment, adv. avis ; soie ? soie ! 

Comunentsire , st. der Cemmentar; die 
Ausicqung 

Commentateur, m. —trice, Ÿ. p. w. der 
Ausleger, dis —in 

Commenter, ve. ausirgen, erklären 


Commer,vs. jam. sèle Vergirichun- | Co 


gen anstellsn kiatsche 
Commérsge, m. dus Geschoëts, Ge- 
Commercable, «. iricât ; verbaagticA 
Commercant , =. der Keufmanx, be 
sonders der im Grossen khandelt. 
Commerçants, f. dis Handelsfran. 
— ante, «. handelnd 
Commerce,n. dis Handiung, derHandel 
Commercer , un. Hand/nnug treiben 
Commercial, ale, «. sumHundel gohdrig 
*Commercicide, «, für den Handel ver- 
derbiioh (Stadiblatsche 
Commere , f. die Gevatterin ; Ag. fam. 
Commottage, =. des Zusammendrehsn 
mehrerer Faden 
Commettant, #. der Committent, Auf: 
Commettre, »s. ér. begehen 
Commiaation, f. dés Bedroknwxg 
Commiuatuire, «. drehend, bedroklick 
nes , =. der Factor, Handiungs- 
ener 


Commise, f. die Einsiekung des Zukons | Com 


rbarmung 


Commisération, f. die E: 
Cons "=. der Conmissär 


. &. Erlaubnise La- 
bond, auf feindlicheSokiffe su krouzen 













(tragends | Com 


com 


Commissoire, 4. f. clause —, cine 
Cianvsl, deren Nickterfullung des 


ne 


der Versiniquag 
ichen 


isser Theile des 
Ôrpers 
Committimus, me. droit de —, das 
Reckt, sich nur ver den Oborgeriei- 
ten stellen su dürfen 


Commodat, m. dise «nentgsidieks Dur- 


doihung einer Sache, telcks in Na- 
ture swicder suruekgegeben swerdan 


(2 
emsinde gehôrig 
dis Gemeinschafs ; 
Gemeinde {de 
Commupanutier, se. der Kiosterseknet. 
Commuovaux , mn. pl. dis Gemeinirifion 
Commune, f. die Gemeinde siner Stadt 
oder eines Dorfes ; —0, pl. das Ge. 
meingut {esknlick 
Commuvément , «dv, gemeiniglich, ge- 
Communieut, æ. —ante, f. der Com 


nicant, dis —in &eit 
Communieabilhé , f. die tthilbere 


Communicatif, ive, «. mitthsilses 
Communication, f. dés Miltheituns ; 
Verbindung 
Communier, va. dis Absndmaz! rei. 
chen ; sum Abendmals gaken 
Communion, f. die Glaubensgemeinds ; 
das Abendmal 
Communiquant, aute, «. mittäsifoend 
Communiquer, s&. mit ; SusER- 
menkä 
Commatation, J. die Un 
Conmatative, “L justico — , die Ge- 
rochtigkeit im Handel und Wandet 
Compasité, f. die Dichte, Diektigksie 
, me. die Usberoinkunft svwi- 
n dem Papsts und den Cardina. 
Compacte, a. dicht, fest Lies 
Compagne, f. dis Gefährtin 
Compagnie, f. die Gesellschaft 
Cempagnon, m. der Gefñhrte 
Compagnounage, m. die Gesellenjakre 
pan, m. cine cstind. Silbermiünse 
Comparabie , s. wergleiekber, su per- 
gleichen (à oder avec... mit...) 
Comparaison, f. dis Vorglrichumg 
Comparaître , un. erschriuen (ver Ge- 
rickt) (rioht erscherns 
Comparant, ante, «. der ader dis vor Os. 
Comparatif , ive, «. sergirichwngeseise 
geestst.. —,m. der Comparatif 


CON 


wrise 
Canperer, va. vergieiekon (à..., mit...) 


Compereir , vn. vor Oericht erschsinen | * 


der Eintritt ciner Qua- 


drille Fee auf dem Turnierplatss 


Compartiment, se. dis surlirks Pin. |, m. die 


Ab- oder Vertheilung 
. 5. der Liimmenthriler 


Conpartiteur 
Comperuit , se. des Brachrinun ar À 
naiss [Gerie 


œ 


co 
. der Lins für oine 


Me ri 


P; und sine solche soldes 
pos apr 


m. das Brgdasungestue 
Comp ataire, a. er 
Complet , ète , &«. Complètement , eds. 
dadi 
Vallet di deit 
Compiétement, =. de Vollsäbligme- 


e , Zrgänsung 
Ftaurs vollsta , sil 
nr 


S. dis Erocheinung vor | Complétif, ive, «. sur Ergéusung dis- 


Compes, 2. der Zirkel ; 


Compassé, ée, part. st pren Compiexion. 7 dé Lotechene 

, . st à. abgesirke sf 
Compassement , =. die pr ré pre heit, das Temperament 

Esatheilung Compliexionné, ée, a. ven Lei- 
Compasser, va. absirkeln bssbeschaffrnheit (reyn 


Complexité , f. dus Zusammengesstst- 
ication, f. die Verwickelung 


ibie, a. vercinber Con 
er on. (à...) Mitloiden haben, core pl. dieCamplete(derSshluss 


sm aate, «a. mitloidig 
Compatriute, =. cé f. der Landsmans, 
die Landsmänni 


L 

Compendium , =. der kuwrse Begrif, 

Aussag [sieichung 
Compensation, f. der Ersats , die Aus- 
Compenser, na. ersetsen ; ausolsichen 
Compérage, =. dis Gavattersekafi 
Coupère, m. der Gevatter 
ier, =. der gemeinschaft. 
RL 

ment, . geRoTIg 
Compétence, f. die Zuständigkrit vinès 
ente, a. befugt [RicÂters 

Compéter, vu. rechimässig sutommen 
Cempétiteur , »s. der Mitbewerber 
Cempiueur, =. der Sammisr; Zu 

sammens 


tragene Werk 
er, ve. aus Schrifien in sin 
ce 7m die Fonte der ait 
s, J. pi. die Fonte der alten 
Linie en y PU fhrer Hausgôtter 
, «- sum Prste der Haus- 
gétier L 
. sante, «&. rt subs. ver 
Gerichte klagend : der Kläger 
Cemplainte, f. dis Ælage vor Gerichi ; 
t—e, j. pl. die Wehkkiagen 
, su. ir. à q., sich gegen «i- 
nen lég erspeistn ; 50 —, v. réf. 
cpl ré a agi ? rfaili 
men v. p. v. gefällig 
Compiaisance, f. die Galliotett 
Compisisent, ante, æ. gefdilig. —, subs. 
Dati gui ie Pan Win 
, æ. dis sang von Waein- 
stécken oder Oèstbiumen 
, ve. mit Weinsiôchen oder 
bäumen bepfansen 


&athelisehen Kirehe) 
pliment, m. des Compliment ; der 
Complimentaire, =. der Handolsgeness, 
mater dessen Namen die Handiung 
gfükrt wird {[gruasen 
Complimenter, ve. Oliek oui , be- 
Complimenteur, #4. —euse, f. der, dée 
visle Cemplimente macÂt 
Compliqué, ée, «. werwickelt, vermerren 
Complot, = das Complett [Hersens 
Cumpoection, jf. die Zerknirschung des 
Compové, ée, &. susammengesetst 
Componende , f. Sporteln in 
ren keiner festgesetston Taxe 
+Comportement, m. des Betragen 
Comporter, va. et mn. leiden, gestation. 
Se —, v. réf. sich auffähren 
Composé, m. dus Zusammengreetste, 
Gemisek [sesetst 
Composé , de, part. ef «. susammex- 
Composer , va. susammenstiIsen , aus- 
arbeiten; —, un. avee q. sich mit 
einem vergleichen der, Srribler 
Composeur, m. (spôttisrh} der Schrei- 
Composite, &. von der vermiscÂten oder 
rÜémischen Säulenerdnurg. —, m, 
die vermischte Säulenordnun 
Cocmpositsur,m. der C'ompenist; FA 
setuer 
Composition, f. die Zusemmensetsuug ; 
Ausarbsitung 
Composcir, m. dus Setabret 
Composteur, =. der Winkelhaken : das 


Winkelmass 
Compotaieur, =. p. s. der Saufbruder 
Compote, f. das Obstmusse [mochten 
Compotier, m. die Schale zum Einge- 
Comprébensible , &. begreificÂ 
Compréhension, f. die Fassungskreft ; 

die vôilige Erkenntnise 
Cemprendre, ve. ir. begraifen den 
Compresse,f.dasBausc Eh asjWuw 


LUN 


CON 66 CON 


Compressibilité, f. die Eigenschaft, sich | “Concepteur, sm. der etwas erdenkr, 
susammendrücken su lassen. —ïble,| ersinnt [Begrif 
a. was sich susammendrickèn l'isst. | Conception, f. die Empfängnies ; der 
—jon, f. die Zusammendrückung Concernant, prép. betrefend, anlangexd 

Comprimer, va. sxsammendrücken Concerner, va. betreffen, angeñen 

Compris, ise, part. begriffen Concert, #”. das Concert; Big. die 

Compromettre, vs. fr. mit cinander|  Ucbercinstimmung 
«ins werden; einen bloss stellen. | Concerté, ée, a. verabredet, affectirt 
Se —, v. réf. sich bloss stellen Concerter va. ein Musiksiäck mit 

Compromis, mu. der schiederichterliohe|  sinander probiren ; fig. verabreden 
Verglsich [Schredsrichter | Concerto,m. das Concert (ein Tonstébck) 

promissaire, #. der erwäÂlie | Concessif, ive, a. bewilligend, sugebend 

Comprotecteur, m. der Mitschutzherr | Concession, f. die Bewilliqgung; Kin- 

Comprovincial , ale, a. aus derselben| räwmung 
Provins er Concessionnaire, =. et f. dem oder der 

Comptabilité, f. die Berechnungspficht, |  stioas bewilligt worden ist 
das Rechnungsgeschäft Concetti, m. pl. der erkünatelte oder 

Comptable, a. rechenschaftspfichtig verschrobene Witz 

Comptant, a. m. #t adu. bar Concevable, &. begreifick 

Compte, m. die Rechnung: Zah! Concevoir, va. et n. schioanger scer- 

Compté, ée, «. et part. fine ge-| den ; fig. begreifen 


























rechnet Wegmesser | Conche, f. das nieite Behältniss in 
Compte-pas, ve. der Schritëmesser,| Salsteichen sur Ableitung de See. 
Compter, va. zählen; rechnen; be-| swassers . [Muschellinte 
zahlen Conchile, subst. et a. ligne —, die 
Compteur, m. der Zäkler, Rechner Conchites, f. pl. die versteinerten JMx- 
Comptoir,m. der Zäkitisch, die Schreib- |  ackeln GeAsres 
etube Conchoïdal, ale, a. sur Sckneckenlints 
Comptoriste, m. p. nu. der Buchhaïîter | Conchoïde, f. die Schneckenlinis 
Compulser, va. dis Vorlequng der |Conchyle, m. die Purpurschnceke 
Akten durch obrigksislichen BefehiiConchyliologie, jf. die Muschelleñre, 
ersiwingen Schneckenkunde 
Compulsoire, m. der obrigkeitiiche Be- | Concierge, 2. et f. der Thürküter, Ker- 
fehl, Akten heraus su geben kermeister [Gerichishofes 
Compat, Compost, m. dis Ausréchnung | Conciergerie, f. das Gefüingniss eines 
der sum Kirchenkalender gehôrigen | Concile, m. die Kirchenversamm£luns ; 
Dinge deren Schlüsse 
Computiste, #1. der das in den Kirchen- | *Conciliable, a. vereixbar 
kalender Gshôrige ausrechnet Conciliabule, m. die verdächtige Zu- 


Comtal, ale, a. gräselich sammenkunft 

Comtat, m.p. u. dis Grafschaft Conciliant, ante, a. usreinigend, ge. 
Conte, =. der Graf. —esse, f. die —in bel su vercinigen [mételer 
Comté, m. die Grafschaft Conciliateur, trice, a. et subst. der Ver- 


Conciliation, f. die Vergleichung, Ver- 
siniqung [gtsichend 

+Conciliatdre , a. vertinigend, uer- 

Concilier, va. vereinigen, verschaffen. 
Se —, v. rdf. sich erivsrben 

Concis , ise, &. kursz gefasst, gedringt 

Contcisioa, f. die Uedrängtheit, Kürse 

Concitoyen, m. —enne, f. der Mitbür- 
ger, die —in 

Covclamation, f. bed den alien Rômern, 
der Aufruf cines Todten boi seinsm 
Namen 

Conclave, m. das Conclave ; die Zim- 
mer; dis Versammiung der Cardi- 
näle zur Papstæahl 

Conclaviste, m. der Bediente eines 
Cardinals im Conclaue 

Concluant , ante, a. bewsisend, brindig 

Conclure, va. at n. ir, absckliessen, 
Jfolgern 

Conclnsives “a. f. conjonction —, ein 
Jolgerndes Bindewert 


Coratois, +. —coise, jf. der Hochbur- 
gunder, die —ix 

Concapitaine, m. der Witkhauptmans 

Concassation, f. das Zeratnesen,Siossen 

Concassé, m. der gestorsene Pfcfer 

Concasser, va. grôblick, klein klopfen 
oder stessen 

Concaténation, f. dis Zusammenket- 
fung, Verkettung 

Concave, a. rund ausgeñoAlt, hoklrund 

Comeavité, f. die runde Hôklung, 
PL 

Concéder, va. bewilligen 

Concélébrer, va. mitferern 

Concentration, f. die Verainigung in 
einen Punkt 

Concentré, 6e. part. et a. roncentrirt 

Concentrer, ua. œuf einen Punkt su- 
sammen siehen 

Concentrique, «. einen gemeinsckaft- 
lichen Mistelpunkt habend 

Concept, m, die Vorstellung, der Begriff 


CON 


Coscinsion, f. der ScÂluss, dis —folge 
Cescoction, f. die Verdauuny 

Concombre, m1. dis Gurke; — amer, 
die Kologuinte 

Coscomitance , f. die Mitbegleitung, 
Handbietuns wirkend 

Cocomitant, ante, «a. begisitend, mit- 


Concordant, ss. die Mittelsiimme zwi- 
sckan dem kohen und tiefen Tenore. 
—, ante, a. bsreinstimmend 

Concordat, m. des Concordat 

Concorde, f. dis Eintracht ; Concordia 
{Weibername) [chen 

*Concoder, va. éberecinstimmend ma- 

Concourir, on. àr. mitsirken, mitbe- 
æerben [beswerbung 

Concours, m. dis Mitwirkung ; ii. 


Luneret. éte, a. angewandt ; werdickt 
Concrétion, f. des Zusammensachsen; 
Grrinnen [Kebsehe 


Cocubinage, #s. dus Concubinat, die 
Ccubinaire, 2. der ein K'ebsweib hat 
Cencubine, f. die Beischliferin 
Concupiscence, f. die bôse Begierde 
Comupiscible, «. ss. appétit —, der Be- 
gekrungstrieb 
Concarremment , adv. milwerbungs- 
waise ; gemainschaftiich 
Concurrence , f. die Mitbewerbung 
Current, m. —ente, f. der Mit- 
æerber, dis —in 
ion, f. dieErpressung,Plackersi 
Cacussignnaire, 2. Erpreeser 
Coadamnable, &. verdammiick 
Cencamnation, f. die Verurthsilung 
Condemnatoire, a. p. #. die Ferurthei- 
lung nach sich siekend 


Condamner, ve. men 
Condessabilité, f. dis Verdichtungs- 
fakigkeit 


Cudenssteur, 2. der Lufiverdichter 
Ccadeneæation, f. die Verdichtung 
Cwdenser, ve. verdiekien, verdicken 
Condescendeuce, f. die Nachgiebigkeit, 
Hereblassung ablassend 
Condescendant, aute,a. nachgebend,hsr- 
, VAR. (à..) nackgeben, will. 
fakren 


Coudescente, f. dis Losmackhung von 
der Vermundschaft 

Cœæëction , f. die Zuréckforderung 
einer Sachs 

Cundigne, «. axgemessen. —ment, adv. 
cxf sine angsmessens Art 

Cendigaité, f. die Angemessenheit 

Coudiscipie, ». der Mitschüler 

Cdi, m. das Eingemackte 

Condition, f. dis Eigenschaft: Dedin- 
guaq ; der Stand 

Conditionré, ée, a. beschaÿen ; bedingt 

Conditioane], elle, a. vbedinglieh, bs- 
dingt. —eilement,sdv.nitBedinguag 


TH 


CON 
Conditinnner, va. mit den gehorrgen 
Eigenschafien versehen ; Bsdinqua- 


gen tu etivas srisrn 
Condoléance, f. die Beileidsbeseugung 
Condor, m. der Condor, Greifgsier 
Coudori, m. die Drisenbluma ; 
Condormant, m. —,ante, /. die Zusam. 
menschläfer, eine Glaubenssecte 
Conducteur, m. der Fährer, Bauauf. 
Conduction, f. die Misthung [seher 
Conductrice, f. die Fhärerin, Letterin 
Conduire, va. ir. leiten anfuhren 
Condiiseur, m. T. der Lenker im Sckie- 
Jferbruche ; Schreiber oder Beamts 
bei dem de ne 
Conduisoir, sm. der kurse Stab, das 
K'abelgarn zu leiten 
Conduit, m. die Rühre, der Gan 
Conduite, f. dis Leitung ; Anffihrnng 
Condyle, m. der Beinknopf, Beinknoten 
Condiluide, &. beinknopfartig 
Condylume, m. die Frigwarse 
Cône, m. der Kagel 
Conepate, m. das Stinkthier [Flachs 
Conesxi, m, eine Art Baumrinde oder 
Confabulateur, m. fam. der sich ver- 
traut unterhclt 
Confabulation, f.das vertrauts Cespräch 
Confabuler, un. fam. mif einander 
Confanon, m. die Kiatschrose 
Confection, f. die Latswerge ; die Ver- 
ertigung. —onner, va, verfertijen 
*Confédéral, aie, &. 2% einem Bund- 
niase gehôrig 
*Confédératif, ivre, à. ein B'ndniss be. 
treffend, dazu gehôürig [Bund 
Confédération, f. das Bündniües der 
Coufédéré, ée, a. verbtindet 
Se Confédérer, v. réc. sich verbünden 
Conférence, f. die Vergleichung, Con- 
Jerenz 
Conférencier,m. der bei siner Conferenz 
den Vorsitsz oder Vortreg hat 
Cunférer, ua. vergleichen, verleihen, 
verhandeln 
Confermentation, f. die Mitgihrung 
Conferve, —a, m. das Grasleder, Was- 
Confesse, sube. dis Beïchte {sermoos 
Confesser, va. beichten ; Bcichte hôren 
Confesseur, m. der Bekenner der christ- 
lichen Religion ; Eeichtuater 
Confession, f. das Bekenniniss, die 
Beichte, der Beichtstuhl 
Confessionniste, m. der sich sur Augs- 
burgischen Confession bekennt 
Confiance, jf. die Zuversicät das Zu- 
trauen 
Confidemment, «dv. im Verirauen 
Confidence, f. die Anvertrauung {rines 
Geheimnisses) [traute 
Coufideut, m. —ente, f. der, die Ver- 
Confidentisire, sm. der eine Pfründe 
ur einen andsren besitst 
*Confdentiel, elle, &.) vertraulich 
Confidenticliement, adv. im Vertraurn 


£ 
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Confier, va. vertranusa, anvertrauen ; 
se —, v. réf. en q. oder qc. sich auf 
cinen oder ctioas uerlassen 

Confière, f. die Wallours 

Configuration, J. die Æusserliche Ge- 
stait oder Bildung; der Planeten- 
echein 

Confiner, un. angrenzen. —, va. an 
einen Ort versweisen ; 50 —, v. réf. 
sich an ainen entfernten Ort begeben 

Confins, =. pl. die Grenzen 

Confre, va. ir. sinmachen fe ge d 

Covfirmatif, ive, a. best ätigend, bekra/f- 

Confirmation, f. die Bestätigung die 
Firmelung, Confirmation 

Confirmer, va. beatärken, bestätigen 

Confiscable. &. verfällig 

Confiscant, a. m. der in dex Fall kom- 
men hann, das seine Guter singezo- 


gen werden 
Confiscation, f. die Einsiekung der 
té ; egnehmung  verbotener 


aaren 
Cnafiserie, f. die Zuckerbäckerei 
Confiseur, m. der Zuckerbäcker 
Confisqué, ée, part. ef a. singezogen, 
confocirt. Confiajuer, va. gerichtlicÀ 
sin sirhen 
Conëft, ite, pes et a. cingemackt 
—, M. die Boiskufe : Boitse 
téor, sm. des Grbet, swelches vor 
der Beichte, gebeted wird 
Confiture, f. das Zuckerswerk. —ier, 
” —ière, f. der Luckeréäcker, die 
mn 


Confagration, f. p. =. der grosse Brand 
Conflit, =. Yder Stocs, Strait 
fuent, m. der Zusammenfiuss 

Confuente, «æ. f. petite vérole —, dis 

susammenfisssenden Bilettern 
Coufondre, va. vermischen, bestürst 

mackhen. —, sich verwirren 
Confondo, ue, part. sf a. vermengt 
Cosformatiue, f. die Zusammenpassung 
Cats à of dormi 

e, #. gleic g 

Confermor, va.gisichfrmig machen; se 

—, #7. à Qu. sich nack ctwas richten 
Conformiste, m. der der herrschenden 

Religion in England sugethan ist 
Conformité, f. die Gleich{ôürmigksit; 

Angemessenhoit 

Con m. der Trost, Hülfe 

furtatif, ive, &. stärkend 

*Confraterniser, va verbräders. —ilé, 

J. die verbrüderung 
Confrère,m.der Mitbruder; Amtsbruder 
Confrérie f.dis andächtigeB: tderschaft 
Confrontation, f. gegensinanderstellung 
Confronter, va. gegen sinander halten 
Coufus, use, =. vertwerren. —usément, 

adv. unordentlich. —usion, f. die 

Unerdaung, Verwirrun 
Cenfutation, f. dis Widerhgwng 
Confuter, va. siderlegen 
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Conge, =, der Urlaub ; Abockied ; dis 
Avfkündigung der Micthe ben 

Congédier, ve. verabschieden: beuriau- 

Con£élation, f. die Gefrieruug ; Ge- 
rinnung 

Congeler, ua. gefrieren, gerinnen ma- 
chen. 8o —, ur. gefrisren ; gerinnen 

Conglutination, f. die Zusammendei- 
mung; das Zahemachen 

Congratulation, f. der Gifckaouneck 

Congratuier, ve. Gñck aûnschen 

CopsriEus » J. die Congregation, 

ersamminung 

Congrès, m. der Congress 

Congrier, m. der Zanx ven Pfäklen im 
Wasser, Fische darin cinsuschliessen 

Congru, ue, æ. ftricâtig ;: sehickliek 

Cungrûment, adv. richtig, gekbrig 

Couilère, a. Zapfen tregend 

Coniglobe, m. der Sternkegel 

Couüle, f. der bedeckte Scitenraum am 
Hinterthoile der Oalsere 

Conique, a. hegelférmig, kenisch 

Conjecturai, aile, « —alement, adv. 

re : 
njecture, f. die mut 

Conjoindre, vs. ir. ausammen Jagen 

Conjmintement, adv. vereiniget, 9e 
mitnsehefritek 

Corluinis, mm. mi. die Ehegaetten 

Coujomeiil, ire, æ verbindend. —, m. 






dur Condamvite, die Bindart 
Conjunetiun , j. die Zusammsnfliguns, 

dus Hindamwart 

titre, dus Häutehen, sweloke das 


Wsdans dem Awuge bildet 
Coujunciure, j. ser Umstand ; —e, pl. 
dix Esiiumulinude 
Se Coujuuir, w. rdf. avec Q. sich mit 
cinem erfreuen. —issanee, f. der 2Mit- 
genues. die Mitfreude 
Cenlugsisen, jf. die Conjugation 
jawal, aie, w, ment, adr. chelich 
Cenjugut, dr, part. angemandelt 
Ceilinge, m, jam, des Sokreiben eÂne 
vivier ue 
Ps mer 7. FA réel acte d 
ALL LT f. idée Verse 
Comlurer, ma, vi me. sich Pr Le 
Ces ju Fi m- jé. die ét 


Coinsissnhle, dr. +enx 
Cennuissumre, jf, die Kenmtniss, das 
Bibosciseus [See 


Cennalssement, re, der Frachtèrief sur 
Connsksecur, m. —euse, f. der Keuner, 
die in à 
Connaître, va.ir. bonnes; kennen lernen 
Connare, me. der Boknenbaum 
Connétable, m. der Conmetable. —ablie, 


fées Connis, nu. dus Kanfnoken 
Cooniller, vs: Awafüchts suecken 
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Canirene, f dis Nackaieht Cansolable, #- éréathar 

Cunnio, À dis Nebenbedeutung  |Consolunt, ante, a. trôvtemd  [alus —j 
us, #i. : babannt | dur, mi —trice, J der Thlsier, 

dr mu der Er Consotsilos, jf der Front 

Conquérir, wa. dr. araberm tCunsolatoire, #, crdatlieh (uun Kasdru 

Cesquér, es. dis Errengragehajt Code, dre Kragaisin ; ri 4 

Cinguite, . dis Erobermmg lisses DEEE 

D — Je ain Mauss eerachirdimer er de. Éd : ne, à EP, died 
1 Cunsolidlant, mr. das sis arte meme ilemale 

lonecrer, ve. vibes, Mirrel É di Zusammentensng & 

Consanguinité, f. die Bimtafraunadsehaft | Béfectiqueg fhsfrariren 


Consolider, we, susseseen dci : le. 


maleur, eu, der PVorachrer : Fois 


Conclneiessement. daft) lender fren Crise [sakrung 
“C J- die hong ‘oum | Consommation, f, sie W slnihang, dif 
dr Crdichtigs |Écnacment, ei. die Mrafibrnde 
em. der Conseribirie, Disnar. | C mere. mollsiehess verkramneda 
x , en. der Frülaé, class | Consemptif, ve, à. evrneñvemd 
Bisehaf Conscmptios, jf. der Verbranwrh ; dia 


Aesshrug 
Consotwanees, f. der Fsismmenhiang ; 
der Gesehlaut der Wbier 
Consonnant, amie, 2. gériehhlimge ao 
Consuupunie, jf. die Hioine Ffasjs 
so8ne, a, ét auba_ f. lélire—, our 
ln —, der Aiflanier 
Cenaèria, ss. qi. aie Miorsenu 
Consoude, f deg Wumakraius 
Censpirant, anie, «, avgliiré œirkemd 
—mieur, 0, Méresrachicenme — aline, 


Coasne, 






Eos Fersehsodrung Cachacdrs 
Consplrer, wn,. aid ausemmens er. 
Cunataumement, ae, hratdand eg: air dardied 
| Comatance, À. die Beharriehhail 
Constunt, aie, a beherriich ; puis 
Cuneaier, wé. brosser, aurasr aire 

Éanaifel aeisen 
Consiellation, jf: dar Gratire, Sécrmbiia 
Cunaer, a, Émg. mémies arm, érhollrm 
Cunniermailon, FI d'ié Bsiraueg 
Canstermé, de, part, ri @ Besilirat 

rar, pa, brairraf marirn 
Comsipatios, j, die FParstopiunsg, Fari- 
deibighete [iséig 
. lComatipé, de, part, ed a, mnratonyt, durs 
Consiiper, ea. térslopfen, farlrieg 

Markrn 
Constituant, ante, a. der cover dis je: 

monden su délicats déstelié: # com 

Forfaurung grrndend Chairreille 

fut, 66, paré. ef 0. Bésishend ; 
Cotaituer, da, dinsétsen, brstelian 
Conailtaios, je die Farfassusg ; Lai 
besbesrhafemhiri 
Cossitutionnaire, es. ef jf der oder alé 

Huile Uuigenilos augesemmen dut 
#Consitulionvalité, f. das Ferfassumus 

müarige Cmasig 
“Conailtulonmel, elle, & eerfasrunmys- 
Consriteur, en, der Krilicaamesbel 
Coûsirichion, jf, die oscmmrnsirhumg 
Consiringent, enie,a.aueammensie bem 


Mes rl ke dis Érbauvrg, dir 
L IQIUZE / 
cn Eee 


en. der Folgassim 
ms. —trice, f. der Erkal. 


f-dieEnniqung: Alive g 
part, #Ù à. érwsgen ; 
menti, ad. bedehtieh 
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Consubetantialité, f. dis Einigkeit des 

Wsoens der Dreteinigkeis 
Consubstantiol, elle,s. —ellement, ad. 
Consul, sm. der Consul {wesentlick 
Consulat, =. das Consulat 
Consultant, subs. et a. m. der Rathgeber 
Cweutat, m. der ppetlicha Commie- 

stonsratk {das Qutachten 
Consultation, f. die Berathschlagung, 
Consulter, ve. nues Rath fragen 
Consuitèur, =. der Ordensrath 
Consumant, ante, a. werzekrend 
Consumer, wa. versrires 


gunps J. dis Ansteckung; Pest 
les, &. soise —, dis Flockseids 
Centamination i 


schauung 

Coniempier, va. aufmerkeam betracÀ- 
fon. —, Un. nac: 28 , 

Contemporain, aine, «. gésichseitig. —, 
œubs. der Zeitgenese 

Contempteur, m. p. m. der Verdekter 
Contemptible, s. veräeâtlich 

tenance, f. der Inhalt, dis Haltung 

Contenant, ante, «. extèal —, M. 
das Enthaltende 

Conteudant, ante, «. streitend 

Contenir, ve. ir, snthalten 

Content, ente, &. vergmiügt, sufrisden 

Contentement, me. die Zufriosdenhsit, 
das Vergnigen 

Contenter, ua. befriedigen Zank 

Cententiensement, adv. mit Streii, mit 

Contentieux, euse, a. etreitig ; ofreit 
shoti te 

Contentif, =. =. bandage —, dis suram- 

Coatentien, f. der Streit, die Heftigkeit 

Contens, ms. der Inhalt 

Counter, wa, crs4Alen 


die 
Contestation, j. der Streis Hader 
Centscte, f. der Streit über ctwas 
Contester, va. streitig machsn 
Contour, m.—euse, ÿ. der ersäkler, der 

Sokwät dung 
Conteture, f. das Gewee, dis Verbin- 
Contiguation, J. das Balken-und 
renwerk 


Contigu, uë, &. an sinandsr stossend 
Contiguité, f. das Angrennen 
Continence, j. dis Enthaltsamkeit 

ent, ente, a. snthaltsas. —, m. 
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das fests Land. —, al, ole, «. auf 
dem festen Lande 


Coatiagence, f. dis Zufälligksit 
Contingent, ente, «. sufäl/ig :; —, m. 
der schuldige Britrag 
Covtisu, ue, «. an sinander hangend, 
unnierdroohen 


s 

Continu, =, das Ganse 

Cont'nunteur,m.der Portsstser. —-ation, 

{. die Portsesung ; Fortdauer 

à la Continue, adv. ds die Lämge mit 

der Zeit 

Continue), elle, «. —ellement, ade. 

(uxterbreeken 


Continuer, vs. fortretsen, vrtfakren 
ne VA po dd non die 


igheit 
ante, «. quetsehend 
Coatorniate, &. f. médaille—, sius Dent. 
Prior di Verérhels VF. 
ns . die $ r- 
Contour, #. k Umrise fooût 


Contraction, f. dis Zusammensikung 
Contractusl, elle, &. vert g 
Contracture, f. die V der 
ren : der Widerspree 
icteur, m. 
Contradiction, f. der Widerspruck 
Contradicioire, a. dem seb da _ 
ment, adv. auf sine ereprechonde 
ârt (unter fan 
Contraiguable, «. dem Grrichtssmange 
Ocntralndre, va. ér AE BE. druk. 
ken, se —, v. réf.sich Zwank anthun 
Cuntraint, alnte, part. getwoungen, cix- 
geprésst ; —e, f. der Zwans 
Contraire, «. entgsgengese 


Contrariant, ante, «. wider hend 
Contrarker, ve. swidersprecÂsn, entye- 
gen arbciten CMinderusre 


Contrat, =. der Verirag 

roi mn à dis Vebertreinxng 

Contra-yerva, f. die Gifiwours 

Contre, prép. ef adv. swider, ge 

— allée, f. die nsben-eder Selienaliss 

rt s. Fr MU 

— -ppel, m. die Gegenfinte ben 

— “approches, f. pl. die Gogenius L 

= ae mn. ssh de AY 
les 


"balancer, ve. gegen sinande abwdgen 
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Contebande, f. dis Sokleichwnare; der | Contre-maitre, m. der pag -reaer ee «0 
L der Sekleichhändier Coutremandenent, m. der Ge ; 
ee. êE: se Jr 

Contre-| , von oben Lsrab —-merée, J. di opens _ 

— base, f. der Goes —-marque, f. Gegenzsieken. 

—"hesse, f. dih grosse Bassgeige, der| —Quer, va. mit ainsm Gegenssichen 

7) (Grgrmanschi versehen 

— batterie, f. dis Os: | 2 — -mine, ÿ. dés mine. —iner, va. 

[ur er Log car Pl die Sictshahon ee A 
. . {| 

Centreboutant, ss. Strebepfoiler pce adu, borgan 


aatses 
Contrebretesse, f. die Gegensinne 
Centrebretcené, £. a mit Gegensinnen 
cine Art schwerser 


sperien 

Contr’écaille, f. Untertheil der 
Sekhale oder Sckuppe Luschen 
Cœtre- énen Gegenabdruck 


calquer, va. © 
—-tarène, f. der Kiel ciner Galeere 
JF, VE. ds cinem cnigigen 


en 
Contr’échange, =. der Grgenteusch 
, me. der Orgensauber 
— +thevroné, 6e, «. mit Gegrnsparrem 
Cents échiqueté » 6e, s. wrirfelwsise 
: [Kemine 
Cœtre-cuwur, =. des Richenblatt in 
à —-cœur, ado. mit Wi ilen 
—<omponé, 66, d. mit enigergenge. 
æisten Farben an EM) ra er 
_ , mm. der Ge as, Rte {1} 
= , f. der Contriiens chen 
Cantrodire, vs. ir. q. sinem widerspre- 
anto, &. der oder die gern 


widersprickt : 
RES Le re 
. die Gege 
Cr abet, m. pu. die Gegenbestre. 
—’emquête, f. die Gegenuntereuchung 
Coetre-extension, f.die Gegenstrecku 
— hum, — -faction, f. der Nachar 
— facteur, se. der Nacädrucker 
; faire, va. ir. nschmachen, nack. 
ducken; ne —, v. 6f. sich verstelien 
r, m. der Nachifer 
Catrefait, aite, a. vernuataltet 
m. pl. dis Gaitaus, Sri- 


fentaue am 
Contre fenêtre, /, des Doppelfenster 
> . der Oe d$ 


—-jonr, =. das Gegeniichkt [Sperren 
— uit, f. die Gegenilatie surichen den 
— lettre, f. dis Cegenwerschreibung 

maette, f. dis untere Protslock- 


— -Mar, m. die 


—-pal, m. der GegenpfaÀl 

— “palé, 6e, «. mit abweshosinden Far- 
ben gegen sinender gepfalit 

—-partie, f. das Register des Gegen- 
achraibere, die Gegenstimme 

— -passant,s. nber sinander stshkend 

—“ponts, f. der Ort cn einem l'analr, 
œe das Wasser keinen Foll ka 

— “Percer, va. cntgegenbelren 

—“Peser, 4. D. m gegen sinamder 


, ». 
gentheil 
—-pleige, m. de Rüeckbrrge 
— -Pleiger, ve. Rickbrirge werden 
— “poids, m. des Gegengewieit 
—-Pilastre, =. der hé né 


— “poil, m, der Ge Hd La een Hesros 
—-poinçon, = T. srcheckleg 
sum Dinsboh es . 


—-point, #. der C 

—-pointé, 6e, «. mis den Spitsen ge- 
gen sinander. — poluter,ua. steppex. 
—4,, cinen pt he à de 

M. engift (auc .) 

—-porte, f. dis Fri ; 

_- Y, va. des marchandises, mit 

aaren hausiren gehen. —teur, m. 

der Hausirer 

— “posé, 60, #. gegen cinander geseist 

—-poser, va. (oinen Artikel) wnreckt 
eintragen. — Tee m. der Hand. 
langer. — -positive, f. das nnrecÂte 
Eintragen in die Handiungsbucher 

Contrepotencé,és,a. mif cinauder entge- 
gengosetsten Kreusen über und 


icÂ & 
ce. de ET Ee 
das Gegenver- 


Contre-promeses , jf. 
sprocken 

—-queus d'arvnde, f. der verkehrie 
£ wans 


—-quitla, f. dis Kielsehæwinne 

—- t, ante, à. en cinander 
iréokmd  "  *"XAharstioks 

—-retable, m. das Rücksenblatt des 

+— -révolation , f. dis Gegenrevelution 

*— révolutionnaire actéseseré- 


— 


COR 
Corbeillée , f. és Korë well 


Corbelé, a. m. arbre —, six Baum mit 


Corbia, =. p. ». der Habe 
Cotdage, m. das Strickwserk ; dus M 
sen nach Klafiern 3 


Cordé, ée, part. et «. gedrekt, gesponnen 

Cordean, m. die Messochuur 

Cordeler, ua. feckten [rie 

Cordelette, f. das Strickehen, Schuür- 

Cordelier, m. der Franciscanuer ; —iere, 
J. dus geknôtelte Frauenkalsband ; 
les cordelières, des Cordilieras 

Cordelive , f. die Kanienfäden ; der 

kolben 

Cordelle, f. das Zichseil su kisinen 
Fahrseugen 

Corder, va. drehkm, spinnen 

Corderie, f. die Setlerbakn 

, Ale, a. hersetärkend ; fig. hers- 

dich ; —, m. dis Hersstärkung; —ale, 
£. desHerzgespannkraut ; —alement, 
adv. Aerslich, aufrichtig ; —alité, f. 
die Herslichkeit, Aufrichtigkeit 

Cordier, m. der Sriler 

Cordillas, m. oîne Art grobn Tuches 

Cordille, =. der junge TAunfoch 

Cordon , m. dis Srhnur ; der Cordon, 
die Einschliessung 

Cordovné, ée, part. sf a. surammsen ge- 
dreÂt ; gerändert 

Cordonner, va. fechten ; ränders 


Cordounerie , f. das Sehusterhandwerk | Coronair 


onnet, m. das Schniürchen 
Cordonnier, m. der ScAuster 
Cordouan, =. der Corduan 
Cordouanier, m. der Corduanmackher 
Cordyle, se. derStachelschwans (Thier) 
Corète, f. dis Musplanse 
Corfou, m. die Insei Corfu 
e, a. sûke ; fig. geisig 
Ceriandre, f. der Coriander Léa 
Corinde , f. Cor-indum , =. die Hers 
Corine, f. der bunts sencgelischs Bock 
Corinthe, f. Kerintk (Stadt) ; raisin de 
—, die Korinthe, klsins Rosine 
Corigpe, Coréope, /. das Gabelkraut 
orme, m. der Wansensame 
L. die Spitse am Hintertheile 
des Schifes 
Cormoran, m. der Sesrabe 


Corse, m. der Eisphantenfiührer in | Corpori 


Indien pulver 
Cornachine , f. ein gewissss Purgir- 
Cornailler, vs. mich recht passen (uen 


Cornaline, f. der Carnsel  [Zapfen) 

Cornard, m. pop. der Haknrei 

Cornaret , Cornard spaihacé, mm. dis 
£Schädelnuss 
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COR 


Corse, Le Horn am Kopfe oder un 
den Füssen; der Huf 

Corné, ée, a. hornieht, hornartig 

Cornée, f. die Hornhaut dss Auges, 
Ladesshaufel sU Racketen 


| corneille, f. dis Krähe, der Wsiderich 


(ein Kraut) 
Cornemusse, f. der Dudeleack 
Corner, ua. blasen {auf sinem Horns), 
$ ns 


êuten , V4. Ég. ausposannen 
Cornet, =. das Hôrnehen ; der Tinten- 
atecher 


Coruetier, m. der Hornarbeiter 
Cornette, f. die Weibsrmiise ; Stan- 
darte 
Corneur, =. der Waldhoruist 
Corniche, f. das Karniese [fergurke 
Cornicbon, me. das H6rncken : die Pfef- 
Cornier,ière, «. sas an einer Ecke stskt; 
cœuiers , =. pl. dis vier Säuien des 
Kutsohhimmels. —ière, f. dis KeAl- 
rinne ; Handhabe eines Topfes 
Cornifle , f. das Hornblat: 
Coruillas, æ. dés junge Kräke 
Cornillet, m. das Leimkraut 
Cornouailles , f. pl. Cornwall (Graf- 
schaft) ; Cornwailis (Stadt) 
Cornouille, f. die Kernelkirsche 
Cornuuiller, m. der Kornelkirschbaum 
u, ue, à. gehôrnt ; Bg. schig ; —, 
m. die Hornierchs 
Cornuau, m. cine Art Secfsehs 
Cornue, f. die Ratorts 
Cornuelle, Corniole, f. die Waessernuss 
Cornuet, m. der Wasssrhanf 
Corolitique, «. mit Leuhwerk arséert 
Corollaire , m. der Lusats ; Foigesats 
Corolle, f. dise Bilumankrone 
e,a.f. artère —, die Kræns- 
schlagader 
Coronal, ale, &. os — , das Stirnbein : 
suture —, die Kransnakt 
Coroné , ss. die epitsige Erkëkung an 
Knocken 
Corcuille , f. die Ærenwicke 
Coronoïde, «. kronfôrmig 
Corvnope, f. das Sternkraut  [bawm 
Corossol, Corcesvlier, m. der Flascken- 
Corporel, m. das gesweifte Messtuek 
Corporalier, m. das Pasieral des Messe- 
«Corporation, f. die Zunfi tucèes 
iste, m. der alles für ESrper- 
C de f. KÆ lichke 
Corporéité, f. die Kôrper se 
Corporel a a. nt The —slle- 
ment uw. éorperlie. peurs 
rporfi on, J. die Ver- 
fer, va. verkürpers ; 00 —, vw. 
réf. avec qc., sich einer Saske ein- 
verieiben 
£ i M. der rie É. ni Grenmthei 
urpulence, f. die Dickisibigkeis 
Corpus, =. fam. die Hootie 
Corpuscalaire , «. sich dr Æ6r- 
per oder Altomen besichend 


L 

oder Cang sxrischon don Schifsb5den 
Cerrect, ecte, &. —ectement, ad. rick- 

tig, foklerfrei 
Correcteur, ss. der Verbesssrer 
Correctif, =. das Milderungsmittel 
Cerrecticn, f. die Verbescerung, Strafe 
Correctionnel, ello, &. verbsssernd ; 


strafrnd 
Carrectoire, se. bei den Minimen, das 
Buek, mwelches die aufsulegenden 


Pénitensen oder Strafen enthäli 
Correctrice, f. die werbessert, suchtiget 
é f. dis Mitregierung 
Corrégent, m. der Mitregent {mien 
a , m. der Stadtrichier in Spa- 
Corrélatif, ive, «&. séck auf cinander be. 
stekend stehung 
Corrélation , . die wsechselneitige Be- 
(D . J. die Uebersinstin- 
sus ; der Bricfwechecl 
C , ADiE, a. sich zsusammen 
schickend ; —, oubst. m. der 
respondent 
lorrespondre, #5. übereinstimmen 
Grridor, ss. der Gang vor einer Reike 
Zimmer, der Vorgang 
corse, on. beszern ; strafon 


Coi 
e 


Pantera A Verderblichte 

é, J. di erblichkeit ; 

deg . derbliek ; 6g. be [ie 

Æ. ve tel ; Gp. bestech- 

Cerraption , /. die Verderbniss ; Fiul 
mise ; pores 

Cos , me. pl. die Enden am Hirschge- 
wveibe und Hehbocksgehôrne 

Cœme, æ. der fuchks 

lersage, ms. dis Leibesgestalt, der Leib 

lœmire, =. der Secräuber ; das Raub- 
sci 

ro / die Inssl Corsika, —, a. cor- 
siseë. sabot. der Corse [Tuch 

osé, «. me. drap —, séarkes, dickes 

losmiet, me. das Brustatllek der Pike- 
nier ; dus Brustsckhild der Insecten 

Corset, m. des Leiïbchen, der Mioder 

Corside, f. eine Art Rildstein 

Cortége, m. das Grefolge 


7 


h]Coston, m. ein Sick 


COT 

D m. dis Versammiung der &tär- 
is 

Cortical, ale, &. rixdræertig 


Cortine, f. der Dreifuss des Apells 
Curuscalion, f. das Schkimmeyn ; der 
Blick ner 


Curvéable, «. freknbar. —, m. der Fr54. 
Corvée, f. der Frokndienst : 
Curvette, f. die Corvette 

bante, m. der Préecter der Cybels 
Corymbe, m. der Blumenbèsckel 
Corymbifère,a. Blumenbischel tragend 
Corymbioie, f. das Wollkraut 

e,m. sine Art Palme, déSckirm- 


me 
Connie. dr Breton) (Éoslreh) 
oryphène, f. tutzkopf ( 
Coryse, f. der Ko her À di 
Cosnque, m. der Kosak 
Cossinomancie , FL die Wakrsagerei 
durek das Si motapa 
Coscoma, m. ein Baux av/ Mone- 
Co-sécante, f. die Nebensehnitislinie 


Cer-| Co-seigneur, m. der Mitlehnsherr 


Co-sinus, =. dis Nebsustfise 
Cosrnétique, «&. was die Haut sckôn 
maecht. — , m. das Schinhritamettel 
Cosmogonie,f. die Weltentatekungstrhre 
Cosmographe , me. der Welibeschretber 
ie, f. die Woltbeschreibung. 
rés «. sur Waeltbeschreibang ge: 


Ôri 
Cosmolabe, m. ein Instrument, Himmel 
Cosmolgie, die Wolllebre {à 
ie, f. die Weltirhre rig 

Cosmologique , «. ser Kvamologis ge- 

Cosmopolitain , m#. —aine, f. Cosmopo- 
Hte, m. et f. der Weltburger, die —in 

Cosse, f. die Hülse 

Cosser, vn. et se —, v. réf. stutsen, mit 
den Hôrnern gegen einander stossen 

Coeson, m. der Kornswurm ; dar Ange 
am Weinstocke Rebrnd 

Cossu,ue, a. dickhilrig ; Ag. fam. wokl- 

Cossus, m, der Weidenboñrer (Scheet- 
terling) 

Costa}, LA «. su den Rippen gekôrig 

ols sur Ver- 
stärksumg des Mastes 

Costume , su. dis Tracht 

Costumé, ée, «. nach dem Costiime 
gebleidet Hlsiden 

Costumer, va. nach dem Costfine 

Costus, =. die Costours 

Cotangente, dis Rebentaste (Linis) 

Cote , f. der Buechstab oder dis Ziffer, 
swomit Acten, Inventarien etc. 
ssichnet oder nummarirt ner 

Côte, . disRippe ; Seoküste, Abhang,w. 

Côté, m. die Seite; Gagend 5 

Coteau , m. der Abhang ; bleine Hügri 

Cotelet, m. der Geigenhols 

Côtelette, . des Rippohen von rinem 
Hammol, Malbe ete. mit dem Fiei- 
sehe daran 





COU 78 CoU 
Ceter, ve, mit Zifern oder Buokstaben | Couder, va, kniefärmig biegen 
 $. die Kiibks {bescicknen | Uoudoyer, va. mit demKibogen stossen 


Cothurne, m. cins Ârt Halbatiejoin der 
Alten im Trauerspiele 
Coti,le, part. et a. angestonsen, ge- 
quetscht (vom Obste) 
Cotice, J. der Bandetreif 
Côtier , a. et subst, ms. pilute —, oder 
—, der tse 
Cotière, f. veine Hoihe von Küsten ; 
am Meere; das Gartenbeet lAnge 
ciner Mauer hin [lies Art 
Catièrement , «dv. auf gemeinschaft- 
Cotiguac, m. das Quittenbrod, Quitien- 
mus ; die Quittenlatswerge 
Cotillun , =. der svcibliche Unterreck : 
cine Art fransdsischer Tänse 
Cotir, va. quetschen (vom Obste) 
Cotisation , f. der Anschlag ; die frei- 
œillige Besteusrung [echiessen 
ser , va. anschlagen ; susammen- 
Cotiseure, f. der Fieck am Obste 
Coton, m. die Baumwolle ; lg. das 
Milchkhaar 
Cotonnade, f. dis Kattunlsinwand 
Cotonné, ée, s. sollicât, Eraus 
Cotonnée, f. der haibbausmivoliene Zeug 
Cotonneux, euse, a. fasig, palzicht 
nier , m. die Baumswollenstaude ; 
das Filzkraut 
er, ve, lAngs oiner Sache hin 
oder her gehen ; —, qe sinem sur 
Seite gchen 
m. des Réisbund 
Cotte, f. der Rock der gemeinen Weiber 
Cotteron 


, 0. das kburse WeiberrSckcken | Co 


Cotuteur, m. der Mitvormund 
gaie. f. die Pfanune an den Gelenken 
Cotyloïde, «. pfannenfôrmig 

lFeigheit 


m. der Hels 
er arde, A jnre —ardise, Ÿ. die 
Couchant, me. der Nicdergaug der 
Sonne 
Couchart, =. der Kautscker, Leger 
Couche. . dus Batt (nur Bg. et poét. ) ; 
die Nicderkunft : Unterlage 
Couchée , f. die Nachtherdberge ; das 
Nacht fre afen 
Coucher , va. fus Bett legen, hinlegen 
Coucher, m. das Sclafengeken ; der 
Unser. (der Sonns , cines Stsrns) 
Conchette, f. das geringe Bettchen 
Coucheur, m. der Sehklafgesell 
Couchis, m. die Unierlage von Sand 
Couchair, =. cin Instrument, die 
Goldbiätichen aufsutragen 
Couchure , f. das Aufegen und Urber. 
atechen bsim Sticken 
cou,s». der Kukukz der taubbii. 
ee ref Tr 
ude, me. der Ellbogen ; die Bicqun 
Coudé, de, a. gekriümmt ; bauchishe 4 
cie « J. : 
s an die Spitse des Mittaiagers 
Coude-pled, m. dis Pasnise d 


die Länge rem Elbogen|C 


Coudrale , Coudrette , f. das Haseigr- 

Coudre, va. ir, näksn {biisch 

—, Coudrier, =. der Hasclstranch, 
die Haselstaude 

Coudrer, vs. Häute ins Treibfass cin- 
sectsen ; treiben 

Coudroir, #5. das Tretbfass 

Conenne, f. dés Schweinshaut, die 

porn He F 

jouenueux,ense,a.schwartig, speskic. 

Couette, f. das Federbett 

Coufin, #1. der Spartekork 

er , J. cin Ballen Senssblatier aus 


Cou) cs pe Aë k. 

ulage , #3. gang an 

Waaren durch das into 2 

ie der Kanonm ee 
alamment, «. fig. fices ; gel 

Coulant, ante, «. fisseend “A9 

Coulanter, va. uue fosse, sinex Sehac£ 
austonnen (Bernhardimer 

Coule, f. wie Kutte, besenders der 

Coulé, m. die Schleifung , der Sekleifer 

Coulée, f. die geschobene &chrift; de 
Rinne ; Gasse des hoken Ofens 

Couler, fs pour d deck seyn;: —, 
va. scihen ; schlietfen ; 0 —, 0 vf. 

Ces si di Dersks Rs 
oulereases, f. pl. dis el 

Couleur , f. did Farbe 

Couleuvre, f. die Natter, Scklange 

Couleuvrée, f. die Zaunrübe 

Couleuvrine, f. die Feldschlange 

ulis ,m. dis durchgescikte Krefe- 
brühe ; der dinne Gips oder M8rt,t 

Coulisse, f. die l'inne ; das Sekiab- 
fenster ; die Büiknentoænd 

Coulotr, m. der Seihtriehter ; gehaime 
Gang swischen Zimmern 

—, Î. der Seiktorb ; Dur 

Coulpe, f. die Sindenschuld 

Coulure , f. das Auslaufen des fRies- 
senden Metalls aus der Form 

Coup, m. der Schlag ; Stich; Schuse : 

Coupable, a. sckuidi (8troicA 

Gone Rent r des Half 
jupe, f. ehnitt ; . 
die Sebele, der Kick 

Coupé, m. sin gesisser Tanzsehrite 

—, 6, Part et a. geschaitien, dur cd. 
sehnitten 

Coupean, mt. dis Bergspitse, K' 

Coupe-bourgeon, mn. der Knospenka fer 

à — "eu, adv. joner à —, nur six 
Spisl (eine Partie) rpielen 

— gorge, m. dis Môrdergrube 

_ sp m. der Strauchdieb 

Coupellation s J. die Aucskndlaung 


der Silbererse mit Blei tiegel 
Coupelle , J. die Capelle; der Ér- 
ouper, va. schneiden ; abhauen 


Couperet, m. dasHackmesssr [Vitre 
Couperosé, f:(dael Æup'erwasser | der 


COU 
me Le 
jet, ahooknsides 


Cuxpés, lite Kettun 
Ce ES Pers) die Koné: 
_,N. 


» vé. paarwciss susammen 


m. die 


seker 
leopole, J. die Æ Fiat dus Helmdach 
Crapon das : stshen ; sin beige- 
Zimsensrhein 
PT 1 de So) Belin 
it (eine Art Verschansuns) 
Conquet, =. FA ne Kerbel 
Cour, f. der Hof, Hofraum 
re . jasdbe Math 
ue 2e Mirais Bei der 
. adv. m ig » B- 


Cesrageux, ense, &. mufhig, herskaft 
Coeramment , ad. infs, ocÂne An- 


Per ante, em ‘ Be.sengher 

c Aie : 

Cris se. 2. stef (auf de Boinen, 
sigentli erden 

Per mé f. die Brie, Steilighois 


Courage, 
Conte 


Courbe, «. irumm, gebogen 
—, sf. die brume Linie . [Bivgen 
A , M. P. 4. das PAL 


Cousber, va. krüimmen, bigen 


Courbet der ns am Savmeaîttel 
Crrbote der ensprung (eines 
erdes) 
. die Ærümmung, der 
sé e. das 4 4 Wat. 


Cenreaii 
tal; dis ri: À 
Courcive , f. das werdeck auf of- 

fouen Pakrseugen der Garenne 
Couress , 2. cn klsines Fakrseug auf 
Courée, f. Couret, m. die Schifspappe 
“earette, f. der kloine ef (spottmeise) 
Conveur, mu. der Läufer Aure 
Courage, J. dés Landisuferin, Gassen- 
Courge, f. der Kurbis: Kurks 


Copé, J. die lang Âinaufgesegenc | Cous 


etaruthe 


Gurmnement, m. der äusssre Ein. 
gens der Gebärmutter 

, wa. Érônen ; kränsen 

çesrsanure, f. . Kronemgehôrn 
rre, a, ir. en, jagen 
. , 8. Gr euro et 
d À 't. die Li.vferin 

Corus, Rismen ! 
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dx Pear Verliobte oder Eksiruts | Course, f. 


Cousin 
Cousinière, f. 


cou 


Ceurroucer, va. krftig eraiirnen. Be —, 
v. réf. oich ersurnen 
s M. der befiige Zorn 
Cours, ms. der Lauf (des Wasocrs); 


. f. Coursier, ms. der Kooker 
oder Kôker (Gang swicchen den Ry- 
derbänken ciner Galerre 


ud, ande, «&. abgeatntsé. —, ç.m, 
die kurse untersessts Porses 
Courtauder, ve. stuitsen, 
Court-bouilios, m. dis poiniscks Brüks 
en Fiochen, kurse Bruke 
, =. der kôlaerne Nagel sur 
Befostigung der Ochon «an dis 
Dvrieksel [kurse S18psol 
. der burue,décheMenseh, 
rar wrsboscin (ein Spée); 


der 
— “haleine, f. die Engbriüstigheit 
à Ta # dus Hâimchonsiskhen (ein 
pi 
LE eme. sine Art Bellopil 
— “pointe, f. gocteppie oder abge- 
Te Bettdeche ds 
—-polntier, =. der aæbgenälts Bett- 
decken mackt und verkaxfi 
Courtier, m. der Mäkier, Untsrkändior 
roro États die ht 
e,f. Bettver. 
cafitichwal ÿ un …. 
rtisas, =. Hafnann: Héfi: 
Courtisane, /. dis verneÂms je vo 
Courtiser, vs. fans. aus Gespinasuebt 
schmeickeln (Pesseln haben 
Court-juinté, ée, von Per den, dis burse 
— «+ + va. speilern 
Courtois, oise, &. p. «. Aüfiek 
TCourtolsement, ado. AdfisÀ 
Courtoisie, f. fem. die HiMichboit, 
aitte 


Cousinage, me. dis Voiterse 
Cousine, f. die Base, fr Arear- 

er, #6. Q. eines Votter nennen 
Muüskenfor, Bettvor- 


hang davon 
Console, m. die Hfilade 
Coussiu, m. das Kisssn, Pelster 
Coussinet, m. in lines Kissen oder 
Polsier ; das untere Richthoil einer 
Free à 
SU, 0€, Pari. ef a. gen4 
Coût, m. dis Kosten à ferais 
Coûtant , ms. prix —,(e, der, Binkaufs- 





Cou 


Coâtarde, f. eine Art Grbackenss 

Contenu, M. das Mssser 

Coutelas, =. der kurse und breite Sä- 
bel ; das Beisegel 

telier, m. der Messerschmid ; die 

Messerschoide (sine Art Nagel- 
musshel) {ieNagelschmidis 

Coutelière, f.p. sn. das Mnsssrbssteck; 

Contellerie, f. das Messerechmidhand- 
œerk ament) 

Contelure, f. der Messsrechnitt (im Per- 

Coûter,un., a. #5 imp. koston, su stehen 
k£ommen 

Coûteux, euse, a. kcatapielig 

Contier, =. der Zwillichweber 

Uoftières, f. pl. die À ice Taus am 
Masibaume siner Galsere 

Coutil, Contis, =. der Zwillich 

Coutillade, f. E: =. die grosse ScÂmarre 
von cinsm Eiebe 

Coutille, . sine alts Art Degen 

Coattilier, ms . mit einer Coutille 
bewaffuste Soldat 

Contoir, =. cêne Art Mnschsin 

Contre, =. das Plugeisen, Sech; das 
Klôbeisen (rommen 

Contume, f. dis Grweohnheit: das Her- 

Coutumier, ière, «a. dem Herkemmen 
gemäss ; 

—, oubst. m. des Landrecht; Stadt. 
recht (ein Buck) 

Conture, f. die Nañt ; die Narbs 

Couturier, m. der qut näkt. —Îère, f. 
die Néherin 

Ovuvais, Couvein, ss. dis Brut der 
Wanuen, Bienon und anderer In- 


section [soil Eier 
Couvée, f. die Brut, das Nest 
Couvent, =. des Kioster 


Couver, va. et n. briten, ausbriiten 

Couvercle, =. der Deckel 

Couvert, m. das Besteck; der schat- 
tige Ort ; Umachlag coince Briefes 

à Couvert, adv. bedsckt, sicher 

Couverte, f. dis Glasur ; das Verdeok 

Couvertoment, «dv. hsimiich 

Couverture, /. dis Decke ; Betidecke 

Converturier, m. der Dectenmackher ; 
Devkenhändier ner 


vi, a. =, œuf —, das angobrüiete 
Ei, faule Ki 
Couvre-chef, m. sine Art Schleier der 
Bauersaciber ; fus. die Kopfhäile 
— -fhce, f. dis Bollmerkemsäre 
—-foeu, m. das Feuerbleeh; die 
Peterglocke 
—-pted, ne. die Fussdooks 


—-plat, =. der Olockendeckel avf|OUraquement, =. das Xracken 


hfsssin 


Couvreur, m. der Decker, Dachdseker | Craquerie, f. fam. die Win 
Cousruuse, { diePrau desDashdeckers; | Craquètement , =. das Ziänie 


RtuAlfee 
Couvrir, va. ir. decken, bedeckon 


CRA 


Covendeur, ««. der Mitverkä: fer 

Coyau, M. das Hols, werarf die 
Dohaufeln am Mükirade ruken. Cor 
gaux, Coyers, pl. die Traufhaken 

Crabe, sm. die Krabbe, der Taschru- 
krebe [Vogei) 

Crabier, m. der Krebsfresser [eux 

Crabière, f. die grüsste Ârt Austerm 

Crac, m. sine gewisse Krankhsit der 
Faiken Utslich, 8 

— int. plôtzlich, fluge, pump ! 

Crachat, m. der Ausswurf, Speichet 

Crachement, "=. das Ausspeion ; — de 
eang, das Blutspeien 

Cracher, va. sin. &uspaien, auswerfen 

Cracheur, m. —euse, f. der, die eft 
ausspeiet 

Crachoir, =. der Spucknapf 

Crachotement, me. des dftere Ansspeicn 

Crachoter, on. ôfters ausspeien 

Craie, f. die Kreide 

Craignant, part. st «. fürchiend 

Craindre, ve. ir. fürckten, befirckien 

Crainte, f. die furet, Bessrguiss 

Craintif, ire, «. furckrsam, Æängetlioh 

Craintive, f. die Scheueuls (ein Sokmest- 
teriling) 

Craintivement, ado.  # «. furchtsam 

Cramailler, m1. der Kschom ia Repetir- 

Cramoisi, æ. des Carmesin [wkr 

—, le, à carmosinrotk 

Crampe, /. der Krampf 

Crampon, m. die Arempe, Klammer 

Cramponné, ée, part. st «. ngeblam. 
mert Uestigen 

Cramponner, va. mit Kiammern ès 

Cramponnet, =. dis kisine Krampe 

Cran, m. dis Kerbe 

Cranselin, =. eix Silok von oiner 
Krons, das quer über im Sekilds 

Crâne, m. die Hirnschals strkt 

Cranequin, se. der Bogen-, Ars de 

+ snif die Wire ra 
Cranequinier, s=. gR-, Ârm- 
brustsohuts 

Cranson, =. das Lôfelkraut ; — rms- 
tique, der Mecrettig 

Crapand, m. dis Kr:te [tonnes 

Crapaudière, f. dus Krôtenloch, Kyg. 

Crapaudine, f. der Krôtenstein 

Crapone, f. cine Art Pelle 

Cra D, m. —iue, jf. fem. der 


rappel 
Crpuie, f. die Vüllerei, Sehwelgeres 
Crapaler, vn. p. ns. pos. schwelgen 
Cra; , que, «. der Vélliergi er. 
geben, schweigeriech 
Craquelin, s. die Bresel, der Kringel 
Uraquelot, m. der frisches Pichiine 


Craquer, va. kracken Prakleret 
machsrek, 

trschen 
ueter, v4. pressent; Happers 


(vom &Stvrche) 





CRE 


Cmmeur, . —euse, j. pop. der Prai- 
ler, die —in 

Crise, f. die Lusammensiskhuxg 

s M. die Krankbksit des 

Zapfehens, da es gefailen ist 

Crasssne, f. sine Art guier Birnen 

Crasse, f. der Sehkmuts 

—, «. dick, grob 

Crasseux,euse, «. eee À 
fam. der Sekmutsbarthel ; 
hals [eines Vulkans 

Cratère,m.der Trichterschklund (Crater) 

Craticuler, ve dbergatiern (ins Male. 
rai, cinen Kupferstich, um ikn sx 
coepiren) {Ssemuseheln 

(ravas, m. dis Baumgens, cine Art 

Uravate, me. der ercatische Rroiter, das 
crostische Pferd. —, f.die Halsbinde 

Crave, m. dis Steindohle 

Crayoæ, m. der Bieistifi 

Crayæser, va. seichnen (mit cinsm 
Stifu) ; abreissen 

Cragomeur, =. der Zeichner (der mit 
men Stific seickact) 

Crayomneux, euse, à Éreidig 

Créance, f. dis Sehuldferderung 

Créancier, m1. —iôre, f. der Giläubiger, 
dis —is 

Créast, ss. der Mutkschein 

Créat, m. der Unterberciter auf siner 
Lritschute Asber 

Creteur, ns. der Schôpfer ; &g. Ur- 

Creuion, f. die Schôpfung; 6g. Er. 


man 
in das Geschôpf 


—,subst. 


Crébèbe, ms. dis Cubebe, Cibecbe (ein 
pfeferertiges Orwitrs) 

lrécelle, f. die Schnarre, Kiapper 

Crêcerelle, Ÿ. der Wannenwaiker, 
Thurmfalke 

Crôche, f. dis ; die ausgs- 


Krippe ; 

mauerte Spitzs + Rubis eiler 
Crédence, f. das Seitentische am 

Altare, der Credenstisch 
Crédencier, =. nl soiree onA 
Crédibifté, f. die Glaubwirdigkeit 
Crédit, me. der Credut ; guie Ruf 
Créditer, ou. ereditirsn, guischkroiben 
Créditeur, me. der Glüvbiger 
ere m. dus aposteli Olaubens. 


Creuk, «. leichigläubig 
Créduité, f. die Leickigläubigkeit 
Créer, va. se. 


em 
Crémailière, f. der Kesselhaken ; das 
Sägewerk bei Verschansungen 
l'rémaillion, mu. der Eleine Kesselkaken 
l'rémastères, a. m1. pl. muscles —, die 
Hodenmuskein 
V'rême, j der Milchrakm 
‘rément, me. der Anfliss, Anuuchs 
l’rêmer, onu. Rakm geben, sahnen 
l'émiêre, f. die Rahmk:ndierin 
l'rémillée. f. eine A°t Cewi-re in sinem 
S-AMos.s 


fg. Geis-|C 


CRE 


Crémeau, me. die Zinne, Schsessscharte 
Crénelage, m. dus Rändern, Gerèn- 
ré der Minssiücke {dort 
Crénélé, ée, part. ot a. gekerbe än- 
Créneler, va. kerben; mit Lime oder 
Behissoscharten versshen 
Crénelure, f. dis ausgesackte Arbett 
Créner, va. abschärfen (Lettern) 
Crénerie, f. das Abschärfan 
renom, 1. sin Ætück von einem 
Schieferblecke [Flores 
Crépage, m. das Kraurmacken des 
Crêpe, m. der Plor, Trauerfor ; 
— lisse, glatier Pior, Milckfior 
Crèpe. f. das Krausbrod (eine Ar: Gs- 
backones) 
Crèpé, m. dis Kreppe, vins Art Frisur 
Crper, va. krausen, kränseln. Be —, 
». réf. kraus werden 
, die krause 


D L mn. der K 
inche habicktekraut 
Crépaie.Crépie,Crépoie, [. dasBastara- 


» J. enne Art Fransen,; das 
ets von cinem Lanmme oder Kalbe 


Crus ds Séertemcken ;  (Lede:) 
rirprle 
Crépissure f das Mi [en einer 
HManar er Aaddurkré 
bar = uns, F. das Frnasein Mairschen 
padatibe, far 1e l'aubenfor 
Crépun, M, lié Ari A ra ny 
Crégu, ue, a. bros lon saren) 
1 reculer 1 dame 
creuse, LL] # LA run 
Crèque, f. dus Mexi lr Pfaum:) 
Créijuie ri di ler Krétemi UM, œilde 
Fa so éd CU. 


Crès, f. der Cross (aie a q) 
sm. de dieke, rechlz und 
dinke gekôparte Sarseke 
Creseou, m. die Nresse 
s f. eine Ort, wo viele 
Kresse wäckst 
Crétacé, ée, a. kreidenertig 
Crète, f. der Kamm (der HüÂne); Schopt 
Crêté, 6e, «. mit sinem Kamme (ven 
Häknen (eine Pflanse) 
Crête-de-cog, "=. der Haknenkamm 
Crételer, vx. kacktern (vom GQeschrei 
der Henne) 
Crételle, J. das Kammgras 
Créte-marine, Criste-marine, f. der 
Macrfenchel 
Crêtes, J. pl. dis Oypsanwürfe sur 
Befestiqung der Ioklsiegel 
réton, m. die Talgtrester, Griebs 
Crétonne, f, sine Art weisner Leinwand 
Creusement, m. p. u. dis Aushëôhluns 
Creuser, va. tn. ansgraben, aushdklen 
Creuset, m. der Schmelitiogel; Sehacht 
Creax, euve, a. Aokl ; Mig. leer 
Crenux, +. die Hékle [rerci 
Crevaille, f. pop. die Fresserc: Schmas. 
Crevasse, f. der Hiss, Spait 
Crevasser, ve, Rigrs Lu 
4 


A 


CRO 


Se Crerasser, v. réf. avfherotn 
Crevé, és, part. «ct a. goborsten 
Crève-cœur, m. das Hoerscieid 
Crever, va. bereten machen ; 
Crovette, f. die Sieusrkrabbe ( 
Cri, me. der Sckrei (Seckrebs) 
Crisiller, vs. fam. stets schreien, und 
Évifen achrei, Gesäinke 
Criailierie, f. jam das wiederhelte Ge- 
Crinilieur, ss. der Sohreier 
C ante, «. schreimd 


, f. die raschslnds Lrinwend Croisée, f. die 


Criarde 
Crible, m. dus Sieb, Lernsicb 
Cribleur, sm, der Sisber 
Cribleux, «. m. 08 —, das Sisbbein 
Criblinre, f. das Weggesiebte 
Cri, le ie Won 
, m. die Hebewinde, Wa 
Oricrl, m. die Hausgrille 
Orlée, f. der gerichiliche Ausruf 
Crier, va. eien 
Orierke, {. das Geschrei (#4 
Crieur, m. —envr, J. der Ausrufer, die 
Crime, m. das Verbreokhon 
Criminaliste, =. der ÆSchrifisteller, 
hrer des painlichsn Rechts 
rm m. —elle, f. der Verbrecher, 
e —in 
Crin, m. dse lange Haar der Thiers; 
die Stoinlage wodurck cin Gang ux- 
terbrecken wird 
Crinior, m. der Haarbereiter 
Orlnidre, J. die Mäkue 
Crinole, f. die Hakenblume, Hakenlilie 
Crinon, m. die Dârrmade, der Mitesser 
Crique, f. der El. natüriiehe Seehafsn 
Criquet, =. die Kracke; das Heimohen 
Crise, f. die Krise 
, . das Krauswerdes ; Zu- 
sammenschkrumpfen 
Crispor, va. krduseln, runselig ma- 
en. Île —, v. réf. kraus werden 
Orisser, va. mit den Züknen knirochen 
Cristal, =. der Krystal! 
Cristalline, =. die Kristallinse 
Cristallisation, f. das less sy 
Ærystallen 
Oristalliser, ve. of n. su Ærystailen 
anschisssen lasven 
it, se. p. «. vine Art von Dolel 
Critériom, mm. Unterschridungsssichen 
Crithophage, «. sas von Cerste lebt 
Critiquable, «. tade/haft 
Critique, «. kritisok ; benrtheilend 
Crilquer, va. ef n. beurthsilen 
Croesserment, m. des Rabrngeschrei, 
Croasser, vu. kracksen Ærécksen 
Croc, m. der Haken ; Fousrkeken 
— -t5-jambe, m. dusBrinunterechlagen 
Croche, «. krumm 
Crochet, =. der Haken; die Schnallwoage 
Orochetier, m. der Gârtier [Refe 
Crochetons, =. L' die sswel Ârmes am 
Crochu, ne, 4. krwmr, lakenfèrmig 
Crocoûlie, m. des und der Krekodill 


CRO 


Orecemagna, ss. due 

Crocotté, m. der Bastard ven siner 
Häadin uud sinem Wolfe 

Croire, ua. ir. glauben, Glauben Asben 


s k!. | Croisade, f. der Kreutsaug, das Kreus 


(ein Gestira) 
, =. der Crusat (cine genuesi- 
seks Silbermiinse 
#m. die Hoistaube 
Croisé, 6e, part. st a. gekreuat ; gekG- 
pert (von Zur) 
eusterdfnung in der 
Mauer ; des Fenster [bingen 
Croisement,m=.des Kreusen der Degen- 
Croiser, va. kreusswoaise legrn, bekrex- 
sen ; durchkreusen (Erreurs 
h , J. des Kreusehen,; dis 
Croiseur, m. der Kapitan sines kreu- 
senden Schifes kreusen 
Croisière, f dis Gogend, we Sekife 
. der mit Haken bosatste 
Wirbel am Spinnrade (ses 
Croisillon, ns. das Querkois eines Hreu. 
Croiscire, f. sin Instrument sum Bak- 
ken des Sekifsswiobacks 
Croissance, f. der «nd das Warkstium 
Cruissant, me, der sunekmende Mand 
Croisure, f.dis Kreuswebung der KG per 
Crolt, m. der Zuswache en Vis 
Crottre, vu. ér. swackssn 
Croix, f. des Æreus {die Fibot 
— de par Dieu, j. des Abo; Aboëucoz 
orne, se. das Trempetezregister 
én der Orgel 
Cron, m. der Muschelsand 
Crone, me. der Krakn ; dis bewecksene 
Stelle auf dem Orunde des Wassers 
Croquant, ants, «a, krashend 
—, 1. fam. der verächiliche Kerz 
Coque, f. manger qe. à la — au ee!, 
ctiwas bloss mit Sais essen 
—-lardon, m. fam. der Sehmarotser 
— -note, m. jam. sin Tonksinsiier, der 
alles vom Blatte we. ele 
Croquer, vn.uuter den en krackon, 
— et &g. grob hinssichnes, rok ext- 


werfen ferkuc ken 
Croquet, se. der dinne uud harte Pfef- 
Nüäscher Mauser 


Croquenr,m. p. «. der 
Croquignole, f. der Nasenstäber [ben 
Croquignoler, va. fam. Nassustüber qe- 
Croquis, m1. st Üg. der erste, reke Ent. 
Crosse, f. der Bisehofsetab œurf 
Crossé, ée, a. cixsn Bischefsstel tra- 
gend : leon, Roîbon 
Crosser, va. et a. mit dem Kolben spis- 
Crossette, f. der ScNesling das Sokoss- 
Crosseur, ms. der Koibenspielr [rer 
Crotalaire, f. die Klapperschete 
Crotale, ns. dise Sehellentrommel der 
Prisster der Cybele [must,( 
Crotaphite, «. muscle —, der ScAaf- 
Croton, m. die Krebsblums 
Crotte, f. der Gassentetà 
Crotté, de, «: hesAig 





CRU 83 CUL 
Coutise, ou. Éothig machen. Be —, v.réf. | C: . die trooks Groÿi 
rich Borpritsen FO Tee Larche s die HER {iese 
Crettis, me. der trockene Mist Cryptographie, j. die Gehsimsolreibe- 
Crossant, me. sines von den Héluerx, C7 ique,e. sur Ces: mashbroéb. 
woeloks dom Schife die verders Rux- mat gehdrig 
dung gebsen Cry m. der anicrérdishe, 
Crouiant, ante, «. bas/d/ig déte 
Crouloement, m. der Binsture Cubassau, m. Austerneseo! 


Croulier, ière, &.was nuter FPasosn 
Crontière, f. dis Erde, er -rree 


Croxpede, f. dis Cruperde ([c:n Sprux 
Crospe, pre Kreus der Pferde as 
s die Bergapitse 
Croapé, 6e, «. bien —, mit sinem soÂS- 
non Kreuss (von Fferden) 
- hockend; auf dem Hin. 
end 


=. der 
, m8. der 
cer der ere open SP : des 
Teu am Hinterthcils sum Anhalîten 


Croupion, ms. des bein 
Dr , sn.still stehen (bssonders vom 
asser), verf 


Croupissent, ante, «. ofil/ etchend und 
den Verderben susgesctst 
, M. die geoñrbte Kuk-oder 
nt one Kepf und Banc 
Cronstille, f. das Bredrindehen. —{iller, 
se, fam. sin rindchen Brod bsim 
Trinken ossen. —ilioux, euse, «. —i- 
kasement, adv. pop. dreilig , 
Croûts, f. die Rinde, Kruste 
Creâtier, mm. der Trüdier mis aîten 
skierkten Gemäligsn 
Cruâton, =. das Stiokchen Brodrinde 
«a. glau [lekre 
Crepance, f. der Glaube die Glaubens- 
m.—autie , f. der, die Gläubige 
Crea, m. das Orwdichs ; —, ue, n. ro, 


sagchockt ; greil 
Cruaeté, jf. die Crausambkeit (uuek bg.) 
Crache, f. der Krug; 6g. Dummkopf 
Cracige, ale, «. érexsfôrmiy 
Cracifere, a. kreustragend 
Crucifement, ». dés Kreusigung 
Crucifer, va. kreusigen {muschel 
Craciäx, ss. das Orucifis ; dis Kreus- 
Cralforme, a. kreusfôrmig (boit 
Crodié, f. die RoÂksit ; Unvrrdaulick- 
Cme, f. der Zuwachr, das Wachsen 
Cruel, elle, «. granusam, Âert. —, subs. 
der, die Grausame. —cilement, adr. 
grauam (Art 
Crament, adu. «æawf cine grobe rohs 
Crural aie, «. sum Sohsnkelbeine g:- 
kôri [gissiseke Miinse 
Cramede, J. der Crusado (eine perty- 


narkgiebt| C 


Cubianc, m. der Waissechmans 
Cubolde, m. das muirfelférmige Bois 

der Vusswur [Æuisoenfrüchion 
Csosron, m. sin kisimes Insect in den 
Cucabale, sn. das Rolex, der Wider- 

stessa (Pflanse) (bisswurm 
Cucurbitain, Cuserbitaire der Kur- 


J. 
Cusüleret, 
Cuetllette, f. die Coliseto (sister 
Cucillear, m, euse, /. der Binsammier, 

die —in {menkéréchs» 
Cueïlloir, =. das Obsthérbshen, Blu- 
Cuillère, f. der Léfel ; die Kelle 


Cuillior, me. die Lapel (dewasser 
Cuine, f. der Drstillirkrug sum Sehoie 
uir, me. das Foil, Leder | 
Cuirasse, f. der Kurass Aarnisekt 
Cukrassé, ée, «. mit cinem Knrass, ge- 
—, m0. der Sshiidfoch CS 


Cuirasser, va. mit sinem Käraes ver. 

Cuirassier, «. der Kuürassier 

Cuire, sa. 4 =. ir. kochen, braten ; 
bsbskon 


Cuiret, ns. das Leder am Pachbogen ; 
das abychaarte Fell  (sehmersend 
Cuisante, ant, «. brennend, kcftig 
Caisine, f. die Küoke; Kochkkunst 
Cuisiner, vs. fam. die KArke besergen, 
kocken [Kuekenwesen 
Cuisinorie, /. fam. die Kocherei, das 
te fs k, die 
block 
Cuisinière, f. die Bratp/anne ven Kisen- 
Cuissart, ms. der énharniesk : dis 
Beinsehione (die Ksulo 
Cuisse, f. der Sohenkel (von Thieren), 
Cuisson, f. des Koeken, der Hchmers 
Cuissot, dis Kenuls ven sinem Wild- 
prets Schuifuchs 
Cuistre , me. fam. der Sohulaufwärter, 
Cuit, te, part. (von Cnire)1 gskocÀt. 
gsbacken, gebrannt 
Cuits, f. dus Brennsn (der Liagel, des 
Caivre, m. das Kupfer Aer té 
Cuivrette, f. die F0 an blasendes 
Instrumenten 
Cuivreux, ense,. © (ypferhaliag 
Cul, m. der Hintere 6" 





CUR 


Culasse , f. das Bodenoetick siner Ka. 
nens ; die Sehwansschraube 

Culbate, f. der Bursclbaum ; Fail 

Culbuter , ve. et =. Hberstürsen, uu- 


Cul-de-basse-fosse, m. der ticfe Kerker 

Cal-de-jatte, se. der Krupel an Beinen 
and Schenkeln 

Cul de-iampe , #. die Âsrabhängende 
Zicrath an Decken 

Cul , m. die Oasse okns Aus- 
gang; der Sack 

Culée, f. die Widerlage ; Brücken- 
maner an Ufer {Stemer gehen 

surück weichen ; über 


tailischs Bodensats 

Culotte, f. die Boinkisider ; die metal- 
lene Kappe am Kolben einer Pietuls 

Culottin, m. sine Art enger Iosen 

Cuite, =. der Gottesdienst, Verehrung 

Oultellation , f. die gemeine Art 3x 
Messsn 

Cultivable, &. sum Anbaus tauglich 

Cultivateur, mm. der Aciermann 

Caltivation , f. das Anbauen der Län- 
dereien (bélder 

Cuitiver, va. (das Feld) anbauen, 

Culture, f. der Anbau: fig. die Aue- 
bildung [Pfeferkiümmet 

Cumin, =. der Kimmel ; — coruu, 

Cumulatif, ive, s. noch hinzn hommend 

Cumelativement, adu. noch dasw, su- 

Carnuler, va. Aäufen [gleichk mit 

Cunéiforme, a, keïilfürmig 

Cunette, Cuvette, f. der Abzugsgraben 
én sixem trockenen Graben 

*Cupide, a. begierig ; Mistern 

Cupidité, f. dis Begierds; L'isternkeit 

écteepé m. Cupido, der Liebssgott 

Surable, «. p. m. heilbar [nfefer 
vage, =. das Säubern ; der Wasser- 

Curatoile, f. dis Pfege , Vormundschaft 

C'arateur, m. der Vormund, Pfeger 

Curatf, ive, «. heilend 

— , subet. m. die Arsnei 

Cure, f. die Heilung ; Pfarre 

Curé, m. der Pfarrer 

Cure-deut, #1. der Zahxstscher 

Curée, f. das Jägerracht der Hunde 
ua Stoesevügel 

C'ure-feu, m. der Srhlackenriumer 

— orrille, m4 der Ohrlaÿel 

— “pied, me. der Hufrsumer 

Curer, va. axsräumen [ératses 

Cureite, f. der Blasenmraumer : Bo: 

Cureur, 3. der Peger, Ausraumer 

Curial,ale, «. sur Pfarre oder dem 
Pfarrer gehôriq 

l'arieusemeut, adv. mit Nrugicrde 

Curieux, eusc, æ& nfrierrg, sonde bas 


sa 


DAC 


Curiosité, f. die Nougier ; Stltenkeis 

Curmi, =. eine Art GOersatenbier 

Curseur, me. der Läufer am Jacobs- 
étabe ; der Lüvfer in der Binne eÿi- 
nes Lineais [rentackrift 

Cursive, f. et a. écriture ——, f. die Cur- 

Curures, f. pl. der ausgeworfene 
Schlamm 

Curviligne, a. krummiinig 

Curvité, f. p. nu. die Krumms 

Cuseuné, ée, «. swurmatichig 

Custode , me. der Custus ; Verwabrer 
oder Aufacker ; —, f. das Ohrkissen 
én einer Kutsche 

Cutasnée, a. sur Haut gehôrig 

Caticale, f. Pas Oberhäutchen 

Cutter, =. der Knutter [Ainsteti: 

Cuvage, m. der Ort, wo max die Kufen 

Cuve, f. die Kufe 

Cuveau, =. die klieine Kufe oder Britts 

Cuvée, f. sine Kufe voll 

Cuvelage, =. dis Versimmerung eines 
Schackhtes 

Caver, un. in der Knffa viehen lanses 

Cuvette, f. der Schéwäntkessel, des 
Sptidfuss 

Cuvier , mu das Waschfass 


Cycle, me. der Zeitkreis 


Cyclique, a. poète —, =. der Gelsgen- 
keitadichter 

Cycluide, f. die Radlinie 

Cygne, =. der Schwan 

Cylindre, m. der Cylinder, die Walue ; 
—ique, a. cylinderiach; —iles , f. 
pl. verateinerts Walzenschnecten 

Cymaise, f. die Hohiteie 

Cynantrophie, f. die Raserei vom Bizse 
eines tollen Hundes 

Cynique, a. cynisck ; wnalchtig 

. m. der Cyniker;  wifithige 

Mensch 

Cynisme, me. das cyniscke Betragsn 

Cynosure , f. der klaine Hur (Gestirn) 

Cyprès, me, die C'ypresse ; — peninant, 
die Trauercypresse 

Cystique, a. zur Galienblase gehôrig 

Cytise, . der Guriskles 

Caar, m. der Car (russischer Kaiser) 

Csarine, f. dis Csarin 

Caarowits , se. der Sokn des Craven, 
der Grossfurst 


D. 


D ss das Z), der verte Br ñstah 

> des Alphabsis: ein rémasez, + 
Zaklbuchat.:ib, der Si hedeutet 

Dà, partic. jum. oui dà, je deck, :. 

Dacroïde, a. eiternd Lfreilu.n 

Dactylolalie, Dactylologie, f. dte Fra 
gersprache 

Daciylonomie, f. dus Pinecrrechnen 


DAR 


Dale, 1. fau. das St 
Dadais, =. fam. der rc 
Dagume , f. dis Muk, die sin Horn 
werderen hat 
Dagne, f. sine Art Dolck 
Dagusr, va. mis dem Doicke erstechen 
Dee Go joué 
er, va. swürdigen ; 
Daim, m. der Damkirac 
Daine, f. die Demiireckkuk 
Duintiers , ss. pl. die Cailen eines Hir- 
arkes; das Kurswildpret 
Dais, mn. der Threnkimmel 
Palie, f. die Steixplatte ; Rinxe 
Dalmatique, f. eine Art Messgewana 
Dalot, Dallun, ms. das Speigatt (eine 
Rinns sum Ablaufon des Wassere) 
M. à oon—, à votre —, àleur 
— su ssinem, Ihrem, iron Schaden 
» € , part. et «. damasten ; 
—, sm. das damastne Leirengerätk 
oder Tischseug 
. va. auf Damastart swuben 
te, =. der Halbdamass 
Damassure, f. die Damastarbeit 
Dame, f. dis Dames 
— damée, f. sins sekr vornehns Fran 
— jeanne, f. fam. die grosse Triak- 
Jaseke (der Matrosen) 
», væ T. (im Bretspiele) cine 


Dameret, ne. der Jungfernkneekt 
M. ern 
Bamier, m. des Dambret [liea 
le, a. —ment, adv. verdamr- 
Damnetion, f. die Verdammniss 
ée, «. et subst. verdammt 
Demner, va. verdammes 
Damgisean, Damoisel, me. shemals, ein 
pee ÆEdelmann, che er Ritter 
Je, j. das Fräulein [rourde 
Da 2 D oiafaliée Mensck 
m. einfäitige Mensc 
t, 2. 2 Sohaukeln; die 
aiberne 


Bewsegung 
iner, ww. et »œ —, pv. réf. sich 
aibern bin und her bermegen 
, %. die Gefakr ; Dance, pl 
dis gefäkrilichen Oerter auf der Se 
s°nse, &. —sement, adv. 


ff 


Dans, prép. in [sefñAriich 
. dr 

en rem 

Dante, ss. der Tarir, Wassersckwsin 


ite, f. der. Dildateix mit Lorbeer- 


ise, f. das Fluthbett in Toichen 
der Wurfpfeil, —spiess ; 
taubfäden der Blumen 

va, sinen Wurfspiess werfen; 
£ durchsiossen abschesst 
Pr, mm. der cime wrfapiess 
J. der Nelkenastisl 

, vu. éx Étängel schisssen 
die Rakmtorte 

der Schnitt eines Pisches 


f 


eff 


TER 


sw 


DEB 


Darre, Darsine, f. der innere That 
eines Sechafens 

Dartre, f. die Sohwinde, Mechte 

Derireux,euue, «. mis Fisokten behafist 

Date, f. das Datum 

Later, va. datiren 

Dan # die päpetliche Kansellsi 

Dation, f. die Schenkung aus Verbind- 

Lette, f. die Dattel [lichteut 

Dattier, m. der Datielbaus 

Dature, . der Stschapfel 

Daubo , /. das Dämpjen der Speisen ; 
das gedämpfie Fleisek 

Dauber, va. Fisisch dümpfen, feppen 

Daubeur, m. faw. der Fepper 

Dauphin, se. der Dolphin 

Davantage, edv. mehr ; noch mekr 

Davéridion, m. das Nattern5ki 

Davier, m. dis Zahknsange, der Pelikan 
, prép. son; mit ; Det 

Dé, m. der Würfol ; Fingerkut 

Déalbation , f. die Ferwandiung des 
Schwars in Weiss 

Débicie, J. Débiciement, (Débèciege), 
me. der Eisbruch, Bisgang 

Débhcier, os. los gehen; aufgchez, 
(vom Eise) ; —ear , =. der Hafen- 

Pan ss" 

or, wa. pop. speien : Be. ux- 

besounuen here 


Débdiier auspae 
va. 
Débandement, m. des rordemtliche 


Auscinanderlaufen der Soldaten 


Débarbouiller, va. abweschen 

Débarbouilleur, #5. der sich rotnigrt 

Débarcadour, mt. der begueme Ort sur 
Ausladung eines Schiffes 

Débardage, m. das Aurladex des Hol- 
ses aus cinem Schife oder 

Débarder, va. axsladsn 

Débardeur, m1. der Auslader des Holses 


.{ Débarqué , ms. nouveau —, der a. 


Eôümmling aus der Provins in dis 
Hauptstadi 
Débarquement, m. die Ausschifung 
Déberquer, ue. aussekifen, landen 
Pia , M. ME. Befreiung von siner 


Débarrassement , sm. die Wegräumuny 
der Hindernissc 

Débarrasser, wa. Hindernisss weg- 
räumen ; se —, vu. réf. sich von ct- 
was befreien 

Débat, me. dis Streitigkeit 

Débater, va. absattein 

Débâtir, ve. dis KHoeftfiden sicder 
heraus sichen 

Débattre, va. streiten; se —, v. réf. 
mit Händen und Pissen um sich 
schlagen 


_r 


—æ 
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Débattu, ve, part sf «. bestritien ; 


enau sautersucht 
Débaucbe, J. die Ausschwcifun 
Débauché, ée, «. ausschsweifend, —, 


eubst. m. der Wüstling 
*Débaucherment, m. die Verfiïhkrung 
sur Liederlichkeis | 
Débencher, va. verfikres ; ab atig 
machen. Be —, v. réf. ausschweifen. 
—eur, ms. —euse, J. der Verführer, 
Æuppier 


m. der Rest ciner abgelsgten| Dé 


Rechnung, die Schuld, welche man 

nicht belsgt ésitiet macken 
“Débéter, va. der Rokheit entreissen, 
Débiffer, va. jam. schwéehen, serriilten 
Débile, s. schwack, matt. — ment, adr. 

sekwach, ohne Kräfie 
Débilitation, f. dis Sckæwzckun 
Débilité, f. dis Schwachheit, Schwâcke 
Débiliter, ve. prier ares (durchsägen 
ve, 4e 


i 

Débiter, va. verkanfen ; #g. vertragen 
ur, mi. —euse, der oder die 
Neuigheitee auabreitet. —,m. —trice, 

. {. der Sehuldner, die —in 
Débitis, me. der Befebl sur Auspfan- 

dung mehrerer Schuidner 
Débiai, =. der Abraum, die ausgegra- 
bens Er [manden iossishen 


\ 


Débloquer, va. ‘sine Bleckade avfhsben 
Dee m. der uble Nachgeschmact ; 


&e. d 
Débolté, ée, part. et a. verrenkt 
Débottement, =. die Verrenkuag 
ter, ve. verrenken 
Débonder, va. den Zapfen (eines Toi- 
ches) horaus sickes 
Débondonner, vs. aufspénden 
Débonnnire, #. sanfimütAig 
TDébonnairement, adv. sanfimithig 
Débonnairelé, J. die Giuigkeit, Sanfr- 
ébord, =. dis Ergisasung mat 
Débordé,ée,a.aussckmeifend, liederlich 
Débordement, "=. Usbers MMUNG ; 
Ausgelassenheit [siessen 
er, ». réf. austreten, sich er- 
r, 0. das Beschaeidemesser ; 
das Schnitsmesser 
Féboîité, ée, part. et a. ohne Sticfeln 
Débotter, va. Q., sinem die Sitefoin 
dussie 
IMbouché, m. der Aussoeg, das Mitto!, 
Waaren ctc. abruseiscn 
Débouchement, =. die Erdfnung 
Déboucher, vx. stwas Verstopfies bfnen 
—, m. das Hervorrücken aus einem 
engen Passe 


DEC 


Déboutier, ox. aufschkwalien 
Débeuilli, sm. die Farbonprobe 
Déhouiitir, va. fr. die Farbe vrines Zew- 
D£ probiren {Merrengen 
coment, disoraussckhifung aus 
Débourber, va. aus dem ÆKsthe oder 
Scklamme sichen ; 
Débours, m. der Versckuss 
Déboursé, m. das ausgelegte Grid 
Débourses sm. dis Aussaklung ; 


Débouté, =. 
Kiäger abgewiesen wird 

Débouter, va. abseissn 

Déboutonner, va. axfknëpfen 

Se Débrailler, v. réf. sich den Hals 
and dieBrust unanständig entbléssen 

Débrider, ve. absäumen 

Débris, «. pl. die Trämmer 

Débrouillement, m. déc Entwickelung 

Débrouiller, va. sntsicheln, entmirren 

Débrutallser, ve. p. #. sinem die Wild- 
Aeît, Bokkeit benchmen 

Débrutir, Debrontir, ua. stwas raxÂss 

pie macben 
bacher, vs. das Lager verlassen 

Débusquement, sm. dus Wegtrsiben, die 
Vertreibung (einen auasteeken 
dbusquer, ve. vertrsiben ; GE. — Q., 

Début, =. der Anfang, erste Auftries 

Débuter, va. vom Zirie abspielen, ab- 
atosssn, —, va. den Ânjang macken 

Decà, prép. et adv. diesseits 

Décecheter, va. entaisgein 

*Décadaire, s. sekntéglicÀ 

Décade, f. die Droade, das Zeksnd 

Décadence, f. der Verfall [cade 

+Décadi, m. der sehente Tag einer De- 

*Lécadrier, em. der nous fransbsioche 
Kalender [eekig 

Décagone, ss. das Zeknack. — , a. sex 

*Décagramme, =. sin GewicÂt von 10 

D Nr mes £ 

aser, va. auspacken 

eDécalitre, m. sin Mass von 10 Létres 

Décalogue, me. dis sckx Gebote Goites 

Décalquer, vs. die Grgenprobs absichen 

*Décamètre, x. oix Mass von 10 Motres 

Décampement, se. der Auwbruch aus 
dem Lager absieken 

Décamper, ve. das Luger abbreckez, 

Décamyron, m. das Pfaster aus sekn 
Æräutern [chant gehéôrig 

Décaual, ale, «. dre oder su dem De- 

Décanat, m.dasDrcanet, Drchantwirds 

Décantation, f. das Abkiären 

Decanter, ve. abklären 

Décaper, ua. den Grinspans vomKup- 
fer absondern. -—, wn. ver tinem Ver- 
por verbei segcin 

Décapitation, f. p. w. dde 

Décapiter, va. enthaupien 

*Décare, =. T. sin Masse vou 10 Ares 


DEC 


Décarreler, des Pfester aufhsben 
Désesyllabs, à. pe por ae 


viral, ale, «. seknsrrhcA 
virat, =. das der, A 
Zohnkerrseha anständi 
Décence, f. a ronlsa: die Wokl- 
Décesnal, ale, &. seknjaéri 


ente, 
Déception, f. der Betrug 
Be ce pen tweil; dass 
vcier, was. abroifen 
erRer, va. zuerkeunon 
t m. der re . 
Dérevable, «. (ricèt su betrügen 
Décevant, ne s. betrüglieh 
éceroir, ss. betriges 
ri “en v=. = um eve 


Décl 


res, d on ; Zesspre- 
chng ° 8 euern 
Déchugement, m. die Abe L. 


Déhert air , me. der Zengheum LR | Déciir 
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sement, m. das Wüthen, To-|D 


Zerroissung 


L ett marksn 


18 Liros) 
le,a. sehentbar, sehentpfickiig 
Uécimal, ale, «. sum Zrhenten gekôr1g 
Décimateur, #0. der Zekenthsrr 
Décimation, f. dise Ansksbung des sska- 
ten Mannse 
Décime, f. der ZLekent oder die Zekrm. 
ateusr ; —, m. der Docime, oder sun 
Zehntheil des Franc (2 Sous) 
écimer, vs. um den seknien Mann 
loesen 
*Décimètre, mu. sin ZeÂntheil des Me- 
tre (uugefähr A 1/3 Linien : es er- 
setst den Aaïben Fuss) 
trer, va. das Bogesngerüet wisder 
abnehmen mmer 
Décintroir, m. die Flechte } der Maurer- 
Décirer, va. Wachs abmasken 
, Te, à. —irvement, ado. eni- 


T, va. abladem; bofreien ;| sehsidend spruck 
losee Décision, f. dis Enterkridung ; der Aus. 
Déchargeur, m. der Ablader, Auslader| Déciscire, «. m. serment —, der Eus- 
Décharmer, we. p. x. sxfsa schridungreid 
Bécherné, ée, a. ser mager *Décistère, me. cin ZcAntäsil des Store 
Décharner, ma. entfeis Décinmateur, ns. der Radner oder Ver- 
Décherpir, we. pop. Seklagende ans! Irser (Vortrag 
cénander bringen Déclamation , f. dis Redc oder der 
Déchasser , va. herausschlagen (rinen] Déciamatcire, #. declamaterisck , red- 
Nogel, Phock) ie 
Déchanmer, va. wrber mackon Déciamer , va. sf n. dselaméren : red. 
Déshauseë, ée, part. st a. barfuss nerisch oder kunstmassig leon oder 
Léekaussement, 2. das Auf'odern der] vortragen {rend 
Eds pfe aussisken!| Déciaratif, ive, Déciaraicire, «. erkiä- 


Déchansser , vs. Peau nd Strim- 
Fr, Mate Fur téinua sun 
Abidsen des 8 
ares, j. pl. das Woifelager 
 J. Lines sinez Kochtes 
Déchet, me. der Abfall; Verlust 
Décbevelé, ée, a. mit firgnden Haaren 
aveior, va. die aare sersausen . 
Décherrôter, væ. abhe 


Déclaration, f. die Erklärung ; Angabe 
Déclarer, ve. erHären, anzeigen 
Déclaver , v#. von sinem Orgelelavier 
aufs andere gehen 
Décleucher, ve. awfélinken 
Uéclio, sn. der Rammier, Remmblock 
Déclin, m. des Abnckmen 
Décliner , vu. abneñmen ; abwetchen ; 
ableknen sigkeit 
Uéclivité, f. der Abhang : die Abschäs- 
Déclore, ve. ér. die Unsäunung wsg- 
nehkmes 
Déclouer, va. abnageln, losbreehen 
Décechement, m.p."u. dus 
einss Pfetles 


DEC 


Décocher, va. cisen Pfeil, Bolsen aë- 
srhiessen 
Décoction, f. das Décoet ; der Abaud 
Lécoiffer, ve. den Kepfpuis abnehmsn 
Léollation, f. die Enthaupturg 
Dérollement, 5. dues Losmachen des 
Leimes ; des Behausn eines Zapfns 
Décolier, va. enthaupien ; das Geicimts 
lasmachen 
Désolieter, vs. den Hals oder die Brust 
entblôssen [echossen 
Décoloré , ée , part. st a. blaas , ror- 
olorer, na. dis Parbe ehmen, 
blase machen, 50 —, v. réf. die 
Farbe veriieren [men 
Décombrer, ve. den Schutt segräw- 
Décombres, m. pl. der Sckutt 
*Décompléter,va. unvo/{saklig marhen 
poser, v@. serlegen ; aufl'ssn 
Décomposition, {. die Zerilagung ; Auf: 


Ing 

Décompts, m. dîfe Abrechnung “ 
mpter, va. æbrechnen 

rer, va. uerwirren ; verceiteln ; 

se —, v. réf. aus der Fassung kommen 


Déconfre, va. ir. {in dis Pfanne kauen Décré 


Déconâture, f. taie Nicdsrlage 

*Décenfort, m. dieTrestiscigkeit ; —er, 
va. den Muik benshmen, nicdsr- 
arr ;s s—, 0v.vél. dem Muth 


verlisren [the 

Déconsoiller, va. abrathen, miderre- 

Désonstruire, va. tr. auscinander nek 
men ; sergliodern 

Décontsnancer , vs. aus der Fasrung 
bringen ; se —, v. réf. aus der Fas- 
œung kommen 

Déconurenne, f. fan. dis Widerwartig- 
keit ; der Unfall maler 
écorateur, m. der Versierer, Buknen- 

ion, f. die Vernisrung ; das 

Bhrenseichen 

Décorder, va. aufdrchen (rin Sail) 


Déconcher , va. auswärts seklafon ; —, 
va. Q. einen aus seinem Botte ver- 
trei (aufgchen 

Dévoudre , va. fr, aufirennen ; 30 —, 

Découlant, ante, a. Aerabfiessend 

Découloment, =. der Abfuss 

Découler, un. herabfiesaen, trOpfoin 

Déconpé , m. der Abschnitt ven sinem 


Découragé, és, #. mutklos 


Désonrageant,ante, «. mutÂklos machnd 
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Décua 










*Découronner, va, ent 
Décours , se. des Abnekmen (dez Mon. 





DEC 


sm. dis Mutklosigksre 
rager, va. mutlles, versayi ma 
chen ; den Muth verlieren 
nen 


des, oder ciner Krankheit) 


Décousu , ne, part. st a. abgesrennt ; 


serrissen 


Décou , f. di 

des Aujpaen dr Nole e 4 
ge erte, part. ct a. axfgedeoké ; 

en 

Découverte, f. die Entdechung 
Décourreur, =. der Entdecher 
ane va. ir. sxfdschen ; fig. ent 
Décraser, 


Dévcréditement , m. dis Beraubung des 


va. säubern ; veinigen 
ée, part. et à. ohne Credit 


Anschons, Credits 
» VE. Q. sinon vu den Credit 
dringen ; 50 —, v. réf, ssinen guien 


PF, Va. verénistern lassen 
abknistern Locisbtknes 


Décrépitude, f. das heks Alter, die À 
Décret, . der Recktseprach ; dia obris. 


heisliche Verordnung 
. dis Decretalenu, é- 
Bescheide en 
Jécréter, op spas beschliessen, 
m. die Vesrrufung ; der üble Ruf 
Décrier, Lee rc ; ns srl 
, D. ér. beschreiben [bringen 
Décrnehement, =. 9. «. das Leshat 
Loskäkels  * di 


Décrocber , va. loskaken 
Décroire, ra. nickt glanben 
Décruissement , me. dis Abnakme , das 


Abnehkmen 
Décroître, va. tr. abneÂmen 
Décrotter, va. vom Kotke s4ubern 
Décrotteur , m. der ctwes vom Æetke 


säubert 
Décrottaire, f. dis Sehukbirste 
Décroûter , ve. des Kopf an Bäumen 
reiben (von Hirschen) 
Décruer, ve. das Cara ablangen 
Décrûment, Décrnage, =. das Ablaugen 
des Garns , 


Décapise m. das Zehnfache ; —, a. seÂn- 
MES 

Décupier, va. versehnfacken 

Décurie, f. die Decurie {rss 

Décurion, =. der Axfikrer ener Docu. 

Décussathn, J. der Durchschacidungs- 





DEF 


ares] sur Ausdrüc des Kiters) 

édaigner, va. cf 5, ver. ver- 
«chien réngsehät sig 
Dédelgsensement , adv isch, ge- 


Dédaigneux, euse, &. Aknisch, gering- 


Dednss, adv. darin 
Dédicace, f. die Binswcihung ciner Kir- 
née Moi itre (es pri 
icatuire, È _, à 
i hé su h min E 
Dédire, wa. ér. q. jemandse Wort um- 
Stsssen ; De —, v. réf soin Wert wi- 


Dédit, = de Li Reutawf Dé 
Didsmmagement ie Schadioshel. 


verliren 
, va. fam. faire — de l'es, 
* Wasser cin senig Lau werden lassen 
é … das ur (aus dem 
ete.) œsgnshmen 
J. der Absug von der Sum- 
ma; die pure Darlegung 
Dédaire , a.1$r. absisken ; erscoisen 
Déduit, mm. dise Ærgôtalicakeit, der 
ie L s 
ge 


ga 

werden (na. {macit 
Défsillance , f. die Schwackheïit ; Ohx- 
Défaillant, ante, a. sshwark, oÂnmaäck 
tig; —, subsr. der oder dis den Ter- 
mix versdumt den 
Débilir, on. ér. tfohlen ; sckwoeck swer- 
Défaire, wa. ér. ctwes Gemachtes su 
micéte mackon ; —, Q. QC. einen oder 
serdunkeln; 56 —, v. réf. 


Débiquer, ws. ab 
'pésnsser , …. réf. 
arten wegwerien 
Déhet, mm. der Fekler (dit 
Détvear, f. die Unguast, der Missere. 
Lébivorable, a. —mment, ad. xngiünstig 
Dé'écation, Ÿ. die Abklärung 
che n Tiens 
ftes Zeitmert 
Détection, f. dis Abtriinmigkreit, der Ab- 
Défectueusement, adv. mangelhaf! 
Dépctneux, euse, &. mange:haft 
befrctuosité, f. die Unvoliständigkeit 
‘Défédéraliser, va. vom Bünduisse ab- 
sirhen Cklagte 
Defendeur, m. —eresse, f. der, dis Be. 
Défendre, ve. werthsidigen ; uerbicten 
Défends, m être en —, verboten seyx 


DEF 


Défensable, «. put su verikssdiges ; 
was verboien werden kann be 
Défense, f. dis Vertheidigung ; des Ver. 
Défenseur, m. der Verthoii » Be- 
achutser lainesa 
Défensif, live, «. sur Verthsidigung 
—, mn. das F. méitéel 
Défensive , être, 
re sich boss vertheidigungeweise 


ten 
Déféquer, ve. abklären, reini 
Déférant, ante, «. sde 
Déférence, f. die Nachgicbigkeit 
Déférent,ente,s. cercies déférents, die 
Berwegungskreise der Ocstirne 
m. das Zoiehon des Munsortes 


:erler, ve. die axfspennen 
Défermer, vs. p. Leg rai thun 
Déferrer, vs. Bisonbesekleg «i- 
Défets, m.pl. der Dofeet [mecbes 

m. pl. die en einer 

Privatperson 

Dé, = dis À 


uaforderung 
, J. des Misstrauen 

Défiant, ante, «. misstraniscÀ 
Déficit, me. das Fehlonde (in einer 

Casse, an ciner Binnakms 
Défer,va. hsraus for dern; Trets bicton 
8e A dre réf. de Q. où de @s., sinem 

” 


tranen 
A ra va. verunstalien 
Dé&ié, =. der e Weg 
Défiler, ve. abr . von dem Fadsn 


absishen 

Défini, m. dus Bestimmte oder Nrklärte 

—, le, part.ct a. bestimmt; entschisden 

Définir, va. bostimmen ; srklären; fest 
setseon 

Défniteur, me. der Dufiniter (Brisitser 
cines Ordensverstehers) 

Définitif, ive, «. entschesdned. —ive 
ment, adv. entschridend 

Définition, f. die Bestimmuns, Brklä- 


ruxg endlich 
Ka Définitive ado. durchein urthsil; 
Défnitoire , 2. die Versammlung der 
Definitoren : der Ort dasu 
D , f. die Verbrennung 
Désegmation, /. die Entowdsserung 
Œmer, vs. enisoässers 
Déleurir, va. verblnken 
Délexion, f. dis Absoeickang 
éfleration, f. dés Beraubung der Jung- 


ferschaft 
Déforer, va. sine Jungfrau sckwdächen 
Défuucement, me. des Einschlagen ei- 


nes Fussbodens 
Défonncer, va. den Boden cinschlagen. 
—, v. réf. den Boden verlieren 
Déformer, va. aus der Form bringen 
Défouetter, va. dis Sehuiire abbinden 
Défourner, vs. aus dem Backefen 
nehmen 
Défrai, m. die Freibaltung 





DÉG 


Défrayer, va. q. sémex frei halten 

Détibement Le. das Grhsrmaches 

Défricher, va. urbar mashes 

Défricheur, sn. der Anbauer 

Défriser, ve. die Krause der Haare 
benskmen 

Défroncer, vs. die Faliten ausmacken 

Défroque, f. dis Verlassenschaft sines 
Ordensbruder 


se {legen 
mer, sa. die Mônckskutte ab-| Dé 


Défructu,m. Beitrag au einem Picknick 
Défuner, vs. den Mast abiakein 
Défant, uste, «. uulängst verstorben. 
—, subst. der, die Versterbene 
Dégagé, ée, part. ef æ«. frei, unge- 
£HUAGER [Einlôsuns 
Dégagement , 1. des Lormachen, die 
Dégoger, va. sinlôsen, los machen 
Dégaine, f. pop. d'uue belle —, auf 
cine ungeschickte Art, 18pisek 
Dégaluer, ve. aus der Schside sisken” 
Dégalneur, =. p. n. der Fechter, 
S&chiäger 
Déganter,va.dieHandsehuhe aussicken 
Dégarnir, ve. dis Besctsung, den Us- 
bsraug mwegushmen 
onner, ua. q. sinem dis gasco- 
nische Sprache abgewIhnen 
Déght, m. die Versoiirtung 
uchir.vea. surichtes (Hols, Steine, 
etali) 
Dégauchissement, em. das Zarickten 
Nogel, m. das Thauwetter 
Dégeler, va., vx. et imp. Se —, v. réf. 
aufthauen 
Dégénération, /. die Ausarfung 
Dégénérer, va. ausarirn 
Dégiugandé, 6e, «. fan. der, dés schlot. 
terig gehet (ohen 
Dégluer, va. vom Vegellsime los ma. 
Déglutition, Ÿ. das WerecAluekem 
Dégobiller, ve. speion, heraus breckhen 
Dégobillis, 2. pop. das Gespiesus 
Déguiser, ve. st n. Tswitschern ; Ag. 
fac. plandern 
Dégommage, =. das Auskochken des 
Gummis aus der Ssids 
Dégommer, ve. des Oummi aus der 
roken Seide booken 
Dégorgement, me. das Lesbrechen; die 
Ausräumung (Ausspdletock 
, m1. die Raumnadel, der 
Dégorger,va.st n. ausrdumen, abspiüien 


Dauer: ve. fam. Q. ainsn von scinem 
esten vertreiben (Æopf 
Dégourdl, =. fam. ein verschmitster 


Dégourdir,va. dis Erstarrung benckmsn 

L issement, m. die Brnshmung 
r Erstarrun 

JNgoût, me. der dl, Absckheu 


Dégoûtant, ante, a. chel, 

Dégoûté, ée, æ. et aubet. ske! 

Déguêter, ua. Ekel verursnsñen. Se —, 
». réf. de Qc. Ækel ver etwas be- 
dommen 


Dégoetts 
ner va. tropfen 


DEJ 
ut, ante, «. triefend, trépfeinst 


gradatice, j. die Entstsung von 


Dégraffer, va. 
Dégraissement, D , 
Reinigen des Tuohes vom Fette 

er, va. das Fett absch&pfen ; 


graiss 
vom Fette roinigen los masken 


Dégrappiner, vs. ri Æis 
Désrer mn. 4 Toei den ie. . id 


Sämischgärbern) das aus des Häu- 
ten ausgepresste Oel 
Dégravoiement, =. das Abspiüles des 
Sandes oder der Erds 
Dégravoyer, va. den Sand oder dis 
Erde wnien wegepälen 
Degré, m. dis Stioge ; Stufe 
Des ée, part. st a. rhedeloe, abge- 
tareit 
éor,va. ein Sohiff rhsdeles ma- 
chen, abtakeln 
eDégrévement, me. dés Brlassung 
Dégringoler, va. fam. herunier ram 
pein nerziehes 
Dégrossage, "=. das &irec Dus- 
Dégrosser, va. Goid- und Silberdraks 
diüinner sichen 
Dégrossi, m. die Plattwalne Ga 
Dégrossir, ve. aus dem Grôbaten arbei- 
Déguenillé, 6e, «. serrissen, serlumpt 
Déguerpir , ve, et n. sein Vermégen 
en GlAubigern sberlassen 
Déguerpissement, me. die Verlassung 
eines unbeweglichen Quies 
Dégueuier, vs. poy. sich breshen 
*Déguider, va. auf Abwsge fikren 
Deguignouner , va. fam. aus dem Un- 
ñek [im Spiele 
FN ana m. dis Verklicidung 
Déguiser, va. verklsiden; fig. verstolien 
D tion, f. das Kosten der énge 
dkrien Ceiränke (wwtreiben 
Déhâler, ve. st =. den d 
Déhauché, 6e, a. lndeniaëm 


, adv. hinaus, draussen. —, pl, 
dis Aussenwerke ; lg. der &usser- 
liche Seohsin 

Déicide, m. et &. der Goitesmerd 
DéiSvation, J. die Vorgéttorung 
Déiber, wa. wergétiern 
Déisrse, #. der Déismus (@laube au 
das Dascyn eines Goties) 

Dit fe dés Garhit (in der Pobel) 

; ét (im 
Dis adv. sehon, beroits 

ecGon, f. der Stuhigang 


DEL 
Be Déjeter, ». réf. “ui serfen, krün- 


=" {som Hoise 


Déjeûné, Déjeûnar, =. das Frikstüek] Dé 


. jenseit, jenseits 
Fee Les , part. ct «a. serrisen ; 
og der Vorfall, Sr a 
: erdittete 
Dsiabrer, wa. arr ismpen: fig. érdorhés 


È , ve. up dors res 
Déai, m. der Aufochub ; die Friet 
é + mm die Hulflosigheit ; 
Verlasauxg {sen ; a 
Délaisser, ss. verlassen, kuiflos las- 
Delurdement, 1. das Absiossen siner 
scharfen Kanta 
er, na. cine Kante abstossen 
Délassement, mt. dus Ausrukes 
sa. die Müdigkeit benchmem, 
ansruken 


Déni: dis Angebuag bei der 
ref Mie Lastes Les 

Déavé, és, à. base (von Farbe) 
Déaver, sa. sine Farbe schwäskhon 


Déayant, =. dünnende Miitel. 
—, #. verdi [Verdunuuwns 
Délayemsent, ss. des en ; die 


Delnyer, ns. sénrühres ; verdiinnen 
Déléatar, =. das Zeichen auf der Cer- 
rectur sur Wegnekmung sines Burk- 


IMlectable, &. angenskm, lisblioch 
Délertation, j. dés ErgStsang, Lust 
Délerter, us. e7g8ts0n, vergnügen. Be 
—, w.véf. jam. à Qc. sich an vtwas 


se 

f. die Âbordnaung,; Anwei- 
eng sur Zahiwag 

Béégatsire, «. lettre, rencrit —, ein 
Brief oder Hoescript vos Papote 

Délégué, =. der Ab 


Iiesuer, vs. æabordnes : snwveisen 
Delrstage, mm. ali Ausladung des Bal. 


lasts 
Déeer: va. den Ballest ausiaden 
Lflestsar, we. der Aufocher über das 


ante, «. éberisgend 

Deñbératif, ive, «. co —, oder le — 
du en le chrostrode 413 der Dos 

Détibération, f. die Borathsoklaguas ; 


der gefassts Eshluss 
D en nt ndiiche Bosokrid 


DEM 

Défibéré, ée, part. ef &. beratlsedlegt ; 
beschlossen 

eur 


Hcatesse, f. der Wobigesskmeck , 
die Zertheit 

Délice, m. dis Lust. Délices, f. pl. dés 
Wolluat kd stliah 


os va gr chers adv. 
icoter,».rdf. dis Halfier abwerfen 
Délié, és, à. dûans ; Ag. pr 
Déliennes, &. f. pi. fâtez —, die Foste 

su Ehren des Aproile in Athen 
DLL ete mure 

, Ÿ. der Ries, 

Délinquant, ns. der MisseikAter 
Délinquer, we. ein Verbrecken begolen 
Déiiquescence, f. dés Zerfisssbarkoit : 

das Zerfisesen {Aiessend 
Détiquescent, ente, «. serficssbar; ner- 
Délirant, ante, «. wabnsianig 
Dire m. der Poe + 

lissage, m1. das Ausiesen der Lumpen 
Délisser, va. Lumpen auslesen 
Délisseuse, f. dis Ausleserin 
Déiit, m, des Vrrgehen 
Déliter, va. ainen Stein aus seiner 


apalten (von Steinen) 

Delitescence, f. dis Zuriicktrstung der 
Feuchtigkeiten 

prb Re Befreiung, Butbin- 

#ng; Auslieferun 

Délivre, «=. die Nackgeburt 

Délivrer,vs. be/reion; enthindens anue- 
liefern Auaslieferer 


. der Ablicferer, 


, 4, verireiben 

Délonger, va. — l'olsenn, dom F'aiken 
die Sehknur los macken 

Délet, m. der vissrne Ring um die 
Schleife des Soilss 

Déloyal, nle, =. —ercment, ad. treuiss 

Déloyauté, f. die Treuiosigkeis 

Deitolde, a. muscle —, der dreicekige 
Armmuaskel 

Délage, me. dis SündfutÀ 

Déluter, wa, den Lois vos Distéllir- 
gefässen abmacken 

eDémagogie, f. die Regisrung oder 
Noigung der Volksherrscher 

D ve, æ& ire 


Dé : 
Déni 





DEM 


Démailotter, va. aus den Windein nrh- 
men 
Demain, adv. morgen 
Démanchement, =. des Abmachen des 
Stiales oder Hefies 
Démancher, va. den Stiel oder Heft 
abmachen. —, vi. auf dem Griffbrete 
seit Aiauntergreifen 
Demande, f. dis Bitte, Frage 
Demander, va. ot », bitten, nach einem 
fragen | [die —in 
Demandeur, m1. —euse, f. der Bettier 
—, 0. eresse, f. der Kilager die —in 
Dèmangenison, das Jucken, der Kiisel 
Démanger, va. at imp. jucken 
Démantélement, m. das abresissen der 
Ringmauer : 
Démantelér, va. {nue uilir) dia Ring- 
mauer (ciner Stadt) nicderreisssn 
Démantibuler, va. fig. fam. aus den 
Fugen, bri 
Démarcatiun, f ligne de —, die Grens- 
dinie, Scheidelinis 
Démarche, f. der Gang; fig. Schrit 
Démarier, va. die he trennsn 
Démarquer, va. des Zeichen wegthun 
Demarrage, =. das Losreiseen eines 
Sechifes von seinen Ankertauen 
Démarrer, ua. von den Tausn losma- 
Demasquer, va. entlaruen chen 
—, vs. los kîtten 
Démater, ve. eutmasten. —, va. mast- 
dos werden : 
Démêlé, m. der Zank, die Händel 
Déauéier, va. aus einander swirren, er- 
kennen ; so —, v. réf sich hcraue- 
séckeln derung 
Démembrement, ss. p. u. die Zerglie. 
Démembrer,va.sergliedern, sersticken 
Déménagement, m. des Ausräumen aus 
cinem Hausse [exssishen 
Déménager, va. ausrdumes, —, va. 
Démence, f. der Wahnsinn 
8e Démener, vw. réf. jam. sich hefiig 
Lemon {znige 
Démenti, =. die Beschuldigung siner 
Démentir, va. tr. Lägen strafen 
Démérite, =. die Verschuldung 
Démériter, un. verschwiden [eg 
Démésuré, ée, a. — ment, adv.tibermäs- 
Démettant, m. der sicÀ seines Amise 
Démettre, va. ir. æbsetsen [begiebe 
Démeublement , m. die Ausrdumung 
des Hausrathes [men 
Démeubler, va. den Hausrath aueräu- 
Demeurant, ant, «. #0 
An —, «dv, fam. tibrigens, im Uebri. 
Demeure, f, die Weoknung [gen 
meurer, un. soknen ; ausbleiben 
Demi, le, &. Aalè 
à Demi, adv. halb, sur Hälfte 
— “durée, f. die halbe Dauer 


émielier, ve. enthonigen 
Deui gralue, f. die Halbscharlarkferbe 


92 


DEN 


Demi-iune, f. der Aalbe Mond (six Arr 
senwer 
—-métal, =. des Halbmetall 
— -pont, m. das Halbuerdeck 
—-setier, 2. der kalbe Sector 
Démission, f. die Abdankun 
Démissionnaire, =. derjen der ei, 
Ant niederlegt 
“Démocrate, #. der Democrat. tie 
f. die Democratie, Volksherreckaft, 
—tîique,a. — ment, ad. demokratisck 
*—tiser,ua. sum Demcoraten mac. 
Demdiselle, f. das Fräulein, 
Wasserjungfer 
Démolir, va. nivdsrreissen 
*Démulisseur, =. der Zerstôrer 
Démolition, f. die Niederreissarmg 
Démon, m. der Dämen, bèss Geist 
*Démonétiser, us. mwerrnfes (dis As: 


di 


Démoninque, a. wom Teufri bescassn, 
subs. der, die Brscsssne, Rascudi 


den Dämaonen ; die Teufclebeschsos. 


rung 
Démonstraieur, =. der Erklärer 
Démenstratif, ive, «. beseissna 
Démensiration, f. der Bescsis 
Démonter, #s. q, uuberitten macken 
— QC., stwss auscinauder nehkmen 
Démontrable, a. erseislieh 
Démontrer, va. joen [rvss 
*Demorelisation, f. des Sitteuverderé 
*Demoraliser, va. dis Sitfen voerderben, 
entmuthigen Zähnen | 
D vx. los lassen (œus de 
Démouler, va. aus der Form nebmyn 
Demouvoir, ve. ér. q. einen abwendie 
machen 


Dénunir, ce. vos Kriegsbediirfnissen 
oder Festungewerken enthlüssen 

Démurer, va. swisder aufbroeken 

Dénaire, a. gessknt 

Se Dénantir, v. réf. esin Unterpfans, 
aus don Händen geben 

Dénatter, us. awflschten 

Dénaturaliser,vs. des sokte eênes Eis- 

bornen berauben 
Dénaturé, és, sa. uunatüriieh 
Déuaturer, va. die Natur ciner Sacke 


verändern 
Dendrite, f. der Dendrit, Baumotein 
Dendroïde, f. der sigentiiche Bauwm- 
Dénépation f. das La her 
108, f. das NUNeR ver ” 
Dénéral, ss. die Proboplatte 
Déni, m. dis Wai, , Versaguus 
lnise, sm. der listige, durektriebsne: 
MenseÀ céra. 
Déuiaisement, =. jam. das Kligerma 
Déniaiser, ve. fan. witsigen | 
Lésiaiseur, m. p. «. der Soklantopf 


DEP 


Désicher, ve. aus dem Noste nimes. 
—, sn. dnéfliogen (ansainmt 
lkoicheur, =. p. «. der junge Vügel 
Dénier, ua. lLinguen, varsei 
—, =. der Denier (ilis Thail oinez 
Seu); das Geld,besenders denisrs, pl. 
rates t die Anschmä 
5 ent, mm, dis Anse YEURG 
Lénigrer, ve. anschrwursen Zaug 
Léaims, 2. sine Art bawmiwollener 
Denombrement, su. die Zäkinxg 
Dénominateur, 2. der Nenner 
Denominatif, ive, «&. beuenmend ; —tion, 
Î. die Bennur 
q r, VŒ DERNIER 
Désoncer , va. æanbüxdigen ; ængeben ; 
—<ciation, f.die Ankündigung: Anseige 
Dénotation, f. die Bsseichnung 
Lémter, mæ. bezsichnen 
Lenceement , 21. die Entowickslun 
Denuner, sa. axfhknüpfen, entwickeln ; 
se —, w. 164. sich auflôésen 
Denrée, f. die KEsswaare. —0, pl. die 


Lebengmittel 
/ . Densité, f. die 


der Zahn ; 5g. Zacken 

L das Zahnkrast. 
ehdrig 
undssahn (eine 


lai 
Dentelle, f. die Spitse, Kante 
, J. dis ausgezackte Arbeit 
Denticale, Dentelct, m. der Kälber- 
salx (cine Lierrath); —16, ée, a. 
œusgesackt ; 
Denier, =. fam. das Gebies. Denti- 
orme, a. sakn/ôürmig. Leutifrice,m. 
des Zaknmittel. Dentiste, mm. der 


» J- die Entblossung eines 
et a. entblôsss 


Véparer, ua. des Schmuckes berauben 
parier, a. iuéise 31SAMMENGS- 
isrends Dinge trentien 

leparfer, va. fams. aufhôren zu reden 

Ucpurt, me. die Abreise 

Lepartemest, 2. die Vertheilusg; der 


ais 

Dipartie, ma. werthsilen; ne —, 1.réf. 
de ge. ven etæas abstchen | 

Derasser, pa. wirder Acrausziehen, 


‘S 


DEP 


— 4, sinem im Lanfs suvorkemmist 
Sborsehreiten 
Dépaver, va. das Pfester aufrrissen 
ser, va. q. sinsm in dis Pramide 
sc. 
Dépécement, sm. die et 
Dépécer, va. seretichen, zerstuckoin 
ur, 20. der alte Fabrseuge kanft 


una sie serschlägt 
Dé s Î. der Bruef in éfentiichen 
gelegenheiten [eélen 


Dépècher , ve. fürdern; ne —, v. réf. 
Dépeindre, va. ir. schildern he 
illé, do, à. jam. serlum 
Dépevaillement, m. fam. dus siend, 

Anseken cinss zerlumpten Meonsche: 
Dépendamment, aœdv. sermitiolsc 
(d'une chose, siner Sacke) 
Dépendance, f. die Abhüngigkeit. 
pl. die su oinem Gute, } 
gekürigen Stucke 
Dépendant, ante, &. abhängig| 
Dépendre , ve. abküngm; —, va. ai. 
Dépens, =. pl. die Kosten  [hangm 
Dépense , f. die Ausgahe ; Speisrtan- 
mer; —ser, va. (Geld) ausgeben . 
—sier , —ière, «. et subst. der, die 
uiel Geld verthut 
Déperdition, f. der Verlust, 4bgang 
Dépérie , vx. abnehmex verfulien 
Dépérissement, me. der Verfari, die 


Abnaime 

Dépêtrer, va. dis Fisse loswickeln : 
se —, v. réf. Êg. fam. de q. sic 
von vinem losmachen 

Dépsuplement, m. dis Entullkerung 

eupler, va. entsdikern 
Déphlegmiation, f. die Entwässeruny 
legmer, va. sntivässern 
Déphlogistication, f. dés Æntbrennbaruxg 
Dephlogistiquer, va. der brennharan 
heile berauben {Lehngutes 

Dépié, m. dis Zergliderung eines 

Dépiécer, va. serstiüicken 

Dépiété, 4. drap —, voilkariges Tuck 

Dépilatif, ive, «. Haare wegnshmend ; 
—ion , f. das Wegnshmen , od. Aus- 
J'allen der Haars; —coire, m. ein 
Mittel, das die Haare ausfailen 
macht 

Dépiler, ve. die Haare wegnakmen ; 
die Haare veriicren 

Dépiquer, va. fam. q. de qc. einer 
den Verdruse bsrechmen 

“Dépister, ue. ausspiiren 

Dépit, m. der Verdruss, Aerger ; —er, 
va. àrgern ; se —, v. réf. sich argern: 
t—eux, euse, a. ärgcrlick 

Déplacé, ée, part. el a. versetat ; ubil 


—s, 
hoc, cc. 


angebracät . (retenu 
Déplacement, m, dis Verrückuny, Ver 
Déplacer, va. verselzen; 8e -, vai à 


lats verlassen 
Déplaire, un. ir. (misafallen, sc -—, 
réf. ungern an siniem Oris acyn 





DEP 


Déplaisance, f. der Widerwille 
Déplaisant, . «. uaangenehm 
isir, =. das Missuergnigen 
Dépianter, ve. verplanses, verssisen 
Déplantoir, =. der Hoklspatel 
Dépiôtrer, va. den Gype los machon 
Débplier, va, entfalten 
lisser, va. dis Falten heraus machen 
Déplorable, a. bsdanernswiürdig 
Léplorabiement, edv. erbärmiieh 
Déplorer, va. beklagen 
Déployemest, Déploiment, m.p.". dis 
Ausbreitung [men 
Déploger ,va. entfalteu ; Îg. auskre- 
Déplumé, 6e, s. oÂne Fodern, kahl 
Déplamer, ve. p. n. rupfen ; 80 —, v, 
réÂ. dée Federn verlierem 
Dépointer, va. sin Siüok Leinsmand 
aufschneiden 
Dépolir, va. den Olans bencimen 
*Dépopulariser, va. g. einem die Gunst 
des Volkee entsichen; 20 —, die 
Gunet des Volkes verlieren 
Dépopulation , ?. die Entrôlkerusg 
Déportation, f. dée Landesvermweisung 
né re , =. Déportemeuts, pi. 
Sr onragee die (scAleckte) Axf- 
st 
* portes, ma. q. inen verbannen ; 


se —, v. réf. de Qc. von viner Sachs 
œbets (Aërts Zeuge 
Déposant, ante, €. af subst. der abge- 
Déposer, va. ésen; verwakrlich 
nisderligen ; —, van. geriahktliok 
aussa 


» 
Dépositaire, =. ot jf. der Versmakrer 
Dépusiteur , se. der ctwae verswadriicÀ 
miedertegt 
Dépoaitice, /. die Absstsuug ; Aussage 
ne pr va. Q. de qe. sine aus 
em Bositse siner Sache trriben 
esion , f. die Verireibung aus 
Besitso 
Fe ve. 
octoen vertre 
+ m. das anvertraute Out; der 
erwahrungeort {thus 
Dépoter, va. Gewäches aus den Tôpfen 
Dépoudrer, va. dm Puder aus den 
Haaren heraus mashen 
Dépouiile, f. der Balg ; die Beute 
Déponillement , 1. die freisillige Be- 
raubung 
Îller, vx. aussichon, abbalgen ; 
berauben ; —, v. réf. sich häutsn 
Dépourvu, ve, «. de qe. von sfwes ent- 


; Vies von seinem 


bises {vsrdorben 
Dépravé, ée, part. ot s. verderbt, 
ver, ua. verderben 


schende Absolutionsformel 
Déprécintion , f. die Herunteraetsung 
des Werthee 


prévier, va. Âsrab würdigen 


DER 


Déprédateur, =. et «. der Brpresser 
Déprédation , f. dise Verwistung ; Ar 
Preseung [derx veremiiots 
Dépréder, ve. durek Hanben und Pix 
ndre, va. ér. $ — 
vu. réf. sich Les 
Dépresser, va, aus der Presse Aoben 
Dépression, f. der Druek 
*Déprétrisntion, f. dis Entsetsung 
eines Prissters [emésetsen 
*Déprétriser , ve. des atandes 
Déprévenir , va. ér. Q. sinem oc For 
wrthoil benshmen 


Dapris m. die Bitte um Brluss der 
e ebtihren ; Anssige der Wa. 
ren, die ausser Landes gehen 


er, va. absagen 
Déprimer, ua. saterdrüecken 
Dépriser, va. geringe schiiseu , wer- 
ringern 
Dépropriement , =. das Tsetaæmenc si. 
nes Maltheserritiere oder des Gross 
Meistere 
Dépuceler, ve. satjumpfers 
Dépucellement, m. die Extjmmpferuwy 
Depuis, prép. seit, von 
Dépuration, f. die Reinigusg 
Déparatoire, «. reinigend 
Dépurer, ve. refnigex [ordneten 
Députation, f. dis Absendusg ; Abge- 
Député, =. der Abgeerdnete 
Députer, va. abordnen 
Déracinement, =. dis Entwurselung 
ne ve. entwursein 
rader , va. von der Riede ge 
ben werden ce 
Déraison, f. die Unverauuft 
Déraisonnabie, «. snvernux/iig 
Déraisonner, un. nuvsruimflig roden 
Dérangé, de, a. umordentlich ; serrfittei 
Dérangement, m. dés U ; fc. 


Dératé, 6e, «. et subet. SE. fam. smun- 
ter ; schlau 
Dérater, va. die Mils benshmen 
Dérayure, f. dis Seheidefurehe 
Derechef, adv. abermals 
érégié, x. unerdentlick 
Dérégiement, m. dieUnregelmässigtrit 
Dérégiément, adv. wuo: dée. 
Dérégier, va. in Unordaung bringen 
Dérester, va. im Reste lassen 
Dérider, va. entrunsein 
Dérision, f. der Æpott 
Dérisvire, æ. spôttisek 
Dérivatif, ive, a. ablritend (Aderlæssen) 
Dérivution, f. die Ableitung 
Dérive, f. der Abfail 
Dérivé, m. dus abgelsitste Wort 
Dériver,:un. 60 riwas $rrhommes 
Lerme, m1. dis Menschenhaus 


DES w DES 

Dermeste, m. derSrkabkäfer, Pritka , on. misefailen. —, va. ab. 
Derwselogie, . die Dhs de Mu LS irsetand 
Dernier, êre, «. der, dis. das letste | Désegrément,m. dés Una n 

5 adv. neulick Déenigri, ie, &. sas ovine Sänre verie- 
Dérobée, 6e, part. t a. gestohlen:] ren bat 
bimilieh Va ee mer ane rt 
bia Dérobés , ade. “se , v. réf. oise chose 

t, =. das Zubaurn der] Kke schliessen 

Btsine su oinom , wa. den Duyot l&schen 


Dérogniion, f. déc Absteiiung ; der Ab-| Dése 7, "S. p. n. dm Appoitt 

benchmen (ssc4en 

Dé , <. cine Abcteilung nach] Désappliquer, na. von dem Pirissse ab- 

ich sichend, Abbruck lDéseppointer, »s. ans der Liste aus- 

,Î. der Abbruck otr 

Derogeant, ante, «. nasktècilig Désapprendre , sa. ir. verieruen 

éreger , ve. (à qe.) abochafin ; | Dé nieur, m.,der missbiliiget. 

se —, €. m 

Déroidir, ve. die Stoifs benskmen *Désapprobation, f. dis Misebilii 

DBérompeir, 2. Sue Désa ation, J. dis Bogohrg dan 


Déromypre, ve. deftig auf cinander 


Déregir, os. die Küthe bone 

r, %. men ; 

—, vs. oder se —, 0. réf. blsioksr 
werdrn 

Dersailler, vs. den Rest abputsen 
se —, ». vÉA. fig. verfeinert werden 

Déreniement, =. p. «. disÂbswticksiuug, 
°Pntwioket: 


führen ; $g. jeman- 
dus Plan vercitein 


Derrière, pré; 


Dénceorder, us. verstin men 
Désscotté, a.m. chemin —, ein 
sterter Wog, dessen Rand frei lissgt 
, wa. los keppein 
tDésceontamantce, f. dis Extwôkaung 
Démceoutumer, vs. q. de @. vinem 
ctmss abgewbknen. Be —, v. réf. de 
Œ sich ctuwes abgrwiknen 
Démchmiasder, ns. q. sinon um seine 
Lundon brin e 
‘Déuffectionné, 7] 

A ter ray 4 
strhenden Sacken sine lo. 
oder Dicke geben 

Demsarcher,su.denGabelanker lickten 
Désgencer,vs. aus der sierlichen Ord- 


D nest ad sagsnrge- 
CR. D re 
7 can e vw, 


mitein enthléseen 
P, va. | 4e (die Flaggs) at- 
neÂmen; (dis Masten) abkappen 
rçonnor, se. aus dem Saiiel heben 
Désargenter, ve. dés Vorsiiberung ab- 
machen ; cinen ansbeutoin 
Désarmement, m. die Entwafnung 
er, va. cé n. cntwafnsn 
Désarrimer, va. umschieAten 
Désarroi, m. die Unerduuag 
Désassembier,vs. aus cinander nekmen 
Désassocier, ve. von ciner Gesslinokaft 


ausschltiersen (swvoilotäudrs 
Désassonti, ie, part. ot à. sertrennt : 
ir, st. susammengehorige 


oder passende Diage trennen 
rer, vs. p. M. ungewése mackm 
Dies, es ent M 
euse, €. nngin 
rod ister, pd. von der Traurigkheis 
sien 
Désavantags, «. der mindere Vorthsil; 
Nachthoil. —geux, ouse, à. —geuse- 
ment, ado. nacktheilig 
Désaveu, =. die Abläugruug; Wider- 
(Auxgen éfnen 
ÂE. Q., scinem dée 
ésavouer, va. Q0. sfmas laugnen 
Desceiler, ve. vom AMitte les reéssen ; 


entsts. 
Descendance, f. dis Horkunft 


Descendant, ante, a. aboteigend. —, 
aubet. m. der Abkômmling. Descen- 
dants, pl die Nachkemmen 

Descendre, van. et a. hinunier sbvigen ; 
nicderlæssen ; abstiammes | 

Descension, f. der Untergang cimes 
Gestirnes 
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Descente, f. das Less jus Herur Déssriphes: va. dis Mannseheft vom 
en 


ternehmen ; der Abhang 
Descriptif, îve, «. beschreibend 
Desc , J. die Beschreibun 
lage, m. das Auspacken 
Désombeller, va. axspacteon 
Désembarquement, m. des Wisderaus- 


schifen 
Désemtarquer, va. swisder ausschiffen 
Désembourber, va. aus dem Koike 


heraus sickem 
Désemparement, #. die Riumung 
Déssmparer, ua. et n. absisken, räumen 
Désempenné, ée, «. federios 
sempeser, va. die Siärke wioder 
amewaschen 


Désemplir, ua. abfülien. —, un. ot Be 
—, v. rVA. leer werden 
s Ma das EKisem, 
man dem Falkeon oine nicht su ver- 
dauende Speiss wieder aus dem Ma- 
gen sieht [risse entlassen 
Désernprisonner, va. aus dem Ge/äng- 
Lésenchatner, va. p. u. von der Keîte 
dos machen 
Désenchantement, =. dis Entzauberung 
Désenchanter, ve. entsenubern 
Désenclouer, vs. sinon Nagel Âeravs 
séshen [rünumen 
Désencombrer, ua. den Srhuwét 0009: 
Désendormi, ie, «. Aalb swack, neck 
nioÂt gans munier Cereiben 
fler, va. die Genchwoulist uer- 
Désenflure, f. das Abnekmen der Ge- 
D pc tr ; , 
senger, wa. roinigen (rom Unge- 
Désengrener, va. das Eingreifen der 
Thoile in sinander verhindern 
Désenivrer, va. nüchiers machen. —, 
vn. nfchtern werden 
Déseniacement, =. dus Losmashen von 
siner Svhlinge [macken 
Désenlacer, vs. von der Sehlinge los 
Désennuyer, ua. dis lauge Waile ver- 
treiben [les mackes 
Désenrayer, va. ot n. die Hemmketite 
Désenrbumer, os. den Sehnupfen wer- 
treiben [aus der Roile 
Déseurûlement , =. das Auestreichen 
Désenrôler, va. nn soldat, cénen Soida- 
ten aus der Molle oder Lists aus- 
atreichen [érei 
Désenruner, va. die Feiserkeit ver- 
Désenociguer, va. p. s. das Gegenthsil 
lehren 
Désensevelir, ua. sien Zeicknam wis- 
der aux dem Leichentuck nekmen 
Déseuscrecier, va. snisaubern 
Lésevscrcoilement,m. dis Extsauberang 
Désentèter, ua. q. de qo., rinem etsvas 
aus dem Kopfe bringen 
Désentortiller, ve. wisder lus auickeln 
Déucntraver, va. un choval, ernem 
Pferde die Fessein lus machen 
Lesrnrenimer, va, des Cie brnctmen 


[siefer)| D 


e nekm 
Désergoter, va. un choval, cinem Pferds 
die Flusogalle benckmen 
Désert, erte, =. muiste 
—_, #1. dis W ste 
Désorté, 6e, part. et &. verlassen, Se 
rter,os. et sn. veriassen; verwmusten 
Déserteur, æ. der À rer 
ë » J. das Ausreisses, Abtri- 
nig werden 
à la Dénespérade, adw fam. vie ein 
Rasender lung sctszend 
Désespérante , ante, #. én Verseneif. 
Désespéré, ée, « versseifelt 
Désespérer, un. de qt. an stwas ver- 
soeifein . 
D , me. die Ménian bn d 
D lé, =. das Nachikieid 
Déshabliier, ve. auskleiden 
Déshabité, ée, «. sabemeokxt 
Léshabituer, va. q. de yc. cénesm efoas 
abgewôknen 
Déshérence, f. dsrHeimfall sines erk- 
losen Guies an den Lihnskorrn 
Déshériter, va. exterben 
Lésheurer, va. fam. q. Jemandes 


æméhnlieke Arbeitsstunden unterbre- 
chen Lstäxdis 
Déshunnète, a. —ment, advu, unex 


Désbuanèteté, f. p. u. die Unehrbarkoit 
Déshonneur, =. die Unekrs 
Déshunorable, Déshonorant, ante, 
entehrend 

orer, 1. entehren 
Déshumaniser, ve. der menscälicken 


Kammer 

Désincamérer, va. von der päpatlicAsn 
Kanmer re (ein Lehen) 

Désincorporer, va. (das ÆKinverieibts) 
absondern 

Désinence, f. die Endung ines Wertsa 

Déainfatuer, #8. q. de qe. einen von 
“td thôrichton Einbidung «b- 

in 

Désiniecter, a. von der Ansterkuno 
befreion, rainigen (Anscteckuxy 

Désinfection , f. dis Befraiung von der 

Désivtéressé, ée, €. wnrigennutsig 

Désintéressement,m.dieUnoigeunut sie 
keit. —ser, va. q. cinen ad æ 

Désir, me. das Verlangen, die Sekasauc 2 

Dérirable, «. wünschenswert& 

Ucsirer, va. verlanyen ; begekren 

Désislement, =. der Versichs 


Se Désister, v. réf. da wc. von els 20 : 


absichen 
Dis lors, adv. damals, von de an 
Disman, m6 déc )Bisamratts 


DES 9 
Desmologie, f. die Lekre von den 


Bändern Lsevs 
Déschéir, ve. à q. sinem nugehorsam 
Desubéissance, f. der Ungrhorsam 
Desobéissant, ante, «. uugrhursam 
Descbligeamment , adv. Jiésubiiceant, 

ante, a. anve:bindlick, unhüfircA 
Désobiiger, væ. scinem uwnverbindlieh 

bsgegqnen [Aebendes Mritel 
Dssobatruetif , ss. ein die Verstoyfung 
Lesoccupation, f. die Geschäfilosigkeit 
Désocupé, er, «. unbeschifiigt 
Se Désuccuper, vw. réf. sich der Ge- 

schufte entschlagen (absapfen 
Démcuver, va. Blut bis sur Ohnmacht 
Desœnvré, er. a. geschà'tlos 

éweuvrement, m. das Mässiqgeken 
Lésiant, ante, a. betrncbt, nnleidlich 
Desslateur, se. der Versæüster 
Désoiation , f. die Vermustung, grorse 

Betrubniss [trostios 
Degié, ée, pert. rt æ versurtet; 
Desvier, va. verwusten trost{os machken 
Lésopilatif, ire, a. STnend 
lésopilation, f. das Ocfnen der Ver- 

stopfung 
Désopiler, va. die Verstonfurq haben 
Désordonné, ée, &æ. —ment. «dv. nnor- 

destiich {keit 
Désordre, m. die Unordnung; Uneinig- 
*Désurganisateur, m7. —trice, f. der 

Unordnungsstifter. °—tiun, f. die 

Aufôssumg, Zerr®ttung 
*Dévorganiser, va. aufuüsen 
Désorienter, wa. in Absicät der Iim- 

melsgedend irre machen ; Üg. — 4., 

eixen irre machen 
Desormais, adv. in Zukunft 
Desorser, va. p. u. veruniieren 
Desossement, m. die Ausbeinuag 
Désser, va. ansbeinen 
L'ésourdir, re. abavttein 

sation, f. die Verlobunq 

Despotat. m. p. 1. ein Land, das dureh 

sinen Despoten regiert wird 

zæ. der Despot 

Lespotique, &. —ment, ad. derpotisck 
“Despotiser. wa. despotisch, d. i. be- 

kerrgehes 
*Despotisme, me. der Despotiomus 
Lespamation, f. die Abschumung 
Despamer, va, abschäumen 
Desqoamation, /. das Abs:kuppen 
lessaigner, va, les cuirs, das Blut aus 

den Hauten wässern 

sexisir, va. aus dem Rraïtze setsen. 

Se —, v. réf. de qc., etias fahren 

lessen (Herabgeben 
Dessaisissement, me. die Abiretung, das 
Dessaisonner, va. {das Feld) sur nn. 

reckten Jahreszsit oder unreaelmüz 
six bestellen [Mensri 
D'ssnlé, m. faw. der verschmitste 
cssaler, D€. ausmissrrn 
Vessangier, va. abgarion 


DET 


Desséchant, aute, a. austrocinmend 

Dessérhement, m. die Ausirocknung 

Dessécher, ve. austrorkuss 

Dessrin, m. das Vorhaben, der Entwurf 

à Dessin, adu. mit lorsets 

Desselier, 1æ« alsattein 

Desserre, f. dar Losmacken 

Dess-rrer, un. los oder Locker macken 

Dessert, m. der Nasktisch 

Desserte. f dis abgstragenen Speises 

Dessertir, ra. ainen gr'asaten Édeisiein 
soieder aus dem Ringe nehunen 

Desservaut, m. der satellvertretende 
Priester 

Desservir, va. die Sprisen nbtragen ; 
—Q, éinem einen schlechten Dienst 

Dessoadre, na. auA:then [ersweteen 

Dessicatif, ive, @. auatreckne d 

Dessi catitn. f. d'e Austrocimung 

Dessiler, ve. vfnen (die Aug. und 
Augenlieder) 

Dessin, me. die Zrichuung, das Muster 

Dessoer, va. dis Sole an dom Hufe 
aufreissen 

Desn:ûler, va. micder nüchtern macken 

Dessous, a lv. dirunter, unien 

Dessus, adr. et prép. auf, darauf,oeben. 
— susst. m. der ohere Theil 

Destin, m. dis Schicksal. —ation, f. 
die Bestimmung. —, f das Sekickaat 

Destituab +, à. absetzbaær 

Destitué, ée, part et a. abgesctst 

Destituer, va. absetsen 

Destitution, f. die Absetaung 

TDestrier, m. dus Handypferd 

Destructeur, m. —trice, f. der Verwis- 
ter, Zerstôrer, die —in 

Désvétude, f. das Abkommen 

Désonion, f. die Ureinigkeit 

Liésauir, va. trenxen: GR veruneinigen; 
se —, v. réf. sich trennen . 6g. un- 
cins werden [Detachsment 

Détachement, m. dis Losmackhung: dar 

Détacher, ve. (os marhen, detaschiren: 
bg. ve —, de ue. sich von etwas les 
machen 

Détail, sm. der vrinzelne Verkauf, die 
wmständliche Erzuhlung 

Détailler, ue. 18rhauen {händler 

Détailleur, *Détuilliste, m. der Kisin- 

Détalage, m. das Finisqen 

Détaler, va. et n. einpacken ( Waaren) 

Détalinguer, ua. dus Antktertau los 
machen {aufmachen 

Détaper, ua. un canon, eir:e Xanone 

Déteiadre, va. ir, die Farbs benshmen. 
Se —,v. rVf. ir. verachiessen 

Dételer, va. ausspannen 

Détendre, na. abspannen ; se —, v. réf. 
nachlazsen 

Détevir, va. ir. surûck halten 

Détente, f. der Abzug, oder DrRcker 
an Schiesagewehren, das Losdruüekan 

Détenteur, m.—trice, f. der unrecht- 
mässige -Besitser) die ès 
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Détention, f. die Uefangenschaft Deux-donts, = p/. der Igelfsck 
Détenu, part. vorenthalten, in Verhaft | Deuxième, «a. (der, die, ) sawite. 


Déterger, va. reinigen 
Détérioration, f. dre Verschlimmerung 
éridrer, va. verachlimmern 
Véterminant, avte, a. bestimmend 
Détorminatif, ive, a. ner bestimmend 
Déterruination, f. die Entachliessung ; 
Bestinmung [khan 
Déterminé, ée, part. st a. entechieden, 
Détorminer,ua entscheïden, fest aetzen; 
se —,u.rdf. à Qc. sic su etsoas ent- 
achliegsen 
Déterré, 6e, part. et a. anegegraben 
Déterrer, ve. ausgraben; fig satdecken 
Détersif, ive, &. abfukrend 
Détestab'e, &. —ment, adu. abschewlick 
Détestation, f. die Verabscheuung 
étester, ve. verabscheuen 
Detignouner, ve. den Konfputsz kerun- 
étürer, va. recken {ter reissen 
Détisor, va. auseinander schären 
Détuvation, f. das falache Singen 
Détoner, un. falsch zingen 
Détordre, va. aufdrehken stellr} 
Détorquer, va. verdrehen (sine Srhrifi. 
Détors, orse, a. axseinander gedreht 
Détorse, f. die Verrentang 
Détortiller, va. eufwickein (chen 
Létouper, va. das Zugestopfte aufma- 
Détoupillonner, va. uu oranger, einex 
Pomeransenbaum stutzen 
Détour, =. der Umiweg, dis Ausflurht 
Détourné, ée, part. ét &«. abgebracht ; 
abgelegen 
Détourner, va. abbringen (vom Weoe); 
ablenken; se —,0. réf. tinen Un- 
weg neÂmen 
Datracter, un. de q. einex verisumden 
Détracteur, m. der Verleumder 
Détraction, f. die Verleumdung 
Détranger, va. vertreiben (Maulwkrfe) 


Dern adv. sweitens 
ux-Ponts, ne. pl. Zæwcibrickse 
und Stadt) (Lan d 
Dévaler, va. et ». herunter Jazzon 
Den ve. plin 
ancer, US. Q. «insm suvorËoe 
Devancier, m.—ière, J. der Vorgänger 
Devant, prép. vor 
(pere er, [fe re 
evantière, f. der Reitreck der Was 
Devanture, f. das Vorderthail er 
Dévastation, /. die Verswustung 
Ds va. veriuaten 
éveloppement, =. dis Aufioiczv. MS ; 
fig. Entickelung. d { F 
Développer, ux.aufwickein, entroickeln 
Devenir, un. êr. ver. 
Véventer, va. dis Segei aus dom Wir. 
D de tes Va 4 
évergondé, ée, à. fan. scham£, 
Se Dévergonder, v. rdf. p. a 
Scham verlioren 
Dérerrouiller, va. anfriegeln 
tTDevers, prép. gegen, gegen … 
Devers, erse, «. nicht senkreck£, sehief 
—,. m. dis schiofe Kante sinez Lrum- 
men Holses 
Déversé, ée, a. krumm 
Déverser, ua. s0kief sinsctaen ;: — on 
achief stchon ae 
Déveraoir, =. T. der Ablass 
Se Dévètir, v. réf. sich auskleiden 
Dévétissement, m,. die Ueberiassung 
(des Eigenthumas) 
Déviation, /. die Abwcichung 
Devider, va. abhuspeln 
Dévideur, m. der Haspler 
Dévidoir, =. der Haspel 
°Dévier, vx. von Wege abkommen : 
fig. ahweichen d 


die 


raquer, re. aus seinem ordentlichen | Dévigo, =. sine Art Pflaster 
Gange bringen; ve —, v. réf. aus |Devin , . der Walrauger ; —er, me. 


rei damit 


ssinem Gange kommen 
e; Male- 


Détrempe, f. die Wasserf 
étremprr, va. s'nrüâren 
Détresse, f. die Herzensanget 
triment, m. der Srkad 


wahreagen ; crrathen ; —eresse, f. 
die Wahrsagerin,; —eur, =. fas. 
der etwas errdtÀ 

Dévirer, va. verkekrt umdreken 

Devis, m. der Bauancchlag 


Détripler, ve. das drrite Olied vines Dévisager, va. das Gesicht arrkratsen 


Bataillons in dis swei erstan treten 
Détroit, æ. die Mesrenge [lassen 
Détromper, va. 4. ciném den Jrrtkum 

benchmen 
Détrôner, ve. von dem Threne stossen 
Détrônisation, f. die Entthronung 
Détrounsrr, va. ahstecken einen aus- 

ges 
étrousseur, m. der Straurkdieb 


Devise, f. das Sinnbild; der Weil. 
spruck [reden 

tDeviser , un. sich vertranulic& unter- 

Dévisser, sa. abschrauben 

jDévoiement, m. der Dureckfell; die 
Schleifung 

Dévoilement, m. fig. dis Æethiü/lung 

Dévoiter, va. entachleiern 


Devoir, ve. sehuldig seyn : mésssn 


Détruire,va.ir.serstôren ; se —, v.rdf. |—, m. die Sohuidigkeït ; Pficks 


eingehen 
Dette, f. die Schuld 
Deuil, mæ. die Trawvr, Tranerklidung 
J'eutéreuome, m. das fänfie Buck Moeis 
Denx, «. siori ; bride 


Dévole , f. T. (im Kartenspiols) foire 
la —, gar heinen Stick mac. 

Dévolu, ue, «. rie 

este Dévolut, m. aie Vergebung cimer 

Pfriünde dure den Popst 


DIA 


Dévolutaire , me. der vom Paprte sx 
ciner heimgcfalienen Pfrfnde er. 
nant ist [ation 

Dévoistif, &. m. ranpel —, sine Appel. 

Dévulutive, f. der Heimfail 

Dérorant, ante, a. sersehrend, rrissend 

Dévorateur, Dévoreur, m. der Fresser, 
Ferschlinger 
kvorer, va. werschlingen, werzekren 

Dévot, ote, «. andächtig fromm ; —, s 
der, die Andächtige; — (oder faux 
—, fausse —,) der FrÜmmier 

Dévotement, adv. andärhtig 

tDévotisux . ense, #. Dévrotieusement, 
adv. andàäechtig 

Dévotion, f. des Andacht, Krgebenhsit 

Devoné, ée, part. et «. ergeben 

Lesouement, me. die Ergsbenkeit 
évoner, rœ. Widmen; 8e —, v. réf. 
sich aufopfern 

€, m. der Verirrte, Irrgläubige 
, va noue Wege «b- 
ngen, irre fukren 
" f. die Geschicklichheit , die 
Pertigkeit (recht 
tleztre, f. die reckte Hand: —,a 
t, «dv. fam. geschiekt 

Lextrocbère, æ. der rechte Arm 

Dey, m. der Dey (Regent ron Algier 
“ad Tunis) {der Fuhriqute 

ÏKa! ént, ist! schwude! ein Zuruf 

Liabetés, m. der Harnfuss 

labetique , æ&. et aubat. den Harnfuss 

Diable, mu. der Tevfel (habend 

Diablesse, f. das Teufelsweib 

Diablezot ! xt. fam. s0 sin dummer 
Teufel bin ich nicht! 

Dub'otia, mu. av Tewfelchen ; Diablo- 
tiss, pl. übersuckerie Choroiaten- 
£tchelchen 
fahoiique, #. — ment, ado, teufisck 

Disbotanum, 2. coin aufüssendes 
Pfaster 

Discadmins , = sin Pfaster aus Cai- 
mis (ader Galimey) 

éos , m. dan Pflaster nack der 
Sehneidung des Krabses 

Dincagte, se. der Zwcistachel (Secfsrk) 

Dacarcinon , =. cin Gagengift soider 
denBiss tolier Hunde [serge 
. > M. my abfrhrende Lat- 

Dixehbylon, =. das Safipfaster 

Die, mu. ein Geistiicher vom der 
swciten Ordnung des Maltkeseror- 
dons: —de, m. der Brustsirup ; 
—sat, m. das Diaconat,; —nie, f. 
das Hospital (Hirmschalie 

+ J. die Hiebwounde in der 

ne, f. die Diakustik (Lehre 

.) 

Ihasre, m. der Diaconus 

Diadème , sm. dée kônigl. Hauptbinde 

Diagisuciom , se. sine Art Augenaalde 


Pan me et a. signe — , das 
Ansriehen ciner Krankhcit 


al 
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Diagoual , ale, &. sekräg ;—ale , f. dis 
Srhsäglinie; —alement, adv. fier 
eck, schrug moniensaft 
ingrède, mm. der subercitete Seam. 

Disiecte, m. dis Mondart 

Dialectisieu, m. der Dislektiker 

Dialectique, J. die Diairktik, Dispe- 
tirkunst ; —ment, adu dialektisch 

Passe, a. forme —, dis Gesprdcks. 

orm 

Dialogiser, v& p. sm. Gespräche macken 

Lialogisme, m. die Æunet Gespräche 
sx macken [oder schreibt 

Dialogiste , =. der Gespracke macht 

Dialogue, m. das G'spräch 

Dialoguer, ve. mekrers Personen re- 
den d esmfuhkren { 

Diaithée, m. die Salbe aus sale 

Diamant, m. der Diamant 

Diemsataire, m. der Demantschneïder 

Diamargarion, m. das Perlonsasser, 
(einr Arsnei) [sekorig 

Diamétral, ale, 4. sum DurcÂmesser 

Diametre, =. der Durrkmessrr 

Sn em. der gesottane Maulbeer- 
saft 

Diane , f. Dians, dis Gôttin der Jagd 

Dianter , ént. fam. der Teufel / 

Dianucuim, ». der Saft ven singemack- 
ten grunen Nâssen - 

Diapalme, m. das srswveichende Pfaster 

Diapasme, m. das swokiriechende Puiver 

Diapason, =. der Ump/ang siner Sing- 
stimms 

Dispédèse, m. die Durchschwitsung 
der Feuchiigkeit durch die Gefisse 

Diapente, f. (bei den Alten) dis Quinte 

Diapenter, va. im Contrapunkte meist 
durch Quinten fortrchreiten 

Disphane, a. durchsickiig 

D'iaphanéité, f. die Durchsiehtigkeit 

Diaphénie, m. die Datirilatsorr ge 

Uiaphorèse, f. dir Ausiserung durch 
die Schweisslôcher 

Dinphoriqne, a. sehsweisetrribend 

Disphragmatique, &. sum Zoergfelle 


Dé hragsime, en das Zeverafeil 
Dispré, ée, 1. p. nm. vielfarbig, bunt 
Diuurée, f. vine Art Pflaumen 
Dinprun, mm. die Pfaumentatwerge 
+Disprure, F. die Vielfnrbigkeit 

Diurr f. der Durchfall, Bauchfiuss 


Diarrnodon, æ. cime Art Hesenpuluer 
Diarthrose , f. die merklich beswegliche 
Knorkenfugung 
Diascordium , m. die Scordienlatioercs 
Uinsebeste, 1. die Brustbssrlatwerge 
Liasène, m. die Senesblätterlatwerne 
Piasostique, f. dis Lehre von den Ver- 
bauumgsmitteln in der Arsrneikunat 
D'iastace , f. dis gescaltaarms Trennuny 
der Knorken, eine Art Verrentung 
Dinstolo, f. die Ausdehnung des 
Hersens 
ri 
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Dinstyle, m. das weitläufige Grbiude 
iasyrme, am. cine Art Spnttelei 

Diatesssron , m. die Quarte; sine Art 
Theriak 

Dintbèse, m. dise Besehaffenheit des 
&kranken oder gesunden Kôrpers 

Diatonique, a. —ment, adu. diatonisei, 
nach der Tonleiter 

Diatragacante, mn. die Tragantilatioargr 

Diatribe, f. die krittische Abhandiuny; 
bittere Beurtheilung 

Dicélies, f. pl. Possenspiele ; Dicélistes, 
om, pl. die dergleichen auffuhrten 

Dichotome, «&. halb voll (vom Monde) ; 
gegabelt [rours 

Dictame , mm. der Diptam, dis Eschen- 

Dictamen, #1. der Antrieb 

Dictateur, m. der Dirtator 

Dictature, f. die Dictatur 

Dictée, f. dar Dictiren 

Dieter, va. dictiren 

Diction, f. der Vortraq, die Sprache 

Dictionnaire, f. das Wôrterbuck 

Dicton, dis enrichwôrtiiche Redensart 

Dictum , m. der richterliche Ausspruch 

Didactique, &. didakiisch, lehrend 

— , f. die Lrhrkunst 

Didrachme, Didragine , m. @ée Doppel. 
drachkme 

Didynumie,f. die Classe von Pflanzen, 
atiche swei ungleich lange Paare 
von Stanbfäden haben 

Diédrau, m. das crosse Fischnetz 
uber den ganzen Fluss 

Dielle, f. eins Art fetter Thonerde, 
(Porzellanerd») 

Diérise, f. dis Theilung eïnes Doppel. 
dauters ; die rhirurgische Trennuny 
susammengrnachsener Giiscdmasser 

Dierville, m. dis «kadische Loniaers 
(eine Art Geisablatt) 

Dièue, Diésis, m. das Kreuz [men 

Diéuer, ve. mit sinem Krenze bezcich. 

Dièta, f. die Lebenserdnung; der 
Reichstag 

Diététique, a. sur Diät grhôrig 

— , subst. die Gesundheitsiehre 

Diétine, f. der Vorlandtag 

Dieu, =. Gott 

Dieu-douné, ée, æ&. von Gott gegsben 

Ditfamant, arte, a. schimAicl 

Diffamateur, m. der Ver/oumder 

Diffamation, f. die bôse Nackrede 

Diffamatoire, a. chrenrükmig 

Diffamé, ée, part. at a. bsrüchtict ; 
ehne Schwans 

Diffamer, va. verschreien 

Ditféremment, ad», uergckiedentiick 

Différence, f. der Unterschied 

Différencier, va. urterschriden 

Différent, ente, 4. snterschinden 

Différent, Diférend, m. der Streit 

Diférentiel. elle, à. quantité —, ode 
subst. différentielle, f. dia unsndlis / 
kleine (Diferential.) Grôsse 


DIM 


Lifférer, va. asfschisben ; — , un. wn- 
terschicden seyn 

Difficile, &. schwer ; fig etrensinnio 

Diflcilement, ado. mit v'elsr Muhe 

Difficulté, f. die Schwierigkeis; Be- 
denklickkrit 

Difficultueux , euse, «a. der, die wret 
Schivierigkeitrn macht 

Difforme, a. unfürmiich 

Difformer, va. vernnstaiten 

Difformité, f. die Unfôrmlichkert 

Diffraction, f. die Abweichung der 
Lichtstrakien (chweiñg 

Diffus, use, à. Difnsément , ado. socrt- 

Diffusion , f. die Ausdrestung ; fig. dée 
Weitlävfigkeit 

Digastrique , «. muscle —, der æicei- 
bauchige Muskel 

Digérer, va. et n. verdauen 

Ligeste, m. die Pandekten 

Digesteur, m=. die Digerir- oder K'ock. 
maschine 

Digestif, ive, a. die Verdauune brf5r- 
dernd ; un digestif, ein Verdauungs- 
mittel 

Digestion, f. die Verdauwng 

Digitale, f. die Fingerkutbiume 

Digité, ée, à. fingerfôrmi 

Digiyphe, m, der Zinrischiitz 

Digne, æ. wertk, wärdtg ;— ment, adn, 
auf eine swurdige Art 

Dignitaire, m. der eine Würds bekieidoi 

Dignité, f. die Wrurde 

D'gression, f. die Absrhiweï «ny 

Digue, f. der Dumm, Deic 

Diguer , ve, un cheval, cinem FPferde 
die Sporuen grbrn 

Diguon, rm. der Wimpelsteek 

Dilacération, f. die Zerreisswng 

Dilacérer, va. serreissen 

Dilaniateur, trice, 4. sersprengend 
(vor Pulrer) 

Dilapiation, f. die Verschwendung 

Dilapider, va. versrhkswenden 

Vilatabilité, /. die DehAnbarksit 

Dilatable, a. dekrnbar 

Dilatateur, =, der erweiternde Muskel 

Dilatation, f. dis Ausdehnwny 

Dilatatoire, m. das Sperrersem, der 
Quellmeissrl 

Dilater, ve. srwiterr, ansdeknen 

Dilatoire, &. ersügernd 

fDilayer, va. awfrchieben 

Dilection, f. dre Liebe 

Dilemme, m. was Dilemme, des 
Wecharlachiuss 

Diligemment, ado. Anritg 

Diligeuce, f. die Gerchwindigkeit : dis 
G’schwindtutsche 

Diligent, ente, a. hwrtig ; foisaig 

Diligenter, ua. beschleinigen 

*“Diiavien, iegne, «à. sur Süéndfuth 
gehbrig 

Dimachère , m, ein Fecäter (der Aîten) 

Dimanche, =: der Sonntag 


DIS 


Dime , Dixme, f. der Zehut; —, m 
die Zehtfur 
Dirsension, /. dis Ausdehnung 
Dluer, vs. askenien (henctur 
Dimerie, f. dar Zehntgebiot, die Ze- 
Dimeur, m. der Zehanter, Zahentherr 
Dlmier, m. der Zehentknecht 
Dimisuer, ve. vérmindrn ; —, un. ad 
mhmen 
Diminutive, ive, a. vermindernd 
Lisiantin, f. die Vermindernng 
Dixiss ir, me. oder lettres dimissoris- 
les, der Erdsmbmissechrin, sich ohna 
Aufgeie!, oder auch 15 cenem andern 
ÆKrrchena;rencel traven su lassen 
Dissndene, f. die Messingwaare 
Dinaadier, m. fam.der Messingschliger 
Drude, f. die kalckutisehe Linne, Trut- 
Dincon, =. der Truthahn (henns 
Une, Diner, m. die Mittagemahisett 
Lfiee, f. die Mittagasseche; das Mit- 
tagsquartier 
Dicesain, nine. «. et subst. ‘er oder 
die sum Kirchsprengel gehürt 
Dixese, m. der Kirchsprengel 
Diomrique, f. die Durchsichtsiehre 
Lrphibougue, f. der Deppsilsnt 
Lisoé, m. des Hirnschädeibeinmartk 
*Lpiomato, mm. der Bauellmächtigte an 
einem framdens Hofe 
*Dipiomatir, f. dirStastsverhandiuugs- 
Hunst ; fig. Last [lunghbrief 
Diy dôme, m. die Urkunde ; der Bestal- 
ire, ua. êr. sagen ; heissen 
—. mn. dis Aussage 
irert, octe, «. gerade ; unmitielbur 
Lrecte, f. die Lknsharriirhkeit 
recteur, me. —trice, f. der Vursteker, 
die —in. —tiun, f. die Leitury 
Dinger, ve. deiten, vorstehrn 
Dicue, me. der Abgang am Gewichie 
euer Waare 
Disceraer, ve. mnierseheiden 
Diatyle, 2e. der Srhâler 
Dixiphne, f. die Zucht und Ordrung 
siinuer, va. #6 nm. aufAdren unier- 
brechen 
varenance, f. die Ungleichheit, 
Lebereinstimmumgalosigkeit ‘sryx 
#onvenir, px. ir. läugnen, in Abreds 
*Lrscord, ms. die Uneinigkeit 
—, order, &. verstimmi. *--ance, f. der 
Nissklang, dis Uneinigkeit 
er, wa. nicht stimmen 
Hiscours, me. das Gesprach, die Reds 
Licrédit, se. der Verfall, Verruf 
*‘Murédider, va. verrufsn, wrrachreion 
Dierct.ète, «.beschsiden; versrhwirgen 
Liscréioe, f. die Bescheidenkait ; Ver- 
echwtesenheit 
Discuipation, f. p.s. die Rechtfertiqung 
Lucc'per, wa. recktferiigen 
Dsœussif,ive, æ. sertheiland. avflôsend 
Dervssion, f VUrisrsnchus.g,Erôrteruig 
Dicuter, va. antersuehen, erériers 
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Disert, este, €. beredt, rederliq 
ch sn av. auf sine beredsama 
rt 
Disette, f. der Mangel, dis NotA 
Ÿ Lisetteux, euse, a. arm, durfiig 
isear, mr. —euse, J. der, die simes 
segt, ersait 
Disgrare, jf. dus Ungnad:; der l'afail 
Disgriaié, ée, part. ct a. in Ungnade 
gefailen : GE. unoestaitet 
Disgracier, va. q., Ungnade auf jemand 
20e Jen (uermurtrg 
racieux, 03€, & waangenchm, si- 
Diegreentiun, f. die Zerstreuung 
Disgréger, va. serstreuen 
Dis vindre, va. ir. freanex (wnkôrper- 
diere Ding.) 
Disionctif, ive, a. absewdernd, trennend 
Disjunct an, f.dieTrennung, Zeriheilung 
Dissocutivn, f. die Verrenkung 
Vis'oquer, ue. verrsnken 
Disparade, f. p. w. die Verschwinduuz 
Disparaltre, un. tr. verschiinden 
Disnarate, f. die Uaschirklirhkeit, 
Unasraimtheit, —, a, nicht susam- 
men passent [terschseit 
Disperite, f. die Ungleirhheit, der Un- 
Disparition, f. das Verschwinden, die 
erachwindung 
Disja:te. Dispète, J. der Kioben met 
sw-$ Rolien 
Dispeudieux, euse, &. korisvialig 
Dispensairr, ». d&s Apothekerbuck 
Dispennateur, ms. —trice, /. der Aus- 
spender die —in 
Dispensation, f. die Ausspenduny, 
Austhsilong 
Dispense, [. die Erlasswng; Erlaubnies 
Dispenser, va. verochencr 
Disperser, va. ausatreuen , sersérousn 
Disponib.e, «. verf''gbar 
Dispos, a. #4. munter, behend 
Diaposé, ée, a, l'erait, gnnrigt 
Disposer, r&. ordnen, : arfugem 
Dspes tit, ire, æ«. vorbareriond 
Disposi.iun, f.die Varfigung.Gesinnung 
Dispropurtion, /. die Ungleichhest, das 
Missvorhaltniss 
Disproportionne, ér, &. uawerküliniss- 
méssig, unglerch (machen 
Dispropuriionner, 4. p. 5. mnyleich 
Disutable, &. oirritég 
D'a-ute, f. der Streit, Wortwschael 
Disputer, un. streiten, Worie wechssln 
Disputeur, m. der Streitsärhtiqe 
Disque, m. die Wurfacheibs, Scheibe 
Disquisition, f. die Üntersuehung; 
Athandlung 
Dissection, f. die Zerschnsidung, Zer- 
griederung œines KB pers 
Dissemblabie, a. «nabnlich 
Dissemblance, f. die Un-Anlichkeit 
*Disséminat'on, f. dis Zersireuuns : 
Auntareuung . 
Dinsentiment, es. die umgleicheMeinung 


“| 
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Dissension, f. dis Unceinigéeit, Miss-| Distribution , . die Verthsilung, Able- 


Aclligkeit . 
Disséquer, va. serlegen, sergliedern 
Disséqueur, #. ëler 2 ergliederer 
Dissertateur, m. der «her alles cine Ab- 

handinnq mucht 
Dissertation, / dis gelehrte Abkan:ilung 
Disserter, va. ebhandeln, sine Abhand- 
se sa Spaltung, Uneinigkeit 

issidence, j. die 9, URetnigket 
Dissidrot, m. der Anderaglaubende 
Lissimiinire, a. wagirichartig 
Dissimiitude, f. die Ungisichäsit 
Dissimuiation, f. die Verhekluxg, Ver- 
stellung 
Dissipeteur, me. der Verséhwender 
Dissipé, ée, a. serstrrut 
Dissiper, va. verschwenden, zerstreuen 
la, ne, &. liederlich, schändlick ; 
—ble, &. auflôüsbar ; — ment, «. iis- 
derlich, ur : —tif ,ive, «. 
aufiésend ; —tion, f. dis Aufldsung ; 
ral Frs 
Dissoivant , ante, a. awfiérend, —, 
subst. m. Un —, oin Auflésunge. 
mittol 
Dissonance, f. der Misskliane 
Dissonant, ante, «. fa/scÀ klingend 
Dissoudre, va. ir. auflôsen ; se — , v. 
réf. sich aufiôsen (sciderrathen 
Dissuader, va, q. de Qc., vinem stioas 
D'issuasion , Ÿ. das Abrathen 
Dissyllabo, a. swrisylbig 
Distance, f. der Abatand 
Distant, aute, &. entfernt 
Distendre, va. grwaltsam ausdeknen 
Distention, f. die Ausdeknung 
Detillateur, me. der Franntæcinbrenxer 
Distillation, f. das Distilliren, das æb- 
gesogene oder gebrannte Wasser 
Distillatoire , à. sum Absirhen gekôrig 
Distiller, va. destilliren : —, un. iropfen 
Distillerie, . die Déstillirkammar ; 

Brennersi Lich 
Distinct, incte, «. suferschieden ; deut- 
Distinctement, adv. deutlick 
Distioctif, ive, a. unferschsïidend 
Distinction, f. die Unterachsidung, Aus- 

Scichnung 
Distingné , ée, part. ef «. wnterschis- 

den ; ausgeseichnet 
Distinguer, ua. wnterscheïden ; aus- 

seichnen : se —, v.réf. sich auaseick 
Distique, m. das Dirtichon inen 
Distersion , f. die Verdrehung. Verser- 
run ftheilumg 
Distraction , f. dis Zerstremung : Zer- 
Dilstraire, va. ér. gerctreuen : 3e —, v, 
réf. sieh abwendig marken lassen ; 
etek zerstrenuen 
Düetrai, aitn, æ. serstrent 
Distribuer, va. verthoilen 
Distributeur, m. —trice, f. der Axsthsi- 
der, die —in 
Diaributif, ive, &. anstheilend 


uug einer Form tders 

Distributivement, adv sinselu, beson 

District, en. der Besirk 

Dit, ite, part. geragt (V. Dire), et a. 
besagt : —, subst, m. der Spruch, 
das sinnreichke Wort 

Dithyrambe, m. der Dithyramb ; —_bi. 
que, «. dithyrambiscÀ 

Diton, =. des Intervail von sswei gan- 
gen grorsen Tôünen  [Droeischlit=en 

Ditriglyphe,m. der Raum swischen sicai 
iurétique, «. Aarntreibend —, 2. tn 
soiches Mittet 

Diarnaire, m. sAcdem, der Fibrer des 
Tagebuehs von den Handiungen des 
Pursten Gerstiichen 

Diurnal, m. des Bettagebucé der katha!. 
iorne, «. täglieh ; cercle —, der Tag 
kreis ines Sterns pe Reda etc. 

*Divagation, f. die Ausschweifrng 4n e3- 

Divaguer, ua. ausschwuifen (im Reodyn 
und Schrribrn) (reth 

Divan, se. der Divan, thrkische State 
Vive, a. gôttiich 
ivergence , f. das Austinanderlaufen 
siveier Linion 

Divergent, ente, «. avsinanderfah- 
rend ; von cinrnder abiociehkend 

Divers, ersc, a. verschicden, mancker- 
dei [sohée dis À 

Diversemment, «dv. verschieden, wnter- 

Diversifable, a was sirÀ auf uerachie- 
dense Art abändern lésst  [mashen 

Diversifier, va. auf verschiedene Arc 

Diversion , f. die Ablenkung; der Ab- 
denkungsangri [niofattinkert 

Divernité, f. sh erschisdenheit, Man. 

Divertir , ve. belusiigen ; uaterscAla- 
gen ; ablenken, 50 —, v. réf. sicÂ 
ergôtsen 

Divertissant, ante, «. belustigemd 

Divertissement, =. die Bréustiqung ; 
Unterschlagung 

Dividende, me. der Dividend, die 22 
thcilende Zahl; der Anthoil, die 
Ausbeute 

Divin, ine, &. gôttlirÀ (aneh fig.) 

Diviuation, f. die Wahrsagerkunet 

Divivatoire , «. l'art —, die Wairsæ 
gerkunat : baguette —, die Wux- 
acheiruthe 

Divinemeut, av. g0tt/érA 

Diviniser, va. g6ttlicÀ verekren 

Divinité, f. die Gottheit 

Divis, adv. par —, sertheilt, thailmeise 

Divise, f. bande etc. rn —, else Binde 
sic. die nur dis Haäifte ikrer gewbkn- 
dichen Breite hat 

*Divisément, adv. getheilé 

Diviser , se. thvilen ; BE. trennen ; se 
—, v. réf. fig. uneina 1e7den 

Diviseur, m. der Thviler: diePhailscheibs 

Divisibilite, /, dis Theibarkeit 

Divisible, a. theïlbar 


DOG 103 DOM 


Disision, f. dis Thollumg x Easéeio | Se Doguer, we rl. avt anender ainè- 
beit : Abthsilaæng ; des À un aan jie de Éfdurmal | 
Ë 1 | Dugaes, sup, de Leñor au Srgeltamses 

Doiain., eu. Doguine, % die Élrime Lvgga 

Dudgi , en. der Finger ; ais Œahe; ets 
Trépfeben ; der Éoldi eder mwéljés 
Thuul der Sonneu- var JMusalechrs- 
be : dés Ernjodirpiize , die siumpfs 
Spisens au geuirsen Mesripelr 

Duigier , we. de Fonger Frisen; 
subai. M, dis Finarrarisnnmg 

oigtier, ee. der FPéngurling, Daumedieg 

Hotte, f, die Siärke des Carus 

Dutée, f das Proberurn 

Cod, en. ge. 0, dés Argdint, der More 

Linléanees, f. pd. jam, ous Mianes, Ha 
aédacerdm Sehaefersrhasadlte 

Doleau , 6. T. das fchaeidensre dér 

Diemement, ade. éiglieé, wehainthig 

Cubené, enbe, 2. drag, ohuithig 

Doler, we. bekiim 

Dioliman, en der Damon (riens Ari tr 
hischer Kicidaumc) 

Doudre , PM. dus Mobelriss. Solkneidr- 
mévier: Dindemessr ; dis Ari ahna 
riel 

Cons, Don, Herr (ain Ehrentiiel ermiqer 
Ordsnslaute de Spaces à, Fortis) 

Déeunine, er. das M'ammergni [rig 

Domanial, aie, a. su uen Damme qui 

Diane, em. fer Ælaum à; fre F'uppai : der 
Dvctel ner vonur Rolosin fe. 

Domerte, Fair Mans grosse Abies 

Domeaticité, À die Fauagenesarnmac dat, 
der Drdienieustunmal 

Douënesthque, a. hénalich ; aunbrimince ; 
















“livorcé, ée, =. ge reulre 

*ilivorcer, ons. ac serbe 

Liraigation , F. die Ferbraitung, lion 
bratung 

Divaigaer, vu. werbreilem 

Dix, a. sehen, son ; —, 2. der sehr- 
te; die Les ; der ÆEsbuer 

Dix-hoïit, à. ardiardie ;—, 00. our Widria 

Digième, «. d'aer, oies, dau] meknie | 
—, mn. des shiri [ie 

Disiémement. mai. sehaniant, sue me hs 

Dizain, ma. ein Ceducdi mon 10 Fersen ; 
ein Resendrans von D Kuyelchar 

Dizaine, f. set Minhbeiten 

Digau , we. der Huufon von sel Dar. 
den, oder mou sobn Fund feu 

Dizenier , mu. alu üler men quota té 

Liwré, des I? 

Lobale, f. der Mäbel, Thurmfiseh 

Lotile, & —ment, sde. gelebrip; lolo- 
sem [feut 

Dociité, f. dix Gelehréghent : Palgsmm- 

Docimastique ; Licclmanie , j. dis Fra. 
éirkumst 

Docte, &. ef subat, en. galehri 

Doetement, au. s2lshri 

Docteur, #. der Dachor : Lier 

.ale, a, sur Docierméärads qu 

Doctorat, me. aie Doctérinerads  |hürim 

Décivrerie, F. dus Docicrwwrdrn {is 
der Theolouir| Lédrig 

Dactrinal, ale. 1. cr Dalekresemdeit qu 


Doctrine, f. dés Gulehraumkait ; Libre, | —, ma. der Diensibate ; —imrmt. ae. 
Lekrsätse ais en Maurgrmeans ; hüiaii à, mer- 
Docsment, ai. dis Eréemade Dogücile, mi, der Fohnast iraulick 


Dodécagnee, 21. lus Éortitee 
Dodécstémorks, F dur smlfre Theil es 
nes Zarleln 
Dodoliter, wa. fan. sinantegen 
Dudine, jf. sims Ari Tanke an Este 
fasr, em. died im mm her brin 
gen, spislon [uen cer Darulis En EN: 


Diémicilié, ée, a motedalft, @haia os 
Se Domicifier, ee, réf aéch human à mis 
drridsien [arr ad he Lei 
Doodber, ve. den Mimi un LS me 
Dosinani, amîe, n, derrschend 
Chaminante, f, die grosse Qusnie 
Diusluateur, mu. —trice, f der Hehkrrre 


res) ;: se a rl. Jam, ich plegen | aeber, die —in; — ,ù. berrichémul 
Dode (ie der Kindersprarke) Ê —, | Dormination, Ê dés Merrachale Hrors- 
scÂlafen Laekig | uny Lace 


Lodu, ae, e. jaun. dia amv j'rit, ui- 
Doget, mm. cit raie wimes Doyen 
dessen Rosierunagsseit [Gamañlin 
Lxge, m. der s. Dogesse, j, dessen 
tique, %. matiaeh , œur Hris 
gionsiekre grrr 
i . vu Æaligienalsiren au 
etellen ; Eams. belohren mewilen 
ineur. mm. oér met Meliméonmsk 
rer, der alla belakren avrlf 
iste , et. der geamires Éehraäise 
cafäbrt oder behumpiai [hat a 
Dogme, m. der Lobrauts , die Giantens- 
, #. ein fodlimdianter For sg 
sum Häri 
Dogue, #. dis 


Dominer, eu. ef a, hérrachen, bolarr- 

Déminécans, st. —aine, jf. ster Éomrmi: 
éamir, alte — in 

Lminical, en abadess dur Keklerer der 
Fraiensianmer, aan ee can Abend- 
male géripen 

Düuminècahe, f, date dpt date a nnmged a iuree ; 
— 0, orales —, das Faterunaer; 
lettre =, dur Sonstequebushadih 

Tümimicalier, m. der Scmstagemdiqn 

Dumbaique , a. Dominirwa, — ,f dun 
Faiel Dominiri [bia 

Dopiea, +. der Deriaro ; dax Mais 

Cheremmge, mu. arr ÆErwdle 

Demiapeatie, we, mehr 


Lun table, a (Besse a éba lin 


] 


# 


DOR 


Dompter, us beswingen : siämen 
Dompteur, æ. p. u. der Brawinger 
Dompte-venin, me. die Gifisours 
Don, m. die Gabe 
Donataire , se. …t f. der oder die Be- 
achenkte, der Schenknehmer ete. 
Donateur, =, —trice, f. der Schenkge- 
der, die —in 
Donatif, m. bei den Rômern, das Ge- 
achenk an die Soldaien 
Donation, /. die Schenkung 
Donc, eonj. «iso, folqlich 
Dondon, f. fam. die dieke, hribsehe, 
dustige Weibsperson 
jon, »e. der Schinssthurm oder Ver- 
theidiqungethurm einer Festung 
jouné, ée, «. mit kleinenThirmchen 
Dounant, ante, «. freigebig 
Donne, f. das Kartengeben ; der Ein 
sais, das Kartengrli 
Données, J. pl. die Data, der gegebene 
Anhait ; die gegebenen oder bekann- 
ten Grôüseen | 
Donter, ua. geben ; schenken 
Donneur, m. —euse, f. fum. der Geber, 
die —in 
Dont, partie. (stait de qui, auquel, de 
laquelle , desquels, drsquelles, avec 
lequel etc, wi c'e quu) 
Doute, f. der Bauch einer Laute 
Donseile, f. fam. (im Srherzse oder 
aus Verachtung) das Maädchen ; der 
Schlangenfisch, die Sesgrille 
Dornde . f. der Goldfisck ; das Stern- 
biid Xiphias 
Doradille, f. das Milskrant, der Mils- 
farn, Streiffarm ‘ 
ge, m. das Usberaiehen des Filzes 
mit feiaen Haaren: der gelbe Ax- 
atrich des Gebnckenen 
, €, a. vergoldet ; goldaelb 
Dorée, f, der Petersfsrh, Sonnenfisch 
(in der Kindersprache) ; ein Butter- 
Dorénavant, adu. knunftig {érod 
r, va. vergolden der, die —in 
Doreur, #», —euse, f. der Vergol 
Dorlen, æ. m. dorésch 
Dorique, a. dorisch 
Dorloter, va. fam. versärteln ; se —, 
vw. réf. sich versirtein 
ant, ante, a. schiafend ; fig. ste- 
Rond (vom Wasser); —, subst, m. 
les sept dormants, die Sicbenschlä- 
fer ; —, eine Art Leiste vder Rak- 
men oben an der Thir 
Dormeur,m. der Srhl. fer, Lengschlifer 
Dormeuse, f. die Langschluferin ; stne 
Art Nachthaube ; sine Ârt bsquemer 
Reisewagen 
Dormir, vn. ir. schlafen ; fig. still ste- 
hon (vom Wasser). —, subat. m. das 
Srhlafen, der Schlaf [mittel 
Dormitif, me. oder reroède —, dus S-hlaf. 
Doroir, m. der Vergoldyinse! ; Streick- 
ptusel 
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DOU 


Doronic, =. Dorunice, f. das Schwindeë. 
kraut, die Gemsenmurs 

Dorophagr, =. der von Grschenken Leb: 

Dorsal, ae, «. sum Rricken gehôréa 

Dortoir, m. des Sehlaf:immer im K10 

Durure, f. die Vergoiduesg (ater 

Dorgchnium, #. der gefngerte Sck…- 
tenklee 

Dos, m. der Hr'ichten 

sa f. die un des Arsnrimaess 
ser, ve. dés gehôrige Dosis gabex 
oder abiheilrn : à doc 

Dosse, f. das Futterbret 

Dosseret, m. der klrine aus der Wan 
ein sœenig herrorspringende Pfeiler 
usier, m. die Lehne ; das Pae& Acten 

sière, f. der Tragrimen am Ge: 
schirre der Karrenpferde 

Dot, f. das Heirathsqut 'riq 

Dotal, nle, a. sum Heirathsquee geAo- 

Dotation, f. die Ausstattung 

Doter, va. ausstatten 

Douaire, #1, das Witthum, Leibaqodings 

Douairier, m. der mit Versicht auf dns 
veterlirhe Erbe blos mit dem Lorb. 
gedenqge soiner Mutter zufrieden :.t 

Douairière, f. die Wittioe von Stanre 

Douane, f. das Zelliaus ; der Zott 

Douaner, va. mit dem Bleisisgel ue- 
sehrn, V. Plomber 

Douanier, m. der Zslleinnehmer 

Doublage, m. die Dopnelung, die æumeite 
Verkleidung eines Schiffez : dée dep 
pelte Lehngebihr 

Double, «. doppelt; falsch; betriegltics. 
—, f. der Bansen (erste Magen der 
sirderkiuenden Thiare) 

Douhlé, m. T. ia Billardspiele ; un 
beau —, sêne Kugel, dis gut su du- 
bii en (oder qut dublirt worden) sst 

Doubleaux, 2. pl. starke Quarbatken ; 


Bretkistser 
Douêle-feuille f des Zweiblatt(Pflanse) 
e É. eine Gattung Birnen, uni 
aum 


der 
Doublement, ad, doppelt. —, suber. 
m. die Verdoppelung [Rare 
Double-oméga, m der Blaukopf ’erne 
Doubler, va. verdoppeln ; futiern 
Doubiet, m. dfe Dubletie; der Pasch 
im Wurfeispiele : 
Doublette, /. das Register in einer Or. 
gel, dus eïne Octave hBher ist, nie 
dax Prinaipal {die —: 
Duubleur , m. —euse, f. der Zwirner, 
Doub'is, m. dés Donpelsrkicht Ziesyet 
Doubloir, m. das Zwirubret 
Doublon, m. die Dublone [eine span:s- 
sche Goldmunse) ;: der Doppelsats 
Doublure, f. das Futter, Unterfutter 
Douc, m. cine Art Affen 
Dounain, m. der S'esapfrilaum 
Donx-amère, f. das Bütersuss, 
N'achtschatign {sine Pflanse) 
LDoucektre, &.)(äasfick 


der 


DRA 


Donce - mélencülie, J. die aschygraue 
Banddublette (sine Noiks) 
Doucement, adv. leise. lengeam 


Duucerette, f. fam. die dus sanfie, 
fromme KMidchen macht 
Doucereux, e, &. sttsslich 


Voncet , ette, 4 +17 sosnig sis und 
dabei schalkhaft und ver!icbt 

Doacettement, adv. fam. ganz sachte, 
genz deiss 

Douceur, f. die Srssigkrit, Lieblirk. 
keit ; des Trinkgeld. LDouceurs, pl. 
die Schmeicheleien 

Douche, f. das Girssbed 

Doucher, va. cëx Girisbad geben 

iB, m8. p. u. das susse Wasser 
mit Seeswasecr vermischt 

Doucine, f. die Rinnlsiste ; der Kar. 

Ma cor {. die Hef 
megne, Duegne, f. die Hofmeisterin 

Doaelie, f. dis blrise Fassdaube; der 
Bogen eines Geswôlbes 

Douer, wa. besvitisumen 

Douillage, "1. der nagleiche Faden in 
einem Lange 

Doaille, f. die Dille (kurse Rôhre su 
cinem Sticle, Schafte) 

Douillet, ette, a. —ettement, adv. zart, 
zérthich; um — , ein Zärtirag, 
Weichling 

Douilleux, euse, æ. von Zeugen, die 
Los ungleirher Breite sind 

Douleur, f. der SrÂmars 

+8e Douloir,v.réf. klagen, sich beklagen 

Dunloureux, ruse, & —eusement, adw. 
sclmershaft 

Toute, me. der Zaveifel ; die Besorgniss 

er, un. zsweifein. Be —, v. réf. 
de qe. efsras vermuthen 

eusement, av. sweifrlhaft 

ux, eus, @. tawcifelhaft, aswei. 
deutig fhkotz 

Douvain me. das FassdaubenholB@,Stab- 

Douve, f. die Fassdaube; der Bchioss- 
graben : die innore Daufr vines 
Springbrunnens : der Sumpfhahnen- 
fnss (eine Pflanse) ; der Liverwurm 

x, douce, 4. sûsz; lirbiich; BB. 
sanfimüthig ; geschmeidig (von Af:- 
talloen) 

Doursin , m. sine alte Seheidemün:e 
von 12 Denicrs ; ehedem, vin Ge- 
dickt von 12 Versen 

Douzaine, f das Dusend 

Douse, «. ræwûdf. —, m. der Zuülfte, 
die Zæôlf 

Dossième, a. (der, die, das) zwô/fte 

Doxologie , f. dus Gloria Patri (im 
Brevier); der letate Vers aines Loi- 
gesanges 

en, m. der Aclteste, Decanus 

Losesne, f. die Dreanissin, Drchantin 

Doyesné, m. das Decanat; die Dechanei 

Lrachme, f. die Drachma 

Draconite, f. der Drarhenstein 
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DRE 
Dreconte, f. die Zehkrwours, Drerkrn. 


œurs [den 

Dracuscale, we. der Hauwptæwur=, Pa 

Dragan, m. der Syiegri einer (luieere 

Dragée, f. dus kieine Zuckerwoerk de: 
Schrot (sum Schiessen) ; das Many- 
Horn, Wickfutter 

Drageoir, m. dis Confectschale 

Drageuire, f. die /args, der Fais 

Dragrou, m. der Srhossline, dus Auge 
unten am Stamme 

Dragronner, vx. Srhüsslinge treiben 

Dragon, m. der Drache; Dragoner; 
Ficcken, besonders im Auge : — aile, 
die vrflrgrlte Eidecise; — de mer, 
der Drachenfisch; — d'eau, die Wus- 
serhose 

Dragonnaire, me. sin rimischer Soldat, 
der cine Fahne, der Drache genanni, 
êrug 

Dragunnade, f. ehedem, die Bekekruny 
durch Drauoner (durch Zioangimit. 
tel), besondrrs die Verfolgunq der 
Protestanten unter Ludsrrg XIV. 

Dragunne, f. der Dragonermarsch; die 
D’genquaste [arhwanse 

Dragonné, ér, «. mit sinem Drachen- 

Drague, f. die Hoh/+chaufel, Brunnen- 
bohrer ; der Srhlepprack ; aine Art 
Pinrel ; die Triiber 

Draguer, va. reinigun, mit der Hoh!. 
schaufel oder dom Suchtaue suchen 
oder hsrvor holen 

Draine, f. die Misteldrassel 

Dramatique, «. dramatiach,sum Seheu- 
apiele gehôrig 

Drame, m. das Drama, Schauspisl 

Dranet, m. das Zugnets 

Drap,m. das Tuch, Detttuch 

Drapade, f. sins Art Sarsche 

Drapan, m. das Gautschbret 

Drapé, ée, part. et a. schmars auage- 
acklagen ; wollicht 

Drapeau, m. der Lapprn ; dis FaÂne 
(des Fursvolks). Drapeaux, pi. dre 
Windeln 

Draper, sa. mit schiwarszem Tuche aus- 
schlagen; drapiren ; fig. fam. — q., 
sinen anschv:ärsen 

Draperie, f. die Tuchmanufaktur; der 
Tuchhandel ; die Tuchwaarrn dus 
Gewand [hänrler 

Drapier, m. der Tuclmacher, TucÀ- 

Drapière, J. die Tuchnauel 

Drastique,æ schnell mu stark wirkend 

Drave, Draba, J. dis Hungerblume, 
gelbs Wucherblume 

Drayer, ua eine gegärbte Haut vol. 
dends auaflrischen 

Drayoire, f. das Schabemesser 

Drayure, f. das Abschabsel 

Dreche, f. das Malz 

Drége, J. dns Srhleppnetz (zur Ses- 
fscharei); die Flachsriffel 

Dréger, va: (Flachx) rifeln 





LS 





DUC 


Dreln, æ. six Wert, æwelches den Ton 
des Klingelns nachahmt 
Dresse, f. die Mittelsohle 
sser, va. aufrichten, surirhten, ab- 
richten [Richteisen 
Dresseur, sw. T. der Zurichier ; das 
Dressoir, m. der AnricÂttisch : T. das 
Richtaisen 
Duille, me. fam. der Korl,; fSoldat. 
—, f. der Lumpen ; Drilibokrer 
Drilidh, un. pop. geschwind laufen 
Drlifer, æ. der Lumpensammier 
Drisse, f. das Hisstau 
Drogman, =. der Dolilmetscher in der 
Levante {ssklechte Waare 
Drogue, f. die Spaserriwaare; fg. fan. 
Droguer, va. 2 viel Arsnei uerordnen 
oder cingeben,; fig. fam. verfülschen 
(den Waoin) 
Druguerie, f. dée Spesersisoaaren 
Droguet. æ. der Drogett (sin haibwol- 
daner Zeug) 
Droguier, m. der Naturalienschrant ; 
das Arsnoiküstchen  [Matorialist 
Droguiste, m. der Spesersinändier, 
Droit, cite, «. gerade ; fig. gerecht 
Droite, f. die rschteHand ; reckte Seite 
Druitier, ière, a. der, die rechts ist 
Druiture, f. die Grradheit, Redlichkeîit 
Drôle, a. ment, adu. drollig. —, #. 
m. der verechmitste Kerl; Bube. 
—, f. fam. der Schwank 
Drolesse, f. fam. die BRbin, Vettel 
Drowadaire, m. der Drameder 
Drunte, m. der Strausscasuar 
Dropars, m. das Pechpfaster 
Drosometre, =. der Thaumesser 
Drossart, me. der Drsat, Amtskhauptmann 
Drosse, f. das Seil an den Schifska: 
nonsm [Makrelanfange 
Drouiliettes, f. pl. sine Art Notse boim 
Drouine, f. der Kesselfickerssack 
Drouiseur, es. der Kesseificker 
Drousuer, va. dise Woile mit Ovhl sin- 
scÂmieren und bearbeiten 
Droussettes, f. pl. die Woilkämme, 
grossen Krämpeln Wolls 
usseur, mm. der Grobkämmer der 
Dro, ue, «. frck. fig. fam. mumier 
Druide, m. der Dinide (Priester der 
aiten Gallier) 
Dryade, f. die Waldnymphe 
Du, part, (statt de le) des, von dem ; 
du pain, ete., Brod 
D, m. die Schuid, Gebühr 
—, ue, part. (von Dovoir) ef à. sekul- 
dig, gebukrend 
Dubitatiou, f. der angenommansZweifel 
Dubitative, &./f. conjunction —, das 
einen Zeneifol anscigende Binderort 
Duc, me. der Hersog: die Horneule ; 
le grand —, der Uhu, Schufut 
Dural, ale, a. *—eucnt,adv. her soglick 
Ducales, f. pé. dis Patents des (Dogs 
und) Senats in Voncdig 


DUR 


Dacat, ms. der Ducaten 

Ducaton, m8. der Ducaten (cine Silber 
minze, cinen halben Ducaten wertk) 

Dacénaire, m. der Bofcklshaber über 
200 Mann 

Duché, m. das Hersogthum 

Dacbesse, f. dis Hersogin 

Dactile, a geschmeidig, deknbar, 
streckbar (von Metalien) 

Ductilité, f. die Dehnbarkeit 

Duel, m. der Zwcikampf. —,T. (im 
Gricchischen und Hebräischen) der 
Dualis 

Duelliste, #4. der Ductllant 

Dugorv, se. das indianische Wasliroris 

TDuire, on. fam. anständig seyn, ge- 
Jallen 

Duitte, f. der Einechlagsfadan 

Dalcification, f. die Absussung 

Dulcifer, va. absrasen 

Dulie, f. culte do —, die Verehrung 
der Heiligen 

Dûment, adv. swis sichs gehërt 

Dune, f. die Drne (ein Sandhugel an 
der Secküste) 

Dunette, J. das oberate Storkwerk am 
Hintortheile grosser Srhiffe 

Duo, m. das Duett, der Doppelgesansg, 
das Doppelspiel 

Duodénum, m. der Zswôlffngerderm 

*Duodi, m. der sweite Tag einer De- 
cads (wieder abgeschegt) 

Dape, f. der oder die betrogen worden 
ist, der Gimpel; eine Art Æar- 
tenspiel 

Duper, va, betriegen, enfükren 

Duperie , f. die Betrugerei 

Dupeur, #. p. . der Betrüger 

Daplicata, =. (Duplicata, { ) das De. 
Plicat, die gleichlautende Abschrift 

PR Urkunde ER ° 
mplication, f. die Verdoppeiu 

Duplicsture, /. die Vorlobbelase 

Duplicité, J. dis Deppelhait ; Îg. die 

alechheit 

Duplique, f. die Duplie, sæweite Ver- 
auiwortungaschrift des Beklagten 

Dup'iquer, us. eine swsite Veranicer- 
tungssehrift ubergeben 

Dar, dure, a. kart 

Durable, a. dauerhaft 

Duracine, f. die Herspfraiche 

Darant, prdp. swährend 

Durcir, va. härten. —, un. of se —,v. 
réf. hart werden 

*Durcissemeut, m. die Hirte 

Dure, f. dis harte, blesse Erde 

Durée, f. die Dauer 

Durelin, ». die Wintersiche 

Durement, adv. hart 

Dure-mère, /. die dicke Hirnkaut 

Durer, vx. dauern, wäkren 

Duret, ette, a. härtiliek 

Dureté, f. die H:rte ; Îg. Unbarmker. 
zigksit. Duretos, pl. Grebhsiten 


EBL 


Derillou, me. die Sehmuele 

Durillosser, x. Schaielon belommen 

Duriuscuie, æ. six mwenig kart 

Dusil, Dusi, m. der Aüiserne Zapfun 
ax sinem Fasse 

Duumrir, se. der Duumrir (sine ge- 
wisss Magistraitsperson im alten 
Rm) 

Duumeirat, m. dæe Duxmvirat 

Duvet, =. dis Flaum/foder : der Milck- 
bart ; das Wollichie an Fruchten 

veteux, euse, a. wiels Flaumfedern 
habend ; wediickt (ven Fruckten) 

Dyoanmique, f. dieDynamik,Kraftlehre 

Dynante, me. der Dynast (Beherrecher 
eines kleinen Staates) 

Dyvastie, /. die Herrschaft ; Raihe von 
Herrschern aus ciner und sben der- 
stiben Familie 

Dyscoie, a. et subst. der Sonderiing 

Dyspepsie, /. die Gble Verdauung 

Dyspnée, f. die Engbrustigkeit 

Lyssenterie, f. die Ruär, reths Ruhr 

Drssenterique, «. ruÂrartig 

Dyeurie, f. der Harnswang. 


E. 


m. das E, der fünfie Buchatab 
9 des Aiphabcts 
Eau, f. das Wasger. Faux, pl die 
Bader der Gesundbrunnen 


Esax-et-farêts, f.p{ des Oberforstamt, | Ebroue 


terme d'—, der Foerstausdruek 
+5” Ebabir, v. réf. erstaunen 
*Ebahissement, 1m. das Erstaunen 
Flerber, ve. den Bart wegnekmen 
Ebarèoir ss. des Schroteisen der Schkrot- 

meissel [(Sekifen) 
Eberoni, æ. ns. leek aufgedutrt (von 
Ebais, me. pl. fam. die Fraude 
fEbartement, me. die Freude, Just 
S'Ebacre, v. réf. sich erlustigen 

mbi, ie, &. pen. verswmuudert 
, J. der Entwur/, die Skisse 

Elascher, va. shissiren 
Ebauchoir, =. das Bossirhülschen, die 

ersbste Hechel 


ir, ve. ergôtzen; 2'—, v. réf. 
seb lustig machsn 
udissement, mm. dis Beiustigung, 
Egétstichkeit 
Ebe, f. die Ebbe 
Ebène, /. dus Ebenhols (sa 
, vs. schware sie Kbenhols beir- 
Ebenier, me. der Ebenkolsbaum 
. Ebéniste, =. der Kumsttischler, Ebeniss 
Ebéninterie, f. die Kunsttischlerarbeït 
Ebertander, ve. abstutsen, das Tuch 
sw ersten Male scheren 
Fbouir, ve. Mendes ; fig. beikôren 
Ebiouigsant, ante, «. biendend 


ECA 


Eblonisssmeut, me. dés Blendung ; &g. 
Varbimdung . 
Eborgner, va ceindugig mackhen; Bt. 
das Lickt benekmen 
8'Ebouffer, v. réf. — de rire, fam. ver 
Lachen fast serpiaitsen 
Ebouillir, we. fr. einbochen {sen 
Ebouiement, m. das Einfalien, einsicr- 
Ebouler, vu. st s'—, v. réf. cinfallen, 
nusiursen 
Eboulis, m. der Haufen Schutt von fis- 
gefallenen Sachen 
Ebouqueuse, f. dus die Knôtcken, Flok- 
ken, von Zsugen ausrupft 
tSeounrruent, m. das AbnaÂmen 
der uberfiissigen Knospen 
Ebouriffé, ée, «. fam. um den Kopf 
herum sersauset 
Ebourrer, ve. abhearen 
Ebonziner, va. das Verwitterts an den 
Bruchsteinen abÂauen 
Ebranchement, re. das Abdsten 
Ebrancher, ve, ausdeten 
Ebran!ement, me. dis Ersckïtterung 
Ebranjer, væ erschuttern ; s°—, s.rff. 
erschutters werden : fg. wankend 
smerden ; aich in Bewvrgung setsen 
Ebrasement, =. die Ersetierung der 
imocndigen Oefnung su einer Thär 
eder su rinem Fenster 
Ebrecher, va, ausbrechen [aänbers 
Ebrener, va. — un enfant, ein Kixd 
Ebrillade, /. der Zug oder Schlag mit 
dem Zigsi [Pferdrs 
Ebrouement, M. das Sohnauden cines 
r, vs. SE ss v. ref. 
schknauben (von Pferden) 
Ebroiter, va. axsplauders ; s'—,v.r6f, 
ruckthar merdrn 
Ebaard, 2. der Keil sum Holzxspelten 
Ebailition, f. die Aufwallung, der Aus- 
Ecaché, ée, a. plati, brait (schlag 
Ecachement, m. dis Zerquetechung 
Ecacher, os. guetechen platt drucken 
Ecacheur d'or, =. der Goldsckläger 
Ecafer, va. dise Waeidenruthen spaiten 
Ecsgne, f. das Unterbinden des Stran- 
ges beim Haspein 
Ecañlie, { die Schuppe ; das Blrit an 
Artischocken,dis Seklacke von Éisen; 
— de rocher, die Nepfmusehsl ; — 
marte, die Barenrarpe 
Ecaïllé, ée, part. et a. schwppig 
Ecailler, va. abschuppen, —,m.—êère, 
J. der Austernkändier, dis —in 
Ecale, f. die Schale 
Ecar'ate, f. der Scharlack: — demi- 
graine, die Halbscherlachfarbe 
Ecariatia, sm. céns Art rôthlicher Aspfel- 
Waia Yackhfleber 
Ecarintine, a. f. fièvre — dos Scher- 
Ecarquiilement, m. jam. das Ausetn- 
anuersperren {Ausschweifune 
Ecart, me. die Sétenmendung ; Bg. die 
à l’Ecart, adv, \bes Seite 





ECA 


Ecartable,a. Aocksteigend (von Falken) 

Ecarté, ée, part. et a. entfsrnt 

Ecartement, #. die Abaszderung 

Ecarter, va. et n. entfornen, beiseit 
schaffen ; s°—, v. réf. sich verirren 

Ecati, ie, a. kalt gepresst 

Ecbolique, a. reméde —, ein die Geburt 
befôrderndes oder die Fruchkt abirei- 
berdes Arxneïmittel  (Augenscinkel 

Eccanthis, m. das fleisehige Grioüchs rm 

Eccathartique, (Éccorthatique), a. re- 
môde —, das Mitiel wider die Ver- 
stopfungen 

Ecce-hoino, m. ein Gemälde, welches 
Christum vor Pilatus vorstellt 

Ecchymase, f. der mit Blut unterlau- 
Jfene Fleck 

Ecclésiaste, me. der Prediger Salomo 

Fccoprutique, æ. gelind abfuhrend 

Eccrinologie, f. dise Lehre von der 
Abfuhrung der Unreinigkeiten 

Ecervelé, ée, a. hirnlos, dumm. —. #. 
der, die Unbesonnene, der Dummbhohf 

Echafaud, m. das Blutgerurst, —age, 
m. das Aufschlagen eines Gerustes 

Echalas, m. der Weinpfahl 

Echalassement, 2. das Æinstecken der 
Pfähle 

Echalasser, va. mit Pfühlen versehen 

Echalier, m. der Zaun von Pfählen 
oder durrem Reisia 

Echalutte, f. die Srhalotte (aine Art 
Lauch) ; das Elech auf den Orgel- 
pfesfen 

Echampeau, m. das Ende der Angel. 
schnur sum Stockfischfange 

Echancrorë, f. der runde Aussechnitt 

Echandole f. die Parhschindel 

Echange, =. der Tausch , die Auswech- 
selung ; en —, adv. dagrqen, dafur; 
en —, deuc. fér (anstatt) aiwas 

*Echangeabie, «. was vertauscÂt wer- 
den kann 

Echanger, ua, verlauschen [acer 

*Echangiste, m. der Tauscher, Vertau- 

Echanson, m. der Mundschenk 

Echansvnnerie, f. das Schenkamt ; die 
Hofke:lerei 

Echanti:ion, m. die Probe, das Muster, 
(auch fig. }); T. das Formbret der 
Stuckgiexser 

ÆEchantillonner, va. ein Mass mit dem 
Probamasse veroleichen; Muster vom 
Stuicke abschneiden (schwingen 

Echauvrer, va. Hunf oder Fiachs 

Echanvroir , m. die Hanf-oder F'achs- 
schwingen 

Echappade, J. T. bei den Formachnei- 
dern, der Fehlschnitt 

Echappatoire, f. fam. die Ausflucht 

Échappe , f. dus Loslassen nder F'ie- 
| di des Falken aus der Hand 

Echappé, ée, part. at &. entluufen, ent- 
sischt [nenheit 

Echappée, f. die Ucbersilung, Unbeson- 
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Echappement, m. die Hemmung 
den Uhren 

Echapper, va. enfgehen, entsoischer 

Echarbot, m. dir Wassernues, Stæckel- 

Echarde, f. der Dorn; Srlitter [muse 

Echardonner, va. Disteln ausgäten 

Echardonnoir, m. dés Distelhacke 

Echarner, va. abfleischen, ausfeischen 

Echarnoir, m. das Schabemcsser 

Ecbarnure, f. das uon Fellen abge- 
schabte Fleiseh ; das Ausfleischen 

Echarpe, f. die Schärpe ; écbarpes, pl. 
die Lenksrile sum Flaschensuge 

*Echarpé, ée, a. sine Schirpe tragend 

Ecbarper, va. eine Last mit Sorilen 
umaoinden , um die Lenkseile darax 
zu befestigen [von MMusen 

Echars, arse, «. fkarg: geringhaltig 

tLcharsement, ad». karg, filzig 

Echarseté, [. dis Geringhaltigkeït &îner 

Echasse, f. die Steize (MARuze 

Echauboulé, ée, a. rell Hitchlattoern 

Echaaboulure, f. die Hitzhlatter 

Zchaudé, m. sine Art Gebackenes von 
gebriuhtem Trice 

Echauder, ua. brühen 

DE se. der B pes 
chauffaison , f. die Erkitzun et 
Krankheit) Pie 

Echautfe, f. die Schswitre der Hänte 

Echauffé, m. sentir l'—, brandicht 
riechen 

Echauffement, m. dis Erhïtrung 

Echauffer, va. ermärmen : erkitzen 

auch fig.) ; Üg. hitsig swerden 

Ecbauffourée, f. fan. das unrermuikete 
Handysmeïrnaverden 

Ecbauffure, f. die Hitsblatter 

Ecbauguette, f. die Wearte, dus Wackt- 
Aüuschen 

Echéance, f. der Verfall; Verfalltag 

Echec, m. Schach,; —e, pl. des Sehack. 

Eckeage, m. dus Leiterreckt Cepiel 

Ecbelrtie, f. die kleineLeiter am Sausm- 
sattel eines Maulesels 

Eche.ier, ra. die Krahnleiter 

Echelle , f. die Lriter ; er Masertab ; 
dis Handelsstaut oder der Stupel- 
ptatz in der Levante 

Echelon, m. dieLeit-raprosse ; fig Stufe 

Echeual, Echeneau, Echenet, m. die 4ot- 
serne Dachrinne 

Echenillrr, va. raupen, ahraupen 

Echeuilloir, m. das Raupenciren 

Ecbéno , #. die Rinne, scodrc h das 
gesrhmolsene Dietall in die GQiess- 
form fresst [de (Draët) 

Echeveau, m. die Sträkne, des Qebix: 

Echevelé, ée, «. =srzauset 

Echevin, me. der ScAôe 

Echevinage, 0. das Schôfenamt 

Echif, ive, u. Acisshungrig 

Ecbiffre. m. die schrâge Grundmauer 
einer Treppe 

Echignoie, f! dis Spindet 
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Echillon, æ. die Wasserhose ckkiptiseh, sur Verfinsterung der Pila- 
Echin, m. der Arstim Serail meten gehürig 
Echine, f. der R'ekgrat  {Sehmeinr | Ec'isse, f. die Sriiene 


Echiné:, f. das Rü-kenstfck von sinem 

Ecbiver, va. den Rickgrat zerbrerhen 

Ectinite, f. der Ecvhimit, S-eigelstein 

Esuivape, me. die Kugeidistel, der Bi 
samknopf CHette 

E-binophore , Ÿ. die Stachridelde, Igel. 

Etbiguyphthaimie, f. die Entstindnuna 
ax dem haarichten Theile der Augen- 
leder {ne Pfan:e) 

Echisides, m. diemildrOchsensunge (si 

Ecbiquete, ée, @. wrrfelicht 

Ecliquier, mæ. das Schachbret ; die 
Schatzkammrer 

Ectite, f. der KlarmmerstraucA 

E:hu, mm. das Echn 

E-hr, un. tr. zafallen ; verfallen 

Echomes, me. pi. die Rudernäigel 

Echometre, m. der Schallmesser, dus 
Schallmass [Schall zu messen 

Erbométrie, f. die Wissenschnft den 

Ecsoppe, f. die kleine Krambude an 
einer Mawer etc. ; dir Radirnalel 

Echopper , va. mit der bretten Ruitir- 
rate! arbsiten 

Erchotement, =. das Stranten 

Echouer, va. stronden ; fig. minslin 
gen : — , ne. auf den Strand setzen 

Ecimer, va. einen Baum küpfen 

Ectabgusser, va. mit Kuth bespritzen 

Eclaboussure, f. der angespritale Avth 

Eciair, m. der Blitz: Blick 

Eclairage, 2x. die Belerchtimg 

Ecairci, me. der freie Pletz im Walde 

Ecaireie, f. der helle Strich am Him- 
mel bei tricbem Wetter 

Eciaireir, va. aufhellen : erliutern 

Éclaireissement, me. die Aufklärung 

Ec'aircisseur, m. der Blankmacher des 
Mossingdrahtes 

Eclaire, f. das Schellkraut 

Eciairé, ér, part. et a. erleuchtet ; fig. 
anfgeklärt 
arer, ». imp. leuchten ; —, va. fig. 
exfklüren ; —, vn. scheinen 

*Eclsireur, m. der Aufklarer ; éclai- 
reurs d'armée, pl. der Vortrab 

Eciamé, a. m3. gelihmt (von Vôügeln) 

Ecianche, f. dis Schôpsenteule 

Eclat, m. derSplitter; Glanz (auch fig.); 
6g. der Lärm 

E‘'atant, ante, &. gläansend (auch fig.); 
hell klingend, hell 

Éciater ,wn. reissen ; glänzen (auch 
fig.) ; œusbrechen 

Ecectique . a. kviner besondarn Serte 
oder Schule anhingig (von Philoso- 
phen) Fspir 

Eciectisme, m, die elektische Phulo- 

Fciègme, m. der dicke Brustsaft 

Eclipse, f. die Verfineterung 

Ecipser, ve. verfinstern 


Zciiptique, f. dis Sannenbañn ; —, «a 


Eclissor, wa. schienen 

Ec'oppé, ée, a. farm. ein senig Aïnkend 

Éciore, on. ?r. auskbriechen ; aufhiulon 

Eclosion , f. das Auskricchen : Anfilr 
ken {Stadt 

Ecluse, f. dis SrAleune ; Slurs (ne 

Eclusée, f. s0 nriel Wasser ale stne 
Schleuse durchlisst oder facsen kann 

Eclusier , m4. der Srhlrusenmeister 

Ecoftrai, m. der Werktisr À 

Ecoinsos , me. der Eckstain eises Frn- 
eter- oder Thurg-miuers 

Erolâtre, m. der Sehulaster 

Ecole, f. die Schule 

Ecoleté, ée, «. hinglirh rund æusgrkerbt 

Ecolier,m. —ière,f. der Schuler, dte — in 

Econduire, ra. ir. æhweisrm 

Economat, m. die Versaltung der (On. 
ter, besonders der Einkinfie erledty- 
ter Pfruniien 

Econome,a. sirthschafilioh, landrr1h- 
schafilsch; —, gubst. m.vtf. der 
Oeckonsm, Landwirth ; die Hausii:l. 
terin ete. 

Economie, f. dise Landwirthschsft : 
Haushaltungskunst 

Ecenomique , #. die Haushalturng ec der 
Wirthschaft betreïfend 

Economiser, va. Aaushäitig verwal- 
ten ; sraren 

*Economiste, m. der Landw:rih 

Ecope, f. dis Wasserschaufel 

Ecoperche, f. der KHrahnbaiken 

Ecorce, f. die Riniie, Schaie (auch fig.) 

Ecorrer, ra. srhulen 

Ecorché, ée, part. et a. nbgesoaen, ge- 
schunden, rothfarbig (vem Wolf) 

à Ecorche-ru, adr. por. auf dre Hin- 
tern rutschend; fig mit Geuwalt ; 
ohne quien Anstand Lachaue: ke) 

Ecorchée, f. die Wotkenrolle (ains Hoit- 

Ecorcher, va. schinden. übernehmen 

Ecorcherie, f. die Schindgrube, der 
Schindanger 

Ecorcheur, m. der Schinder 

Ecorchure, f. die beschundene Haut ; 
der Waif vom Rriten 

Ecorcier, m. di# Luhhaus 

Ecore, f. der jähe Ort am Mecrufer 

Ecorner, va. die Hôrner oder dis Ecken 
abstossrn ; Gg. schmilern 

Ecornifler , va. fam. schmarotsen (q., 
bei einem) 

Ecorniflerie, f. fam. die Schmaretzerei 

Ecornitieur, m. —euse, j. der Schma- 
rotser, dre —in 

Ecornure, f. dæs abaestossene Sitñck 
von der Ecke aines Steines ete. 

Ecussais, m. —aise , f. der Schette, die 
Schotiläinderin , —, a. sehottiach 

Ecosse, f. Schettiand 

Ecosser, va. réehrlsen 
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Ecosseur , m. —ouse, f. der Aushäl- 
aer, die —in 

Ecot , me. die Zrehe; der Baumetamm 
oder Ast mit Knoten ; écuts, die Sei- 
tenstnucke, die an den Gingen in den 
Schiefergruben Aengen bleiben 

Ecotard, me. die Riiste oder der Balken 
sum Mastscile 

, €, a. mit Astknoten 

Econane, Econanette, f. die Fsinraspel 

Ecouaner, va. abraspeln 

ÆEcoué, ée, «. stumpfschkwänsig 

Ecuuer, va, den ScÂwans stutsen 

Ecouet, m. das dicks Segaltau 

ÆEcoufle, m. die Weihe, der Hühnergeier 

Ecoulement, m. der Abfluss 

Ecouler, van. faire — , laisser —, eb- 
JRiessen lassen; s'—, v. réf. ablies- 
sen ge rre 

Ecoupe, f. das Abstechaisen, die Erd- 

—, Écoupée, sine Art Schifhesen 

Ecourgeou, m. die Fruhgerate 

Ecourter, ve. abstaisen 

Ecoutant, ante, a. sukôrend 

Ecoute , f. der Herchswinkel ; die Zuy- 
dôcher der Cassmaiten Cgerecht 

Esouté , ée, part. et a. gehôrt ; schul- 

uter, va. amhdren ; s'—, v. réf. su 

ängstlich fr seine Gesundhait be. 
sorgt seyn 

Econteur, m. p #. der Horoher 

Ecoutedk, a. m. serstreut (voz Pferden) 

Ecoutille, f. die Luke 

Ecoutillon, m, die kleine Ocffnung in 
der Luke der Lukendrekel 

TEcouvette, f. der Kehrbezen 

Erouvillon, mm. der Stfichwischer: 
Ofenwisr her [ausputsen 

Ecourvillonner, vs. mit dem Wischer 

Ecphractique, à. st m. das üfnende 
Mittel 

Ecpiesme, m. sine Art Bruck der Hirn- 
schals ; das Herauatreten der Augen 
ren sinem Falls oder Schlage 

Ecraignes, f. pl. dis Abendgesellschaf- 
ten auf den Dôrfern 

Ecran, m. der Feuerachirm. Ofenschirm 

ÆEcrancher, va. les faux plis d’un drap, 
Falten aus einem Tuchs auastreichen 

Ecrasé, ée, part, et a. serschmattert ; 
fig. plait 

Ecraser , va. zrrschmettern 

Ecrémer, wa. abrakmen 

Ecrémoire, f. «ins Art Lôffel, seratos- 
senc Sachen damit aufzufassen 

ÆEcrénags, m. das Besehnsiden der qe- 
gonsenen Lettarn (schneiden 

Ecréner, va. die grgossenen Letiarn be- 

Ecrénoir, m. das Schneidemssser 

Ecrèêter, va. abkämmen 

Ecrevisse, f. der Krebs 

8'Ecrier, vw. réf. sehraien, ausrufen 
(de.., vor...) 

Ecrilte, f. das Mischwehr 

Écrin, m. das S kmuckkästeken 
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Ecrire, wa. fr. schreïben 

Ecrisée, f. der Diamantpulrer 

Ecrit ,ite, part. (F. Evrire) ec a. 9e 
schrieban : beschrieben , —, subst.n. 
die Sehrift; Handachrift ; par —, 
sckhriftiich ; —ean, m. die Aufschrift 
(auf Buchsen, Gläsern ete.) der An- 
echlag. Ecriteaux, pl. die Schmitzex, 
Streifen, die dis Schere hat stehen 
lansen. —oire, f. das Sehreibrsug; 
—ure, f. die Schrift, Sehriftz'ac ; 
Handackrift: Hand; die hcilige 
Schrift ; die Schrift, der Aufoats 
*Ecrivailler, va. viel sokreiben, schmis- 
ren Frer 
Ecrivailleur, Ecrivassior, =. der ScÂmie- 
crivaia , sn. der Sekreiber ; Sohrift- 
steller 

ron, m. die Sohraubenmutter; Liste 
der Gefangenen 

Ecroue, f. chemals, der Tagesettel äbrr 
den Aufwand bei Hofe [het 
Ecrouelles, f.pl. der Kropf (eine Krank. 
rounr, ve. ên das Register der Gs-. 
Jangenen cinschraiben 

Ecroeuir, va. Metalle dirhtschlagen 
icreuissement, ». das Hürtex rer Mr. 
taille durch Schlagen [£Einsturz 
Ecroulement, m. das Einsinken, der 
S’Ecrouter,v.réf. oinsinken, einstursen 
roûter, ve. abrinden {(Brod) 

Ecru, ue, æ«. oh, ungebleirht 

Ecrues de buis, f. pi. junges Holz avf 
urbarem Lande 

Csarcome, m. das Firischkqeswäehs 
Ecthymose, f. die Blutunterlaxfung 
Ectropion , #. die Verkehrung des ux- 
tern Augenliedes 

Eclylotique, a. die harte Haut und 
ühneraugen vertreibend 

Ectype, f. der Abdruck 

Ecu, me. der ScAïli: Thaler 

Ecubier, m. dis K/ñse 

Ecueii, m. (auch 6g.) die Klippe 
Ecueile, f. der Napf: — d'eau, der 
Frauexnabel, das Nabsikraut 
Ecuellée, f. eix Napf roll 

Ecuisser , va. einen Baum beim Pil- 
lon splittern 

Ecuier, va, (Sckrhe, Stirfoin) übertre- 
ten; s'—, v. réf. sich fbertreion 
Ecume, f. der Schaum ; Srhiweiss {der 
Pferde) : falsche Wurfel [men 
Ecumer, vu. et &. schäumes, aberhan- 
Ecameur,m, — de marmitos, derSckrmeæ- 
rotser ; — de mer, der Secränber 
Ecumeux, euse, a. achäumend 
FEcumoir, f. der Schaumiüfel 

Ecurer, va. scheusrn, fegen 

Ecureuil, m. des ÆEickkérnchen ; der 
Eichhornfsch 

Ecureur, m. der Feger 

Ecurie, f. der Pferdestaill 

msson, m. der Wapenschild, -ias 
Schluüseellorhblech 
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Ecussouser, vs. pfrepfen cculirm 

Ecasansoir, 1. das drmenser 

Ecuyer, m. ehAsdem der Schiidknappe, 
Jjetst der Stalimeister 

Edde, f. die Edda (nordische Bibel) 

Eden, m. das Eden, Paradies 

Edenté, ée, &. sahnies 

Edenter, us. dis Zäkne ausbrecken 

Edifant, ante, «. erbandich 

Fer nr dar perl 
iécatien, f. dis uaung (auch 6. 

Edifice, me. das Grhèuds 

Ediker, va. bausn ; erbauen 

Edile, me. der Baukerr (cineMagistrats- 
person bei den aiten Rômern). Edili- 
té, f. dessen Âmit und Wiürde 

Edit, me. die Landesvererdnung 

Éditeur, me. der Herausgeber (since 


Edities, f. die Ausgabe (oines Buche) 
Edoser, ra. das Wasser auf der Katk- 
henseite ciner Haut mit dem Fleisch- 
eisen ichen 
Kdredon, me. die Eiderdunen 
Education, f. die Ersiechung 
Eduicoration, f. dis Absussung 
Edalcorer, va. absissen 
*Eduquer, wa. erzsivhen 
Eéufler, va. ausfasern 
Efaçabie, «. ausldsechlich 
er, wa. auslôschm 
Efaçure, f. des Ausgastrishess 
Etaser, ve. abblattern ; (das Getreide) 
achrôpfen 
. €, a. bestürst 
, ve. besturat macken ; s°—, v. 
réf. besturst soerden 
Efaroxché, ée, « kriechend (von 
Kaisen) Lechrecten 
her, va. verscheuchen ; fig. ab. 
Efectif ,ive, a. wirklieh ; wahrhaft ; 
—, subst. m. der wirkliche Vorratk 
ivement, adv. swirkiieh 
r, vs. beswsrksteiligen 
Efeminé, ée, æ. sibisch, un —, sin 
Weiekling 
iner, va. weibisch machen; s'—, 
s. réf. wsibisch werden 
Eïervescence, f. das Aufiranusen 
Efn, m. die Wirkung ; bewegliche 
Gut : der Wrechss 
Efeuilier, ve. ablauben : s'—, vw. réf. 
das Laub oder dis Blätter veriieren 
ace, «. bräftig, wirksem ; —,subat. 
{. dis Kraft, Wirksambeït ; — ment, 
adv, kräfii 
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Efiocheur, «. m. cylindre —, der Oy 
dinder sum Auefasern 

ESloquer, ve. ausfasein, supfon 

Efilure, f. das Ausgcfasete 

Efuler, va. schrüpfen [$£. mager 

Erfinnqué, ée, part. «t a. abgemärgit : 

Eflauquer, ve. (ein Pferd) abmärgein 

Etleurage, m. das Ainarben 

Effleurer, ue. bestreifon, abpfioken 

Ellleurir, va. B/nmyn anseitsen 

Efleuroir, m. der Abswisrker 

Eflorescence, f. das Ansetsen der Blu- 
men ; Verwittern 

EfMuence , f. der Ausfluss 

Effluest, ente, «. ausfiessend 

Edluer, un. ausstrômen 

Effondrement , m. des fiefs lmgraben 

Effondrer , va. tief umgraben ; (Geflu- 
gel) ansnehmen 

Effoudrilies, f. pl. der Bodensats 

S’Efforcer, v. réf. sich anstrengm 

Efert, m. die Anstrengung 

EfSfraction , Jf. die gewalteame Er 
brechung Lire 

Effrayant,ante, «. firrÂterlick, sehreck- 

Effeayer, va. in Schrecken setsen ; 
s'—, v. réf. srsrhrecken 

Effréné, ée, a. uabdudig  ({die Erde) 

Effriter, va. aussaugen, ausmärgeln 

Effroi, me. der Sehkrecken 

Effrunté, ée, «. wuverschämt 

Effrontément, «dv. uaversrhimt 

Effrosirie, f. die Unverschamiheït 

Æfroyable, «. —ment, ad. srhreck. 
dirÀ ; fam. erstauniich nr ) 

Efumer, va. rerblasen (leicht uber- 

Effusion , f. der Ausguss ; fig. die Er- 
giessung 

Efvurceau, =. der Blockkerren 

Egagropile, f. die Gemascnkuael; der 
Haarbell 

Egal ,ale, a. gleich: —6,ée, «a. ge- 
sprenkelt; —ement , =. die Gleick- 
machung ; —ement, adv. gisteÂ sben 
so (rt, als); —er, va. gleich ma- 
chen; —, v0.ref. à qc. sich cinem 
gleich stellen 

Egalisation, f. die Olerchmachung ; 
—iser, vs. oleick marken : Kara À 
em. (verächtlich) der Oleichmarker ;: 
—{Hé,f. die Gleichhoit ; Oleichfir- 
migheit ; —ures, f. pl. die weissen 
Flecken auf dem Rucken cines Falken 

Egard, =. die Achtung ;: Ricksicht 

Egardé , ée , «. besieliiget, beschaurt 
( ven Zeuger) [soirrt 

ré, ée, part et a. verirrt ; Êg. ver- 

Egarement , =. die Verwirrung : fi£. 

der Irrthum machn 


{ der Schild der Minerva ; ii. 
der Schild 
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Egllope, f. des Grissauge (Pflante} 

Egilops, m. das Thränengeschwr 

Egiantier, m. der suilde Roseusteck 

Eglantine, f. die side Rose, Hagerest, 
Woinrose 

Eglise, f. die Kircke ; Gemeinde 

Egliser, 2. der Gristliche 

Eglugue, f. des Hirtengedicht 

Egoger , va. dis rberfñssigen Spitzsn 
an einem Kalbfrile abechnriden 

Egobine , f. die Handsäge, Lochsäge, 
Stessage 

Egoïiser, un. selhatsirhtig seyn. Epuis- 
me ,m. dis Selbstaucht, Selbsteie!, 
der Eroismus ; —te, m. der Selbst- 
aäüchtige, Seibatling, Egaist 

*Egorgeur, m. der Wiirger, Môrder 

S'Egesiller, v. réf. sich Aciser schreien 

Egout, nm. der Abfluse des Wassers ; 
die Taufe ; Cloak ; der Esel ; Rost; 
Abtropftrog : Durchschlag 

Egrapper, va. abbeeren ( Waintrauben) 

Égratigner , va. kratsen; —eur, m. 
—euse, [. der, die kratst aufkrat:t ; 
—ure, jf. der Ritz, die S'hremme 

Egravillonner , wa, (sinen Baum) mit 
drr Erde aushebon und in frische 
setzen 

Egrener, va. auskôrnsn; æbbeeren ; 
S'— ju. réf. sich serbrockein; —, 
ua. gut schneiden 

Egrenoiré, f. der kleine Käfich 

Egriliard, srde, a. fam. lebhaft, lustiq 

Egrilloir, ». der Teichrechen, Rechen 

Egriser , ua. cinen Diamant aus drm 
gréhaten schleifen fachieifer 

Eérisoir , m. die Bfrhse der Diamant. 

Egrugé , ée, part. st a. gestossrn, gs. 
schroten ( V. Egruger ); blé, dar 
Schrotkorn ; —groir, m. die Ssamyf. 
buches ; —ger,va. stampfen ; —geû- 
re, f. das Lerstossene 

Eguenlement , m. die fehlerhafte Er- 
œwtiterung der Mundung oimer Ka- 
none 

Egueuler, va. den Halis ven einem Ge. 
Jüsse abbrechen; s'—, v. réf. fam. 
sich gant haiser echreien 

TEguillette, f. ehsdem die Schleife an 
der Sekarpe ; —03, pl. die Raabän- 
der; —ter, va. die Stücke auf dem 
Sckiffs bsim Sturm fester anbinden 

Eb! ant, ei, oi docÀ/ 

Etonté, ée, a. schamlos 

Ebouper, va. (Biume) kSpfan 

Ejaculateur , m. der den Samen aux. 
spritzende Muskel; —tiun, f. die 
Auaspritsung des Samens,; du 
Stossgrbet ; —toire, à. den Semen 
ausepritsend 

Ejamber,va. auarippen {Tabaksbiitter} 

Ejarrer, va. das grobe Haer aus 
awicéen 

Elaboration, f. dis Ausarbeitung 

Elaborer, va. ausarbeiten : 
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Elaboré, ée, «. p. «. ausgonrbsiiet 
*Elagage, m. des Brschneïiden der 
Baume ; ausgsschnittene Zaveige 
Élaguer, va. einen Baum'beschneiïdra, 
fig. abkurszen 

E auer, va. gleich Aïmmern 

Elan, m1. das Elendthier ; der Sprwna: 
—s, pi. 6g. die schnellen und leb- 
haften ,Regungen oder Gefüñle ; —1v, 
de, æ. drnnietbia ; ein laufender ocer 
fichender Hirsch; —cement, m. das 
Sierhon, der Stick; fg. der Stors- 
seufser ; —cer, en. sirchen; »'—cer, 
©. réf. auf stwas su strvzan 

Eiargir, os. crswviterx, les lassex; 
s'—, die Flucht ergreifen 

Elargissement, m. die Lrweitersung 

Elargissure, J. das œngesstate Stuck 
sur Ersweiteruag 

Elasticité, f. dée Schneltkraft 

Elastique, a. elastisch, federhaft 

Eiatérium, m. der Springgurkensxft 

Elatine, f. der side Placks 

Electeur, m. der Wüäler ; Churfrirat. 
—trice, f. die Churfurstin 

Electif, ive, æ.s0as durch Wakl geschicàt 

Election, f. die WakM 

Électoral, ale, æ&. churfuratliek. —n1, 
die Churwnrde; dusChurfuratenthnm 

Elertricité, f. die Klektricitat 

Electrique, a. elvktrisch 

Electrisable, «. des Erektrisirens fahig 

Electrisation, f. das Elckbtrisiren 

Électriser, va, clchirisiren 

Électromètre, mm. Æ/oktricitätewenrer 

Electruphore, m.der Elektricitätetrs,er 

Flectuaire, m#. dis Latwergs 

Elégamment, «dv. sierlick, sckôn 

Elégance, f. die Zierlichkeit 

Eleyaut, ante, a. sieriichk. —, subst. 
un élégant, sin gesterter Monsch 

Elégiaque, «. eleqirch 

Elégie, f. das Kiagegedi-ht 

Elégiographe, m. der EBlegrendickter 

Elément, m. der Urelof. —s, pi. dis 
Anfangsgründe ; Grundsätse 

Elémentaire, 4. elomentarisck 

*Eiémenter, ua. q , cinen in Anfangs- 
arunden unterrickten 

E'émi, w. das Oshibaumhars 

E éomeli, m.das dicks Oki non Palmira 

L'ephant, m. der Risphant 

Etéphantiasis, f. eiaxs Art von Auasats 
oder Kratze 

Eiévati.n, f. dis ErhBkung 

Eleva cire, m. der Aufheber, das Hebe- 
zungelchen 

Elève, m. e8 f. der Zôgling: Schreios 

Eleve, ée, part, #t à. erÂi&t ; erxogen 

Llever. va. erhdhen, fig. crsichen 

Élevure, f. die Iitsblaiter 

Flider, va. einen Buchstaben auslassen 
oder swegmerfen 

E igibilité, f. die Waklfäkigkeit 

Éligible, «&)saAlfahig 
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Elimé, 6e, part. et a. abgetragen, ab- 
genstst 

Elimer, va. l'oiseau, den Falken pur- 

éren [sen 

S'Elimer, v. réf. sich abtragen, abnut- 

*Eiwiner, es. aussiossen 

Eliaguc, m. das Seil mit Schlingen an 

Elire, ve. ir. scükien {den Enden 

Eksion, f. die Auslassung sines Buch- 

Elite, f. das auserlesenste  [stabons 

Eixation, f. die Erweichung durek 
Kochen [Beate 

Euxir, me. dis Kraftarzenei ; 6£. das 

Ele, pron. aie ; elles, pl. sie 

E:lébore, m. die Nissewurz 

Eléburine, f. die svilde oder faleche 
Nicsewurs 

Elipes, f.die auelassung von Wôrtern: 
die trumme Linie welche durch einen 
schrufen Durchschnitt eines Kegeis 

Eitiptique, «. elliptiech (entetsht 

Elme, le feu Saint- —, des Hellsnfeuer 

tElocher, ce. schitteln ritteln 

Elxutiue, f. der Vorirag; oin Theil 
der Redekunot 

Eloge, we. der Lebspruch 

"Éogiastr, me. der svhlechie Lobredner 

E.cigne, ée, part et &. entfernt, fern 

Elsignement, mu. die Entferaxng, Ab- 


wa. ent/ornen ; 8'—, 0. réf. 
sich entfernen ; —, de qc. abyensigt 
gequn ciwas 22:51 

Élvager, va. (Srhiffe) der Länge rach 
ausdehnen oder stellen 

Eloquemment, audv. beredt 

Etoquence, f. dis Beredsamkeit 

E'œquent, ente, a. berrdt 

Ets, me. der auserwählte 

Eiucidatinn, f. die Erleuterung 

Elsder, nœ. vereitein, listig ausweichen 

Elysée, nm. das Elisium {Insecten 

Evtres, se. pl die Fiügeldecken der 

Eiytroide, f.dée 8-heidehanut der Hoden 

Email, sm. der Schmels, die Schmelsz. 
erbeit, Emaux, pl. die Farben der 


Eneiier, oæ.in Schmelzwerk arbeiten; 
Ég. schmäcken. —eur,m.der Schmaels- 
arbeiter. —ure, J. die Æunat, in 
$chme's su arbeiten 

Emasatiou, f. der Ausfuss 

Emanché, ée, «. piramidenférmig in 

pue” sJog, ct 
- ipatieu, f. die ASSURg 
-mancipatien, f. re 


Enarger, we. em Bande aufseichnen, 
Emssculer, va. enimannen 

Emballage, m. das Einballen 
Embarcadère,se. der Ort sum Einschifen 
“Embercation, f. dus kieine Fakrseug 
S'Embarder, or. von der Kiiste weichen 
Embargo, m.vuer Beschlag auf Schife 
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Embarillé, ée, a. in Füsser mr ri 
Embarquement, m. die Æinechifu 
Embarquer, va. sinsrÂiffen [genheis 
Embarras, me. des Hindernies, Verie- 
Embarrassant, ante, «&. was in Veris- 
degenhait setst (6£. veriegen 
Embarrassé, ée, part et a. gehemmt : 
Embarrasser, va. Aemmen, fg. in 
Vaerlegedheit sctaen {schale 
Embarrure, f. sine Art Bruck der Hirn- 
Embassement, m. die Orundmausr 
*Embastiller, va. in dis Bastille sstzen 
Embatage, m. das Beschienen der Riuer 
Embater, va. satiein, 8g. (am. beiä- 
atigen 
Embâtonnée, #. f. colonne —, 
verstäbts Siuie 
Embattes, m. pl. die nach den Hunde- 
tæszen wehenden Winde auf dem mit- 
telländischen Mesr 
Embattre, va. beschimez 
Embauchage, f. das Verdingen cine 
Gracllen. —cher, va. einen Cesellon 
in Arbeit bringen ; fam. mit List 
anwerben. —cheur, m. der Altgeseile, 
far. listige Warber 
Embaumement, =. das Linbalsamiren 
Embaumer, va. einbalsamiren 
Embéguiser, va. séne Boguine auf: 
æectzen), den Kopf in ain Tuch hrilion 
Embelle, j. der Oberlauf tines Schiffes 
Embellie, f. der kurse Zwischenraum 
von stillerm Watter 
Embellir, va. verschônern 
Embellissement, m. die Verschônerung 
Embérise, f. die Ammer (sin Vogel) 
S'Emberlucoquer, v. réf. pop. s16h «t- 
wns in den Kopf setsen [tigt 
Ennbesogné,ée, a. (im Scherze) benchaf- 
Fans m. das Mass sur obern 
Bodenseheibe in den Taschenukren 
Emblaver, us. sin Feld mit Korn be- 
säen [Felid 
Emblavure, jf. das mit Korn bestsllts 
L'Embiée, adv. im ersten Anfalle, wie 
mit Sturm 
Embiématique, «. sinmbildlieh 
Ermblème, m. das Sianbild 
Embier, va. mit Grwalt nehmen 
Embloquer, va, ein Âriss gemacltes 
Stuck Horn platt schlagen 
Euboire, va. ir. T. ua moule de pli- 
tre, sine Gypsform mit Oehl tränken 
Emboiser, va. pop. su etioaz bereden 
Emboiseur, m. —ouse, f. pop. de, die 
zu stwae beredet 
Emboltement, m. die Figung, Einfü- 
Rg [aick fügen 
Emboiter, va. einfiüigen. 8S'—, v. ref. 
Emboiture, f. die Fuge ; Einfugung 
Embolisme,s#. die Éinschallung ; — 
mique, a. singeschaltet | 
Emboupoint, sm. dise Woklbeleibtheit 
Embordurer, va. ineinen Rahmen sin- 
fansen 
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Enbosser. V. Amarrer. —qure, f. der 
swei Taus mit sinander verbindet 
Embonché, 6e, a. von siner Trempate, 
oder cinem Horne, mit sinem Mund- 
atücke von anderer Farbe 

En ment, me. der Ansats des 
Mundes an sinem Blascinstrument 

ÆEmboucher, va. ein Gebiss anlegen ; 
(ein Blasainstrument) ansetzen 

Embouchoir, m. das Stsrfelhols 

Embouchure, f. die Mündung ; das 
Mundstick 

Euboucié, 6e, a. mit simer Sohnalle 

Embouer, va. fam. mit Kotk besudein 

Embouquer, va. in sine Meerenge cin- 
laufen Üukren 

Embourber, va. in den Keth Ainsin 

Evabourser, va. in den Beutel stecken 

Embouté, ée, «a. s04+ am Ende einen 
silbernen Reif oder andsrn Zier- 
vatk hat 

Embonti, ie, part. et a. getrieben. 
—, M. dis getriebens Arbeit. —tir, 
na. getriecbene Arbeit machen ; aus- 
tiefen. —Usscir, m. dis Nagelsisen 

Embranchement, m. dieDurehfiechtun 
mit Zwsigen; Verbindung der Bal. 
ken und Sparren 

ÆEmbrancher, va. mit Zæwsigen durch. 
Reckten ; verschränken 

Enbraquer, ve. eën Seil mit aller Oe- 
walt an sich sichen 

Embrasement, m. die Fousrebrauet 

Embresor, vs. «nsrnden 

Embrassade f. die herisirheUmarmung 

Embrassement, m. die Umarmung 

Embrasser, va. umarmen 

ÆEmbrasssires , f. pl. eine Art Zange 

Embrassare, f. dis SrAisssacharte ; 
Fenstervertiefung ; der Hals eines 
Distillirofens 

Embrenement, m pop. die Besudelung 
mit Menschkentoth {eudein 

Ersbrener, va. mit Menschenkoth be- 

Embrévement, m. dis Kerbenf qung 

Embréver, us. in eine Fugs oder Kerbe 
cinpassen 

*Embrigadement, m, dés Einthrilung 
in Brigaden 

*Etnbrigader, va. in B'igaden ein- 
thsilen 

Embrocatios, f. das Tronfbad; Ein- 
achmicren siner Arzenei 

Embrocher, #4. an den S“isse sivcken 

Eumbrouillé, ée, part. et: werwirrt 

Embrouillement, w. die Verwirrung 

Embrouiller, va. verswirren 

Embruiné, çe, a. durch sinon kalten 
Staubregen beschädigt 

Fumbrumé, ée, «. nebelig 

Embraneller, va. des chevrovs , des 
solives, Spurren oder Balken mit 

: rene bare 
mbrauir, ue. dunkel maien [bryoner 

Embryologie, f. die Lekre von (Ce Em 
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Ewbryon, sm. der Embryo. Embrroio 
mie, {. die Lersehnsidung oder Her- 
ausstehung ciner nnzeiligen Laibes- 
fruchkt. Embryoulkie, f. dis Geburts- 

Ermbôche, f. die Felle Cautfe 

Embâcher, va. la bête, des Wild 12 
das Gebüsch hinsin treiben 

Embuscade, f. der Hinterhalt 

Er ri ©. réf. sich in ain 
Hinterhalt lagen 

Emender, va. verbessern 

Emeraude, f. der Sckmaragd 

Emeraudin, ine, «. schm 

Emeraudine, f. der Goldkäfer 

Emergent, 4. m. auefahrend, von sinon 
gewissen Punkte ansgehand 

Emeri, m. der ScÂmergel 

Emérillonu,m. der Sckmer!,Lerchenfaite 

Emérillooné, ée, a. fam manier 

Emérite, &. m. auseedient 

Emérocaie, f. dre Meerlilie 

Emersion, f. das Sichktbarwerden cines 
Siernes [setsen 

Emerveiller, na. in Verwuxderung 

Eméticité, f. die ein Erbrechen erre- 
gende Eïgenechaft veines Arsenci- 
micttele 

Emétique, m. das Breckmittoi. —, a. 
sum Brecnen ; poudre —, das BresÀ- 


puluer 

Eméto-cathartique, eubst. st &. sn. 713 
Mittel, das von oben und unten grét 

Emettre, va. ir. dussern, in Umiauf 
bringen 

Emeut, =. der Mist der Falken 

Emeute, f. der Awfrukr 

Emeutir, ua. um sine Maltheserourds 
ansuchen; misten 

Emeutition, f. das Ansuchen um sine 
Malthsserwiürde 

Emier, Emietter, ua. krümeln 

Emigrant, ante, «. auswandsrnd. —, 
aubst. der Auswanderer. -—-graion, 
J. die Auswanderung. —gré, «; 
part. et a. ausgerwandert. rer, va. 
auswandern 

Emincée, f. due Seknittchen Fleisch 

Emincer, ve. in dünne Sinekcken 
achnsiden (Flsisch) 

Eminemment, adv. vorsüglich 

Eminence, f. die Ankôke; Emineu: 
(Titel) [érefsei 

Emineut, ente, a. erhabsn : fig. rer 

Eminentissime, s. m. Hochwurdig 
ater (sx Cardinälon) 

Ernir, =. der Emir 

Emissaire, m. der ÆKundschafier 

Emission, f. dicAcusecrung,; Ansgrbuni 

Emissole, f. der giatite Hay [brings: 

magasiner, va. in sin Magasi 

*Emmagasineur, m. der visis Ware 
aufhanft und sammlet 

Emmaille’ter, va. sinwindeln 

Emmanché, ée,| a. mit viwem Stteb 
oder Hrfte von anderer Farte 
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Emmanchement, m. dis Beotisderung 
Emrsancher, va. mit c1n6m &iiele oder 
Hefta versehen [mac4er 
Emmanchear, m. der Stiel- oder Heft- 
Emmanequiner, va. die kisinen Buume 
en Kôrbe oder Küäastehen setzen 
Enmantelée, æ. f. corneile —, die 
Nebetkrake 
Emmariaé, ée, part. ét a. bemannt; 
der Soc gewoknt. —2r, va. bemannen 
S'Emmarquiser, v. réf. fum. Marquis 
werden ; den Marquis æpielen 
‘Eumédaillé, ée, «. sine Ekrenminse 
tragend [der Wirthschaft 
Emmenagement, m. die Einricktung 
5 Emménager, v. réf. sich sinrichten 
Euménarogues. "”. pl. dis den Monats- 
fuss befôrdernden Miitel 
mener, va. swg/ühren 
Enmmenotter, ss. Handfessain anlrorn 
Enmmieiler, ve. mit Honig bestreichrn 
Emnmieilure, f. das Heonigphaster 
Emmitoufer, v#. fam. cinmummen 
tEomitrer, vs. den Bischofshut auf- 
sesen einpassrn 
Enmortaiser, va. in ein Zapfenisck 
Lmmoné, ée, a. mit dsr Erde an der 
Wursei (von Bäumex, wenn man 
sie versotzt) legen 
mmuseier, va. sinen Maulkorè an. 
flmmusquer, va. mit Bisam balsi. 
miren [men 
Emoèller, va. des Mark heraus nek. 
*Emoi, æ. die Unruhe, der Kummer 
lient, ente, &. erwesichend 
ent, m. der Nutsen, Vortheil. 
aments, pi. die Nebensinkunfte, 
Enoiomenter, va. auf seinen Nutsen 
bedacht seyn ; N 
Emouctoires , x. pl. die Ausfiührunge- 
mege (des Kôrpsrs) . 
. e,f. der Vogeimist 
. ve. (sinen Daum) ausputsen 
Euvades, f. pi. das Reissholz von be- 
scÂnittenen Bäumen 
, J. dis GOemüthsbesweguag, 
Wailung ; Gg. Fäkrung gen 
r, va. die Erdschoilen serschia- 
Emoccher, va. dis Fliegen abwekren 
dae Maännchen von 
Sperber 


Emoucheité, f. das Fliegennets 
Emouchoir, me. der Fliegenwedel 
Emoudre, wa. êr. schleifen 
Esouleur, æ. der Scherenschleifer 
u, ue, part. et a. geschliffen 
, ve. stumpf machen; ab- 
moscen. S'—, v. réf. stumpfnerden 
air, ve. ir. besaegen; ruhren, 
S'—, vw. réf. gerükrt werden 
Empailler, ue. mit Stroh verachen 
Enpailleur, mt. euse, f. der, die mic 
Stroh ausstopft 
Etuspalement, m. das Spisssen 
Empaler, ve. spiessen 
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pure a die Spœnne 
mpanober, va mit çixem Frder- 
busche sieren 
Empanuer, va, un vaisseau, ein Seéif 
berlegen (Strebsband 
Empason, m. der Halbsparren ; due 
Empanons , pl. die Deichelarme ; Sas- 
re 
ueter, va s+éapacten. B'— 
dx ed db ; 
S'Emparer, v. réf. de qe. sicA eiser 
Sache bemäcktigen (auch fig.) 
Ermpasme, me. das wohlrischen:te Puluer 
Empasteler , ba. mit Waid färben 
Empatement, #. die Grundmauer : der 
Grundbaiten (eines Krakns) 
Emplâtement, ns. das Kisbrigseyn ; das 
dicke Aufiragen der Farben 
Empater, va. Speichen sinsapfen 
Empâter, vs. klairig macken ; die 
arbs dick und frit auftragen 
Empature, f. die Fuge { pacten 
Empaumer , va. Bail soklegsn; an- 
Empeutoure, f. der snsoendige Thail ei- 
nes Handerhuhes ; dis Krons am 
Hire hgewerhe ets. 
Empeau, =. das Pfropfreis 
Erapéché, ée, part. et & verkindert 
Eumpêchement, m. das Hindernise 
Empêcher , wa. Aïndern ; s'— ,v. réf. 
de qe. sich einer Sachs enthalten 
Empeigne, f. das Oberieder an Schuken 
Empellement, m. des Schvtsbret 
Er penner, va. befsdern (Pfeile) 
Ewpenues, f. pl. dus Pfeulgefieder 
Empereur, m. der Kaiser, die Künigs- 
sehlange 
Empesage, m. das Stärken der Wäsche 
Empesé, ée, park, ef &. gestärkt ; 
fig. steif : 
Ewpeser, va. stärken (Lainenseug) 
Empeseur, m. —euse, f. der, die Lei- 
nenseug ets kt 
Empester, va. verpesten 
Empêtrer,va. dieFusse binden oder ver- 
swickeln. s'—,v. réf. sich verwickeln 
Empétrum, m. die Rauschbsere, Trun- 
ketbeere 
Empbase, f. der Nackdruck im Roden 
Empbatique, a. —ment, adv. naci- 
druckiich 
Empbractique, a. klebrig, dis Schweiss- 
dôcher vystopfend 
Emphysèr 4 2. die Windgeschionulet 
Empbytévee, f. der Erbsinseontract ; 
—oie, m. ef J. der Erbzsinsmann : 
igue, «. erbpachtiick ; redevance 
—, der Erbsins 
Emniétunt, sante, à. seines Raub in den 
Ælauen haltend 
Empiété, ée, &. mit guiten mud scAÜnen 
Fussen (ven Hunden) ’ 
*Empiétemeut , ss. der Einerif . 
Empiéter ve. et:i3l sich(etwas sutig: 


nen, nm sich greif n g* 
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Empiffrer, va. fam. mrt Essen vil 
stopfen (Starkkugein 
Ermpilement , m. dée Aufkegeluxg der 
Empiler, va. aufstæpein : 
Empiranre, f. die Ringeruna der Mün- 
sen; das Varderbern der Waaren 
Ermpire, mn. die Herrschuft; das Heic/, 
Kuiserthum 
Empirer, va. verschlimmern; —, un. 
sthlimmer werden 
Empirvique, «. erfahrunqamässig; —, 
sn. der Empiriker ; fig. Quarksaiber; 
—isme, m. die Erfahrungskunde 
Empis, f. die Tanxfiege 
Emplacement, m. die Baustelle, das 
Hinlegen zur Arfbewahrung 
Emplacer, va. hinlegen 
Eruplautration, f. das Bepflastern, 
das Aeugslin 
Empiâtre, sm. das Pflaster 
Empiatrier, m», der Pfasterkasten 
Eumpletie, f. der Eintauf  {anfullen 
Empiir, ve. frllen ; #'—, v. réf. sich 
Emplui, m. der Gebrauch, des Âmt 
Enpiuyé, m der Beamts [ansteilen 
Employer, va. anwenden ; — Q, einen 
Empiuner, ve, bfiedern , bekielen 
Empocher, va. in die Tarche atecken 
Eropuigner , va. mit der Faust ergrei- 
Jen; —gués, ées, a. pl. in der Mitte 
susammen gebunden 
Enmpointer, va. zuaammen heften ; aw 
&pilsen ; —teur, m. der Zuspilaer 
Empois,m. dirStirke (zum lieinenssuge 
Empvisonnement , m. die Vergifiung 
Empuisunner, va. vergifien ; —eur, m. 
—euse, f. der Qiftmischer, die —in 
Empoisver, va. thesren 
Empoiesonnement , m. die Besetsung 
eines Teiches mit Brut 
Empuissanner, vu. mit jungen Fischen 
oder Brut besetsen 
Emporté,ée, a. aufbræusend ; —, subst. 
des Hit=skopf (rem 
Emporternent, m. der Jähzorn, Unge- 
Emporte-pièce, m. der Srhusterkneif 
Empurter, va. segtragen, hinreissen ; 
8’—, v, réf. sich heftig erzurnen 
Empvter, va. in Tôp'e setsen oder legen 
Empouille , f. des Getreide, das noch 
im Felde stchet 
Empourpré, ée, a, pot. purpurfarben 
Empourprer, va. pvét. purpurreth für- 
ben ! leinprägen 
Empreindre , va. ir. aufdrucken ; lg. 
Empreinte, f. der Abdruek, das Gepri- 
ge {auch fig.) ; —4, f pl. Steine mit 
Abdrücken vos Thieren und Ge. 
œiichsen 
Empressé , ée, a. eifrig; —, aubet. 
der, dis Geschäftige 
:mypressement, m. der Eifer 
S'Empresser, n. :6f. sich breifern 
Emprisennemeut, »4. die Verkaftung 
Emprisonner, va. 119 Crfingnias setsen 
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Emprunt, m. dis Anleike 

Emurunié , és, part, et a. enflehnt ; 
fig. erbargt 

Emprunter, va. entiehnen ; —eur,m 
—euse, f der Borger, die —in 

Enpuaatir , Le. fan. mit Gestank er- 
failen : s'—, 0. réf, stinkend werden 

Empuantissement , 4. daz Siinkend- 
werden 

Empyème, m. due Brustgesckwür 

Ewpyoæcie, f. dur Eiterbrush 

Empyomphale , f. das Nabelgeschowrr 

Empyrée, m. oder ciel —, der Feuer- 
himmel 

Empyreumaiique , &. brandieñt, nach 
Brand riechend 

Erupyreume, m. der Brandgeruch 

Eu, ue, part. et a. bewegt etc. 

Emulateur , m. —trice, f. der Narhsi- 
Jferer, die —in, —tion, f. der Wat: 
tifer CNachaferin 

Emule, me. et f. der Wetteiferer, die 

Emalgent, ente, «. urtère, veine —, die 
Nicrenpulsadrr, -blutader; vaisseaux * 
étmuigente, dis Nierengrfisse 

Emnlsion, f. die Samenmilch, der Kühl- 
trank; —ncr, va. mit kuAlendsm 
Samen aufkochen lassen 

s Rrép. in; —, part. rel. daron, 

dersn, desgon [detheile 

Enellage, f. dis Verwe-kaelurg der Re- 

fEnamonuré, ée, a. veriirbt 

Enaribrose, f. die tirfe Einlenkuag 
der Knochen : 

Eneablure, f. dis Kabellänge 

Encadrement, m. dis Einfassung 

Encadrer, va. mit sinem Ralmsen sin- 
Jassen 

Evcager, va. in sinen Kifich setsen 

Encaissement, m. das Einpacken in 
Kriten 

Encaisser, va, in eine Kiste packen ; 
sinnehmen (Old) 

Énucan, m. die Veratrigerung 

S'Encanailer, v. réf. mit soklechiten 
Lautes umgehen [(neudrüse 

Encanthis, m. die Gesrhswulst der Thru- 

Encapelé, ée, «. angeNalten [btrgen 

Encappé, a. we. swischen sisi Vorge- 

S’Encapuchunuer, v, réf. fam. sicA ver- 
kappen 

Encaquer, ue. in Tonnen einpacken 

Eucastelé, ée, a. Aufswängig 

S'Encasieler, v. réf. Asfstodngég eder 
uollhufig werden (Aufirlest 

Encastelure, f. der Hianenes die Vol! 

Encastiliage, m. der Thetl des Schïff:s, 
den man über dem Wasser sisht 

Encastillement, m. die Fussung 

Encastiller, va. fassen 

Eucastrement, m. die Prune ; des 
Zapfenlager in den etien 

Encastrer, va. einfugen 

Encaume, 21. der, Brandflackeon . dar 
Csschwtir auf der Hernhaut des An:s 


ENC 


Eneaustique , J. ner «. peinture — , 
dis Wachksmaicrei {Astier 
Facavement , r. das Eïnlrgen 14 den 
Eucaver, va. ix den Krlier lenen 
Evcaveur , zn. der Sehrôter 
Esceindre, ”æ. ir. umvéen 
Enceinte, f. der Umkreis, die Eïin- 
schliereusg, Kinkreisung ; — , à. f. 
schwanger 
Escénies, f. pl. das Jahrgedächtaiss 
der Einweïhung desjüd. Tempris 
Eacene, nm. der Wrihrau-h  (Kireke 
Encensement, m. das Rivchsrn 5n der 
Encenser , vs. rénrhern, ber uchern 
Encepseur , me. fig. der Sehmerchier ; 
—sir, =. das Kanckhfass, der Altar 
(ein sudiiches Sternb:id) 
Encéphale, #. vers —s, Kopfori-mer 
Encephalite, f. der Stein, der die Geatalt 
eines Menschenkiras hat 
Escéphaiocèle, f. der Hirnbruek 
Exchaitement , m. die Ankettung ; fig. 
Fertettung 
Encbainer, va. anketten ; Gp. fesueln 
Eachatsure, f. die Verkritung (von 
Werken der Kunst) 
Enrhsnté, 6e, part. et a. besaubert ; 
fg entsuckt 
Enchapteler , re. awf Lagerbäumea le. 
gen: schichten (Fl:t3) 
Eschantement, =. d # Srsaubernng 
Enchanter, va. bezavbern : fiz. entzik 
Enchanterie, f. dée Zauberei Jin 
nteur , m1. —eresne, j. der Zau- 
berer, die —in; —, x besaubernd 
Eochaper, va. un baril — , sin Piss- 
chen Pulver noch in ein andere: 
En hsaus ë 
haperouner, vs. verka 
Eachisser, va. sinfassen Édelateine) ; 
Ég. cinschalten ; —sure, J. die Fas- 
sung eines Edelstrines etc. 
usmencer, va. (Folle) schwSden, in 
Kalkfesser legen : 
, va. suis Strok oder Mist be. 
decten { fass 
Exchaux, Enchaussumoire, =. das Kalk- 
Eschère, f. das Ausgebet 
hérir, va. sigern : theusr machen 
Eschérissement , #. das Erh5hsn des 
Prersss: —visseur, m. der Steigerer 
Eocberaachure , /. T. das Usbereinan- 
derlegen, da immeor sin Ding das 
endsrs rin soenig brdecit 
Exbevètrer. wa. die Hnlfter anlegen 
Lachi‘renement, em. die Verstopfnng in 
der Naso,; —, va. den Stocksrhnu- 
Men verursachen (Haut mit Blut 
Eschymos*, f. das Unterlaufen der 
Essiave, f der Bezirk ; das von «x- 
dern Ländern aingerrhlossene Lard 
Eaciarement, =. das Einschliessen in- 
nerhalïb fremader Grenzen 
Enciarer , ma. einschlisssen, in cinen 
Bezirk hinein sichin 
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Enelietage, m. dax Oesnerre 

Enclin, ine, a. grnasgt {à qe. su etes). 

Enciuique, f. des Anhingwôrtehen 

Encloltrer, væ. ins À'lo.ter sperren 

Enclurre, va. ir. einsrAlicraen 

Encos , me. der rnnere fiats saæischon 
Manern etc. des (à .ge 

8’Enclotir, s, ré. stch in ein Leck ver- 
&riechen {4c'es 

Enclôture, /. dis Einfærsung riner Sssk- 

Enceaer, va. vernao:is Lammern 

Enclours, Envciouses, f. pl vie Gorina- 

Encloubre, f. das Vernauein cines Pfer- 
des ; fig. das Hirdiruiss 

Euclume, f. der Ambcss ; — meau, m, 
der Handambess 

Encochement, m. das Einlegen der 
Srhne in dis Kerbe 

her, va. in die Krrhe irgen : 

—chure, f. des Ende an einer Segel- 
stange 

Encoffrer, va. in inen Koffer schlies. 
een ; fig. simsper'on 

Encuigoure,f der Wainkel ; Erkrehrank 

Encoilage , æ. das Truken mit Lim. 
asser [chen 

Encoller, va. mit Leimiwnsaer Lestrei- 

Encolure, f. der Hals «ines Pferdes 

*Encombrant, ante, &. aperri 

tEncombre , 2. der Schuts ; $g. das 
Hindernise 

Encombremeut,m. das Veraperren sines 
Weges durch Schutt 

Encombrer, va. versckütten, durch 
Schuit versperren 

tà l’Encontre, prép. sider neren 

Eucoquer, vu. srnen bügel an die Segel- 
atangen anirçon, um sin Soil darun 
3 befratiqen 

Eocorbeljeruent, m. das Hervorragen 
(eines Strines; 

Encore, (Encur, pott ) adu. nork ; auch 

Encornail, m. das Loch durch den vbern 
Theil des Mastes 

Encoubert, m. dus Panaerthier 

Encouloire,m.der Brustbaïm am Tuck- 
sceberstuhle (Ermunterung 

Eacouragement, me. die Aufin URIETURG, 

Encourager, va. rrmuntern - 

Encourdat, m. das grobe Linnen 

Encourir, va. tr. qc. sirÀ etiar susie- 
hen, in etions gerathen versehen 

Encourtiner, va. p. u. mit Fo hingen 

Encouture, f. das Lebrreiranderfhqen 

Facouturé, ée, à. ulrreinander grfrgt 

Encrasser, va. schmutrig macken, 
beschmutsen 

Encre, f. die Tinte: Drurkerschwärse; 
— de la Chine, dir Tusrha 

Encrer, va. die Farbe avftragen 

Encricr, m. das Tintrfasxs 

S'Encuirasser, ». réf. vom Schmutse 
ganx steif werden 

Enculssser, va, die Srhwansschraube 
an ein Gewelr machen 





ENF 
Escuveruent, =. das Sehïtten oder 
Eïnlegen in veine Kufse oder Butte 
Encaver, va. einksfen, einweicken 
Encyclopédie, f. die Eneyelopädis. — 
iste, sx. der Vervasser einer Ency- 
elopädie 
En-dec, prép. et adu. dicsseits 
En-deià, «dv. sveiter, sneiterhis 
Endémnique, &. simheimiscA, érilick 
Endente, /.die Zusammenfigung ssæwei- 
er Bretier [sehen 
Endenter, va. sahnen, mit Z/hnen ver- 
*Endépermenter, va. cinbreisen, ein. 
verleiben 
Eudetté, ée, part. et a. verschuldet 
Endetter, ve. verscAulden, in Schulden 
setzen 
Eudérvé,ée, a. pop. stérisch, verdriess- 
dick. —, aubat. der Siarrkopf. —ver, 
vn. pop unsri(lig swerden 
Eudiablé, ée, «. fam. verteufolt 
S'Endimancher, v. réf. fam. seinen 
Sonntagestaat anzishen 
Eudive, f. dis Endiute (Pfanse ) 
Evodoctriber, ve. maferrichten 
*Endolori, ie, «. Schmersen empfadend 
Evdommager, va. beschàädigen 
Endormeur, m. fig. der Einschläferer, 
Schmeichler (fig schläferich 
Endormi, ie, prrt ei «. eingeschlafen 
Eudormie, f. der Stechapfel, das Toll- 
kraut 
Endormir, va. ér. einschkläfern (auch 
fg.). s'—, v. réf. ainacklafen 
Endosse, f. fam. die Last und Mie 
L siner Sache. —ment, m.die Aufschrift 
since Vertrags ; Usberweisnung 
Endosser, va. an/sgen (sine Hiüstuno): 
aufbürden 
Eudosseur,m. der Werchselübertragende 
Endroit, =. der Ort, die Stells 
Enduire, va. ir. dbersishen, beserfen 
Endait, m. der Anwurf, die Tfnckhe 
Fndurant, ante, a. geduldig 
Endurcir, ve. Aürten, fig. verhärten; 
a'—, v. réf. hart werden [Ares 
Endurcissement, m. fig. die Verstockt- 
Endarer, va. Leiden, auestehen 
Eueide, f. die Acneide (ein Heldenge- 
dicht Virgils) 
Enéléum, m. eine Miechung von Wein 
und Rosen5hl su B'ihungen 
Enéoreme, f. das Wilkchen im Urine 
Energie, f. der Nachdruck die Kraft 
Energique, a —ment, adv. kraftvoil, 
nachdrirklich 
Enrrgumenc, m. der Resvesene 
Fnerver, va. entnerven, entkräften 
Enfnlieau, m, der Furatsiegel. Hohl 
siege [Daches 
Enfaltement, m. die Verfiratung eines 
Enfalter, va. verfraten, die Firste eïmes 
Daches mit Zirqeln oder Bler belegen 
Enfance, [. die Kindheit, Kinderjahre 
Eatan:, me. ef f. das Kind ; — à]a ma. 
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ENG 
melle, der Siugling; —irouvé, der 
Findiing Court 
Enfantement, "=. des Gebären, dre Ce- 
Enfanter, va. gebürez ; fig. su Wege 
bringen . [die Kinderei 
Enfanuilage, m. das kindische Wosen, 
Enfantin, ine, a. kixdiscA (streut 
Enfariné,ée, part. et a. mit Mekl bs- 
Enfariner, ua mit MoÂl bestreuen 
Enter, m. die Hôlle; —s, pl. das Schat- 
tenreick 
Enfermé, ée, part. et a. cingeschleseen 
Enfermer, va. einscÂliessen, fig. snt- 
halten [son 
Enferrer, va. durchatechen, dureketos 
Enfceler, vs. umscÂnären, nmbinésx 
Euñlade, f. die Rethe 
Enfiler, vs. cinfddeln ; anreiken 
Enfieur, =. der Aufspiesser die N'adel- 
Enfin, adv. endlich, suletzt  (oehifie 
Enfammé, ée, part. et «. entsindet, 
Seurig 
Enflamuwner, ua. enisinden, entflammen 
Enfé, ée, part. el «. aufgcbiasen, 9e- 
achwollen Strickiciter 
Enfléchures, f. pl. die Webelcinen, 
Enfer, va. aufblasen ; aufbläken 
Enflare, f. die Gesrhmulst ; fig. der 
Sohsoulst; — du cœur, die Avfge- 
blasenheit, der Hochmuth 
Eufonçgage, m.des Kinsrtsen der Biden 
in die Füseer ; —ment, m, das Erx- 
schirgen, cinstossen 
Enforcir, va. nerstirken, —, we. 
s'—,v. réf. stäürker s0erden 
Enformer, na. tber dis form scklanen 
Evtourir, va. vergrabrn (@Gnve:4) 
Enfourché, ée, «a. gabsifôrmig (vom 
Eufourchement, =. die crote Widerlage 
des Bogens an einem Kreusgewd lbs 
Enfouruer, va. tx den Ofen schubon 
Ebfourneur, m. der Einschieder, Ofen- 
enrichter 
Eafrelndre, va. ir. übertreton ,verlsta os 
S'Enfuir, v. réd. ir. entfliehen,entianwfen 
Enfumer, va, räuchaern, räucherig 
machen 
Enfutailler, va. {x Fässer pecten 
Engagé, ér, part. et «. verpfändet, 
angeworbrn 
Eugageant, ante, «. cinnehmend. —es, 
subst. pl. Bandeckleifen 
Engagement, =. dis Verp/ändung ; die 
Verbindliehkeit é 
Engsger, va. verpfänden, versetsem 
Eugagiste, æ. der Pfandinhaber 
Engainer, va. in dis Sehside rtrobex 
Engallage, m. die Gatlläpfelfarhs 
Engaller, va. mit Galläpfeln farbem 
Engeance , f. die Art (auch 6g.). des 
Geshcht 
Engeancer , va. fam. q. de qc. rime 
etras aufhängen, auf den Halslæaden 
Evgoiure, f. die Frostbeule 
Engeudrer, (ua) sengen ; Ê£. ersswgen 


et 


ENH 
+Euger, va. anctseken, beladen (de. , 


mat) 
Engerker , va. in Garbm bindru 
Engin, =. dis Winde. das Hebeseug 
Esglamié, ée, «. mit Eickeln sen ande- 
rer Farbe, als der Eichbanum selbri 
Engieber, »«. mekrere Sashen mit cin- 
ander wereinigen [ken 
Esgiouttr, vs. serscklingen, verschiut- 
Esgiuer, va. mit Vogalloim bestraichan ; 
s'—, v. réf. an der Leimruthe kie- 
den biriben 
Eugwncer , va. {von Kicidern) den 
Wucks veruwnatalten 
Esgorgé, 6e, «. verstopft, su vell 
Esforgement , =. die Verschleimung, 
Verstepfung 
Fngorger, va. werechlaimen, verstopfen 
Engeuement , m. jam. das Worgen ; 
$E- des hartnäckigs Vorurthil 
Engoner, wa. snrgen, eraticken wellen 
S'Engeaffrer , ©. réf. sich verfangen ; 
15 céuen Abgrund ficeaen 
Expoulé , 6e. «. in den Racken eines 
Thieres gehsnd 
Engsuler, vs. fam. verschlingen 
FEngoulevent, m. der Ziegenmelker (sin 
, tr, ue. erstarren (Vogel) 
Engourdissement, re. die Erstarruxg 
Eagrais, m. die Mast (sverden 
Engraissement, =. das Mästen; Fett- 
Engraisser , wa. mêsten, feit maehen : 
s'—, 0. réf. scAnmutsen; fig. sich 
Mäsion [gen, cinfahren 
Engranger, ve. ie die Seheuer brin. 
Eagravement , m. das Sitzen auf dem 
Ennde (von Fahkrseugen) 
ver , va. auf den Sand treihen; 
—, va. 5 —, 0. réf. auf dem Sands 
tttses bleibm 
Eagrêté, ée, a. rund Aerum ausgesarkt 
Eagrèler, ue. mit klsinsen rumden Zier- 
raken am Eande sekmiüchen ; —lure, 
{. der sackigs Rand 
, me. das Eingreifen dir Ri- 
de in cinander 
, ve. ect n. aufochütten (in der 
Nakle) : —oure, f. der Etagrif eines 
Kades in sin anderes rien 
Le. eixe Art Tiger in Unteräthie- 
Engroeser, va. fam. schwängern- 
S'Eagrameier, v. réf. gerinnen 
Erpassilié, ée, &. fam. serlumpt 
, €, «. mit sinem Mundstiicke 
ven anderer Farbr 
laçüchere , f. die Oefuung des Hief 
torns qum Mundstucke 
v, va, erdreisten; o'—, v. réf. 
ste erkihuen 
ue, a. genre —, die unhar- 
menische Tonreihe 
Es hement , m, des Ansrhïrren, 
Aufoohirren 


ENL 


Enheyer,vs. dis Ziegel in Reiken setoca 
ë r, m. der Rroihensetocr [buft 
i ce, s. — ment, ar. rdthsei- 

Enigme, f. das Räthsol (auch 8g ) 

Enivrant, ante, a. berausehend 

Enivré, ée, p. et a.betrunken, berausele 

£nivrement , m. die Trunkeonheis. 8g. 
der Taumel thñrem 
ivrer, va. betrinkon (auck fix ) be- 

Enjabier . va. den Boden cines Gefäs- 
ces cinfalsen 

Enjambé, ée, a. haut —, Aorkbeinsg 

Enjambée "£. der Sekritt [uber stwas, 
uxd der Haum swischen den serei- 
tenden Brinen); —bement, =. das 
Uchersehreiten aus sinem Verse in 
den andern 

Enjambrr, va. st =. her cises sekrei- 
êen ; fig. riber etes hineue grhen 

Enjauler , ve. une anere , caen Anker 
siscsen [ioges 

Enjaveler, va. Grtrrids in Sckmadin 

eu, m. der Ernsatz 

Enjoindre , vé. ir. sinsehärfen, ernet- 
dich anbefehlen 

Enjointé, ée, «. court —, kurzbsinig 
(von Haubuôgein) 

Enjôler , ra. fam. dured Sehkmeicheloi 
anlocken, ÂAigtergrhm 

Eujôleur, m. —euse, f. fam. der schmoi- 
chclhofts Botrirger, die schmeichel- 
hafte Betricgerin 

Eujolivement, m. der Zierratk, die Ver- 
ÆiSruRg; —ver,va. versiersn; —venr, 
m. der kleins Zierrathen macét ; 
—vure, f der kisinr Zisrratà 

Enjoaquer., va. (vin Segel) mit Binson 
beschlagen 

Enjoué, és, «, lustig, muntrr (terkeit 

Enjouement , se. dis Lustigkeit, Mum. 

Enkiridion, mm. das Handiächlein, die 
kurse Axlsitunug 

Enkisté, ée, «. in einer besondrrn Haut 
singesrhlossen , tumeur —, dis Sack- 
geschmulet CAechtung 

Enjacement, =. das Fiechion, dis Ver- 

Enliacer, os. feckten, in einander fech. 

Eujaçore, f. das Zarfeniock {ten 

Eniaidir, r«. Adsslich mashen,; —, cn. 
Rässtich werden [lickwerden 

Enlaidissement, m. p. «. dis Huss- 

Enlarme, m. dis gresse Randmasche 

Enlèvement, m. die Entfukrimg, Weg- 
nchmurg Lche re 

£ukver, ve, aufhebrn, ferirsisesn sen- 

Eniève-tartre, 4. der Zakngutzer (ein 
Instrument) 

Enlevare, f: die Hitzblatter ; das e- 
kabane Sehnitesrrk 

Enlier, ve. rerbinden (Sterne ete.) 

Enligner, ve. sac der Schnur richten 

Évieminer, va. ausmalen: eur, #. 
—cuse, f. der Ausmaler, die —in ; 


Esharnecher , wo. Sattel und Zeug auf | —ure, f. das Ausmaien, die Kunst 


legen , anschirren 


des Aurmailcae 
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ÆEnvéagone, mn. das Neuneck 

Ennemi, sm. —ie, f. der Feind, die —in ; 
—, «. foindselig 

Ennoblir, ve. veredeln, adeln 

Ennoie, m. eine Art S. hlange 

Ennui, ». die Lange Weile; der Verdruss 

Epauyant, ante, «. langweilig, wer- 

ÆEnnuyer, va. languwsilen [ériessiich 
nuyeusement, adw. langweilig, mer- 
drieselirh: —eux, ouse, a. langwei- 
dig, verdriesslieh 

Enoiseler , vs. abrichten (den Falken) 

ÆEnombrer, ra. uberschatten 

Enoncé, m. das Anbringen 
oncer, va. axssprechen , sorbringen 

Ænonciatif, ive, €. beiläufo erwäknend 

Evonciativv, f. der Ausdruck , Vertrag 

Enorpueiilir, ve. atols macken ; s°—, 
v. réf. stols tucrden 

Enorme, a. Enormément,adv. übermiüis 
sig, wngehsuer 

Enormité, £: die Uebermässigkeit ; fig. 
Abacheulichkeit 

Enouer, va. noppen 

Fnquérant, ante, &. fam. vorwitsiz 

8'Eoquérir, v. réf. ér. sich erkundigen, 
nachfragen 

TEaqnerre, m. die Unterauchu 

—, 4. nachfragen ei 

Enquête, f. die ocrichtliche Mniersu- 

8’Enq'ièter, vw. r#£. sich srkundigen, 
#“achfragen 

Eoyuèteur,na. der Untersuchungafiihrer 

Enquis ,ise, part. (von s’Euquérir) et 
«. befragt 

Evraciné, ‘e, part. et a. angeswurseit ; 
Êg. cingewuraelt; —ner, un. at s—, 
v. réf. ansurseln ; Îg. sich ainsour- 
sein 

Enregé, ée, part et «. rasend, tail 

=, subat. der, die Rasende , der Toil- 
£Eopf: —geant, geunie, s. fam. tell 
machend 

Enrager, un. rasend, toll werden 

Earayer, va. et n. Speichken sinsetsen, 
cinhemmen 

Enrayuir, m. die Wagenrungs 

Enrayure, f. die Hemmkette, Radsperre 

Enrégimenter, va. sivem Regimente 
cinverleiben 

Enregistrement, Enregitrement, m. dzs 
Einsch“siben, Eintragen : —trer, va. 
êns Protecell sinschreiben, etntragen 

Evréner, va. die Züyel anisyen 

Enrhumésée, part. et a. mit dem Srhknu- 
pfrn behaftet ; —mer, va. den Schns 
pfen verursachen ; s'— , y. réf, den 
Schnupfrn bekommen 

Earichir, va. bersicharn 

Enricbissement, me. aie Bereicherwuxg ; 
Zierde [bung 

Enrâlemont, m. die Werbung, Amswer- 

Eanrdier, wa. soerben, ansoerben 

8'—, ». réf. sich antocrken lussen 

Earôleur, m. der Werber 
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Enroué, 6e, «. kciser 

Enrouement, m. die Heïserkeït 

Eurouer, va. heiser macAen, S'—, v. 
réf. heiser werden 

Eurouiller, va. rostig machen. 8, v. 
réf. cinresten 

Earvulement, m. der Sckmëgr kel 

Enrouler, ve. in einander rolien 

*Enrubané, ée, «. bebändert 

Enrue, J. die broite nnud tiefe Furchs 

Eusablement, m. der Sandhawfen ; dis 
Untiefe 

Ensabler, ua, auf den Sand setsern 
(von Flussschifon) [thna 

Ensacher, va. sinsacken, in einen Sack 

Ensafraner, ve. p.w. mit Safran firben 

Ensaisiuement, m. dis Esnsocisung ta 
den Basits ; Besitanckmung 

Eusuisiner, ua. in Besits seisen, ein- 
sweisen [Blut desudein 

Ensanglanter, va. blutig machen, œtt 

Enseigne, f. des Merkmaal, Aushäinos- 
schild; dis Fahne ; der Fuknrich 

Enseiguemont, =. die Untersceisnno ; 
Lrhre. —s, pl. die Bevweisscke 

Enseigner, va. snierrichien, waterwei- 
sen 

Ensellé, éo, 4. ringesattelt, cingedrickt 


g | Ensemble , adu. sug'eich, susammen. 


—, m. das Ganzse, dise Ganséeit, 
Gesammihsit 

Ensemencenient, m. das Säem 

Ensemencer, va. besäsn 

tEnserrer, va. einsehliessen, ins Qe- 
séchshaus stisen 

Enseaillement, m. die Frasterbrästuny 

Eusevelir, va, brgraben, becrdigen 

Eusevelissement, =. die BHegrabuns, 
Berrdigung 

Ensiforme, «. sckwertfôrmig 

Ensimage, m. des Einschmaisen 

Ensimer, va. cinscAmalsen 

Enusorreler, va. besaubern, beksxen 

Ensorceleur, m. der Zauberer 

Ensorcellement , m1. die Zauberst, He. 

Ensoufrer, ve. schksefein {æers: 

Evusoufroir,m. der Ort sum Schmæefeln, 
Srhwrfelkasten 

Ensoup'e, Ensub!o, f. der Weberbaur. 
Rd das Schergarn abgrwunaen 
wir 

Ensoupleau, m. der Aufschlagbaum, 
sorauf das Grwebts gereilt wird 

Enseyer, ve. (le fil}, Borsten an den 
Pechdraht markan 

Ensuite, ado. hierauf, hkcrnach 

Ensuivant, &. närhstfogend 

8’Ensuivre, v. r44. ir. folgen 

Entsbiement, m das Gerime, Oeba2k 

S'Entaber, ». réf. das Krezs cher «es 
Brust fortschisben (von Pjarden) 

Entacher,vwa. p.u. anstecken, verder be 

Entaille, Entaillure, /. der Binschnses 

Entaiiler, we. sénschneiden, auskocken 

Entamer, va. auschneiden , anbrsckon 


—— D 


ENT 


Entamnre, f. der Anschnitt ; 
Sekramme 
En tant que, cowÿ. so fern, in 50 fern 
Entassé, ée, part. et a. gehïvft 
Evtassement, sm. dis Anhiufung, der 
Haufen 
Entasser, r«. käufen, in Haufen setsen 
Eate, f. dax Pfropfreis 
Estéléchie, f. die Volikemmenkhoït einer 
Sache [Impfen 
Eotement, #. p. nu. des Propfen, 
Entenai, me. das Gesenke vom Waein- 
stecke (Vernunft 
Entendement, sm. der Verstand, die 
ÆEntendenr, m. p. w. der Hérer 
Enteudre, va. hôren, nerstehen 
Eatendu, ue, p. ef a. gehôrt. rerstanden 
Entente, f. der Sinn, das Vorstshen 
Eater, wa. propfen, impfen 
Estérinement, m. das gerichtliche Gut. 
hcissen [bestétigen 
Entériuer, va. gerichtiich annchmen, 
Entérocèle. f. der Darmbruck 
Euterocystocele, f. der Blasen- und 
Darmbruch 
Entéroépipiocrie, f. der Netsdarmbruch 
Entérogastrocele, f. der Bauchbruch 
Estérohydrorèle, f. der Darm- und 
Wasserbruch [weiden 
Entéroiogie, f. die Lekre von den Einge- 
Entéroméroceis , f. der Sehkenkelbruck 
Eatéromphale, f. der Nabelbrueh 
man Entéruraphie, f. die Darm- 
2 


Entérotomie, f. der Darmsechnitt 
terré , part. et «a. begrabrn, zehr 
tief liegend [Begräbuias 

rrement, re. die Bcerdiqung, das 

Enterrer, wa. beerdigen ; vergraben 

Eates, f. pl. ausgesiopfte Vôgel sum 
Vogelfange 

Entèté, ée, «. rigensinnig, starrkôrfKg 

Emétement,m. der Eigensinn,Starrainn 

Enièter, va. in den Kopf steigen ; fig. 
stois machen. 8°—, v. réf. in den 
Kopf setsen 

, ms. der Stämper 

Embousiasme, m. die Hegeisterung, 
&chwärmerei [acieken 

iasmer, ”4. begeistern, ent- 

Enthousiaste, me. et f. der, dis Begri- 
sterte ; der Schiwoärmer. —, a. be- 
gristert; — de Qc, schwärmerischk 
eingenommen fur etwas 

ÿmeme, ”. das Enthymeme, der 
mmveiltommens Srhiues 

Loticbé, ée, &. angefauit, anbrächig 
icher, va. p. w. anstecken, anbri- 
chig machen [gänatich 

ier,ière, æ, Entièrement,auv. ganz; 

Eatié, /. das Seyn und die Wesenheit 
einer Sache 

Eatoilage, m. dre gesirkten Spitsen 


Ettoiler, va. frineLeintoand an Spitzen 


ansükhen 


121 
die} Entoir, =. das Pf'opfmesser 
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ENT 


Entoiser, rw. aufilaficre, Haftern 

Entomolithe, mn. una nersteimerte Insert 

Entomologie, f. aie Fnscetentehre 

Éntonnement, m. das Fassen, Füllen 

tu Fisser (anstimmen 

Entouger, va. fassen, in Fisser (hum; 

Entounoir, me. der Trichter ; der Hirn- 
trichter [kung 

Entorse, f. die Verdrehunq, Verres: 

Entortillé, ée, a. fig. versirkelt, ver- 
scirrt (Versorekelung 

Enivrtilement, m. das Wn:4den ; fis. dre 

Evtortilier.ve. einwickein, nmwicleln. 
S'—,w réf. sich cins:ckein 

“Entourage, m. pes éiñen Kôrper næ- 
gie't, die Umgebung 

Entourer, va. mmgeben, nmrétgen 

Entouraure, f. der rundiicheAusschnitt 
am Aermpl 

Entours, m. pl. die umlisgende Go- 
gend ; die Umgcbungen 

S'Entr'accuser, v. réc. vinandrr an. 
klagen [Zscisrhenspret 

Entr'arte, m, der Zioisrhenact, das 

Entrage, m. der Vorstand (rines PacÀ- 
ters): Antritt eines Gutra 

S’Entr'alder,v.rér. einander berstrhen 

Entrail'es, f. pl. das Eingerweide; fig. 
dax Here 

S'Entr'uimér, v. rée. einanuder licben 

Entralnant, ante, a. fg Ainreissend 

Eintraîner, va. fortreissen; fig. Ain- 
relosen 

Entrait, mm. der Spannriegel 

Eutrant , ante, 4. p. nu. cinnrhæend, 
einschmeichelnd [rnfen 

8'Entr’appeler, v. rdc. sinander su- 

Eotravniiié, ée, a. von Vigeln, deren 
Fiñgel oder Panse rermittelat eines 
Stockss aus cinan:irr gesperrt aind 

*Entrarant, anie, & uerAindernd, fes- 
acind 

Entraver, va. (einrm Pferde ste.) die 
Fusse fessein ; fig. kemmen 

Entraverser, ra. die Seiten dss Srhif- 
ex vegen etwoas kthren 

S'Entr'avertir, v. rée. einander Nach- 
richt geben 

Entraves, f. ul. die Fessel, Spannkette; 
fig. euch Entrave, f. sing. dis Fessel, 
das Hinderniss 

Entravon, ». der Ring an der Fessel, 
am Spænnatrirk 

Eutre, prép. ssiachen : unter 

— -bâilé, ée, « Aaib offen 

— -bâilier, ve. 4alb üfnen (eine Thür; 
ein Frnster) 

S'— “baisser, w. rér. einander küssen 

Eotrebunudes, Entrebates, f. pd. die 
Sahlleinte, das Salornde 

Entrebas, m. das ungleiche Geswabs 

S'Entre-battre, w. réc. cinander schiz- 
gen (sprung 

Eutrecbat, me. der Kreussprung, Luft- 








ENT 
S'Entre-choquer, v. réc. einander stos- 
sen ; fig. sinander suwider seyn 
Entre-colonnes, Entro-colonnement, :#. 

die Sulenswaite 
— +<ôte, m. das Mittelrippmstick 
—-coupe, f. die abgrbrochene Ecks beim 
ÆEingange ciner Kreusgasse. — -cou- 
er, va. durchschnsiden ; Gr. unter- 
echen [den Schenkeln 
Entrecuinses, f. pl. der Haum zwischen 
Evtre-deux , m. das Müiftelstück, der 
Zuwischmraum. —,adv. daswischen, 
Aalb und halb 
S'— -donner, v. rée. einander geben 
Entrée, f. der Kinrang ; Eïintritt 
Entrofaites, f. pl. dans ces oder sur ces 
—, Mittierweile qen 
S'Entre-frapper, v. rde. rinander schla- 


_Entregent, =. fan. dis Artigkrit im 


Betragen 
S’Entr'égorger, v. réc. sinander er- 
swürgen, umbringen 
Entrohiverner, va. sährend des Win- 
fers cinmal pfigen, hacken 
Entrelacement,m. des Durchscklingen, 
Geschlungens 
Eatrelacer, va. in sinænder schlingen, 
durchfechten. —}acs,m.pl. dis durck- 
Aochtene Arbeit, das Gefleckt 
Entrelardé, ée, a. durchwachsen 
Entrolarder, wa. durchspicten ; fig. 
sinmischen 
Entre-igne, f. der Raum siischen 
siwei Linien, dis Zwischenseile 
—-luire, un. ir. ssmischen durchachei- 
men, achimmern { fressen 
8'—-manger, uv. réc. vinander auf- 
Ectréméler, va. wntermengen ; unter- 
mischen [gerickt 
Entremets, m. das Brisasen, Ziwischen- 
Eatremettour, m. der Unterhändier 
Entre-mettouse, f. die Unterkändierin, 
Kupplerin [seklagen 
8’Entremettre , v. rée. sich ins Mittel 
Entremise, f, die Vermittelung 
S'’Entre-nuire, v. réc. ir. einander 
achaden 
Entrepas, m. der Mittolpass der Pferde 
S'Entre-percer, v. rée. cinander durch: 
atechen, durckbohren 
Entrepointée, a. f. suture —, dés sn- 
terbrechens Naht 
Entre pont, m. das Zwischendeck 
Entreposer,va.ix eino Niederlage lagen 
Entreposeur, m. der Aufseher Hôer sine 
Nicderlage 
Entrepôt, we. dis Niederlage ; lieu d'—, 
der Stapelplats TTL) 
Entreprenant , anle, a. untermekmend, 
. VS. ir. unternchkmen 
Eatrepreneur, M. —euse, f. der Un- 
ternehmer, die —in 
Entrepris, se, part. et a. saternom- 
men: fig. fem. werisgen. —ise, 
des Unternehmen ; der Anschiag 
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ENV 


S'Eutre-quereller, w. rie. sirk, mit 
sinander sanken [oérmtreten 
Entrer, ua. hinsis oder horein ques, 
S'Entre-répoudre, v. rée. cinander ant- 
worten 
—-sabords, m. pl. dis FPutterbreter 
oder die Wand swischen den Stick- 
pforten 
S'—-socourir, v: rée. ir. sinænder hel- 
Jen, unterstütsen [achenstect 
Entresol,m, dasHalbgeschoss, der Zui- 
Entre-suurcils, m. der Haum sscischen 
beiden Augenbraunen 
S'— -suivre, v. rée. ir. axuf eirander 
folgen {wequug 
Entretailles, f. eine gexisee Tansbs- 
S'Entretailler, vw. rés. sich (mit den 
Hiniersisen) streichen (von den 
Pferden) [Pferde 
Entretaillure, f. die Streivkwuxde der 
Entretemps, =. die Ziwischens oit 
Entreténement, sm. der Unterkait 
Entretevir, va. ér. susammen halter ; 
wnterkaltoen 
Entretenu, ue, «. uuferhalten, orkaltrx 
Entretien, m. dis Unterhaitung, Erkel- 
tung 
Entretisser, va. oinsosben, einspirken 
Entretissu,ue,a. dxrchsebt,durcksoërkt 
Entretissure, f. die durehwebts oder 
mit eungewebte Arbait cArn 
Entretoile, f. das Binnengewirk, Xett- 
Eutretoise, f. das Querholz, der Riagel 
Entrevoir, ve. ir. nur Âalb, nur 1m 
Blicke sehan; Îg. von sweitem mer- 
en, S'—,v.rde. cinander ssken oder 
bssuchen (ssweé Halken 
Entrevous, m. der Ranm zovischen 
Entrevue, f. die Znsammenkunft 
Entroque, =. der Häderstein 
Entr'ouir, va. ir. nur halb, undentieeh 
Aôren 
Eutr'oavert, erte, part. et &. Ralb ofen 
Entr'ouvrir, va. ?r. Aa/b- oder sin 
senig vffnen 
Enture, f der Kinschaitt sum Eïin- 
setsen des Pfropfreisses. Entures, 
pl. die Querhélser oder Spressen 
an der Fahrt eines Steinbrushes 
Enumératif, ive, «, der Lünge neck 
hersihlend sékluns 
Enumératiun, f. die AwfsäAlung, Her- 
*Enumérer, va. hersrÂien, aufss ton 
Eavabir, va. sich mit Gewalt bemarz- 
tigen, an sich roissen 
vahissement, #. der gewalisame 
Einfall, die Bemäehtiquns 


*Envahisseur, m. der feindiich brr- 
faillit, an sich reisst tten 
Envaier, ua. die Fischreuse efecn 


Envréioter, va. in Hüufrhen setsen 

Enveicppe, f. der Umschlag; die Ærelie 

Enveloppement, m. des Umwickein, 
ÆEinswickein 


Envelopper, e«. efnswickeln, umwpécieln 


EPA 


Envenimé, ée, part. ft a. vwergi/tet ; 
Ê£. boshaft 
Enreñimer, va. vergifien 
Enverger, va. Ruthen cinziekon 
Enrerguer, vs. die Segel an dis Stan- 
gen fest machsx. —gure, f. das Se- 
gelwerk anit seinen Stangen 
Envers, prép. gegen ; à l'—;, uerkehrt, 
rackwärte 
Favi, me. à l’—, ma die Watts 
Envie, f. der Nrid, die Missqunat 
Euvieñh, ie, «. Ég. ælt, singewurzslt 
Evvieillir, wa. alt machen, ain altes 
Auschen geben 
Euvier, va. benciden, missgünnen 
Envieux, euse, «. missgünastig, mei- 
disck ; un —, ein Neider 
Envilasse, f. eines Art ÆEbenholz aus 
Madagascar 
Enviné, ée, a. nach Wein rischend 
Environ, advw. et prép. unaefikr 
*Esvironnant, ante, a. umiisgend 
Envirunner, va. umgeben, umringen 
Envirous, =. pl.die umlisgende Grand, 
die Umgebung 
Envisager, va. in das Gesicht sehen 
Envoi, m. dée Versendung, Srndung 
S'enroiler, vw. réf. krumm werden 
Eavoisiné, ée, «. fam. Nachbarn habend 
S'Eavoler, &. réf. daven flicgen, fig. 
verflisgen 
Envoôtement, m. das Behexen mit 
eumnem Wachsbildchen 
Enscyé, me. der Gesandte, Abgerandie 
Envoyer, va. senden. schicken 
Eaydre, f. sine Art Wasserscklange 
Eole, m. Acolus, der Cott der Winde 
Po'en, Eoiique, «. m. dialecte —, die 
dolische Mundart der griechischen 
Sprecke [kugei 
Eolipyle, =. die Windkugel, Dampf. 
Epacte, f. die Epacte, besonders —s, 
pl. die Epacten {Aund 
Epagneul, =. —eule, jf. der Wachtel. 
aisse, a. dick, dicht ; c’est un 
bomme, épais, sx ÂAat einen harten 
Kopf; —sissement, m.die Verdickung 
Epauprement, mm. das Ablaubsn des 
Wotnsiockes 
Epamprer,vs.ablauben (den Weinstoct) 
Epanchement, m. dis Ergisssung (der 
Galis} 
Epascher, we. ausaisssen, verschiütten 
Epanchoir, me. die broite Rinns 
Epandre, ve. strauen; 2° —, v. réf. sicÂ 
crqiessen 
Fpatorthrose, f. cine gewisss Redefqur 
Etanouir, ve. (la rate) fig. Jam, ielux 
tigen, zu lachen machen;s'—, v. réf. 
exftiihen, s'eh 5ffnen 
Epanovissement, m. das Awfblühen 
E ercet,m. der Wickenkles [scklanen 
8" Eparer, wr. im Springen hinten aus- 
Fpargnant, aote, «.sparsam,haushültig 
Lpurgne, f.dieSparsamkeit, Ersparniss 
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Epargner, se. sparen, srhonen 
Eperpilement, m. die Veretreuueg, 
Versetielung [uersettein 
Eparpiller, va. serstreuen, reratreusn, 
Epars, arse, «.sersireit; —, dis Sprosse 
einer Wagenieiter 
Eparvin, Epervin, m. der Spatk 
Epaté, ée, €. dick platt 
Epaulard,m=. der Nordkuper,Sturmfsek 
Epaule, f. die Schulter, der Bug 
Epaulé, ée, part. «1 a. bugiakmn ; 6z. 
gedeckt ter 
Epaulée, f. das Sehirben mit der Schul- 
Epaniement, m. die Schulterscehr 
Epauler, va. buglakm machen ; (4, bei. 
stehen [tenir 
*Epauletier, =. (rerdehflich) Epaulet- 
Epaulette, f. des Schulterband, die 
ÆEpaulette [(Haernische 
Fpaulière, J. das Schulterliech am 
Epaure, J. der Baiken gum Verdeck 
Epeare, «. herrenloc, verlawfon ; —, f. 
die herreniose Sache das verlaufene 
Epeautre, m. der Spels. Dinkel [fier 
Epée, f. der Digen : dis Schxert 
Epeiche, f. der MotAspecht 
Epeigné, ét, a. abgskimmt 
Epelcr, va. buckstabiren 
Epellation, f. dus Buchstabiren 
Epenthèse, f. die Linschirhung eïves 
Buchstabens in der Mitte sineg 
Wartee 
Eperdu, ue, a. bertiirat, ausser sic. 
—ment, adu. hvftig, œufn äusserate 
Eperlan, m. der Spisring, Stint 
Eperon, me. der Sporn ; dis Afterklaue 
Eperunné, ée, a. gespornt ; —, subet. 
m. sine Ârt Mocrbrascen (Fisch} 
Eperonnier, m. der Sperer ; Pfauen- 
Jfasan (das Habichiskraut 
Epervier, m. der Sperber ; —viere, f. 
Ephèbe, m. der junge mannbare Monsch 
Ephèdre, f. die Masrtraube, der Ross- 
schkwans (Pflansei 
Epbéiides, f. pl. dis Leberfiecken, 
Sommersproseen 
Ephémère, a. nas, vorübergehend; 
te 


—, #4. das Haft, Eintagafiiege 
Ephémérides, f. pl. das Tagebuch ; æs- 
tronomische Tafeln 


Epbémérine, f. eine Art Spinnenkraut 
Ephestrie, f. der Ucherrock der aiten 


rome pl. Ephe obriokrithich 
ètes , m. pl. ten, iokeithiche 
PR in Athen chers 


Ephippium, m.die Behrmuschel: Feder- 

Epbod, s. der Laibrock der jidischen 
Priester [den Spartanern 

Ephores, m. pi. die Staatsaufsreher bei 

Epi, m. die Achre 

Epicerpe, m. das Pulspflaster 

Épicaume, m. das Geschwhr auf der 
Hornhaut ds Auges 

Epice, f. das Gewurs | 

Epicea, Epicin, m. die gemoine Tanne 





EPI 


Epicède, Epicécion, m. das Leichenge- 
dicht ; die Loiehenr:de 

Epicène, a. beideriei Geschiechts 

Epicer, va. Wurzen 

Epicérastique, a. et m. ein Dittel, 
soclches dis arharfen Säfte rerdünnt 

Epicerie, f. die Spes:rei, der Guns 
handel {der 

Epicier, m.—ière, f. der Spesereihind- 

Epicrâne, m. drs Thrile, swelche die 
Hirnschale umgsben 

Epicurien, m. der Epicuräer; fig. 
Lebemensckh 

Epicariame, m. die Lehre des Epicur, 
fig. das sinnliche Lrben 

Epicyule, m. der Briireis 

Epi-d'eau, m. der Froxsrhlattig 

Epidémie, f. die ansteckende Seuche. 
—mié, ée, a. angesteckt. —mique,a. 
epidemisch,herschend (Krankhciten) 

Epiderme, m, die Oberhaut das Ober- 
häutchen 

Epididyme, m. die Uebrrhode 

Epier, vx. in Achren schisssen ; —, 
va. ausspihen 
Pierrer, va. von Steinen reinigen 

ÆEnieu, m. der Spiess, Sauspiess 

Epigastre, me. der Oberschmecrbauck 

Epigustrique, a.sum Oberachmerbaucke 
gehorig 

Epigeonner, ve. den Gyps oder Môrtel 
dick und allmählirh auftragen 

Epiglotte, f. der Kehidcciel das Zapf 
chen [Sinngedichts 

Fpigrammatique, æ. nacA Arf eines 

Epigramwatiste, m. der Sinndichter, 
ÆEpigrammatist gramm 

Epigramme, f. das Siangedicht, Epi- 

Évigraphe, f. die Urberschrift eines 
Gebüuudes ; der Sinnspruck 

Epilance, f. die fuliende Suckt der 
Falken 

Epilepsie, f. die Falisurht, das bôse 
Wesen. —, tique, a. fallsichtig. —, 
ænbst, der, die Fallsichiige 

Epillet, m. dus Grasäärchen 

Epilobe, m. der Waiderich, das unhol- 
denkraut [die ScAlusasrede 

Epilogue, m. der Srhluss ciner Rede ; 

Epiivguer, un. ef fam. aur qe. oder Qc. 
ctiwas tadeln, Anmerkungen über 
rtooes machen [(senmackher 

Epilogueur, m.fam. der Tadiler Glos 

Epimédiam, m. Bischofehut (Plane) 

Epinards, m. pl. der Spinat 

Epingir, me. der grosse Ilammer 

Epine, f. der Dorn, Dernstrauck ; —, 
blanche, der W'eissdorm : —-noire, 
der Schmorsdorn; — jaune dre Gold: 
distel; — de houc, der Bocksdorn ; 

A du ne das HK'‘ckgrot 
pinette, f das Spixetl ; fig. gegitterte 
Brhälintss : Hu 

Epineux, eus”, a. dornia, fig. kitslick: 
—, 4... derStachclachwans ( Pisch) 
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Epine-vinette, f. der SauracÀ {F. Vi- 
netier), die Berberisbeers 
Epingare, Epingard, m. eêne keine Ka- 
nons,die nicht üner ein Pfnund schiest 
Eping'e, f. die Stecknadel ; —s, GC. 
das Nadrigeld 
Epingler, va. das Zündlock ausräume® 
Epingiette, f. die Käumnaædel (is 
Epinglier,m. —ière, /.der Nadler,die — 
Epiniere, æ&. f. moëtie—, dus Khrksn- 
mark 
Epiniers, m, pl. das Dorng-biseh 
Epinoche, f. der Stichins {ain Fiseh) 
Epinyctides, f. pl. die Nachtbtattern 
Epiphanie, f. das Dreik nigrfest 
Epiphonème, m. der S Alussgedante 
Epiphore, f. das Augentriefen 
Epiphyse, f. der Ans:itz an Knerke 
Epipierose, f. die rbsrmässtge An 
fällung der Puisidera 
Epiplocèle, f. der Netsbruck 
Épiploïque, «. sum Netze gekôrig 
Epiplottie, f.die Entaiündung des Netses 
Epiplomphale, f,. der Netsnabeibrurk 
Epipioon, m das Netz 
Epique, «. sum Heldennedicht gehèrig 
Epis-opat, re. des lischoftänm 
Episode, m. der Zwischeng-sana ; die 
Zroise henhandiung (Zugnfaster 
Epispastique , a. et me. des Zugmittel. 
Episser, va. splitzen (die Enden sweier 
Taue an sinander flechten) 
Epistoinire, a. gum Briefstiele gehôrig 
Epitaphe, J. die Graæbsrhrift 
Épitase, f. die Entwickelung eines 
Theaterstkcks 
Epithaiame, m, das Hochseitgedicht 
Epihème, m. das Magenplaster 
Epithète, . das Britvo:z ; der Beiname 
Epithyme, =. die Taymseide 
Epitie, m. der keine breterne Verechlag 
Epitoge, f. sine Art Aapnze 
Epitoir, m. der SckiNimeissel 
cp m. der kurse Begrif, Auszug 
TEpitoiner , va. etnen Ausaug maæachen 
Epltre, f. der Brief, das Srndschreiben 
Epitrope, m. der Schiedsrichter 
—, f. die Zugebung 
Episootie, f. die Vishreuche 
Eplaigner, va. du drap.7reh aufhkrataen 
Epiaigueur, m. der Tuchbereiter 
Eploré, ée, a. ganz in Thranen 
Eployé, ée, «a. mit ausgrbreïteten 
Flugeln [plucken 
Epiuchbement, =. das Ansrup/rn, Aus: 
Eplucher, va. klauben, hkerausrupfon 
Eplucheur, ». der etaoxs subie ; fig 
— de phrases, der Wortkiauber 
Epointé, ée, #. krewalakm 
Epointer, ua. die Spitze abbrechen 
Epoioture, f. dieVerrenkung des FTuft 
beines (an Pferden) [orsoesk: 
Epois, m. das oberste Ende am Hirsch 
Eporuide, f. eine Art Kappe 
Epunge, f. der Schoemm 





EQU 


Eposgiér, =. der Sehwammkäindier 
Epuatillage, #. das dbsiâtsen der 
Decken ; —, f. pl. die Ankerheftel 

Epopée, f. das Heidengedicht 

Epoque, f. der Zeitabschnitt, —raum 
Epoudrer, ve. sbstävwben, aussiduüen 
S'Epenffer, ». réf. pop. heimilich davun 
Épouiller, va. laufen laufen 
Epoul.e, f. das Garn auf der Waber- 


spuls 
Epouitin, Epouiet, ». die Websrspule 
Époumoñer, va. œusser Âthem satszen; 
s'—, v. réf. sich ausser Aihem lau- 
fen, achreien [mäklurg 
Epousailies , f. pl. die Trauung, Ver- 
Epouse, f. dis Gattin; future —, dis 
Bart 
Epouser, ve. hsirathen, ehelichen 
Epouseur, 2. fam. der Freier 
Epeussetter,na. ausstäuben, ausklopfsn 
Epvargetts, J. die Kehrbürste 
Eoati, m. der Schauts eder dis Knôt- 
chan im Tache 
Ejoatier, va. Tuch reinigen, noppen 
ErQuvantable, &. ersehreckiich 
Ewvuvantail, ». das Schreckensbil:l 
Epuurante, f. das Srhracken 
Epoavanier, va. et s'—, vw. réf. er 
achrecksn 
Epoux, me. der Mann, Gatte; Epoux, 
pl. die Bueleute, das Ehspaar 
Esrendre, væ& sr. ausdr:cken (Saft) 
Epreiste, f. der Stuhisæang 
S’Eprendre , w. réf. ir. sich einneÂmen 
dasssn 
Epreuve, f. der Versueh ; Probeboren 
Epris, ise, «.{de)einyenommen, verlisbt 
prouvé, ée, part. ct &. erprobt, ge- 
Frajt 
Epruurer, va. versuehen: erfahren 
Eptacorde, me. dir siebensuitigs Lier 
Eptagone, »s. das Siebsneck 
Epucer, va. füken 
Epuisable, a. p. u. erschôpfich 
Epuisement, ns. die E schôpfung, Ent- 
träftung [(auchk Gg } 
Epaiser , va. ænussehSpfen, erschôpfen 
Epaisette , f. eis kleines Vogelnets, 
das Fanggarn [geschæwür 
Epulie, f. das swilde Zahnfsisch, Zahn- 
Épalons, mm. pi. die Vorsteher bei den 
Gütterfesten der Rômer 
Epuiotique, a. +4 m1. vernærbend 
*“Épurateur, me. der Ausmusterer 
*Eparation, f. die Ausmusterung, Reï- 
miguug 
*Fpuratnir, a. auemusterad, liutsrnd 
Foure, f. der Kiss im Grosemn 
*Eparement, ». die Reinigxng 
Fpurer, va. reinigen, läutern 


Epurge , f. das Purgirkraut, dis Pur-| 
girwinds [bshauen 
Fquarrir, va. abuisrez, misreckiq 


L'juarrissage , "7. dis Abvierung, das 
Gecidrte 


1% 


ERE 


Equarrissement, m. des Abvieren, dés 
Abvisrung 
Equateur, m. der Asguator, Glsicher 
Equation, /. die Gicichkmachuxg, dis 
Gleichung (telmesser 
Equerre, f. das Winkolmase, der Win- 
Equestre, a. ritferdirh ; au Pferde 
Equianglie, «. gieichwiakelig 
Equidisteut, aüte, æ. glescÂ seit von 
cinander abstrhond 
Equigron, =. des Achseisen 
Equilatéral, ale, &. gleichseitig 
Equilatere, a. gisichseitig 
Equilboquet, æ. das Streiramass 
Equilibre, m. das Gieichkgewicht 
Equisoxe, m. die Tag- und Nackt 
gieiche, Nashtgleichs gekôrig 
Equinosial ,nale, a. sur Nackigleiche 
Equipage, m. dus Gerdth, Gejuck 
Équipe, f. verschsedens an sinander 
geuundene Flunsackiffe ï: —pee, f 
die UnbesonnenAss, der aiberns 
Streich; —yement, 2. dis Ausrtüs- 
tung (saines Sehiffes ; — per, va. aus 
réisten ; fan. anwsstufiren 
Equipsur-monteur, m. der Büchsen- 
schäfter [mend 
Equipullié, éo, part. st a. glrichkom- 
Equip'irnce, f. die Gleicuheit am 
evthe; —ent, ente, a. (à qe.) 
glichgeltend, glsich; —, m. der 
gloiche Waerth 
Équipondéranc-, f. die gleiche Schaoere, 
dir g'eiche Druc 
Eqaitable, a. —ment, «dr. billig 
Equitation, f. die Rertkunst 
Fquité, f. die Büligkeit 
Equivalemment, a. p. u. auf eine gleick- 
geltenua Art 
Equivalence, f. p.u. der gleiche WertÀ 
Equivalent, eute, a. gleichgeltend, 
grichgültig ; —, subst. der Gsgen- 
swerth, Ersatz ; —luir, un. ir, glai- 
chen WaertA haben (à... mit...) 4 
Equivalve, a. gleichschalig 
Equivoque , æ. sweidentig; —, aubet. 
J. die Ziweideutigkeis: —quer, va 
Ssoeideutig reden oder achreiven: 
s'— ,v. réf. fam. sich ver prechen, 
sich verreden [Mashoitder 
Erable, m. der Akorn; —commun, der 
Eradicatif ,ive, a. aœus dem Grande 
Keilend; —<cation, f. die Entwur3e- 
lung 
Frañler, ve. aufritsen, au/schärfen 
Érafure, f: der Ritz, die Schramme 
Érailté, ée, part. st «. verschoben; 
rothstreifg (von Augen) 
Erailler, va. werschieben, verzerren 
Éraillure, f. das Verschobene (an sinem 
Zeuge) 
Eranthème, f. die Frikblume 
Erater, va. die Mis aussehnusiden 
Ere, f. der Anfang einer Zaitrechnung. 
à die Zaitrechnung 
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Erecteur, m. der Avfrirhter (Muskel}| *Escadrille , f. das kleine Gesck-oadr 
Erection, die Aufrichtung, Errichtung| Eseadron, m. die Sckwmadrone 
Éreinter, va. kreuzlahm machsn Escadraouer, un. sich in Sehwadronen 
Erémitique , à. einsiédierisch stellen [leitern 
Erégie, f. das Eïinblatt (Pfllante) Escalade, f. dés Erateigung mit Sturm- 
Fréthisme , m. die heftige Spannung} Escalader, va. mit Sturmisiterx be 
der Fisbern steigen 
Ergo, conj. fam. folglich, also ; —, der| Escale, f. faire — dans un port , in #i- 
Schluas: —-glu, jam. aus allen| nen Hafen sinlaufen 
dirsen Srhiñsasn folgt nichts Escalier, m. dis Treppe 
Ergot, m. der Syorn am Federviehs ;| Escalin, m. der Schilling 
die Fussgaile, f. Escamote, f. déeMuskate (das Taschrn- 
Ergoté, ée, æ. mit Spornen oder Ne spielerki sichen) ; —oter, ua. ?a- 
benklauen; seigle —, das Mutter-| schenapiclerkünste machen ; far. 
korn verstohlen auf die Suite bringen 
Ergoter, un. über jede Kieinigkeit| Escamoteur, m, der Tasekens ieler : 
atreiten.; —erle, J. Jam. das Zan-| fig. Taschendieb daufen 
ken viber Kilcinigkeiten ;  —tour,| Escarmper, un. pop. awssieken > davon 
mn. fam. der Widereprecher, Habe-| Escampette, f. pop. prendre de la pru- 
recht dre d'—, das Hasenpanier ergraifen 
Eriger, ve. aufrichten, errichten ; s'—,| Escapade, f. der falsche Sprusg ; âg. 
9. réf. (en) sich su ciwas aufwerfen| fam. der unhüberlegte Streick 
Erigine, Érino, f. der Aufhsber Encape , f. der Süulenschaft am Puss- 
Erinace, f. der Stachelachwamm gestelle 
Erinacée, f. dis stachelige Ochsen-| Escarballe, f. der Elcphantensehn 
sunge (Pflanse) von awansig Pfund und darunter 
ÆErlox, =. der graus Lacks Escarbillard , arde, «. cf subet. fn. 
Erisson, m. der Arker mit vier Haken luatig, aufgeraumt LWers 
Ermitette, f. das Hoklbnl der Daisssl| Escarbit, sn. das Anfeuchtgesekirr fur 
Ermitage, =. die Einsicdelei; fg. der Escarbot, m. der Sehrôier (Ki fer) 
cinsame Ort Escarbouc'e, f. der Karfunke! 
rite, m. der E‘msied'er  [leitsen| Escareo'ie, f. dis Bücheitasche 
Erosion, f. das Durchfressen, Weg-| Escargot, m. die Schnecke mit cinem 
Erotique, a. zur Liebe gehôrig, verliebt hiuse : 
Erotomanie, f. die Liebeswuth Escarmouché, f. das Scharmiitsel : 
Errant, apte, a. irrend, herum irrend | —cher, un. scharmutzein ; —cteur, 
Errata, m.dasDruckfeñlerverseichniss| m. der auf Seharmütsel ausgekt 
Erratique, a. wnordentlich abwesh-| Escarotiques, «, et m. pl. dis Eeit=- 
sein@, ungleich mittel [Grabezs 
Erre, f. p. u. der Gang: Erres, pl.| Escarpe , f. die innere Bôcchung des 
die Fäkrte, Spur des Hirsches Escarpé, ée, «&. steil, schkroff 
rrer, un. irren, hsrunirren, —reur,| Escarpement, m. die steile Bôschung; 
J. der Irrthum; Erreurs, pl. diel —per, va. stsil, jahe macksn 
Verirrungen Escarpin, m. der Taxsschuk 
Errbine, f. das Schnupfmitiel Estarpulette, J. die Stricksskaufel, 
Erroné, ée, «. érrig Schautei 
Erucague, f. der Siachelmecrsenf Escarre, f. der Grind, dis Korelirinds 
Eructation, f. das Aufstossen aus dem| (eine Art Thierpflanse) 
Magen Escaude, f. cine Art kleiner Barkon 
Erudit, «. gelehrt : — , m. dar Getehrte| Escaut, m. die Schelde 
Erudition, f. die Gelekrsamkcit Eschiljen, mn. die Wasserhose 
Erugineux, ousc, a. grumroatig, Ækup-| Esclavage, m. die Sklauerei 
Jfergrun Esciave, m. et £ der Sklave, die SkHla- 
Eruption, f. der Ausbruck ; — à lal vin. —, a. sklavisch 
peau, ein Hautawsschlag *Escobarderie, f. die fains LAge 
Erysipélateux, euse, a. rothlaufartig Escompte, m. der Absug, Wichselkawf 
Ergapèle f. (m.] die Rose, der Roth-| Escanade, f. der Trupp Arberter ait 
auf (Krankkheïit) sinem Waerfte ciner Calecre) 
Erythrine, f. der Korallenbaum Escontre, f. die sohife Stiitze (af 
Eryx, m. der Langachioans {Schlange)| Escoperche, f. die Gerststange 
És, prép. für daus les [schemmat| Escorte, f. das Geleit, die Bedecïung 
Escabenu , m. Esvabelle, f. der Fuss- Escorter, ua, geiviten, dscken 
Æscache, m. das ovale Gebiss am Bscouade, f. dis Corporalschoft 
Pfesdesanme Exoup, =: die)kleine Hohlechatsfet 
Kacadre, f. das Geschwader Éscourgér.f.dteledernePeñteche Gosusei 
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Esceurraat, m. cime Art Trrentin rEssuie-main, =. das Handtuck 
Escousse, f. der Anlauf zum Springen | Eusuyer, ve. acwischen à letden 
Escrime, f. die Ferhthunst Est, mn. der Onten 
Escroœ, m. der Gandisb, Oauner Éstacade, f. die Verpfiklung 
Eseroquer, va. ablisten, prellen, —ie, [. | Estaches, m. pl. die Bruckenpfäkle 
dis Gaunerei, Prellerai Eotafette, f. die Staffitse 
Espace, m. der Rauu. — ment, der | Fstañer, m. der Bediente 
tschenraum : Estame. f. dis gestrickte swellens Arbeit 
Espacer, va. den gehôrigen Raum ‘zwi-| Estaminet, m. dir Tabaksgrscllschaft 
acÂen stions lassen Estampe, f der Kupferstish, Abdruck; 
Estade, Espadon, =. der Haudegen das Encheisen 
Espalier, m. das Baumgcländer Estamper, va. prâgen ; aldrusken 
Esparcette, f. der Putterklee Estampille, f. der Siämpel mit dem 
Espargoule, f. der Ack:rspergel Namens:uge 
rgoatte, f. das Labkraut; Mutter-|'Estampiller, ua. st4mpein [eisen 
[der Spatsl | Estampure, f. die Lücher in vinem Hu- 
Espainle , f. die stinkends Schwertiilie | Estateur, der seine Guter seinen Gläx- 
Espece, f. die Art bigern überlässt 
ble, #. was sich koffen lässt| Estère, f. die Sehilfmatte 
Espérance, f. die Hofnung, Erwartung|Esteriin, m. das Celdschmidsgewickt 
Espérer, va. hofen [æitlig| vex 23 192 Gran [{shre 
Espiègie, a. et s. versckmitst, mutk-| Esthétique, f.dieArathetik Oesekmacks- 
Espigon, =. derAuslisaer dasBugsprist | Esthétique, a. Esthétiquement, adv. 
Esplon, ss. —enne, f. der Spion, Kund-| äethetisch 
schafter {spôhen| Estimabie, a. sehâtrbar. —ateur, m. 
Espionner, va. auskundschaften, aus-| “der Sshätser. —atilire,a. schdisend. 
Esplanade, . der sbens Plats, Vorplatz| —ation, f. die Sehätsung 
Espoir, m. die Hofnung Pike| Estiue, f. die Achtung 
Fspontæ, #4. der Sponton, die halbe| Estimer, ve. schätsen ; achten 
Espringalle, f. dis Steinschleuder der | Ratiumève, a. nm sicÀ fressend 
Alten [Witz | Estue, m. chedem, der Siossdegen 
Esprit, m. der Geist ; das Gemäth ; der | Estocader, vn. mit cinem Stossdegen 
Esquenis, sm. die Kalfalbutte Jfechten, stossen AO 
Esquif, mu. das kleine Boot, der Kahn tomac, =. der Magen ; die Brust am 
Esquille, f. der Knochensplitter 8’Estomaquer, va. Pan. de qc., uber 
Fequilette, f. das Näâtan ctwas ungehalten werden 
man, m. der Bootsmaænnagekiil/e| Estrado, f. die E:hdkung des Fussbo- 
mancie f. die Bräune(Krankhait)| dens vor sinem Ponster. der Aufiritt 
Esquisse, f. die Skisse,dèr srste Eni-| Estragon, m. der Dragun, Kaisersalas 
x Estramacon, #. p. n. der Haudesen, 
el algen 
Estrapade, f. des Wippen; der Schneil- 
Estrasse, f. die Fiockseide 
Estropiat, =. fam. der Kriüppel. —pié, 
ée, p. et a. uerhräppelt, verstümmait 
Esturgeon m. der St:r 
Esule, f. die Wolfsmileh (Pflanse) 
Et, conj. snd; et cætera (etc.), nnd 3e 
soeiter, und derglsichen 
Etablage, m. das Siallgeld , Standgeid 
Etabla, f. der Stall 
Etabler, va. stallen, sinstallen 
Etabii, me. der Werktisek, die Werkbank 
Etablir, va. fest setsen, bsstellen 
Etablissement, m. dis Gründung, An- 
legung, Aufsteilung 
Etage, m. das Stockwerk: fig. die Siufe 
Etai, m. der Stag (in Starkes Tau) 
Etaie, J. dés Stritse, der Sparren 
Etaiement, m. dus Stutsen; dis Unter- 
atutsung 
Etaim, mt. die Kammiolle 
Et, æ. des Zinn ; — de glace, der 
Bismuth; —eu feuilles, das Dlatizinn 
Etalage, m, das Aus/sgen, Ausks ame” 

















siver, va. et n. behend auswsichen. 
—, vr. sicÂ sachte davon schétrichen 
i, mu. der Versuck : die Probe 


Fossuñé, ée, part. ot a. athemios 
vs. ae dem Athem bringen 


Essui, me, der T ockenplat: 


ETA 


Etaler, va. ausiramen, ausstellen 
Êtaleur, m. der s/rine Standkramer 
Etaiier, m. drr Bankschlirhter 
Etalingue, —gure, f. der Ankerstich 
Etaion, m. der Hengst, Zuchthengst : 
— de cuivre, des Erchpfuid, — 
d’aune, dis Eïcheile 
a Etalonnege, m. das Eïichen, die Eiche 
ÆEtaluonement, m. dar Eichen 
Ætaionner, ua. «ichen | 
lonneur, m. der Éivcher, ÆEichherr 
Etamage, sm. das Versinnen 
Etambord, Etnsnbot,m. derIlintersieven 
Etamen, va. rErsrnnrn 
Etameur, m. der Versinner 
Etamine, f. dus Sieb ; Siebtuch 
Etamure, f. dis Versinnung 
Etanchement,n. disStrtinuao, Hemmung 
Etancher, va. stslien, hemmen; uer- 
stosfen 
Eianchoir, m. das Stopfmesser | 
Etançgon, #. die Stutas 
Etanevunner, va. stutzen 
nf, m. der Teich, Weihar 
angue, f. die grosse Zavge 
tape, f. der Stanel, dis Nisderlagz 
Etapier, m. der Proviantmaisier 
Etat, m. der Stand, Zustand, Bestand, 
Eschnung (bank 
Etau. m. der Schraubatock, die Flaisc- 
Etavillon, ». das su Handschuhen su- 
geschnittene Stuck Leder 
Etayer, va. atiisen, untersltisen 
Eté, m. der Semaer horn 
Eteignuir, m. der Dümfer, das Losch- 
Eteindre, ua. ir. loschen, schwäcken, 
vertilgen , s'—, v. réf. erlüschen 
Etewmper, va. sin Stuc£ dem andsrn 
glaick machen 
Etendard, m. die Siandarte ; Pakne 
Eteudoir, =. das Aufhingskraus 
Etendre, va. ausbresten; sirecken ; 
erssilern 
Etenuue, f. die Auscehnung 
Eternel, zn. der EKrwige, Gott 
—, elle, a. —ment, ade. ewig 
Eternelle, f. die Rurnblume 
Eterniser, va. verewigen 
Eternité, f. die Ewigleit 
Eternuer, va. nissen 
Eternument, m. das Niesen 
Etésies, m. pl. sanfte, regelmässigr 
Winde auf dem mattelländ. Mserc 
Etétement, m. das Abküpfen 
Etêter, va, abkôpfen, koppen 
Eteuf, m. der Ball, Spislball 
ÆEicule, Estcuble, f. die Stoppel 
Ether, m. der Acther 
Ethéré, ée, a. atherisck 


Ethiups oder Ethiops minéral, #. der] Et 


minerælische Moor 
Ethique, f. die Sstteniekre 
Etbmoide, m. et 4. Os —, das Sisbbein 
Etholugir, J. eine Abhandlung von den 
Sitten und Gebrauc ken 
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ETR 
Œthopée, f. die Beschreiburg der Sit- 


ten siner Person 

Etibois, me. der Spttsst3ckel 

Étier, =. der Qraben, swelcher sich in 
das Moer ergiesst 

Etinceler, ve. funkeln, schimmaern. 
—celette, f. das F'unkehsn. —ceile, j. 
der Funéen. —cellement, "=. des 

nmksln 

S’Etioler, v. réf. diinn aufachiessen 

Etivlogie, [. die Lehre von den Ures- 
chen der Krankkeiten 

Etique, «. schwindoucktig 

Etiqueter, va. acichnen, uberarhreibm 

Etiquette, f. die Aufschrift, Sitte, der 
Gebrauch 

Etire, f. das Streichmesser 

Etirer, va. T. auastrecken 

Etisie, f. die Sekwindaucht 

Elite, f. der Adieratein 

Etofte, f. der Stef, Zeug 

Étuer, va. ausstofan; mit Allen 
wohl versrhen 

Etoile, f. der Stern 

Etoilé, ée, a. gstirnt [Mroesst.) 

S'Etoilir, v. rel. aufhersten (von 

Etoilettes, . pl. dis Sternnudein 

Etule, f. dis Stvle (Messgeiwand) 

Etonnamment, adv. fam. erstauniick, 
—want, ante, a. erstauniick, sous- 
derbar. —né, née, part. erstauxt. 
—nement, m. das Erstaunex 

Etou, m. dis Schlachtbank 

Etouffade , Ÿ. das Dimp/fan dse Plei- 


aches. —ant, ante, «. erstichrnid; 


schooïil. —ement, =. dis Beklem- 
mung. —cr, va. ét n. éersiicken; 
dampfen 


Etoupe, f. das Werg oder Work; 

PME smerken & 
ouper, va. mit Werg verstopfen: 

Etouperie , f. die werktene Leimwoand 

Etourderie, f. diel’nbssonmenksit. —üi, 
ie, a. unbesonnen 

à l’Etourdie, —diment, edv. wmbeson- 
noner Waise 

Etourdir,ua. betänben; bestürzt machksn 

Etourdissant, ante, &. betinbeng 

Etourdissement, m. die Betiubung 

Etrange, «a. sslisam, fremd. — ment, 
advw, ausrerordentiicÀ 

Etranger, ère, à. fremd, auslïndireh 

Etraugle-chiva, m. der Hundricarger 

Etrangier, va. ef n. erswirgen 

Etre, in. vf aux. îr. 25yn 

—, m. das Wosn; Dascyn 

Etrécir, ua. verengen 

Etrecissement, 2. Etréciasure, f. die 

Versngung 

reiguorr, m. die Lsimswinge 

Etrein, =. die Strou 

Étreindre, sa. ir. fest susamimen deck 
ken oder zishen 

Etreinte, f. das Zusammendräcken 

Etreune, (f. das Neujabrsgeschens 
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Etrenner, ræ&. ein Nevjahregeochenk| Evaporé, 6e, à. 6 eubst. Big luftis, 


grèen,; —, vn. das srste Geid 
‘Handgeld) lôüsen 

Etrés lion, m. die Strebe, Spreitse 

Etrésillonner, ve. mit ÆStreben ver- 
sehen, spreitzen 

Etrier, m. der Steigbügel 

Eriere, f. der Sicigbügetriomen 

Erile, f. die Striegel 

Etrilier, va. striegein ; abprügeln 

Etripper, va. ein Thier aurushamen 

L'riqué, ée, a. fam. sx nge 

Étrinere, f. der Steigriemen 

Etrut, oite, «a. enge; besshränki ; 

._ strenge. —, adv. —ment 

al'Etroit, adw. enge; fg. knapp, genau 

Etron, m. pup. der Keth, Drack 

Eironcunner, a. einen Baum bis awf 

‘ den Stamm kôpfen 

Etode , f. das Studiren, das Nachsin- 


deschtsinn'y [schmæes cn 
S'Evapurer, v. réf. verdunsien, aus- 
Evasé, 6e, part. oi &. ormritert 
Evasersent, me. p. w. dis Erswviterung 
Evaser, pe. sine Ocfnung erweitern : 
s—, v. réf. sicÀ erweitern 
*Evasif, ive, &. ausswsichksnd 
Evesion, f. die Entwsichu 
Evéêché, m. das Bisthum ; 
Bischofs 
Eveil, =. fam. die Naskricks 
Eveillé, ée, a. aufgtweckt ; lsbheft 
Eveiller, va. swecken, srmantern ; s°—, 
v. réf. m'uachn 
Evènement, m. die Begsbemkeit 
Event, m. der fauls Gerueh oder Ge- 
schmack von Speisen;: die frische 
Luft ; dus Luftioch 
Eventail, m. der Fücher 


Süs des 


nen; die Schreibsinbe cines Notars] Eventailliste, m. der Féchkermaeker 


Etudiant. x. der Student 
Envdié, ée, part. studirt, erkfinstelt 
Etudier, wx. et «4. studiren 


Eventaire, m. der Obetkorb 
Evente, f. der Lichikasten [CH 
Eventé, ce, s. et subet. Lg. inftig, À 


Etudioie, æ. das Schränkchen auflEventer, va. fachain, lufien; 6g. 015: 


ernem Srchreibtische 
Etui, =. das Putteral:; Bostrck 
Etuve, f. die Behwitzstube, da: —bad 
Etuvée, f. des Dämpfon der Sprisen 
Etuvement,m. die Buhung. —ver, va. 
nes —viste, = der Bader 
etymuiogie, f. die Etymologie 
Eu, eue, part. (non avoir) gehabt 
Fecbaristie, f. das heüige Abendmahl 
PEpremSe, «. sum Abendmakls ge- 


"y 
Eucolge, me. die Kirchenagende 
Eocrage, f. die gesunde Leibesbs- 
schafonheit 
Eusoque, me. der Vorschnittons 
Euphonie, f. der Wehikiang, Wokilaut 
Esphonique, «. sokiklingend 
Eustyle, m. die S:iulenseits 
Extrapélie, f. die Kunst angenche su 
&c sn 
Eux, pren. pl. (von lui) sie 
acuant, ante, Evacuatif, ive, &. aws- 
Lerend , æbfuhrend ; —ation, f. dis 
Ausioernng, Häumung; —<r, ua. 
exsiecren, räamen 
S'Ersder, ©. réf. entwischenm [nehmen 
N'Eralonner, sw. réf. fam. sich uber- 
Evaation, f. dis Sshä$aung 
Enqjuer, vu. schätzen (lésch 
Evengélique, «. —ment, ado. svenge- 
Erangéliser, ve. et n. des Bvangelium 
predigen 
Evasgéline, =. der Evan 
Evangile, æ. das Eva 
tancuir, v. réf. 
den ; vergehen 
Evancaissement, su. die DÂnmaskt 
Evaporabilité, f. die Ausdiustharkeit 
Eveperatien , f. die Ausdunstung : fig. 
der Lerichisinn 


dist 
um 
Nmächtig swer- 


tern, entdecken 
Evestoir, =. der Feucrmedel 
Eventrer, va. ausæsiden : 
Eventuel , elle, «a. auf dan môglichen 
Fall cingerichist ; —dlemeut, adv. 
auf den Fall 
Evèque, m. der Bischof 
Everdumer , va. des lerbes, den gri- 
nen Saft aœue frischen Krüntsrn 
essen 
*Eversif, ive, a. serstürend 
Eversion, f. der Umaturz 
S'Evertuer, ». réf. aich augreifen 
Evoux, «. m. terrain ——, der schmierige 
Boden 
Eviction , f. dis grrichtliche Aussins- 
éuag aus einem Bestiie 
Evidemment, adv. augenscheinlich 
Evidence, f. dis Augenschanlichkeit 
Evident, ente, à. awgenschrinlieh 
Evier, ms, der Wasscrstein in ciner 
Kuche Leaskar 
Evilasse , sv. das Ebenholz ron Mada- 
Evincer, ua. aus dem Besttse einrs 
Gutes setsen {Geschlechts 
Eviré, ée, a. oÂne Kennasichen des 
Evitable, a. p. M. vermaidlich {rex 
Eviter, ve, meiden, æusweichen, erijra- 
Évoeaion, f. dre Geisterbeschio run 
*Evotuer, va. Évolutionen macken 
Evolutiun, f. die Evolution EL: 
Evuquer, ræ. (Geister) erscheinen las- 
Evaision, /. die Ausrrissung . 
Ex—, prép. dans la comp. chemalig, 
2. B. ex-jésuite , ein ehemal. Jesuit 
Exact, acte, a. —ement , adv. genau, 
pünktlicÀ ; ; 
Exactitude, f. die Cenauigkrit [treibs 
Exagérateor, m, der cine Sache ber- 
Exagératif,-ive, @ sibertrieben 


e 
, 


à 


B 
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Exagéraiion, f. die Usbertreibun 
Exegérer, va. übertreiben nung 
Exautation, f. dée ErhôAung, Urberepan- 
Exalter,ue. srheben, preisen, begsistern 
Exames, m. die PoE. [sucher 
Examinaieur, =. der Prüfer, Unter- 
Examiner, ua. priifen, untersuchen 
Exanthème, m. der Hautausschlag 
Exarchat, 1. dus Gebist eines Exarchen 
EKxargue , 1. der Exerch 
“*Exaspération, f. die Erbitterung 
Exaspérer, vx. erbittern 
Exaucement, m. p. sm die ErAôrung 
Exancer, va. srhôren 
Excaration, f. die Auskôklung, Orube 
Extédant, anie, a. übherechisesend ; —, 
m. der Usbersohuss 
Kxcédé, ée, a. ahgrmattet 
Excéder, va. üdberschreiten ; »'—, v. 
réf. de qe. einer Sache su viel thun 
Excellemment, adv. vertrefflich 
Excellence, f. die Vortrefchkeit ; Ex- 
cellenz (Titel) ; par —, vorsugaswei. 
se ; —ent, ente, &. vortrefflich: —en- 
tissime, a. fem. gas vortreffiich 
Exceller, wn. en oder dans Qc. in siner 
Sachs vortrefflich seyn, sich aus- 
2eickuen 
Excentricité, f. die Excentrioitat 
Excentrique, «. excentriseh 
Excepté, prép. ausgenomme 
epter, va. ausnskmen 
Exception, f. dis Ausnahme  [macAt 
*Exceptionnel , elle, a. spas Ausnañmes 
Excés, m. des Uebermass [mässig 
ÆExcesaif, ive, a. —veinent , «dv. Aber- 
Exciper, va. de qc., ctscas sinwenden 
Excise, f. dis Trankateuer 
Excitatif, ive, a. srregend 
Æxcitation, f. p. u. die Erregung 
ÆExciter, ue. srregen, reitzen [haltend 
Exclamatif, ive, a. cine Ausrufung ent- 
Exclamation, ÿ. dis Ausrufung 
Exclure, va. tr. ausschliensen 
Exclusif, ive, a. ausscAlieasend 
Exclusion, f. die Awsaschlicerung 
Æxclusivement, adv. ausscl'isselich 
Excommunication , Ÿ. der Kirchenbann 
owmunié, 2. —6e, jf. der, die Auz 
ébanute; —ier, va. in den K'irchen- 
nn fhun 
rier, va. aufschärfen, ritsen 
Æxorément, m. der Ausswurf 
re uce, f. der Auswuche (am 


rper 
Exerétion, f. dis Absonderung der na- 
tärlichen Unrsinigkeiten 
ÆExcrétoire, «. ausfukrend 
Excursion, f. die Streiforei 
Excusabie, «. su entschuldigen 
Excusation, f. die Entschuldigung 
Excuse, [. die Entachuldigung 
Excuser , va. entschuldigen ; s'—, y. 
réf. de Qc., sich wagen ciwas ent- 
achuldigen 
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Exécrable, & —ment, adv. ébsekeulich 
Exécraticn, jf. der Abseheu; Pluch 
Exécratoire, a. verwiümsckt 
TExécrer, va. verfluchen 
Exécuter, va. auaführen, volletrecken, 
hinrichten 
Exécuteur, m. —trice, f. der Vellzie- 
her, dis —üin ; der Scharfrickter ; 
if, ive, æ. vollziekmd : —ion, f. die 
Ausführung, Vollstreckung:; Hia- 
richtung ; —aire, a. executoriech 
Exégèse, f. die Auslegung 
Exégète, m. der Ausleger 
Exégétique, a. erkiärend 
Exemplaire, =. das Muster; Exemnlar: 
—, «. — ment, adv. cxemplarischk 
Exemple, m. das Muster, Beispiel ; 
par —, sum Hoispiel 
Exempt, empte, à befreit 
—, M. der Qufreite ; —5, pl. Geistii- 
che, die nicÂt unter dem Bischofe 
.… der Diôces stshen 
Exempter, va. q. de qo., sinex von et- 
sas befreien 
Exemption, f. die Befreiung 
Exercer, ua. sben, treiben, ausiüben ; 
s'—, v. réf. sich Gben 
Exercice, m. die Usbung, Arbeit, Muke 
8'Extolier, ©. réf. sich abblätiters (von 
Knochen) 
Exhalaison, f. die Ausdfnstung 
Exbalation, f. die dbdümpfung | 
r,va. ausdfnsten, ausdiüfien : 
s'—, 0. réf. verrauchen 
Exhaussement, m. die Erküäung 
bausser, va. erAëhen 
Exhérédation, f. dis Enterbung; —der, 
va. enterben 
Exbiber, va. aufiosisen, vorlegen 
Exhibition, f. die Aufweisung 
Exhortation, f. die Érmaksung 
Exhorter, va. « en 
Exhamation, f. die Wicderausgrabung 
umer, va. wisder auegraben 
Exigeent, ante, a. begskrlicA 
Exigeuce, f. das Erforderuiss; —ger, 
va. fordern, verlangen ; le , «. 
soas singetrichen serden kann 
Exigu, ué, «. fig. fam. geringe, klain 
*Exiguité, f. die Geringheit  [rceissn 
Exil, sn. die Versweisang ; —er, ve. ver: 
Existant, ante, «. vorhanden 
Existence, f. des Daseyn 
lister, un. da s4yn 
Exocet, m. der fiegmnde Fisch 
Exomphale, f. der Nabelibruch 
Exvphtalmio, f. der Vorfall dez Auo 
Bxorable, «. erbitilicä tapfeis 
Exorbitant, ante, a. —mment, au 
übermässig 
Exerciser, va. heschcdren 
Ex. Wome, m. die Besckwôrumg 
Exorviste, m. der Beschwbrer 
Exorde, m. der Eingang einer Mode 
Exotique, a. fremd 
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Expansiblité, f. die Ausdshnbarkeit ;1  blossetellen : s'— s. sie Ce 
—Îhie, à. ausdsknbar ; —{{,ive, «.| aœussetsen Dur Je 
œausdehnsmmd ; —iou, f. dis Ausdek- | Expositif, ive, €. erblärend 
nungy, Verlängerung ere 40 Î. die Ausstsilung 

iation, f. die Verlassung seines | Exprès, der cigene Bote; — ad aus: 
drücklich ; — il, ive , a. ausdrucke- 
voil. —sion, f. des ausdrichen 

Exprimable, «. was mit Worten aus- 
Jodruckt werden kann 

Exprimer, ve. ausdräcken 

Bx-prolesso, ady. ausfukrliek 

*Expropriatiun, f. sie Beraubung des 
Eigenthums 

*Ezxproprier, ua. des Besitses beranben 

Expulser, ve. œustreiben : —sif, ive, 
a. ausfihrend 

Expulsions, f. die Vertroisun 

Expultrice, «. f. avstreibend, 

Exquis, ise, «. kôstiick auseriesen 

Exsuder, va. avsschtwitsen 

Frtase, f. das Entsicken 

S'Extasier, v. réf. entaucktoein 

que, «. enftsickend 

Extensibilité, f. die Deknbarkeit 

Extensible, «. dsknber 

*Extanaif, ive, &«. ausdehnend 

Eateusion, f. die Awsdehnung 

Exténuation, f. die Entkräftung 

Exténuer, va. satéräften, verringern 

Extérieur, e, &. -—ement, «dv, Ausser- 
lich, der, die, des äuasere 

érieur, m. das Asussers 

t inateur , m. der Ausretter ; — 
tion, f. die Ausroitung 

terminer, va. ausrotien 

Externe, a. äusseriieh, auswendi 

Extisctiun, f. die Auslôschung,Ti gqung 

Extirpateur, =. der Ausrotter 

Kstirpation, f. dis Ausretiung 

Éxtirper, ve. ausrotten 

Extorquer, va. erpressen 

Extorsion, f. dis Erpressung 

Extraction, f. dée Aussiekung 

Extradition, f. die Ausiieferung 
xtraire, ua. ir. aussishen 

Extrait, m. der Ausauo, Extraot 

ÆExtrajudiciaire, a. —ment, adv. uusser- 
gericktlich 

Extraurdinaire, «. aussérordentlieh ; — 
ment, adv. seltsam, lächerlick 

Extravagance, f, die Narrhcit, Aus- 
schweïifung 

Extravagant , ante , «. aussehweifexd ; 
—mment, adv. ungersimt 

Extravaguer, va. fasein, sckmärmen 

Extrême, a. {der, die, das), äussersts;: 
ausnehmend. —ment, adv. äusserst 

Extrème-onction, f. die lstate Ochlung 

Extrémité, f. das Aeusserste ; Ende, 
der letste Augenblick; verswtiflungs- 

Extrinsèque, «. äusserlich [volie Lage 

Exubérance, f. der Ueberfluss 2 

Exulcération, f. die inGeschwtir über ge- 
hende Entzüindung : —cérer, va. Ge- 
schwhre verursachen. 





















Vaterlandes 

Expatrier, »« aus dom Vatsriande 
vermweisen ; ==, uv. réf, auswandern 

Expectant, ». der sine Anwartschaft 
auf eiwaes hat 

Expectauif, ive, «. so das Recht dur 
Axwartoschaft gicbt 

Expectative, f. die Anwartsehaft 

Expectorant, ante, &. brustreinigend 

Expectoration , f. der Ausmurf des 

pre mes dir . 
Pectorer, me. den Schleim ausswerfen 

Expédient, me. das Mittel, der Ausweg 

—, « m. rathsam, disnlich (tigen 

Expédier, na. /Srdern, ab- und ausfer- 

Expéditeur, me. der Spsditeur 

Expéditif, ive, &. geschwinie, kurtig 

Expédition, f. die Befürderung ; Abfer- 
tigung ; Versexdung ; der Feldzsug 

Expérience, f. die Erfuhkrung ; der Ver. 
such pet 

Expérimental , ale, «. æavf £rfahrung 
périmevté , ée, part. af «. crfukren 

Exrpérimenter , va. ainsn Versuck ma- 
Chen ; —, ym. dis Erfahrung machen 

Expert, erte, a. erfahren, geschicki 

—, =. der Werkverständige 

Expertise, f. die Besichiigung durch 
Werkverständige 

Expiation, f. dis Bhaemngi taire, a. 
sereéhnend, —er, va. biüissen, abbus- 
sen {Avsathmung 

Expiration, f. der Ablauf (einer Lei): dis 

Ecpirer, wm. vwerscheiden, ein Ends 
nekmen ; —, va. aushauchen 

Expiicahle, æ. erklärber 

Explicatif, ive, æ. erklärend 

Explication, f. dis Erklärung 

Explicite, a. —ment, ædv. kier, be- 
stimmt 

Expiiquer, we. erklären ; n°—, 0. réf. 
stick erklären 

Expiuit, me die That, Heldenthet; 
—abie, æ. T. sas gericktlich ver- 
Pfindet soerden kann; nutsbar ; 
—etif,ive,s. Autzbar; —ation, f. 
die Nutzung sines Pachiquies ; — 
des mines, der Bergbau 

Eipivter , va. sein Amt als Geriehte. 
diener verrichten, —, ue. (ein Pacht- 
ga etc.) nutzen 

Expiorateur, m. der Ausspäher 

‘—, trie, a. aussPähend 

Ecplosios, f. des Platsen, der Ausbruck 

Frpouce , f. die Ucberlassung des Be- 

Liponiation, f. die Ansfuhre  [sitsrs 

Liporter, va. eusführen 

Fapwmant, mm. der Expenent 

Exposé, ne. die Vorstellung bei Gerichi 


Espuser, wa. axssitcllen, vortragem; pv 
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F. 


F rour,m des F 

> Fa, dus F 

Fable, f. die Fabel 

Pablinu, m. das Mährcken in Versen 

Fabricant, =. der Fabrikant 

Fabricateur, re. der Werkmaister, der 
ctwes verfertigt 

Fabrication, f. die Verfertiqung 

Fabrique, f. dis Fabrik ; Varfertiqua 

Fabriquer, vs. verfertigen Téelhofe 

Fabuleux, euse, a. —sement, adv. fa- 

Fabuliste, m. der Pabeldiehter [ave 

Façude, f. die Vorderseite sinse Grb : x. 

Pace, f. das AngesicÀt: der Vordertheil 

Facé, «a. fau. bien—, mai—, von guiser, 
von ubler Gesichisbildung 

Facétie, f. die Posse, der Schwenk 

Farétieux, euse, a. —sement, adv.kurs- 
sorilig, dustig 

Facette, f. die kleine Seite oder Fiicke; 
—s, pl. die rauten, an gescklifenen 
Steiner 

Peacetier, va. visleckig schleifen 

Fèché, ée, «. orsurnt, büse 

Facher, va. àargern, leid thux ; se —, 
v, réf. sich ärgern 

Fâcheux, euse, «. ärgerlich 

Faciende, f. dis Rotte 

Facile, a. leicht, fähig 

Foci.ement, adv. mit Zrichtigkeit 

Farilité, f. die LeicAtigksit ; Gefällig- 

Faciliter, ua. sréeichtern Ckeit 

Ft die Form, Arbeit; —s, pl. 
die Umatände das 

De Façon que, ædv. s0 dass, dergestait 

Façonner, va. fermen, bilden, modein 

Fatonneris, f. dée Art Zeug su modein 

Façonnier,ière,æ. der,dis vieil Umstände 
macÀt 

Facteur, =. der Botenmeister; Brief: 
träger ; — d'orgues, der Orgelobauer 

ice, æ. gekrinetelt 

Foctieux, ense, «. aufrihréaok,; —, 
oubet. der Aufrükrer 

Faction, f. die Partes ; Schildsmache 

Factionnaire, m. der Wachhabendo 

Factorerie, f. die Factorsi (Sataut 

Factoton, m,. der Ales in Allem iot 

Pactum, =. der Thatbericät [nas 

Facture, f. dis Faciur: Wanrenreci- 

Facturier, ms. der Arbeiter in einer 
Warkstait {gebend 

Facuitatif, ive, æ« Rerkt und Griouit 

FPacuité, f. die Kraft, Cube, Facult t; 
das Vermégen 

Fadaise, f. die Alvernkcit 

Fade, «. unsokmackhaft, abgesckmackt 

Fadeur, f. dis U: mackäaftigkeit ; 
—#, Bl.abgeschuackte Lobeserhebun. 
gen 
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Faegot, mn. das Reisbund, die Wsiis 
Fagntin, mt. der geputate Afs 
hle, &. —ment, adv. schwark. —, 

m. dis Schivodche, Schwachheit 

Faiblesse, f. die Sckeodrhe, Oanmacht 

Paibir, vx. schkwarA werden 

Faience, f. das xndchte Porsellau 

Faïencerie, f. dis Fayencefabriet 

Falencier, m. —iere, /. der dis mœit 
unschten Porz-llan handolt 

Failli, m. der Fallit 

Paillibiité, f. die Fehibarkeit 

Faillible, a. fehébar 

Faillir, un. ér. fehien 

Failiite, f. der Hankevott 

Faim, f. der Hunger 

—-valle, f. die Fressucht der Pferds 

Fainéant, ante, «. mussig, —, embase. 
der Mussiggänger 

Faitéanter, vs. fas. missig ochen 

Fainéantise, f. fam der Müzsigsæne 

Faire, va. machan; subereiten, auassiqe 

Se —, uv. réf, geschehen, sich sutragus, 
sich maehksn 

Faible, &. thuliek 

Faisan, m. der Fusan ; con—, der F':- 
snanhsÂn ; poulie —e, die Fasankenne 

Faisandeau, m1. der Fe Fasen 

Faisanderie, f. die Fasnnerie 

Faisandier, mm. der Fusancawirter 

Paiaceau, m. das odsr der Bund, f'undet 

Faiseur, m. der Macher, Arberter 

Faisil, m. das Gekrdts, die Krètse 

Paisseila, f. Kiseform 

Fuisser, va, Kimmawsiden fRlechtas 

Fuisserie,f. dis durokbrochkene Kor ma. 
cherarbest 

Faisses, j. pl. die Kimmorides 

Psissier, m. der Korbmacher 

Fait, e, €. gemachi, gethan, gezckr. 
hon ; bien —, gut, gebildet, qe ,+ 

—, m. die That, Thatzache ; de Fa. 

Faltage, m. die Fette, Dachstuklferte 

Falte, mu. die Firste, der Forst, Gipfe, 

Faix, m. die Last, Burde 

Falaise, f. das sterie Gestade 

Falbala, m. die Falbel 

Falcade, f, die Falcads 

Faicidie, «. f. quart —, der vierte To" 
ciner gansen Ertscha't 

Falloir, v. imp. ir. mise; sot;, 
haben, beditrfen, brauchen 

Falot, m. die Stocklaterne : 

—, ote, &. —toment, adv. läckert;.k 

l'alotier, me. der Laternenansunmder 

Falourde, f. das Bund Kntielhol= 

Fulsificateur, m. der Verfülscher 

Falsifcatiou, f. die Verfalschung 

Falsifier, va. verf schen 

Falun, me. die Muschclerde sum. 

Faluuière, f. die Muschslgrube 

Fame, /. Fama. Famé, ée, &. hien : 
mal —, és ciaem gutsn oder »cii . 
ten Rufe 

Famélique( \@) Awfgerig, nimmer 3,13 
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Fameux, euse, &. berakmt ; berüchtiget 

Famil, a. m. saÂm [werden 

be Familiariser, +. réf, vertraulich 

Famiiarité, f. die Vertraulichkeit 
Familier, ère, «. wertraut, bekannt 

Fanije, f. die Familie 

Famileux, euse, «. immer hungrig 

Famine, f. die Hungersnoth 

Faage, m. das Henmachen 

Fanai, m. dis Schifslaterne 

Fusatique, s.schwärmerisch, fanatisck. 
—, m. der Schwärmer 

Fane, f. das Blatt einer Pflanse 

Funer, va. Heu machen: swelk machen. 
Se —, vw. réf. veriwriken 

Fañeur, m. —euse, f. der Heumacher 

Fanre, f. das Trompetensifck, sonner 
des —s, Tusch blasen 

Fasfarou, me. der Prañler 

—, onse, a. prahlerisehk, —ennerie, f. 
dis Præahlerei 

Fasfreluche, f. Jam. der Flitterstaet 

Funge, f. der Koth. —eux, euse, a. 

Fanion, me. die Bagagefahne lbethig 

Fasvo, m. die Wamme, Wamps des 
Rindniches ; rine Art Armband 

Pantaisie, f. diePantasis, der Éigenrinn 

Fantasque, a. — went, adv. fantastisch 

Fantsssin, me. der Enfanterist 

Pantôme, me. das Gespenst : Trugbild 

Fica, (fan) me. dus Hirschkalb. —uer, 
ifanner) vx. Juxge boksmmen 

fijuin, =. der Schurks | 

Faquinerie, f. der Schurkenatreich 

Farce, f. das Fullsel ; die Posse 

Farreur, sm. der Possenreiter 

Fard, me. die Schminke ; Oleisenerei 

Fardeau, me. die Lest, Burde 

Farder, va. schminken (Menseh 

Fartadet, me. der Kubold ; lrichtsinnige 

Fartouiler. 04. durchsuchen. —, un. 
herum stbren 

Paribole, f. faw. dus alberne Ziug 

Farine, f. das Mehl 

Fariner, ve. mit Mehl bestreuen 

Farineux, euse, #. meñlig, mehlick. 

- —ière, f. die Mohilammer 

Farlouse, Farlouze, J. die Wiesenlerchs 

Faronche, æ. œild ; leutascheu 

Pasce, J. der Baiken ; dir Binde 

Paré, ée, æ. mit sinem Baiken 

Fasieuie, me. sis Arm oil 

Fasisage, ». das Faschinenwerk 

Fascination, f. die Verblendung 

Finine, f. die Faschine 

Fascioer, «a. besaubern, verblenden 

Furble, f. der Bindiourm in den Ein- 

weiden 

Fééole, f. die Fasele, Schminkbokne 

Fasier, um. fattern (von Segrin) 

Page, m. die Pracht; der Sehwulst 

Fastes, me. pl. der Staatskalender ; die 
dehrbécher (sweilige Art 

Fastriieusement, adv. auf sine lang 

Fasidieux, euse, «. langaveilig 
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FAU 


Pastueusement, adr. mit Geprängs 

Fastueux,suse, prankvoll, Aocktrabend 

Fat, m. der Laÿr. —, n. m. Lippisok 

Fatal, aie, «.unglickiick nauer meidiieh 

Fatidique, à. swrissagsnd 

Fatigant, ante, 4. ermudend 

Fatigue, f. dis Beschwertichkeit 

Patigué, 6e, part. sta. srmudet, miüde 

Fatigucr, va. ermuden, ahmaiten 

Fatras, em. der Hawfen, Flunder 

Fatuaire, me, der Pegeraterte 

Fatuisme, m. der Churakter cines Lafon 

Fatuité, f. die Aibernkoit 

Fatum, m. dus S hiccsal 

Faubourg, m. dés Vo-stadt 

Fauchage, me. des X shen 

Fauchaison, f. die Mukezait 

Fauchard, mm. die kleine Sichel mit 
einem langen Siisle 

Fauche, f. das 37 hem [Tagemahit 

Fauchée, f. das Tageiwerk, die Wicss, 

Faucher, un, mâhen, abmaihen 

Faachet, m. die Zfarke 

Faucheur, m. der Aher 

Fauciile, f. die Sirhel 

Faucil'on, #. die IHippe 

Faucon, m. der Faite 

Fauconnerie, f. dre Faikenirkunst 

fauconnier, m. der Falienjiger 

Fauconnuière, f. d'e Paienieriasche 

Faudet, m. des Fussyestelle der Tuok- 
acherer 

Pauñler, ua. verloran heftrn, ansckle- 
en, reihen. So —, v. réf oder être 
aufilé avec q., sich mi cinem yenan 
verbinden 

Fauides, f. pi. der Meilerplats 

Fau-perdrieu, m. der lebhuhnerfaike 

Faussaire, m. der Verf scher 

Fausse-attaque, . der blinde Angrif 

— -braie, f. der Untérwall 

— corde, f. die falsch gastimmie Saite 

— “demande, J. die uagegrändete 
Kiage 

— écarlate, f. der unñrhte ScharlacÀ 

— -équerre, f. der Winkelfasser 

— fenêtre, f. das blinde Fenster 

— fleur, f. dis taube Biluthe 

—-lance, f. die blinde Kanone 

— -mauche, f. der Verirmel 

Faussement, adv. filschlich 

Fausse-page, f. der Schmutstitel 

—-porte, f. die blinde Thür 

Fausser, va. verdrehen, rerbisgen 

Faunset, m. dar klsine Zayfen am 
Fasse, das Falret, die Fistel 

Fausseté, f. die Falschhait, Uxrichtig- 

Faute, f. der Fehler [éect 

Fauteuil, m. der LehnstuAl 

Fauteur, m.trice, J. der Begiünstiger, 
Verfechter (einer Meinung) 

Fautif, ive, &. fehlerhafl 

Fauve, a, falb; bètca fauves, oder du 
—, das Wild 

Fauvette, f. die Grasm ûrke 





FEL 


Faux, f. die Sense 
—, fausse, s. faisck ; unwahr; unücht 
— “accord, — -ton, we. der Missklang 
— bois, m. der Wasserschoss 
— “brillant, ». der falsche Edelstein 
— "étui, m. das Usbergehäduse 
— feu, m. das Versagen sines Schives- 
| geswekres 
—-frais, =. pl. die kleinen Unkosten 
— fuyant, me. der Abweg, die Ausflucht 
—-forme, m. die unseîtige Geburt 
— “jour, m. das falsche Lickt 
— - monnayeur,”. der falsehe Münser 
—-pas, m. der Fehltritt 
—-pli, su. die uurechte Falle 
—-puceron, we. der Blattfinh 
— -sauRage, m. die heimliickhe Einfuhr 
uerbotenen Salses 
—-sauuier, m. der verbotenes Salz 
keimlieh cinführt 
—-scigle, su. der Wiesenkafer 
—-sembiavt, =», der falsche Schein 
Faveur, f. die Gunat 
Favorabie, «. grinatig 
Favori, m. —ite, f. der G'inetling 
Favoriser, va. brgtinstigen 
Féage, m. das Erblehngut 
Féai, ale, «. getreu 
Fébricitant, ante, æ«. st subsé. der, die 
das Fieber hat [Mictel 
Fébrifuge, m. das Ficber vertrsibende 
Pébriie, «. feberhaft [koth 
Fécale, «. f. matière —, der Menschen- 
Fécer, na. sinen Bodensatz machen 
Féces, f. pl. der Bodensatz, die Hefe 
Fécond, onde, a. fruchtbar. —ant,ante, 
a. befruchiend. —ation, f. die Be. 
fruchtung. —er, va. brfruchten. 
—ht6, f. die Pruchtbarkeit 
Fécule, f. das Bodenmehl von ausge. 
assten Wursein 
Féculence, f. der Urinsats 
Féculent, ents, «a. cinen Bodensat: 
machend 
*Fédéraliser, væ. sum AnÂänger des 
Federelsystems machen. —isme, m. 
das Foderalaystem. —iste, m. der 
Anhänger des Foderalsystems 
* Fédératif, ive, a. verbundet 
® Fédération, f. dés Verb'ndung 
*Fédéré, m. der Verbündete 
Fée, f. die Fes, Zauberin 
+PFéer, va. hezaubern 
Féerie, f. die Zaubsrkunst der Feen 
Feindre, va. ir. ateh verstellen 
Feint, feinte, part. et à. versielit 
Feinte, f. die Voreteliung : Finte ; der 


012 
Peintise, f. die Veretellnng 
élatier, =. der Glasblaser 
Féle, f. das Bigserohr desselben 
Féler, va. serspringen; se —, v. réf. 
Bisse bekommen 
re der Giâichounachk 
Félicité, f. die Giücksslighkeit 
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FER 


Féliciter, va. Glrick wünercken 

Félon, vane, à. trenlos, eidbrüchig 

Félenie, f. die Untreue qines Vasalien 

Felouque, f. die Felucke (Schif) 

Fêlure, f. der Riss, Sprung \{weiblick 

Femelle, f. das Weibchen. , à. 

Fémivio, ine, a. ssrblich ; sweibisck 

Femme, /. das Weib [bi/d 

Femufblette, f. das rinfältige Waeibs- 

Fémur, m. das Srhenkelbein 

Fenaison, f. dis Heurrnts 

tFendant, =. der Degenkieb; fam. 
faire le —, den Eisenfresser machin 

Fenderie, J. das Zerhauex des Eisens 
in Stangen : der Stabkammer 

Fendeur, m. der Stabeïsenschmid ; — 
de bois, der Holzhacker 

Fendre, va. spalten 

Fendn, ue, part. st a. gespalten 

Fcnétrage, =. des Fensterwerk 

Fenêtre, f. dus Fenster 

Fenil, m. der Heuschoppen 

Fenin, m. der Pfennig 

Fenouil, m. der Fenchel 

Penouillette, f. der Fenchelapfel 

Fente, f. die Spalte —s3, dre 
Klüfte gehôris 

Feodal, ale, «. leknbar ; sum Lekn 

Févdalement, dv. nach dem Leknrockte 

Féodalité, /. *das Lehnswesen 

Fer, m. das Eison 

Fer-blanc, m. das Blech 

Ferblantier, sn. der Rlechschmid 

Fer-chand, m. das Sodbrennen 

Feret d'Espagne, m. der spamisckhe 
Blutstein 

Féries, f. pl. die Ferien 

Férin, ine, a. bésartig 

TFérir,ve. srhlagen; sans coup —, skne 
cinen Schlag su thun 

Ferlage, m. das Bescklagen der Segot 

Ferler, va. die Segrl einsieken 

Feriet, m. die Rieshänge 

Fermage, m. das Pachtgeld 

Fermail, =. die Spange, Schnalls 

Fermaillé, «. m. éru —, six mit Span- 
gen versvhexer Schiid, —, eubat. m. 
das ciserne Gitter 

Ferme, f. der Pachthof: Packivertrag 

—, & ment, adu. fest ; stark ; Gg. 
standhaft 

— bourse, m. das Beutelschloss 

Ferment, m. das Oükrungemittes. 
—atif, ive, «. gékren machond. 
—ation, . die GdArung (auch Big ). 
—er, va. grhren . . 

Fermer, va. sumacken, scÂlissoon 

Fermeté, f. die Pestigkeit 

Fermeture, f. dis Srhliessung, 
Schluss 

Fermeur, m. der Scklisssmusket 

Fermier, =. —icre, f. der Paehter, 
die —in 

Permoir, s4. die Clauaxr ; der scharfs 
Maissei, das Stimmeisen 


der 


FEU 


Pertmnres, f. pl. die Verkleidungen 
Pernambouc, =. das Brasilienholz 
Féroce, a. wild, grimmig 

Férocité, f. die Wildheit 

Ferraille, f. das aite Eisenwerk 

Ferraitler, va. fucktein ; streiten 

Ferrailieur, ». der Raufer 

Ferrandinier, m. der Ferrandinæweber 

Ferrant, &. =. maréchal —, dg Hvf- 
seèmid 

Ferre, f. dis Sohere : das Abschlcifsel 

Ferré, ée, part. et a. beschiagen 

Ferrement, ms. das Brechseug ; Eisen- 
merk [auf einsm Schiffs 

Ferremente, f. das Eissnwerk an und 

Ferrer, ua. beschlagen 

Ferret, m. der Schnürsenkelstift 

Ferretier, . der Schmiedehammer 

Ferreur, m. —euse, f. der, die Sen- 
bel, Riemen beechlägt 

Ferrière, f. die Beschlagtaacha 

Ferrifcation, f. die Vereraung 

Ferrique, &. eisenhaltig 

Ferrcn, =. der Kisenhändler 

Ferrounerie, f. die Eisenschmiade 
erromnier, me. —ière, J. der Eisen- 
kändler, die —in 

F , euse, &. cisenhaltig 

Ferrure, f. der Beschlag 

tFerté, f. die Feste, Festung 

Pertie, «. —ment, ado. fruchtbar 

Fertiiser, ue. fruchthar machen 

Fertilité, f. die Fruchtbarkeit 

Ferveat, ente, &. —emment,adv. «ifrig, 
brunstig 

Ferveur, f. der Eifer ; die Hitze 

Ferge, f. die Braite des Segeltuches 

Vesse, f. dis Hinterbacke 

— +ahier, ». fans. der Abschraiber 

Fessée, f. fam. die Sireiche auf den 
Hintern 

Fesse-mathieo, me. jam. der Wucherer 

Fesser , va, auf den Hintern schlages 

Fesxier, ms. fam. der Hintere 

Peain, =. das Fest 

Fediser, ue. fratlich bewirihen 

Peston, me. das Blumengeh:nge 

Festonser , va. in Gestalt eines Bix- 
mengekänaes ausschntideon 

Feroçer, Fêtoyer, ve, jam. festlick 
bemirth 


en 
Fète, f. das Fast ; der Namenatag 
—-Dieg, f. das Froaleichnamafest 
Fèter, ve. faiern , 
Petide, &. stirkend {Srtitter 
Fétu, me. das Strohhälmchen; der 
Faux, mm. die FrucÀt in Mutierieibe 
Feu, me. des Feuer ; die Hitse 
—, feue, a. (unlängat) verstorben 
Feudataire , me. et f. der Lehnsmann, 
die Lehnsfrau è 
Feudiste, m. der Lekneurrständige 
Feuflage, =. das Laubierk 
Pedlisisca, f. die Belaubung 
Peuiliantine, f. das Blüttergebackene 
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FID 


Feuille, f. des Blatt, der Bogen Papier 

Peuillé, ée, «. mit Biättorn ven aude 
rer Farbe als die Pflanse 

Feaillée, f. die Laube 

Feuiile-morte, a. »i æ. bruwngctb 

Fesiiler, va. Lenubicerk malien 

—, e. der Baumscklag 

Feuiileret, m. der Loistmhobel 

Feuillet, m. dus Biatt van cinem Begen 

er 

Feuitietage, =. der Blättertaig 

Feuilleté, 6e, part. ci «. durehblästert 

Feuilleter, vs. blättern 

Fouillière, f. dis Adrr im Steinbrucke 

Fouillu, ue, « dtck belawbe 

Feurre, m. das Futtersirek 

Feurs, =. pli. die Fsldbaukesten 

Feutrage, #. des Filien 

Feutrant, ante, a. su Fire serdend 

Feutre, =. der Fils 

Peutrer, ua. flien 

leutrier, m. der Filamacher 

Feutrière, J. des Filetuek 

Feve, f. die BoÂne : — de marais, die 
Pufbokns ; — de haricot ,dieSchmenk- 


Féreroio, f. dis kirine Bokne {ohne 
Févier, m. der Boknenbaurm 

Février, w. der Februsr 

Fi! éne. pfui ? 

—, M. nine Art Auscchlag der Ochesn 


Fiacre, m. die Micthkutsehe 

Fiamette, f. die Fouerfarbe 

Fiauçailles, f. pl. die Verlobung 

Finncé, #. —6e, f. der, die, Veriobte 

Fiancer, ou. verloben 

Fiat ! int. es geschehe ! 

Fiatole, me. der Deckfisek 

Fibre, f. die F'ieber, Paser 

Fibrenx, euse, &. faserig 

Fibrille, f. das Fäserchen 

Fic, m. die Feigmarse 

Ficeler, va. mit Bind/faden binden 

Ficelle, f. der Bindfaden 

Ficellier, ss. die Bindfadenroile 

Fichant, ante, a. anstossen:t 

Fiche, f. die Firche ; das Fischband 

Fiché, ée, part. st a. singeschiagen ; 
sugespitzt 

Ficher, va. sinschlasen 

Ficheron, m. der Voratecknagel 

Fichoir, =. dis K/ammer 

Fichu, ue, &. pop. sekr schlecAt, clenct 

— ,m. das drereckige Werberhaistuck 

Fichare, f. der Dreistachel 

Piclif, ive, «. erdichtet, ersonnen 

Fiction, f. die Erdichkiung 

Fictionnaire, a. nwf eine rechtliche 
Prdichtung gegrüindet 

Fidéicemmis, m. ein Vrrmächtniss, das 
nach ciner bestimmten Zeit auf ei- 
nan Andern fällt 

Fidéjusseur, m. der Bürge 

Fidéjussion, f. die Bürgschaft 

Fidèle, Fidelle, «. treu. gläubig 

—, subst. der, die Oläutigs 





FIL 


Fidèlement, Fideliement, «du. trex 

Fidélité, f. die Treue 

Fduciaire, f. der Testamentsausrichter 

Fief, m. das Lehn 

FPieffant, me. der Lehnsherr 

Fieffataire, m. der Lrinsmann 

Fietté, ée, part. st a. sum Lihen gs- 
goben, belehnt 

Fieffer, va. su Lehsn geben 

Fiel, ». die Galle : sa 

Fiente, f. der Mist (ven Thicren) 

Fienter, va. misten 

Fier, va. anvertrauem; se —, v. réf. 
à q. sich esnom vertrauen; sinem 
trauen {trot=ig 


Fier, ère, a. — ment, .adu. stols, kuhn, , 


Fier-à-bras, =. pop. der Prahier 

Fièvre, f. das Fisher; —eux, euse, a. 
des Fieber verursachend 

Fiévrotte, f. das kleine Fisher 

Filre, m. die Querpferfe, der Pfeifer 

Figer, va. dick, gestehen machen 

Fignuler, wn, pep. klugein 

Figoe, f. dis Feige 

Figucrle, f. der Fiigengarten 

Figuier, m. der Feigeniaum 

Figurant, m. —ante, f. der Tänser, dis 
Tinserin, selche nur iruppweise 
tansen 

Figure, f. die Figur, Gestalt, das Bild 

Figuré, ée, part. et a. —ment , adv. 
Agurlick, bildlicA 

urer , va. abbilden; se —, uv. réf. 

sich vorstelien 

Figarines. pl. die Nebenfguren 

Fil, me. der Faden; Drath , die Schneids 

Filage, =. dus Spinnen 

Filament, m. die Fuser, Zaser 

Filamenteux, euse, à. fasvrig 

Filavdiere, f. die Spinnerin 

Filandres, f. pl. die Sommerfiden ; die 
Filstschfasern 

Filaudreux, ense, s. fassri 

Filardeau, ms. der Backfsc 

Filardeux, euse, a. adsriy 

Filsose, f. der geherheite Flarhs 

Filassier, se. der F'achsierriter 

Filature, f. die Sridensptnnersi 

File, J. die Reïle ; das Glied 

File, me. der Gold-, Siibsrdrath 

Fier, ue, spinnen 

Filerie, f. die Hanfeyinnerei 

Fibrt, eu. dar Fidohken ; Lendenstäck ; 
Nets ; der kleine Zaum 

Fiteur, m. der Spinauer 

Fil-gros. m. der Prchdrati 

Fillal, sie, «. —iment, adv. kixd/lich 


Filiation , f. die Abkunft eines Kixdes ! Flapoolenr, 
Filiere , f. das Zssheisen, der Wachs- : Flagorner, 


stocksug 
Filigrane, f. die foine Dratharbeïit 
Fillage, m. fæm. der Jungfernstand 
Fille, f. dis Tookter, das Mridehen 
Fillette, . fau. das junge Mädcken 
Filleul, m. der Pathe, Täxfling 
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‘Filure, j. das Crapinnst 


FLA 


Filoche, f. das grosse Bikleeil 

Pilou, re. der Erzgang, Gang 

Fitosclle, Ÿ. die Fiockseide 

Filotier, m. der Ziwirn verkauft 

Filuu, mm. der Spitsbube, Gauner ; 
—ler, va. listig stehlen; —terie, : 
dis Qaunerei 

Fils, w. der Sokn ; Knabe 

Filtrut @1, f. die Durchreikung 


Filtre, m. das Seiñtuch ; der Licbes- 


trank 

Filtrer, va. durchseihen , einfôssen, 
se —, v. rfi. durchsickerz» 

CABsic he 

Fin, f. das Ende; der Zweck; die 

Fin, fine, a. fain, zart, list'g 

Fiuage, m. der Gerichtabezirk 

Finai, aie, a. endlick, schsieselick 

Finaie, f. die Endsilbe 

Finance, f. die Burschaft ; Sieuer. — y. 
pl, die Staatzeinkünfte 

Financer, va. st n. in dis Schatskam- 
mer zahlan 

*Pinauciel, elle, —r, ière, a. sum F: 
nansiossen gehëÿrig. —<tier, m. ucr 
Beamte beim Finansivesen 

Finasser, va. fam. arylistig handsin 

Finassenie, J. fam. die Ranke 

Fivasseur, m. —euse, f. der, die m': 
Ränken umgsht CLR 

Finatre, f. dus die sehlerkteste So, 

Finaud, aude, #. farm. pffig 

Fiuement, adu. fan 

Finesse, J. dis Frinheit; List 

Finet, ette, a. verschmitat 

Finettes, f. ji eine Art Naiin 

Fini, ie, part. ef &. vullende 

Finimeni,m.dis Follendung sinerArbe.i 

Finir, va. enden. —, un. axfAdren 

Finisseur, we. der Polirer 

Fiole, f. das glissrne Fläschchrs 

Fiemasncnt, m. der Sternkimmel 

Fiec, m. der Fiscus 

Fiscal, ale, a. fscalisek 

Fissipède, a. gespaltens Klausn kabe d 

Fissure, f. der Knockcnspait 

FPisiu'e, f. die Fistel 

Fistu eux, euse, a. fstelartig 

Fixation, f. die Festmachung 

Fixe, a. jest, bestimmt. —ment, fest 

Fixer, ua. fest artzen, bestlimmen 

Fixes, f. pl. die Fixsterne 

Fixité, f. die Feusrbestäandigkeit 

Flacon, m. die Flascke 

Filagellative, f. die Geisselung 

Flageller, va. geissein 

Flageoiet, m. die kleins Fibse 

m. der Fiasrhenet{bliser 

va. fam. fucheschoänuen 

Flagorserie, f. die FuchkareAman gs oi 

Flagorneur, me. —euse, f. der Fu Le 
schwänser, die —in That 


Flagrant, #. en — delit, auf Pc 


Flairer, va, risshen : so1ttersm 


| Flambaut, ante, a. fm. f :mmeni 





FLE 


Fiambe; f. die Sehwerililie 

Tlambé, éo, a. fig. verderben, Lïx 

Plambeaa, me. die FPackel 

l'amber, vx. flimmen; fackein. —, 
va. aushrennsn 

Flaimboyant, ante, «. blinkend 

Flamboysr, on. blinken, blitsen 

Flame, f. die Fiamme, der Wimpel 

Flammèche, f. das Flämm-hen 

Flatmmerule, f. der Irrawisck 

Flan, m. der F'laden, der Schrôtling 

Flane, m. die Seite, Weiche, Flanke 

Flincaunade, f. der Sritenstoss 

Fandrin m. der large hagere Keri 

Fianelle, 2. der Flancll 

Fanqué, ée, «. an den Seiten mit an- 
dora Fiquren besetst 

Fianquer, ve. vor der Seîte her bestrei. 
cher oder decken 

Paque, f. die Pfise Lache 

Fiaquée, f. fem. der Guss (Wauser, 

Flagner, va. fam. schuttem, giessen 

que, @s schlaf, matt, —, f. dis 

Pulverfiasche 

Paiter, va. schmeichein 

Fimterie, f. dis Schmeïchelei 

eur, m.—euse, f. der Schmeïrhler, 

die —in. —, a. schmaeichelhaft 

Flatteusement, adv. sckmeichelhaft 

Fatuience ou Flatuosité, f. die Blähung 

Piéau, æ. der Dreschfegel, dis Land. 
plage, Greissel [Sritse 

Fieche, f. der Pfeil ; die Thurmspitse ; 

Flécher, #n. Schosse treiben 

Pechir, ve. bewgen; erswsirhen 
érkissement, =. dis Beuoung 


Pegnagogue, a.si me. Schleim ukfüibrend 
Flgmatique, a. phone trie 
e, m. das Phlegma; der Schieim; 


die Kaltblütigkeit 
Flegmon, m. das Blutgeschirhr 
Fiegmoneax, euse, a.blutgeschwärartig 
Piétrir, ue. welken, beschimpfen 
Fétrissure, f. das Verweiken; der 

Sekandfock {der Kirn 
Plear, [. die Biluma, Blüthe, das Beste, 
Fiearage, mu. die Gricekirien 
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FON 


Flibustier, we. der Freibenter 

Flio, =, der Lunneratein 

Flipot, w. dus Fullstü:kchen 

Fivcou, m. dis Ferke 

Fiuraison, f des Hilrhen, ti. Baumbl trie 

Forales, f. pl. die Fiorafaste 

*Fluréal, m. der Li:thenmonat 

F'orès, fam. faire —, futt leben 

Florin, m. der Culden 

Fivrissant. ante, « 6g. biñkend 

Flot, me. die Welle, Fiuth; Hoistasse 

Fiottable, a. fôccbur. —tage, m. Fiéssén 

Motte, J. dix llette 

Flotté, &. m. buis —, dos Flôerhols 

Fluttement, m. die mrilerformise Be. 
wegung beim Murschiren 

Flotter, un. schwimmen, srAwankrn. 
—, va. du Lois, Hoi: füssen 

Floitille, f. die ideine Fivite 

Piou, a. et udv. markieit, nanft 

Fluant, à. papier —, das Lô,rapeperr 

*Clueluant, antr, æ& schrark-nd 

Fluctuation, f. das S'ii-anten 

“Pluctuer, na. schiwarken ‘ici lineig 

Fiuctaeux, euse, &. p. u, æalieud, mx- 

Fiuer, rn flicssen 

Fluer, ette, a. schswächlich, kränkiies 

Fiaïide, æ. frisrig 

Fluidité, f. die Fiaseigkeit 

Fiuur, m. der Fiussspath 

Flûte, f. die Flô:a 

Flôté, ée, a. sie sine Flôte 

Flûer, un. (rar-htlich) fèten 

Flâteur, rm. der Fiô.ruspieler 

Fluviatile, à. in (aus) sécaom Wasser 

Flux, m. dis Fluth 

Fiuxion, f. der Fluss im Kôrper 

Fluxionnaire, a. au Flitssen gemeiet 

Foi, f. der Glaube ; die Treus; la bimne 
—, die Aufrichtigkeit 

Foie, m. die Leber 

Foin, me. das Heu 

Foin ! int. pop. pfui! potz Stern! 

Fire, f. der NA CE À « die Messe 

Feirer, vn. pop. den Durchfall haben 

Foirolle, f. dis Mercuriuspfanse 

Fois, J. das Mal ; ein —, sin Mal 


Plenraison, Ÿ. der Flor, die Blühezait | Foisou, J. der Ueberfluss 


Fileuré, Fleureté, Fleurouné, ée, à. suit 
Blumen singefaset 

Piearer, va. riechen, ausduften 

Fiearet, =. dasRappier; dieFloretseide 

Fieurette, f. das Biumchen. —s, pl. fg. 
Sckmeichsleien 

Pleuri, ie, «. biühend ; blumickt 

Flecorir, on. blihen 

Fieurisme, æ. die Rlumanliebhaberai 

Fleurissaut, ante, à. blihend 

Pieuriste, me. der Blumenlisbhaber ; 
Blxmenhändler 

Feuroœ, =. des Blumenwerk 





Foisonner, un. Ueberfluss haben 
Folätre, &. —ment, adv. muthwillig 
Fuâtrer, vu. Muthivillen treiben 
Foiâterie, f. der Muthsoille 
Folie, f die Thorheit, der Wahnsinn 
Folié, ée, «. :latterig 
T'olio, m. — recto, dis erste Seite eines 
Biattes ; in-fulio, in Begengrôsse 
Follement, adu. närrisch, thôrirkt 
Fullet, ette, «. posasxhaft, kindisch; 
poil —, das Milchhæar ; esprit —, 
der Peltergeist ; feu —, das Irrlict 
Fomentation, f. die BihAung 


Fieuve, m. der avosse Fluss, Strom]|Fomenter, va. bähen, hegen 


Fexibilité, f. die Bicgramkaic 
Flexible, a. birosam 
Fiexion, f. dée Bieçung 


Funeailles, f. pl. die Bettbreter 
Foacé, ée, a. reich ; dunkel {[grube 
Funcee, f. der Gang inlainer Schiefer 


FOR 


Foncer, ve. un tonneau, in ein Fass 
atnen Baden einsatzen 

Foncet, m. die grôsste Art ven Fluss- 
echifen 

Foncier, ière, a. sum Grund und Boden 
gehdrig 

Fonciere, f. der Schiefergan 

Foncièrement, adv. griindlir. 

Fonction, J. die Amisverrichtung. — 
naire, m. der Beamite 

Fond, m. der Grund : die Tiefe 

Fondameutal, e, «. sum Grunde gehdrig 

Fondamevtalement, ads, gr'indiich 

Foudant, ante, «. im Munde sergehend, 
saftig aufôsend [die —in 

Fondateur, #. —trice, f. der Stifter, 

Fondation, f. die Grändung 

Fondement, m. der Grundgraben ; das 
Fundament 

Fonder, va. gründien, stiften 

Fonderie, f. die Gienserei 

Fondeur, m. der Gissser 

Foudis, m. die gesunkens Erde 

Foudre, ua. ot n. schmelxes ; giessen ; 
vergehan ; einstirzen 

Pondrilles, f. p/. der Bodensatz 

Funds, =. der Grund und Boden ; die 
Geldsumme 

Fenger, un. durchschlagen 

Fongible, &. s04e nacÀ Zahi, Mass oder 
Gewicht verkauft sird 

Fongueux, enso, a. schksammiekt 

Fongus, m. der schwammichte Aus- 
swuchs an Wunden 

Fontaine, f. die Quelle; der Brunnen 

Fontanelle, f. das Blätiehen auf dem 
Kopfe neugeborner Kinder 

Fonte, f. das Schmrisen ; der Ques 

Pontenier, m. der Brunnenmeister 

Fonticule, =. das Fontanell 

Fnats, me. pl. der Taufstein 

For, m. der Richterstuhl 

Forsin, aine, 4. ausländiseh 

Forban, m. der Ssertiuber 

Forget, se. der Galeereneclaus 

Force, f. die Kraft, Macht 

Forcé, ée, part. et #. geswungen 

Forcé ment, adv. aus Ziwang,mitGeswalt 

Forcené, ée, a. rasend, toll 

Forceps, m. die Zange 
urcer, va. sicingen nôthiaen 

Forces, f. pl. die Mackt ; Truppen 

Yorcettes , f. pl. die kleine Tuchschere 

Forclusion, . die Rechtsausschliassung 

Turet, va, boAren 

Forestier, m. der Fôrater 

—, —+re, a. au einem Forste ge- 
hôrig ; Farst… 

Foret, m. der Bohrer 

Forêt, f. der Wald; Fnrst 

Forfuire, va. êr, sich vergehen ; —, ve. 
tr. versirken 

Forfait, su. die Usbelthat. der Frercel 

l'erfante, m. fam. der Winimacher ; 
—terie, f. fam. die Windbeutelei 
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FOU 


Forge, f. dis Srhmisde ; das Hammer- 
werk; —ron, m. der Sehmid 

Forger , va. schmieden ; fig. erdickten 

Forgeur, m. der etwas schmicdet 

8e Formaliser, v. #df. de Qc. cteras bei 
nehmen (érèmer 

Formaliste, «. et m. der Férmlickkeits- 

Formaiité, f. die Pôrmlickkeit 

Format, ». das Format 

Formation, f. die Biüdung {éreft 

Formatrice, a. f. vertu —, die Bildunge- 

Forme, f. die Ferm, Gestalt 

Pormel , elle, a. fürmiiehk, œusdra-k- 
dick ; —element, adv. axsdruckiich 

Former, va. formen, bilden; se —, w. 
réf. sicÀ bilden 

Formez, f. das Weibcken von Fallen 

Formicant, «. =. pouls —, ein ge- 
achkwinder, aber schwacher Puis 

Formidable, «. furcktbar 

Formier, =. der Leistenschneider 

Formulaire, ». das Pormular ; —ule, 
Î. die Formel, dan Recspt: —uler, 
va. Recepte schreiben 

Fornicateur, =. —trice, f. der Hwrer, 
die Hure 

Foroication, f. die Inrerei 

1Fors, prép. ausgenommen 

Porsenant, a. Aitsig (Hunde) 

Furt, forte, &. stark : fest : mächtig 

—, m. die Stôrke, der keine befostigte 
Ort ; —, adv. stark [dracklich 

Fortement , adu. siark, heftig, macÀ- 

Forte-piano. V. Plann-furte 

Fortrresse, f. die kleins Festung 

Fortifiant, ante, a. stärkend 

Fortificateur, m. der Kriegebaumeister 

Fortification , f. die Befestigung ; der 
Pestungsbau 

Fortifier , va. befestigen, verstärken ;: 
se —, v, réf. stärker werden 

Fortin , me. die kleine Schanse 

Fortuit, uite, a. safallig 

Fortuitement, «do. sufälliger Weise 

Fortunal, ». die Windsbraut 

Fortane, f. das O'ück, Srhicksel : Ver- 

Fortuné, é, «. glrcklicÀ [mégen 

Forum, æ. der Marktplats, Versams- 
lungsplats 

Forare, f. des Rokrleck 

Fosse, f. die Grubr, Gruft,; dus Grab 

Fossé, me. der Grabrn 

Fosnette, f. des Grubchen 

Fossile, 4. fossiliech, aus der Erde ge- 
graben ; —, m. des Fossil 

Fossoyage, =. das Orabensirben 

Fossoyer,va. mit Gräben sinschliessen 
graben 

Fossoyeur, m. der Todtengräber 

Fon, Pol, felle, &. närriscÀ, waknesn- 
nig, tolli 

Fou, m, folle, f. der Narr. dis Narvin. 
Fou (im ScAacA), der Liufer 

Foaace, [. das Asrhenbrod 

Fouacier, m, der Aschenkuchen biec&e 


FOU 


Fouage, me. das Rauchfanggeld 

Pouailler, vs. fam. immerfert peitsehen 

Poudre , f. der Blitz, Dennerechlag; 
—, mn. das Puder [Blitze 

Pudreiement . f. das Erscklagen vom 

Foudrayant, ante, «. donnernd, nisder- 
donsernd 


Poœudroyante, f. dis Sprengkugel 
vadroyer , ve. e4 3. nisderdonnern, 
serschmettern 

Fouée, f. die Fackelj 

Pouet , mm. die Peitsc. 

Pouetté, ée, part. et a. gepeitsckt 

Fouetter, va. peitschen 

Fonetteur, «. der gern paitscht 

Fougede, Fougasse, j. die Flattermiene 

Fouge, f. die Schwsinsw:Ale 

Foager, vu. ausbrechkez, wühien 

Pougerie, f. der Ort, ve viel Ferakreut 

Fougere, f. dus Fernkraut “ [wücAst 

Posgoa, m. dis Schifokurhe 

Pougue, f. der Jäksern ; dis Wutk, Be- 
qristerung : 

Foagneux, euse, æ&. Sihzornig, soild 

Foulle, j. das Aufgrabsn { € 

Posille-au-pot, me. fam. der Lieine Ku- 

Poaille-merde, me. der Dreckkäfer 

Pouilier, va. st =. aufgraben, 

Fouive, f. der Hausmarder 

Vouir, va. graben, umgraben 


Poulante , «. f. pompe —, die Pumpe 


mit einem Druckiwerke 


Poule, f. das Gedränge ; Walken ; die 

(stimmter Folle 

Foulée, f. sin Haufen sur Wake be- 

Foulées , f. pl. die leichte Fihrte oder 
Spur 


Minge 


Fovler, ve. treten, nicdertreten, walken 


Fœlerie, f. die Walkmuhle 
Feaieur, m. der Waiker 
Fosloir, =. der WKalkstock 
Pouloire, f. dis Waike 
Poules, =. der Walker 
Foalonnier, =. der Walker 
Pouique, f. das Wasssrkukän 


Foulare, f. die Quetschung , das Waiken 


Four, mn. der Ofen, Backofen 


Foerbandrée, &. f. laine —, dis ver 


nischte Wolls 


Fosrbe, a. betruglieh, schalmisch ; —, 


mn. der Schelm, Betrieger 
—, f. die Betriegerei 
Feerber, wa. betrisgen e 
Fourberie, f. der Brtrug 
Foarbir, «s. paisen, poliren 
Fourbissenr, me. der Sehmwertfeger 
Fourbissare, J. das Putsen 


Pourche, f. die grosse Gabel ; — à faner, 
H, : — hfamier, Mistgabel : 
foerches patibuiaires , der Gaigen : à 


ta —, adu. nur obsnkin, nackhlissig 
Pourché, ée, part. st &«. gabaifürmig 


Pourcher, us. et se —, v. réf. aicÀ ga- 


bulweise theilen 
Fourchette, /. die Gabel 
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urchksu- 
[chen 


FRA 


Fourchon , =. der Zacken siner Gabei 

Feurchu, ue, «. gabelicÂt 

Pourgon, m. der Gabriwagen 

Foargonner, vu. das Feuer schüren 

Pourmi, f. die Ameiss 

Fourmilier, FPourmiller, =. der Amei- 
senfresser 

Fourmiiiere, f. der Ameisenkaufrn 

Foarmi- ion, m. der Amaeisenissoe 

Fourmilant, &«. m. pouls —, sr: ux- 
gleicher und schwarker Puls 

Fourmiljlement, =. das Æricbein oder 
Jucken der Haut 

Fourmiiler, en. swimesln ; kricbeln 

Fournage, m. das Backgetd 

Fournaise, f. der arases Ofen 

Fourneau, =, der Ofen ; die Miens 

Fournée, jf. sin Ofrn vell 

Fourai,ie, part. «t a. versehen, geliefert 

Pournil, ne. dis Bäckerei 

Fourniment,m. dis Puluerfaseha 

Fournir, va. vérsorgen, uerschen 

Pournissement, m. dus hsrgeochsesens 
Cayital 

Fournisseur, sn. der Livferant 

Fourniture, f. der Vorrath ; die Lucfs- 
rung ; Zuthat 

Fourque, f. des Gabeistick 

Fourquet, m. dis Messchkrieke 

Fourrage, =. das Vrehfutter, Fuiter 

Fourrager, vn. auf Futieruug aus- 
gshen (ausreiuvt 

Fourregeur, m. der aufs Putterholen 

Fourré, ée, part. 4 a. hinein gesterkt 

Fourreau, m. der Usbersug, das Fut- 
ter, die Scheide 

Faarrelier, ra. der Scheidenmacker 

Fourrer, vs. stecken, kincin stscken, 
schielen 

Fourreur, =. der Rauchhändier 

Fourrière, f. dasHolsamt; der Holskof 

Fourrure, f. der Pels, das Pritwerk 

Fourvoiement, m. p. m. die Voerirrung 

Fourvoyer, ve. trre fuhren. Se —, v. 
réf. sich verirren 

Fouteau, =, die BucÂs 

Foutelaie,f der Buochenwald 

Foyer, m. der Herd: die Wärmstube 
auf de Theater ; der Brennpun£t 

Fracas, m. die Zerschmetterung, das 
Krachen 

Fracasser. va. srrscÂmettern 

Fraction, f. der Bruck 

FPractiounaire,a. sinon Bruck enthaliend 

Fracture, f. der Bruch 

Fracturé, ée, &. gebrochen . 

Fragile, «. serbreoklreh : hinfüllig 

Fragiiité, J. dés Zerbrockilichkeit, Hin- 
fädligkeit 

Pragment, =. das Bruckstück 

Frai, #. der Laich sem 

Fralchement, adw. kil: friach ; ver 

Fraicheur, f. die Kukie, Frische 

Frnichie, f. dise Kuklung 

Praichir, or. frischer, stärker werden 





FRE 10 FRI 


Praie, f. dte Laichseït Frein, sm. der Zaum 
Frairie, f. fam. dieSchmauageselischaft" Frelampier, m. pop. der Lumpenkun:t 
Prais, Fralche, a. frisck, ktAl; neu | Frolater, va. verfalschen ( Wein) 
—, me. das Kuñle; die frische Luft |Vrèle, a. spr' de, serbrechiick 
—, me, pl. die Kosten ie Kranse —,f. das Fräulein 
Fraise, f. die Erdbsere ; Gckrôse, ! Frelon, w. dis Morntss 
Fraiser, va. krausen, aizis Freluche, f. das seidene Quästohem 
Fraiseite, f. die kloine Krause Freluquet, m. fan. der Haserfuss 
Fraisier, m. dis Erdbeerpfanse Freunir, #n. schauderu, zischen 
Fralsil, me. die Asche von Schmiede-! FPrémissement, m. der Scauuder, das 
kohlen Frêne, m. die Esche [Zittern 
Fraiscir, #. der Frisirbohrer Frenésie, f. die Hirnwuth; Raserei 
Framboise f. die Himbeere. —sier, sm. | Frénétiqne, æ&. et m. die Hirnmutk 
der Himbserenstrauch habsnd 
Franc, m. der Prantke Fréquemment, adv. oft, éfiers 
—, franche, &. frei,; fretmüthig Fréquence, f. die oftere Wiederkolung 
— “arbitre, m. der freie Willie enge 
— -archer, m. der Frsischnts Fréquent, ente, &. ôfter, gemein 
Francatu, mn. aime Art Aepfei Fréquentation, f. der Umgang 
Frauc-fief, =. das Feilehn Fréquenter, va. et n. besuchen;: mit 
Frauchir, va. ubarsstsen, ubersteigen,| einem umgehen 
nberschreiten (thiykeit | Prère, m. der Bruder: — germain, der 
Franchise, f. die Freiheit: Frein |  lribliche Bruder ; — consangain, der 
Franciser, va. einem fremden Worte!  Bruder vom Vater ker; — utérin, 
erne franzbsische Endung geben. Bruder von der Mutter her; — de 
8e —, v. réf. sieh nach den fransô-| lait, Milchbruder ; — naturel, — bn- 
sischen Siiten bilden tard, der nat:irliche Bruder ; frèvrrs 
Pranc-macon, m. der Freimaurer jumeaux, Zwillingsbrüder; — d'ar. 
— -maguoñerie, f. die Freïmaurerei mes, der Waffenbruder 
Francolin, m. das klsine Haselhukn Fresaie, f. das Kusloin 
Franc-réal, m. rire Art Birnen Presque, f. die Fresro-Maleyrei 
Frange, f die Franse Fressure, f. das Greschtinge (vom 
Franger, va. mit Fransen bestisen Kalbe) 
—, Frangier, m. der Franssnmacher | Fret, m. die Schifamisthe 
à la Franquette, adr. fam. freimStAig | Fréter, va. sin Schsf micthen 
Frappant, aute, «. aufallend; treFfend | Fréteur, m. der RAcder 
Frippe, f. das Grprune, der Schag |Fretillant, ante, «. mnrwkig 
Prapyper, va. st x. srhlugen; prigen;|Prétilemest, m, das Hrpfen und 
—, m. der Niederschlag [«ufallen| Springen 
Frappeur, m. eusc, f. fam. der Schlä-| Frétiller, un. hüpfex uxd rpringen 
qer, die —in Frotin,m. dieFischbrut; der AusecAuze 
Frasque, f. fam der Schabernaek Frette, f. das Gitterwerk 
Frater, m. do Burbiergeselir Fretté, ée, &. gegitteri 
Praternel, eile, a. —lement, ads. brit. | Freux, m. die Saatkrike 
derlich Friabilité, f. dis Zerreibickkeït 
*PFraternisation, f. die Verbräderung Friable, «. serreiblick (éristern 
Fraterniser, ua. brüderlich leben. Se —, | Friand, ande, a, lecker, naschhaft, 
v. réc. sich verb:äders [lerung | Priandise, f die Leckerei ; Naschsre: ; 
Fraternité, f. dir Bruderschaft, Verbri-| pl. das Naschwcrk 
Pratricide, m. der Bruder-, Schwester-| Fricandeau, x. die gespickte um ge. 
mord. —,m. cet f. der Brudermôr-| dämpfte Kalbfeischechnitte 





oo © 


der, dis —in Fricassée, {. das Fricassse 
Fraude, f. der Betrug Fricasser, va. fricussiren} liederticA 
Frander, va. betriegen [die —in| durchkbringen 


Fraudeur, mæ. —euse, f. der Betrieger, | Fricasueur, m. der Pricasseen macht 
Frauduleux, euse, a. —sement, ade. | Friche, J. das Brackfeid ; en —, aus: 


betruglich : betrieyeriark Frictiob, f. des Reiben (éracs 
Peaxinelle, f der weisre Diptam Frigane, f. die Frtlingefiage 
Frayer, va. bahnen ; sireifen Frigard, #. der marinirte Maring 


Frayeur, f. der Srhrecken [Streieh | Frigéfier, va. kult machen 

Prestaiu, J. jam. der (muthnuliye) | Frigivité, f. das Unvermêgen eines 
Predon, m. der Triller Mannes sur Furtpfansung 
redonner, vs. frillern Frigorifique, æ. kalt machsnd 

Fregate, f. die Pregatte {arbœuet | Frigotter, va. ssuscherm 

Fregnté, éc, « œuf Art der Fregutten | Frileux, euse,(#,) fressig 


FRO 


Primes, ». der Rif 
Frime, f.fam. die Miene, der Srhein ; 
faire la — de .., siek atelien, als 


Prigant.ante,æ. farm.sekr lebhaft [gen 
rioguer, va. immer (ansen «nd sprin- 
Friper, va. serkrumpain, serknitierx 
Friperie, f. der Trüdel [in 
Fripier, me. —icre, f. der Tridler, die 
Fripon, =. —onne, f. der Schelm, Be- 
trieger, die — in 
—, oùne, æ. schelmiseh 
Friponneau, =. fam. der kleins Schkrim 
Priponner, va. stehlen, betrisgen 
Fripoonerie, f. die Sehelmerei 
Friquet, =. der Waldspats 
Frire, wa. et n. ér. backen, braten 
Friser, va. krénseln, frisiren, —, un. 
sieh kräuseln 
Friseur, m. der Friseur 
ison, me. der kurze Unterrack 
FRE r,va. fein A 
risque, «. (im Komischen) arti 
Prisquette, f. das Rihmchen S 
À , m. der Schauer, Schauder 
Frissounement, =. der laichte Schauer; 
Schauder 
Frissonner, va. schanern, schaudern 
Prisure, f. das Nrciuseln ; die Frisur 
Fritte, f. die Fritte, Clasmasse 
Fritter, va. die Materie sum Glasma- 
chen subererten 
Fritore, f. das Backen oder Bratrn 
Frivole, a. oitel, leer, michtis 
Frivolité, f. dus Lrere, der Leichtsinn 
Proc, æ. dis Kutte 
Froeard, =. der MOnch 
Proid, 0. die Külte ; der Prost 
—, cide, a. tait, kaltbinutiz 
à Praid, adv. kalt, ohne Faner 
Froidement, adv. kalt, kaltsinnia 
Proideur, f. die Malte ; der Kaïtsinn 
Proidir, un. ef se —, v. 64. kalt 
werden 
Froidare, f. die Kälie der Luft 
Frissement, m. die Quetschuxg 
ruuser, us gnuelsrhen, serknitterm 
Proissure , f. die Qutechung 
Frotement, ms. das Streifin 
Frôler, va. atroifen 
Fromsge, m. der Ke [die —in 
Promager, se. ère, f. der Käsemacher, 
Promagerie, f. das Käsekramhanx 
Fromageux, euse, a. käsig, käsicht 
Froment, m. der Weitzen 
Fromentacée, a. f. weitsenartig 
Promentage, "”. die Getreidrsinsen 
Fromeatai, m. das Habergras 
Fromentée, f. der Weisengrics 
*“Fromenteux, euse, &. mestzenreick 
Froncement. m. das Runzein 
Froncer, na. faitin, fältein: — le 
soarcil, dis Stirn runsein 
Froncis, m. Pronçure, f. dis Falten an 
sinem Kleide 


FUN 
Fronde, f. die Schieudrr 
Fronder, vs. schlendern, frei tadeir 
Prondeur, =. der ScAleuderer, Tadier 
Front, m. die Siirx, dis Frechkut, 
die Front” 
De Front, adv. von perx 
Frontal, m. dis Siirnband 
—, ale, &. sur Sir gehdriq 
üteau, Froutail, m. das Stirnband 
Fronteval, m. die rosenreths und 
wsisse Tulpe 
Frontière, f. die Grense. —, à. un 
der Grenze legend 
Frontispice, m. dis Vordersuite 
Fronton, me, der Thü-girbel 
Froqué, à. m. a/s Münck geklerdret 
Froqueur, m. der St:assenbesserer 
Frottage, mu. das Reiben 
Frottement, m. des R1ben 
r, vs. rriben ; schauern ; brhaen 
Frotteur, m. euse, f. der Bokner, de, 
oder die bohnet {érrats 
Prottoir, m. der Rerbelappen, dis Keïv- 
Frotton, m, dr Sireichbalien 
Proner, vs. V:gel iocken 
Fructifère, &. fruchtbringend 
Fructification, f. dis Befruehtung 
Fructifler, ve. Frucht bringen, tragrn 
ructueusement, adu. mit Nutsen 
Froctueux, euse, a. Frucht iraarnd,. 
Ge. nutalich (ecufarh 
Frugal, ale, a. —ement, atv. mussty, 
Frugalité, f. dir Genugsamkoit 
givore, a. Frucht fressand 
Pruit, me. die FrucÂt ; der Nutsen 
Pruitage, m. die Buumfruchte 
“Fruitager, va. Ohet cinsammeln 
Fruitier, a sm. arbre —, der Ubstbaum 
Fruitier, . der Obsthändier 
uio, we. pop. die Habseligkeit 
Fruste, a. «bgenutst 
Frustrer, ve. tâus:hon. —Q. de 4, 
einen um eisas bringen 
Fucus, m. das Afrerqras 
Puxitif, m. der Fiuehtige 
—, ive, a. füchtig 
Fague, f. die Fuye 
Fuic, f. das Taubenhkäuschen 
Puir, va. et a. ir. fichen, meëdrn 
Fuite, f. die Flucht,; Vermaidung 
Fulrminant, ante, æ«. donnernd, tobenxd 
Fumage, m. das Rauciyeld 
Fumanut, ante, a. rauchrnd 
Fumée, f. der Rauch ; Dampf 


.Pumer, va. rauchen; —, va. ränchern; 


düngen 
Fumeron, m. die Damrfkohle 
Fumetraux, m. pl. die ausyebreiteten 
Dungerhaufen 
Fumeur, m. der Raucher 
Fumeux, euse, a. berauschend 
Fumer, me. der Mirt 


Fumigatien,f das Rauchernm  Tfinn 


Fumiste, m. der Varbraserer der Ruuch- 


Funambule, me. der Sriltänser 
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GAB 


Funèbre, a. zum Laichenbegänonisse 
gehôsig ; diister 4 niss 

Punérailles, [. pl. das Leichenbegäng- 

Funéraire, a. das Leichenbeqängniss 
betrefend [unglücklick 

Faneste, a. —ment, adu. traurig, 

Fanicuiaire, #. machine—, des Hebe- 
zeug mil Sseilen; problème —, die 
Krttenaufgabe 

Pauin, m. das Tauwerk 

Far, adv. fam. au (oder à) — et à me- 
sure, je nachdem 

Furet, m. das Freit, Frettchen 

Fureur, f. die Wuth, Hitze 

Furibond, onde, «. xäthend 

Furie, f. die Wuth, Furie 

Furieusement, adv. p. u. xûtkend 

Farieux, euse, «. razend 

Furolles, f. pl. dis feurigen Dünate 

Furoncle, 4. der Blutschwären 

Fertif, ire, &. verstohlen 

Furtivement, adu. verstehlener Waise 

Fuseau, m. die Spindel, Spille 

Fusée, Ales Spindel voll; die Rackete: 
der Lünder [terte Kaik 

Fusée, «. f. de lachaux —, der verwit- 

Fuselé, ée, a. spindelfôrmig 

Fuser, un. aus sinander flicssen 

Fuservie, f. die Seels an der Weber. 
æpule 

Fusibilité, f. die Schkmel1barkeit 

Fusible, «. scAmelzhar 

Fusil, m. der Feuerstahl ; dis Flinte 

Fusilier, #. der Misilier (Fiinte 

*Fusillade, f. das Erschiessen mit der 

Fisillef, ve. erschiessen 

Fusion, f. das Schmelzen 

Pastot, m. das Gelbholz 

Fustigation, f. das Poitschen; —ger, 
va. peitschen 

Ft, m. der Sckaft ; Flintenschaft 

Fataie, f. der hoks Wald 

Futaille, f. das Fass, die Tonse 

Futaine, f. der Barchent. —nier, m. 
der Harchentwebir 

Paté, ée, a. fam. foin listig, gezchaftet 


Fatée, f. der Kitt von Tischlorisim 
Feut fo, das F [und Sägespänen 
Futile, a. unbedeutend 


Futilité, f. die Armascligkeit 

Fatur, ure, a. künfiig ; les —s, pl. 
die Verlobten 

Patur, mm. die sukünftige Zeit 

Puturition, f. die Zukunÿft 

Fuyant, ante, a. sic entfernend 

Fuÿard, arde, à. fishend 

—s m. der Flichtling. 


G. 


". das G 
? Uabare, f. die Gabare 
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GAL 


Gabarier, m. der Schifer einer Gabare 

Gabatine, /. fam. donner de la— à q. 
cinem sine Nuse drehen 

Gabolagea, m. die Lagerzeit des Salzes: 
—ler, va. {das Sal) auf den Salz- 
speichern gehôrig troknen lassen 

Gabelie, f. die Sal:stener 

Gabet, m. p. u. die Woetterfakne 

Gabie, m. der Mastkorb 

Gubier, 74. der Mastwäckter 

Gabion, ». der Schanskvrb  [derken 

Gabionner, va. durch Schanzidrbe 

Gâcher, va. Kalk einrikren ; ruderx 

Gaächeur, æ. der Æalk oinrikrt 

Gächeux, euse, a.schklammig,schmierig 

Gâchis, m. der flussige Koth 

Gadèle, f. die Stackelbesre 

Gadelier, m. der Stachelbecrstrauck 

Gadoue, f. der Unfath in Abtritten 

Gage, m. das Pfand 

Gager, va. setten ; besolden 

Gageur, »:. der Wetter [Wette 

Gageure, f. die Woits ; der Preis der 

Gagnage, m. die Viehwcide 

Gagnant, m. der Getvinner 

Gagne-denier, m1. der Tagelôkner 

Gagne-puin, m. der Brodverdiense 

Gagne-petit, m, der Seherenschleifer 

Gagner, va. et n. gewinuen; verdiansa, 
erwerben 

Gagui, f. fam. die dicke, Aübscke und 
dustige Weibaperson 

Gal, gaie, &. lustig, frôklick 

Gaïac, m. das Franzosenkols 

Gaiement, Gatment, adv. lustig, mie 
Freuden [Mutksoilte 

Gaieté, Galté, J. die Lustigkeit, der 

Gaillard, arde, a. lustig, frok ; —, &. 
m. der lustige Bruder 

Gaillarde, f. die Buhischwester 

Gaillardement, adu. {ustig, lsichtsinnie 

Gaillardise, f. der Muthwille : 

Gain, m. der Grvinn 

Gaîne, J. die Scheide, Messerschcide 

Galnier, m. der Schcidenmacher 

Gala, Gale, m. die Gaila 

Galactite, jf. der Milchetein 

Galamment, adv. galant 

Galant, ante, a. galant 

Gaiant, m. der Galan, (am. less Vogei 

Galanterie, f. die Galanteris 

Galantin, ». der licherliche Lisblabor 

+ Galantiser, ua. verliebt taux 

Galaxie, f. die Milchstrasse CAnrs 

Galbuoum, Galbanou, x. des Mitter. 

Ualbule, f. die Cypressennuss 

Gale, f. die Krätze, Räude 

Galé, m. der Porsch (eine Pfanze) : 
— odurant, die Myrtenkside 

Galée, f. das Schif 

Galefretier, m, pop. der Lump 

Galène, f. der Blsigians 

Galévpais, m. die Hanfnessel 

Se Galer, 6. réf pep: sick tratzen 

Galère, f. die Galèere, das Ruderæck LE 4 


GAR 


Galerie, f. die Gallerie 
Galérien, =. der Galecrensrlave 
Galerne, f. der Nordwrstwind 
Galet, me. der Sirandatein 
Galetns, me. die Dachstube 
Guiette, f. der Plats, oder Bredkucken 
Galeax, euse, a. réudig, krätsig 
Galimatins, =. das Grwdch 
Galiua, m. dre Galione 
Galiote , f. die Gnliote 
Galipet, =. das Fichtenhars 
Galle, f. die Gaile 
Gallican , ane , «. franzdsick (nur von 
der Kirche) [ren 
Galiirisme, me. die fransôsische Sprack- 
*Gellicomanie, . die Verliebe für Fres- 
sésisches 
Galiinacées , f. pl. die Hihnerarten 
Gallinsecte , =. des Gallinscct 
Galloche, f. der Urberschuk [äpfei 
Gallons, me. p/. braune längliche Gail- 
*Callophile, me, der Fransosenfreund 
Gajon, w. die Tresse, Bords 
ner, v«. mit Tressen besctzen 
Galop, =. der Galopp ; —, adr.f. das 
Gallepiren ; —er, un. galeppiren ; 
—, se galoppiren lassen ; —ia, m. 
der Boiläufer 
*Galranique, «. su dem Oalvaniomus 
gehôrig ; —iser, va. galuaniairen ; 
—ieme, m. der Galuanismus 
Galrauder, va. fam. ausschelten 
Gambade, f. dar Luftsprung 
Gambader, vn. lustige Spriinge machen 
Gambage, =. dis Bisrsteuer 
Ganbiller, un. fem. mit den Beinen 
baume/x 
Gamelle, f. der hdlzerne Napf für die 
Matrosen und Schifssoldaten 
Gamme, f. die Tonleiter, Scala 
Gasache, f. die Ganasse {(untere Kinn- 
lade cines Pferdes) 
Genghon, m. das Uecberbain 
Gaagrène, f. der Brard (sine Kraukk.) 
Gangrésé, ée, « vom Brands angegrif- 
Jen. se — xrener, vu. réf. in eine sel. 
chks Edsundung gerethen, dass der 
daraus entsteht [gesteekt 
Gangrémeux, euse, a. vom Brands an- 
GCanivet, m. das klaine Mssserchen der 
Wuadärste 
Ganse, f. die Rundschnur 
Gant, mt. der HandsekuA 
Gante,m. der hülserne Axftats auf dem 
Braukessel 
Gantelet, =. der Panserhandschuk 
Ganter , va. Hundschuhe ansishen ; 
—terie, f. die Handschuhwaaren, 
der —ktram ; —tior, m. —ière, f, der 
Handschuhmacher, die —in 
Garanqage, =. das Fürben mit Qrapp 
Garance, f. derGrapy, die Fürberiôthe ; 
—€er, ne. mt Grappfürben ; —cière, 
Î. das Grappland 
Garant, m. der Gewäkrmann 
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GAR 


Garantir, ve. gemdAr leicten,rerburgrn 

Garbin, m. der Shdwestwind 

Garbon , mn. der Hahn der Rebhükner 

Gerce, f. pep. die Hurs 

Garcettes, f. pl. die Beschlagieine 

Gareon, m. der Knabe, Junggesell 

Garcounière, f. pop. das junge lieder- 
diche Mädchen 

Garde , f. die Wacke: Wärterin ; der 
S-hutz ; — nationale, die National. 

—, M. der Gardist, Wärhter [garde 

— “bois, — forêt, m. der Poreter 

— “boutique, =. der Ladenkfiter 

— -Chasse, m. der Wildmeister 

— Côte, f. die Kistensmarhe 

— feu, mt. das Frucrgatter 

— fou, m. das Gelinder an Brücken 

— -matasis, m. der Magasinurswalier 

— “malade , 2. «0 f. der Krankenxæ:r- 
ter, die —in 

— -manche, f. der Urberärmel 

— “Manger, mn. die Sreisckammer 

2æ— -meuble, =. die Geräthkammer 

— nappe, . der Schusseiring 

Garder, va. aufbehalten, verwakren, 
Aüten, besachen ; 2e — , sich hiüten, 
sich vorschen [amssehurse 

Garde-robe. f. die Garderobe ; —, m. din 

Gardeur, m.—euse, f. der Hirt, die — in 

Garde vaisselle, m. der Silberdiener 

— vue, m. der Lichtschirm 

Gardien, m. —enne, f. der Bewahrer, 
dis —dn 

Garc' 1. aufgeschaut ! vorgesehen : 

—, f. die Bay, BucÂt 

Garenne, f. K'eninchengrhige 

Garennier, m. der Kaninchenwarter 

Garer, va. (sin Fahrzenug) in sine Hncit 
Jegen, œnbinden ; se —, v. réf, fam. 
sich vorseken 

Se Gargariser, v. réf. sich gurgein 

Gargarisme, m. das PET da 

Gargotage, m. die Sudeikocherri 

Gargote , f. die Garkiuehe ; —ter , vn. 
ën den Garkichen speisen : —tier, m. 
—tière, f. der Garkoch, die Gar- 
kôchin 

Gargouille, f. die steinerne Traufrôhre 
am Dachs (Gurgaln 

Geargouillement, =. das Geränsch vom 

Gargouiller, un. im Wazser pläitschern 

Gargousse, f. dieStiückpatrone ; —sière, 
JS. die Patrontasche fur die kleinen 
Stückpatronen 

Garnement, m. pop. der Taugenichts 

Garni, je, part. et a. rerschen ; une 
chambre —, ein môblirtes Zimmer 

Garnimeut, m. p. «. der Zierreth 

Garoir, un. versehin, bezcisen ; s0 —, 
v. réf. do qQc., sicÂ mit etwas ver- 
sehen 

*Gornisaire, m. der Exequirer 

Garnisos, f. dis Besatsung 

Garnisseur, #. der Stafirer 

Garniture, f. die Garnitur 
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GA 
Garou, me. der Serdeibast 
Gurvuage , x. fam. aller oder être en 
—, échlachte Hüuerr besuchen 
Garrot, m. der Kwebel 
Garrotter, wa. Ænebain 
Garum, m. die Fischlake 
UGarus, m. das Mageu Elixir 
Garsette, f. der weisse Reiïher 
Gascon, m. der Gaskonier, Aufschneider 
isme, m. die gascon. Redenart 
Gasconnaie, f. die Grosssprecherei 
Gasconuer, va. fam. aufachnetden 
8e Gaser. v. réf. sich in Kiumpen 
über einander legen 
Gaspillage, m. das Versehleudern 
Gaspiller, va. verschkleudern. —eur, M. 
—euse, f. der Vererhleuderer, die —in 
Gastadour, m. der Schansgräber 
Gaster, m. der Unterieib, Magen 
Gastriqne, «. sum Magen gehérig 
Gastrocnémiens, #. dis Wadenmuskein 
Gaatroépiploïque, a. sum Magen und 
Netse gehôrig 
Gastrolâtre, m. der Buuchdiensr 
Gastromanie, f. die Bauchsorge 
Gastronomi:, f. der Baus hschnitt 
Gastroraphie, f. die Bauchnahi 
Gktcau, m. der Kvchen (her, die —in 
Gâte-enfant, sm. et f. der Kindernerzie- 
—-métier, m1. der Handwarkspfuscher 
Gâter, va. verderben ; verwèknen 
Gaucbe,s. —ment, adv. link, fig. schief, 
ungeschickt., —, f. die linke Hanu. 
—eric, f. das ungeschickte Dénshkmen 
Gaucbhir, vn. ausweichen ; schief ssgn; 
fig. Waänkelsuge mnchen 
18e Gaudir,v. réf. sich lustig machen 
Gaufre, f. die Honigschsibe; die Waffel 
Gaufrer, ua. (sixen Zcug) mndeln, mit 
cinem swarmen Eisen Figuren dar: 
auf drucken 
Gaufreur, m.der Modelirer,Zeugdrucker 
Gaufrier,. das Waffelaisen 
Gaufrure, f. das Modein eines Zeugrs 
Gaulade, f. fam. der Schlag mit einer 
Gerte 
Gaule, f. dis lange Stange; Garte 
Gauler, ra. abschlagen (Früchte) 
Gaulis, M. die Schossreiser 
Gaupe, f. pop. die Schlampe 
Gausser, v. réf. de q ,einen foppen 
Gausserie, f.. pop. der Spott 
Gausseur, m. pop. der Spôtter 
Gavache, m. pop. der Limpankerl 
Gavelles, f. pl. ubergoidete Silberstäbe 
Gavion, m. pop. die Kekle, Gurgel 
Gavotte, f. dis Gavette (Tan) 
Gaz, m. das Gas 
Gaze, [. die Gaze 
Gaaelie, f. die Guzselle 
Gazser, va. mit Oaze fbersirhen 
Gasctier, me. der Zeitunaschreiber 
Gazetin, m. keine geschriebeme Zeitung 
Uasette, f. die Zeilung, Klatsche 
Gazeux, euse, a. oashaltiy 
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Uazier, ee. der Gaseweber 

Gason, m. der Rasen 

Gasonuement, m. dax Berasc: 

Gasonner, va. berasen 

Gasouillement, me. das Zoitsche: n 

Gasvailler, ua. switsehksrn 

Geni, m. der Häker, die Elster 

Géant, m, ante, f. der Rieue, die — in 

Geindre, va. 1r. fam. kräcksen 

—,m.der Wirkmeister(bei denBäcke 

Gélatineux, euse, a. galiertartig 

Gelée, f. der Frost ; die OGalicrte. — 
blanche, der Reïf 

Geler, va. sum Grfrieren bringen 

Gélief, &. me. ciskiäftig 

Gélinage, m. der Huknersins 

Gene, f. das Hukn, die Honne 

Gélinotte, f. des junge fette Hulre ; — 
de bois, das HarelÀ 

Gélivure, f. die Eisk{uft 

Gémeaux, m1. pl. dis Zwillinge (im 
Thierkreise) 

Géminé, ée, a. wisderkolt 

Gémir, un. seufsen, ächzxen, girren 

Uémissant, ante, &. seufrend,wim mer rid 

Gémissemont, m. das Senfsen 

Gemme, a. sel—, das Stsincals 

—, J. der geschnittene Edelstein 

Génai, ale, «. su den Backen gehôriz 

Génant, ante, «. beschwerlirh lässsg 

Gencif, f. Gencives, pl. des Zahnflessck 

Gendarme, m. der Gendarme 

Se Gendarmer, v. réf. sich enträstsn 

Gendarmerie, f. das Corps der Gcn- 
darmes 

Gendre, m. der Schwiegersahn 

Gêne, f. die Fuiter, Tortur ; Ag. der 
Zu:ang 

Généaiogie, /. das Gaschlechisregister ; 
die Grachlechtskunde —gique, «. 
graralogisch, Geschlschts 

Génépi, m. der Eiswermath 

Gêner, va. drûtken, pressen, hindrn, 
in Verlrgenhait seisen 

Gévéral, ale, a. allgemeir ; Havpt 

Généraiat, m. das Generalat 

Génerale, f. der Generalmarsch 

Géneralement, adv. allgemoin 

Genéraliration, f.die Verailgemeinerung 

Généraliser, ua. uerallgemeiners 

Géneralinsime, m. der commandirende 
Grneral 

Généralité, f. die Allgemeinkeit 

Générateur, trice, &. point —, mt. der 
Zeugepunkt; ligne —, die Zeugelinre 

Génératif, ive, a. sur Zeugung gehôrig 

Généra iou, f. die Zsugung, das Gs- 
achlecht ; Menschenalier 

Généréux , euss, «. —eusement , a. 
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gressmätkig 
Générique, a. generisch 
Générosité, j dre Grossmutk 


Gencse, f. das ersie Buck Masts 
Genratrole, f dre F rbergeniste 
Genêt, m. dis Geniste 


GER 


Genet, se. der Klepper 
Graëvre, Goniévre, m. der Wackiolder 
Genevrette, f. der Trank von WacÀi 
holderbeeren 
Geverrier, m. der Wachko/derbanm 
Uénie, m. der Qeninus, Gaist, das Genie 
Genisse, f. dis junge Kuk 
Gesital, ale, &«. sur Zeugung gehdrig 
Cenitit, me. der Qenitio 
Gentoires, ms. pl. die Hoden 
+Géaiture, f. das erseugie Kind 
G-nou, =. das KÆnie 
Cenanilé, ée, &. Énetig, mit Abeätaen 
Genre, =. dec Geschlaeht; die Art; 
— nerveux, des Nervensyetam 
Geas, m, et f. pi. dis Leute 
Gent, f. das Veik 
—, tAte, a. port. artig, AïbscÀ 
Gentil, ile, «. of subst. Acidnisob ; le 
—, der Hoide 
Geui',ille, «. artig, AüèscÂ 
Graiie, f. eune Àrt Marmer 
Gentilbosame, =. der Edeimann 
Gratihommerie, f. {rm Sehsrs) der Adel 
i ière, S. der kleine Edilkef 
Benviité, f. des Haidenthum 
Gentillätre, =. af Sri 
Geutillesse, f. dis Artigéers 
Geatimen, adv. fam. artig, }siboek 
Génefexice, f. die Kuishougung 
Géode, f. der Kiapperstsin 
Gindémie, f. die Feldmesskunat 
éodesique, nm. su7 Ausmessung der 
Pliches gehôrig 
Giogènie, . die been raperén 
La 
«a. grographisek 
Grd'ege, Pr Sehlissegeld 
Ce, f. dus Gejangnes ; —lier, m. 
der Kerkermaister 
Géniogie, f. die physisehs und matks- 
mati Erdbeschreibnug 
Géemence, Geumancise, /. die Punktir. 
Hana. —cien, nm. der Wahrsager 
Géométral, «. pian —, der gromatrisehe 
Orradriss 
Gévnètre, m. der Gromaeter 
Géométrie, f. die Gromeiris 
é me, æ&. — ment, goumairisch 
iques, J. pl. die Schrifien vom 
Ccpr f. dée Erdkemntni 
de, f. di enntaise 
a der Storshseknabel 
Gérant, me. der Gesehüftsträger ; ver- 
ntrartliehs Redasteur 
Ourbe, f. die Garbe; fix. der Garben- 
Cerse, f. dis Kleidermotte 
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das Gischwisterkind ; frère germata, 
sœur gerrmaine, der leibiioke Bruder, 
dis ierbliche Srhwrster 
Gortnanisme, mn. die deutsche Ecdonsert 
Germe, m. der Keim ; l'rsprung 
Germer, va. Leinen ; auswec. 
Germinatios, f. das Keimen 
Germoir, =. der Maiskelier 
Gérondi[, m. das Gerundium 
Gerseau, m. der Strick, um sinon Wir 
Poe su byinipes 
ier, m. der Kropf des De ds 
ÀGésine, f. das Kindbsts Pepe 
TGésir, va. liegen 
Gesse, f. die Platterbss 
Sestation, f. die Zeit des Tréchtigaeyns 
Gestatoire, f. chaien —, der Tragseesei 
Veste, m. die Geberde, Bewegqung 
TOestes, f. pl. dis Thaten 
Gesticulateur, m. der su viol Geberden 
und Beowcgungen mackt. —atium, f. 
dis überitriebene Geberdung 
Geaticuler, va. im Hoden su wist Ge- 
en machen 
Gestion, f. die Verwalitung 
Géum, =. dis Mürswurs 
Gése,m.der Wintel oder die Rinue swi- 
sehen zwei Ducéern 
Gibbar, r. der Fianfsck 
Olboux, euse, a. buekelig 
Gibbun, m. der langarmigs Afe 
Gibbosité, f. die buckeiige Gesiait 
Gibecière, f. dis Geldkaise 
Gibèle, j. der Giabei 
Gibelet, sm. der Ziwichbokrer 
Gibelot, m. des Onbelhois 
Gibelotte, f. srns Art Prisassso 
Giberne, f. dis Pasrontascke 
Gibet, m. der Gairen 
Gibier, se. das Wild 
Giboulée, f. der Platsregen 
an un. er 5 
Giboyeur, m. p. m. der gr ri 
Giboyeux, euse, a. reich an Wiid 
Gigantesque, #, rissnmssa1g 
Gigot, m. die Hammalkoule 
GCiguer, un. pop. kfiy/fen un:l Tansen 
Gilet, m. das Gilet, die Weste 
Gfle, me. der Hannwuret ; Tropf 
Gimblette, f. dœs Kingrigebackene 
Gimaote, m. der Finnaai 
Gingembre, m. der Ingwer 
Gingiyme, =. das Wechselacienk 
Gingrine, f. die sekr kurse Flôte 
TOinguer, ve. mit des Bainen aus 
schlagen 
Gingnet, ette, a. sehwacA, sekilecit 


ti—, m. der scklechte Waix 


| 


Gipe f. der Fuhrmanakittel 


Gerc: 

Gereer, sa. aufritsen ; se —,o. réf. | Gipon, =. der Wichsiappen der Luüsr- 
Gerqure, j. der Ries [œuf Le aiter 

Gérer, vs. fiühren, verwalten Girafe, f. der Kameclparder 


Gerlnt, m. dir Gerfaik 


[Britte) | Giramdele, f. der Armisuchier 


Gerion, Gerlot, ms. dis Tiens (kleine | Girasol, m. der Sonnenatein | 
Cermæs, ame, « consin —, cousine, | Giraumont, M, sine nier Æurbisar: 





GLI 


Girofle, m. oder clou de —, die Wirz- 
nclke, dus Gesntirzndgelsin 

Oirofiée, f. die Lerkoie; —musquée, — 
dos dames, die Nachtuiole; — d'eau, 
das Wasserveilchen 

Giroflier, =, der Woirsnägeleinbaum 

Giron, m. der Schoss ; die Breîte einer 
Treppenstufe 

Girouette, f. dis Wetterfans 

Gisant, aute, &. lésgend 

Gisement, m. die Lage einer Seeküste 

Qit, léegt: ci-git, Aier liegt begraben 

Gîte, m». rer 

Gîter, un. fam. Nachtlager haitez 

Givre, me. der Raukretf ; 

Glabre, «. glatt 

Glace, f. das Bie ; Spiegeligles 

Glacé, 6e, part. ct =. gefroren ; sehr 
glänsend 

Giacée, Giaciale, f. das Eiskraut 

Olneer, va. gefricren machen ; —, un. 
et se —,v. réf. gefrieren 

Glacerie , f. dée Kuxst, Spiegelglas zu 


m 
Glacial, ale, «. (oÂne pi. m.) siskait 
*Olacier, me. der gefrornes macht 
Glacière, f. dis Bisgrubs 

Glaciers, m. pl. die Olstecher 

Glacis, m. der Abhaæng, die Fsidbrust- 
Glagon, m. dis Biescholle (wekre 
Gladiateur, m. der Fechter 

Glaïeu!, m. dis Srhswerililie 

Glaire, f. der Schloim ; das Eisveise 
Glairer, va, mit Eisvelse iberstreichen 
Glaireux, euse, «. schieimig 

Glaise, f. dis Thonerde, der Letten 
Glaiser, va. mit Letten bekleiden 
Glalseux, use, «. thonig, lettig 
Glaisière, f. die A br 

Glaitoron, se. des Kisbskraut 

Glaive, m. das Sekwert 

Glanage, =. die NaeÂlese 

Gland, =. die Kichel, Rcker ; Quasts 
Glande, f. die Drüse ”  (bend 
ilandé, ée, «. Sc Drüsen ka- 
Glandée, f. die Bichelernte 

Glandulie, f. die klsine Driise 
Glandaleux, euse, æ&. driisig 

Glane, f. sins Hand voll Achren 
Olaner, va. et nm. Achren lesen 
Glaneur, m. der Ackrenirser 
Glasure, f. die Akren-Narhisse 
Glapir, ve. k/Afon : kreissken 
Olapissant, ante, «. kläfend 
Glapissement, m. das Kiiffen 
Glaréole, m. der Strendiäufer 

Gies, m. das Todiengelänte 

Glaucome, "m. der Staar 
Glavcus, m, der blaue Kiippfeck 
Glsvque, m. der blaus Hay 

Glaux, =, das Milchkraut 

Glèbe, f. der Erdkinmpen 

Glene, f. die Pfanne an sinem Knocken 
Glissade, f. das GQleiten 

Glisenat, ante, «. seM/üpfrig, glatt 
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GOB 

Gllasement , =. das Glsiten, Schlrifin 

Gtisser,vn. gleiten, ausgleiten; Schlitt- 
schuklaufen, laicht ri Etwras s0eg- 

œhen. Se —, n. réf. aich schleichen 

Gfissoir, f. die Oleitbaks 

Globe, m. die Kugel ; FErdkugel 

Globulaire, f. die ÆKugelblume 

Globule, m des Kugelchrn 

Globuleux, euse, «. que Hlcinen K'x- 
gelchen susammengesetst 

Gloire, f. der Ruhm, die Ekre 

Gloriette, f. des Lusthäuscken 

Glorieux , euse, «. —eusement, ad:- 

réAmlich ; ruhmsüchtig; le —, der 

Rukmredige 

orification, f. die Vrrherrlichen g 

Glorifier, ve. verherrlichre ; se — , m 
réf. de qu. siek viner Sache rithmen 

tGlériie, À der armascelige Rukm 

Glose, f. die Qlosse ; — marginale, die 
Randglosse 

Gloser. va. et n. Glorsen marhen ; — 
sur qc., rich Aber etwas aufhalien 

Gloseur, m. euse, f. der Glossanma: 
cher, Tadler : die —in 

Glossaire, m. das Olossarium 

Glossateur, m. der Glossater 

Ulossolagie, f. dis Lehre von der Zunge 

Glossopêtre, m. der Zungenstein 

Glotte, f. der Lufirihrenspali 

Glougiou, m. das Gluckqluek 

Gloussement, m. des Giueksn 

Glousser, sa. gluckein, kackeln 

Glnuton, onne, a. gefrdseig. —, subret. 
der Vielfrass 

Gloutonnerie, f. die Gefräarigkoit 

Gia, f. der Vogelleim 

Gluant, ante, «. kleberi. 

Glusu, =æ. die Leimruthe 

Gluer, va. mit Vogelleim brstreichen 

Glui, =. das grobe Rockenstrek 

Gluten, m. der Leimsiof 

Glutinant, m. das bixdende Mistct 

Glutinatif, «. rt m, remède —, dar 
susemmenkeilmde Mitiei 

Glatineux, euse, #. kirberig 

Glyphe, m. der Schlits 

Glyptographie, f. die Gemmenkenntaiss 

Gucme, m. Gnomide, f. der Erd 

Guomon,rs. der Zeiger siner Sonnenmir 

Guomonique, f. die Sonnenukrkwmss. 
—, «. daszu gehôrig 

Go, tont de —, «. pop. gans frei, 
ohne Umatände 

Goazil, m. der Sekdeseu 

Gobbe, f. der wergifiete Bissen 

Gobelet, m,. der Becher ; chemals das 
Schenkenamt 

Gobelotter, un. fam. srehem 

Gobe-mouche,m. der Fliegenschm& r 

GSober, we, gicrig wnd auf sin Mal Le. 
unter scklucken : wegharchen 

Goberge, sm. der Srheliferk 

8e er, v. réf. pop, sich luntig 

machen 


GOR 


Goberges, f. pl. die Bettbreter 
Gobet, =. AL der Biesen 
Gobeter, va. vrrkleiben 
Cobie, m. der Trichterfisch 
Gobin, se. der Buckiige 
Goblin, =. der ÆKobold 
Godailler, 5. fam. zscken 
Gode, me. der breite Schellfiack 
Godelnreau, =. fam. drr Stutzer 
Godenot, =. das Caukelmännacken 
Goder, ve. sich runsein 
Godet, mm. der Triümmier (kleine halb- 
kuglicke Bocher) 
+Godinette, f. die Lishsts 
Godiveau, m. cime Art Pasteten ven 
gehacktem Kalbfcische 
Gotland, m. die Semeue 
Gocette, f. ain kleines englisrhes Fahr- 
Weintrauben 
, Gouet, mm. eine Art grosser 
Goëtie, f. dis Zaubersi die —in 
Goétien, me. enne, f. der Zauberer, 
Goétique, a. sauberisch 
Gofe, «. fam. unfôrmlick, plump 
Gotaille, f. pop. der Schmaus 
a Gogo, adv. fam. vivro —, in Preu- 
den Lebrun 
Gaguenard, arde, «. niedrigund plump 
sckersend. —, subst. der fble Spass- 
macher [echersen 
Goquenarder, va. plump und pôbelhaft 
Gogeenarderie, f. der pôbelhafte Schere 
Goeurites, f. pl. fam. etwas Lustiges 
Goinfrade, f. pop. die Fresserci 
Goinfre, m. der Schwciger 
Goisfrer, un. schtwelgen 
Guinfrerie, f. die Schiwelgerei 
Guiran, m. der Froschfuike 
Goltre, =. der Kropf 
Goltreux, euse, a. kropfg. —,subst.m. 
der Kropfsalamander 
Goile, f. der Mrarbusen 
Golgue, m. der Golgas (Flaneil) 
Golbe, f. der spaniorhke Halskragen 
Gains, ne. der swanzigjährige Baum 
Gomme, f. das Gummi, Baumharz ; 
— élastique, das lastische Gummi 
Gommer, va. mit Gummi bestretchen 
Gommenx, euse, a. Cummi grbend 
Gommier, =. der Gummibaum 
Gond, me. die Thurangel, Haspe 
Condole, f. die Gondel 
Gomdolier, =. der Gondolier 
Gefalon, sm. die Kirchenfakne 
Gaûloæier, mm. der Pahrenträger 
Confement, mm. des Aufbläken 
Gonfer, va. bläken, avftlasen 
Govichon , me. die Kapye awf dem 
Zuckerhute 
in, &. "1. pop. un maître —, ein 
rersehmitster Kerl 
Goniométrie, f. die Winkelmesskunst 
Geaue, f. dur Pass sum Oetrank 
Ganorrdee, f. der Samenfiuss, Tripper 
God, m. das Fischwekr 
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GOU 
Gordien, «. m. le neœud —, der ; a 
seche Knoten 
Goret, =. Ydes Spanferkel (£vsst 


Gorge, J. dite Kehle, der Hair; dis 

Gorge blanche, f. das Weiaskehkieken 

— biece, f. das Blaukelchen ” 

— -de-pireon,/ due Taubenkalsfarbe 

Gorgée, f. der Sechluck 

Gorper, na. mit Speisen vellstopfon 

Gosier, m. der Seklund, Hale; die 
Kehie 

Gossampis, =. der Baumwellontaum 

Goudran, m. die Peckfaschine 

Goudron, m. der Thesr 

Goudroamer, va. fthscersa 

Gouffre, m. der Abgrund; Strudel ; 
fig. Verschwender 

Gouge, f. der Hohlmriseel, Ÿ die Vettel 

Gouine, j. pep. der Nickel 

Goujat, sm. der Packknecht 

Goujou, =. der Grindiing, Stifi, Pfeck 

Goujouer, ve. mit Siifien, Pfécken an 
cinander befestigen 

Goujare, f. der Binsehnitt, die Kerbe 

Goulée, f. pop. der grosse Bissen 

Goulet, m. die enge Einfakrt in cinen 
Sechafon 

Goulot, m. der enge ITals einer Flaschs 

Gonlo,m. der Vielfrese., —, ue, e. ge- 
frässig. —ment, adv. gierig 

Goupiile, f. der Stift, Pfeek 

Goupiller, us. cinex Pfeck eder Stift 
vor etwas stecken 

Govpillon, m. der Sprengwedel, dis 
Gläserbürete (reinigen 

Goupillonner, ue. mit einer solehsn 

Gour, m. die Schluehtr 

Gourd, ourtle, «&. rer Kälte erstarret 

Gourde, f. die Kurbisfasche 

Gourdin, =. pup. der Knuttel, Prügel 

Gourdiner, va. pop. prugrin 

Goure, f. dis verfütechte Materialwaare 

Goureur, m. der Waarsnverfälacher 

Goargandine , f. fam. die Gassenhure 

Gourmade, f. der Faustschiag 

Gourmand, ande, «a. gefrésstg. —, s. 
der Prenser, die —in 

GCourmander, ua. aurackelten 

Gourmandise, f. dis Gefrässigkeit 

Gourmer, ve. mit FPinsten schlagen 

Gourmet, m. der Weinkenner 

come dis Kinnketie 

Gousse, f. dis Hitise, Schote, der Balg; 
— d'ail, die Knoeblanrkssche 

Oumeset, m1. dre Aehse/lôhle ; der 
Sckweiss daker 

Goût, m. der Grschkmack 

Goûter, va. st n. scÂmecken ; Ge- 
achmack en Etwas finden 

Goutte, f. der Trepfen 

—, f. die Oicht 

Gouttelette, f. fam. das Trépfekrn 

Goutte-rnse. f. der Rothlenf imGrsiehte 

Goutte sereine, f. der srhwnrze Staar 

Goutieux, ense, se: remises 





4 





GRA 


Gonttière, f: dés Traufe 

Gouvernail, =. das Steuerruder 

Gouvernante, f. dis Hofmsisterin 

*Gouvermants, m. pl. die Bsherrscher 

Gouvernement, m. die Regieruxgsferm 

Gouverner, va. rose Îmsicter 

Gouverseur, m. der Statthalter ; Hof- 

Grabat, m. das schleokte Bett 

Grabataire, a bertiägerig 

Grabuge, me. fam. das Gesänk 

Grâce, f. die Gnads ; Gewogenheit 

De —, «dv. ich bute 

Graciable, &. verseiklich 

Gracieusement, adv. gnddis, gütig 

Gracieuser, va. fum. liebreich begegnen 

Gracieuseté, f. fam. die Hifiichkeit 

Gracieux, euse, a. gnädig, holdselig, 
enmuäig 

Gracilité, jf. die Klarkaiït der Stimme 

Gradation, f. der Stsfangang 

Grade, rm. die Ehrenstufe 

Gradeau, m, der Kônigafisch 

*Grader, va. su einer Wurde erheben 

Graduation, f. die Abtheilung im Grade 

Grsdué, és, part. et &. in Urauds abge- 
thoilt ; mit der akademèschen Wurcde 
brklaidet 

GCradué, m. die graduirte Perron 

Graduel, elle, «. —-eliement, age. séx- 
Jenweire 

Graduer, ve. in Grade ebtheilen ; eine 
ahkademisshe Wirde arthoilen 

Gralile, f. dis Rabenkräke 

Grnillement, ». der rauke Ton 

Gryaillon, ms. die Ueberbleibsel einer 
Mahiseit 

Craiv, =. das Korn, Getraide ; die 
Beovre ; der Gran 

Graine, f. das Samenkorn, der Same, 
Kern, dus Korn 

Grairie, f. das Gemeinhols 

Oraissage, ». dax Schmieren 

Graisse, f. das Feit, der ScAmsër 

Graisser, va. schmieren 

Graisset, m. der Laubfrosoh 

Graisseux, eusr, a. schmiericht 

Oraissoir, m. der Æinschmalstrog 

Gramen , m. das Graz, dis Quesken 

Graminées, a. f. pl. plantes —, gros- 
artige Pfansen 

Grammaire, f. dise Grammatik. —riea, 
m. der Orammatiker 

Grammatical, alke, æ. —alement, ads. 
grammatisrh 

Grand, aude, #. groes, hork;: ansehnlich 

—, m. dus Grosse; Erhabene ; uu — 
d'Espagne, ein spanischer Grand 

En —, adu. im Grossen; in Lebens- 

ges ; grecs 

à la Grande, adv. gross ; vornskm 

Grandelet, ette, «. Jam. sismiick gross 

Grandement, adv. gross, «del: sckr 

Grandesse, f. dise Wärde sines Grand 

Grandeur, f. die Grôsee : Hohert 

Grandir, væ, gross werden 
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GRE 


Grandisame, adu. fum. ser gross 

Grange, jf. die Scheuer, Scheune 

Granit, Granite, m. der Granit 

Orauitelie, æ, granitærti 

Graoulation, f. das Kôrnen der Metalle 

Granuler, r«&. iôrnen 

Graphomètre , m. der Winkelmusser 

Grappe, f. dis Traube 

Grappillage, æ. das Nachiesen in den 
Wasinbergen [wachlosen 

Grappiller, own. st a. im Weinbergs 

Srappiileur, m. euse, f. der Nachleser, 

te — ia 

Grappiner, va. vin ScAif anhaken 

(ras, grasse, «&. frit, frist 

, m. das Foite; — de la jnmbe, 

—, adv, fett [die Wads 

— «double, m. der Fettdarm 

Grassement, a. frtt, reicAlick 

Urasset, ette, a. fam. sin soenig fett 

Grassette, f. das Fritkreus 

Urasseyement, m. das Schnarren 

Grasseyer ,vu.schnarren mit der Zune 
anstozuen [ochnarrt 

Grasseyeur, m. —euse, f. der die 

Grassoulllet, ette, &. feischig 

Grateau, m. des Kratzeisen 

Grateron, =. das Flebrkraut 

Graticuler, va. übergeftern 

Gratification, f. dar Gnadsngssckenk 

Gratiber, va, begnadiaen 

Gratis, «du, unentgeliliek 

Gratitude, f. die Dankbarkeit 

Gratte-husue, f. die Kratsbrirete 

— “bosser, vu. mit der Kratzbrurete 
poliren 

—-eu, sn, die Hagebutte 

Orattelleux, euse, &. érdtsig 

Gratteile, f. die kleine Kratse [sen 

Gratter, va. £ratsen, scharren, ebkras- 

Grattuir, m. die Xratar, der Krdtser 

Gratuit, Îte, à. unenigeitlioh 

Gretaité, f. die Freivilligkait 

Gratuitement, «dv. mnentgsltiick 

Gravatier, =, der Srhuttfikrer 

Grave, «. schoer, srust, wiektig 

Gravé, ée, part. et a. qearaben 

Gravelée, Va, rohr Woinstein 

Graveleux, euse, a. stsinig: schmatutg 

Gravelin, m. eine Art E‘rhbaum 

Gravelle, f. der Gries, Nieren-Blasen- 

Gravelure, f. fam. die Zate {qrtss 

Grarement, adv. ernathaft, gesctst 

Graver, va. graben, cingraben 

isravonr, m. der Kupferstecher 

Gravier, me. der Kres, Ories 

Gravifique, «. sehkwermacarad 

Oravir, un, Hettern; —, na. erkletters 

Gravitation, f. die Srhwerkraft 

Gravité, f. die ÆArnsthafiigkeit, der 
Ernst r 

Gravoir, m. der Orabatirkel, Wack»zie- 

Gravure, f. die Kupferetechertimst . 
der Stick 

Oré,m. (der guis |Wille ; das Belicbtu 


GRI 


GRI 


Grécisme, m. dis grischieche Sprack-| Grief, iève, «. schwer, Aart, evg 


cigenkeit [Buekbrnaer 
Crecque, f. die Einsrhnsidesäge der 
Grerquer, ve. mit der Eins ide- 
säge vinschneiden 
Gredin, dine, «. lumpiekt ; —, subst. 
der Bettler 
Gredinerie, f. die Armseligkeit 
Greffe, f. des Pfropfrets, Auge 
se die are de 
er, va. pfropfen, impfen 
Greñier, m. “A Gerichisschreiber 
Grefluir, æ. dus Pfropfmesser 
Grege, f. eder a. f. suie —, die gau: 
rohe Seide [Feuer 
Grégeois, a. m. feu —, das griechische 
Grece, « schklant, lang und dûnn; grell. 
—, subat. f. der Hagel, dis Menge 
sr ée, part. ot &. von Hagel ser- 
&c. 
Grêer, v. imp. kagein, srhlossen 
Grelet, m. der Spitshammer 
Gréoir, m.—re, /. die Kôürnmasckines 
Crion, m. des grosses Hageikern 
Gre.ct, m. die Schelle 
Grelotter, un. fam. vor Kälte sittern 
Grrionage, m.dæs Kôrnon des Wackses 
Greloachon, =. fau. der beimilioh be- 
guastigte Licbhaber siner Frau 
Grelouer, va. #ôrnes ({ Wack:) 
Gremillet, ms. das Vergissmeinuicht 
Grenade, f. die Granate [radier 
Grenadier, me. der Granatbaum ; Gre- 
Grenadière, f. dis Granatentasche 
Grenage, m. das Kôrnen des Schiess- 
puloere [sekrot 
Grenaiile, f.dæs gekôrnte Motall, Eisen: 
Grevaison, f. die Zait oder Bildung 
der Samenkôrner [chen 
Sreneler, va. kôrnig oder narbig ma. 
Crener, va. kôrnen, Samen brienmen 
Greneterie, f. der Samenkandel 
Grenier, me. der Kornbeden, Spaicker 
Grenouille, f. der Frosck 
Grenoailier, wn. pop. sechen, sœufen 
Gresouilière, f. die Froseniacke 
Greau, ne, æ. kornreich ; kôrnig 
Gres, ne. der Sandetsin, dis Hausäkne 
. der wilden Schocine 
Grédil, mm. der kleine Hagel 
Grésillement, =. das Uranpeln 
iler, w. imp. graupeln, rissein ; 
.—ve.susammenschrumyfen macken 
Grésilonner, wn. sirpen 
Gréscir, m. das Fgeisen 
G-ré-sol, dus G 
Gresserie, f. dis Sandsteingrube 
Grève, f. des fachs, sandige Ufer 
Grever, wa. Sehaden, Unrecht Lun 
itaneau, me. der junge Aucrhen 
Gribuuilage, mæ. pop. dis Sudelsi 
Gribouri, me. der Blatthäfer 
Grieche, &. ortie, —, dis buxte Noessel, 
Breune {achkwerde 


sel 
Gricf, m, die Bevinträchiiguag, Be-| des brimiiehe,  anerlaubte Gewian- 


Grièvement, edv. scAwer, hert 

Griffade, f. der Kilauvnkicb, Grif 

Griffe, f. die Kiaus, Kralie 

Gnifer, va. mit den iauen ergreifen 

Griffon, m. der Vogri Greif 

Griffonnage, m. das Gekvitsei ; —net, 
va. et n. krissein 

Grignard, ms. der Cypssinter 

Grignon, =. der Ranft 

Grignoter, va. bnanpsin 

Grigou, m. fem. der Knauser 

Gril, m. der Rest, Bratrost 

Grillade, f. das Braten auf dem Roste 

Grillage, m. das Rôsten, Gitterswerk 

Grille, f das Gitter, Gatter 

Griller, va. ci nr. rôsten, vergitiers 

Grillon, =. die Orills, das Hoimeken 

Griile, me. pi. keine Lachse 

Grimace, f. die Grimasse, Fratse 

Grimacer, un. Orimassen macken 

Grimacier, m. der Grimassen 

Grime, me. fam. der Schuljunge 

Grimelin, æ. (veräeÂtlich) der kleine 
Junge: knauserige Spiler ; —linage, 
die Kuaussrei im Spiele ; —liner, un. 
et «a. jam. knauserig und ganz nis- 
derig apicien (ständiiche Zeus 

Grimoire, mn. das Zauwberèuok ; uaver- 

Grimper, un. klettrra 

Grimpereau , ms. der Baumäscker ; — 
de muraille, der Mauerspeckt 

Grincement, m. dus A'nirschen mit 
den Zähnen [énirschon 

Grincer, va. les dents, mit den Zéhuen 

Gringotter , vs. ré n. switschern 

Gringaenotter, va. switschern sekle- 
gen (der Nachtigel) 

Grippe, f fam. die Grille, Narrhoit 

Se Grippeler, vw. réf. sich runsein 

Gripper , ve. him/sch nud gesehmind 
apeestehion ; 20 —, v.réf. cinlaufen ; 
sich Narrheiten in den Kopf seisen 

Gris, ise, &. gran; hab betrunkex 

—, m. das Grau, die graus Farbe 

Grisailler, va. grau anstreichen 

Grishtre, «. graulich 

Griser, wa. six sweuig betrunken me- 
chen; se —, sich cin Räausehon 
trinken 

Griset, ms. der junge Diste/fink 

Grisette, f. der Grisett (oin leickter 
Zeug); die gemeine Weïibapersen : 
das Graukehlchen [der Lereke) 

Grisvier, vn. kränacin (vom Gesange 

Grison, ohne, a. gran greis ; —, subst. 
der Graukopf 

Grisenuer, va. grau sorden 

Grive, f. der Krammetevogel 

Grivelé, ée, «a. weiss nud grau 9e- 
sprenkelt 

Grivelee, f. fam. der Sohnitt (wmer- 
laubte Gewinn ; —ler, un. st «. fam. 
seinen Srknitt macken: —\erie, jf. 


4 





GRU 


machen; eur, mm. der seinen 
Schnitt bei etwas markt 

Grivois, m. der finke lustige Kerl 

Grivois, oise, «. lustig, munter 

Grivoise, f. die beherste, lustige Mar- 
ketenderin 

Grognard , =. der Mnrrkop/ 

Grogne, f. prov. der Verdruse 

Grognement, m. das Grunzen;: Murren 

Grogner, vs. grunsen ; murren 

Grogneur, ense, #. maurrisch, —, euxbst. 
der Murrkep 

Groin, me. der Riiasel der Sehweine 

Gronsmeler, vn. fam.brummen, murren 

Groudable, «. scÂsitsnsswertk 

Grondement, m. des Murmein, Rollen 
(des Donners) 

Gronder, vs. murren, rollen (vom 
Donner); —, va. auezanken 

Gronderie, f. das Gesänk (Zanker 

Grondeur, «. sänkischk ; —, subst. der 

Gros ,grosse, «. dick; schwanger ; 
grob ; wichtig 

—,m. der dickote, siürkste Thail; 
das Hawuptwerk, die Haupisachs ; 
das Quenichen [sen 

—, adv. vil ; en gros, adv. im Cros- 

Grosciile, f. die Johannéiebeers; — verte, 
&Stachelbecre 

Groscillier, m. derJohannisheerstrauck: 
— épineux, der Stachclbesrbusch 

Grosse, f. das Gross (swôlf Dutsend) 

Gresserio, f. dis grobe Eisenwaare 

Grossesse, f. dise Schwangerschaft 

Grosseur , f. die Dieke 

Grossier, ière, «. greb ; plumb 

Grossièérement , ado. grob, groblich 

Grossiereté, f. dio Grobheit 

Grossir, va. diek macñen ; —, va. dick 
oder dicher werden; se —, vw. réf. 
sich vergrôssern ; stels werden 

Grossissement, m. dis VergrÜseerung 

OGrossoyer,ua. sineUrkunde ausferitigen 

Grotesque , a. gretesk, usnaturlicA; 
scitsam 

Grotte, f. die Grotte, Hôkie 

Grouéteux, euse, «. kiesig 

Groulillant, ante, #. wimmeind 

Grouilloment, m.das Knurren im Laibs 

Grouliller, vr. swimmein; pop. sich 
regen; Ÿ—, va. regen, bexegen ; se 
—, 0. réf. sich regen 

Groulard, m. der Dompfaff; dus 
Weisskehlehen 

Groupe, m. die OGruppe 

Grouper, va. gruppiren; —, on. cine 
Grupre ausmachen 

Gruau, m, dés Grutse : der Ories 

Grue, f. der Kranich; Kahn, Bg. der 
Duumtkopf 

Gruerie, f. das ForstgsricAt 

Grnger, ya. knarpoln, knaupsin 

PE J. bols en —, uubsschlagenes 

s 
Grumeaa, me. der Kiuup (Elus, Mick) 


— 


150 


GUI 


Se Grumeler, v. réf. sis klümpern 

Grumeleux, euse, «. kwotig 

Gruon, m. der junge Kranick 

Gruyer, ère, «, kranicharti 

Gruyère, m. sine Art Schweisecrkäse 

Qué, m. die Purt, der seichte Ort 

Guéable, «. durchsumwaten 

Goëde, f. der Waid (Pflanze) 

Guéder, ua. mit Waid färbon 

Gnéer, va. epilen, abwaschen 

Guenie, m. der Schüsserbaum 

Guenille, f. der Lumpen 

Guenillon, =. das Lan 

Guenon, /. das Affonweibchen : das 
Aüssliche, licderhiche Weibsbild 

Guépard , =. der Tiegerwolf 

Guèëpe , f. die Wespe: —pier, me. dar 
Wespennest 

Guère, oder Guèree, adv. wenig 

Guéret, m. der gebrackts Acker 

Guéridon, =. der Leuckterstuhl 

Guérir, ve. ksilen ; —, vu. gensyen 

Guérison, f. die Genesung 

Guérissable, «. Acilbar 

Gaérite, f. das Sckilderhaus ; 
bleine Altan 

Guerre, f. der Krieg: Streit 

Guerrier, ière, «. kriseerisch 

—,m.—itre, f. der Krieger, die —in 

TGuerroyer, on. Krieg fükren 

fGnerroyeur, =. der Krieygsmann 

Get, m. die Wacke ; Schartsacks 

—-apens, m, das Aufausrn ; der kin- 
terlintige Streich; do —, adu. hix- 
terlistiger Wie 

Guêtre, f. die Kamaschs 

Guêtrer, va. Namaschken ansicken 

Quette, f. der Strebsbalken 

Guetter, va. lauerx ; aufpassen 

Guetteur, m. der Avfaurer 

Uuettron , =. das kleins Strebeband 

Gueule, f. der Racken ; das Maui 

Gueulée, f. fam. 11 Rarhsn voit, 
Gueulées, f. pl. fg. die Zoten 

Guevier, van. «in grosses Maui haben 

Cueuies, sm. das Rotk L 

GQueusuille, . fam. das Betteluolk 

Gueusailler, ue. fem. bettrin 

Gueusant, ante, a. betteind 

Gueuser, wa. bettein fer Bettier 

Guenx, euse, «. bettelarmæ ; —, subse, 

Gui, m. die Mistel 

Guiche, f. das Band der Mônchskution 

Galchet. m. das Pfôrtcken 

Guichetier, m1. der Pfértner eines Ge 
fängnisees 

Guide, =. der Wegweiser 

—, J. der Wegweiser (als Buck) 

Guideau, mm. das schlaushforminre 
Fischoraets fuÂren 

Gaolder, va. den Wegsweisen,; cinuem 

Guiguard, em. der Mforneil 

Quigne, f. dée Susekirucke 

Guligner , va. et n. schision; die An- 
gen auf ctwas Anber 


der 


GYR 


Guigsier, 0. der Srsskirsehbaum 
Oaignole , f. des Wagetäbchen su foi. 
sen Wagen 
Gaia, m. fam. das Unglück , beson- 
dre im Spiele 
Guildive, f. der Zuckerbranntwein 
Guilée, f. der Regsneschausr ; 
Guülage , we. die Cékrung des jungen 
Biere in Füssern [Bier 
Guillante , s. biere —, das oäkrende 
Ouliedis, en. der englische Wallach 
Gademets, =. pl. dis Anfükrunge- 
seichan (°) 
Guiller, an. die Spundihefen auswerfen 
Guilloret, etle, a. aufocweekt. munier 
Gaillerie, me. das Cssuoitscher der 
Speriinge 
‘Caillotinsde , f. die Hinrichtung mit 
der Kôpfmaschine 
*Guüllotine, f. dis Kop/masshise 
“Cuülotiner , va. mit dieser Masckins 
dépfen (Pappel 
Guimanve, f. der Ebisck, dis weisse 
Guimeaux , mu. pl. die sweimäAdigen 
Wiesen 
Guimbarde, f. ins Art Lastwagen 
Gaindage,=. das Aufwinden, Aufhissen 
Gundal , oder Guindas, m. die Winde 
Guindsnt, se. dis H8ks siner Flagge 
Guinde, f. die Presse Re AT 
indé, ée, part. st a. aufzswunden ; 
Guinder, ve. 
réf, GE. sich versscigen 
Ouinderie, f. das geswungens Wasen 
Ouindoute, f. der Krakn [Srids 
Gaindre, me. das Zwirnrädchen sur 
Gainée, {. die Guines (Goldmunzxe) 
Guingois, me. das Verschobens, Schiefe; 


aufminden ; oe —, v. 


de —, «dy. schief, krumm 
Guisgoans, =. der Gingany 
Guiagnette, f. dis Sekanke 
Guiper, va. siberspinnen 
Guipoir, se der Haksnx sum Scklai- 


fennaechen : 

dr es , J. die mit yedrehier Sside 
xbereponnent Spilse 

Gririande, /. das a 26 

Guisarme , f. das swsirchnaidige Beil 

Guise, f. dia Art, Weise 

Gaispou, =. der grosse Therpinsul 

Caïare, f. die Zither 

Gaaene, f. das Ankertas 

tuanel, me. der Batterfioch 

Gustatif, subst. «4 à. nerf —, der Ge. 
scimacknerv 

Gumatiou, f. p.u. des Schmecken 

Gutteral, ale, a. sx K-Ale gehdrig 

Syrmnase, me. das Gymnasium 

Cymanste, m. der Gymnast 

Gymoastue, f. die Gymaustik 


tynécoeratie, f. der Slaat, wo Waeiber 
Gypse, se. der Oyps {regieren 
fiypæux, ense, « gyprartig 

G yromantie, J. sine Art Wadrsanerei. 
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Gynanthrope, m, der weibliche ! 


HAI 


H. 


N. 3. Die H, welche mit einem Hauche 
awgesprechen werden, and mit ” be. 


seichnet. 
H f. (eus9espr. ache), und m. (as. 
9 gespr. ha) dus Heh (b, À) 
Ha! int. ka? ac! ey! 
Habascon, m. arme mir yiniccke Wuracl, 
melicke gegen Versiopfangen dent 
Habile , «. geacAickt, fuAig . — ment, 
dv. auf rine geschickte Art 
Habileté, f. die Gaschicklichkeit 
Habilisme, «. fam. &bcraus geschsckt 
Habilitation , f. wie Erthsiéuug der 
Rechtsfohigkert 
Habilité, /. die Fikigkeit 
Habiliter, va. fäkig, 1f-Atig macken 
Habillement, m. die Kicidun 
er, ve. Éleiden, ankiciden 
Habilleur, me. der die Folle surieétet 
Habit, se. das Kisid 
Habitable, a. b-iouchnbar 
Habitacie, m. die Hütte, Wohknung 
Habitant, ante , &. woÂuka/fi, —, m. 
—ante, f. der Bewvhner, die —in 
Habitation, f. dés Wohnunsg ; Pfansung 
Habiter, ve. bewcknemn 
Habituation , f. die Steile eines Pfarr- 
gekülfen schafs 

Habitude, f. die Oeswoknheit ; Bekannt- 

Habitué, m. der Pfarrgehuife 

—, ée, part, et a. à Qc., an riwas 
gewbhnt 

Habituel, ello, «. sur Geswekueit 9c- 
sworden ; —cllement, adv. aus Ge- 
mohnhsit 

Habituer, va. geswdkurz. S'— , v. réf. 

à qc., sich an etwas grwodinen 
"Habier, mn. anfsehneiden 
* Hablerie, f. die Aufechneidere: 
“Hubleur, me. —euse, f. der Prahier, 
‘Hache, f. die Axt Tdis —in 
*Hacher, va. hacken, serhacken 
’Hachereaa, =. das Aextchen 
‘Hachette, f. das Hackoeil, Handbsil 
*’Hachis, =. das Gehackie 
‘Hachoir, =. das Hackbrat u. Messer 
‘Hachare, f. dis Schroffirung 
*Hadot, me. das weisse Fizchbein 
‘Hagard, arde, &. swild, versibrs 
Hagiographe, a. «pokryphisch 
‘Haha, m. das Haha rss Orffnune in 

ciner Gartenmausr mit cinem Gra- 
ben daver) 
’ Haie, f. die Hecke, Raihe, das Glied 
“Haillon, m. der Lumpen, Lappen 
‘Haine, f. der Huzs, Widerwillen 
‘Haineux, euse, a. gehässig 
‘Hair, va. hassen 
‘Haire, f. des Haarkemd 





HAR 


‘Haireux , «. m. temps —, ein £aites 
und nasses Wetter 

*Haïssable, &. hassemswürdig 

'Halage, me, des Schiffrishen 

‘Haïbrené , ée, «. mit sersiossenem 
Fiñgeln ; serlumpt 

“Bâle, m. die Sommerkitse  [brannt 

*Halé,ée, part. et a. von der S'onne ver- 

Halcine, f. der Athem 

‘Halemeut, sm. der Knoten oder die 
Srhlinge an einem Sei.e 

Halenée, f. der Hauch, der sinen unan- 
exchmen Geruch hat 

alener , va. fam. anrirchen , berie- 

chen ; — \]., eimen ausholen 

"HAler. va. verbrennen, dôrren; se —, 
v. réf. achiwara soerden 

’Haler, ve. heranziehen ; anhetsen 

‘ Haletant, ante, a keichend 

‘Halètement, m. das Keichen 

"Haleter, sn, keichen, schnauben 

“Haleur, me. der Schrffssieher 

‘Eeliage, m. das Standgold für den 
Flat: unter siner Halie 

Tant tnt. ein J'oerruf 

"it le, f. die Halle 

** “charde, f. die Hellrbarde 

*; i'ebardier, m. der Hellebardier 

’\'atisbreda, m. f. die lange Stange 

‘lntier, em. der Hallenrogt 

Waiv,m. der Hof um die Sonne, um 

‘Hauir, me. SE (den Mend 

‘Halte, f. das Haltmachen ; —! int. 
Hat ! halte làl heît ! nicht wsiter ! 

‘Halter, un. Halt maeñen 

jan . . Hangematte 
‘nmaoryade, f. dis Baumuym. 

tas m. der Weiler ympls 

Hameçou, m. der Angethaken 

Hamée, f. derSchaft des Stückwischars 

Hetmster, m. der Hamster 

T'Hanap, m. die Humpe 

*Hanche, f. die Hs (der Pferde) 

‘ilnngar, #. der Wagenschoppen 

‘Honneton, m. der Maikifer 

"Hanscrit, m. dis gelehrte Sprache der 

‘Havse, f. die Hanaa [Indianer 

*Hansiere, f. das Tau 

‘Hanter, na, et n. ofi besuchen 

*Fantise, f. fam. der rertraute Umgang 

*Heppe, é dax Achsenblech ; der Vor- 
atecker am Pfluge 

Happelourde , f. sl falsche Edolstein 

"Happer, va. erschnappen 

*Haquenée. f. der Zelter 

‘Fiaquet, m. der kleine Karren 

*Haquetier, me. der Krrcher 

Wlarangue, f. die offentliche Anrcde 

sHaranguer, va et n. feisrlich anreden 

‘Herangueur, m. dsr Rsdner 

Haras, m, die Stuterei 

"Harasser, va. ermuden, abireiben 

‘’Harceler, ve. necken 

‘Harceleur, m. der Necker 

tMard, f. das Stoileisen 


= 
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HAT 


"Harde, f. des oder der Eudrl 

‘Hardées, f. pl. der Wiillscäade 

'Harder, va. konpein 

*Hardes, f. pl. die Kleidungestärie 

"Mardi, ie, #. k«An, verweuen 

‘Herdiesse, f. die Dreistiakeit 

*Hardilliors, m. pl. dre Schaftpfècke 

'Hardiment, adv. küAn, dreist 

Hare ! inf. Auesa / 

‘Haren, m. der Harem 

‘Hareng, =. der Hüring 

‘Harengaisou, f. der Härinesfang 

t‘Harangère , f. die Harrmgskriimerin ; 
—gerie, f. der Haringsamarkt 

*Hargueux, euse, a. murrisch, beëss1g 

‘Haricot, m. die Bohne 

Harideile, f. die Sciindmähre 

Harle, m. die Tauchenta . 

Harlequin. Ÿ Ariequin [monike 

Harmouica, Harmonique, =. dise Har- 

Harmonie, f. die Harmonie 

Harmonieux, euse, «. —cusement, ads. 
harmonisck : 

Harmonique, a. karmontach; —, f. dis 
Harmonik ; —ment, adv. harmoniser h 

*Harmouiser, ya. in l'evereinstinmun:, 
bringen 

Harmoniste, m. der gute Tousetuer 

‘Harnachement , sm. das Anschirren, 
Pferdegeschirr 

‘Harnacher, ra. ansehirren 

"Harnacheur, m. der Saitier 

‘Harnais, m. der Harnisch , des Pfer- 
de, Kuchengrschirr 

‘Haro, me. das Harorufen 

"Harpagou, rx. der Gaitsigs : 

8e 'Harpailler, v. réf. Jam. sich mit 
sinem balgen 

Harpaye, j. der Brandgeyer 

‘Harpe, f. dis Harfe 

* Harpeau, me. der Enterkaken 

Harper, va. stark anpacken; se —, 
cinander fassen 

‘Harpin, æ. der Bootshaken 

‘“Harpun, m. die Harpune 

‘Harpouner, va. harpamiren 

“Harponneur, m. der Harpwairer 

"Han, f. die Wisde, das Weidenband ; 
der Strang . {Zufuit 

‘Hasard, m. das Ungefuhr; Ciück ; der 

Hasardé, ée, part. et 4. gewagt 

‘Hasarder, va, wagen 

*Hasardeusement, adv. gewagter Weise 

vHasardeux, rnse , a. der, die zu vie? 

‘Hase, f. die Hiixin Le da 

Haut, me. arme d'—, das Sioscgesweñr 
mit einem langen Seafie; — dire, 
m. der Pikenier 

Haste, f. dire Art Pike 

“Hate, J. die Eile 

’Hôter, va. bsseñlrunigen 

"Hâteur, =. der Bratenmaister 

‘Hatier, m. der Bratback 

"Hatif, ve, =. a, fruhssitig 

‘Hatille, f. fam. die Schlachtechiüsscl 


HEL 


PBitiresc, æ. die FPrihbira 
Æivement, ado. friühseitig 

'Hôtiveté, f. dis Fruhzeitigkeit 

‘Hasbergeon, m. das Panserhemadchen 

"Haubert, m. das Panserhkemd 

‘Hausse, /. der Uniersats 

"—-col, m. der Kingkragsn 

’Hanssement, rm». die ErAëhung 

Hausser, va. crhdhen ; heben 

‘Hausgoires, m pl. des Schutsbret 

"Haut, haute, a. Aech, gross, laut 

*"-, m. die Hôke 

’—, adm hoch, oben, lavt 

l—-kbas, m. der Tabulettkrämer 

‘Hauain, aine, a. —ainement, adv. 
hochmrthig 

‘Haotbois, m. dis Heboe, der Hoboist 

"Haat-bord, me. das Kriogsechiff 

"— côté, m. die Schépsenbrust 

"—-dessus, m. der erste Diseant 

’Hante-contre, f. der Alt, Altise 

De Haute-lutte, adv. mit Gewalt 

‘Hautement, ado. fig. frei keraus, kihn 

"Hactesse, f. die Hokrit 

"Haute-taille, f. der hôhere Tenor 

‘Hauteur, f. die Hôhe, der Hochmuth 

"Haut-mal, =. die fallende Sucht 

‘Uave, &. blass und mager 

‘Haveron, m. der wilde Haber 

"Havir, wa. durch jähe Hitse non aus- 
sen verbrennen ; —, va. et se — , v, 
réf. uerbrennen, versengen 

"Havre, m. der Hafen, Sechafen 

“— ac, m. der Tornister, Ransen 

"Hé! int. 4e! he da! ey! 0! ach! 

"Hesome, m. Tder Hreim 

T'Hesomerie, f. dis Helmschmiede 

‘Heacmier, m. der Helmsrhmid 

E ire, a. s6chentlich 

Héberge, f. die Hôhe eines Gebäudes 

Heberger, va. fam. beherbergen 

Hébété, ée, «. dumm ; —, =. der Dumm- 

Fébéter, va. dumm macksn {kopf 

Hebichet, m. das Hoñraisb 

Hecatombe, f. die Hekatombe 

“Hectare, m0. ein Mass von 100 Ares 

*Hrctogramme, m. sin Geswicht von 
100 Grammes 

*Heciolitre, m. Mass von 100 Litres 

“Hectomètre, mm. sin Masse von 100 
Metrer {Sterre 

*Hectostère, me. ein Mauss von 100 

Hédérée, f. das Epheuharz 

Hédysarum, m. der Süssklee 

Heiduque, we. der Heiduck 

Has ! int. ach! rider ! 

Héjépole, m. der Mauerbrecher 

"Hëer, va. un navire, ein Schif an- 
rufen 

‘Hélianthème, sm. der Erdepheu 

Héic-, f. due Srhraubenlinie 

Beicoïde, &. schraubenfôrmig [mittel 

Helmintiques, ". pl. et &. die Wum- 

Bé'ose , f. das Umkehren der Auçen- 
dicder (eine Augenkrankhsit) 
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HER 


"Hem, int. hem! ke! he da! 
Hémicycle, . der Haibairkel 
Hémispbère, me. die Halbkugel;: die 
Häütfte der Himmels - oder Erdkugel 
— sphéruîde, à. Aaibsirkel{ôrmig 
Hémoptysie, f. das Blutapsien 
Hémurragie, f. der Blutetura 
Hemrnerroïdal, ale, a. T. vos der, sx 
der guldenen Ader 
Hémorroïdes, f. pl die güldene Ader 
Hémostacie, [. die Siockung des Biutes 
*Henanir, ve. swichern 
‘Hennissement, m.'das Wichkern 
Hépar, m. die Schwefelleber 
Hépate 7». der Leberfisck 
Hépatique , «. sur Leber gehôrig; —, 
JÎ. das Leterkraut ; —{ite, /. der Le- 
beratein 
Héraltique, «. sur Wapenkunst gek5rig 
"Héraut, m. der Heroid 
Herbocée, «. trawtartig 
Herbage, m. die Kräuter ; der 
Herbe, f. das Gras, Kraut 
Herbé, ée, part. et a. auf dem Graxe 
HofBeiier, va. graxen [gebisicht 
Herber, va. a dis Grasc ausbreiten 
mnd bieichen 
Herbrerie, f. die Wechsbleirhe 
Herbette, f. des kurze uud dünne Gras 
Herbeux, euse, «. grasig 
Herbier, m. das Krästerbuch; der 
erste Mugen der wirderkäuenden 
Thivre ; —ière, f. die Kräuterfrau 
Herbivore, a. Kräuter fressend 
Herborisaiion, f. das Kräuterrammaeln 
Herboriser, vx. Kräuter sammein 
Herboriseur, m. der Krüutersammier 
Herboriste, m. 64 f. ein Kräuterkenner 
Herbu, ue, a. mit Gras beswachsen 
Hercule, m. Herkules; der starks Mann 
‘Hère, m. das Brticimannespiel ; das 
Schmaithier ; pauvre —, der arme 


washs 
iese- 


Héréditaire, a. srblich (Trerf 
Hérédité, f. die Erbechaft 

Hérésiarque, m. der Stifter einer 
Hérésie, f. die Ketzersi (Ketserei 


Héréticité, f. dus Keiserische 

Hérétique, «. ketseriseh ; —, subst. 
der Ketzer 

“Hérissé, ée, a. boratig, stôrrierhk 

‘Hérisser, ua. ot se —, v. réf. sich 
stréuuen [beswerfin 

1, oder "Hérissonner, wa. mit Môrtel 

*Hérissou, m. der Igei 

Héritage, m. das Erue, der Erbtheil 

Hériter, va. st n. erben 

Héritier, m=. der Krbs 

Hermaphrodite, m. der Zwitter 

Hermes, oder Hernes, f. pl. uubebaute 
Liündereion 

Herimétique, æ. hrrmetisch,; —went, 
adv. scellé —, {nftfeet verschlessen 

Hermine, J. das Hermelin : 

sHerniaire, a. sum Bruche gehôrig ; 
chirurgien —{. der Bruckarst 


4 





HIS 


‘Hernie, f. der Bruck (érkaftet 
’Hornieux, euse, «. suit einsm Bruche 
‘Herniole, f. des Bruchkraut 
Hérolcité, f. p. w. der Heldenmuth 
Héroïi-comique, a. Aeroisch-komiscA 
Héroïne, f. dis Heldin 
Héroïque, «. Acldenmuthig 
MHérolsme, =. der Heidenmuth 
‘Héron, m. der Reiker 
‘Uéronnean, m. der junge Reiher 
*’Héronner, un. Reïder beitsen 
Héros, m. der Held 
Herpes, f. pl. die Geländerdocken 
Herpctte, f. dis Fiechie 
’Hersage, m. das Kggen 
‘Herse, f. die Æyge; das Faligatter 
"Hersé, ée, a. mit sinem f'allgatter 
*Horser, wa. cggen 
*Hervur, m. der Egger 
‘Hersilions, 1e. pl. die Sturmbreter 
Hésitation , f. des Stocken ; Laudsrn 
Hesiter, un. stocken ; unechllssig seyn 
Hétéroclite, a. eeitsam, unrichtig 
Hetérodoxe, æ. irrgläubig 
Hétérodoxie, f. der ES ep 
Hétérogène, a. mugleirhartig 
Métérogénéité, f. die Unglsichartigkeit 
‘Hêtre, m. die Buche, Rethbuche 
Heul! int. ei! ja! 
fn m. das Gihok 
eure, f. die Stunde ; Zeit 
Heureusement, adv. glücklicher Waise 
Heureux , suse, «. glüoklich ; gänstig 
*Heurt, m. der Sioss 
’Heurter , va. ef n. ctossen, ansiosscn 
Heurtoir, m. der Thurklopfer  Leck 
Hexagone, a. sechseckig. —, das Sechs- 
Hexametre, m. der Hexameter 
Hiatuie, =. der Gdhnfioch 
‘Hibou, =. die Euis: der Uhu 
Hidaigue, m. sim Titel der spanischen 
Adeligen ’ 
‘MHideux, euse, &. srheusslich, gräsalieh 
‘Hie, f. die Handrumms, Junagfer 
Hièble, f. der Attich 
*Hiement, 4 dasErnrammen; K'aarren 
Hièno, f. die Hyäne 
Hier, adv. gestsrn 
"Hier, va. cinrammen 
‘Hiérarchie, f. die Hisrarchie 
‘Hlérarchique, «. —-ment, Asrarchisrk 
‘Blérargues, =, pl. die gesammite 
Geistlichkeit C 
Hiérugiyphe, m. die Bilderschrift 
Hierugiyphique, a. 4ieroglyphiach 
Hiüarite, f. die Frôkiichteit 
Hippiatrique, f. die Rossarsneikunst 
Hippolyte, f. der Prerdestein 
Hippopotame, m. das Filusspferd 
Hirundelle, f. die Schwaibe 
*Hisser, va, hissen 
Histèr, m. der Siutsküfer 
Hhtivdromie, f. die Scaifhunet 
Histoire, /. die GeschicAte ; Ersäklung 
Histurial, «. ale, Aistoriech 
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HON 


Historien, m. der Geschichtsekrether 

Historisr, va. wersieren 

Historiette, f. das Geschioktchen 

Historiogruphe , =. OsscÂichtschreiber 

Historique, «. historisch —, m. dar 
Historische 

Historiquement, adu. geschichimässig 

Hiver, m. der Winter 

Hivernage, m. dis Winterseit 

Hivernai, ale, «. zum Winter gekBrig, 
Winter 

Hiverner, un. übsrwinters. S'—, &. réf. 
sich an dis Küite gewôknen 

Ho! int. ke! hedu ! hu! 


Hobereau, m. der Baumfaiks ; 6g. fam 
Strokjunker spiele 
‘Ho, a, M. zwoci Arten Karten- 


*Huche, J. dis Kerbe 

’Hoctement, f. das Monfschlitein 

’Hochequene, m. die Bachotelse 

* Hocher, va. scÂuttein 

‘Hochet, m. die Klapper 

Hagnor, un. pop. schnälen 

Hoïr, su. der Erbe, Leibeserbe 

Hoirie, f. die Erbschaft 

‘Hulal int. hole! hôrt! sachte! gemach' 

Holocauste, m. das Brandopfer 

Holothurion, m. die Sesnessel 

Hom ! int. 4m! 

*Homard, m. der Hummer 

Hombre, =. das Lomberspiel 

Hométie, f. die Predigt 

Homicide, m. der Mord, Môrder 

—, a. môrderisch ; —der, va. merde 

Hommage, m, dis Huldiqung 

Hommagé, ée, a. su Lehen gehend. 
—ger, m, der Lehenmann 

Rowmasse, a. manxnlich 

Homme, m. der Meusch: Mann 

Hommée, j. das Tagewrerk 

Hommesse, f. dise Mannin 

Homogene, a, g{sichartig 

Homogénéité, f. die Gisichartigkeit 

Homologation, f. die gerichsiiche Be 
stätiquug 

Hemoiague, «. gieichnamig 

Homologuer, ve. gerichtliek bsstätigen 

Homonyme, a. gieichnamig. — mie, f. 
der Gloichlaut sines Wortes 

Homophage, s. rohes Fieiarh essend 

Homophagie, f. das Æssen des roken 
Fleisches [der Tore 

Homophunie, f. die Uebercinetimmun 

Hon! ént. ci! pots’ 

Hongnette, f. das Breiteisen 

’Hongrer, va. wallacken 

Honnête, «. edrliek, rechtachaffon 

Honnètement, as.shrliek, rechtsehafen 

Honnéteté, f. dise WoAlanstundigéen , 
Ehrbarkeit ; —s, pl. Hoflichkeïison 

Honneur, m. die Ekre 

‘Honni, ie, part. #1 a. verkékat 

‘Honnir, ve. p. nu. verk"hnen 

Honvrable, æ. — ment, adv. skrenvelts 

s Honoraire, a. nurldem Titel nack 


HOU 


Hosraire, eu, dar Fanerer 
Hunürur, (Un dr ii, uvrékrén 
il Honoees, adu. Triimier.…, 

Uensrilque, &. éhrbringemd 
Hauie, - dir Scham Srlarde 
Een ie rm, de .schdaii tr À 
fuir, &, béaché el jurriégen 

Hôphal, eu. des fosniral 

‘Eequet, ms. der Feëlurhuen, Frilarben 

Horde, £ aie Horse 

orient, mu er Gentchéntriaid 

Hurisomtsl, ae, a, weagerecdi 

fwrage, ji dés Liv, dun Drm 

ar GÉErT, Ai. arr hr aic ter EE rie, 
{ die D'érmarkerhuaant: der —Îf smdel 

Rurmis, D. Een hi de FR 

H FOBQUIDE, FA. dus Madioartés elle 

Hureur, f. das Enéreiven, Urausrn 

H rriblé, æ. Het, aide calartslio, 
abachemlieh, qrésalic 

"Her, pre RM, CON UMR EE FE 

"Horsd'œuvre, adfr, Seben an géant. 
, 8 ie JVetrman er 


Era... 


jeux, 


ŒUFTE, due. ŒMiSErk al 


Copie, "a. dus Darius [jar Dr- 
demain } 

Banitalier, re, a. gastfre 

H a allié. jf. die Gaséfréimnil 

iustie, fe des Oplertaier ; die Ifartie 

î atile, Œ. —mrei, ad. faindssdig 

Hostilité, f. die Fainderi gén 

Ebbe, eu. cer HPérik, Caat 

F el, mi, dur Fallast : der Fans’ 

bel- eu, eu. das Érenkrehuns 

Ebteler, mu. dtre, f. dar Éfastwirté, 
dis —1n 

Elteilerke, F dus M srihshams 

Hltesse, f: die BWirikin 

Lie, l. der Traguiuré 

itée, f. cén Jr 
Hotteur, wr. dur, 
Barienerdiqur, dir —414 

“Coulon, eu, der ones 

éclonmer,.eus., @aif open suberriien 
Houkhionniere, j. der CAPE Pere 7 DE 
Hues, f, die Hacks, Macs 

“Elocer, pu. af 1. éachan 

"Houilles, À. die Srinkeñie LsEYyR 

"Houilles, eu. an Menboklen sryirbig 
Hsoillère, die Miniréshlangr ele 

“Heullerbn, J der Fam dur MirirkoÀ. 
dernpr aide 

Houblléonr, ec. der Sénhahiengréäter 
Hi lette . jf der Mrhéferutah, die Hulle 

"Houlle, FE os ok Merrrrealle nach 
eue Eu EE dre aid 

Honllnenx, eusr, œ wnrukig Muerr) 

Fos te, f. das Aufaeigen écrRar Halle 

'deupps, f. dar Quart 

Ceuppelande, jf. der wratir Caberreek 
Houprer, us, Caussin oder Treddyln 
as dir Mec hr 

ilsardage, nm. das ré Manert sk 
Leumier, ia, ii Môrisi aroë be- 
er jan 


(. 
E 
Ë 
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HUM 


’ Houret, .- der schlerhte Jaedhuma 

: ue, f. der Huker (ein Fakresug) 

“Housche, J. der klcine umsuunie 
Acker kinter cincm Hausrhause 

tHousé, ée, a. tothïg 

fHouseaux, æ. pl. sine Art Kamaschen 

‘Houaritler, ve. sœusen 

‘Houssaie, f. des Stechpalmengebäsch 

‘Houssard, =. der Husar 

"Housse, f. dis Schabracke,Pferdedecke 

"Houssé, ée, &. mit siner Sc acke 

"Housser, va. absiänben 

"Houssetie, f. sine Art Schlôsesr an 
Kefforn ,wwelche von seibat sinschlies- 
sen, wenx der Deckel sufüllt 

"Housseur, m. euse, f. der Abstäuber, 
die —in 

‘Houssine, f. die Gerte [auzklopfen 

‘Houssiner, va. pep. mit einer Gerts 

‘Houssoir, m. der Siaubbesen 

*Houx, me. die Stecipaima 

‘Hoyau, m. der Karst, die Keilkaue 

"Huard, m. der Mesradler 

‘’Huche, f. der Backtrog ; Mrhlkasten 

‘Hachet, m. des Jegdhern, Hiefhorn 

Hue! int. hott! juheh ! 

"Huée, f. das Gesehrei auf der Woifr 

He2< > Hohngeluchter 

‘Huer,va. — le loup, inter dem Wolfe 
Aer achreien, fig. — Q., jemanden 
auspfeifen [die —in 

"Huguenot, m. ote, f. der Hugenot, 

‘Huguenote, f. das Oefchen mit sinsm 
Topfe [notten 

‘Huguenotisme, se. die Lekre der Huge- 

Hui, adv. te 

Huile, f. das Ouhl 

Huiler, va. dklen, sinôklen 

Huileux, euse, «&. 6Mig ; éhlickt 

Huilier, m. das Oehigefäss ; der Oehi- 
schliger 

Huis, sm. die Thür; à — clos, ouverts, 
bei verschlossenen, cfanen Thuren 

Huisserie, f. das Thürgestell 

Huissier, =. der Thurhlter, Gerichts- 
diener [achte 

“Huit, «. acht. —, m. die acht ; der 

‘Auitaine, f. die Zeit von acht Tagen 

“Huitième, «. (der, die, dus) acte. 
—, m. das Acktel 

Huitiémement, adu. achtens 

Huitre, f. dise Auster {aternfänger 

Hultrier, 4. der Austernhändier ; Au- 

Hulot, =. das K'oldergat 

Hulotte , f. die grosse Nachteule 

Humain, aine, «. menschlich. —ement, 
adv. menschlicher Waeise 

Humaniser, va. menschlich machen. 
S'—, v. réf. menschlicher weruen 

Humaniste, m. der Schulgelehrie : 

Humanité, f. die Menschheit, Mensch- 
dichkeit 

Humanités,pl. dis Sehulwissenschaften 

Hamaatin, me. dus Sssschaosin 

Humbile, a. —-ment, adv. demithig 





HYP 


Humectant, ante, a. anfeuchtend 

Huunectation, f. dis Aufeuchtung 

Huumecter, es. ænfeuchten 

Humer, va. schiärfen, sinschlärfen 

Huméral, aie, a. zur Schulter gehôrig 

Humérus, sw. das Achselbein 

Humeur, f. die Feuchtigkeit; Gemüths- 
art; Laure [Nasse 

Hurmide, @. feucht, ness. —, m. das 

Humidement, adr. feucht 

Hurmidité, f dis Feuchtigkeit 

Humiliant, ante, e. deméthigend 

Hurmiliation, f. dis Demuthigung 

Humilier, #a. demüthigen 

Haunmilité, J. die Demuth 

Hamwrai, ale, «. von Fiüssen ie Kôr- 
per herrihrend 

Humoriste, a. launiseh; lauwig 

Humus, re. die Stauberde 

‘Hune, f. der Mastkorb, Glockenbalke 

‘Hunuier, m. das Marssegel 

‘Huppe, f. der Wiedehopf 

‘Huppé, ée, a. gehzubt 

‘Hure, f. der Kopf eines wilden Schwei- 
nes, cinss Lachses ete. 

Hurhaut ! ins. fam, hott / 

‘Hurlement, m. das Heuien 

‘Hurler, un. hewlen 

‘Hurieur, m. der schwarze Brüllaffe 

‘Hurlaberiu, adv. pop. unbssonnen 

Hurtebiller, va. bespringen (Schafe) 

‘Hutte, f. dis Hütte 

*Huttor, va. (die Segelsiange) vieder- 
siehen, Se —,v. réf. sich Hütten 

Hyacinthe, f. der Hyacint [bauen 

Hyadea, f. pl. das Sisbengestirn 

Hydatide, f. die Wasserblase am Leibe 

Hydraulique , f. die Wasserleitunge- 
kunst. —, a. hydraulisck 

Hydre, f. dis Wasserschlange 

Hydrubèle, f. die Gresrhwulet der 
Oberhaut des Hodensacks 

Hydrocèle, f. der Wasserbruch 

Hydrogène, ss. der Waszerstoff 

Hydromel , =. der Meth. — vineux, 
Wainmeih 

Hydromètre, m. der Wassermesser 

Hydrophobe, =. st f. der oder die 
Waascrscheue 

Hydrophobie, f. die Wasserschsu 

Hydropisie, f. die Wassersucht 

Hygiène, f. die Gexundheitalshre 
ymen, m. das Jungfernhäutchen 

—, Hyméuée, m. Hymen, 8g. die HocÀ- 
seit [liche Lobgesang 

Hymne, /. st me. die Hymne, der geist- 

Hyperbole, f. die Hyperbel, Ueberirei- 
bune L perbaliseh 

Hyperbolique, «. — ment, ad». T. 4y- 

Hyperborée, Hyperboréen, enne , à. 
nôrdlick 


Hypocondre, m. der Hypechondrist, 
Milsstchtige Tmilsauehtie 
Hypocondrisque , «. AypochundrissÀ, 


Hypocrisie, J. die Heuchelei 
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IGN 


Hypocrite, =. e:f. der Meuchler, die 
ns =. « pres & 
pot aire, æ&. anarecAl, kypot E 
rie éncier —, der Pfans- 
schuldner ; —ment, adv. pfandmäs- 
sig * (sckresbang 
Hypothèque, f. die Hypothek, Pfanduer- 
Hyputhéquer, ve, erpfundes 
Hypotbèse, f. die Hypethess, Veraus- 


setzung 


Hypothétique, &. AypoikrtiseZ : — ment, 
adv. hyrothetisch, verausgesetater 
assen [mutter gehdris 


Hyatérique, a. Aysterisch, sur Bär- 


L. 


t 
Ï Lim, des I, 1 
9 Iacht. V. Yackt {Vevefuss 
lambe (ausgespr. iambe),. derJamés, 
Iambique, æ. jambisck 
Ibis, me. der Jüis 
flcelui, Icelle, pron. derselbe, d\ecslbz 
Ichneumon, se. die Pharaonsemaæus 
Ichnographie, f. der Grundrise 
Ichoreux, euse, 4. citerig 
Ichorvide, f. die siterigs Fruchtigkeit 
Ichtyecolle, f. die Hausenblase 
Ishtyolites, me. pl versteinerte Fisebe 
Icbtyologie, f. die Fischkunde 
Lei, adv, hier, hicrher; d’— , non Aïer; 
ar —, hierdurch; jusqu'—, bis 
ierker 
Ictère, m. die Austretung der Galles 
lctérique, «. gclbsuektig 
Ide, me. der Bratfisch 
Idéal , aile, &. (ohue pl. m.) idealisck, 
singebildet 
Idéalisme, sm. der fdealismus 
Idéaliste, m. der Idralist 
Idée, f. dis Idee ; der Begrif, Gadanke 
Idem, ehenderselhe, sbendasseite 
Idémiste, se. der Jaherr 
Identifier, va zwei Dinge unter cimer- 
dei Begrif bringen 
Identique, a. sinerlei, — ment, av. 
auf sinerlei Weise 
Identité, f. die Gleichheit 
Idiome, m. die Mundart 
Idiot , vite, a dumm, einfäliig ; —, 
aubst. der Dummkopf 
Idiotisrue, m. die Sprecheigenkeit 
Idolätre , a. ab: ôttisch ; märrischkz —, 
m. der Gôlsendiener, die —ix 
Idolätrer, un. uergütéerx 
Idolätrie, f. die Aboëttersi 
ldolätrique, a. abgèttiech 
Liele, f. der Gôise, Abgott 
Idglle, f. das Schäfergedickt 
If, em. der Taxus, Eibenbaum 
Ignare, a. nrgelekrt 
[gnée, «à. feurig 


IMB 


Irnescent, ente, 7 gr grbmd 

Ipicole, a. et =. Peneranbeier 

[pation, f. das Gluhen 

Irmobie, &. —ment, adv. uusdel 

Jynomimie, f. dés Sehande 

lgnominieux, euse, a —eusement, 
adv. schändlich (Are 

Ipnoramment, adv. auf sine unwisssnde 
gnorance, f. die Unwissenheit 
fnorant, ante, «. maswisstud; —, 
subat, der, die Unswissende 

lgnorer, va. nicht missen 

1, pron. m. er, ts ; ils, pl. sie 

lle oder lale, f. dis Insel 

l'es, m. pl. oc des —, das Darmbeis 

llade, f. die Jliade 

Ils, me. des Darmbein [rechtliek 

l'lezal, ale, æ. —a'ement, adu. wier- 

lilégalité, f. dis Widerrechtiichkeit 

Ilegitime , «. wurechimänsig ; unekhe- 
liek ; ment, adv. unrechimässiger 
Wrise 

ll'égitimité, f. die Unrechkimässigkeit 

*liettré, ée, a. mageishrt 

Ile, &. uwnerlaubt; —ment, adv. 
vasriaubter Woise 

Illimité, ée, &. mabsgrenst 

eliisible, «. unleserlir& 

ll'aminatif, ive, a. erleuchtend 

urmination, f. die Erleuchtung 

Tuminé, ée, part. et a. srleuchést ; 
—, M. der Erleurhtete 

Nominer, ve. erleuchten 

Hasise, f. die Tänschung 

ILasoire , &. —ment , ædu. beträatick, 
kraïtles rung 

Illustration , f. der Glanz, die Erklà- 

Illustre, «. berükmt 

Uicstrer, va. beriamt machen 

Thot oder Islut. me. die kleine Insel 

l'te, m, der Helote 

Image, /. das Bild 

*imagé, ée, a. bilderreich 

Imager, m. —<cre, f. der Bilderhänd- 
ler, die —in 

Imaginable, «. ersinnlick, denkber 

Ilemaginaire, & eingebildrt 

Imaginatif, ive, a. cinbildnerieck 

Imagivation , f. die Einbitdunsskreft ; 
Einbidung {sich cinbilden 

Imag'aer ,va, rdesken ; s°—,v. réf. 

lmbécile, æ. blôdsinnig: —, subst. 
der, die B@dsinnige; —ment, adv. 
ciafältig 

Imbéciilité, f. der Bldlsinn 

‘Imberbe , a. unbärtig 

Imbiber, va. durchnisaem ; »'—, v. 
réf. cinsishen 

Imbibition, f. des Tränken 

Imbriague , à. et subst. fam, bctrun- 
ken, der, dise Betrunkens 

Imbncée, æ. f. tuile —, der Hoh!xiegel 

lmbrin , me. der grosse Eistancher 

lnbu, de, æ. Ég. de ac., vos stieus cin- 
genommen 
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IMBI 


Imitable, «. nachrzkmiioÀ 

Imitateur , m. —trice , /. der Nackak. 
mer, die —in ; —,adv. nachaÂmend 

*Imitatif, ive, &. mu haÂmend 

Imitatioo, f. die Nuchahmung 

Emiter, sæ. nrchahmen 

Immaculé, ée, a, unh-flockt 

Imvmanent, eute, a. insohnend 

Tinmaogeabie, à. na-ssbar ber 

Immanquabie, &. —ment, nd. unfeÂl- 

Immarcessille, &. unverderblich 

Immatérialisie, m. der Immatsrielist 

finmatérialité, f. die Unkorperlichbeit 

Immatériel , elle, æ —ellement, edv. 
nnkôrperlich 

Imimatriculation, f. dis Ernschriibung 
ên die Matrikel 

Immatricuie, f. der Matrikelschein 

Immatriculer, va. in die Mairikel ctn- 
schreiben 

Immédiat, ate, a. uwmitte/iar 

Immédiatement, adv. wnmitelbæer; — 
—4 , gdeieh Pare 

Immémoria!, aie, «. wndentlich 

Immense,e. —ment, adu. vnermesslich 

Iimmensité, f. die l’sermenali, hket 

Immersion, f. das Untertauchrn 

Immeuble , «. st 7. wnbew-glich ; das 
smnbewenliche Out 

*Imminemment, adr. bevorstehmnd 

Imminent, ente, a. berorstehnd 

S'Immiscer, ». réf. daus qc., sich in 
choas mischrn 

Trmiscibiiité, f. die Vnvsrmischherkeit 

Immiscible, a. wnvermischbar 

Immisericurdieux , euse, a. p. nu. #x- 
barmhersig 

Immixtiun, f. die Antrstung der Erb- 
achaft (4eft 

Immobiir , a. unbeweglieh : fig. stand- 

Immobilier, ivre, & die nnmbeweglirhen 
Grcer hetrefend ; —, m. das unbe- 
sveglichke Gui 

Immobäité, /. die Unbewsalickkrit 

Immodération, f. p. u. die Unmässigkeit 

Immodéré, ée, «. —ment, adv. uumräs- 
sig (den 

Immodeste, a. —ment, adv. maberchrs- 

Immodestie , f. die Unbessheidenhsit 

Imraolateur, me. p. m. der Opferer 

Immolatius, f. die Opferung 

lumuler, va. opfern; s'—, v. réf. sich 
aufopfern 

Immonde, «. unrein 

Immondice, f. die gcactsliche Unreinig- 
keit ; —s, pl. der Unrath 

tImmoral, alo «. wusittéich 

Immoraiité, f. die Unsittlichkeit 

Immortaliser, va. verewigen 

Immortalité, f. die Unatarblichkeit 

Itmmortel, elle, a. wnsterblicA 

lramortelle, f. die Rainblume ; 

Imæortification, f. die Unbekehrtheït 

lemmoriifé, ée, a. mubeksärt (derlicA 

Immoable,-a. — ment) adv. unverän- 





INC 
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IND 


Incomparablement, «dv. oÂxe Vergieick | Incroyable, a. —ment, adv.uaglæubiici 


Incumpatibitité, &. snverträglicÂ 
Incompatible, a. unvertriglich 
incompétemment, av. nnb-fugter Weise 
Incompétence, f. die Unbrfugnise 
Incompétent, ente, a. unbsfugé 
Ivcemplaisance, f. dis Ungefälligkeit 
Lncomplaisant, ante, p. M. unçefallig 
Incomplet, ète, «. snvol/ständig 
Incomplexe, a. sinfach 
Incomposé, ée, a. unausammengesctr! 
Invcompréhensibilité, f. die Unbegreif- 
dickkeit 
Incompréhensible, a. nnbegreÿ/liek 
Incompressibilité, f. dis unsusammen- 
druckbarksit 
Incompressible, «. susammendräckbar 
Incuncerabie, & wnbegreifiich 
Inconciliabie, &. wnvercinbar 
Iocooduite, f. die uble AuffAhrung 
Incuugru,e, æ. fehlerhaft; unechieklick 
Inconnu, ue, à. unbekannt 
Inconséquence, f. die Folgewidrigkeis 
Inconséquent, ente, a. foigewidrig 
Iaconaidératios, f.die Unbedachtsamkeit 
Inconsidéré, ée, «. unbedachtsam 
Incovsolable, «. ment, sutrüstiies 
Inconstamment, adv. wnbestdndig 
Inconstance, f. die uubeständigkeit 
Incoustant, ante, «. pr À 
*Inconstitutionnalité, f. dis Verfas- 
sungawidrigkei (widrig 
*Inconstitutionue!, elle, a. werfassurxgs- 
Incoutestable, «.—ment, ad. unstresiig 
Incoutesté, és, 4. abratritten 
Incontinence, f. die Unenthaltsamksit 
Incuatinent, ento, «. nuenthaitsan 
—, édv. sogieich 
*Inconvenance, f. die Unachisktichkeit 
*inconvenant, ante, a. unscAickliok 
Ancuuvénient, m. die WnanneÂmiick 
keit ; das Hinderniss 
Incouvertibie, «. sabeksärbar 
*lacuavertissabie, &«. nareranderlieh 
Incorporalité, f. die Unkôrperlickkeit 
Ancurporation, f. dis Etuverisibung 
lucurporel, elle, a. nekärperiicé 
Ancorporer , va. cénuerteiben 
Incorrect, ecte, &. f«hlerhaft 
Incorrection, f. die Unrickiigkeit 
Incorrigibilité, f. die Unbesseriichkeit 
Incorrigible, «a. umbesserlir À 
*Incorrompu, ue, «. uaurrdorben 
Incorruptibilité , J. die UnnerderblicA- 
Æeït, Unbestechlichkeit [bestechiich 
Incorrapulible, a. naverderblich, un 
Incorraption, f. die Unverderblichkeit 
Iucrassant, ante, &. verdickrad 
Ancrassation, f. die Verdickung 
Incrasser, væ, verdicken 
Incrediblilté, f. die Unglaublichkeit 
Inorédule, a. uagläubig 
Lnarédulité, f. der Unglawbe 
Ineréé, de. a. unerachafen 
*incrimiver, va, bescAn/digen 


Incrustation, f. die Verrindung, atein. 
artige Rinde, welche sich an etes 
anlegt 

Incruater, ua. vwerrinden, mit cine 
atsinartigen Rinde uberziehen 

Incubation, f. das Brâten 

Incube , m. der A!p 

Iuculpatiou, f. die Beschuldigqung 

Inculper, va. éescäuldigen 

Inculquer, #. à. sinrcharfen 

Inculte, æ. ungebauet, rok 

Incurabilité, f. die Unheilbarkeît 

lucurable, a. unkeilbar 

Incurie, f. die Sorglosigkeit 

lncursun, f. der fsindiiche Einfall 

lucuse , f. oder a. f. médaille — , die 
Hohlmnnse {indische Hoiz 

Inde, m. das [ndigblau ; bois d'—, das 

Indéremment, «dv. unanständig 

Indécence, f. dis Unanständigteit 

Indésent, ente , #. unanständs 

Indéchiffrable, &. nuemtssferliok 

Indécia, ise, a. unentechieden 

Indécision , f. die Unentachlossenmheit 

Indéciinable, a. unabinderiicA 

Indécrottabie, «a. Lg. vom ScÂimatss 
nicAs su reinigen 

Indéfendu, ve, a. p. x. #nvsrthridigt 

*Indélense, f. die Woehrlosigkoit 

IndéGni, ie, «. —ment ,edu.unbestimat 

Indéfinissable, «. unerkiärber 

Indelébile, «. unausléseklich 

Indélibéré, ée, «. sxuberlegt 

Indemne, a. sokadivs 

lademoiser, va. entschädigen 

Indemnité, f. die Entschôdi 

indépendamment , ads. 9 

Indépendance, f. die Unabhangigkses 

Indépendant, ante, «. unebhängsg 

fndeatructibilité f. die Unserstôriichkoi 

Indestractible, a. unserstériieA 

{ndétermipation, f. die Unack/uesigkert 

Indéterminé, ée, «. — ment, adv. amébe- 
stimmi 

Index, m. dar Register, der Zsigefinger 

Indicateur , #0. der Anreîger ; Muni 
des Loigefingere ; —Uf, ive, «. æn- 
seigend ; —tif, m. der Indieatsv ;: 
tion, f. die Anseigs 

Indice, m. das Anssichen 

Indicibie, «. jam. unausspreeklioh 

Indienne, f. der feine Katinn 

Indifféremment, adv. glerchgditig 

Indifférence , f. die Reis dr nd 

Indifférent, ente, a. gésichogtittg 

Indidérentlame, =. dis Gleichguitigtes: 
tn Olaubenssaochkex oder nitièchen 
Dingen ; --tiste, m. dre Gleiehgu tige 
te Ülauben oder im Thun 

Indigénat, =. das Eingeburisreeke 

Indigence, f. dis Dirftigkest 

Indigène, «. e0k ; —, aubot. der 
Iuländer .  (Durfsg 

Indigent, ente, a: dûrftig. —, mn. der 


IND 


Indigest, «: muverdeulich 
lodigestion , f. die Unverdaniichkeit 
Indignation, f. der Unwille 
lndigne, «. waswürdig 
Jndigné, ée, a. masæwillig. — ment, adv. 
anf eine unsrürdige Art 
, VS. Q. sinon nawillig mackes 
S'a, y réf. sich ärgern 
Indipnité, f. die Unwüärdigkeit 
Indigo, m. der Indige {digo/abrik 
Indigoterie, f. dis Indigopfansung, In 
Indigatler, m. der Indigopfanser 
Indiquer, va. anscigen 
lndirect, recte, «. fig. miftelbar : voies 
indirectes, Schlsichwege. Indirecte- 
ment, adv. nickt gerade 1x 
Indiscernable,a. nieÂt su naterscheiden 
Indisciplinable, à. uabdadi 
Indiscipline, f. dis Zuchtlesigksit 
ladiscipiiné, ée, a. suckiies 
Endiscret, ete, a. —ement, ady. unbe. 
œnnen; schwatshaft. —, nm. der 
mabescheidene Monerh: Schwâätasr 
Lidiscrétion, f. die Unbedachisamkeit 
Sekmatshafiigkeit (umgängliel 
Indispensable, & —ment, «dv. 27- 
Intispouible, a. uvermackber 
Indisposé, ée, «. uapässlich 
, #4. uaswillig macÂsn 
lodispogition, f. die Unpésslichkeit ; 
der Unwiils 
Indisputable, «. mestreitig 
Jadissolubilité, f. die UnanfiSelichkeit 
Jndissojuble, &. —ment, adv. snauf- 
lelicé 
Indistinet, incts, a. —ement, ady. ux- 
dentiich : ohne Unterschicd 
Iodividu, m. dus Individuums 
Isdividuel, elle, «. sn sénem cinselnen 
È gehôrig. —cvllement, adv, 
din sein oder besonders betracktet 
Indivis, ise, a. unsertheilt 
Indisisthilité, f. d's Unihsilberkeit 
Indivisible, «. — ment, eds. uuthcilber 
Indociie, a. ungekkrig 
Indocilité, . die Ungeishrigkeit 
ladoiemment, adv. wnsmpfndlich, 
sorgles [Trägheit 
Indoience, J. dis Unempfadlichksis, 
ludcient, ente, &. unemphad/ick 


i 
lsdomrpté, ée, «. xngebändigt 


loductios, f. die Verieitung; Folgerung 
aire, va. ir. verleiten ; folgern 
ladoïgemment, adv. nachsichiig 
lstuyence, f. die NachsicA! ; Ablass 
Indelgent, ente, a. nachsichtig 
loduit, se. der Briass, die Vergüisti- 


eg 
ment, ads. me 
lnécratin, f. dis Verhärtung 
ladustrie, f. dis Industrie 
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‘industriel, elle, «. betricboam 
Industrieusement, adv. geschickt, fleis- 
sig (sricbsam 
Indostrieux , euse, «. geschickt, be- 
Inébraniable, s. — ment, adu. uner- 
achutterlick {Druck beférdsrt 
*Inédit, îite, Imédité, ée, a. nicht sum 
Ineffahilité, f. dre laauseprecklichkeit 
Ineffable, à. axaussprecklick 
Ineffaçable, a. unaus/Secklich 
Inefficace, &. wawirksam 
Inofcacité, f. dis Unsirksamtkoit 
Inégal, ale, «. wuglsich. — ment, ads. 
auf vine me. Hd eee Art 
Inégalité, f. die Ungiciehkheit 
Taélégance, f. die Unsierdiehbeit 
Inélégant, ante, «. —mment, adv, w- 
sUrbch 
Inéleœgible, a. nicht wskl/äkig 
Inénarrable, «. nusrsdk/her 
Inepte, «. ungescäiekt ; aibern 
Ineptie, f. die Albornkeit 
Inépoisable, «. uaersckGpfich 
‘inerte, «. träge 
Inertie, f. dis Trägheit 
Inéradit, ite, a. uugelsärt [hoft 
Inespéré, ée, « —ment, adv, uauer- 
Inestimable, a. uaschdtsber 
laétoendu, a. saausgedeAnt 
Inéridenee, f. p. =. die Undentlickkeis 
Inévident, ente, &. p. w. undsutick 
Luévitable, «. —ment, adv, uaver- 
meidiich 
Inexactitude, . die Unricktigkeis 
Inexcusable, a. raverantwertlick 
Inexérutable, a. saausfiârber 
Inexécution, f. die Nichiosl{siohnng 
Inexervé, ée, æ. uageubt 
luexistence, j. das Nicktdaseyn 
Iuexorable, a. —ment,adv. uusrbittiicÂ 
Inexpérience, f. die Unerfakrenkeit 
Inexpérimenté, ée, a. unerfabren 
Inexpiable, a. snsbbüssiicA 
Inexp'icable, a. snerk/ärber 
Inexprimable, «. «naussprecklie 
Inexpognsble, «. wmeroberlick 
Inextinguibilité, f. die UnausigseÀ- 
dichkeit 
Inezstiognible, «. uuauslôseklicÀ 
Inextirpable, a. mickt aussurotten 
Ineztricable, «. s0 verwirrt, dass man 
sich nicht hkerauz finden kann 
Infaillibilité, f. die Unfeklbarkeit 
infaillible, «. —ment, adv. mafekibar 
Infaisable, a. sathunlicÀ 
Infamaut, ante, a. sÂrenrüäkri 
Infamation, /. der Schandfse 
Infame, a. crles 
Isfamie, f. die Ehrlosiqgkeit 
Infant,m. —ante, f. der Infent, die —in 
Infonterie, f. das F'ussuoik 
Infanticide, me. der K'indermerd. —, m. 
et f. der Kindermbrder, die —in 
Infatigabilité, f. p. n. die Unermsdlich- 
keït 11 


INF 


Infatigable,a.unsramidlich. —ment,adu. 
ausrmudet 

Iufatuer, va. q. de qc., sinen jür etoaz 
thôricht sinnchmen, S'— ,u.réf. sich 
thôricht verlisben 

Infécond, onde, «. snfruchtbaer 

Infécondité, /. dis Unfruohtharkeit 

1nfect, ecte, a. faul À 

Infecter, va. mit Gestank erfüllen, an- 
atecken [stecken 

Infection, f. der Gestank ; das An- 

Anfélicité, f. p. x die Ungiickseligkeit 

Inféodation, f. die Lehenserrichiun 

1nféoder, va. su einem Laeken machen 
oder schlagen 

Inférer, ve. schlisseen, folgern 

Inférieur, eure, «. (der, dis, das) 
wntere, geringer 

—, M. der Unicre 

Anférieurement, a. sckleckter 

Infériorité, f. der geringe Stand, Grad 

1ufernal, ale, &. Aulliach 

Infertile, &«. snfruchtbar 

Infertilité, f. die Unfruchtbarkeït 

Infester, va. verkseren, unsicher ma- 
ehen (die Wege) 

InSbaïation, f. das Ringein der Ge 
achlschtaglieder [ringein 

Infibuler, va. die Geschlechtegliieder 

luñdèle , &. ungetres ; un —, sin Un- 
gläubiger. —ment, adv. treulos 

Infidélité, f. die Untreue 

Infltration, f. das ÆEinsawgen ciner 
Plassigkeit 

S'infitrer, v. réf. sinsaugen 

tlnfime, a. uaîerst, nicdrigat 

Infini,le, æ«. wnendlicA. —, m. das 
Unendiiche. —ment, adv, unendlich 

In£nitaire, m. der Veriéheidiger der 
Berecchnung des Unendiichen 

Infinité, f. die Unendlichkeit 

Infinitésime , f. ef a. {: pue —, dac 
umendiich kieine Theïlchen 

Infinitif, m. das Infinitiv 

Enfrmatif, ive, a. unkr ‘ftig machkend 

Infrme, a. schwucAlick, kranklich 

Inârmer, va. entkräfien 

Infirmerie, f. dis Krankenstuhe 

Infirmier, =. ière, [. der Krankenwär- 
ter, die —in 

Iofrmité, f. das Gebrerhen 

Ivfammabilité, /. die Entsitudbarkeit 

Infammable, &. eNfYärdiaer 

Ivfammation, f. die Frfsundung 

Infammatoire, «. Entsäindung verur- 
sachend 

Inflexibilité, f. fig. die Unbisgsamkeit 

Iufexible, a. «nbiegsam. — ment, ad». 
8g. nnbeweglicÀ 

Inflexion, f. die Bewgung, AbAnderung 

Inffiction f. die Auflegung (ormer Siræfe) 

Indirtive, æ& f. peine —, dis Leibrastrafe 

Inâiger, va. arflenen (rine Strafs) 

Infinence, f. der Etrfluss 

“influencer, va. durok Einfuss sirken 
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Influsr, va. nr cer —, VR. Binfluns 
Iu-Folis, m. des Folioformat [haben 


Information, f. dis Erkundigung 

*Informatrice, f. die Lekrerin 

Infurme, &. ungestalt Lgnng 

Informé, m. die gerichliche Erkuau:- 

Informer, va. uaterrichien ; oins Un- 
tersuchung anstelien. S'—, vw. réf. 
cich erkundigen 

Infortune, f. das Ungiück 

Infortuné, ée, s#. snglücktick 

Infracteur, =. der Ucbertreter 

Infraction, f. die Usbertretumg 

*Infrangible, a. unserbrecklich 

Infructueusement , «dv. fig. fruektles 

Infructueux, eus, « uxafruchtbar ; 
fruckslos [bersn 

Infus, use, 4. $g. vingegossen, ange- 

Infuser, va. sinweichen, cinfüsszen 

nas a. unschmelsbar 

nfusion, f. dasAufqiessen, der Aufquss 

Ingambe, a. fam. link (tel sinnsn 

8'’ingénier, v. réf. jam. auf sin Mie 

Ingénieur, ss. der Krisgsbanmeister 

Ingénieux, euse, &. ment, «dy. sixx- 
reich, switsig 

Ingénu, ue, «. treuherzig 

Ingénuité, f. dis Treuhersigkeis 

Ivgénèment, ado. treuherzig 

S'ingérer, ». réf. de qc. sick fn etivas 
mischen 

Ingrat, ate, «. wadanthar 

Ingratitade, f. die Undankbarkeit 

Ingrédient, =. des Ingredisas 

Inguériseable, æ. wnäetlèar 

Inguinal, ale, «. su don Leisten edsr 
Weicken gehôrig 

Inbabile, &. mA 

Enbabilité, f. die Unfähigkeit 

Inhabitable, a. utbewoknber 

Inhabité, ée, a. sebesweAnt . 

Iuhabitude, f. p. uw. dis UngeswokntAsst 

Inhérence, f. das Ashaxgen 

Inhérent, ento, «. ankängend 

Inhiber, va. uatersagen 

Inhibition, f. die Untereagwng 


*Inhospitalier, ière , «. reussi 
schafilich freibest 
Ivhospitalité , f. der Mangel Gnsc- 


Inhumain, aine, a. —emeont, agde. nn 
mexnschlich 
Inhamanité, f. dis Unmensokliekkeit 
Inhamation, f. dés Brerdigung 
Iubumer, va. besrdigen 
Inimaginable, a. wadexther 
Inimitable, «. unnackaÂm/iok 
Inimitié, f die Fséndochefs 
Inintelligibilité, f. die Unver. 
Inintelligible, &. wwoerständiioÂ 
Inique, &. —ment, a. uagereoût 
Iniquité, f. die Ungerechtigkeis 
Initial, ale, «. aufangend 
Initiation, f. die Finwrthung 
*Iniliative, f. das Antragsrecht 
Iuitier, ‘va: oinswefhen 


dat 
SoÀ 
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Injecter, va. sinspritaen 
injection, f. die Einspritsung 
fajonctiou, f. die Einscharfung 
Injure, f. die Beieidiquag 
Injarier, va. brlsidigen 
Injurieusement, adv. chrenrükrig 
lnjurieax, euse, æ. beleidigend, chren- 
rékrig [Unrecht 
Injuste, æ«. amgerecht. — ment, alu. mit 
Ivjastice, f. die Ungerechtigkcit 
*injustifiable, æ. nicht zu recAtfertigen 
Inuarigabie, «. naschifbar 
Invé, ée, a. ungeberen 
Insocemment, ado. unschnldig, un- 
schuidiger Wiise; —ccnte, f[. die 
Unsckuld ; —cent, ente, a. unzchul. 
dig ; —, aubst. der, die Unschnldige, 
der Dummtkop'; —center, va. für 
wnschuldiqg cerklären; s'—, scine 
Unschuid beswsisen 
brabie,æ. —ment, adv.unsäh/ber 
lnnomé, ée, a. nunbenannt 
lanominés, a. ". pl. wagenannt 
Tanovation, f die Neuerung 
Junorer, on. Nonernnees einführen 
Inobservation, f. die Nichthefolgung 
Iorcupé, ée, a. nmbeschäftigt 
Inorulateur, me. —trice, f. der Ein- 
impfer, die —in, der Blattern 
Iroculation, f. die Einimpfung der 
Blettern 
Inaœuler, ve die Blattern einimpfen 
lncdore, a. geruchlos 
lnoficieux, euse, «. sine mnbillige Ent- 
erbung eathaltend 
Iswdation, f. die Ucberschwemmung 
Incader, ve. fiberschwemmen 
Isopiné, ée, &. —ment,adv.uavermathet 
Iaoui, ie, «. wmerhôrt 
Inquiet, te, æ. unrxÂïig 
Inquiéter, ua. beunruhigen 
lsquietude, f. die Unruhe 
laquisiteur, =. der Inguisitor 
Inquisition, /. das Glaubensgericht 
Iasaisissable, &.nickf mit Arrest zu be- 
logen, unvergreifbar 
ubre, a. wagesun 
lnelubrité, f. dée Uxgeswndheit 
lusatinbilité, Ÿ. dis Unersätélichkeit 
lamtiable, a. unersättlich 
jument, adv. aus Unwissenksit 
Inscription, f. die Inschrift, Aufechrifi 
aserire, va. ir. einschreiben ; s'—, v. 
réf. sich cinschreïben lassen 
lascrotable, a. mnsrforschiioh 
Insecte, m. das Insect 
Reasé, ée, a. nAsinni 
Inseasibifité, f. die urenpfndlichheit 
Iasensible, «. wuemphadiich 
Inænsiblement, adv. savermerkt 
Inséparable, a. —ment, adv. uusertren- 
Insérer, un. sinrüken (éich 
‘lsermenté, «. wabeeidigt 
Insertion, f. die Finréckung 
Incession, f. das Sitsen is einem Bade 
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Insidieux, euse, &. Ainterliatis ,; — 
sement, adv, —gyerweise 
Insijnr, à. ausrescichnes 
*Ansignifance, f. die Gerinafägigkrit 
*insignifiant, ante, &. unbedeutend 
Insinuant, ante, «à. etnsrAmeicheind 
Insinuation, f. die Einsrhmeichelung ; 
Einhändiqung grrichtlis her Sachen 
Insinuer, va.sanfiurd geachickt Ainesn 
bringen, fig. berñringen ; eintragen 
dassen ; à'—,v. réf. sich einschñrs- 
cheln 
Insipide, &. — ment, av. gesckmackies 
Insipidité, f. die Geschmaecklosigkert ; 
Abgeschmacktäeit 
Insister, va. sur qe. arf ersras bestehen 
Insuciabilité, f. dis asezelligkait 
Insocinble, à. ungescliig 
Insolation, f. das Destiliren 
lusolence, f. die Unverachimtheit 
Insolent, ente, «. unrerark mt 
Insoler, va. an dre Sonns steilen 
Insolite, a. wugedhnlick 
lasolubilité, f. dis L'raufidsliekkeit 
Insolubie, &. unawfôslick {tre 
Insolvabilité, f. die Lahlunasunfuhig- 
Insolvahte, a. sahlungsunf hig 
Insomnir, f. die schlafusigkteit 
Insondable, à. snsrgründiich 
*Insouciance, f. die Sorulosighert 
*’Fusouciant, ante, «. s0rg!0s 
*lnsvumis, ine, a, ununterjoch, 
Insoutrnable, à. unbehauptlich ; uner- 
*Inspecter, va. bestchtigen  [erägiiek 
Inspectour, ne. der Aufsecher 
Inspection, f. die Einsicht, Aufsicht 
Inspectrice, f. die Aufseherin 
Inspirateur, a. m. #ingcbend 
Inspiration, f. die Eingebung 
lospirer, va. singeben, begeistern 
Instabilié, f. die Unbeständigke:t 
*Anstabie, a. unbeständig 
Installation, f. die Einscteung 
Installer, va. sinsctsen 
Ivstamment, ado. inständig 
Iostance, f. die instundige Bitte ; der 
Gerichtsstand, die Instans 
Instant, ante, & inständig 
—, m. der Augenbiick ; —anéüé, f. 
die Dauer vines Augenblicks 
À l'instar, adv. (de) mach Art, wie 
Instauration, f.dis feierliche Binfukrund 
instigateur, m. der Anstifter 
Instigation, f. die Anstifiung 
Instiguer, va. enstifien 
lustillation, f. das Eintrüpfeln 
Instiller, ua. eintrôpfein 
Instinct, ms. der Naturtrieb 
Inatituer, va. errichten, stiften 
Institut, me. die Stifiung, Austait 
Inetituteur, me. —trice, f. der Stifier, 
die —in ; der Lehrer, die —in | 
Tnstitution, f. dés Stiftung, Unterswei- 
lostructeur,m.p.m.)der) Lehrer (semg 
Instrootif, ive, «. NT 
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Instruction, f. der unisrricht ; — d’un 
procès die Einlsitung eines Prosezses 
Instruire, va. tr. uuterrichten ; —un 
prés, sinen Process 
Instrament, 8. das Werkzeug, Instru 
ment, —al,ale, «. ais ein Werkzsug 
dienend ; —er, va. schriftliche Auf- 
aätse, Urkunden anfertiyen 
à l'Insu, audv. swider wissen 
“Insubordination, f. der Mangel an 
Mannssueht 
*Insubordonuné, ée, æ&. sur Untermiir- 
Agkeit nicht gemeigt 
*insuccès, m. der Fehlachlag 
lnsuffisamment, adv. unsulanglich 
Insuffisance, f. die Unsulänglichkcit 
Insafisant, ante, a. unsuwlünglich 
Insulaire, sm. der Insulaner ; —, a. 
cinländisck 
Insultant, ante, a. bdleidigend 
Insulte, f. dis Beleidigung | 
Insuiter, us, et n. q. ainen beleidigen 
*Insultear, m. der Belsidiger 
Insapportable,e. —ment, adv.uneriräg- 
dich 
*Insurgé, =. der Au er 
*insargent, ente, a. eufrukrisck 
*8’Lnsurger, v. réf. in Masse aufstehen 
Insurmuntable, «. fg. unñbersteiglich 
Insurreciion, f. der Aufstand 
*luaurrectionnaire, *Iusurroctionnel , 
elle, a. œaufrührisch 
Tataet, acte, &. un 
Intactile, «. safuhklbar 
Intarissble, a. uaversieghar 
Intégral, ale, a. calcul—, die Zntegral- 
rechnung k 
Intégralement, «du. p. s. génslich 
*Intégralité, f. die Voilständigkeit 
Intégrant, ante, a. voliständig machend 
Intègre, a. rrktlich, reoktechaffan 
Istégrité, f. dis rediichkait 
Intégumeat, w. die d'nne Haut inwen- 
diger Theile des Korpers : 
{nteliect, se. der Verstant ; —if, ive, 
sum Verstande gehôrig; —iun, J. 
das Bogreifen; —ive, f. dis Verstan- 
deskraft ; —uel, elle,a. sum Verstan- 
de hehôrig, gaistig 
Inteliigemment, adv. mit Eénsicht 
Intelligence, f. der Verstand, dis Ein- 
sicAt, Eiatracht 
Intelligent, ente, a. verständig 
Entelligibibté, die Verständiichkeit 
Intelligihie, a. —ment, adu.vsrnckmlick 
Intempéramment, adv. unmissig 
Intempérance, f. dis Unmässigkeit 
Intempérant, ante, a. wamdssig 
Intempéré, ée, «. xnmdssig 
Intempérie, f. die Unordnuug in der 
Mischung der Säfie im Korper oder 
on der Witterung 
Intendance, f.die Aufsieñs, Verwaltung 
Lutendant, =. der Aujseher 
Intondante, f. die Intendaniix 


rê 
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iNT 


Intense, a. Aock oder aufs Hôckste ge 
spannt oder ausgedehnt ; heftig 

Intension, f. dis innere Kraft odr 
Stürke 

Inteasité, f. die innere Wirksambkei 

Iateusivement, «. der ixnern Stärke 
oder Kraft nach, mit Heftigkeit 

Intenter, ua. anfangen; usrsuchen 

lnteution, f. die AbaicÂt, das Vorkaben 

Intentionné, ée, à. gesinnet 

Intentionnel, elle, a. sas man im£Siane 
kat, beabsichtigt 

Intercadent, «. pouls —, 2. ein sa: 
gleicker Puis 

Tntercalaire, «. séngerchaltet 

Intercalation, f. die Einschaltung 

Intercaler, va. cinschalien 

Intercéder, vn. pour q. sicÂ für jemen 

verwenden 

Intercepter, va. aufan 

Interception, f. dis fre PR 

Intercessour, m. der Fireprecher 

Intercession, f. die Furspracke 

Intorcutanéo, «. swischen Fall und 
Fleisch 

Interdiction, f. die T/ntersagung 

Interdire, va. ir. uatersagen, verbisien 

Interdit, îite, part. ct a. smtcrsagt ; 
baetuürst [ansistkead 

Intéressant, auto, a. interessant: 

Interessé, ée, a. sigennütszig ; —, sm. 
der Theilhaber 

Intéresser, ve 68 1. q. cimen Thetl 
nehmen lassen ; cinnehmen; einem 
Theilnakme cinfôssen, ruüukren 

Intérêt, m. der Vorthsil; dis Theil- 
nakma; das Interesee; dis Zinsen 

Interfolier, va. durchschiessen 

Intérieur, eure, «. inmere ; —, m. es 
Innere ; —ourement, adu. innerlick 

Intérim, m. dis Zwischenseit ; cans 
l'—, ad —, par —, adv.unisrdessen, 
mittlersweile 

Iaterjection, f. des Zwischsmwert ; — 
derpel , die Einxwendunug einer Ap- 
pellation 


Intorjeter, va. — appel, méf einer Ay- 
pellation sinkommen ; 

Interligue, f. die Zwischenlinis 
Interlinéaire, #. swischen saei Zeilen 
geschricben À 
Interlocution , f. der Zowischsenbesc krèd 

Interlocutoire, «. arrêt, sentence 
oder interlocutoire, =. des Bréarte 
Iuterloquer, va. et n. ein Baiurt 
aprechen Verbindungæmit 
Intermède, sm. Zwischenspicl ; des 
Interméliaire, a. sæœischcn surei Lrn- 
gen befindlick : Zwischen…, Dfrttet..; 
Intermédiat, at, à. 04s 2œsc£m 
awsi Zeitpuaktes iet oder geschacÂz, 
Zwischen ... È 
Isterminable, a. swendbar 
Intermisaion, f. dis Unterbrechumg 
Intermittonce, : des Nscklasses 


INT 


latermittent, ente, «. nacklassend 
luterne, à. innerlicÀ, innere 
Interpellation, f. der gerichtiiehe Be- 
Jehi, in geisser Zeit auf cine Klags 
3x &niverten , oder aivh hber etioas 
su ertiären 
laterpeller, va. aufordern 
laterpolateur, m. der Verfälaeher siner 
Sehrift etc. [Zusats 
Interpolation, f. die Einrehicbung, der 
laterpaler , va. einschisben, dadurch 
verfälschen 
Interposer, va. dazswischen legen oder 
stelien; fig. sur Vermittelung an- 
wenden ; —, v. réf. vermitteln 
Interposition, f. der Zwischenstand; 
fg. dre Daswischentunft 
laterprétatif, ive, &. erläutermd ; —ion, 
J. die Auslegung, Erhlärung ; —ive- 
ment, adv. auf sine crlduternde Art 
Interprète, me. #t f. der Uasbersstser 
lnterpréter, va. mberscisen, auslegon 
loterrègne, me. das Zwischenreick 
Interrex, sm. der Zioischsnregent 
laterrogant, &. point —, m. das Frage- 
zéichen (7? } . 
latermgat, se. dis {gerichtliche) Frage 
: ur, 3. der SA 
Aterrogatif, ive, a. sum Fragen dien- 
Interrogation, f. dis Frags (ich 
lnterrogatoire, #. das Verhôr 
Ioterroger, væ. fragen : verhôren 
Iaterrompre, +æ. unterbrechen 
‘lnterrapteur, se. der Unterbrocker 
fterruption, f. die Unterbrechung 
Intersection, f. der Durchschnittepunkt 
Interatice, m. die Zwisrhenseit 
ltervaile, me. der Zwischenraum 
Intervenant, ante, &. dasiischen kom- 
L 


Intervenir, we. ir. dasswischen kommen 

Lterveution , f. die Dazwischenkunft 

lnterversion, f. die Umkchrung 

Jatervertir, va. uerkehkren 

Jotestable, æ. ungfltig su sengen 

Intestat, a. et adv. mourir —, oÂns 
Testament sterben 

Jatestin, ine, «. innerlich ; —,sm. der 
Darm ; Lutestins, pl. die Gedirme ; 
—al, ale, a. su den Därmen gehôrig 

[atimation , f. die gerichtiiche Ankün- 
digueg 

lotime, &. innig, vertraut 

létimé, m. der Appelat 

liner, ue. gerichtlioh ankündigen, 
ansagen ; vorladen 

Intimidation, J. die Einschichterung 

Intimider, we. cinschricktern 

latumité, f. dis Vertraulichkeit 

Jatitulation, f. die Betitelung 

latita:é, ss. dis Aufschrift siner Ur- 

latituler, os. brtitoin (bande 

Iatsiérable &, uasrträglish 

Intoiérance, f. die Unduldsamkeit 

latolérant, ente, a. uudxidsam 
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INV 

Istolérantiome, sv. die uadu/dsame 
Gesinnun 

Intonation, 7 die Anstimmung 

Intradaisible, a. uaubersetsher 

Intraitable, a. «aimnksem, siôrrig 

Intrépide, à. smersckrocken 

Intrépidité, f. dés Unereckroekmheit 

*Intngailler, ve. Ranke macken 

Intrigant , ante, «. raskevell ; —, sm. 
der Ränkemacher 

Intrigue, f. die Verwickelung: der 
Kunsigrif, Knif; —es, pe Ränte 

Intrigaer, va. in Verlegenhait setson ; 
—, vs. mit Ränken umgchken, Prae- 
tiken machen ; 3'—, v. réf. cieh 
sudrängen 

Intrigueur, =. der Praktikenmacker 

Iatrinseque, &. inanerdick 

lntroductenr, der Einfuhrer 

Introductif, îve, &. sin/sitend 

Entroduction, f. die Kinfuhrung 

lotroduire , ve. tr. einfrkren : &°—, ©. 
réf. sich Zutritt verschaffen; sich 
cinschleichen 

Intromission, f. das Findringen 

lotronisation, f. die feierliche Einseis- 
wng eines Bisechofs 

Introuiser, ve. un évêque, vinen Bi- 
schof sinsetsen 

Introuvable, «. faw. nirgends au fnden 

Intrus , use, a. et subst. singedrungen 
oder eingeschobrn (in ein Ami) 

Intrusiou, f. das Erndringen 

lntuitif, ive, a. anschauend ; —ion, f. 
die Anschauung ; —ivement, adv. 
auf eine anschauende Art 

[ntamescence, f. das Aufsehswellen 

Inusité, ée, a. ungebräuchlich 

Inutile, a. uawuts ; — ment, adv. ver- 
gebens 

Inatilité, f. die Unnittzliehkeit ; —6r, 
pl. unnütze Sacken 

Iuvaincu, ue, &. wnuberimunden 

Invalide, &. unvermôgend ; —,". der 
Invealide 

Iuvalidement, adu. sngñltig 

Invalider, va nngültig machen . 

fnvalidité, f. dis Ungultigkest 

Invariabilité, f. dis Underünderlichkeit 

Invariable, &. uaueränderlich 

Invasion, f. der feindliche Einfall 

Invective, f. das Scheltwort 

Invectiver, va. schcelten 

Inventaire, =. das Inventarium 

Inventer, va. erfnden 

Inventeur, =. der Erfnder 

Inventif, ive, a. erfndsam 

Invention, f, die Erfindung (ehen 

Inventorier , ua. ein Inventarium ma- 

Inversable, a. uuumacerflich 

Inverse, a. verkehrt 

Inversion, f. die Umkrhrum 

Investigateur, m. der Forscher 

Investigation, f. die Erforschung 

lavestir, ve, cinsetsen, cinachliessen 
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JAC 


Investissement, me. die Einschliessung | Irrévéremment , adr. wnshrerbietig 


Inveutiture , f. die Runsetsung, Beleh- 
nung [seit 
luveteré, ée, part. at «. fig. cingewur- 
Inveterer, vw. et s'—, v. réf. fig. eix- 
wurzelin 
Invinciblle, &. wnuüberwindlich 
“*{nvivlabilité, f. die Unverlstalichkeit 
Inviotabir, &. munuerletziicA 
*S'Invisibiliser, v. réf. sich wnsichtbar 
macrhen 
Invisibilité, f. die Uneichtbarkeit 
Invisible, à. wnsichtbar 
Invitation, f. die Einladung 
Inviter, ra (à) ein/aden 
Invucation, f. dis Anrufung 
Jnvrolontaire, «. ursw'llkmhrlich 
lovolutiou, f. die Verwirrung 
Invoquer, va. anrufen 
*Invraisemblable, &. unsmakrescheinlick 
*luvraisemblance, f. die Unwahrachein. 
dichkett {bar kert 
luvvuinérabilité, f. dis Unverwund- 
Invulnérable, &. unverwundèar 
lota, #1. das Jota 
Ipreau, sm, der Ulmbaum 
ipso facto, adu. durch die That selbat 
rascibie, à. l'appéit, la faculté, la 
partie — , die Regurg oder der Ab. 
acheu der Secls brim Anbiick eines 
tire, f. der Zorn, Grimm [Uebals 
Iris,me. die Scksoertiilie; derRegenbogen 
lronie, f. die Ironie ; Spôttelei 
Eronique, &. —ment, ad». eronisch 
Irradiation, f. das Strahlen 
Irraisounable, «a. wnvernunftig 
Irradonnel , elle, &. durch die Einhait 
“nermeselich [vers”Antick 
Erréconciliable, &. —ment, «du. un- 
Irrécusable, à. unrerserfich 
Irrédactible, a. wakeratelibar 
“Irréfléchi, le, a unäberlegt 
Irréformable, a. unabrinderlieh 
Irréfragable, a. wnwidersprecklich 
Irrégu'arite , f. die Unregeimassigkeit 
Irregulier, ière, 4. —ierement , adv. 
unregelmässig 
Irréligieux, euse, a. —eusement, «dv. 
ohne Keiigion, gettrergessen 
Irréligion, f. der Mangel an Religion 
Irrémédiable , &. —ment, adv snaeb. 
heiftich dasslich 
Irrémissible, a. —ment, adv. uner- 
Irréparable, 4. —ment , «dv. uxersets- 
dick {strdflicA 
Irrépréhensible, «. —ment, adv. w#- 
Irréprochable, æ. —ment, adv. uxta- 
dethaft [keit 
Irrésitibilité, f. die Unwiderstehiick 
Irrésistible, à. —ment , adv. uxwider- 
stoMich [sig 
Irrésolu, ue, &«. — ment, adv. uasckius- 
Irrésoluble, a. unawfôsbar 
Irrésolution , f. die Unschlrssigkeit 
Irréussite, f. der wngliückiiche Ausgang 


Irrévérence, f. die Unekrerbictigkeit 

Irrévérent, ente, a. unererbictig 

Irrévocabilité, f. dis Unwiderruftich. 
kit [derr vflich 

Irrévocable, 4. — ment, adr, umo: 

Irrigation, f. dis Wässerun 

Irritabilité, f. die Reitzbarksit 

Irritable, a. reitsbar 

Irritant, ante, «. reitsend 

lrritation, . die Reitzsumg 

Irrité, ée, part 4 a. gereitat 

Irriter, na. reitzen ; s'— , y. réR. arch 
ersnurnen 

Irruption, f. der ErnbrucA 

lsntis, m. der Steinfucha 

Ischion, m. das Sitzbern 

Ischurétique, «. Agraireibend 

lschurie, f. die Harnueratopfung 

Islamisme , me. die turkiscks Religion 

Isocile, a. glsichschenkelig 

lsuchrone, a. gésichsertig 

[sochronisme, mn. die Gleichzeitigksit 

Lsolé, ée, a. allein, einsam 

Taolement, m. die Absondsrun 

Isolément, adv. fur sich allein 

Isvler , va. frei, abgesondert stellen . 
allern lassen ; s'—, sich absondrra 

Israéite , m. der Israelit 

Issant, ante, a. Aervorstehend 

Issu, ue, a. abs'ammend 

lesue, f der Ausgang 

Isthme, m. dis Erdenge 

Item, du. tngleichen 

Iteratif, ive, æ&. swiederho!t 

Itérativement, ad». von neusm 

ltinéraire, m. die Heiscbeschrebung, 
das Reisebuch 

Ivoire, m. dus Elfenbain 

lvoirier , m. der Arbeiter in Elfenbein 

1vre, a. trunken, betrunken 

Ivresse, . die Trunkenkcit 

[vrogne, a. der Trunkenbolid 

Îvrogner, un farm. sich voll trraten 

Ivrognerie, f. die Vüllerei, das Saufiu 

Ivrognesse, f. die S'iuferin. 


J. 


Ji": des J, j 
9 Jabot, me. der Rusenstreif 
Jaboter, vx. fam. otsts plandern 
Jacée, J. die Flockenblume 
Jacent, ente, a. Asrrenlos 
Jachère, f. das BracAfeld 
Jachérer, va. brachen 
Jacinthe, f. die Hyacinthe 
Jackie, f. der grschwünste Frosch 
Jacobée, f. die Jacobsblume 
Jacobin , m. —ino, f. der Jarobiner, 
die —in 
*—, ine ,.&.) jacobinisck 


JAR 


Taobiné, ée, æ. in die jaetinischen 
; Grundsätse cingewsikt  (Jacobiner 
Jacsbinisme , =. die Gesinnuag der 
ites, m. pl. dis Jacobiten 
Jactance, f. die Prakierei 
Jatation, f. das Herumwerfen eines 
Kranken im Bette qebet 
Jaculatoire, a. f. oraison —, das Sioss- 
Jade, m. der Nierensisin 
ais, &. vor Zeiten, chamals 
Jaguar, m. dis ameritan. Tigerkatse 
Jüllir, un. eraus springen, spritsen 
Jailiissant , aute , «. springend, spru- 
delnd . 
Jallissement . 4. das Heraussprudsin 
Jais où Jay, Jayet at Jaïet, me. der Ga 
eth : das Schmelawerk 
Jalap, =. die Jalaps 
Jale, f, die grosse Muide 
tJalet, m. der kieine runde Kieselstein 
Juon, m. der AbateckpfaM ; Massetab 
Jalonner, va. et n. æbstecien 
Jaïouser, va. erferenchtig seyn 
Jaionsie, f. dis Erfersucht 
aloux, ouse, a. eiferauchtig 
Anües , m. xiomals ; jemals: à —, 
pour —, auf immer (éerswerk 
Jambage,m. die Grundmauer. das Pfei- 
Jambe, f. das Bein ; der Fuss 
Jambé, és, «. fam. bien —, wohlge- 
æachsene Boine habend 
Jambette, f. das Kinlecemesser 
Jambier, m. der Srâienbeinmuskel ; 
das Hols, smoran ein geschlachtetes 
Thier aufgehängt wird 
Jambon, me. der Schinken 
Jambonveau, m. der Eleine Schinken 
Janisaire, ». der Janitschar 
Jansénisme, m. der Jansenismus 
anséniete, m. der Jansentist 
ante, f. die Felge, Radfelge {rade 
Jantille, {. das Srhÿpfbret am Wasser: 
Jantille, va. Faigen und Schaufein 
aussen herum suit Bretern beschlagen 
Janvier, m. der Januar, Jänner 
Jappement, m. das Kiliffen 
Japper, un. k{affen, belien 
Jaque, f. die Jacke 
Jaquette, . die Bauernjacke 
Jaquier, m. der Brodbaum 
Jardin, m. der Garten ; —nge, m. das 
Gertenswerk ; der Gartenbuu ; —er, 
va. sich mit dem Gartenbauc be- 
schiftigen ; —<et, m. das Gärichen 
Jardineuse, &. f émeraude —, der un- 
reine Snaragd (die —in 
lardivier, m. —ière, f. der Gärimer, 
ligue, m. die verderbte Sprechart ; 
des Rothwälach ; Geschwäts : —ner, 
vs. dt «. fehlerhaft rrden ; wälschen 
Jarre, f. der grosse Wasserkrug 
Jarret, me. die Kairkehle 
Jarreté, ée, a. hinten engbeinig 
Jarreter, va. uagleich seyn 
Jartetier, m. der Kniekehimuskel 
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Jarretière, /. das Strump d 

Jarreux, euse, a. straubtg 

Jars, m. der Gdnserich 

Jas, ss. der Antkersteck 

Jaser, va. plaudern 

Jaserie, f. das Gepiauder die —in 

Jaseur, m. —cuse, f. der Piauderer, 

Jasmin. m. der Jasmin 

Jaspe, m. der Jarpis 

Jaspé, ée, a. jasptafarig 

Jasper, va. jaspis/arbig am 'vsichen 

Jaspure, f. die Jaspiafarbe 

Jatte, f. der Napf, Klumpen 

Jattée, /. ein Napf voll 

Jauge, f. das Eichmass 

Jaugenge, =. das Eichken 

Jauger, va. visiren, cichen 

Jaugeur, =. der Visirer, Eicher 

Jaunaire, «. gelblich 

Jauvr, a. geib. —, m. das Gelb 

Jaunisse,f. die Marmorphrsiche 

Jaunir, ve. gelb machen. —, 4. guiè 
serden 

Jaunisse, f. die Gelbrucht 

Jaunisseur, #3. der Uslbmacher 

Javeau, =. der Anfluss 

Javeler, we. in Srhwaden legen 

Javeleur, m. der das Getreide in 
Schwaden ligt 

Javeline, f. der kisine Wurfspiess 

Javelle, f. der Schwaden ; die Welle 

Javelut, m. der Wurfspiezs 

Je, pron. ich (nur in Verbindung mit 
cinem Zeitwertr) 

Jectigation, f. das Zittern des Pulses 

Jectisses, æ. f. pl. terres —, die 
Wurferde 

Jérémiade, f. fam. das Kiagiied 

Jésuite, m. der Jesuit 

Jésuitisme, =. die Gesinaung und 
Lehre der Jesuiten 

Jésus-Christ, m. Jesue Christus 

Jet, m. der Wurf; Srhuss, Knoten 

Jeté, m. der halte Schritt 

Jetée, f. der Hafendaum 

Jeter, va soerfen ; Ain—, vor—, 3u—; 
ab—, weg—; aus—, Ainaus oder ker- 
aus— ; giesson 

Jetou, m. der Rechenpfennig 

Jeu, m. des Srisl 

Jeudi, m. der Donnerstag 

à Jeun, adv. nüchtern 

Jeune , a. jung; kindisch. —, subst. 
der, dis Junyere 

Jeîne, =. das Faston 

Jeûner, un. fasten 

Jeunesse, f. die Jugend 

Jeunet, ete, a. fam. seÂr jung 

Jedneur, m.euse, f..{er, die viel fastet 

Joaillerie, f. die Juweiicrkunst. 

Joaillier, m. ière, f. der Jusvelier, des 


sen Frau 
der Dummtkopf 


Jobelin, =. : 6 
Jocrisse, A Pf der Einfaltapinsel 


Jodelet, m. fam. der Possenreisser 


JOU 

Joël, =. der Ackremfisch 

Juie, f. die Freude 

Joignant, anie, «. anstossend 

—, prép. neben, dickt, bei 

Joindre, va. ir. susimmen oder an 
cinander jügen, lagen, stellen, setssn 

Joint, re. das Gelenk 

Jointée, f. sine doppelte hohleHand volil 

Jointif. ive, a. dicht an cinander pas- 
send (dass, etc. 
Joint-que , conÿ. swssu noch kommi, 
oirture, /. das Gelenk 

Joi, ie, æ. — ment, adv. Aïbeck, artig 

Joliet, ette, a. Jam. sisemlick Aubsch 

Jolivetés, f. pl. alleriei artige Kiei- 
sigkeiten 

Jonc, m. dis Binse ; der Kugelring 

Junchaie, J. der Binsenort 

Jonchée, f. auf den Weg gestreute 
Blumen, Zoceige, ader Oras, etc, (je- 
mandem su Ehren) 

Joncher,va. mit Blumen ete. bestreuen; 
Sg. bedecken 

Jonction, f. die Vercinigung 

Jonglerie, f. die Gaukelei 

Jougleur, ». der Gaukisr 

Jonthiaspi, =. das Schildkraut 

Jotavilln, f. cine Art Lrrche 

Joteraux, sm. pl. dis Backen der Ma- 
aten, sohrage Stitsen 

Jouailller,vn.fam. sin Spisichen macher 

Joubearbe, f. das Hauslaub 

Joue, f. der Backen, die Wange 

Jonée, f. die Mausrdicks um eine 
Thür- und Fensterüfnung herum, 
der Spisiraum 

Jouer, va. ct a. epislen, s0 —, v. réf. 
spiclen; se — de qe. mil etrour 
apleien ; se — de q. oder ac. sein 
Spiel, seinen Schers damit traiben, 
sum Besten 

Joucreau, ». jam. der schlechte Spicler 

Jouet, m. das Spislasus 

Joneur, m. euse, f. der Spieler, dis —in 

Joufflu, ne, à. et subst. bausbäckig 

Joug, m. das Jock 

Jouir, vs. genisssen 

Jouissance, f. der Genuss He 

Joulssant, ante, &. grnisssend 

Joajou, m. fam. dus Kinderspielwerk 

Jour, m. der Tag : das Tageslichi 

Jours, pl, die Tage, Lebensscit, des 

à Jour, ad. dureÂsiehtig (Leben 

Journal, #. das Tagebuek ; die Zeit- 
svhrift 

Journaliste, me, der Zaitungseckrift- 
steller eserk 

Journée, f. der Tag ; Taglohn; das Ta- 

Journellement, adv. taglich 

Joûte, f. das Lansenbrechen; Pischer- 
stechen (pfen 

Joûter, vu. Lansen brocken ; lg. Em. 

Joâteur, m. der Lansenbrecher 

Jouvence, /. fontaine de —, die Ver- 
Jingungequelle 
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JUS 

een m. (im Sehsrs) der Jüng- 

ing 
Jouvencelle,f. (imSchorz) des Mädohen 
Jovial, aile, «. lustig, frôhlick 
Jovialité, f. der Frohsinn 
Joyau, m. das Kieinod, der Sekmuct 
Joyeusement, adv, frôhlick 
tJoyeuseté, f. dis Schäkerei 
Joyeux, euse, a. freudig 
Jubarte, f. der Schnabelfisck 
Jubé, "=. das Singchor ; 

—, sum Krenuse kriec 
Jubilation, f. der Jubel 
Jubilé, =. das Jubelÿahr 
Juchard,m.das Juchard (ein Feldmass) 
Jucher, un. et sn —, v. réf. aufaitsen, 

auflicgen 
Juchoir, Juo, m. die Hinerstange 
Juda, m. das Guokloch im Fussboden 

eines ebsrn ZLimmers LÆskn 
Judelle, f. das schwäralicke W aeser- 
Judicatare, /. des Rickteramt 
Judiciaire, «. gericAtlick 
Judirisirement, adu. gerickilioh, in 

Form Rechions 
Jugal, ale, a. os jugal, das Jechbeis ; 

sature jngale, dis JocknaÂt 
Juge, =. der Richter 
Jugement, m.das Urtheil, der Verstand 
Jager, va. et n. richien ; erkennen, 

entscheiden, verstelion 5 
pres: a. sur Kehie oder Ourgel 
Juif, me. der Jude; Juive, f. dée Jüdin 
Juillet, me. der Julius 
Juin, m. der Juninus 
Jujube, f. dis Brustbecre 
J = m. der Brustbsrbaum 
Jule, m. der Visifuss (Wurm) 

Julep, m. der Kuhltrank 
Jumart, m. der Ochsenssel, Maulocke 
Jumeau, . der Zwilling [gebildes 
Jumelé, éo, «. aus Zwillingestreifen 
Jameler, va. mit Wangen befestigen 
Jumelle, f. die Doppelreckets ; —a, 
: pl. re einer ee ; Zwil- 
ument, f. die Stute ingestreifes 
Junte, Joute, f. die Junta ot 
Jupe, f. der Rock, Weiberrock 
Jupon, m. das Unterrückehken 
Jarande, f. das Amt eines Gesohwornez 
Juratoire, &. sidlieh (Geschwerne 
Juré, ée, part. besidigt: —, m. der 
Jurement, m. der Schwur, Fluek 
Jurer, wa. et n. schwdren ; lästern 
Jureur, m. der Fluckher 
*Juri, eder Jury, =. das Cellegium der 

Geschwornen, die Geschwernen 
Juridiction, f. die Grréchtbarkeïe 
Juridique, —ment, adv. recktsfôrmig 
Jurisonsulte, m. der Rechtsgelshrte 
Jurisprudence, f. die Rechtegelehream - 

LL 


ke 
Jurist, m, der Jurist, Rechiogelekrte 
Juronu, m. fa. der Leibsehwour 
Jus, m. der Saft 


. venir à 


LAB 


: neunt, me. dés rer 

UQue, —+, prép. bis ; seger 
Juvquiame , f. das Bilsenkraut 

Jastaucorpe, m. der Mannsrock 

daste, a. gereoht ; billig 

Am richtig : n 

ement, ads. eeht, gerads, genau 

Justesse, f. die Éickhiabet 7 

Justice. f.die Gerechtigkeit; des Rechi; 
die Gorichtbarkeit ; das Grrickt 

J le, «. dem Grorichtsswange 
saitsrmor fen 

Justicier, ue. rieñten, hinrickien 

Justicier, me. der Gerichtaherr, — haîter 

Juticière, f. die Gerichtsfras 

Junifable, «. sx os pes 

Jutifant, ante, a. recAtfertigend 

Junificateur , mm. das Vergisickungs- 
æerkseug 

Jatifcatif, ve, «. rrektfertigend 

Jastiécation, f. die Rechtfertigung 

Justifer, os. reshtfertigen, rickien 

luteux, euse, a. saftig. 


K. 


K k,m=. dæK,k 

) Lai, mm. das Selskraut [messe 

Karmesee,Kermesse, f. fam. die Kirch- 

‘£ilogramme, m. sin Gexiskt vos 
1006 Grammes 

*Kilolitre, se. eix Mass ven 1000 Litres 

*Kilomètre, =. els Mass von 1000 
Motres 

*Kilvetère,m.rin Mass von 1000 Sieres. 


La, .f. ste, ibn, es 

—, 8. A (Musick) 

Là, eds. da, daseibst, dort, dorthin 

La la, adv. sus gui, 0 s0 

Labear, mu. p. n. et . die Arbeit 

Lahiale, «. . lettre —, der Lippenbuck- 

Labié, ée, &. lippenfèrmig [etab 

Labile, « mémoire —, sén sehwaches 
Gedéchtniss 


Laboratoire, m. das Laberatorinm 
Laboriensement, adv. miksam 
euse, « arbsitsam 
Labour, =. des Bestellen vines Ackere, 
Asie herbau, das AE. 
6e, m. der Ackerbau, e 
rem va. (den Acker) bestellen 


É e 
m. der APE AE 
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LAI 
Labyrinthe, =. des La neA 
Lac, m. der Sec sd: 
Lacer, va. schnûren 
Lacération, f. die Zerrelssnuxg 
érer, pa. serreissen 
Laceret, me. der keine Bohrer 
Lacert, m. der Spinnenfsck 
Lacet, m. die Nestel, des Seknürband 
Lhche, «. scklaf, faul ; feige 
Lächement, adv. feige ; niederträekt;g 
Lècber, va. scÂlaff machen, nacÂlas- 
sen ; los, fabren, gchen lassen 
Lächeté, f, die Feighait 
Lacis, m. des neitzfôürmige Orosbe 
Laconique, «. —ment, pi 4 lakonisck, 
rs dräcéliche Rede 
Laconisme, =. die Eurse und nach- 
Lacrymel, ale, «. Thrämss...; fstule 
—, die Thrämenfistel 
Lacs, m. die Schnur ; 8: hlinge 
Lactés, &. f. voie —, die Mulchstrasse ; 
veines —s, die Milchadern sdure 
‘lactique, & m. acide — , dée Mich- 
Lacuue, f. die Lucie 
Ladanurms, m. das Ladaugumæi 
Ladre, &. ausedts1:g : flsig 
—, .—dresse, f. der, dicAussätsige ; 
der Knausser, dis —in 
Ladrerie, f. der Aursats ; die Filsigkeit 
Lagénite, f der Flaschenstein 
Lagopus, =. der Hasenklse 
ne, f. der klsine See 
, ie, a. welliieh 
—, m. der Late 
Laiche, f. das Jiesckgras 
Leid, laide, «. hüässlich, garstig 
Leideron , f. fam. das Aasliche junge 
Frauensimmer 
Laïdeur, f. die Hässelichkeit 
Laie, f. die Bache, Lehne , gilde San 
Laivage, m. das Wellenwerk, die Woli- 
denswaare 
Laine, f. die Woile, Schafiwolle 
Lainer, va. wellis machen 
Laineür, #. der Tuchkratser, Tuchrau- 


Laineux, euse, a. scollig 

Lainisr, m. der Woilhändler ee 

Laïque , &. weltiich; —, 1. der Welt. 

Laisse, f. die Koppel, das Koeppeiseil ; 
die Hutechnur 

Laisser, va. lassen ; auriück lassen, da 
dassen, stehen oder liegen lassen, 
ver-, hinter-, fiber-, sw, unter. , ab- 

Laït, se. die Milch laseen 


J. die Milch der Fische 
Laïté, ée, «. Mitch habend 

Laiterie, f. die Milekkammer 
Laïteron, M. dée Ginsedistei 

Laïteux, euse, a. milehkicht 

Laitier, m. die Metaliechiacke 
Laitière, f. die Milehfrau [singen 
Laiton , m. das Mesxing ; de — , mue 
Laitue, f. der Lattick 

Laixe , f. die Breite ttnes Zeuges 





LAN 


Lamanage, m. das Lothsen ; Lothsen- 
Lamaneur, x. der Lothse (geid 
Lamantin, æ. dée Seckuk 
Lambduïde, a. suture —, dis draisckige 
Naht der Hirnschale 
Lambeau, sm. der Lumpen, Fitsen 
Lammbel, m. der Turnierkregen 
Lambin , ». —ine, f. /am. der Zauds- 
rer, die —in 
Lambiner, va. saudern {balken 
Lambourde, f. die Rippe oder der Stuts- 
Lambrequins, m. p{. die Helmdecke 
Lambris, m. das T felwerk 
Lambrissage, m. das Tüfelwerk 
Lambrisser, va. tufeln 
Lame , f. die Platte von Metall, das 
Blech : die Wallen : Klcnge 
Lameilenx, euse, & blättertg 
Lameliforme, a. plattenfôürmig 
Lamentable, a. —ment , adv, kHläglich 
Lamenlation, f. die W'-hklage 
Lamenter, 1@ et». se/llauen (fre) 
Lamie, f. der Hundskopf (eise Art Hay- 
Laminage, m. das Plattmachen 
Laminer, ve. platten (àftail) 
Laminoir,me. die Plattmuhle (zu Metall) 
Lampadaire, #. der Lampenstock 
Lampe, f. die Lampe 
Lampée, f. pop. der Humpen 
Lamper, un. pop. sawfen, sechen 
Lampion, m. das Limprhen 
Lampruie, f. dis L'mprete, Bricke 
Lampsanc, f, der Raïnkohl 
aampyre, 4. der Johannisiwurm 
Lance, f. dis Lane; Stange (einer 
Lancer, va. werfon (Fakns etc.) 
Lancette, f. die Lansette [Three 
Lanci, m, das Sritengewände an der 
Luncier, æ. der Lansenreiter 
Lancière, f. das Freigerinne einer 
Mrikls {chende Schmerz 
Lancinante , «. f. douleur —, der ats- 
Lensoir, m. das Schutzbret 
Lande, f. die Hetde, &teppe 
Landie, f. die Wasserlefse 
Landier, m. der Feuerbock 
Lanusasse, m. der Landsass (fusses 
Laneret, =. das Minnchen des Blau- 
Langage, m. die Sprache ; Rrde 
Lange, =. das Wickeiband, die Windel 
Langoureux, euse , a. —gement , adv. 
matt, schmachtend [krebre 
Languuste, f. eine Art gresser Sre- 
Langue, f. die Znungs ; Sprache 
Languette, f. das Zrimgelchen 
Languctté,ée,e. sungenfôrmig, gesackt 
Longueur, f. dis Mattigheit: das 
Schmachten (sunge 
Lavguier, m. die geräucherte Schwrins 
Languir, un. aurnekren ; schmackten 
Langaissant, aute, a. —amment, adu. 
watt, ackmacÂtend ; schlifrig 
Lanice, a. f. bourre —, dis Florkswalle 
Lanier, m. der Blaufuss (ein Faike) 
Laniere, f. der Riemen 
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LAS 


Lauifère, «. Wolie tragend 

Lansquenet, m. der Landsknecht 

Lanter, Leuter, ve. le cuivre, dus Ær- 
pfer modeln 

Lanterne, f. die Laterne; Ledesekar | 
fel: — sourde, die Blendiaterne 

Lanternes , pl. fg fam. das albernt 
Geschwäts ; die Windbeutelei 

Lanterneau, », der kleine Erddamm 

Lanterner, va. fam. saudern : —, va. 
einem den Kopf voll schwatzen 

Lanternerie, f. fam. das Zaudsrn ; du 
Windbeutelei 

Lanternier, m —ière, f. der Laternen- | 
macher ; Laternenansunder; Zæude | 
rer ; Windbeutel, die —in | 

Lentiponnage, =. psp. das dumme Gt: 
schwäts 

Lantiponner, v#. pop. schwatsen | 

Lanugineux, euse, a. swollickt | 

Laper, un. lecken ; saufen 

Lapereau, m. das jungs Kanincken 

Lapidaire, Las der Steinschneider 

—, #. me. style —, die Strincchrifr 

Lapidation , /. die Stsinigung ! 

Lapider, va. stsinigen (Stains : 

Lapidification, f. die Erseugung der 

Lapidifier, ve. versteinern 

Lapidifique, a. versteinernd 

Lapin, =. dus Kaninchen 

Lapive , f. das werbliche Kaninchen 

Lapis, Lapis Lazuli, mt. der Asur 

Laps, =. detemps, der Verlanf der Zeit 

Laquais. m. der Lackei 

Laque, f. der Lack, Lackfrnise 

Laqueton , m1. fan. der kisine Lackei 

Larcin, =. der Diebstahl 

Lard, m, der Sperk 

Larder, va. spicten 

Lardoire, f. die Spicknadel 

Lardou, sm. die Speckschnitte [ater, 

Larenier, 2. die Traufleiste (am Fen- 

Lares, m. pi. die Hausgôtter 

Large, &. droit ; wait ; gross 

—, m. dis Breîte 

Largement, ado. vreirkliek 

Largesse, f, dia Freigebigkeit 

Largeur, f. dis Breie 

Largo, adv. langsam 

Larme, /. die Thräne 

Larmier, =. das Traufdach 

Larmières , Ÿ. pi. die Augenh‘hlem der 
Hirsche und E’endthiere  {[Pferdes 

Larmiers, m. pl. die Srhläfe einos 

Larmoyent, avte, æ&. ix Thkramem 2e7- 
JAiessend [Augen 

Larmoyement, #4. das Thränem de- 

Larmoyer, va. bitterlich meinen 

Larron, =. —onnesce, f, der Dieb, de 

Larve, f. die Larve —îin 

Larves, m. pl. die Nacktqcister 

Laryngé, ée, «. sur KeÂle gehôrig 

Larynx, we. der rh aléits cé 

? Las! int. statt Hélas! | 

Las, esse, a. miülds ; Hberdrüssig 


LEC 
Lascif, ive, à. Gppig : geil 
ivement, «dv. wmæsäcAlig 
Lesciveté, f. dis Ueppigkeit ; Unaucht 
nf, ante, &. srmaidend 
er, va. erm'den ; abmatten ; o0 —, 
v. réf. miüde werden 
Lasitude, f. die Mattigkeit 
Laste, m. die Last (Gewicht) 
Latéral, ale, a. sas œuf der Seite ist, 
Sciten… (Latein 
Latin ,ine , a. lateinisch ; —, m. des 
Latinisme , st. die lateinischs Sprack- 
cigenhéit 
Lätiniste, m, der quite Lateiner 
lätinité, f. das Latein 
‘Letitabie, &«. zu verhcimlichen 
Latiter, va. verheimlichen ; se —, v. 
réf. sich verstecken 
Latitude, f. die Breite (Entfernung ci- 
ms Ortes vom Acquater) ; ‘6g. der 
Unfaug 
Latitudinaire, =. der Freigeist 
Lasumie, f. die Steingrubs 
Latrines, f: pl. die Abtritte 
Latie, f. die Latie 
tter, ve. latten, abladen 
Lattis, we. das Lattenserk 
Laudanum, 0. der Opium-Extract 
Leuréat, &, me. poëte — , der gekrôünte 
Poet 
Lauréole, f. das Lerbeerkraut ; — mie 
{oder commune), der Seidsibast ; 
— femelle, f. der Kellerhals 
Laurier, ss. der Lorbesrbaum ; Lerbeer 
Lauriot, se. das Käklfass 
lavage, me. das Waschen 
Lavande, f. der Lavendel 
Lavandier, m. der Weschmaïsier 
lavasdiére, f. die Waschfrau 
Lavanèse, [. die Geissraute 
Lavange, f. die Lawswine 
Lavaret, me. die Sseforeile 
Larasse, f. der Regenguss, Wolkenbruch 
Lave, f. die Lava ; 
Larement, me. das Waschez ; Kilystier 
laver, va. svaschen, abwaschen 
Laveton, 8. die Kratswelle 
Lavette, f. der Wasehlappen 
Laveur, m. der Waäscher 
Lvoir, m. der Wasckplats ; 
Waschhaus ; —becken 
larure, J. das Spaiklicht 
laxatif, ive, &. æbführend 
Layetier, me. der Kistuer 
Layette, f. die Ladse ; Schublade 
Lesagues. f. 7 die Bandnudein 
lazaret, re. Lazareih 
Le, art. m. der, das 
Le, prom. sie, ihn, es 
Lé, m. die broite saines Zruges 
Lébetin, me. die Kupfernatter 
Lèche, f. das dünne Schnittchen 
2 — doigt, «du. gar zu menig,halb sait 
Léchefrite, f. die Bratpfanne 
. va. laekez, ablecken, helecken 
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LEP 


Loïou, f. der Unterrickt, dis Lshratnnde 
Aufgabe ‘ 

Lecteur, m. der Leser ; Vorleser 

Lectrice, f. die Vorleserinnen Ÿ 

Lecture, f. des Lasen, dis Belssenhsit 

Lécythe, me. der Oshlkrug 

Légal, nle, «. gesetsiich ; rechilich 

Lézalisation, f. die gerichtliche Besti- 
tigung 

Légaliser, va. gericktlich bescheinigen 

Legalné, f. die Gesetsmässigkeit 

Légat, m. der Leget 

Légataire, ». f. dem, oder der ctwoas 
vermacht worden ist 

Légatine, f. cine Art halbscidensr Zeug 

Légation, f. dis Wrrde sines Legaten 

Lége, &. leur. chne Ladung 

Légendaire, m. der Legendensckreiber 

Légende, f. die Lrgende 

Léger, ère, a. leicht, ungeswmagen 

à la Légère, adv. leicht 

Légirement, alu. leickt [sin 

Lôgeèreté, f. die Leichtigkeit; der Leicht- 

Légion, f. dis Legion (Legion 

Légiounaire, m. der Soldat bei siner 

Légisiateur, m. der’ Gesctzgqeber 

Légisiatif, ive, a. gesetsgebend 

Législation, f. die Gesetsgsbung 

Législaiture, jf. die gesetsgsbende Ver- 
semmiungy 

Légiste, m. der Rechtegelehrte 

Légitimaire,a.suwm Pfichttheile gehkérig 

Légiimation, f. die Ekriichmachkung, 

ultigmachung 

Légitime, «&. —ment, adv. rechtmässig; 
billig. —, f. der Pfichttheil 

Légitimer , va. shrlich mackhen, gultig 
erklären [mitsaigkeit 

Légitimité, f.die eÂrlicheGrburt,; Reckt- 

Legs, m. das VermäcÂtniss 

Léguer, va. vermachen 

Légume, m. die Hulsenfrucht. —s, pl. 
das Gemiise 

Légumineux, euse, 4. Adsenertig 

Lemme, m. der Hulfssats 

Lémures, m, pl. die NacAtgeister 

Lendemain, me. der morqende Tag 

Lendore, m. et f. fam. die Schlafmiit:e 

Lénifer, va. lindern 

Lénitif, mm. das lindernde Mittel 

Lent, lente, a. —ment, adv. langsam 

Lents, f. die Niss (Ey siner Laus) 

Lenteur, f. die Langsambkeit 

Lenticulaire, a. linsenfôrmig 

Lentiile, f. die Linse 

Lentilleux, euse, «. sommerfeckig 

Lentisque, ". der Masixbaum 

—, «a. miroir —, der Brennapiegel 

Léo , me. der Leopard 

Lépidoïde, «. f. suture, —, die Schla/f- 
naht (an der Hirnschale) 

Lépidoptère, «. staubluügelig 

Lepre, f. der Aussats 

Lépreux, euse, «. aussäfzig : 

Léproserie, f. das Spital für Ausaätsige 





LIB 


Lopters, f. der Holskifer lwelches 
Lequel, laqueile, pren: selcker, weichs, 
Lernée, f. der Kiefonsurm 
Lérot, m. dée grosse Hascimaus 
Lee, ph a die. —, pren. pl. »ic 
Lèse, a. {. belcidigt. Lèse-majesté, das 

Majestätauerbrechen 
Léser, va. verletsen, beleidigen 
Lésine, f. die Knickerei 
Jésiou, f. die Varistsung 
Lessive, f. die Lauge 
Lessiver, va. beuchen, laugen 
Lest, m. der Ballast 
Lestage, m. das Ballast cinladen 
Leste, &. — ment, «dv. leicht gekleidet 
Lester, va. Ballast sinladon 
Léthargie, f. die Schlafsucht 

ique, «. Fender à 

En f. der Buchstab; Brief ; die 


y 
Lettré, ée, a. gelehrt, studirt 
Leusoma, m. der weissc Augenfoek 
Leucophliegraatie, f. Bisichkæassereuckt 
Leur, pron. thnen ; ikr, ikre , 
Leurre, m. die Leckspeise 
Leurrer, va. locken, raison 
Levain, m. der Sauerteig (Ep 4 
Levant, «. m. soleil —, die aufgchAsnèe 
Levant, «s. der Aufgang, Morgen ; die 
Levante. —in, îne, &« morgenlän- 
disok. —, m. der Morgenländer 
Levée, f. die Aufhebung ; Aniwverbung 
er, ve. Asben, aufrichkten, answer- 
—, 0. das D re (bon, aufheben 
Levour, m. die Aufhsber 
ler, m. der Hebel 
ion, f. die Zerreibung 
Léviger, va. serrniben 
Levis, a. m. pont —, die Zugbrücke 
Lévite, =. der Levit 
Do … fes Le 
f. die Lippe, Lefse 
Levrette, f. dis Windhundin. —té, 6e, 
a. dunnseitig. —ter, vx. mit Wind- 
hunden Hasen jagen 
Levriehe, f. das Waibchen ven kleinen 
Windhunden 
Levrier, m. der Windkund 
Levren, «. der kleine Windkund 
Levure, f. dis Bisrhefen 
Lexicographe, m. Wônterbwchschreiber 
Lexique, Lexicon, m. das Lexicon 
8, adv. make bei, unapeit 
sard, m, die Eidechse 
, f. die Ritse, Spalte 
*Lésardé, ée, a. gsspalten 
Liaison, f. die Verbindung 
Land! m. de Lars te 
, M. ar rans. Minse 
Länsse, f. der Pack ie : 
Libation, f. das Opfer 
Libelle, m, die SchAmäksekrift 
Libéral, aie, «. freigebi, 
JLibéralité, f. die Préigebigkeit 
eur, m. Befreier 
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LIG 


Libération, f. dis Freispreokung 
Libérer, re. befreien 
Liberté, f. die Freshrit - Leichtigkeit 
“*Liberticide, &. die Freikeît tbdtend 
Libertin, ine, a. allsu Die diedertick 
Libertinage, =. die Un 
Liederiichkeit 
Libertiner, un. fam. sin lockeres Le- 
läbidineux, euse, a. wnsäicAtig 
Libraire, m. der Buckkdndier 
Librairie, f. der Buchhandel 
Libre, æ. —-ment, adv. qe ; offon 
Lice, f. dée Rennbakn, der Kampfplats 
Licence, f. tdie Erlaubniss; Zugd- 
dosigkeit 
Licencié, m. der Licsntiat  [Soldaten 
Licenciement, m. das Abdanken der 
Licencier, va. abdenken 
Licencieux, euse, «. —sement, adr. 
allsu aussehweifend 
*Licet, =. dis Erlaubnise 
Lichen, m. die Flechte 
Licitation, f. die Versteigerung 
Licite, a. erlaubt. —-ment, adv. veeit. 
Liciter, o«. uerstrigern U{massig 
Licorne, f. das Einkorn 
Licou, Licol. mr. die Halfter 
Lie, f. die Hefen 
t—, «. lustig 
Lié, ée, part. et «a. gebunden 
Liége, m. der Korkbaum 
Lien, m. das Band 
Lienterie, £ der Bauchfiuss 
Lier, va. bind, verbiniiem, vereinigen 
Lierre, m. der Ë 
Lierré, ée, «. pheuartig 
fLiesse, f. die Freuile 
Lieu, m. der Ort. Lieux, pl. dés Oer- 
ter, der Abtritt 
Liene, f. dis Meile 
Lieur, =. der Garbenbinder 
Lientenance, f. dis Licutenantastells 
Lieutenant, m. der Lientenant 
Liéve, f. der Aussug aus oinem Zins- 
Lièvre, m. der Hass {register 
Liévreteau, me. der junge Hase 
pe ent, =. das Ban (Warzeln) 
igamenteux, use, a. seserig (ven 
Ligature, f. die Binde 
. m. der Lehendienst. —, a. sum 
ken gehôrig 
Ligement, ad. mit der Verbindiiokhkeit 
sum Lehendiengt 
Ligence, f. die Lrhensphiokt 
Lignage, m. der Stamm ; 
Ligne, f. die Linie; Angel ; Sohnuwr 
Lignée, f. das Geackischt 
Ligner, va. bespringen {die Wôlfin) 
Ligneul, m. der Pechdrekt 
igneux, euse, «. holsioÂt 
8e Légpifier, v. réf. holsicht werden 
Ligue, f. das Bündaise 
ser, vs. din Bunduiss su Stand 
m._Be—,u.rde. sich verbsin don 
Ligueur,m..euse, f! der, die Verifimadete 
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Lilas, m. der spanische Flisder Liqaidation, f. die Abreckaung, &e 
Liliacée, a. lilienartig sung rai Rechnung rc 
Limsgen, m, die Schnecke mit sinem| Liquide, a. A&esig ; richtig, Alar 
House ; die Sehnecke des Ohres —, =. das Flüreige 
Limaille, f. der Feilstaub {Haus| Liquider, va. berseknen, liguidiren 
Limas, m. Limace, f. die Schnscke ohns| Liquidement, adv. ricktig, kler 


Limbe, m. der Rend Liquidité, f. die Plusaigheit 

Lime, f. die File Liquorenx, euse, &. ssisslich 

Limer, ve. feilen, befrilen Lire, ve. ct n. ir. lesen 

Limier, m. der Leithund Lis, me. die Lalie (Stickerei 

Liminatif, ive, «. sinschränkend Liserage, m. dis Einfassung ciner 

Limitation, f. die Einechränkung Liseré, =. dd um den Rand cines 
inier, va. begrensen Zeuges gestickte Schuur 

Limites, [. pl. die Grensen Liserer, ve. mit ciner Schnur sinfassen 

Limitrophe, «. angrensend Liserole, f. die kriechende Winde 

Limodore , 4. sine Art Stendelkrautes| Liseron, m. dis Winde, des Wind- 

Limvine, f. der Seclavendel glôckchen 

Limos, =. der Schlamm Liseur, m. cuse, f. der Leser, die —in 

Liscaade, f. die Limonads Lisible, «. —ment, adv. ieseriick 

Limonadier, m. ière, f. der, die Li.| Lisière, f. derSaum; Schroë: Laufbain 
monads macht und verkeuft Lisoir, =. dis Rungschale 

Limoceux, euse, &«. schklammig Lisse, a. gleit 

Limœmier, m. das Gabelpferd —, J. der Avfsug; die Kotte 

Limonière, f. die Gabeldeichsel Lissé, ée, part. st a. geglatiet 

Limousin, » der guts Maurer Lisser, va. glätten 

Limousinage, =. das guis Mauerwerk| Lisseron, m. der Waberbaum 

Limpide, &. klar, hell Lissettes, f. pi. T. dis Schnäre am 

Linpidité, f. die Klarheïit Gaseweberstukie 

Liaure, f. des Feilen, Gefoilie Lisseur, =. der Glätter 

Lio, =. der Lein, Fiache : de —, lainen| Lissoir, m. das Glätthols, der —sisin 
inai .J. das Woligras Lissnre, f. die Glatie 

Linaire, J. das Leinkraut Liste, f. die Liste 


Linceul, m. das Beitiueh ; Todtentuch| Lit, m. das Bott ; die Lageraiätte 
linéaire, «. mit, oder nach Linien] Litanies, f. pl die Litanei 

gemacks | fortgekt| Lite, f. sine Art Gummi 
Linéal, ale, «. wes in gerader Linie| Liteau, m. das Lager des Wolfes 
Lméament, =. der Gasichtssug Liteaux, =.pl bunte Streifen am Tuche 
Lisette, f. der Leinsamen Liter, v& scklickten 
Lingerd, m. das Nachlenkegern Lithiasie, f. des Gerstenkorn am Auge 
Linge, m. die Leinwand ; die Wäsche| Lithocolie, f. der Steinkitt 
Linger, m. f. der Leinwandhändier Lithographie, f. die Stcindruckerei 


Lingerie, f. der Leinwandhandel Lithologie, f. die Lehre son den Sieinen 
Lingot, m. dieBarre, Stange (Gold ete.)| Lithoiogue, m. der Steinkenner 
, va. Barren giesen Lithophite, m. die Steinpfanss 


Lingual, ale, «. sur Zunge gehôrig Litiére, f. die Streu ; Sänfte 

Lisimont, =. die Lindsrungrsaibe Litigant, ante, «. ver Gericht streitend 
Linet , m. Linotte, f. der Hänfiing Litige, m. der Streit var Gericht 
Lietrau, me. die Oberschswelle Litigicux, euse, «. séreitig 

Live, æ. oune, f. der Lüwe, die —in | Litis-contestation , f. die Antwort au/ 


Lionceau, m. der junge Lôwe dis Klage (sesscs 
Liuané, &. m. léopard —, «in Lsopard| Litiapeudance, f. dis Dauer cines Pre- 
mu aufgehobenen Vorderfissen tLitre, mm. das Litre, oder die Einhcit 
Liparis, m. der Bartfisch des Masses su flussigen und trocke- 
Lipome, m. dis Speckbsuls nen Sachen 
Lippe, f. dis dieks Unierlippe, das] Litron, m. das Sschsshntheil eines 
_Wurstmaul Pariser Schefels 
ippée, f. fam. sin Mund voll Littéraire, a. gelehrt, litterarisch 
Li , J. das Augentriefen Littéral, ale, &. —alement, æds. burk- 
Lips, ve, a. wurstmäulig. —, m.das| stäblich. —ateur, m. der Litteraier. 
.Wuretmau! —ature, f. die Litteraturs 
Liquéfaction, f. des Schkmelsen Liturgie, f. dis Liturgie 
Liqué£er, va. schmelsen Liturgique, æ liturgisch 
4 m. die Kochbirn Libre, f. das Band, der Strick 
Liqueur, f. die Fiussigkeit ; der abge-| Livide, a. schwarsblau Haut 


sogene Brantiorin Lividité, f. die schwarsblaus Farbe der 





LON 


TAvraison, f. die Liefernng 
Livre, m. das Buch 
—, [. das Pfund ; der Franks (Minse) 
Livrée, f. die Livree 
Livrer, ve. diefern ; éberliefern 
Livret, m. das Büchelchen 
Local, ale, «. Ortlich, local 
*Localité, f. die Ortabsschaffemhait 
Locataire, me, et f. der Micthmann, die 
Miethfrau 
Locati, =. fam. dos Miethpferd 
Locatif, ive,a. den Micthn@nn angekend 
Location, /. das Vermirthen 
Loch, »#. das Lock 
Loche, f. die Schmerls [Hufeisen) 
Locher, vn. los seyn; kappern [von 
Lochies, f. pl. die Reinigung der Wei- 
ber nach der Geburt 
Locution, f. die Redensart 
Lodier, #. die durchnäkte Rettdecke 
Lof, m. das Loff; être au —, be: dem 
Winde segein 
Logarithme, me. der Logarithkmus 
Logarithmique, &, logeritkmisck 
Loge, f. die Hütts : Loge 
Logeable, a. soAnbar 
Logement, m. die Woknung 
Loger, un. soÂnex; —,ua. beherber- 
gen; se —, v. réf. sich cine Wok- 
nung verschaffen 
Logette, f. des Hütekem 
Logour, sm. der Zimmervermiether 
Logicien, m. der Vernunftirhrer 
Logique, f. die Vernunftiehre, Logik ; 
—, «. —ment, dv. logisck 
Logis, m. die Wohnung 
Logogriphe, =. das Werträthrel 
Logomachie, f. der Wertatreit 
Loi, f. das Gescts 
Loin, adv. et prép. sveit fern 
Loivtain, aine, æ«. fer, entfernt ; —, 
m. die Ferne 
Loir, m. das Murmelthier 
Loisible, a. erlaubt 
ioir, m. die Musse 
Lok, m. cine Art Brustlatwerge 
Lombaire, a. sx den Lenden gehôrig 
Lombard, m. das Leikhaus 
Lombes, m. pl. die Lendemn 
Lombric, =. der Regenwurm 
Lormbrical, aile, a. sourm/Ürmig 
Londre, sm. cime Art Galesre 
Londrin, m. sine Art Nachgrmaohtes 
englisches Tuch (iangsam 
Long, longne, a. lang; langweilig ; 
—, M. die Länge 
Longaniroité, f. die LangmutA 
Longe, f. der Halfterriomen 
Longer, va. lings an ctwas hingehon 
Longimétrie, f. die L'ingemesskunet 
Longitude, f. dis Linge {ochend 
Longitudinal, ale, «. der Lange nach 
longpan, ma, die lange Seite cines 
Daches Crimer Schleuse 
Longrines, f. pl. dis gerbaiken in 
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LOU 


Long-temps, ade. lange, lange Zeit 

Longue, {. die gesckwänate Note; lent 

à ln —, «dv. in die Länge {Sydbe 

pe Longne main, adv. von langer Lit 
Li 





Longaement, ad. lamge, lange Zaïit 
Longuet, ette, æ. länglich 
—, M. der kieine Hammer 
Longueur, £ die en ; Langsamke:i 
uacité, f. dis Geschwätsigkeit 
Loque, f. die Fstsen 
Loquèle, f.p. =. die Redseligkeit 
Loquet, m. aie Kiinke, der Driicher 
Loquette, f. pep. das Sitckehen 
Lord, m. der Lnrd 
Lor,/mer, va. auschisieon, beaugeln 
forment, J. am. das Anschisien 
rgnette f. das Augenglas 
Lorgneur, m. —euse, £ der, die eiwas 
vers der Seite ansiekt 
Loriot, m. der Goldammer 
Lormerie, f. des Handwerk vines 
Kleinschmids 
Lormier, m. der Kisinsckmid 
Lare (de), prép. damals, sur Zeit 
Lorsque, curÿ. wenx, ais, da 
Le das Fe 
, J. die Raute 
Losangé, 6e, «. rautenfôrmig 
Lot, #1. das Loos 
Loterie, f. dis Lotterie 
Loti, ie, part. et a. verloeset 
Lotier, m. der Lotusbaum 
lotir, vs. in Losse sertheilen 
Lotissement, 1. das verioosen 
Lotisseur, sm. der die Loose mackt 
Loto, w. das Lotiospiel, Lotto 
Lotte, f die Aairæupe ; —franche, der 
Grundling 
Louable, æ«. ment, adv. léblick 
Louagr, m. dise Misthe 
Louange, f. des Lob 
Louanger, vs. loben [die —sn 
Louangeur,=.—euse, f.der Lobredaer. 
Loucerve, f. das Waibshen des Luchses 
Louche, #. schielend, nicht paassnd 
Loucher, wn. schielen 
Louer, vs. vermictken, lsben ; se —, 
w. réf. sich loben ; se — de q. mit 
Jemandem sufricden scyn 
Loueur, m. —euse, f. der Vermiether, 
die —in; der Lobrodner, dis —in 
Loup, m. der Wolf 
—-cervier, es. der Luche 
Loupe, f. die Wolfigeschwulet, Boule; 
das Vergrèseerungsgles 
Loupeux, ense, &. kmorrig 
Loup-garou, m. der Wdädirwolf 
—-mariu, m. der Seerwoif 
Lourd, lourde, a. schswer , schooerféillig. 
—and, m1. —aude, j. der Tôipe 
das plumpe Monsck ; —emeel, «du. 
achswcer, plump; t—ise, j. die Plump- 
ve, va. schlcifin [Ace 
Loutre, f. die (FMischotier 
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Louvre, f. die Wülfn Lutter, va. ringen £kampfen; —teur, 
ver, ve. sixex Stein mit der Stein-| m. der Rinager 
tange in die H:he zicken Luxatioe, f. dre Verrenkung 
vet, ette, a. swolfgrau Luxe, m. der Luxus 
Louvetean, =. der junge Wolf Luxer, va. verrenken 
Leuveter, vx. jumge Wülfe werfen “Luxvueux , euse, a. versekwenderisch 
Louveterie, f. das Woifaseug Luxure, f. die Unzvekt 
vetier, m. der Jigermeiter bei Luxurieux, euse, a. wxkeuscA 
der Wolfrjagd Lycée, m. das Lycüum 
Louveur, =. der K' nophechmacker Lychnis, m. das Licktrôschen 
voyer, vx. lariren Lycium, =. der Buchsdorn 
laavre, m. das Louvre Lycopode, m, das Kolbenmecs 
Era ale, a. —ement, adv. trou, ekr. Lyrpbatiques , a&, vaisseaux —, f. pl 
ich, treulich die Wassergefñsss im KôSrper 
Loyouté, f. die Treue, Redliohkeit Lymphe, f. das Blutwesser 
er, m. der Haussins, Micthsins Lynx, m. der Lucke 
Lubie, f. fam. der närrische Eïxfall | Lyre, f. dis Leier 
Labrieité, f. die Geilheit Lyrique, «. lyrisck. 
Lobrifier, va. sch/Apfrig masken 
Labrique, «. —ment, adv. “usuchtig 
Lacarne, f. das Dachfenster M 
m,/f. das M,m 
9 Ma, pron. f. moine 


Lacciole, f. das Johanniswtirmeken 
et, =. das Einschiebebret 

Macadossin , m. die sveirse Rhabarber 

Macaronu, m. die Makrons 


Locide, à. Aell, lirht 
‘Luidité, f. die Klarkeit [sterx 
ücifer, m. der Morgen-oder Abend. 

Macaroni , mt. italienische Nudeln 
Macer, va. den Kôrper reiben 
Macératiou, f. die Einiosichung 


Lucratif, ive, æ. cinträglick 
, M. der Geswinan 
Lueur, f. der Schein 
acérer, va. cixsosichen ; kasteien 
Mache, f. der Ackerzalat 
Maächefer, m. der Hammerschlag 


“gubre, &. —ment, ado. traurig 
Lai, pron. er, ikn ; ikm, ikr 

Macheiière, &, dent —, f. oder — , f. 
der Backensasn 


Rire, on. £r. schcinen, leuckten 
Macher, ve. kauen 


» ante, &. leuchtend 
— M. der Olans (Einricht 
ière, f. das Licht, die Erkenniniss, 
Lumignon, æ. die Lichtschnuppe 
insire, 2. das LicÂt, die Beleuek- 
lung ; das Gesicht Macbiavélisme,m. der Machiavelismus. 
j Machiavéiiste, m. der Ankänger des- 
œelben (tauec 
Mächicatoire , æ. stsvas, das man bles 
Machinal, ale, «. maschinenmässig 
Macbinateur, =. der Anstifter 


Lumineux, euse, «. levcktend ; key 
Lucsire, a. dex Mond betreffend 

Machination, f. die Anatiflung 
Machine, f. dis Maschine 


Lunsisoe, f. der Mondiwvechsel 
Mechiner, va, étsoas Bôsee ansettein 


ue, a. mondshchtig 
Laudi, m. der ontag 
e, f. der d (Britie 
lavetie, f. das Augenglas ; —+, pl. die 
Machiviste, m. der Maschinenmacker 
Michoire, f. der Kinnbacken 
Maichoiron, =. der Katsenfisck 
Mächonuer, va. mit Mike Lauen 


Lunetter, um. cine Brille braucken 
ier, mæ. der Brilimmacher 

Mächurat, m. der Sudler ; Lekrjunge; 

—rer, va. pop. besudseln 


Lapin, me. die Wolfsboke 
Lustre, . der Glans; Kronenleuckter 
Lustrer, væ. cinen Qlans geben, glän- 

Macis, m. die Muskatenblithe 
Macie, f. die Wassernuss 
Maçon, m. der Maurer 


send machen 
eux, 0. der Zeugen, Hüten den 
Oienz giebt 
Lawroir, me. der Polirsakn 
Lat, m. der Ait. —ation, f. die Var- 
bittung. —er, va. verkitten Maconnage, M. des: Maucrwerk 
Luth, ms. die Laute MaGonner, va. mauern ; —nerie, f. dis 
Mae set 
acque, f. die Hanfbrecha : uer, 
bus doter (Hans “e 
Macroule, f. das schwnrse Wasserkxkn 
Mactre, f. die Korbmuachel 


lathéranteme, ne. des Lutäcrtium s— 
rien, ienne, a. Lutherisch: — subst. 
der Lutésraner, dis —{n 
Maculature, f. des oder die Maculatur 
Macule, f. der Fiecken 


Iathier, =. der Laxtenmacker 
Moculer, va, beschmuises 













1m,…. der Poltergeist, Kobold; 
“+r, 04. du. fam. plagen, poltern 
latrin, m. des Puit im Chers 
Latte, f. des Ringen ; der Kampf 


MAI 


Madame, /. Madam, Frau 
Mademoiselle, f. Jungfer, Fräulen 
Madré, 6e, a. gemasert, maæaserig 
Madrier, me. dis Bohle ; des dicke Bret 
Madrigal, m. der Maudrigal 

Madrure, f. der Maser 


Maëstral, m. der Nordwestwind auf|—- mise, f. der Besc 
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MAL 

Main-d’œuvre, f. die Arbeit an cinum 
Werke 

— - forte, f. die Gerichtefolge, bexaf 
nete Mannschaft 

—-levée ,f. die Aufhebung eines q- 
ricktlichen Beschiags (was 

g , Arrest auf 


dem mittelländischen Mesre ; —iser, | — - mortable, a. zur todten Hand ge- 


un. sichvon Norden gegen Westen | — - morte, f. die tode Hand 


drehen 
Mafllé, ée, « Jam. bausbäckig 
Magasin, = das Magasin 
Mage, m. der Magier 
Magicien, m. der Zauberer 
Magie, f. dise Magie 
Magique, «. sauberiseh 
Magisme, m. Religion der Magier 
Magister, m. der Dorfschulmaister 


[Aërig 
TMaint , ainte, a. maxcher, manche, 
manches ; mainte fols, manckmal 

Maintenant, adu. fetst, nu 

Maintenir, va. ir. erhalten ; behaupten 

Maintenue , f. der gerichsliche Schuts 
bei dem Hesitse 

Maintien, m. die Erkaltung ; Handia- 
bung; der Anstand 

Maire , an. der Maire ; Bürgermetster 


Magistral, ale, a. Aerrisch ; schulmaei- | Mairie, f. das Amt, die Würde, dus 


steriech; —ment, adv. schulmei- 
atoriech 


Haus cines Maire 
Mais, conf, aber, ailein, sondern 


Magistrai, ss. die Obrigkeit, der Stadt- | Maïs, m. der Mate 
rath; —ure, f. das obrigkeitiichs | Maison, /. des Haus ; die Familie 


Amt, die Würde 
Magnanime, a. grossmiithig 
Magnanimité, f. die Grossmutk 
Magvat, m. der Magnat 
Magnésie, f. die Magnesie 


Maisonnée, f. fam. dis sämmititche 
Familie ; —nette, f. das Häuschen 

Maître, m. der Herr ; Meister, Lehrer 

— esse, «. der, die, das, grôssie, 
vorsüglichste Haupt … 


Magnétique , a. magnetisch ; *-—tissa- | Maîtresse, f. die Frau, Gebicterin ; 


tion, f. die Cur durch den Magnetis- 
mus; *—-tiser , va. magneiisch ma- 


Geliebte 


Maîtrise f. das Meisterreckt [etern 


chen ; *tiseur, m. der Magnetisirer |Maltriser, va, beherrschen, aich bemai- 
Magnétisme, m, die magnetische Kraft Majesté, f. die Majestät : 
Magnificence, f. die Pracht, Herrliek-  Majestueux, euse, a. —ment, adr. 


keit ; ft —fer, va. loben ; —fique, a. 
—ment, adv. prächtig 

Magot, m. der grosse Afe 

Mahaieb. Magaleb, m. die Tintenbecre 

Mahométan, m. —ane, j. der Mahome-. 
taner, dis —in; —,a. Mmahometa-, 
nmisch 


[Glaube ' Majorat, m. das Mfajorat 


majÿeatätisch, gress 
ajeur, eure, &«. miündig ; grÜsser 
Majeure , f. der Vordersatz, Obersats 
in ainem Vernunftschinese 
Majeurs, =, pl. die Vorfakren 
ajor, m. der Mejor 
[ste 


Mahométisme, m. der makometanische  Majordome, m. der Oberhauskhefmei- 
Mahonne, f. dés groass térkischeGalesrs | Majorité, J. die Mundigkeit; *Mebr- 


Mai, =. der Mai 
—, f. die Mulde ; der Backtrog 
Maigre, «. mager 


—, m. das Magero; —ment, adv. fig. Mal, aie, «. dans la 


sparsam ; —greur, f. die Magerkert; 
—grir, un. Mmagern 


sit der Stimmenr 


| 
Majuscule, «. lettres —, caractère —, 


oder —, f. der grosse Buchstab 
comp. bôse, 


schlimm, un... CÆXrænkheit 


Ma], x. das Bôse; der Schade,; dis. 


Mail, m. der Kolben sum Mailspiel ; Mal, adv. übel ; echleaht 


das Mailspiel l 
Maille , f. die Masche 
Naillé, a. fer —, ». das ciserne Fen-: 
Mailler, ne 

verschen; Ma 

Fruchtknoten ansetsen ; pe — 

bunte Flecken Me à 


Papiermiklen 
Maillache, f. der grosse Schlägel 
Maillun, m, das Glied einer Kette 
Maillot, m. das Wéckelseug 
Maillotin, me. der Stroithammer 


Malachite, f. der Malachit 
[atergitter Malacie, . dax Goitüston fhessnders 


der Schwangern) 


nu mit einem Panzer Malacoderme, à. swsichhdutig 
schen maehen ; —, un. Malade, a. krank : — , subst. der, die. 
» v.réf. ' Maladie, f. die Krankhait 

, |Mai-adresse , f. die Ungeschi 
Maillet, m. der Aülserne Scklägel in | Mal adroit, cite, a. —ement , «dv 


Kranke 
déchkert 
. “x- 


geschiekt khagiirkeit 


Mal-aise, me. das Ungemack : die Unbe.. 
Mal-aisé, ée, a. ungemäcälick ; unbe- 


quem; —ément, adv. schaveriich, 
mihsam 


Main, f. die Hand, Hendachrift ; Ge- |Mal-à-propos, adv. sx wnreckter Zeit 


walt; das Buck Papier 


Malart, (ne. der wide Enterich | 


MAL 
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MAN 


sir As a. unbedschisam ; un- | Mallécie, f. der Fusskaïchol 


Le 14 ég 
ee vk,a.fan. 
-content, ente, a. misswrgnügt 
Nile, m. das Minnoken dd 
—, . ménnlich ; mannkaft 
Naie-bête, f. jam. dus bôse Thier, der 
9Jähriiche Mensch 
Malédiction, f. der Fluch 


(saeksen | Malletier, f. der Foiloisenmasker 
Abel gebaust, ge- | Mallette, f. das kieine Felisisen 


Malmener, sa. tbe! behandeln 
Mal-ordonné, ée, a. bel geordnet 
Malotrun, «. ef =. ein erbärmiicker, 
elender Mmsch [lie 
Mai-plaisant, ante, &. p. ss. verdriess- 
Mal-propre, a. —ment, adv. unrririirk 


Male-faian, f. der Hoisshumger  [herei|Mal-propreté, f. die Unreinlichbeit 
Maléfieo 'm. der Schaden Tri Zau-|Mal-sain, ane, &. nugesund 


Malebcié, ét, a. fam. behext 


{den | Mal séant, ante, 4. unemstandig 


ler, va. fam. zerfetsen; schin-|Mal-sonaant, ante, a. anstôssig 


Nalemort, f. der unglückliche Tod 
tMaleucontre, f. des Ungiuck 


Maït, =. das Mis 
Maitôte, f. die Gelderpressung 


Matencontreux , euse, a. pop. ung/iek. | Maltôtier, m. der Gelderpresser 
lieh; —sement, adv. unglucélicher |[Maltraiter, va. misshendein 


Weiss 
Malen-point, adv. fem. 
Malentendau, we. der Misruvrstand 
Nalenuit, f. p. w. dés &ble Naeñt 


[Stande |Malveillance, f. dis Bérwi/ligksit 
im übein Nalveillant, ante, a. bBewi//ig 


Maivorsation, f. dis ungstreus Verwal- 
tux, Amie meckon 


(4 
Malepeste, int. fem. dass dieh dis Pestr |Malverser , un. Unterachle:f in ssinem 


Males-semaines, J. pl. pop. dis menat- 
liche Zeit der Woiber 

Mai-être, m. dis Untehaglichheit 

Maïévole, à. shrlwoilend (Betrug 


Malvoulu, ae, «. serhasst 
Maman, f. dis Mama 
Mametle, f. die Brust 
Mamelon, me. dis Brusiwarss 


Maï-fxven , f. der Ueboistand ; Sig. der| Mamelu, ue, a. et subst. grossbrüatiy 


Makfaire, on. ir. Uebsis thun 
Mal-faisance, f. die Bésartigkeit 
Malfsisant, ante, a. bésarti 
Nak-fait, after, a. auférmiic 
Malfüiteur, we. der Usbelthäter 


Manaut, m. der Eingeborue sines Dorfes 
Mancelle, j. dis Kummstkette 
Manche, f. der Asrmel ; Schiauch 

—, M. der Stiel; Grif 

Manchorons, me. pl. die Plugsterzs. 


MaHomé , ée , «. fam. ubel berüektigt| Manchester, se. der Manchester 
Malgracieux, euse, a. fam. —eoment,| Manchette, f. dis Handkrause 


adv. p. ». nuAôfich; greb 


Maigré, . vider Wiilen 
Mal tabie 7. uxgesehiekt 


Malhabieté, J. dis Ungesehiektheit 
Malherbe, f. des Bôskraut 


Manchon, m. der Muf ; Staucher 

Manchot s0te, æ. et subst. cinhändig, 
cinarmig 

Mandat, m. des Mandat ; der Gebots- 
ôrief ; die Vollmesht 


Maheur, se. das Unglisk; par —, | Mandataire. 1». der Bevollmächtigts 


sen Unglück 
Mesreus 


eue 
Malhomnète , «. 
Malbonaètet 


Mandement, m1. die Ferordnung 


snglicklich :|Mandor, va. meiden : brfehlen su kom- 
cru : —sement, adv. unglücklicher | Mandoline, jf. die Mandoline 
1 (ständig ; sohlsckt | Mandore,f. die Pandors (sine ArtLaute) 
—ment, adv. suax- | Mandragore, jf, dis. Alaunsourael 


[men 


6, f. die Unanständigkeit ; Mrs ,s w. der Durehschlag; die 


Unrediichheït 
Mali, f. die Bosheit ; Arglist 


acke [Verfahren 
Manége, =. dis Reitrchule ; das listige 


euse, «. boskaft ; —ventont; | Manes, sm. pl. die Srhatten der Todten 


edy. aus Bosheît 


Le Sep 

iguité, jf. die eit 

Malin, pit «. beshaft ; bôse 
Maïne, f. die Springfiutk 

Malingre, «. jam. abgesehrt 
Mai-tatentionné, 6e, «. bel gesinnet 
, «. fam. tôülpisch 


[schëls| Manganèse, f. der Braunstein 
Malicoriuns , we. die Granatsnapfel-| Mangeable, æ. sesbar 


Mangeaille, jf. das Futter 

Mangeant, ante, a. fars. eesend 

Mangeoire, f. die Krippe 

Manger, va. ssset; 3€ —, vw. réf, ge- 
gessen. uersthri werden 

—, m. das Bestn; dis Speiss 

Mangerie, f. pop. die Fresserei [—in 


Kakjugé, mm. das unrichtige Urtheil pose m. —euse, f. der Esaer, die 


cines Lickters 
Maïlerd, m. der kleine Sekleifstein 


Cr Er 


sater dem Hammer 
Molléable, «. ses sich Aämmern lésst 


angoure, f. der Frass (von Motten) 
Maniable, a. handlich ; gesckmeidig 


lei : der Reisekoffer | Manisque, a. tell ; wnsinnig 
a: Vis Ausdehnberkeit\ Manie, f. der Wahnsinn ; dis Sucht 


Maniement, m. dasAnfühlen, die Hand: 
habung y 





\ 


MAN 
Manier, ua. anfühlen ; Lanmdhaben 
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d Manuscrit, #. die Handschrift 


MAR 


{gune 


Maniere, f. die Art; Waise ; Gewohn:| Manutention, f. dis Erhaltung ; Besor- 


heit ; Manier; —s, pl. die Maniere: ; 
dae Betragen 
Maniéré, ée, a. gezwungen ; gezxiert 
Maniériste, mm. der Maler, der su oft 
seine eiqgne Manier anbringt 
Manifestation , f. die Bskanntmachurg 
Manifeste, a. —ment, adv, offenbar ; 
bekannt ; —, m. dus Manifest 
Manifester, va. efenbaren; se —, v. 
réf. sich seigen 
Manigance, f. fam. der Kaiff 
Manigancer, va. fam. listig veranstal- 
ten und betreiben 
Manioc, =. die Brodstaude 
Manipulation, f. die Behandiung 
*Manipaler, va. bearbetiten 
*Mavipuleur, m. der geheime Unter- 
händler [Henkel 
Maniveau,m. das flache Kôrbchen ohne 
Mauivelle, f. die Kurbe ; Kurbel 
Manne, f. das Himmelbred 
Maunette , f. der gefochtene Korb mit 
Handhaben 
Mavœuvre, m. der Handlanger ; Tage- 
diner ; — , f. das gesammte Tukel- 
swerk ; das Manôvriren eines Schif. 
fes oder Heeres 
Manœuvrer, un. ef a. manbvriren 
Manœuvrier, m. der Bootsmann 
Manoir, m3. die Behausung 
Manomètre, m. der Dichtigkeitsmesser 
Manouvrier, =. der Handarbeiter 
Manque, m. der Mangel 
Manqué , ée, part. ct a. gefehit etc. ; 
verunglückt 
Manquement, ». der Fehler; Veretoss 
Manquer, un. fehlen ; einen Fehlsr be. 
gehen : sinen Fehler haben ; il a man- 
ué de tomber, er twüre beinahe ge- 
allen ; — , va. verfehlen ; versüu- 
men [Dackstube 
Mansarde, f. das gsbrochene Dach ; die 
Mavsuétude, f. p. u. die Sanftmuih 
Manteau, m. der Mantel 
Mantelé, ée, a. mit cinem Mantel 
Mantelet, mm. das Miintelchan 
Manteline, f. das Muintelchen der Bauer- 
aweiber prepa 
Mantille , f. eine Art MAntelchen ohne 
Mantenen, m. der Griff eines Ruders 
Mantonnet, m. der Waxdkaken ; Bom- 
benhaken 
Manuel, elle, «a. was mit der Iand 
geschiehet oder gethan wird 
—, M. das Handbuch 
Manuellement, adv. in die “and; aus 
der Hand ; mit eigener Hand 
Manufacture, f. die Manufækiur 
Manufacturer, ua. verzrbesten 
Manufacturier, m. der Manufakin-ist 
Manumission , f. die Freilaseung cires 
Leibeigenen 
Manuscrit, ite, a. kandschriftiich 


Mappemonde, f. die Weltkarte 
Maquereau, m. die Makreie (ein Fisch) 
—, m. relle, f. der Kuppler, die —in 
Maquerellage, m. die Kuppelei 
Maqui, m. der Faulthierafÿe 
Maquignon, m. der Pferdehändler; Ge. 
fam. Kuppler ; —nage. m. der Ross- 
handel ; fig. fam. die Wuschelei 
Maquignowner , va. verkandeln; ver- 
kuppeln [ pfgen Ort anbaurt 
Muralcher, Marager, m. der einen sum- 
Marais, m. der Sumpf; Morast 
Marasme, m. die Schsindsuckt 
Marâtre, f. die bôse Sticfmutter 
Maraud, m. aude, f. der gschlechir 
Kerl; dis Vettel [dei 
Maraudaille, f. pop. das Lumpengesin- 
Maraude, f. die unerlaubte Beute 
Marauder, un. plindern 
Maraudeur , m. «in Suldat, der aufr 
Pländern ausgeht ; der Landstreifer 
Marbre, m. der Marmor 
Marbrer, va. marmoriren 
Marbreur, m. der Marmorirer 
Marbrier, m. der Marmorschneider 
Marbrière, f. der Marmorbruch 
Marbrure, f. die marmorirte Arbeit 
Marcaige, em. das Fischgeld 
Marcassin , m. der Frischling (dus 
junge wilde Schivein 
Marcassite, f. der Markasit 
Marchand, m. ande, f. der K'aufmann ; 
Handelsmann ; die Kaufmännin 
—, ande, a. kaufrecht; sur Hand- 
lung gehëriq 
Marchander, va.et n. hendeln, feilschen 
Marchandise, f. die Waare 
Marche, f. der Marach, die Reise 
t—, f. die Mark 
Marché, =. der Markt ; Kauf, Kavwf- 
preis, Handel 
Marchepied, m. der Fussschemel 
Marcher, un. gehen, fortgehen 
—, m. das Gehen 
Marcheur, m. der Fussgänger 
Marcotie, f. der Absenker; Kinlegrr 
Marcotter, va. cinlsgen, ubsenken 
Mardi, m. der Dienstag ; —gras, di: 
Fastnacht 
Mare, f. der Pfuhl, die Pfütse 
Maréage, m. dns Matrosengeld 
Marécage, m. das Moor, der Bruck 
Marécageux, euse, æ morastig 
Maréchal, m.derHufschmid; Marschaïi 
Maréchalerie, f. das Handwerk cines 
Hufschmids 
Maréchaussée, f. dasMarschalisgerickt 
Marée, f. alle Arten gesalsemer Se. 
fische ; die Eble und luth 
Marer, va. Aacken (einen Weinbera) 
Marfñil, Morfl, m. anbearbeïtete Elc 
phantensäühne [einen Brunxen 
Margelle{ J. das sleincrne Geländer um 


MAR 


Marginal,ale a. an den Rand geschrieben 
Margutter, vx. scAreten ( Wackteln) 
Margouiliis, se, die Miatpfrtze 
Margrare, m. et f. der Murkgraf, die 
Markgräfin 
Margrasiat, me. die Markarafrckaft 
Marguerite. f. Mansliebe Trusendschin 
Marguillerie, J. Kirchen:orsteheramt 
Marguiilier, m. der Kirchenvorsteher 
Mari, se. der Mann, Ehemann. —abie, 
a. mannbar 
Mariage, ne. die Lhe, der Ehrstand 
Marié, me. —ée, f. der Bräutigam, die 
Braut 
Narier, væ. trausn : uerbinden ; se —, 
v. réf. ot rdc. heirathen 
Mariette, f. dus Murienveilrhen 
rieur, m. —euse, f. der Freisverber, 
die —is 
arin, ine, «. sur Sre gehôrig, Sec. 
Kara, ms. der Seemann 
Marinade, f. das marinirte Gerickt 
arine, f. das Seswesen: die Scemacht 
Mariné, ée, part. et a. marinért 
ANNneT, La. MA7IRIT 
Marinier, me, der Schifmann 
Marinanette, f. die bewegliche Puppe 
Marital, sle, æ. männlich 
ritalement, adv. soie ss sinem Eke- 
Manne geziemt 
artime, a. zur Sre gehbrig 
Maritgrve, f. fam. dir 11bel gewarhsene 
vad sckmutsige Waibsperson 
Marivaudage , #4. das slende Lustspiel 
Mariolet, m. pop. der Jungfernknecht 
il'e, f. ein S'hwarm kl. Kinder 
Marmejade, f. die Marmelads 
Marmite, f. der Fleischtopf 
raiteux, ense, a ct subst. armselig 
armiton, =. der Kuchenjunge 
Marmonner, va. st n. pop. brummen 
ot, me. die Maserkatse; kisine 
groteske Figur 
Marmotte, f. des Murmelthier 
rmotter, va. fam. murmain 
rmousrt, m. das Fratzengesicht 
Marne, f. der Mergel 
rser, va. mtt Mergel dûngen 
Marmeron, me. der Mergelgräber 
Marnière, f. die Mergelgrube  ([kappe 
Marotte, J. die Narrenkoibe, Schelisn- 
Maroufie, mm. fam. der Schlinoel 
Marquant, ante, à. ausgezeichnet 
Marque, f des Zetchen; Merkmal; 
die Spur ; der Siimypel 
Maryué, ee, part. ef a. gessichnet 
arquer , wa. seichnen, bescichnen, 
mazkiren, slämpein 
Marqueté, ée, part. et a. sprenklich 
Marqueter, va. fscken, sprenkeln 
Marqueterie, f. die aingelegte Arbeit 
rqueur, mu. der Stimpler ; IMarkër 
Marquis, =. der Markis. —at, m das 
Marquise, f. dis Markisin ([Markisat 
Marrène, f. die Pathin 
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MAT 


+ Marri, ie, à. betrubt, unwillie 

Marsva, m. die MW :rons,gresss Kastanie 

Marrunnier, æ, der Maronenbuum 

Marroquin, m. der Safian; —erie, f. 
Safanfabrik : Safianarbeit ; —ier, 
m. Safianartriter 

Mars, m. der Mrs 

Marseche, f. die Srmmergersts  ” 

Marsouin, 2. dix UMerrschwen 

Martagon, m. die side Lise 

Marteau, mu. de: Hammer 

Martel, mu. der Hammer 

Martenge, m. das Bessichnen der 
Biume mit dem Waldeisen 

Martelé, ée, part. et a. gehämmert 

Mart-ier, va. À :mern 

Murtelst, mm. das /limmerchen 

Marteline, f. der Spitshammer 

Martial, ale, @&. kriegerisrÀ, sisenhaltig 

Martinet, me. der grosse hüiserne Ham- 
mer, die Starmpfe 

Martingaie, f. der Sprungriemen 

Martre, f. der Marder ; —sibeline, der 
Zolel 

Martyr, =. —yre, f. der Märierer, die 
— in : —vyre, =. der Marterted ; — 
yriser. va. martern; — , M. 
das Mirtererbuch Jrologe, 

Marum, m. das Amberkrant ? 

Masrarade, f. die Mummerei 

Masculin, ine, & mannlich 

Masculinite, f. die Mannheit 

Masque, me. die Larve 

—, f. pop. des Ausshiche Waeib 

Masquer, va. verkisiden; verbergen : 

Massacre, sm. die metselri ferreeun 

Massacrer, va. nisdermaetselin 

Massacreur, m. der merdsuchtige Ty- 
rans 

Masse, f. die Masse; Haufen; Kolben 

Mûsse, /. der Satz, Einsatz 

Masvepain, m. der Marsipan 

Môsser, va, eiuisetzen, setsen 

Masseter, m. der K'ismuatkel 

Massette, f. der Handschlägel 

Massicot, . das Massicot, Bleigelb 

Massif, ive, a. massiv; atark ; fest; 
plump 

—, m. die starke Grundmauer 

Massivement, edv. massiv 

Massue, f. die Keule 

Mawic, se. der Mastix (ein Steinkitt) 

Mastication, f. das Kauen 

Masticatuire, =. dar Küumittel 

Mastiquer, ve. verkitten 

Mastuide , &«. sitzenfôrmig ; muscle —, 
der Beugemuskel des Konfes 

Masure, f. das verfallene Gemäuer 

Mat, atte, a. mart, giænzlos 

Mat, m.T. (im Schachspiele) der Matt 

Mat, m. der Mas 

Matador, ». der Matador 

Matage, m. das FEinsetsen der Master 

Mataruure, m.fam. der Grosssprecher 

Matasse, f. die pe 


Y 


p | 








MAU 


Matassinade, f. die Gaxbripcrirm ; 
—siner , van. Gauteipossin machin ; 
—+sins, me. pl. der Gauklrlian: ; 
GQauteltänser 

Maté, ée, part. st a. bemauist 

las , m. die Matratss; —ser, nn 
auapolstern ; —sier, me. cer Mairus | 
senmacher fan tr diné rad | 

Matelot, m. der Matrose ; der 

Matelote , J. das Matrosrriys tEAË : à 
La —, adv. auf Matroscmu"t 

, Ve. schacAmaît marks 

er, va. bemastien 

Matereau, Matrel, me. der lisius Must 

*Matérinliser + VE VerMuliruirsiIrE, | 

am Matcrialismus verjiirex | 
lisme, em. der Maisrinlismun | 

ialiste, me. der Materiailiire 
rialité, f. die Kôrparlisilrit | 

Natériaux, m. pl. die Maïsrialisn 

Matériel, elle, a. materieli, kürmerlirh, | 
— ,m. das Materitlle ; ä 
adv. der Materie nach 

Maternel, elle, a. mätterliri 

Maternité, f. die Muttersahiii 

Mateur, m. der Mastmach:r 

Mathématicien > M. der Marlemaritér 

Mathématique, a. mathemuiiuek 

Matbématiques , J. pl. die Maurismairé | 

Matière, f. dise Materia, dur Sion, | 
Gegenstand FFM 

Matin , me. der Haus-, Hif- man “rs 

Matin, m. der Morgen ; --, max, frik : 

1, ale, & der, oder di: fra af 
ateht 

Mhtineau, se. der Eleine l'anshmnd 

Matinée, /. die Morgenseii 

Matiner, va. belegen ; ansurhalien 

Matineux , euse , «. der, sier dix lruk 
aufsteht 

Matinière, æ&. étoile —, der Masrysuarrre 

Matir, va. matt verarbeiisn 

Matite, f. der Warsenatira 

Matoir, me. T. der Mattbunusn 

ois, oise, &. fam. listig schluu 

Matoiserie, J. Jam. die Schisuhait 

Matou, =. der Kater 

Matras, me. der Bolsen ; uis Fhisis 

Matricüre, j. das Mutterk:s ni 

Matrice, f. T. die Gebärmauiier , 
pe 

—, 4. IaRguO —, jf. die Bis si en ù jee ler 

Matriculaire, mn. de én dis Marribal 
Kingeschricbens 

Matricule, f. dte Mairikel 

Matrimonial, aie, a. ehalish, [hs 

Matrone, f. die Matrone pr | 

Maturatif, ive, æ. sur Zitiqumy br de 

Maturetiou, f. die Zeitiguny | 

Mature, J. die sémmtli-hix M arr 
eines ue 

Matorité, f. die Zsitiquna | 

ndire, va. ir. verwlinsr... 

Moudisson » M. die Varwunich uns 

Maudit, ite, part. et a. vertu: | 


dit | 


age, 









caro, 
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MED 








6 
Maurelle, j. dis Larbmmipianse 
Mausolée, et, das Grabmal 5 Tramer 
gra let kt 
Massstde : . idempcrtg “aq 
Maussadene , jf, ais VFaderatriiqh ati : 
L'agen hicbiicdéiré 
Mauvais, aise, & sedlacki : Lis 
Mauvaise herbe, F dis ARTE 
Maure, JF. dis Mao 
LE ITRELLE, JT Li TEMIME Lsrehs 
Mauris, en air Wenedrasa 
Maxillaine, H, tn Jin Aienbarke 
ed g 
Maxime, f. die Marima, Krgel 
Max jrs mi à 0, der dscñals Grad times 
Crdaue , der hichgts Prada 
Musee, FE dis Nehisdæmñbre 
le, pro mir, empri 
Mécanicien, mi, der Michal 
Mécanique, f. dis Mechanik 
: . morhaniard 
Mécaninr 5, on, dur Mrchariamus 
Méchsmoment, ad, ar Faakrit 
Méchancaté, f. aie Moabrit 
Méchant, manie, à, echec, bas 
Maclue, F: der Durkt: dre amis 
| Mécher, =. das Onofant 
Mécher, ca. séborriale 
dc bo AD, F- dé PIRE Fiabaærdér 
Mécutiiste en dos Varréchaanz de 
Fer liu 
se FT 6e oem pir ‘PR. rh verrines 
Li combin, en. der Mokna 
Maécmnaismblie, ET La Le [wie 





F Mfécon mins tie dir L'asrtenmmiiot- 
Méconnaissant, aste, a. wcbrmailieh 
Weconnaltre, su, dr ver dem ; Me . 
Lu. FAN. Hi Erin 
M da ouiemt, ente, &. missver gmigé 
MécanteBieën chi. + das lise cagern 
Méconient er. vi CUP TIAS TL le: marhen 
rer at, eu. der Ungplfubhige 
Médaille, , dis Érkouminss 
Medailler, ei. der Mhuss-trend 
M élail ste , va Lisbhaber 
OT TE DE Lu 
M éala | les, 
Médecin , er 


dt aer 





der Midaiffans 

Arsi ; das Mfiries 
wider on Drbhel [Arssmré 

Médecins. Fée Ars drsrneedufe : 

Médecine, # am Arsénsi wereralins ss 

Méelians, en, dé Medicnsoraft 

Médians, s. (veine —), f. dés IMüiez 
ader lie Forderars 1 

Médisute, M over AFiitedio 

Mihilanthe, er, den Maria fall 

Médiat, aie, a mitohar 

Médinéenr, en der Fermaréiler 

| due Farmer me 


mt. 
ii 


Méillation F 
Médical, alr, à, sur dresse qeAdrsg 
Médiamment, us CEE] lrarmrimaiireé # 
—slre,.s. die Arameetiel herrafend: 
er, tu. Areemrr ren : » v- 
Fil. dArsenri gba me fr en h Uz, 
ruse ee) ste drames 


se — 


MEL 


Médicinal, aïe, &. Asélsnd, ksilsam 
re, a. milielmässig ; —ment, 
eds. siemliok : —crié, f. die Mit- 
tslmässigkeit [naskreden 
Médire, vn. ér. de cinem bel 
Médisance , f. die Bble Nachrede 
Médisant , auto, &. der, dis gsru übel 
nachredet 
Méditatif, ive, &. nachdentend 
Méditation, f. das Nackdsnken 
Méditer, us. qc. ef vn. sur (de) qe. 
Rber simas nachdenken, auf ctwas 
sinnen 
Méditerranée , &. awischen siwei oder 
melreren Ländern gelegen ; mitten 
im Lande lisgend'; la mer —, oder 
la —, des mitrellindischs Mer 
Média, ». fam. der Mictelwe 
Médoc, =. der Midec (ein Wein 
édonner, wa. die Karten vergeben 
Médullaire, a markig ; markicät 
Méhire, vn. ir, p. # Schaden thun 
Méfait, m. p. mu. die Ucbelthat 
,» R. das Misstrauon 
Méfant, ante, «. misstrauisck 
8e Méfer, v. réf. de q. einem miss- 
tre. 


Mégarde, f. par —, aus Unackteamtkeit 
Migere, f. Msgära (sine Furie) ; Ôg. 
farm. das bôse Weib 
Négie, f. die Weissgärberei 
Mégisserie , f. die sissgärberei, das 
Wetssgärberhandwerk 
Mégissior, m. der Weiss 
Neigie, f. die Spitshacke [besser 
Nalleur, eure, & (comp. vox Bou) 
Le Mein, der Main (in Fiuss) 
atre, =. mât de —, der Hauptmast 
citer Galecre 
Mélampiram, m1. der Wacktelweisen 
Mélancolie, f. die Sskwermuté 
Mélansolique, «. schwermriskig 
muiueee. m. die Mischun 
él 


v. réf. sich men a 
t, . der Achrenfisek 
Mélèse , (Larix), æ. der Lärchenbaum 
Méiinnthe, =. die Honigblume 
Métien, m. dés indianischs Hirse 
Mélicorie, m. die Honiggeschwulst 
Mélier, mm. sine Art sweisssr Wein- 
tr, 10] 
Mélilot, Mirlirot, mu. der Stsinkles 
Mélinet, m. die Wacksbiume 
Mélis, m. cime Art Segeliuck 
Mélisse, f. die Molisse (Pfanæc) 
Mélisset, mm. die Wald- oder Berg- 
Mélitite, /. der Honfigatein [meliste 
Mélocarte , Méion-chardon , 2. die Ms- 


Méoke, fe di Meledi 
. {1 € Ie 
Nédhe en adv, melodisch 
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MEN 


Mélodioeux, ense, «. melodisch 
Meion, m. dés Melone 

Moiongène, f. der Toliapfel 
Melonsier, w. der Mclsuenhindier 
Melonsière, f. das Melonenboct 


Mélopée, f. dio Gresangepraeke 

Melote, f. eil mit der Wolle 

Mévmarchure, f. die Verrenkung (ven 
Pferden) 


Membrane, f. des Hénuteken 

Membraneux, euse, a. Aäutig 

Membre, m. des Glied; Mitglied; 
der Theil 

Membré, ée, «a. mit Beinen ven en- 
derer Farbe, als der Leib 

Membra, ne, 4. fam. grosagliederig 

Membrure, f. der Kiafterrakmen ; déc 
Eïnfassung 

Même, pren. selbet ; derselbe, eben- 
derestbe, dicscibe, dasseibe, nämiich, 
cinerlei, gleich 

tMéèmement, ado. selbet, segar 

Mémento, m. fam. des Erinnerungs- 
seichon [den 

Mémoire, f. des Gedäshtniss, An 

, M. Aufsetx ; die Rschnung ; 

Mémoires, pi. die Donkwurdigheiten 

Mémorebie, «a. denkowurdig 
Mémoratif, ive, &. eixgedenk 
émorial f. dis DenksoÂrift, Bittechreft 

Mémorial, aie, «. das Gedtohiniss 
betrefeond 

Mennacçaat, ante, «, droksnd 

Menaco, f. dis Drokuag 

Menacer, va. drohen C[Waib 

Ménade , f. die Bachantin ; das toile 

Ménage, =. die Haushaitung ; der 
Hausraih ; die Hauskültigheit 

Ménagemen, me. die Behutenmboit, 
£Sehenung 

Ménager, vs. sparen, schunen 

—, ère, «. nt Pere 

Ménagerie, {. der Vre ; Thiergarton 

Mendian!:, =. der Bettler 

Mendicité, f. der Bettelstand 

Mendier, va. betteln 

Mendole, f. der Sparfoch 

Meneau, =. das Fensterkreus 

Menée, f. der gehaime Gang ; menées, 
pl. Schliche treiben 

Menor, va. faäirem, leiten; 

Ménétrier, m. der Bierfedier 

Menour, =. der Frhrer 

Méninge, f. das HirnÀ 'utchen 

Méningeyhilax. =. der Hirnbésehirmer 
(ein Instrument) 

Ménisperme, m. der Mondsame : 

Ménisque , me. des au/ der sinen Gaite 
hokl, auf der an erhaben go- 
achiiffens Olas 

Menette , j. jam. das Handchen, das 
Patsekckon ; Menottes, pi. dise Hand- 
schellen vélbes 


pur 
Men La ae udsstein Le Ge- 





MER 


Mensonge, m. dis Lüge 

Mensouger, ère, a. (fyenhaft 

Menstruel ,elie, &. sur monaflichen 
Reinigung gehôrig (awung 

Menstrues, f. pl. die monatliche Heini- 

Mentu!, ale, a. in Gedanken 

Menterie, f. die Lüge 

Menteur, suse, a. lugenhaft. —, subst. 
der Lugner, die —in 

Menthe, f. die Munse 

Mentiun, f. die Erwihnuag 

Mentionner, va. srwäknen 

Mentir, vu. ir. l'icen 

Mentua, ». das Kins 

Mentonniere, f. das Kinnband 

Mentor, m. der Mentor, Fuhrer 

Mentule-mariue, f. der Seeblutegel 

Menu, ue, à. dünn, gering, kisin 

—, adv. klein, in klsinen Stücken 

—, m. der Küchenzettel 

Menuaille, f. die Scheidemünse ; uxn- 
nutse Kieinigkeiten 

Menuet, m. die Menuet 

Monuiserie , =. das Tischlerhandwerk 

Menuisier, m. der Tisckler 

Méphite, f. die Stiokluft 

Méphitique, «. méphitisch 

Maplitiser, va. mit Stickluft anfüllen 

pie m. das Erstickende 

8e Méprendre, v. réf. ir. sich irren 

Mépris, m. dis Vorachtung 

Méprisable, a. —ment,adv. verdchtlich 

Méprisant, ante, «. nerachtend 

Méprise, f. der Irrthum 
épriser, va. uerachien 

Mer, f. das Mrer, die See 

Mérangène, f. dis Kierphanze 

*Mercandier, m. der Fleischhôke 

Mercantile, a. kaufmdnnisch 

Mercauillle, f. der Kram  [gedungen 

Mercenaire, =. f. der Misthling. —, «. 

. Mercennirement, adu. lolnsñektig 

Mercerie, f. der Kram 

Merci, f. die Barmhersigkeit 

Mercier,m. ière, f. der Krämer, die —in 

Mercredi, m. die Mittowecks 

Mercure, se. der Merkur ; das Quect- 
ailber [Versveis 

Mercuriale, /. des Bingeikraut ; der 

*Mercuriales, f. p/. der Getreidepreie- 
settel 

Mercuriel, elle, «. qurcksilberartig 

Mercurifuation, /. dis Auxsiehung des 
Qusckhsiibers 

Merdaille, f. pop. ein Haufen klsiner 
achmutsiger und lästiger Kinder 

Merde, m. der Kotk, Dreck 

Merdeux, euse, a. dreskig 

Mère, f. die Mutier 

—, «a f. goutte, der Vorlauf;: — 
laine, dis Schurwelle ; — parie, die 
Paerlenmutter; langue —, die Mut- 
tersprache : — patrie, das Mutter- 

; — abeille, die Mutterbiene . 

onu —, die Mutterlauge 
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MET 


Méridien, m. der Mittagskreis 

—, ienne, a. den Mittag betreffend 

Méridienne, f. dis Mittageruhe 

Méridional, alc, a. mittägig 

Merise, f. die Vogetkirsche 

Merisier, m. der Vogelkirschbaum 

Meritant, ante, &. p. x. verdienatvesl 

Mérite, m. das Verdienst 

Meriter, va. verdienen 

Meritoire, a. —ment, adv. verdiemstir, ï 

Merlan, m. der Merlan, Wrissling 

Merle, m0. dis Amrei 

Meriuche, f. der Stockfisch 

Merrain,s. das Büttchsrhoiz, Stabhols 

Merveilie, f, dax Wunder ; à —, æ&uv. 
sum Verioundern 

Merveilleux, ense, a. sunderbær, vor- 
treflich. —, m. das Wundsrbare. 
—sement, adv. sum Verwunderr, 
ausecrordentiioh 

Mes, pron.pi. (vos Mon und Ma) meixe 

Mésalliance, f. die Missheirath 

Mesailier, va. unçglcich verAsirathen 

Mésange, f. die Mrise 

Mésarriver, van. miseraithen 

Mésaule, m. der Nebenkof 

Mésavenir, v. 1mp. tr. p. mx. mésslingen 

tMésaventure, f. dus Missgeschick 

Mésentère, m. das Oekrôse 

Mésentérique, 4. sum Gekrôse gehôr: 7 

*Mésestime, f. die Geringsrhataunug 

Mésestimer, va. geringe schitsen 

Mésintelligence, f. die Méssheliigkert 

Mésire, m. die Léberkrankkeit 

Mésocolon, m. des Grimmiarmgckr® « 

MéscËrir, vu. ir. missbieten 

Mesquin, ine, &«. —ement, ado. fl2:4, 
knauserio, Hsinliich 

Mesquinerie, f. die Knanecrai 

Message, m. dis Botschaft 

Messager, m. ère, f. der Bote, die 
Hotenfrau 

Messagerie, f. das Botenami, Postheue 

Messe, f. die Messe 

Messéance, f. die Unanstiindigkeit 

Mesnéant, ante, &«. unansiändig 

Messoir, un. ir. uuanstündig styn 

Messie, m. der Moasias 

Messier, m. der Feldhuter 

Messire, 1. sont, cin ÆEroentitel, den 
man in gerichiliehen Verhandlunges 
den Vornshmen beélegte 

Mesurable, «. messber 

Mesnrage, =. das Messen 

Mesure, f. das Mass ; der Takt, Mass- 


ragel (gemèasen 
Mesuré, ée, part. et a. gemessen, æb- 
Mesurer, va. messcn, abmessen 


Mesureur, 2. der Messer 

Mésus, m. p. “. der Missbrauck, Vioh- 
schaden in Wäldern 

Mosuser,wx. de dé ctwus missbraschen 

Métairie, f. die Moeierçi 

Métal. =. das Matall 

Métaliique, «. metailirch 


MEU 


Hétalliser, va. metal/isiren 
Netallurgie, f. dis Metallurgie, 
Nétliurgique, «. metafinrgisch 
Métallurgiste, #. der Erskundige 
Métamorphuse, f. die Werswandiung 


kunde 


tien. | 


Métamorphoser, ve. vermandeln ! 


Métaphore, f. die Mrtapher 
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MIL 


acharte. —ir, ua. quetschen, serquet- 
achen. —issurr, f. die Quetachung 
La Meuse, dis Masse (ein Fluzs) 


‘ Meute, f. dis Konpel Jagdhunde 
: Mevendre, va. unter dem Prrire ver. 


kaufen [Wertke 
Mévente, f. der Verkauf unter dem 


Méaphorique y 4. —ment, adn. meta-| Mézercon, me. der Seide/bast 


Phorisch 
Métaphrase, f. die sôrtliehe Ueber- 
Métaphraste, ms. der Uebersetser 
Métapbysicien, me. der Metaphyaiker 
Métaphysique, f. dis AMetaphysik 
Métaphysiquer, wn. jam. g'übein 


Nétayer, m. ère, f. der Meier, dis —in | 


Néteil, m. das Mangkorn 

Métol, m. dis Stechelnuss 

Métempsycose, f. die Srelenswanderung 

Métemptose, f. die Auslasaung cines 
Sekalttages in 183 Jahren, damit 
der Mond nicht um cinen Tag su 
spät bomme 

Nétéore, m. die Lufterrcheinung 

Méteorologir, f. dte Lufterschcinungs- 
lehre, —gique, a. was die Witterung 
betrifi 

Néthode, f. die Methode, Lrhrart 

Méthadique,aæ. —ment, adn. methodisek 

Néthonique, f. die Prachtlilie 
étier, m. das Handwerk, die In- 
nung ; der Werkstukl 

Métis, mu, isse, f. der Mestise, die —in; 
der Biendiing 

Netre, m. dus Sylhanmaes; der Vers. 
*—, das Mètre (Längenmass) 

Métrique, a. metrisch 

‘Métrologie, f. die Masskunde 

Métromanie, f. dis Reimsuct 

Métrometre, m. der Tactmesser 

Mérropale, J. die Muttsratadt, Haupt. 
étadt 


Métropolitain, 2. der Ersbischof 

—, dine, a. er3bischifich 

Mets, m. das Gericht, die Speise 

Mettable, a. tragbar 

Metteuren-œuvre, m. der Juwelier, 
der Kdsigesteins fasset 

re, vs. ir. sctsen, legen, stailen, 

bringen, thun ; anlegen 

Meubiants, « m. pl. meubles —, der 
entbekriiche Hausrath , 
eub'e, a. terre —, ain lrichter, locke. 
rer Boden ; biens meubles, bew-g- 
like Giter 

—. m. vin Stuck Hausrathk. Meubles, 

Pl. des Hawsgrräth 

Meubler, va. mit Hausraik versehen 

Leule, [. der Müklatein; Schleifstein 

Nealière, f. der Müklstein, Mükistein- 

LOL \ 

Meum, me. die Bärwurs 

Meunier, ière, f. der Müller, die —in 

Meurtre, m. der Mord, —ier, m. 
—ître, f. der Mérder, die —in. —, 
€. mèrderisch. —ière, f. die Schiess- 


(setzuug, Mezzanine, f. ses durch swei (le. 


achosse durchgeht; fenêtre —, das 
Halbfenster 

Mezzo termine, m. der Mitteleg sur 
Ausgleiehuny 

Mi, part. haiv, Mitte, Hälfte 

—, m. dae FE {Musit) 

Miasme, M. pl. der Ansteckungsstof 

Miaulant, ante, à. marend 

Miaulée, f. fam. die Weinmäkrie 

Miaulement, m. das Mauen 

Miauier, sn. mauen, miguen 

Mica, =. der Glimmer 

Miche, f. der Laib Brod 

Micmac, me. fam. die Mauschcler 

Mirocoulier, m. der Zisgelbaum 

Microcosme, =. dis kleane Walt 

Mic re. m. das Vergréseerungegias 

Midi, m. der Mittag 

Mi-douaire, m. das halbs Witthum 

Mie, f. die Krume 

Miel, we. der Honig 

Miélat, m. der Henigthau 

Mielleux, euse, a. Aonigatiss 

Mien, enne, pron. der, die, das mbi- 
nige, moine, mein; le —, dasMeinige 

Miette, f. das Krumchen 

Mieux, adv. ‘comp. von Rien) besser 

Mièvre, «. fam. muthiwillig 

Miévrie, Mievreté, jf. fam. der Mutk- 
sille (der Kinder) 

Miguard, arde, a. —ardement, ad. 
Sam. niedlirh, fein, sart. —arder, 
va, fam. verzärtein. —ardise, f. die 
Niedlichkeit; Lierersi, Migrardises, 
pl. Liebkosungen 

Mignon, onne, «. nisdiich. —, subst. 
der Liebling, des Schoosskind 

Mignoter, va. pop. lishkosen 

tMigvotise, f. die Livbkosune 

Migraice, /. das einasitigs KopfiwotÀ 

Mi ion, f. die Axswanderuny 

Mijaurée, f. fam. der Zieraÿfe 

Mil, Millet, me. die Hirse 

Milan. m. der Huhnergeyer 

Milinire, &. Aérsefôrmig 

Milice, f. das Krisgswesen ; die Mann- 
achaft. —cien, me. der Soldat von 
der Landmilis 

Milieu, m. die Mitte; das Mittel 

Militaire, a. sum Kriege oder Solda- 
ten gehèrig, Kriegs... —,m. Soldat, 
—ment, adv. snack Soldatenart 

Militante, &. f. streitend 

Miiter, va. fig. streiten [Meile 

Mille, a. taussnd. —, subet. m, dis 

Mille-feuille, f. die Sehafgarbe 





MIN 


Millénaire, a. tausendjifr'g, —, m. 
das Jahrtausend 
Mille-pieds, m. der Tuusendfuss 
, M. die Punktkoralie 
Millésime, m. dis Jahrzahl auf Minsen 
Milliaire, #. der Mrilenseiger 
Milliard, =. tausend Millionen 
*Milliare, m. ein Tausendthei! des Are 
(beinaÂs 1 Quadratfuss) 
Miiliasse, f. fam. die sehr grosse Menge 
Millième, a. (der, die, das) tausendats 
Millier, ne. des Tauserd 
*Milligrammo, m. ein Tausendthoil dec 
Gramme Litre 
*Millilitre, m. ein Tausendtheil des 
*Miliime, m. ein Tausendtheil des Franc 
*Millimetre, m. ein Tausendthsil des 
Metre 
Million, m. die YWé/lion. —naire, me. et 
J. der oder dise Millionen besitst. 
—ième, a. (der, die, des) schnmal 
Aundert tausendste 
Milord, m. Milord 
Milort, me. die Hausunke 
Milouin, =. der Rotkhals 
Mimeo, m. der Geberdenmacker 
Mimique, a. 24 den Grherdenspielen 
gehôrig. — f. die Geberdenkunst 
Minage, m. die Scheffelsteuer 
Minauder, ve. sic4 sieren 
Minavderies, f. pl. das Gssiere 
Minaudier, ière, a. et aubst. der, dis 
*aich siert : 
Mince, «. dinn ; klein, gerinq 
Mine, f. die Miens, Gesichtsbildung, 
das Grsirht, Ansechen 
—, f. dis Mine, Ersgrube 
Miner, va. méniren, uatergraben 
Mitiérui, su. die Miner, des Ers 
Minéral, m. das Mineral, Berogut.—, 
ale, a. mineralisch ; —aiisation, f. 
die Versraung; —al..er,va.vererzen 
—alogie, f. die Dfinerälogie ; —alo- 
gique, a. mineralieck 
Minéralogue, m. der Mineralog 
Mineur, m. der Bergmann 
—, cure, «. minderjäkhrig : ses 
Mineure, f. der Untersats eines Schlus- 
Miniature, f. die Miniatur 
Minière, f. das Bergwerk 
Minime, &. duntelbraun 
Minimum, me. der kleinste Orad 
Ministère, m. das Amt; die Staats. 
wverwaltung, das Ministerium 
*Ministérialisme, m. die AnkanglicÀ. 
keit ans Ministerium 
Ninistérip), elle, «. ministeriell 
Ministre, m. der Minister ; der protes- 
tantischke Prediger 
Miniure, m. der Mennig ‘ 
Minois, me. Jam. die Orsichtsbildung 
Minoratif, m. die gelind abfükrende 
Arsenei | [Mindersakl 
Minorité, f. die Minderjñhrigkeit ; 
Mineit, m. die Mitternacht 


— » 
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MIT 


Minuscale , «. lettre, caractère, oder 
aubet. la —, der kieine Buckstab 

Minute, f. die Minute ; das Cencept 

Minuter, ue. ‘entwerfen 

Miautie, f. die Kleinigkeit 

Minutieux, euse, a. der, ‘die sich mat 
Kleinigkeiten pus ere 

Mion, n. fam. der kleaine Knabe 

Mi-parti, ie, a. hab gethaiit 

Miqnelet, m. der Schnapphañn 

Miquelot, me. der CR ur Hoeuckler 

Micabelle, f. die Mirabelle 

Mirable, &. sel—, das Wundersals 

Miracle, =. das Wunder 

Miraculeux, euse, «. wunderber ; be. 
sœundernawärdig 

Mirauder, a. fam. genau besvhen 

Mire, f. des Korn auf den Schiessge- 
sekren [epiegetn 

Mirer, va. stelen ; se —, v. réf aick 

Mirmidon, m./fam. der Mnirpe, Nase- 

Miroir, m. der Spiegel [moeis 

Miruité, ée, æ&. gespiegelt 

Mis , =. das Datum aus Acten 

—, ise, part. et a. gestellt; angekleidet 

Misaine, f. das Fockssgel, mât de-, 

Re Fockmast FRET 
isantrope, m. f. ensc ein d 

Blisantropie, f. der Fm ge 

tMiscellanées, nl swermischte Auf. 

Miscibilité, f. die Mischbarkeit [(eûtse 

Miscible, &. mischkbar 

Mise, f. der Ernsats, das Gebotkh : At 
sich sn klsiden [selry 

Misérable, a. — ment, adv. elend; arm- 

Misère, f. das Elend, die Erbirmlick- 

Miséréré, m. die Darmagicht Utert 

Miséricorde, f. die Barmhersigkeit 

Miséricordieux, euse, a. barmäsrzrg 

Miséricordieuscment, æ@du. mit, aus 

Missel, m. das Messbuch [Ærbarmen 

Mission, /. der Auftrag, die Srnduny 

Missionnaire, me. der Miscionar 

Missive, f. das Sendschreiben 

Mitaine, f, der Fausthendschuk 

Mite, J. die Micte, Milbe 

Mitbridate, m. der Mithridat (ein Ge. 
gengift) ; vendeur de —, der Gresr- 

Mitigation, f. die Milderung [prakier 

Mitiger, va. milders 

Miton, m. der Schutzhendsehuk : das 
sœollene Winterwmamms 

Mitvoner , va. fiber dèm Fauer sieken, 
— ve. fg. jam. vorsichtig bekan- 

A rp versärteln RER 
itoyen, eune, a. in der Mitte befind- 
ra Mittel.., Zoischen.. 

Mitoyerie, f. die Zwischenmanuer 

*Mitraillade, f. Mitraillement, m. des 
Schiessen mit Kaertatschen 

Mitraille, J. ailerhand kbleine Eisen- 
Messingwaare ; Kartétschen 

Mitra!l, ale, a. mufsen/érmig 

Mitre, f. die Bischefamütse 

Mitré, ée, a. mit sinem Bischefskhute 


BIOI 


Mitron, sm. faw. der Bickerbursche 
Mixine, f. der Schlaimaal 
lite, a. vermischt 


Mobiiier, ière, æ. beswegliek ; —, m. die 
bewegliche Habe 

Mobilité, f. die Bewenlirhkeit 

Moca, m. der Moccekafee 

Murock, Mucoco, m. der Eichhornafe 

Modale, &. [. propesition — der bedingte 
oder singeschrinkie Sats 

Nodalité, f. die Scynsart 

Mode, f. dis Mode ; à la —, nach der 
Mode ; —s, pl. Modewaaren 

Modele, m. dac Muster, Modell 

Noteier, ua. #2 n. modeiliren ; se—, 
v. réf. sur Qc. sich nach etsous bilden 

Modénature, f. das Simswerk 

‘Modérantisme, =. das gemässigte 
Évstem 

Modérateur,m.—trice, f. der Regierer, 
die —in;: —ion, f. die Mässigung: 
der Nacklass 

Modéré, ée, part. ef a, gemässigt ; — 
ment, adv. mässig 

Modérer, va. mässigen 

erne, &. heutig, modern 

erner, va. modern machen 

, a. —menut, adv. beschsiden 

Modestie, f. die Bescheidenkeit 

Modicité, f. die CGerrngfugiokeit 

Modifieatif, ire, a. abindernd 

Modificatif, m. das Bestimmungewort 

Modification, f. die Abänderung; Ein- 
schränkung [£en ; arten 

Mudifer , va. abändern; sinschkrän- 

Nodillon, m. der Sparrenkepf 

Modique, &. —ment. sdu. méssig 

Nodulation , f. die Moduistion 

iuier, un. et a. die Stimme steigen 

wad failen lsssrn 

Noelle, [. das Mark 

Moelleusement, adv. fig. markig 

Moelleux, euse, a. markig ; kernhaft 

polie, m. der Bruchstein 
œurs, f. pl. die Sitten 

Mohatre, a. m. contrat —, der wucher- 
liche Contreet 

Moi, prom. ieh ; mich ; mir 

Moignon, me. der Stumpf ; Stiirzel 

Momdre, a. (comp. von Petit) klsiner ; 
minder ; geringer 

Moine, m. der Mônek 

Nuüneau, m. der Soerling 

Moïnerie, m, die MOmcherei 

Moinese, f. (verächtlick) die Nonne 

Be. , m. (verdchtiich) der junge 

ne 

Moins, adv. (comp. vox Peu) weniger; 

miader ; nicht s0 
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MON 


Moire, f. der Mohr (ein Zoug) 

Muiré, ée, a. gemehrt 

Mois, m. der Monat 

Moise, f. der Bandbalken 

Moisi, me. der Schimmel 

—, is, a. schimmlig 

Moisir, wn. et s0 —, v. réf. schimmlie 
werden ; — , va. schimmilig macken 

Moisissure, f. der Schimmel 

Moison, f. der Packt ; das Pachtkorn ; 
— de drap, die Länge sinss Stuckes 
Tuek [ten entrichiet 

Moisonier,ss. der seinen Packt in Pruch. 

Moissine, f. der Buschel Weinreben mit 

Moisson, f. die Ernte (Trauben 

Moissonner, va. ernten 

Moissunneur, =. euse, f. der Sehnitter, 
die —in host 

Moite, a. feuokt ; —eur, f. die Feuchtig- 

Muitié, f. die Milfte 


Motaire , &. f dent —, der Maklsbkx 
Môle, f. das Monkaib ; —,m. der Wok. 
damm [che (Blut) 


Molécule, f. das Theileken, Kiñmp- 

Moiène, f. das Wolikraut 

Moler, un. mit voliem Winde segein 

Molester, va. balästigen 

Moletter, f. das Spornrädrhen,; das 
Radchen einer grossen Uhr 

Molicre, f. der Müklstsinbruck 

—, a. f. terre —, die lshmige Erde 

Mollansé, &. wrichlick ; scklaf 

Moilement, adv. weich ; nachlissig 

Mollesse, f. die Waeichheit ; Trägheit : 
Schwäche 

Mollet, ette, a. swéich ; sart ; sanft 

—, m. die Wade 

Moliifier, ve. esrwveichan 

Moliir, un. weieh, matt sverdem 

Mollusques, a. et m. pl. Sekleimihiere 

Melybdene, f. das Reissblai 

Mom, m. Momme, f. dis brannachsoei. 
giscke Mumme. — double, dis Schif:- 

Moment, ms. der Augenbliek [Mumme 

Momentané, ée, «. augenbliekiich ; 
—eanément, adv. aufeinen Augenbiick 

Momerie, f. die Mummerei 

Momie, /. die Mumie 

Mon, ma, pron. mein, maine ; Mes, pl. 
meine, m ct f 

Monacal, ale, «. mÜnehisek ; —ement, 
adv. nach Monchsart 

Mosachisme, m. das Ménchaswesen 

Monade, j. dis Einkheit ; das cinfachs 
Weson 

Monarchie, f. die Ailleinkerrschaft 

Monarchique , a. —ment , ad». menar- 
chisch Monarehis 

*Monarchiste, =. dsr Andänger der 

Monarque, f. der Alleinkerracher 

Monastère, m. das Kiocster 

Monastique, &. EHlôsterlich 

Monant, a. eindhrig 

Monceau, m. der Haufen [lich; citel 

Mouilain, aie, «. —ement, adv. wceit- 


| 





MON 


Mondain, =. des Weltkind keit 
Mondanité, f. die Weltliehkrit ; Frtel- 
Monde, :#æ. die Welt; Lerte 

Mouder, va. von der Srhale säubrrn 

Mondificatif, ive, a. reixigend 

Mondifier, va. reinigen 

Monétaire, m. der Mfmaer Le: den Al- 
ten; *—, a. Mins.… 

Monial, a. ala, f. der Mônrk, die Nonne 

Moniteur , #. der Erinnerer 

Mcaition, f. die Ærinne-ung 

Mouitvire, m. et «. lettres —s odsr mu- 
nituriaies, das Eriinerungssehrerten 

Monnaie, /. dre Munze 

Monnaicrie, f. der Ort in der Mlnze, 
se geprägt wird 
onnayage, m. das lfünswesen 

Monnaÿer, va. münzen 

Mocnayeur, m. der Minser 

Momocie, ». das Pernalaæs für oin Auge 

Monocurde, =. das Monochord 

Monogaue, a. der oder die nur sinrmal 
verheïrathet geiwesen ist 

Mouogancie, f. die sinfacke Khe 

Monngramme, m4. der uerzogene Name 

Muvo.ugue, m. das Selbstgespräch 

Monopode, »#. der einfuserge Tisch 

Monopole, m. das Manopul 

Monupuler, un. Alleinkundel treiben 

Monopoleur, #. der Monopelist 

Munosyllabe, «. atnsyibig 

Monvsyÿllabique, &. inaylbig 

Monotone, a. einténig 

Monutonie, f. die Nintônigkeit 

M'nsrigoeur, m. gnädiger Herr 

Monsieur, me. mtein Herr, Herr 

Monstre, sm. die Missgeburt 

Monsatraensement, adv. ungeheuer 

Monstraeux , euse, #. missgestaitet; 
abecheulich Ungchruers 

Monstruosité, f. die Missgestall ; das 

Mont, =. der Bsrg 

Montage, m. des Hinavfsteigen 

Montagnard, arde , a. auf oder an den 
Bergen wohnend;: —,m. der Berg- 

Montagne, f. der Berg (bsiouñner 

Moniagneux, euse, a. bergig 

Moutain, aine , a. sich auf den Bergen 

Montant, ss. der Retrag  [aufhaltend 

—, sante, a. awfwärts gehend 

Monte, f. das Respringen des Hengates 

Monté, ée, part. sl a. aufgezogen ; 
aufgeschlageu : versehen 

Montée, J. die Stioge : kieine Treppe 

Monter, un. ef 4. hinauf steigen, ge- 
hen ste, ; steigen ; warhsen ; reiten ; 
—,vn cbse — , v. réf. (à) sich be- 
daufen (auf) 

Monteur, m. der Kardensetser bei den 
Wollkäimmern ; — en blanc, der 
BüchsensehAfier 

Movigoltere, f. der Luftbnil 

Mouticule, m. der kleine Berg 

Montoir, m. der Aufr.üt, Tritt awfe 
Pferd su steigen 
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MOR 


Montre. f. dir Taschsnukr ; die Provbr: 
der Aufschlag [men geben 

Montrer, a. 2etgex, seisen, su erken- 

Montueux, euse, a. beraig 

Monture, /. das Thier sum Resien; 
der Sehaft eines Srhiessgeswekres. 
die Fassung eines Schmuckes 

Movument, m. dac Denkmal 

Mopse, m. der Moys 

Se Moqner, v.réf. de q. ou de qe.,sirx 
über jemanden oder etwas aufhalte: 

Moquerie, f. de Spôtterei 

Moqueur, ense, &. epotiiach, hôknisch. 
—, aubet. der Spitier, die —in 

Moquoiseau, m. die sweisaliche Kirsche 

Morailles, f pl die Bremse; dis Zaexge 
sum Ausdehuen der Glasmasse 

Moraillon. 1. der Schiiesshaken 

Moraine, jf. die Sterblingeæolle {von 
verreckten Schafen) 

Moral, ale, a. —ement, adv. moraliseh 

Morale, f. die Sittenlshre. —iser, va. 
moralisiren. —iseur, m. der Sêtten- 
Prediger. —iste, m. der Sittenlehrer 
—ité, f. der Sittenspruck , die Suit 

Morbide, a. sart uud weirh  [iickkert 

Morbidense, f. die Zartheit nd Waeis h- 
heit des Flsiaches 

Murbifiqae, a. Krankheit verurserhrnd 

Morceau, m. der Bissen , dus Stück 

Morreler, ra. serstAckeln 

*Morcellement, m. die Zeretückelung 

Mordache, f. sine Art Beiss- oder 
Kneipsange 

Mordacité, f. die beissende Schärfe 

Mordant, sante, a. bsissend 

Mordelle, f. der Blumenkäfer 

Mordicant, ante, «&. scharf, beissend 

Mordienne, /. à la grosse —, pop. come 
Umitäinde 

Mordiller, va. oft und oin swenig beissen 

Nordoré, a. braunreth 

Mordre., ua. et n. boisson ; ütsen 

More, m. der Mohr, Schwarse 

Moreau, a. m. cherat —, der Rapye 

—, m. das Futternetz der Maulessl 

Moresque,a. moÂrisrA. —.f. die Moknix 

Morfil, m. der Faucn an der Schar'e 
cines geschliffenen Messers 

Morfondre, va, kalt machen, durek 
£ülien. Se — , v. réf. sich srkulteu 

Murfoudure, f. die Strenge (eins Krant- 
Âcit drr Pferde) 

Morganitique, «. #. mariage —, die 
Hriraih sur linken Hand 

Morgeline, f. das Vogelkraut 

Morgue, f. das asthe te, trotsige Gc- 
sicht; der etolse Ernst ; Ori, we 
Tedtgefundens sur Schau beigeleqt 
werden 

Morguer, va. q., einem trotsen 

Morgueur, m. der Beschaucr der Ce- 


orne 
oriboud, onde, «a. sterbend 
Moricaad, aude, a; schwarsbraun 


MOT 


és, part. ci a. gesegen, gt- 


attire 
Morigéner, ve. in guten Sitten erstehrn 
Murilie, f. der Morchelschwamm 
Sbriljon, #6. dis Blausnts 
Murine, f. das Merixkraut 
Morin, m. dis Pirkolhanbe {stere 
Nurne, &. fnster, dirter. —, das Fin- 
Morme, f. pop. die Maulschalls 
Mme, & grämiicÀ 
Vomaité, f. des mürrischke Wasen 
Morpion, me. die Friziaus 
re, m. das Gebiss (am Zaume) 
Mune, m. des Seepferd, die Ssckuh 
Morsure, f. der Biss 
Mort, f. der Tod 
—, morte, part. ct a. gestorben, todit. 
—, aubst. le —, der Todie 
Mortaillable, æ. leibrigen {Leibfall 
Mortaille, f. die Leivaigenschaft ; der 
Mortaise, f. das Zapfrnlach 
Mora.ne, f. die Sterblichkeit  (dung 
Murte-charge. f. die nicht vôllige La- 
— “eau, f. das seichte Wasser 
Nortel, elle, a. strrblich. —, aubst. 
der, die Sterbliche. —ellement, adv. 
tôdtlich 
Morte-saison, f. die nakrlose Zeit 
— gage, m. das todte Pfand 
Monier, m. der Môrser; Mirtel 
Mortifere, a. den Tod verursachend 
Moriifant, ante, «. érinkend 
Mortification, f. dis Abtôdtung; Znrh- 
tioung ; Kränkun (hnateves 
Mortifier, va. Plsisch mirbe machen ; 
Mort né, a. todtgeboren 
Mortonire, a. zu den Leichen oder Lei- 
chenbegimgniasen gehôrig 
Norue, f. der Kabeljau, Stockfirck 
Morre, f. der Rots 
Mirveag, m. der säke Sskleim 
orver, um. ref sig 2ÿ7n 
eux, euse, «& rotsig. —, subet. 
pop. dis Rotsnase {arbeis 
Mosaïque, a. mosaisck. —, f. die Musiv. 
Mowateline, f. das Bisamkraut 
Mach, m. das Bisamkraut 
Melle, f. die Mosol (ein Fluss) 
Vosquée, f. die Mozchce 
Misse, f. der meu-sngländische Ochse 
Ma, m. das Wort ; der Lekr., Waël., 
Denk k; dis Auflüsung cines 
Ritéseis ; die Lesung 
Mracille, f. die Bachstelse 
Huvile, f. cime Art Sckmerie 
, m. die Motstte 
Maecr, m. der Rogierer [uon Gott); 
l'rheber, Anstifter, die —n 
Motif, m. der Beweggrund 
Motion, f. dis Bewegung. *—, der An- 
trag, Vorschlag. —uaire, —neur, 7m. 
der cimen Antrag thut. *—nor, ua. 
auf siwas antragen 
Votiver, wa. die Qründe oder Ursachen 
since Urthsils anfuhren 
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MOU 


Motivité, f. die Fei-qungsfihigkeis 

Matrice, a. f facult+, pruissanrr furve 
oder vertu —, dir B'uegsraft 

Motte, f. d'e Erdschoiie 

Motua! int fem. stilie ? 

Mou, ms. die Kulbs-, 1, mmalunys 

—, molle, &. weich; schuw ich, rollustig 

Mouchard, m. der l'ortscrapion 

Mouche, f. die Fliege, Micke, Sehin 
pPfärterchen [hundacha’ien 

Moucher,va. sachnautsgen, puiszen. ar 

Mouchenuie, f. der Fiécgensrän jper 

Mouncheron, m. di SrAnaie, Mike 

Mounch-té, ee, part. et a. gesprentrit, 
gefecit 

Moucheter, væ&. sprenteln, flecken 

Muuchettc, f. der Kehl-, Stabhobel 

Moucbettes, f. pl. die Lichtputze 

Moucheture, f. las Gerprenkelia 

Mouchenr, m. der Lickterputser 

Mouchoir, m. das Schnupftuck; — de 
cou, Halstuch 

Moachore, f. die abgeputate Schuppe 

Moudre, ve. 17. maÂirn (in Mrhien) 

Moue, f. fam. das versnqene Maux! 

Mouet, m sie Miss in Salswmerken 

Mouette, f. die Waivs 

Moufette, f. der Be: gschwaden 

Mouflard, m. arde, f. das Blasebals- 
#aicht 

fMoufe, f. der Pausthandsehuk 

—, m. der Flaschonrug ; die Muffel : 
pop. das MuffelqesicAt sug 

Mouflée , a. f. poulie —, der Flaschen- 

Mouflon, =. dus wi/de Schaf 

Mouiliage, m. der Ankergrund 

Mouillé, 6e, part. st æ. getaucht etc., 
nass gemncht 

Mouille-bouche, f. die Wasserbirn 

Mouiller, va. teurhen, sintunken, 
meîsen. —,vn. mouiller, den Anker 
swerfen, ankera [Snmarade 

Mouilloir, =. des Notzschisselchen am 

Maouillure, f. das Fruchten 

Moulage, m. das Hol:messen ; Kinf- 
tergeld ; der Abquas; das Mahlwerk 

Moulant, m. der Muhiburache 

Moule, f. dis (esshare) Muschel 

—, m. die Giessform, der Model 

Monlé, ée, part tt a. qegnessn 

Moulée, f. das Abschleifsel 

Mouler, va. giessen ; — du bois, Hols 
messen 

Moulette, f. der G attkopf (ein Fisck) 

Mouleor,m. der Former in Zisgeibren- 
nmereien; — de buis, der Holzmesxer 

Mounlière, f. der Ort, wo “man Mu- 
ascheln fischt 

Moulin, m. die MAÂle 

Moulinage, w. das Zurichten der Sside 
auf der Seidenmrhle 

Mouiiné, ée, a. wurmatichig 

Mouliner, ua. &eï la auf der Mühle su- 
richten ; wükien (von Wiirmern) 

Moulinet, m. die(kleine Male 





MUI 


Seidenm' À 

done adv. sehr viel 

u, ue, part. et a. gemahien 

Moulure, /. das Uesims 

Mourant, ante, «&. aterbend 

—, M. der Sterbende 

Mourgon, m. der Taucher 

Mourir, va. ir. sterben 

Mouron, æ. der Hüinerbies (Pfanse); 
our Melch 

Mourre, f. das Pingerspiel 

Mousquet, m. dis Muskete. —ade, J. 
das Musketenfeucr. —aire, m,. der 
Musketier. —on, m. der Musketon ; 
das Stutarokr 

Mousse, m. der ScÂiffjunge ; —, [. das 
Moos ; —, a. stumyf 

Muusseline, f. das Nosscituch 

Moesser, un. schinmen 

Mousseron, m. der Moosschwamm 

Mousseux, euse, & schkiumend 

Moussun, f. der Passatwind 
vusu, ue, 4 MmPeNrI7 

Moustache, f. der Knebelbart 

Moustique, f.die niftig stsehendeMicks 
in Afrika und Amsrika 

Moût, m. der Mort {tonf 

Moutsrde, f. der Senf ; —dier, m. Senf- 
Moutier, "=". das Munster, die Kirche 
outon, m. der Hammel 

Mouture, f. das Mahien ; Mangkorn 

Mouvauce, f. die Lehnbarkeit 

Mouvant, ante, &. bawegend ; beweglick 

Mouvemeut, m. die Besegung 

Mourver, ve. aufockern 

Mouvoir, va. ir. bewegen 

Mae, . die sweiche Ader in sinsm 

teinbruche 


Moyen, m. das Mitiel ; Vermôgen ; der 
eg ; die Gelegemhait 

Muyen, enue, a. mitelmässig 

Moyennant, prép. vermitteist 

Moyennement, adv. mittelmasaig, s0 se, 

Moyenner, va. p. nu. wermitteln 

Moyer, va. (grosse Steine) nach der 
Ader spalten 

Mu, mue, part. ct a. bewegt 

Muable, a. unbestandig 

Mucilage, m. der Sohleim 

Muciiagineux, euse, &. schleimig 

Mucosité, f. der ScÂlsim, Rotz 

Mude, mt. der Bast (en Zeug) 

Mue, f. die Muuse; Mausezeit | 

Mner, un. sich mausen ; verändern ! 

Muet, ette, a. sixmm 

Mute, Muñier, sm. die Srhnautse 

Mugir, va. 2{0ken ; brausen ! 

Mugissant, ante, à. brrilland, brausend 

Mugiseante, f. der Ochsenfrosch 

Mogissoment, m. das Brillen 

Muguet, #. das Maibiimchen ; der 





uagfornknecht | M 


Mugueter, va. um ciwae buÂlen : 
Muite.f, die Sole i 
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Moulinier, m. der Ziwoirner œuf der| Muldire, a. et subst. der Mulatte 


MUS 


Mulcter, va. strafen 

Muie, f. der Pantoffel (des Paprter} 
und der Waoiber); die Maulesclin. 
—s, pl. die Froestbheulen 

Mulet, =. der Maulesel 

Muletier, =. der Mauisselireiber 

Mulot, m. die gresse Feldmaus 

Muloter, we. én die Erde wühien 

Multiletère, à. viclsetiig 

Multipliable, &. vermehrber 

Muitiplier, ua. mervie(fultigen 

Multitude, f. die Monge 

Municipal, ale, a. sum Land-odt} , 
Stadtrochte nehôris 

*Municival, m. der Munictpalbsamte 

*Municipaiiser, us. su simsr Munict- | 
palität machken 

*Manicipalité, f. die Stadtobrigkest 

Munificence, f die Freigebigkeit 

Munir, ue. werscken 

Muuition, f. der Kriegsbedarf 

Muqueux, euse, a. schlsimig 

Mur, mn. die Mauer 

Müûr, mûre, «. reif 

Muraille, f. die Mauer (Bromberte 

Môre, f. dia Maulbesre ; — de rune, 

Môûrement, adu. rrifick 

Murer, va. sumausrx 

Murex, m. dis Stachelschnecke 

*Muriato, m. das Kochsalz 

Mûrier, =. Mau/bserbaum 

Môrir, ve reifen 

Murmurateur, m. p. u. der Marrer 

Murnure, =. das Murren 

Murmurer, un, murren 

Musangère, f. dir Finkenmeise 

Musaraigne, f. die Syrtsmaus 

Musc, m. das Bisamtkhier 

Musende, f. die Maskate 

Muscadelle, f. die Muskatelierbirn 

Muscadet, me. der Muskatwaein 

Muscadier, m. der Muskatenbaum 

Muskadin, m. das Bisamikgeichen : 
der Stutser 

*Muscadiner, vn. den Stutser ma: hsa 

Muscat, ade, «. muskatartig 

—, m. der Muskatwein 

Muscle, m. der Muabel, die Maus 

Museuiaire, a. su den Muskeln gehôris 

Muscuieux, ense, a. muskelig 

Muse, f. die Muse 

Musée, m. das Musrcum 

Musclière, f. der Maulkorb [haîten 

Muser, va. sich mit Nebendingen axf- 

Muscrolle, f. das Nasenband 

Maosette, f. die Sackpfeife 

Muséum, Muséon, «. dus Museum 

Musical, ale, a. —ement ,av.musékatisch 

Musicien, =. —ovne, /. der Tonkhnatier 

Musique, f. die Musi 

Musoir, m. das Haupt einer Sckleuss 

usqué, ée, a. nach Bisam rischend. 

snss, angenekm [macken 

Musquer, va. mis Bisam woklrisckend 





NAF 


paqeshr, m. der Batistweber 
Se Musser, v. réf. sich versteoken 
tsnlman, 2. der Mauscimann 
Nosalmanisme, m. die malometenisshs 
Ectigion 
Mutabilité, f. die Veränderlickkoit 
Mutation, f. die Vrränderung 
Nuiation, f. die Verstümmelung 
Natiler, vœ. verstümmeln 
obn, ine, &. wéderspdnstis 
Re Mutiver, 0. réf. widerspdnstig s0yn 
Nutiverie, f. die Monterey 
Matir, un. misten 
Natisme, me. die Summit  [svdiis 
Matsel, elle, as. —ment adv. gegen- 
Myctérisme, me. der verkënende Spoit 
és m. et f. der, oder die Kurs. 


âge 

Myopie, f. die Kurssichligkeit 

Nyrinde, f. die Myriade (rime Zaki 
von 10,000) ; dis wnsäAlbars Mengs 
yriagramme , me, sin GOewicht von 
19,600 Gran [liwrer 

Myrialivre, me. ein Mass von 10,000 

"Myramètre, m. sin Mass von 10,000 

etres 

: , ®. ein Mass Sn 10,000 Ares 

‘Myrastére, 1. vis Mass von 10,000 

NMyrrhe, f. die Myrrke (Scares 

Myrrbinite, f. der Myrrhenatein 

Myrrhis, =. Myrrhenkerbel 

Mjrte, m. die Myrthe 

Nyrthiforme, a. myrthonfôrmig 

Myrtille, f. die Heidelbeere 

Nyatère, me. das Oehcmaiss 

Mystérieux, euse, —sement, adv. ge- 
Arimxissvoll 

Mysticité, f. das tiefe Nachforschen 
tx dem gohsimen Verstande der 
Schrift (verächtlieh) die Gehimuiss- 

merei 

‘MHystifcateur, sm. der Schrauber, der 
Fe dächerlich rréiqns pr 
. Foppen ; *—Ger, ve. foppen, 
axfriehen 

Mystique, æ. --ment, adv. mysiiseh ; 
—, m. der Mystiker 

Mytholægle, f. die Mytholegie 

x ique, a. mytAologisch 

Mythologiste, Mythologue, =.Mytholog. 


N. 


N 5s,/ dunN,n 

, abet, mm. —0ote, f. der En 

Nacsrat, m. dis Nacarth (hochrutke) 

—, ate, &. hochroth (Farbe 

Nacelle, f. der Naëhen 

Nacre, f. die Perlenmuiter 

Nadir, =. der Pusspuntt 

Nafe, f. ean de —, das Pomerænzen- 
eier Orangebliüthwaster 


NAT 

Nage, J. due Sshwimmen; À la —, ade. 
cehwimmend 

Nagéo, f. die Streacke im Wasser, 
uber sweiche man schwimmt 

Nagcoir, m. der Schmimmplats 

Nageoire, f. dés Plosefeder; Sckwin:=a- 
blasen, erk 

Nager, va. sckmimmen, rudern 

Nageur, =. der Sehwimmer 

Naguère, oder —s, adu, vor kursem 

Naïade, /. die Waserrgôttin 

Naïf, Tve, &. — ment, adr. naturitek, 
uagekünstelt 

Nain, m. naîne, f. der Zaverg, die —in 

Naissance, f. dis Grburt ; der Anfang 

Naissanteant, &.entstehend wachsend 

Naître, vu. ér. geborex werden, anfen. 
re ; faire —, hervorbringen, veran. 
asarxn 

Naïveté, f. das wagrzwungenc Weçen 

Nanan, ». fam. dée Leckeroi 

Nauua, f. die Ananas 

Nanqoin, se. der Nanguin 

Nanquinet, m. eine Art foiner Nançuin 

Nantir, va. Pfand, Versichsrung den Ep 
so —, v. réf. de qe. sicÀ mit etoms 
versehen 

Nantissement, =. das Unierpfand 

Narphte, f. die Napia 

Nappe, f. das Trsehtuck 

Naqueter, ve. pop. untertÂduig ver 
der Thür warten 

Narcaphte, f. die Weïkrauchrinde 

Narcisse, m. die Narcisse 

Narvissite, f. der Narcissenstoin 

Narcotique, & betritbend 

Narguer, va. fam. spotten Trots bicten 

Narin, j. das Nasenloch 

Narquoïs,m. —oise, f. jam. der Schlau- 
kopf; parier narquois, rotäsmä{sck 
reden 

Narrateur, m. der Ersähler ; —tif.ive, 
a. ersuihlend ; tion, f. die Ersdk- 
lung; —tive, die Art su ers4kion 

Narré, =. p. «. die Ersäkluxg 

Narrer, va. ersäklen 

Nasal, alo, «. sur Nase gehôrig 

Nasarde, f. der Nasenetüber 

Nasarder, va. Nasenstuber geben 

Naseau, m. dus Naseniloch der TAiere 

Nasillard, arde, et Nasifleur, euse, &. 
et subst, der oder die durch die 
Nase vedst 

Nasitord, m. die Oartenkresse 

Nasse, f. die Rouge, Fischreuse 

Natal, ale, a. (oÂne pl. m.) 200 man 
geberen ist 

Natation, f. die Schwimamkunst 

Natif, ive, a. geburtig 

Nation, /. die Nation, das Volk 

National. aie, «. national : —alement, 

adu. der Nation gemäs ; —uliser, 

va. nationalisiren : *—icido, m. der 

Voiksmord; Vaolksmürder; —31 

volkembrdsrisch 





NEG 


Nativité, f. die Geburt ; der Stand der 
Grotirne in der Gaburtsstunde eines 
Menschen 

Natron, m. das Natrum 

Natte, f. die Matte, Strohmaite 

Natter, va. mit Matten belsgen 

Nattier, m. der Mattenmacher 

Naturalisation, j. die Einbxrgerung ; 
—iser, va. etnburgern,; —isme, m. 
dis Natiurlichkeit; naturitche Reli- 
gion ; —iste, m. der Naturkundige 

Naturalité, f. der Stand eines Einge- 

Nature, f. die Natur [bornen 

Naturel, me. dise Natur, nalürliche 
EÆEiqenschaft und Beschaffenheit 

—, elle, à. —lemeut adv. naturiich 

Nancore, mæ, der W'assrrscorpion 

Nauirace, m. der Schiffbruch 

Naufragé, ée, a. schifort:chig 

Nauiags, m. der Srhifflohn 

*Nauscabond, onde, a. ekelkaft 

Nausée, f. die L'ehetkeit 

Nautie, f. die Schrmuschel 

Nautique, «. sur ScAfffahrt gehôrig 

Naatonaier, me. podt. der Schiffer 

Navale, ale, &. (okne pl. m.) zur Schif- 
Jahrt gehôrig 

Navée, f. disLadung simes Flusschifes 

Navet, m. dis Steckriba [ehcrfase 

Navetie, f. der R'‘binsamen, das Räu- 

Navigabe, &. schiff bar 

Navigateur, m. der Seefahrer 

Navigatiun, f. die Schiffahrt 

Naviguer, vn. achiffon 

Navire, =. das Schif 

* Nayrant, ante, a. Aerznagend 

Navrer, va. verwunden; fig. das 

Ne, ado. nicht {H:rs nagen 

Noeanmoins, ad, nichts desto sœeniger 

Néant, sa. das Nichts 

Nébu.é, éa, &. geiw tit 

Nekuleux, euse, &. nehrlig 

Nobuiosite, f. das Wolkige 

Necessaire, æ —ment, adv. nûüthiry. 
—, m. die Nothdurft, dae Keïiss- 
Arbeitkästchen 

Nécessitante, a. f. fam. nothgedrungen 

Necemité, f. die Nothwrndigkeit; Notk 

Néressiter, va. nüthigen 

Néressiteux, eute, a. durftig 

Nécroiugur, =. das Todtenreqister 

Nécromanre, Nécromancie, f. dis Be- 
schwdrung der Todten 

Necromanrien, m. —ienne, f. der 
Schwurslüaatler, die -.in 

Nectatre, #. das Honiggef.ss der 

Nertar, mm. der Necter {Blumes 

Nécydale, f. der Halbkifer 

Nef, f. tdas Sea, dus Sckif 
Kirehe 

Nefastes, & m pl. juurs 

Netle, J. die Mispel 

Nétlier, m. der Mispelbaum 

Negntil, ive, 4 verneinend 

Négativa, f. die Verncinung 


ciner 
[gickstage 
,. die Un 
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NEU 


Négatire, f. der vernsinende Suis; die 
abschlägigs Antwort. ment, adu 
verneinend 

Negligé, m. das Hauskleid 

Négligement, m. dte Vernarklässigun: 

Nécligemment, adv. nacklärsi 

Négiigence, f. die Nachlässigkeit 

Négiigent, eute, a. naehl'asig 

Negiiger, va. uernachlussigen 

Ne:ocr, m. der Handel 

Négociable, æ. sas sich swerkande: 
lset. —al, ale, &. woass such unie - 
Aandein liset. —ant, m. der Has 
delemann. —antisme, me. der Han- 
delsgeist. —ateur, m. der Unies. 
händier. —atiou f. dieUnterhandiun7 

Négucier, wa, unterhandeln. —, vr 
handein [—v 

Negre, m, Négresee, f. der Noger, dr: 

Négrrrie, f. das Nogsrhaus schf 

Necrier,e. m. vaisseau —, das Nager- 

Négrition, m. —onne, f. der kleine 
Negar, die kleïne —in 

Neige, f. der SeÂnse 

Neiger, u. imp. schneien 

Neigeux, euse, a. scAnecig 

Nrille, f. die Kimme 

Ncnies, f. pl. das Leiehenliod 

Nenni, «du. fam. nein 

Nénufar,m. die Waravriilie 

Neologie, f. die Erfindung und der 
Gebrauch neuer Wôrter 

Néologique, a den Cebrauek meusr 
Worter becrefFend, neologiach. *—;i- 
ser, va. at n. neue Wôrter schaffes 
—gue, m. der meuo Wôrter schaft 
wrd hraucht 

Néoménie, f. der Neumond 

Neophyte, m. et f. der, dis Newbokehrte 

Néphrétique, a. dis N'ieren betrefeni 

Népotisme, m. die Neffen- oder Vet 
ternbe;lnstiqung 

Néréide, f. dir Scenymphe 

Nerf, m. die Nerve ; Schne 

Nerf-férure f. die Sehnenverletauns 

Neriette, f. das Woidenrschen 

Nérite, f. die Schwimmschnerke 

Néruli, m. die Pomeran-biltkessens 

Nerprun,m. der Krausdorn 

Nervaison, f. das Neruenswerk 

Nerval, ale, a. die Nerven betreffenx 

Nervé,ér, a. von Biättern mit Hippe: 
von anderer Farbe 

Nerver, us. mit Sehnen xmmwindsn 

Nerseux, euse, a. nervig 

Nerviu, ine, «. nervenstärkend 

Net, nett:, a. rein, klar ; deer 

—, Ado. 10/lig, yanshich, gens 

Nettemeut, ade reixiich, sauber. 10: 

Netteté, f. die Reinheit {sténdur 

Nertoiement, 2. day Roinigen 

Nettoyer, va. reiniqee (der Nonnse 

Neuf, a. neun; der neunie. mn 

- neuve, &. new; mnerfahren 


- 
» 


a —, de = ad. nou 


NIV 
Neure, f. dis Hecringebuise 


Neutralement, ad. als sin Neutrum 
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NOM 


Nivellement, m. die Abmesrung nach 
der Wasserwage: fig Gleichmachuuy 


Neutra isatio. f. die Neutralmarhuncg! Niverolie, f. der Schnvefink 


.Verwandiung in sin Mittelsals 


tutraliser, va. neutral machen, in 


tin Mittelsals verwandeln 
eutraiité, f. die Neutralität 
eatre, «. 

scÂlechtlos 


euvième, «. {der, dis, das) newnte. 
—, des Neuntel., —ment, adv. neun: 
[tens 


Nereo, m. der Neffe 
Nérritique, æ. nervenstärkend 


Névrograpbie, f. die Beschreibunaq der 


erven. —logie, f. die Nervenieire. 


—mptère, a. nefzfägelig. —tomie, f. 


dia Zergliederung der Nerven 
Nez, m. die Nasce ; der Geruch 
Nez coupé, m. der Pimpernussbaum 
Ni, Pa weder, noch 
Niable, a. läugbar, verneinbar 


Niis, aise, a. —ement, adv. sinfältig 
Niiser, va. ainfaitigen Spase treiben 


Niaiserie, f. die Albernheit 

Nicstte, f. fam. das einfüitige Mädchen 

Niche, f. die Blende, Nische 

Nichée, f. ein Nest volt 

Niher, un. nisten. —, va. fan. en 
cinen Ort hinstellen. Se —, v. réf. 
6g. sich 500 einnisten 

Nichet, m. des Nestei 

Nichoir, m. die Vogelhecke 

Nid, m. das Nest 

Nid d'oiseau, m. des Vogeinest 
idoreux , euse, a. 

Nicre, f. dis Nichte 

Nielle, f. der Mehlthau 

Nielier, va. durch Mehlthau verderben 

Le Nièper, der Dnieper {Fluss! 
ler, ve. ef n. l'iugnen 

Le Niester, der Dniester (Fluss) 

Nigaad, aude , «. einfältig. —cr, un. 
dummes Zeug machen, —erie, f. dis 
Albernkeit 


*Nihiliste,m. der unbedeutende Mensch 
[reben 


Le Nil, der Nil (Flues) 
Nilie, f. das Gäbelehen an den Wein. 
Nimbe, m. die Straklenkrone 

Niper, va. mit Putz versehen 
Nippes, f. pl. alerhkand Putzseug 


* Nitrate, 7. — d'argent, de cuivre, saf- 


Pelsrgesäiuertes Silber 
\itre, m. der Salpeter 
Nitreux, euse, &. salpeterhaltig 
Nitrière, f. die Sulpetergrube 
*Nitrique, a. radical —, die Salpeter- 
_grandlage 
Niveau, m, die Wasserwage ; fig. gleich 
veyn, die Wage halten 
Naiveler, pa. mit oder nach der Was- 
serwage abmessen, abwägen ; “As. 
gliich machen 
Niveleur, m. der das Erdreich etc. 
nach der Wasseriwage abmisset ; 
*ôg. der Oleichmacker 


neutral, parteilos; ge- 


Jaul, wie fauis 
CEter ricchend 





Nivreite, f. sine Art Pfrsiche 

Nobiliaire, =. das Adslzbuch 

Nobilier, tre, &. adelig (sten 

Nobilisximat, ns. die Wirde saines Edet- 

Nobilissime,a. rt subst. der, die Edels'r 

Noble, &. adelig ; edel; der Adelige. 
—ment, adv. ais Edelmann,; auf 
eine sdie Art 

Noblesse, f. der Adel, Adelstand ; da: 
ÆEdia [Hochseis 

Noce , f. oder Noces, f. pl. die Ehe; 

Nucher, m, poét, der Steuermann 

Noctiluque, &. bei Nacht leuchtend 
{von Insecten) 

Norturlabe, m, der Nachtiveiser (ain 
Instrument, die Hôhs des Nord- 
sterns zu fnden) [dich 

Noeturne, a. — ment, adu. p. sw nicAt. 

Nodus, m. der Knollen auf den Kno- 

Nuel, m. die Weiknachten [chen 

Næœoû,m. der Knoten ; der Ast im 
Hoiz ; der Knüchel 

Noguet, m. der Obstkorb 

Noguette, f. die Hôkin 

Nuir, noire, a. schwars, dunkel 

Noir, m. das Schwarz, die Schwärse 

Noirâtre, &. schwiralich ; —aud, aude, 
æ. et subst. schivars raun 

Noirceur , f. dis Schwärse; Abscher- 
téchkeit 

Nuircir, va. schwärzen; 
sehwarzx werden; s0—, 
schwerz werden 

Nuircisseur, m. der Schiwarzfirber 

Noircissure, f. der schwarze Flecken 

Noire, f. die schwarze Note 

Nuise, f. fam. der Zank, Streit 

Noisettier, m. dis Hi:srlstaude 

Noïsette, f. die Hazselnuss 

Nois, f. die Nuss Ë 

Noli me tangere, m. das Springkraut 

Nolis , Nolissement, m. die Miethung 
oder Befrachtung eines Schiffes 

Noliser, va. (ein Schiff) miethen cder 
befrachten [der Huf 

Nom, m. der Name, das Nennwort ; 

Nomade, a. herumsziehend 

Nomades, m. pl. die Hirtenvôülker 

Nomance, Nomancie , f. dre Wahrra- 
gerei aus den Buchstaben des Tauf: 
namens 

Nomble, m. der Hirsehsiomer 

Nombrant, a. nombre —, m. dis s44- 

Nombre, m. dis Zahl [{ende Zakht 

Nombrer, va. zikhlen 

Nuinbreux, euse, a. zakireich 

Nombril, m. der Nubel; die KH:îch- 
narbe an Friichten 

Nomenciateur , me. der Namennenner 

Nomenclature, f. das Namenuer- 
2eichniss : 

Nowinatif, m: d'r:Nominatif 


” 


—, va. 
v. réf. 





NOT 


Nominatif , ive, & samentlich 

Nomination, f. die Ernennung 

Nommé,ée, part. et a. genannt, er- 
nanni ; — ment, adv. namentlich 

Nommer, va. nennen, ernenner 

Se —,v. réf. hoissen 

Non, ad. nain; nicht 

Nobagénaire, a. neunsig/ährig 

Nonante, a. neunaig ; —ième, a. (der, 
dis, das) nsunsigete 

Nonce, m. der päpatliche Botschafter; 
poinischks Landbste 

Nonchatamment, adu. nachlässig 

Nonchalance, f. die Nachlässigkeit 

Nouchaiant, anle, «. nachlässeig 

Nonciaiure, f. dæs Amt cines päpst- 
dichen Hotechafters keit 

*Non-complet, m. dis Unvollsäklich- 

*—-être, =. dus Unding 

«—-existence, f. das Nichtsein 

—: jouissance , f. die Entbshrung des 
Niessbrauches 

Nounair, Nonne, f. dis Nenne 

Nonnette, f. das Nônnchen 

Nonubstaut, prép. ungeachtet [Zahlung 

Nou-paiement , me. der Maugel der 

Noupair, «. p. n«. segerads 

Noupareil, eille, æ«. eÂne G'eichen 

Nonparrille, f. das Strohband ; das 
schmälete Seidenband ; die kieinsten 
Zuckerkôrner ; der kleinate Schrot 

Non plus ultra, m. das Nichtsæaiter 

— - résidence, f. die Abswesenheit von 
der Residens 

*—- sanction, f. die Nichthestätigung 

*—- sous, m. der Unsinn 

Nonuple, a. newnfach 

Noaupler, va. vermsunfachen 

Non-usage, =. der Nichtgrbrauch 

— valeur, f. der Unwerth 

—-vue, f. der dicke Nobel 

Nopal, m. der indianiscks Frigenbaum 

Nord, m. dsr Norden; Nordwind 

—-est, mm. der Nordest, N -O.-wind 

—-ouest, mm. Nordvsst, N -W.-wind 

Nosologie, f. die Krankheitslehre 

Nota, m. dis Note, das Zeichen 

Notable, a. anseñnlicA, brträchtlich 

Notabies, m. p/. die angesshensten 

Notaire, m. der Noter (Burger 

Notamment, adv. besonders 

Notariat, m. das Notariat 

Notarlé , «. acte — , 1. ains von oder 
ver cinom Notar ausgefsrtigte Ur- 
kunds {das Tonseichen 

Note, f. dus Zeichen ; die Anmerkung, 

Noter, ua. merken, aufzeichnen 

Noteur, m. der Notenschreiber 

Notice , f. die (historiseche) Nachricht 
oder Anseige [machung 

Notification, Ÿ die (gcrichtl.) Bekannt- 

Notifer, ve. anseigen, bekannt machen 

Notion, f. der Begrif 

Notoire, a. bekannt, kundbar 

Notoirement, adv. ofenbar 
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NUB 


Notonecte, sm. die Wasserswanss 

Notoriété, f. dis Kundbarkett 

Notre, pron. unser, Nnsere; no, pl. 
unsere 

— + Dame., f. unaere liebe Frau; die 
Kirche su unscrer licben Fran 

Notule, f. die kloine Anmerkung 

Nouasse, f. dis silde Muskatennuss 

Noue, f. der Hoklsiegel; fette Wie- 
sengrund werwmickeit 

Noué, és, part. st a. geknipft; fig. 

Nouer, va. knupfen, verbinden 

Se — , v. réf. Früchte, Kneten ax- 
cctsen 

Nouet, m. das Kräutersäckohon 

Noueuzx, euse, a. éxotig, ästig 

Noulet, m. die Einkekle since Daekrs 

Nourrain, æ die Fischbrut 

Nourri, ie, pert. et «. genäkrs 

Nourrice, f. die Séugamms 

Nuourrier, m. der Fegvater ; Mans 
der Amms ; —ier, ière, « nâkrenti 

Nourrir, ve. nühren : sauge ; uater- 
Aalten ; —, vn. nahrhaft seyn 

So —, v. réf. sich srnähren 

Nourrissage, m. die ViehsucAt 

Noarrissant, ante, «. näkrend 

Nourrisson, m. der Säugiing 

Nourritnre, f. dis Nahkrung 

Nous, pron. pl. wir ; uns 

Nouveau, Nouvel, elles, &. nex 

—, adv. nes, frisch 

Nouveauté, f. die Neuhrit ; Neuigkeit 

Nouvelle, f. die Neuigkeis ; Nackrieckt; 
Novelle 

Noarellement, adv. neuliok, unlänget 

Nouvelliste, =. der Nenuigkriteties- 
Aaber 

Novale, f. der Neubruch : Novales, pl. 
der Neubruchzehnt 

Novateur, se. der Nenerer 

Novation, f. die Neurrux 

Novelles, f. pi. die Noveilen des rôm: 
schen Geactabuches 

Novembre, m. der November 

Novice , a. ét subet. der, die Nesise ; 
der Neuiing 

Noviciat, ». die Probessit 

Novissimé, ædv. fam. neulisk 

*Noyade, jf. dis Ersävfung 

Noyale, f. das Segeltuch 

Noyau, m. der Stein, Kern 

Noyé, ée, pert. et a. erträntt 

Noyer, m. der Nussbaum 

— , va. ertränken [gelapiele 

Noyon, m. des Ausserste Ziel im Ka 

Nu, ue, a. nackt 

—, mn. das Nackie 

Nuage, m. das Grwûôlk ; —gé, ée, a 
soikicht : —geux, euse, a. wolkig 

Nuaison, f. dés Zeit, da immeor cire 
glsicher Wind wcÀt 

Naance, f. die bo à 

Nuancer, ua. schattiren, abstufen 

Nubile,.e: mannbar 
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Nobitité, f. die Mannbarkoit 

Nudité, f. die Nacktheit ; Soham 

Nue, f. dis diinne, leichkte Welke 

Naée, f. die schwero Regenwolke ; dis 

Nuer, væ. schaîtiren { Menga 

Nuire, va. tr. schaden ; hindern 

TNuisance, f. der Sehaden 

Naisible, &. schädlich 

Nait, f. die Nacht 

Nuïtamment, «dv. bai der Nackt 

Nuitée, f. die Nachtseit 

Nau-jambes, adv. mit neckiten Beinen 

Nu, nulle, «. kein kheiner, ksine, 
heines ; nichtig 

Nallement, adv. keineswegee 

Nalle part, adv. nirgend 

Naillité, J. die Nichtigkeit 

Nâment, adv. aufricktig 

Numéraire, æ&. valeur —, f. der Zak- 
dungswerth 

Numéraire, »«, das bars Geld 

Numéral, ale, &. sine Zakl andeutend 

Numérateur, =. der Zäkier 

Numération, f. das Zäklen, die Aus- 


OBT 


Dilétuairn, es. der tehfoiqur dise 
Pfréndaers. —, 2, at 0. roglétre —, 
das MN mELENrTÉGSENT 

Cbhecier, ts. oran liés 

Dbhectif, tre. ohectio, reemsindiied 

LOT Con, f. die Srmaremd LE 

Ubbet, en. dr Cécriuréant ; Lwéré 

FObfiengatian, fé der Forweis 

Dblade, #1, diws ré Sochbrassen 

Dbluiics, F: das Cofer 

Ciicstion, f die Ferbiadiichhest, For 
EE Pa ie 

Oblignicbre, em. werkiedlied 

Obligé, =. der Folnldaer 

— Br paré. dl s vrrbuadrm 

Obligenenme né, mais. éérboudlinrrs 

tObligeance, EL die Grille 

Dhligeant, anie, #, grfalhig 

Ci béer, ee, wrrbiedan, à erpfieñien 

Ublique, æ, séh FETE VErarrtl 

Libliqueté, j dit éekragäei 

Oblilération, Ê dar Ferwarkans 

Dblitéré, de, à. téramcharm 


Mag ; —vrique, a. su den Zifern “Üblitérer, LUE Île au os chan 
gchérig : —riquenent, adv. der Zahl |Ühlong, neue, «, lamgiao 
Noméro, m. die Nummer [nach |Obube, Fe ter aller 
Nauéroter, DA. MAUIMIMETITEN dich Oibsre plice, 4. ment, cd, rachis 
Numismatique , a. ménssissenschaft- |lilrepuiun, j. dus Erwrhaehueng 
Numismatographie , J. die Münsbe- | Dbercu CAE PR UE IDE LT 
schreibung Clmcénié, j. die Dosnebriguhat 
Napcupetif, æ. testament —,m. sin 1Obscar, are, & dubai. —cir, un. mere 
mhndliek gemarcktes Testament 1 dunéoins, &'—, w, ral. du À werduwn 
Na-pieds, adv. barfuss bein. —cissement, eu, dis Vsrdumdé- 
Nuptial, ale, & Aochzeitlich dung. —émeni, our, dunbul. —ité, 
Nuque, f. das Genick F die Muskaihant 
Nu-tête, «dv. entbléssten Hauptes Obréder, ex. Q. eixen bulagern; de. 
Natritif, ive, 2. nahrkaft ses Luce Trufal) 
Natritioe, f. die Nahrung (des Kôr- | Us jues, j. pl. dus Leichenbegingniss 
ae durek die Speisen) es eus, a ar L'ILe D 
yetalepie , J. die Ta indheit Obeerralble, a, was béobashloi eorebon 
Nympbe, f. Le Nontke ; —<s, pl. die) iaun 
Wesverisfsen der wciblichen Scham | Üb=errance, f. die HMaliusy der Ur 
Mmphomanie, J. die Lisbenwuth dessrégrl 
Jrphotomie 


» J. der Wasseriefsen- |Übserrnieur, m. trise, f. der Æsoiarh 
Éer, die —dn ton, f dés Hrsbask 


funny, —Lobre, 4. dis Sfermwwrie 
Craerres, ou, brobarhien., '—, 0, ri 
roeraichier br 
O. | [Obaasbon, f aie Fesitaung mem Teu- 
| fes dus bentinadige Fergén 
| Ohaineli . 5 dr crée ia 
Cbatination, f die Malssiarrigéeint 
3 O! int. 0! Dbsilné, 6, &, falastarrig, —, sebsf 
Obédience, f. der Gshorsam der Or-| der Starrkepf 
istlichen. —ciel, elle, a. den Üustiñémeni, adv. harinäcktg 





s #. das 0,0 


Klostergehorsam betraffend Obstiner, ve. hartnäckig mar. en, ver- 
Obär, va. hon stocken. 8'—, vu. réf. seinen Kopf 


Obéissance, f. der Gehorsam. —sant, 
Obstr 


Obésité, f. die Petiigheit des Leib 
Omer, à der Bachl oklunder Us Obtention, f. dis Erianguns 


ORD 


Opportun, une, a. bsquem, scÂ’oklioh 

Opportunité, f. die quite Gelegenhsit 

Opposant, ante, a. et subst. der, die 
einen Einspruck thut,die Gagenpartei 

Opposé, ée, part. et a. entgegengesetzt. 
—, m. das Gsgenthoil 

Opposer, va. enftgegex sctsen, oder 
stellen ; —, v. réf. à qc. sich einer 
Sache swiderastzen 

JOpposite. m. das Gegenthcil 

à l'Opposite, adu. gegen uber 

Opposition, f. der Widerstand ; Wider- 
spruck ; die Gegenpartei 

Oppresser, va. prissen, drücken 

Oppresseur, m. der Unterdriücker. —aif, 
ive, a. unterdrtiokend. —siun, f. das 
Drücken ; die Unterdrickung 

Opprimer, va. watrdrucken 

Opprobre, =. dée Schande 

Opsigoue, a. spät 

Optatif, ive, a. simon WunscA aue- 
druckend. —, m. dis wiünschkende Art 
eines Zaitwortes 

Opter, va. et n. wihlen 

Opticien, =. der Opticus 

Optimisme, m. die Lehre von der beston 
Waeit.—,m.drr Anhänger dieser Lekre 

Option, f. die Waëkl 

Optique, f. die Optik ; —, æ. opttsch 

Opulence, f. der Uoberfiuss 

Opulent, ente, «æ. wohibegltert. — 
mment, adv. im Urbsrflusse 

Opusculie, m. das Werkchen 

Or, m. das Goid 

—, partie. num, Run aber 

Ornslie, m. das Orakel [a. siirmisch 

Orage, m. der Sturm. Ürageux, euse, 

Oraison, f. das Gebet 

Orale, e. j. mündlioh 

Orange, f. dis Pemeranse ; —gé, ée, a. 
pomeransenfarbig; —, m. das Oran- 
gegeib: —gende, {. das Pomeran- 
sensasser ; —gerie, f. das Gewüchs- 
haus der Pémeransenbiume 

Orang-outang, m. der Grang-Outang 

Orateur, m. der Redner 

Oratoire, «. —ment, adu. rednerieck ; 
—, m. die Botstelle; das Brizimmer 

Orbe, m. dis Laufhahn eines Planeten. 
—, 4. nm. coup —, der blinde Streich 

Orbieulaire, a. —ment,adv.kreisfürmig 

Orbite, f.dis Planetenbahñn; Augenhohle 

Or.cà! int. weklan/ nun/ 

Orcanette, f. die rothe Ochsonsunge 

Orchestre, m. das Orchester 

Ordalie, f. dus Cottesurthail 

inaîire, s. gewdknlicr ; ordentlich 

— M. das Geswbhnliche; gemainiglich 

Ordinai, a. m. aombre—, disOrdnunge- 
sahl {lice 

Ordinand, m. der su ordinirende Grist- 

Ordinaut, m. der ordinirende Bischaf 

Ordination, f. die Pricsteresihe 

Ordonnance, f. dis Verordnung ; das 
Recept 
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ORN 


*Ordonnancer, vs. verordren 

Ordonnateur, =. der Anrrdner 

Ordonner,va. et n. ænerdnex, EPS 

Ordre, m. die Orduaunug ; der Befshl ; 
Orden 

Ordure, f. der Unfiath ; die Zoten 

Oréade, f. die Bergnymphe 

TOrée, f. der Rand eines Waides 

Oreillard, arde, «. langdkrig 

Oreille, f. das Okr ; das Gehôr 

Oreillé, ée, a. gedrt 

Oreiller, sm. das Kopfkissen 

Oreülette, f. das Okrreifchen 

Oreillons, Orillons, "=. pl. 
schiwuiet der Ohrendrüsen 

Orémus, m. fam. das Gebet 

Orfèvre, me. der Goldschmid ; —-rie, f. 
die Goldarbeiterkunet 

Orgau, m. das Organ 

Organique, a. arganisch 

“Organisateur, m. der sine Verfassung 
sinrichtet ; —tion, f. dieOrganisatien 

Organiser, va. organiriren 

Organiste, =. et f. der Orgelspisisr 

Orgausin, =. die Organsinseide, —<er, 
va. la soie, die Seide swirnen 

Orgasme, m. die Wallung des Geblütes 

Orge, f. die Gerste 

Orgeat, m. der Gerstentrank 

Orgics, f. pl. das Press- und Saufgeles 

Orgue, m. oder Orgues, dis Or- 
gel, das Orgelwerk 

Orgueil, m. der Hochmutk 

Orgueilleux, euse, a«.hochmiüthig, stois; 
—, M. das Geretonkors am Auge 

Orient, me. der AMforgen, Oet ; das Mor- 
genland; —al, ale, &. morgenländischk 

Orienter, va. nach den Himmelsgegez- 
den richten; Êg. sich in otsoas finden 
dernen, sich surecht finden 

Orifice, =. der Mund, die Mindanmg 

Oritliamme, f. ehemais, die Hauptfakns 
der fransôsischan Armec 

Originaire, &. —ment, av. urspriugliek 

Original, ale, «. ureprüngiich, etgen- 

ämilich, Ur... —, aubst. m. das 

Original 

Origiualement, dv. auf eine cigeme Art 

Originalité, f. das Eigenthümliche 

Origine, f. der Ursprung: ——el, eile, 
sraprunglieh : —ellement, von Natzr 

Orilion, m. das Ochr, die Handkabe : 
—s, die Ecksierrath an Fonstern 

Orin, m. das Beyseil {und Tauren 

Orion, me. der Orion 

Oripeau, m. des Flütergold 

Orle, m. der Saum (an den SAuilen) ; 
Bond am Schilde 

Orme, m. der Ulmbaum 

Ormeau, m. der klsine Ulmbaum 

Ormille, f. der Setsling vom Ulméaums 

Ormin, m. des Scharischkraut 

Ormoie, f. der Ulmenwald | 

Orne, m. die Buehaseke 

Oinement, m. die Zierde, der Zieraté ; 


die Gr 


. pl. 
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Orner, va. schkmficken 
Orniérr, f. das Gelsise 
Orobanche, f. die Sommerwurs 
Orobe, f. dis Rosswicke 
Orpaitieur, m. der Goldwäsrker 
Orpheiïin, m. —îne, jf. die Waiss 
Orphie, f. der Hornkecht 
in, f. die fette Henns ; —rose, die 
UNE 
Orse, f. die linke Seite. — int. halt ! 
Orseille, f. das Färbermoos {rex 
Oruer, va. nach der linken Seite zu fak- 
Or-s0}, m. das Dreifacke ainer in Woech- 
sein benannten Summe 
Or-sne, int. fam. swoklan! 
Orteil, =. dés Zeke 
Orthodoxe, «. reckgläubl, 
Orthodoxie, f. die Orthodexie 
Orthographe, f. die Recätschreibung 
Orthagrapbier, va. db re 0 
Orthograyhique, a. orthograpkhise. 
0: His , 0. der Rechtschreiber 
0 » J. die Kunst, dir Mängel 
Re dem Kôrpern junger Kinder zu 
les 


Ortie, f. die Nossel, Brennsssel 

tUrtier, va. mit Nesasin brennen 

Urtolan, =. die Fettammer 

Orvaie, f. der Scharie 

Ovvet, m. die Biindechisiche 

Ho ie, J. die Kenntniss der 

: tien, —graphie, J. die Beschrei- 
LE. 

: e 


der Posilien; —logie, f. dis 
von den Fosrilien 
Ds, m. das Hein, der Knochen 
Oscillation, f. die Schwingung 
Oscilataire , &. rs —s M die 
achwingende Bewegx 
Osoüler, va. Schpisonns machon 
Osvitie, f. der Saueræmpfer 
, on. sich unteratehen, sich erkik- 
MER ; —, VE. Mayen 
Osernie, f. des Weidengebiüsck 
Osier, =. dis Backweide 
Onselet, we. das Kaôchsichen 
Ossements, sm. pi. die Grbains 
Oswnx, euse, &. knochig 
Ossificetiou , f. die Vrrknôcherung 
ifer, va. verknôüchern 
5, ». réf. su Knochken werden 
Desifque, s. verknôchernt 
Ogeu, ue, «. son groben Knochen 
ide, «. spas man vorssigen kann 
mad darf 
Ostensiblement, «dr. sichibarlick 
Gstensoir, me. die Monstrars 
Ustentuion, f. die Praklerei 
Ostraée, a. sevsischalig 
Ostracisme, me. der Ostrarismus 
Ostracite, f. dis versteinerte Auster- 
Ostrelin , m. der Ostländer [schale 
Otage. m. der Grissel 
Otalgie, f. des Ohrenwek 
Oté, adr. ausgenommen 


(sehafen 
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Othoune, f. das Haeusicuk 
Ottomanr, f. sine Art Cimepec 
Oa, conf, oder ; ou...eu, entocder 
+. oder 
Où , ado. wo, wekin, werin ; wouu, 
d'où, æweher ; par où, sndureck 
Ouaiche , 4. die Schfsspur 
Onaille, f. des Sehaf ; Brishthind 
Ouais, int. jam. s1/ pots tausend ! 
Ouate, f. die Watte 
Ouaater, ve. mattires 
Oubli, m. die Vergsssrnheis 
Oubliance, f. die Vrrgcsstichkest 
Oublie, f. der Eisenkushen 
RE wa. vergessen 
P—, v. V0A. sich vergessen 
Oubliattes , f. pi. chemals, das nnter- 
érdtsche Gefängnus mit ensr Fali- 
thitre ; das ewige Gefängnise 
Oubliear, =. der Hippenbacker 
Oublieux, euse, &. vergesslieh 
Ouest, m. der Abend, West 
Ouf! ins. 0 wok / » ! aeh/ 
Oui, ade. ja; —, m. des Ja 
Ouï-dire, =. des Héremsagen 
Ouïe, f. das Grhôr, Tonloeh 
Oules, pi. die Kiemen 
Ouir, va. ir, horen 
Ouragan, =. der Orken 
ut big em. die Biasensehnur 
Ourdir, va. ansrheren: ansettein 
Ourdissoir, m. T. dis Schermükle 
Ourdissure , f. T. das Aufrichen des 
Gesnsbes, Anscheren 
Ourdon, me. faische Senssblätter 
Ourier, va. sdumen 
Ourlet, m. der Saum 
Ours, =. der Bär ; Ouree, f. dis Bärin 
Oursin, =. der Mocrigel 
Ourson, me. der junge Bär 
Outarde, f. der Trappe 
Outardena, =. der junge Frappe 
Outil, =. das Handwerkeseug 
Outillé, ée, «, mit Werkseug versechen 
Outrage, m. der Sehimpf [gend 
Ouirageunt , ante, «a. dusasret-baieidr- 
Outrager, va. beschimpfen, beleidigrn 
Outrageux , euse, « —ment, adu 
aokinpfick, sckmäklich 
à Outrauce, à toute Ouitrance, ads. 
über die Maegse, bertrisban, aufs 
Acusserste 
Outre, f. der Schlanck 
Outre, prép. über, ausser 
Outré, ée, part. ta. ubertrisbsn ote., 
aufs Asusosrete gobrasht 
+Outrecuidance , f. der Uekermuth 
fOatrecuidant , ante , }Outrecuidé, ée. 
a. übermuthig {ecrordsntiica 
Outrement , adv. über die Mases, aue- 
Outremer, «=. Uttramarin 
Outre-passer, ua. fig. stbersobreiten 
Ontrer,.vs. nbertreiben 
Ouvert, erte, part. es a. offen, geéffnet 


Oter, 8. œcpnehmenx, abnskmen, weg-| Ourertement, ad efenbar 
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Ouverture, f. dis Oefnuxg, Erëfnung ;] Pailleur, m. —euse , f. der Strékkänd. 


der Arfang | 
Ouvrable, a. mm. jour —, der Weritag 
Ouvrage, m. das Werk; die Arbsit 
Ouvragé, éo, «. carbeitet 
Ouvrant, ante, 4. à jour —, bei (mit) 
Anbruch des Tages 
Ouvré, ée, æ. sierlioh gearbeitet 
Ouvreaux, m. pl. die Ofontôcher in 


js va. arbciten (Glashätten 
uvreur, m. —euse, f. der Logen-Auf- 
avchliseser, die —in [—in 


Ouvrier, m. —idre, f. der Arbeiter, die 

Ouvrir, va. tr. ëfnen; s'— , uv. réf. 
eich éfnen, sich entdecken 

Ouvroir, m. die Werketatt 

Ovaire, m. der Eyerstock 

Ovalaire, «. eyférmig 

Ovale, à. eyrend ; —, f. das Oval 

Ove, m. dar 

*Oxide, m. die metallische Halbräurs 

*Oxigène, m. der Sauerstof [süttiget 

*Oxigéné , éo , a. mit Salisäwrs fiber- 

Oxygone, a. spitswinkelig 

Oxyregmie, f. die Magensüure 

Oyant, m. —ente, f. der Rechnungeab- 
nehmer, die —in + fechsar 

Osène, m. dus stinkende Nasenge- 


P. 


P p, =. das P,p 
> Paca, m. die brasilian. Ratze 
Pacage, m. dis Wide, Hut 
Pacager, wn, mwefden 
Perifere, a. Frisden bringend 
Pacificateur, m. der Fricdensstifter 
Pacification, f. dre Friedensetiftung 
Pacificater, va den Frisden keratetion 
Pacifique, &. —ment, a a AL 
Pacte, x. Paction, f. der Vertrag 
tiser, va. cinex unerlaubten Vor- 
trag machen 
Padon, m. das Fioretband 
Paganisme, m. das Hridenthum 
Page, m. der Page; — , f. die Soite 
Pagne, m,. der Schurs der Nrger 
Pagnnte, me. fam. die Mimrme 
Pagnoterie, f. fem. die Foigheit 
Pagui, Pagurun, re. der Seskrebs 
Palen, =. —cune, /. der JJoide, die 
Hoidin : —, à. heidnirscA 
Paiilard , arde , &. pop. serhurt ; —, 
aubat. der Hurer, die Murs 
Palllarder, ve. Auren 
Paillardise, J. pop. die Hureroi 
Paillasso, f. der Sirohrark ; —, m. der 
. Pichelhüring : —on, m. dis Sirei- 
Paille, f. das Strek [decke, —HNatie 
Paillé. és, «. bunt 
Pailler, æ. der Strekhef, Mict 
Paillette, Ÿ. der Fitter 


der, die —in , 

Pain, =. das Brod : die Naäkruug ; — 
à cacheter, die Oblate; — d'épé 
der Pfeferkuchen; — de sucre, der 
Hut Zucker 

Pain-de-cocu, w. der Bxchampfer 

Pair, me. der Pair 

—, a M. gerade ; —, adv. gleick, in 
gleichem Range ; ses pairs, asines 
Glrichen [rade 

Paire , f. dus Paar ; —ment , ado, ge- 

Pairie, f. dis Würde der Pairz 

—, m. das Schächerkreuz 

Paisible, a. —ment, ad. à ge 

Paissant, ante, @. svaiden 

Paisseau, me. p. n. der Weinpfakl 

Paisseler, va. p. «. pfählen 

Paisselure, J. das Rebband 

Paisson, f. die Waldwside 

—, m. das Streckrisen ; —ner, va. die 
Felle iber dem Streckeisen ansstroi- 

Paître, va. ef n. ir. seiden [cken 

Paix, Ÿ. der Frisde 

Palade, f. der Rudersug 

Palais, m. der Pallact 

Palamente, f. des sämmntiicks Ruder- 
aerk eines Srhifes 

Palan, m. die Higee 

Pailanqne, f. das Pfaklwerk 

Palnnquer, va. hissrn 

Palanquin, m. der Tragesessel 

Palatin, ine, a. pfalsgräfiier ; pfal. 
sisch ; comte —, der Pfalzgraf ; — 
m. der Woywode [dr : die Pfalz 

Palatinat, me. dir pfalzgrufliche re 

Pale, f. das Schrtsbret ; die Schaufel 

Pâle, «. blass, bleih 

Palée, f. das Pfahircerk, Jock 

Palefrenier, m. der Staitknecht 

Palefroi, m. das Paradepferd 

Palet, m. der Warfstrin 

Paleter, ra. mit Wurfsteinen apirlsn 

Palette, f. die Pritsrhe, das Farbenbret 

Peur, f. die Blisse, Bieiche 

Palier, m. der Abvats ciner 7 

Palinodie, f. der Wrderruf chen 

PAir, 2#. erblassen ; — , va. bless ma- 

Palis, m. der Pfahl (Pfahlwerk 

Palissade, jf. der Schanspfañl, das 

Prissader, ua. teryf hlen 

Phiissant, ante, «. erblassend (4rs 

Patioser , ve. mit Spalirbdumen verse- 

Palladium, me. das Schutshciligthnm 

Palliatif, ive, «. lindernd ; —, me das 
Hinhaltungsmittel: —ation, J- de 
Bemäniclung : —er, va. bemänteln 

Palliom, m. der Bischofemauntez 

Palmaire, «. sur fachen Hand gehôrig 

Palme, f. der Pailmsweig 

Palmier, m. der Paimbaum 

Palmipèdes, &. =. pl. plettfüssige VS- 
gel mit SchoimmAruten 

Psimiste, m. der srhme Paimbanm 

Palot, m. fau. der Bauerifnmes 
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Palonrde, f. sine Art Sremusehel 

Pupable, «. —ment, adv. ffklber 

Palpanche, f der Grundbalken 

* Pupèr, va. fam. bstasten 

Püpitant, aute, «. suckend 

Papitation, f. das Zucken, Hersklopfen 

Palgiter, wn. sxokex ; Hlopfen 

Paituquet, mm. pop. der Fiogel 

Puus, 2. der Sumpf 

Pimer. us. oder se —, v. réf. ekn- 
mächtig werden 

Pimoison, f. dis Oinmarkt 

Pempelmouse, f. der Pompelmusbaum 

Pamphiet, m. die Flugechrift 

*Pamphiétaire, =. der Ferfasser ciner 
Fiugochrift 

Pampre, m. die Weinrebe [Rante 

Pampré, ce, a. mit Trauben an der 

Pas, m. das Blait eines Mockes, Man- 
tels ste. : dis Wend 

Panacée, f. das alligemeine Heilmitel 

Panacbe, sm. der Federbusck 

Fanaché, ée, part. «4 a. bunt 

Panacher, rx. oder s0 —, w. réf. bunte 


Parque, &. f. terreur —, eix panisrher 
Echreoken (fett 

Pause, f. der Pelssammet, dus Baurh- 

Pansean , me. des Fack ; Feid ; Garn ; 
Ntts ; Satteikissen 

Paanelle, f. das Pappelblatt 

Pantetiore, f. dis Auicheuschabs 

Panseton, ss. der Bart since Sehiiesels 

Pansieule, f. die Fetthaui 

Panse, f. fam. der Wanet, Bauvh 

Pensement, me. das Verbinden siner 
Wunde ; die Wartuag eines Pferdes 
anser , va, verbinden, warten (sin 
Pferd) 

Paus, ue, «. fan. divtbänekig 

Parlons, m. der Pantalon ; —uade, f. 
die Gankoiei 

Panthéon, me. das Pantheon ; —iser, va., 
4, cinom dis Ekre des Panthsons 
tusrkennen 

Patbre, | der Panther 
a 
‘sum Nackschreièen) 

Pantrmètre, m. der Winkeimesrer 

FPanomime, f das Gebcrdenspiel ; —, 
&. panionmimioch 


PAR 


Pasiomime, me. der Ge 

Pantoule, f. der Paxtofel 

Paon, m. der Pfau ; —ue, j. die Pfau- 
henne ; —ueau, =. der jungo Pjan 

Papa, se. der Pupa 

Papsi, ae, &. papstlich 

Papauté, f. dis päpetiiohs Würde 

Pape, m. —esse, f. der Papet, die —in 

Papelard, =. fem. der HeucAler 

Papelardise, f. fam. die Heuchelei 

Papeloué, ée, & scAnppickt 

Paperasee, f. der Wiach 

Paperesser, un. vil schmieren Pa- 

: Pier re F7 
CS rio, . de Papiermäkle, der 
pate AP 

Papetier, #4. der Papiermacker 

Papier, m. das Papier 

Fapier-monnaie, m. das Papiergeld 

Papier-nouvelle, m. die Zaitung 

Papiliaire, &. warsig 

Papille, f, die Zungenwarss 

Papülon, =. der Schmeltsrline 

Papillonner, un. fam. hkerum fatiern 

Papillotage , =. des Fiimmers ; das 
Aufrwikeln der Haare. —té, £ der 
Haarvwickel. —ter, va. dis Haare 
aufwickeln. —, un, fimmers 

Papisme, m. des Papatthum 

Papiste, «. der Päpatler 

Papistique, «. papistise 

Papules, f. pl. dte Hitsblattern 

Papyrus, m. die Papiersiaude 

Pâque,f. dasOnterfest. —,m. dieOstern 

Phquerette, f. die Gänsoblume 

Paquet, m. der und das Pat, Packet 

Paquet-but, m. das Packetboet 

Par, prép. durch, aux, ix, auf, bei, 
mil, von, megen, wéhrend, ubsr, 34, 
eum déc. 

Parabole, =. des Gleirhnise 

Parabolique, a. paraboliseÀ, —ment, 
ado. gleichnignueise 

Parachèvement,m,. p. u. dis Vol{endung 

Parachever, us. p. sw. vol/ancden 

Paracbhronisme, 2. der Zeitrechnung- 
sahler 

Parachute, 2, der Fallschirm 

Parade, f. der Staat, Prunk: die 
WacÂtparade ; dus Pariren 

Paradis, #. das Paradies 

Paradoxa!, ale, Paradoxe, «. sonderbar 

Paraduxe, m. der sonderbars Satz, 
Scheinwiderspruek 

Parafe, Paraphe, m. der Federsug 

Parafer, ve. einen Zug unter scinen 
Namen machen 

Parage, sm. die Gegend in der See 

Paragraphe, m,. der Paragraph 

Paraguante, f. fam. der Kuppelpeis 


. m. der Gierchschnabsl| Paroître, vs. ir. crschsinen ; glansen: 


achsinen 
Parailèle, s. parallel. —,f. die Paral- 


deliinie. —, m. der Parallalkreis ; 


fig. dis Vergisichung 
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PAR 


Paraliélisme, ms. der paralleis Zustand 

Parallélogramme, m. das Paralielo- 
gramm 

Paralogiame, me. der Fehlschusse 

Paralyser, va. läkmen. —sie, f. dis 
Lühmung. —tique, a. gelähmz. —, 
ms. der Gelähmts 

Purant, ante, «. sierend 

pet, m. die Brustiwshre 

Parapbrase, f. die Umschreibæng. —er, 
va. umschreiben. —eur, m.—euse, f, 
der vder dis bise Auslegungen von 
étiwas macht, —te, m. der Um- 
echreiber 

Paraplésié, f. die Läkmung aller Glie- 
der ausser dem Kopfe nach dem 
Schlage : 

Porapluie, m. der Regenschirm 

Paraséiène, f. der Nebenmond 

Parasite, m. der Schmarotzer 

Parasitique, f. p. u. die Srhkmarotacrei 

Parasol, m. der Sonnenschirm 

*Paratonnerre, "=. der Blitsableiter 

Paravent, m. der Windschirm 

Parc, =. der Park 

Parcage, m. das Pferchen 

Parcelie, j. des Stflckehen 

Parce que, conf. speil 

Parchasser, un. ein Abjagen kalten 

Parchemin, m. das Pergament 

Parcimonie, f. die Ænickerei 

Parcimonieux, euse, a. spersam ; 

Par-ci par-là, adv. hier und ds, Ain 
und swicder 

Parcourir, va. tr. durchlaufen 

Par-decà, prép. dissssits. —, ado. 
herscits 

— “delà, prép. et adv. jenseit 

— -derrière, adv. von hinten 

— <lessoes, prép. uuier, unter... we 

— dessus, prép. auf, siber, uber … 2089; 
—, adu. äberdies. —, dise Zugabe 

—-devant, prép. vor, in Gegenswart ; 
vor ... 1009. —, adv. ven vorn 

— -devers, prép. bai, vor 

Pardon, m. die Verseikung, Gnade, 
—able, à, verseilich 

Pardonner, ua. verseiken 

Pareil, ville, &. gleich ähnlick. —ment, 
«dv. ebenfallz 

Pareirabrava, f. die Grieswurz 

Parélie, me. dis Nebensonne 

Pareille, f. der Ampfer 

Parement, m. der Sckmuek 

Paronchyme, m. das cigentiliche Be- 
standwesen der Eingewside 

Parénèse, f. dis moralische Rede. 
—étique, a. moralisek 

Parent, «. ente, f. der, die Verwandte. 

Parents, pli. dis Acltern 

+Parentage, m. die Verwandschaft 

Pareuté, f die Verwandischaft 

tParentèle, f. die Versandtschaft 

Parenthèse, f. die Parsnthere 

Parer, ve, schmiücken ; auspariren. 
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PAR 


—, va. ablenken, pariren: Se —,v. 
réf. sich putuen, sich verwahren, 
ausivsichen (lnngssachen 

Parère, m. das GOutackten in Hand- 

Paresse, f. die Fanulheit 

Paresseux, euse, «&. fau 

Pareur, m. der Schaber bei den Per- 
gamentmachern ; pareurs de drap, 
die Walker 

aire, va. ér. vo/lenden 

Parfait, aite, &. vo//iommen 

*Parflage, m. das Auszupfen 

Parfler, va, ausswpfin 

1 Parfois, «dv. bésweilen 

TParfondre, va, verschmelsen 

Parfournir, va. nachlisfern 

Parfum, m. der Woklgeruch 

Parfumer, va. woÂirischend macñen 

Parfumeur, m. euse, f. der, dis adier- 
kand woklriechende Sachen macit 

Pari, m. die Wette 

Pariade, f. die Paar seit der Rebhiiner 

Pariage,m. das gemsinschaftiicheRecht 
aiweicr Besitser auf ein Qui 

Parier, vx. wetten 

Pariétaire, f. das Mausrkraut 
ariétaux, «. m. pl. os —, dis Vorder- 
Aauptbeine 

Parieur, me. der Wetter 

Parité, f. die CisichAeit 

Parjure,a. meinetdig. —,m. der Moinsid 

Parjurer, v. réf. meineïdig werden 

Par-là, adv. dadurchk. Par là, os). 
daraus, daher, also 

Parlage, m. fam. dar Geschwäts 

Parlant, ante, a. redend 

Parlement, mæ. das Parliament. —aire, 
m. der Unterkändier. —,«. sum 
Parlamente gehôrig 

Parieruenter, un. uaferkandeln 

Parler, va. et n. reden, sprechen 

—, 0. due Redon, die Sprache 

Parierie, f. fam. das Geschwätz 

Parieur, me. euse, f. der Sehsrätasr, 
die —in 

Parloir, =. das Sprachsimmer 

Parmesan, =. der Parmesankise 

Parmi, prép. unter 

Parnasse, m. der Parnassa 

Psarnassie, f. die Leberblums 

Parodie, f. die Parodie 

Parodier, na. parodiren $ 

Parodiste, m. der Parodienmaæacker 

Paroi, J. die Wand, Scheidewand 

Paroir, m. das Wirkrisen 

Paroisse, f. das Kirchspiel 

Paroissial, ale, «. sur Pfarre gehèrig 

Paroissien, m. ienne, f. das Pferrkinn 

Parole, f. des Wort; die Spreacks 

Paroli, mæ. das Pareii 

Parotide, f. die Ohkrendrise 

Paroxisme, 1. der Paroxismws 

Parqner, va. is cinen Park thun. ste 
sinpfereken (Fusstot-n 

Parquet, me. das Parket ; der goetäfiiie 
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Parquetage, me. das Täfulwerk oines 
FPusshodens 
weter, wa. sinon Fusshoden täfein 
Psrqueterie, f. die Täfelwerke 
in, m1. der Patks 
Parricide , ne. et f. der Vater- oder 
Muttermdrder, die —in. —, à. mûr. 
deriseh. —, aubst. m. der Vater-, 
Muttermord 
Parsemer, va. bestreuen, besäen 
Pert, m. das neugeborne Kind 
—, f. der Theil, Ort 
Partage, 2. die Thrilung 
Partageable, &. fam. thcilbar 
Partager, va. theilen {Abreise 
Partance, f. die Abfahrt einer Flotte, 
» Con. folalich 
Parterre,m. das Blumenbect; Parterrs 
i, m. die Partei; der Axkang; 
Entschiuss 
Partial, nie, a. —ement, #dv. parteilieh 
8e Partialiser, vw. rdf. parteilich seyn 
Partialité, f. dis Parteilichkeit 
Participant, ante, a. thcilnehmend 
Paticipetion, f. die Thsiinehmung 
Participe, m. das Partieipium 
Participer, vn. Theïl Aaben, nekmen 
Partiulariser,va.umsténdiich ersihlen 
Particularité, f. der besondere Umatand 
Particuie, f. das Theilchen 
Particulier, ière, &. bssonder; um. 
städlich ; geheim: —, m. die Privat- 
person ; eu —, adv, besond-rs 
Particulièrement. adv. besonders 
Partie, f. der Thail ; due Partie; Oe- 
sellashaft [{ausmachend 
Partiel, elle, «. einsein, einen Teil 
ir, ne. ir. abreisen, abgchen 
Partisan, me. der Axkänger 
Pertiteur, sw. der Thstier [mend 
Partitif, ive, a. mur einen Theïl beseich 
Partition, f. die Partitur 
Partout, adv. uberall [faisches 
Paralis,m. dés Enisündung des Zakn- 
Parure, f. der Puits, Schmuck 
Parvenir, va. ir. kemmen, gelangen 
aufkommen 
Parvenu, me. der Emporkümeling 
Parvis, m. der Vorhof [Stufe 
Pas, m der Schritt ; die Thürechwclle; 
Pas, adv. nicht 
Pascal, ale, &. éstsriick, Oster… 
*Pasigraphie, f. die Sohreibekunst für 
dis Nationsn 
Pasquin, me. der Lustigmacher; —ade, 
J. die Schmähsehrift; —iser, un. jam. 


Pers ages mashen 
, &. — ment, ado. siemlick 
lPassade, f.dieDurehreise;der Hufsehlag 
Passage, =. der Durchgang 
wa. at n. ein Pferd schulge- 
reeñt gehen lassen, Passagen mac 
— ère, «. unstät; vorbbergehend ; 
der Erisende 


Passant, ante, «. gangbar ; —, m der 


D... 
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Veräbergshende, Durchreisende ; cu 
—, sde. im Vorbeigeken 

Passavant, m. der Passirsettel 

Passe, J. des Fehlonde an siner gewis 
sen Summe,; die engs Durchfakrt 

Passe! inc. fam. es sey ! meinttwsgen/ 

Passé, m. das Vergangene 

Passée, [. das Strsichen der Sehnepfen. 
die Fuhrte des Wiides 

Passement, =. das Posament, dis Po- 
aamentirarbeit,; —er, va. verbrämen; 
—ier, ne. —ière, f. der Pesamentirer, 
die — in 

Passe-raur, m. der Mauerbrecker 

— “parole, m. die Order an sine Armes, 
die von Mund su Mund geht 

—-partout, m. der Hauptschiässel 

— “passe, me. tonra de —, dis Taschen- 
spisier künste 

— port, me. der Reisspass 

Passer, un. et «. parie  Aingaken, 
durchreisen ; vorbeï gehken: uberfai- 
ren, fbersteigen ; ubertreffen ; an- 

hen ; FREE Ho es durchlanufen. 
isser —, durehksscksn jassen 

Passerage, f. das PfeFerkraut 

Passereau, 2. der Sperling 

Passe-temvpa, =. der Zeitvertreih 

Passeur, m. der Fuhrmann 

Passs volant, m.der sich se sinschleickt 
ohne su bezahien 

Passibilité, f. Empfndbarkeit 

Passible, &. empfadbar 

Passif, ive, a. L'i'end 

Paasiou, f. das Leiden ; die Passions 
predigt ; Liebe. —né, ée, «. leiden- 
schaftlich ; verliebt. —nément, adr. 
leidenschaftiich. —ner, va. leiden- 
achofilich ausdriicken. Se —,v. réf. 
sich sinnehmen lassen; s1c4 erkitsen 

Passivement, adv. leidend 

Passoire, f. der Durckschlag 

Pastel, m. der Farbenstift, die Pasteli- 
farbe ; Pastslimalersi ; das Pasteil- 
gemälde 

Pastèque, f. die Wassermeions 

Pasteur, m. der Hiré, Pastor 

Paostiche, m. das nachgemarckte Go- 
mulde ; der narhgrahkmte Styl 

Pastille, J. das Raucherkerschen ; 
Mundkfchachen 

Pastoral, aie, &. hitrumäsztig. geistlicÀ 

Pasturaie, f. dus Schiferspiel 

Pastoraiemont, adv. als sin Hirt oder 
Seclsorger CHire, die —in 

Pastoureau, m. —elle, f. der junge 

Pat, me. das Futter 

Patache, f. das Warhtschif 

Pataraffe, f. das Uekritzel 

Pataud, m. der junge Hund mis dicken 
Pfoten ; —e, f. die disks Person 

Patauger, va. te Æothe herum patschenx 

Pate, f. der Trig 

Pâté, m, die Pastete 

Patée, f. die Nuidél 
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Patrkir,îne, & fam. schmeioklerineh |Patrouillage, =. pop. dis Sausrei 
Pacns, f. das Kelohschässelchon ; der | Patrouiile, f, die Patroile 
Æelcadeckel Patrouiler, vx. p. . patrelliren ; —, 


Patenbtre, f. pop. das Vaterunser 

Patent, ente, a. afn ; lettres patentes, 
nfene Bricfe 

Paibntes, f. pi. das Patent 

®Patenté,ée, æ der, dis ein Patent hat 

Paier, m. fem. des Vatsrunssr 

Pâter, va. pappen, kleistern 

Paternel, elle, &. —ment, adv. véterlich 

Paternité, f. die Vaterschaft 

Phteux, euse, & tsig:g 

Pathétique, a. —ment. ado pathetisck 

Patbétisme, 2. dieKunst, Leidenschaf. 
ten su erregen 

Pathognomiques, «. #. pl. signes —, 
dis Krankhritsscichen 

Patbolugie, f. die ÆKrankheitslshre 

Pathuiogique, a. pæthologisch 

Paibus, m.der Ausdruck groseer und er- 
habenerLaidenschaften; der Schwulet 

Patibalaire, «. galgrnmäseig 

Patiemment, adv, geduldi 

Patience, f. die Geduld 

Patient, ente, a. gedwidig ; leidenn 

Patient, m. der sum Tode uerurtheilte 

Patienter, vx. sicA geduldrx 

Pstiu, m. der Aoke Weiberschuk ; 
Schlittschuk 

Pstiner, vx. brtasten ; —, n. Schlitt- 
achuk laufin 

Patineur, m. der Sehiittschukfahrer 

Patir, ve. leiden 

Phtis, m. die Waide [maeken 

Pâtisser, va. Bact- oder Pastetenswerk 

Patisserie, f. das Pastetenwerk 

Patissier, m. der Pastetenbäicker 

Patvis, m. die Bausrnsprache 

Päton, m. die Stopfaudel ; die Kappe 
vorn an Srhuhen 

Pairaque, f. dis abgenutzte Sache 

Pire, m. der Hirt 

Patriarcal, ale, a. pafriarchalisek. — 
cat, m. das Patriærchnt. —che, m. 
der Patriarch 

Patrice, m. der Potriaier : —int, m. die 
Patrisierswr,r de 

Patrie, f. das Vaterland 

Patriraoine, m. das Erbtheil 

Patrimonial, anale, d. sum väterlicken 
Erbquite grhôriq 

Patriote, m. der Patriot ; *—tlicide, a. 
patriotenmérdrrischk. —tique, a — 
ment, ade. patriotiach ; —, un. Pa. 
triot werden. —tisme, sm. der Patrio- 
tismus. *—{issiqne, m. der Erspatriot 

Patrociner, un. jemandem viel vor- 
achwataen, un the su bareden 

Patron, "=. der Patron, Schutsherr, 
Schifsherr ; — age, m. das Patro- 
sd: ce «. den Patran 
ŒngensnE ; —IMiQue , à. —_ 
Oucklichtename d Nu 

J. die Patrenin 


Pat sudeln 

rouillis, 7. pop. die Kotkpfäitse 

Patte, f. dis Pfote, Kiaue 

Patté, ée, «. pfotenfürmig 

Paitu, ue, à. rauchfussig 

Pâturags, m. die Weide 

Pâture, f. das Futter, die Nahrung 

Pâturer, ua. weiden 

Patureur, m. der Futterknecki 

Paume, f. dis flachke Hand; das bali- 
spiel ; der Ball 

Paumelle, É; die swasiseilige Oerste ; 
T. das Handledrr ciniger Handwer- 

Paurnier, =. der Ballmeioter [ter 

Paumœillun, =. das Pfllucwetter 

Paupière, f. das Augenited; die Augen- 

Pause, f. die Pause {wimper 

Pauser, ua pausiren 

Pauvre, a. —ment, ads. arm, ärmlick: 
—, m. der Arme. —%sse, [. fam. die 
Bottelfrau. —et, m. —ette, f. fem. 
der arme Schelm, der erma Trepf, 
—eté, f. die Armuth 

Pavage, m. das Pflastern 

Parame, m. der Sassafrassbaum 

Se Pavancr, uv. réf. sich brusten 

Pavé, m. der Pfasterstein 

Parement, m. das Pfasteriegen 

Paver, ba. pfartern (Schanskleid 

Pavesade, f. dis Schirmwand, das 

Paveur, me. der Pfasterer 

Pavillon, #. dus Zeit, Gartenkaue: der 
Nebenfigel cines Gebuudes, die 
Flagge 

Pavois, =. das Schanskieid {srenmen 

Pavoiser, 1æ vin Schanskisid exf- 

Pavot, mæ. der Mokn 

Payable, a. sak/iar 

Payant, ante, «. vf subot. der, die sa4ls 

Paye, jf. der Solid 

Pagyement, »=. die Besaklung 

Payer, vs. saklen, vergeiten [—+ 

Payeur, m1. —euse, f. der Zaëkler, dis 

Pays, m. das Land; Vatsriand 

—, M. Payse, f. pop. der Landsmann, 
die (in 

Paynage, m. die Landschaft ; — gite. 
m. der Landschafiemaier —( 

Pagsan,m.—aunnr, f.der Lawdmann,die 

Péage, me. der Znil; —er,m. der 23W. 

Pean, f. die Havwt ee 

Peausserie, f. der Felilhandel ;} —er, 
m. der Lederbereiter 

Pec,æ, m. hareng —, der Pôkeläering 

Pécari, m. das Hiramschmein 

Peccable, «. stadhaft 

Peccadiile, f. die kieine Sinds 

Peccant, aute, «. Lôse schtdiieh 

Pêche, f. die Pfraieke ; Pischerei 

Péché, =. die Sünde 

Péecber, un, sändigen 

Pécber, m. der Pfrsisohbaum 


+. 
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Pècher, vs. fscken Pelisse, f. der Pols 
Pécherie, f. die Pischeret Pelle, f. die Schaufel, 


Pécheur, se. —<resse, f. der Sänder, 
Pécheur, se. der Fischer [dre —in 
Pécore, f. das Thier; der dumme Ochse 
Pecque, f. das nmaseweise Ding 
Pectoral, ale, a. sur Brust gehürig, 
Brust... —,m. der Brustmuskel 
Pécalet, m. der Cassendicbstahl 
Pécu'e, =. das oirenthumiiche Vsrmô. 
+Pécose, f. das Geld [qen 
Péeuniaire, æ. ix Geid bestehend; peine 
—, die Geidstrafe 
Pécanieux, euse, #. fam. reick an 
M me Gride mis Fe 
édagogie, f. die Kindersuc. 
Pé ique, a. sur Erziehung gekôrig 
Péiagogue, m. der Pädegog, Ersisker 
Péiaie, f. das Pedal 
Pédaut, ee. —. ante, f. der Pdent, dis 
—is ; —ante, a. pedantisck 
Pédévaste, m. der Knabenrchänder 
Pédestre, 4. f. statue —, dis Bildsäule 
24 Fusse [sesxcht 
Pédiculaire, «. jf. maladie —, die Läu:- 
—, f. des Lüusekraut 
Pedirute, m. der Blumenstängel 
“Pédirure, m. der Huneraugen âeilt 
Pédon, m. der Fussbete 
Peigne, m. der Kamm 
Peïgné, ée, pert. st a. gskämmt 
Peigner, va. kämmen 
Peigueur, m. der Kümmer 
Peignier, m. der Kammacker 
Peignoir, m. der Pudermantel 
Peignon, m. die Dorke Hanf od Flachs 
Prigaures, f. pl. dis Kammhaare 
Peilles, f. pl. die Lumpen 
Pailier, «. der Lumpensammier 
Peindre, va. ir. maien, anstreichen ; 
—, on schreiben: se —, v. réf. sich 
melen ; sich schiidern ; sich seigen 
Pee, f. der Schkmers, das Leid, die 
&trefe ; Mühe 
Peisé, ée, part. rte. mühsam gemackt 
Peiner, ve. Mühe machn; —, un. 
Mühe Aaben : ae —, 0. réf. sick abmu 
Printre, «. der Maler [ken 
Peinturage, m. das Anstreichksn 
Peinture, f. die Malerri 
Peintorer, va. anstreichen 
Pelache, f. der grobs Plrisck 
Petade, f. das Ausgehen der Haare 
Pelard, «. m. bois —, geschälies Holz 
zur Gärberloke 
Pelastre, m. das Blett siner Schaufel 
Pelander, pa. pop. abprügeln 
Pelé, ée, part. st a. geschilt 
P£'e-mtle, ado. unter, durch einander 
Peler, ve. abhaaren ; schälen 
Péteru, m. der Pilger. —age, m. die 
Pilgerschafi. —ÿne, jf. die Pilgerin 
Péiicas, m. der Pelikan 
Péis, m. dis Kalkgrube 
Pelñs, n. dis Raufwolle 


fRehippe 

Peilée, Fellerée, Pelletée, f. cine 
Schaufel vol! . 

Pelleron, m. dis kicine Schaufel 

Pelleterie, f. des Xürschnerhandwerk; 
Pelswerk [die —tn 

Pelletier, se. ière. C der ÆKursekner, 

Pellicule, f. des Hiïutchen 

Pelnir, =. das Haarcrsen 

Pelote, f. der Knawel 

Peloter, vn. mit dem Balle spielen ; 
mit Schnesbällen werfen. —, ve. 
fam. prügein 

Peloton, m. der Knäuel, Havfen 

Pelotouner, va. in cinen Haufen oder 
Klumpen lsgen 

Pelouse, f. der Grasplats 

Pelu, ue, «a. haarig: fig. fam. patte 
pelue, der Schleicher, dis —in 

Peluche, f. der Pilusch 

Peluché, ée, &. kaarig, wnllig 

Ferrer fe dre Schaie, Haut (des Ob- 
ater, des Küses) 

Penaille,f. das Môünchsvelk 

Penaillon, m. fam. der Lumpen: Mônek 

Pénale, ale, «. strafmnd {éräippel 

Penard, m. fam. vieux —. der ÆEke- 

Penates, m. ct a. pl. die Henagôtter 

Penaud, aude, a. jam. bestñrst 

Penchant, ante, a. alAämatig, schief 

—, m. der Abhang; fig Han, Neigung 

Pencher, va. neïgen, abhungqiq machen; 
un. st So —, vu. réf. sirÀ neigre, 
abhAngig seyn: au etwss geneigt 

Pendable, a. henkenswerth (srya 

Pendaison, f. pop. des H-nken 

Pendant, ante, a. hangrnd, ankhängig 

—,m des Grhinge; Grgensiünk 

—, prép. während [gensérich 

Pendard, m. arde, /. jam. der Gal- 

Pendeloque, f. der Ankänger am Ohr- 
rings {hengen 

Pendre, va. hängen, henken. —, vx. 

Pendu, ue, part. vf à. gehängt 

Pendule, m. das Pendui 

—, f. die Pendeluhr Ù 

Pêne, m. der Rirgel am Sohloees 

Pénétrabilité, f. dès Durchdringiichkeit 

Pénétrable. &«. durchdringend 

Pénétrant, ante, a. durehdringend 

Pénétratif,ive, & leicht durrhkdringend 

Pénétration, f. die Durchdringnng: 
der Scharfsinn (orunden 

Pénétrer, ua. #t n. durchdringen; er 

Pénibie, & —mrnt, adu. muksam 

Péail, m. der Venuaberg 

Péninsule, f. die Halbinsel 

Pénitence, f. die Busse, Reuc; Strafe 

Péuitent, ente, æ, busefertig. —,#. 
der Büecer, die —in 

Pénitentiel, m. des HussbucA 

Pennade, f. der Fusatritt . 

Pennader, ve einen Tritt mi dem 
Fussec geben 
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Peunage, m. das Gefleder 

Peane, f. die nain cé 

Pensant, ante, «. denkend 

Pensée, f. das Denken; der Godantks ; 
die Meinung 

Peuser, va. et n. denken; nachdenken; 
auacinnen, Moinsn 

Penseur, #. der Denker 

Pensif, ive, &. nackdçnkend 

Pension, f. die Kost, das Kosthaus 
und Kostgeld, Ersichungshaus, der 
Gehait. —naire, m. et f. der Kast- 
gänger, die —in. —ner, va. besel- 
den, den Jnadengehait gebon 

Pensum, m. die Strafarbeit aines 

Schñlere [ment 

Pentacorde, =. das fünfsaitige Instru- 

Pentagone, a. funfeckig : 

lentayeste, m. der Flaschensug mit 
funf Schaiben 

Pente, f. der Abkang, Absturz 

Pentecôte, f. die PAnasten 

Pentbière, f. das Hängegern sum 
Vogelfange [ren, Fenstern 

Penture, f, das eiserne Band an Th 

Pénuitième, a. et subst. der, die, das 
vorletata 

Pénurie, f. die éuseersie Armuth 

Pépier, un, pipen, sirpen 
epin, me. der Kern der Acpfel, ete. 

Pepinière, /. dise Baumachule 

Pepiniériste, m. der Baumgärtner 

Perçant, anta, a. durchdringend, scharf 

Perce, f. der Pfeifenbohrer ; en —, 
angesapft 

Percé, ée, part. et a. durehstochen 

Perce-à-main, =. der Handbokrer 

— “bois, =. der Hulsiwourm 

—-chaussée, m. cine Art Käfer, die 
die Dimme durchbohren 

forêt, m. fam. der Buschjäger 

--lettre, f. fam. der Briefstecher 

Percement, =. das Darchbrechen 

Perce -muraille, f. das Glaskraut 

— “neige, f. das Schnesgidckchen 

—-oreille, m. der Ohrœurm 

*Percepteur, we. der Einnehmer. —ibi- 
lité, f. de Erhcbbarkrit, Vernekm- 
barkeïit. —ible, a. crAcbbar,; merk- 
bar. ion, f. die Einnakme, Vor- 
atsilung 

Percer, us. durchstechen, durckbokren, 
durehsiossen, durchbrechen 

Percerette, f. sine Art Bohrer 

Percovoir, va. smpfangen, erhsben 

Perceur, m. der Éckres 

Perchant, m. der Lockuogel 

Perche, f. der Bars, Bärsok, die Ruths 

Perclus, use, &. /akm 

Perçoir, m. der Anxtrckbokrer 

Percossios, f. der Schlag, Stoss sines 
Kôrpers auf den andern 

Perdable, «. verlierbar 

Perdant, =. der 


Perdiablé, éo, «. fem. vom Teufei ganz 


204 


Verspicler (keseszen| P 


PER 


Perdition, f. das Verderben 
Perdre, va. «4 n. verlieren ; verderben : 
véraoüsten 
Perdreau, se. das junge Rebäuhn 
Perdrix, f. das Rebkuhkn ; — rouge, 
das Rothhukn; — blanche, das 
Schnechukn [dorben etc. 
Perda, ue, part. #4 «. verloren, ver- 
Père, m, der Vater 
TPérégrination, f. dés Reise tn entfern- 
te Linder ; —nité, f. der Stand oines 
Ausländers ; —nomanie, f. fam. die 
É eme f. die Ungül 
remption , f. die Ungiéliigoerdxn 
ciner Rechtssackhe ; f is d'in 
stance, die Klage ist verfallen, ver 
Jäbhrt [mackend 
Péremptoire, &. serstérlich, unguisig 
Péremptoirement, adv. sntseheidend 
Péremptoriser, un. Frist gcben Levis 
Perfectibilité, f. dis Vervellkommiack- 
Perfectible, «. vervollkommlick 
Perfectiun, J. die Voilktommenert 
Perfectionnement, m. die VFeruolikemm- 
nu«xg 
Perfectionner, va. vervo/lkommaen ; ze 
—, ». réf. uollkommencr werden 
Perfide , a. treulos ; falsch ; "ment, 
ady. auf eine treuiose Art 
Perfidie, f. die Treulosigkeit, Falsekkenrt 
Perforation, f. die Durehbohruse 
Perforer, va. T. durckboâren 
Pergolese, m. die Perlentraube 
Pergoate, f. dis sweiese Massliche 
Périanthe, sm. der Blumenkelck 
Péricarpe, m. das Samengekäueg 
Péricliter, un. in Gefair seyn 
Péricrâne , m. das Hirnsehalhäutraen 
Périer, m. die Heidelerche ; dan Lock, 
den Schmelsefen 5fFnend 
Périgueux, me. der Braunsteix sure 
Péril, m. die Gefakr (Olasuren s:e. 
Périlleux, euse, &. gefährlick ; —, adv. 
mit Gefakr (den 
Périmer, va. uerfallen, wngültig 1er. 
Périmètre, m. der Umfang ciner Pigur 
Périnée, m. die Nakt swiscken der 
Scham und dem Hintern 
Période, es. das Ziel ; der Zettreum 
—, f. die Periods 
“Périodicité, f. das Periodische 
Périodique, à. —ment, adv. perisdiscA 
Périuste, m. das Steinhäutchken 
Péripatéticien, tenue, a. ne: ipatetison : 
—, sm. der Peripatetiker 
FRE patétisene » M. die Aristotelinrke 
Philosophie {spiels} 
Péripétie, f der Ausqang (eines Schau- 
Périphérie, f. der l'mbrois 
Périphrase, f. die Umschreibung 
Périphrasse, va. umscAresben 
Périple, m. die Umsckiffune {dueg 
Péripneumonie , f. die Lungenents@x- 
érir, ee. -vergehsn ; umkommen : wx- 
Périssable, &! wergtnglick (tergeñen 


PER 
Périssologie, f. dis fahierhafts Wieder- 
helung 


Péristaltique, æ. mouvement — , dis 
œurmfôrmige Bewegung der Gedir- 
Peñstile, m. der Sänlengang [me 
Perisystole , f. die Zeit swichen swci 
Pslssckiägen 
Peritome, =. des Darmyel! 
Perie, f. die Perle; Porlechrift 
Perié,ée, &. mit Perlen besetat ; geparit 
Permanence , f. die Pertdauer 
Permanent, ente, «. fortdausrnd 
Permésbilité, f. die Durehdringlichkeit 
Perméable, a. durehdringlich 
ettre, va. ir. e7lax 
Permis, m. der Erlaubnissschein 
—, ise, à. et part. erlaubt 
Permission, f. die Erlanbntue 
Pensissionnaire, =. p. nu. der Winkel- 
schulmeister 
Permatant, sm. der cine Pfründe mit 
ciner andern vertauscht : —tatiou, /. 
die Veriauschung einer Pfründs 
Permater, va. vertauschen 
Peroicieux , euse , &«. —semeont, adv. 


schidlich 
Péruné, se. das Wadenbein 
Péronsceile. f. pop. die Plaudertæsche 
Pérouvier , m. der Wadenbeinmuskel 
Péroraisca, f. der Beschluss siner Re- 
de ; “das Hersagen siner Rede 
*Pérorer, va. sine Rede halten [recht 
Perpendiculaire, 4 — ment, adv, acnk- 
—, f. dis senkrechts Linie Gen 
Perpendicularité, f. die senkrechts Rick- 
Perpendicale, me. dis senkreckte Linie ; 
der Perpendikel 
rer, va. veriben, begchen 
Perpètres, f pl. das Gemeinqui 
Perpétuation , f. die Veresiqung 
Perpétnel, elle, 4. —ellement, adv. be- 
Perpétaer, vs. verewigen es 
Perpétuité, f. die Unaufhôrlichkeit 
Perplexe, «. bsireten 
Perplexité, f. die Verlegenheis 
Perquiaiion, Ÿ. die Nachsuchung 
Perreau, sms. der grosse Kessel der 
Wackezieher 
errière, f. p. «. die Steingrube 
Perrique, f. der kisine Papages 
Perroquet, m. der Papagti qien 
Perrache, f. des Waibchen des Papa- 
Pernque, f. dis Periicks 
uier, we. —ière, f. der Perüchken- 
, die —in [gestiin 
Persécutant, ante, æ. beschserlich, un- 
Persécuter, va. uerfolgen 
Persécuteur, =. —trice, f. der Verfol- 
ger, dic —in 
Persécution. f. dis Verfolguns 
Perséréramment, ado. dehærriirh 
Persévérauce, f. dis Beharrlichksit 
Persévérant, ante, «. beharrlich 
Persévérer, un. bsharren, ausdauern 
Persicuire, f. das Pfrsichkraut 


PET 


Persicite, f. der Pfraiohstem 

Peraicat, m. der Pfraichbranntsein 

Persienne , f. dis persiscke Kisidung, 
der Semmeriaden 

Persifage, f. die Spôttelsi 
eraider, va. aussrotion 

Persifleur, we, der Spotter 

Persil, me. die Petersilie [aitie 

Persiliade, f. die Zurichktung mit Peter- 

lé, æ. m. fromage — , der Küss, 

weilcher inwendig griine Flacken ket 

Persister, un. à sn À dans Qc. , auf et- 
sas beharren 

Personnage, m. die Person 

Persunne, f. die Person 

Personnel, elle, «. prraGnlie 

—, M. der persünlioke Charakter 

Personnellement,adv.persdnlich, selbet 

Personnifier, va. werpersôndichsn 

Perspectif, ire, &. perenectivisrÀ 

Perspective, f. die Fernscheinlekre ; 
Aussicht 

Perspicacité, f. drr Scharfsinn 

Perspiculté, f. die Deutlichkeït 

Perspirable, «4. sas ausdunsten kann 

Perapiration , f. die ummerkiicie Aus- 
dänstung 

Persuader, ve. g cinen Aberreden 

Persuasible, «. éeéckt su bercdes 

Persaasif, ive, &. fierredend 

Persuasion, f. die Usberredung 

Perte, f. der Verluet Elie 

Pertinent, ente, a. —emment,av. scAtck- 

Pertuis, =. die Oeffnung (brsendera 
ém Schlussel ad Schlese) ; Schleuse 

Pertuisane, f. die Partisane 

Pertuisauier, 8. der Partisenenträger 

Perturbatcar, m. —trice, f. der Stèrer, 
die —in 

Perturbation, f. die Gemithrunruke 

Pervenche, f. das Wiatergrin 

Pervrers, erse, a. verkeñrt, büse 

Perversion, f. die Verkehrung 

Perversité, f. die Verderbthsit 

Parvertir, va. verderben 

Pesant, ante, &. s°Awer; wicÂtig; träge 

Pesantour, f. die Schwere 

Pesée, f. das Wägen, Wiegen 

Pèse-liqueur, =. die Wasesrwags 

Peser, va. wigen, swiéegen, prifen : 

Peseur, m. der Wieger {drücken 

Peson, m. die Sehnellwage 

Pessaire, «. das Muttersäpfehen 

Pesse, m. der Pechbaum 

Peste, f. die Pest 

Poster, un. fam. flucheu, listern 

Pestifère, &. pretilensialiseh 

Pestiféré, ée, a. et rubst. verpestet 

Pestilence, f. die Pestilens 

Pestilent, ente, a. anstsckend 

Pestilentiel, elle, æ. pestilensialiech 

Pestilentioux, euse, a. g. amsteckend 

Pétaie, m. das Blumenbiatt 

Pétard, m. der Schlagsohwürmer 

Pétarder, va. mit Petarden sprenge" 





PHA 


Pétardier, se. der Petardirer 
Petasite, m. dis Pestilensiours 
Pétéchiale, a, f. flèvre—, das Fleckfeber 


Pétéchies, f. dieFierken beim Fleckficber | Pba 


Pétenuche, die schlechte Flockseids 
Petillant, ante, æ« prassclnd, spru- 
delnd ; lebhaft 
Petiliement, m. dar Prasetln; Sprudeln 
Petilier,vr.prasseln; sprulein; funkein 
Pétiole, m1. der Blattsiicl 
Petit, ite, &. klein ; kurs 
—, m. das Kleine, Jungs 
— +h-petit, ado. narÀ und nach 
Petitement, ado. klsin, kimmerlicA 
Petite-mignonne, f. die Frühpfrsicke 
— vie, f. das Günsegekrôüse 
Petitesse, f.dieKleinheit Kleinlichkeit 
Petite verole, f. d'e Kinderblattern 
— fils, me. “fille, f. der Enkel, die —in 
Pétition, f. die Bittschraft ; —naire, m. 
der Akiensteller 
Petit-lait, m. dée Molken 
— lard, m. der Schrotapeck 
— -maltre, m. -maltresse, f.derStutser, 
die —in 
— nereu, m. -nièce, f. der Sokn oder 
die Tochter des Neffen, od. der Nichte 
Pétitoire, &. um etswas anla'tend 
Petit peuple, nr. das gemaine Vol 
Poton, me. fam das Ffisschen 
Pétreau, m. der wilde Schôssling 
Pétrel, m, der Sturmuogel 
Pétreux, euse, a, ateinicht 
Pétri, ie, part. et a. geknetet ; — de 
salpètre, jähzornig: — de malice, 
d'orgueil, ganz susammenneretz von 
Bosheit, Stolz Storkfschfange 
Pétricherie, f. die Zurustung sum 
Petrification, f die Versteinerung 
Pétrifier, va. versteinrrn 
Pétrin, se. der Backtrog. —ir, va. kne- 
ten. —isseur, m. der Kneter 
Pétrole, m. das SteinüAl 
In Petio, a. im Sinne 
Pétulance, f. das Unyestim. —mmeut, 
edv. mit Ungratiim 
Peu, adu, sexig ; 3 — près, adv. bei. 
nake, dans —, adu. in Kursem 
Peuplade, f. die Voikerschaft 
Peuple, m#. des Volk 
Peuplé, ée, part. et a. bevôikert 
Peupler, sa bevôllern ; —, va. sicÀ 
ne fra ee ï 
euplier, m. der Pa au 
Peur, f. dise Furcht di 
eureux, euse, a. furchtsam 
Peut-être, ad. virlleicht 
Phalève, m. der Nachtfalter 
sm. das Pharaospiel 
Phare, me. der Leuchtthurm 
Pharmaceutique, a. surApothekerkunst 
gehôrig. —, f. die Apothckerkunst 
armacie, die Apothekerkunst, 
Apotheke 
Pharmacien, #. der ApotAsier 
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Pneu: f. die Apetkokermissen 
achzft 
Pharmacopée, f. des Apotkskerbuck 
rynux, m. der Schlund : 
Fhase, f. der abwschselnde Schein des 
Mondes und der Plansien, die Wax- 
delung 
Phénix, m. der PhOnix ; fig. der in 
secinor Art ainsige Mann 
Phénomène, m. die Naturerschsinung 
Philaudre, m. das Beutelihier 
Philantrope, =. der Menschonfreund 
Philantropie, f. dis Menscheniiehe 
Philantropique, «. mexsckenfrenndlieh 
Philautie, f.dée übertrichbene Selbatliobe 
Philistin, ». der Philister 
Philolagie, f. die Sprachkunde 
Philologique, a. sprachkundig 
Philologue, #. der Sprachkundige 
Philumele, f. die Nachtigall 
Philosophale, &. f. pierre —, der Stein 
der Weisen { pAilesonkisck 
Philosophe, m. der Phaüosoph. —, e. 
Philosopher, ##. philosophiren 
Philasonhie, f. die Phflosophis 
Philuwophujue, &. —ment, philosephise 
Pbiliisc ne, m. die Scheinphiloserkre 


Philmophlste, m#. der Schsinphilo 
Philire, m. der Licbestrantk de 5 
Phimusin, m, die Vorhaueenge 


Phlugiati lue, @. entzrindbar 
1, mi das Serkatb 
ule, F, dis Steinmuschel 
Phujues, m. pl. die Srehunde 
Phorunomie, f. die reine Gréssenlekre 
der Bewrquagen 
*Phosphurate, w. das phesphoriscks 
oder phosphorsaure Sais 
Phospbure, =. der Phospher 
Phusphoré, ée, «. phosphorhaltig 
*Phosplorique, à. phesphertse 
Phrase, f. die Redensart. —ev, ra. 
l'A aprechen. *—eur, m.der gerne 
edensarten schmiedet. —ïer, m. 
der gelehrt su sprechen suckt 
Phthiriasis, m. die L'insesueht 
Phtbisie, f. die Sehwindeucht 
Phthisiolugie die Abkandlung vos 
der Schwindsucht 
Phthisique, &. schwindstchtig 
Physicien, m. der Naturforscker 
Pbysiolugie, f. die Physiologie 
Physiouomie, f. die Physiognemie ; Qe 
oc 
yslonomiste, m. der Phyeiogquem 
Physique, f. die Physik id 
,&. —ment, adv. pAysisck ; zur 
Physik gekôrig 
Piacuiaire, «. vera0kn!icÂ 
Piaffe, f. fam. die GresstAueret 
Piaffer, un. fam. groscthun 
Piaffeur, a. cheval — , m. eêr stofzes 
Piailler, va. fam. greinen {Pferd 
Piaillerie! f.fam: das Greinen 
Piaillenr, we. der Schrcier 


PIL 


Pian, =. dis venerische Seuche 
Piane-piane, adv. rachte, sackte 
Piano, gelinde, schwack 
—- forte, =. des Pianoforte 
Piastre, f. der Piaster 
Piauler, vx. 128. greinen 
Pic, m. der Specit ; die Steinhaue 
à —, adc. senkrecht 
Pica, m. das Giusien der Sckwangern 
Piotement, m. das Prickels oder 
Stechen 
Picoter, va. prickeln oder stechsn 
Picæerie, f. die Stis helei 
Picotio, =. das Masschen Haber 
Pie, [. die Elster 
—, a. cheval —, m. dis Sehecke 
—, « œuvre —, die milde Stiftun 
Piéce, f. das Siuck ; Grldstäct ; Thua- 
terstuck 
Pied, m. der Fuss, das Bein 
— - d'alouette, =. der Ritterspora 
—-de-chat, m. das Katzenpf5tchen 
—-dechèvre, mm. das Hebeszeug 
— - de-gridun , =. dis schioarze Nies- 
œurz [der Hasenfuss 
—-deièsre, em. das Hesenpfôtchen, 
—- droit, m. der Nebenpfeiler, Wand- 
Pfeiler [geetelt 
Piédestal, m. derSänienfuss, das Fuss- 
Pied-fort, m. der Probescklag 
Piége, m. die Schlinge, Falle 
Pierraille, f. der grobs Kies 
Pierre, f. der Stein 
Pierrée, f. der steinsrne Wasscrgang 
Pierreries, f. pl. die Edelsieine 
Pierreux, eHse, a. steinig, afcinicht 
Piété, f. die Frémmigket, Gotteafurcht; 
Errerbietung 
Piéiner, ve trippeln 
Piéton, m. der Fussgänger 
Piètre, a. fam. armsclig [Saeke 
Pietrerie , f. fam. die schlschte, cledde 
Fieu, m. der Pfahl 
euse, a. fromm (wanst 
Pifre, m. Piffresse, f. pep. der Dick. 
Pigeon, ». dis Taube 
Pignocher, un. knaupeln 
Pignolat, m. singemackte Pinien 
Pigson, =. dis Pinie ; der Giebel 
Piguoné, ée, æ, gibelf8-mig 
Pigsoratif, a. pleure 
Pilastre, =. viereekige Pfsiler 
Püe, f. der Havfen; Pfeiler ; Stampfe 
ler, wa. zeratossen : stampfen 
Pilette, {. das Waikhcis 
Pieur, =. der Stôsser 
Pilier, m. der Pfeiler ; Sehendpfahl 
Pillage, me. die Plunderung 
Pillard, arde, «a. räuberisch 
—, 08. der Plunderer 
Piler, vs. dern 
Pillerie, f. die Plünderei 
Pilleur, =. der Pluxderer 
Pilon. me. der Sibsesl 
. va. walken 
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Pilori, sm. das Drillhiuschen, der 
Pranger 

Pilorer, vs. drillen 

Pioris, m, die Bisamratse 

Pilotage, m. dus Pfaklwerk ; 
Siausrmannskunat 

Pilote, m. der Steusrmann, Lootse 

Piloter, ve ct n. sinramen, Sehife 
durcÀ gef :hrliche Ocrter fukren 

Pilotis, #0. der Grundpfakl 

Pilule, f. die Pille 

Pimbeche, f. fam. der Zisraffe 

Pin, m. die Pichte, Kiefer 

Pinastre, ss. der swilde Fichtenbaum 

MT dise Spitse am Hufe,; der 
Zwicker ; die Zuwicksange,; des 
Brecheisen ; Pinces, pl. die Krebe- 
schecren 

Piacé, ée, part. et a. grkuippen ; stoi) 

Pinceau, m. der Pinsel 

Pincée, «. ein Pear Finger vell 

Pincelier, m. der Pinselirog 

Pince-mailie, æ. fem. der K'aauser 

Pinecment, =. des Abkncipen der jun- 
gen Schôcslinge 

Pincer, #a. kmeipen, abkneipen 

Pincette , f. das Zängelchen ; —es, pl. 
die Feuersenge 

Pinche, f. des Lésvenäfcher 

Pinron, m. der Kniff; blaue Plock 
vom Æneipen (vom Waiken 

Pinçure , f. die klsine Faite im Tuche 

Pindarique, «. pindariscÀÂ 

Pindariser, un. fam. gezirt reden 

Pindariseur , m. fæam. der hocktrabrnd 
sprickt 

Pingoiu, 3. die Fettgans 

Pinque, f. die Piuke (ein Lestschif} 

Pinsun, =. der Fink, Buchfink 

Pintade, f. dus Per'hukn 

Pin:e, f. die Pinte (sin Mass) 

Pinter, va. pop. serhen 

Pintereau, m. der svhlechte Maler 

Pioche, f. die Steinhauc; Hacker 

Piocher, wa. Aacken 

Pioler, un. pipen, piepsen 

Pion, æ. der Bauer im Schachspiele 

Pionnier, m. der Schansgräber 

Pipe, f. die Pfuife ; Pipe (ein Mess 

Pipé, ée, part. et a. geleckt ; dés —s, 
falsehe Wurfel 

Pipeau, sm. dir Rokr-, Lockpfeifs 

Pipeaux, pl. die Leimruthen 

Pipée, f. der Vogelscng mit der Leck- 
pfeife und Leimruthen [{ocken 

Piper, va. es n. Vôgel mit der Pfeife 

Piperie, f. pop. der Betrug 

Pipette, f. (at das Tabakspfeifchen 

Piper. #. pop. der falsche Spieler 

Piquant, ante, à. atechend, rritsend, 
ansiehend ; —-, me. der Stachel 

Pique, f. die Pike; der Groti 

Piqué, m. der Piqué (Zeug) 

Pique-bœuf, æ.-der Ochsentreiber 

— nique, m, des Picknick 


die 





PLA 


Pique:, ve. sf n. stechen ; Deissen ; se 
—, ». réf. sioh stechen ; empfndlick 
werden 

Piquet, m. der AbetsckpfaAl ; Pfock ; 

æx Picket (Soldaten) ; Pickstspiel 

Piquette, f. soklechter Waein 

Piqueur, m. der Jäger su Pferd 

Piquier , m. der Pikenier 

Piqôre, f. der Stick 

Pirate, m. der Sesrauber 

Pirater, un. Sesrduberei treiben 

Piraterie, f. die Seeräuberei 
tre, «a. (comp. von Mauvais) ärger, 

Pirilorme, a. birnfôrmig [sehlimmer 

Pirolie, f. das Wintergrin 

Pirouette, f. das Drehräadchen (drehen 

Pirouetter, va. sich im Kraise herum- 

Pis, m. das Enter ; taie Brust 

—, adu. (comp. von Mai), schlimmer, 
achleeckter 

— -aller, =. der schlimmete Fall 

Pisasphalte, m. das Erdhars 

Pissat, m. fam. der Urin, Harn 

Pissement, r. das Harnen 

Pissentit, æ. fam. der Bettsricher 

Pisser, va. st n. harnen, pissen 

seur, m0. —euse, f. der Pisser, die 

Piesoir, m. der Pisswinkel { —in 

Pisseter, un. oft pissaen 

Piste, f. die Spur ; der Hufschlag 

Pistil, m. der Blumengrifel 

Pistoler, va. p. M. mit einer Pistole 

Pistolet, m. die Pietole [erschiessen 

Pistolier, m. der Pistolenrehfitse 

Pistou, m. der Pumpenstock, die Ziek- 
atange (Baver 

Pitaud, m. aude , j. pop. der grobe 

Piteux, euso, «. —sement, adu. er- 
härmlich, kläglich 

Pitié, f. das Mitieiden 

Piton, me. der Ringnagel'1 

Pitoyable, a. —ment, adv. erbärmlick, 
Jammarlichk (soean 

Pitrepite, =. der Weingeist-Brannt- 

Pittoresque, a. — ment, adu. malsriscÂ 

Pituitaire, &«. Sechleim enthaltend 

Pituite, f. der Schleim 

Pituiteux, euse, a. scAleimig 

Pive, f. die Fisrhlaus 
vert, em. der Griinspecht 

Pivotne, f. die Pfingatrose 

—, m. der Blutfink 

Pirot, m. der Zapfen ; die Angel 

Piacago, m. die cin- odsr auwsgelsgte 
Holserbeit 

Placard, =. der Anschlagszettel 

Placarder, va. Offentlich anschlagen 

Place, [. der Platz ; Raum ; Ort 

Placé, ée, part. «ft «. hiegslegt ; unter- 
gebracht [Geëd 

Placement, =. das Axlegen ; angelsgts 

Placenta, m. der Mutterkuchen 

Placer va. an sinen Ort legen, stellen, 
sctsen ; uaterbringen 

Placet, m. der Sesscl ; die Bittschrift 
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Placité, 6e, «. bescilligt 

Plafond , m. dis Drcks cines Zimmer 

Piafovner, ve. die Decke sines Zimmer 
bskieiden 

Plage, f. das Meerufer, der Strend 

Piagiaire, m. der Ausschreïiber 

Plagint, se. die Avsschreiberei 

Plaid, m. tdie Veriheidigengsredr 

Plaider, va. rechten, prosessiren ; 07 
Gericht reden 

Plaideur, ».—euse, f. der, die Prozesr 
Jf'ithrt ; Big. der Streiter, die —in 

Piaidoierie, f. das Prosessiren 

Plaidoyer, m. dis Verthcidigungerede 

Plaie, f. die Wunde: Narbe 

Plaignant, ante, «. et subat. der Kläger 

Plain, m. dis Gürbsrgrube 

—, plaine, a. glaick, glatt 

— -chant, sm. der Kirchengeean 

Plainère, va. ir. beklagen ; bedaneru, 
se —, v. réf. Hlagen ; sieh beklagen 

Plaine, f. die Ebene, Flèche 

Plainte, f. die Xtage 

Plaintif, ire, a. —vement, adv. kZägiicA 

Plaire, un. gefallen ; anstehen ; —, v. 
émp. belisben 

Plaisance, f. dis Lust ; das Vergniügen 

Plaisant,ante, a. —amment, adv. /ustay, 
artig, spasshaft [Besten haben 

Plaisanter, un. scherzen ; —, va. sum 

Plnisanterie, f. der Schers , Spazs 

Piaisir, m. das Vergnügèn 

Plamée, f. der Gärberkaik 

Piamer, va. — un cuir, die Haare eixa 
Haut mit Kulk wegbetisen 

Plan, ane, a. facÂ 

—, m. die Fläche ; der Plan 

Planrhe, f. des Bret ; der KupfersticA 

Planchéier, va. dielen ; bo 

Plancher , me. der Boden 

Planchette, f. das Bretcken 

Piançon, m. der Setziin 

Plane,m. v.Piatane. —, f. derSckaitasr, 
das Schnitsmesser 

Pianer, ve. sbenen, gieichen, macken 

Pianétaire, a. su den Plaueten gekdrig. 
—, m. dis Pianctenmaschine 

Planète, f. der Pianet 

Planétolabe, m. der Planetenmesser 

Planear, m. der Planirer, Polirer 

Pianimétrie, f. die Flichenmessun 

Planisphère. Planisglobe, m. die Vor- 
stellung der Erd- oder Himmelskuget 

Plancir, =. der Polirkammer 

Plant, m. der Setsling 

Plautard, m. der bereits gsrfanste 
Baumaetsling. —at, m. der sinjäi- 
rige Waeinstock. —ation, f. des 

: Pfansen, ts a 
lante, f. dis Pflanse ; — da pd, dio 
PEATA 

Planté, ée, part. st a. gepflanxt, gesctut 

Planteur,m.derPfansgärtner;Pflanzer 

Plantoir, m. der Pflansstock 

Plantareux, ense,a.rciekiich, f'urchtier 
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Plaaure, f. der Hoizspan 
Plaque, /. die Platte, das Pläticken 
Paqueminier, M. perse aumenbaum 
Plaquer, wa. belegen, beklsiden 
Plaquis, me. die srhlecht belegte Arbeit 
Plasme, m. des Sckmaragdpulver 
Plastique, &. biidend, schôpferieck 
Piastron, me. der Brustharnisch: das 
Brustleder [verikun 
Se Piastrouner, v. réf. ein Brustlsder 
Pat, ate, a. platt. flack, cben : gemain 
—, m. dicFläche (des Degens, der Hand) 
—, m. die Schsszel, sin Grricht 
Piatane, m. der Platanus 
Plat-bord, 24. das Daklbord 
Plate, f. sin flackes S-hif 
ét, f. fam. eine Sehuesel voli 
Plate-forme, f. der Alian 
Pintoment, adu. fig. platt [Platteisen 
Patine, f. dis Trockenplatts; dus 
Piatine, f. das Halbsilber 
Platitode, f. &g. die Plaitkeit 
Platanicien, m. der Plaieniker ; —, a. 
platomsck ; —nique, &. platonisrÀ 
Fiètrage, m. die Gipsarbeit (Gipx 
Piätras, se. das abaefallene Sick 
Plâtre, m. der Gipe ; Gipeabtruck 
P'atré, ée, part. €! a. gegipset 
Plätver, va. gipsen ; übartitnchen 
Piitreur, =. der Gipser 
Pitricre, f. die Gipsgrube 
Piètrouer, =. dis Gipscrkelie 
Piansibilité, f. die Schsinbarksit 
Pliusible, &. schsinbar 
Plébéien, esne, «. das Volk angekend, 
dszu gehôrig ; —, aubat. der ge 
mine Mann, die gemeine Burgerin 
Her . nf are 
téndes, f. pl. das Sicbengestirn 
TPlcige, m. der Burye 
+Pleiger, vs. bürgen 
Plein, eine, a. voll, vôllig, vellatändig 
—, #. das Voile, der volle Raum 
—, sv. tell, ganx voli 
Plei t, adv. vollklommen 
Plésière, a. j. véllig, volltommen 
P.ésmpotentisire, &. bevollmürhtigt 
Plénitude, f. die Fuülie ; der Ueberfluss 
Pléonasme, sm. der tberflüssige Aus- 
druck; die Ueberfulle 
P'enront, ante, a. sw56ixend 
Pirarer, vx. weinen; —,ua. beweinen 
Piesrésie, f. das Settenstechen 
Pienureur, ns. der Weiner 
Pleureuses, f. pl. der Traurrklsider 
P'esmreux, euse, &. weinerlich 
Pieurenicher, vR. pop. ein sveiner- 
lickes Gesicht machen 
Pleuropneumonie, f. dis Entiñndung 
des Rippenfelles und der Lunge 
Pieurs, W. pi. die Thränen 
Pieuveir, va. sf imp. ir. regnen 
Piévre, f. das Hippenfet! 
Firxus, m..das Gefechi, Nrrvcngeflechi 
P'eyon, mn. dis Hindewcide 
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PLU 


Pli, m. dis Faite; Runssl 

Pliable, à. bicgaum, beugsam 

Pliage, sm. das Falien, Biegen 

Pliaut, anie, a. birgeam 

Plie, f. die Platieisse 

Plier, va. faiten. birgen 

Pieur, nm. der Faiser 

Plinger, va. die Doekte sum srsten 
Male eïntauchin; —eure, f. das 
erste Eintaurken der Dockte 

Piinthe , f. oder m. die Tafel, Säulen- 

Plioir, =. das Falsbsin [plaite 

Plique, f. der Weschselsopf 

Plisser, va. falten, fültein 

Pliasure . f. das, die Falten 

Plomb, +. das Riei 

Plombagive, jf. das Wasserblei 

Plombé, ée, «. bieifurbig 

Plombée, f. dis aus Blei gebrannie 
rôtäliche Farbe (btesen 

Plomber, va. glasiren ; verbleien, aus- 

Plomberie, f. die Bicigissserei 

Plombeur, Plombaienr, m,. der die 
Wauren mit dem Bleisiagel versteht 

Plombier, m. der Bleigiesser 

Plombhière, «. pierre —, f. der Bleirteis 

Plongeant . eañte, a. von obsn herab 

Plongée , f. —du parapet , die oberste 
Abdachung der Brustwekrs 

Plongeon, m. der Taucher 

Pionger, va. tauchen ; vereenken 

Be —, v. réf. sich tauchen ; sich atur- 
sen, sich fberlnseen 

Plongeur, 1. der Taucker 

Ployer, va, beugex, biegen 

Pluie, f. der Regen 

Plumage, m. das Gefirder 

Plumail, Plumart, rs. der Flodsrwisch 

Piumasseau, ». der W'ind- oder Fouer- 
fächer von Federn 

Piumassier, m. der Federkündler 

Piume, f. die Feter 

Plumée, J. eine Prder voll Tinte 

Plumelle, f. die Federneike 

Plume-nigaud, m. der Beutelschneider 


-|Plumer, va. rupf x 


Plumet, m. die Hutfeder 

Plumeté, ée, a. federarcig gesticlt 

Plumetis , en. der ersts Entiourf einer 

Plameux, euse, a. federiz LSchrift 

Plumitif, en. das Concept 

Plumale, f. der erste surte Krim 

Plupart, f. der meiste, arôsste Theil 

Pluralité, f. die Mehrhrit 

Pluriel, elle, @. în der Mehrsahl 

Plus, adv. mehr ; le —, das Maeiste: 
am meisten 

Pioser, va. la lnine, d'e Woile zupfen 

Plnsieurs, à. pl. mehrere 

Platôt, adv. sher, fruher ; iieber 

Au —, adu. chestens [Bischdfe 

Pluvial, m. das Messgeivand der 

—,@. eau —, f. oder eaux pluvinirs, das 
Begenwanser , —er, m. der Henen- 
vogell;.— eux; ense, \æ to 
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Pnenmatique , a. machine —, f. dis| Poirée, /. der Maxgold, BeisskoÀl ; 


Luftpumpe: —, f. die Lehre non 
den Bswsqungen luftfürmraqer Stoffe 

Poeumatologie, f. dés Gristerlshre 

Pneumonique , a. remède —, m. das 
Lungenmittel [Giocke 

Poallier, m. der Zapfenhalter einer 

Poche , f. dis Tasche ; der Sack ; dis 
Sackycige : 

Pocher, na. — les yeux à q., érem die 
Augen blau schlagen ; — une éeri 
tare, eîme ScÂrift durch Tintenfiecke 
sadeseriich machen 

Pochette, f. das Täschchen 

Podagre , «. podagrisch; —, m. Jam. 
der Potagrist 

Podnre, f. der Erdfoh [himmet 

Poêle, m. das Leichentuck ; der Thron- 

— oder Poile, m. der Stubenofen 

—, {. die Pjanne 

Poélier, m. der Pfannenechmid 

Poëlon, =. das Pfänncken ; —née, f. 
cine Pfanna vo 

Poëme, m. das Gadicht 

Poésie, f. die Dichtkunst 

Poëête, m. der Dichter 

Poétereau, m. der Dichterling 

Poetique, a. dichterisch 

—, f. die Poetik 

Paétiser, un. fam. dichten 

Poids, m. das Oewicht, die Last, Be- 
achwerde; Wichtigkoit 

+Poiguant, ante, a. stechend 

Polgnard, m. der Dolck 

Poignarder, va. mit sinem Dolche ver- 
tounden, ermorden . 

Poignée, f. sine Handvoll; der Grif 

Poignet, m. die Handwursel 

Poil, #. des Haar (am Leibe); der 

Poilette, f. ber Schmeertisgel [Bart 

Poilier, m. des Muhlsisen 

Poiiu, ne, a. Aaarig , 

Puincon, mæ, der Pfriem, Grabstiehol 

Puindre, va. ir. p. m. stechen 

—, 00. êr. beimen, sprossen 

Pong, m. die Faust, Hand 

Point, me. der Stirh, die Nätherei; 
Stickerei ; der Punit 

—, adv. nicht, koin ; nein 

Pointe, f. die Spitse : Stachel; Sti/s 

Pointement, =. das Richten der Ka- 
nenen 

Polnter,va. stecken; panktiren; richten 

Puinteur, m. der Richter 

Pointille, f. die Kisinigkeit 

Poiotiller, ww. punctiren; sich bei un- 
nutsen Klsinigkeiten aufhalten. —, 
va. en stichoin (digkeit 

Point llerie, J. die Stichelei, Spitefin- 

Pointilleux, ense, a. turderlick, krict 

Pointa, de, &. spitaig [lick 

Pointure, { die Punktur 

Poire, f. die Birn ; der Pulre-sack 

Poiré, m. der Birnmost 

Poireau, m. der Laucok ; dis Warze 


— rouge, die rotke Riübe 

Poirier, m. der Birabaum 

Pois, m. dis Erbzre 

Poison, m. das Gift 

Poissard, arde, a. pébelhaft 

Paiesarde, f. das Pischweib 

Puisser, va. pichen ;: brsohmieres 

Poisson, m. sin klsines Mass; der 
Fisch. —naille, jf. fam. das Fisch- 
swerk. —nerio, f. der Fischmartt. 
eux, ouse, a. fschreich. —nier, 
m. ière, f. der Fischhändier, de 
—{n. —niere, f. der Firehkeesel 

Poitrail. m. die Brust eines Pferdes ; 
der Brustriemen ; der Hauptbaiken 
auf cinsm Mauertwerke 

Poitriuaire, a. et euhst, mit siner Brust. 
Erankheit behaftet [{egt soird 

Paitrinai, à. we. 1047 an die Brust ge. 

Puitrine, f. die Brust 

Poirrade, f. die Pfrferbriühs 

Poivre, =. der Pfrfer 

Poivrer, va. pfefern (déc 

Puivrier, m. der Pfeferbaum :; die 

Poivrière, f. die Wirsschaektol 

Poivron, m. der Gleckenpfefer 

Poix, f. das Peck 

Pôle, m. der Pol, Angel {Peiemit 

Polémique, &. polemireh. —, f. ae 

Polémoscope, =. dec Kriegsperspeetis 

Poli, ie part. et a. —ment,adv. Pers 
glatt ; hëfich. —, ».m. die Poi 

Police, f. die Polisei 

Policer, va. Poliseianstalten machon 

Polichiuel, elle, m. der Haennourat 

Poliment, m, das Poliran 

Polir, ve. diren ; verfsinerm, Lôfi- 
cher machen [dée —en 

Polisseur, "”. euse, f. der Pelirer, 

Polisson, onne, «. gasscnjxngemmdaseg 

—, M. der Cassemjunge 

Polissouner, vu. Gasscenjungenstrsirie 
begehen ; Zoten reisaen [dis Zote 

Po'issonnerie, f. die Ungeroegenhatt . 

Bolissure, f. das Polirex 

Politesse, f. die Hofichkeit 

Palitique, a. —ment, adv. politisek 

—, me. der Staatimann. —, dis Staais 
swissenschaft, Politik 

Politiquer, va. fem. Lannengiezeern 

Pollicitatinn, f. das Versprechen 

Polluer, os. entwcihen. Se —, y, ref. 
sich selbst befrcken 

Pollution, f. die Veruureinigung. 
Selbsibefockung [Memme 

Poltron, onne, &. fige. —, æubet. die 

Poltronnerie, f. die Feigheit 

Polyacoustiqun , æ&. M. Cornet —, der 
Gekôririchter 

Polyandrie, f. die Vielmänmeroi 

Polygamie, m. ot f. der, die Wirike- 
smeibte. —mie, f. dis Vicémeibores. 
—miste, m. der Anhänger der Vic. 
wsiberei 


eur 


PON 


Polygarchie, f. die Viclherrschaft 
Poilygæe, a. vicleækig. —, m. des 
ieleck 
Polygraphe, m. der Vielschraiber 
Polygraphie, f. die gehsime Schreibe- 
Polymaihe, me. der Viriiwisser (kunst 
Po:ymathie, f. das Visiwissen 
Polype, =. der Poiyp 
Poilysynodie, f. die Vielkeit der Raths- 
versammlunger in cinem Slante 
‘*Poiytechsique, 4. f. écoie —, dis alles 
smfassende Lekranstait fur kinf- 
tige Ingenieurs 
Polythéisme, m. dis Viclgstterei 
Polytheiste, me. der Anhänger der Viel- 
qôttersi mackt 
*Puijtype, m. der derglaichen Abgusss 
Porsmade, f. dits Pomads 
Fr, we. m1 Pomade sekmieren 
Pense, f. der Apfel; runde Knepf; 
— épineuse, der Stechkapfel ; — de 
terre, der Erdapfel, die Kartefel ; 
— de pin, der Fannzapfen; — de 
chève, der Eichapfel, Gallapfel , 
— d'égiantier, der S-Mafapfei; — 
d'Adam, der Adamsapfcl, — de chou, 
der Kranutkopf; — de jiaitue, das 
éalathaupt ; — de lit, der Bettknesf: 
— do canne, m. der Siockkmep/ : 
— d dr. die Brause an der 
Ciesskanne 
Pommé, m. der Apfelmort, Apfelwein 
—, ée, part. et a. was sich in Häupter 
schlisast 
Pommeau, we. der Degen, Sattelknopf 
Pommelé, de, &. ap/eigrau 
8e Pommaier, v. réf. apfsigrau wer- 
den ; sich mit kleinen socissen W&.k- 
chan ubersichen 
Poumelie, f. der Seiher 
vamer, vn. rund werden; sich in 
Häspter schiiessen 
Pommeraie, f. der Anfelgarten 
Pommeté, ée, a. mitÆKnôp/chen gesiert 
Ponmette f. dasKaôpfchen sur Zierde 
Pommier, #. der Ap/eibaum 
Pompe, f. die Pracht, der Pomp. —, 
die Pumpe 
Pomper, va. «8 2. Pumpen, auspumpen 
Peupeoz, euss, «. —scmeut, ads. 
prächtig ; hochtrabend 
pholix, se. der s0eisse Galmey 
Pompier, =. der Pumpenmacksr; Pum- 


penmann 

Pompon, m0. aællerhand klcine Ziera- 
then sum Kopfpuizs; der redasri- 
scke Schmuck 

Pompunoer, va. aussokmicken 

Ponant, m. der Abend, Wasten 

Ponce, Pierre pouce, f. der Bimatein 

—, f. die Pausche | wroth : 

Poscean,m. dieKilapperrose; das Hnch- 

, se mie Bimatcin airsiben, 

durchstäuben 

Poache, =. der Punsch l 
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|Porche, me. der Vorkof 


POR 


Poncis, m. das durchstoskene Muster 

sum “ben 

Ponction, f. dis Absapfung des Was 
eersuchtigen, der BauchsticA 

Ponctmaiite, f. die Pänktichkeit 

Ponctuation, f. das Punktiren,; die 
Interpunetion (punktiiek 

Ponctuel, elle, «. —ellement, adv. 

Punctuer, ræ. punétiren 

Fondéraliun, f. der gehôrige Ausdruet 
des Gleickgewishts 

Pondéreux, euse, &. p. x. seÂswer 

Pondeuse, f. die Legshenne 

Pondre, va. et nm. Kier lagon, legen 

Pot, m. die B'ucke : das Verdeck ;: 
— levis, die Zugbrdcke: — volant, 
dis fliegende B'Acke; — toarnant, 
dis Drehbrucke. Punts et chaussées, 
die Land - und Hecrstrassen 

Pontal, m. der hole Theil des Schifes 

Ponte, f. dus Eïeriegen ; des Legezeit 

Poaté, . das Kreus am Degengefässe 

—,ée, a. ain Verdecx habend 

Ponter, va. pontiren 

Poutière, f. p. «. die Ocfnung am 
Hintern der Vôügel, wodurchk sie 
fAre Eier legen 

Pontife, m. der hohe Priester 

Poutifical, ale, a&. Aokepriesterliek ; 
pupatdich, —, m. das Coremonisn- 
buch fär die Aischüfe 

Pontilicaiement, adv. im bischfichen 
Amtikleie 

Pontifical, m. das Hohepriesterthum 

Ponton, m. der B icksuikahn, Ponton 

Pontonage, re. der B'uckenzail 

Pontunier, m. der Bräüchensôllner ; 
Peontonier 

Pope, m. der Pope [kel gehôrig 

Popltsire, Pupiite, ée, 4. sur Kaie- 

Populace, f. der Pôuel. —ier, ière, a. 
pébethaft. —, m,. der Ankinger des 
Pôbels 

Popuiaire, «. —ment. ado. das Volik 
batreff.nd ; vuissthrmilien ; leutselig 

*Populariser, va. volksmussig oder 
volkgefuitig machen. —, v. réf. sich 
Lei dem Vaike belicb! machen 

Popularité, f. die Leutseligkeis; Volks- 
quasi 

Population, /. die Bsrëlkerung 

Puopuieux, euse, «& vaikreich 

sPopalicide, a. volkam'rderisch. —, 
mm. der Volksmord. --, m.et f. der 
Volksmôrder, dis — in 

Poque, m. das Poehsyuel 

Porscé, ée, &. grüungeib 

Porc, m. das Schwein: Schswcineflciseh 

Porcelaine, f. das Porz-lian 

Perc-épic, m. dæs Stachc/sachwein 

Porchaison, f. die S:hiveinfeiste 

di —in 

Porcher, m. ère, f. der Sriueintiré, 

Porc-marin, m! den (Serschicens 

Porc-sanglier, ms. dærcicilde Sc huret 


14 * 


47 





POR 


Pbre, mn. des SchsoeisslocA 

Poreux, euse, «. voli Sshwsisslôcher ; 
sechwammartig 

Porites, f. pl. su Fosailien gewerdene 

elvpenartige Kôrpsr 

*Pornographe, =. des Unzuchtshaus 

Porvsite, /. dis Schwaemmartigkeit 

Forphyre, m. der Porphyr ; 

Porphyriser, ve. auf Porphyr serreiben 

Port, m. der Hafen 

—, m. das Tragen; die Tracht; die 
Fracht ; das Postgeid 

Portable, «. tragbar 

Poriage, m. das Tragen 

Portail, m. das Portal 

Portaut, ante, «. tragend 

—, m. der Grif, die Handhabe 

Portatif, ire, a. tragbar 

—, M. fam. die Schreibtafel 

Porte, f. die Thür ; das Thor 

Porté, ée, part. et a. getragen 

Porte-baguette, m. der Ring sum La- 
desteck 

—-balle, m. der Tabulettkrämer 

—-bannière, m. der Pannierirager 

— -carreau, m. das Polstergestell 

—-chausse, 14. der Hosenträger 

— choux, ». das kleine Pferd der 
Oàrtner 

—-clefe, ms. der Gefangenwärter 

— rcosbère, f. der Thorwsg 

—-crayou, mn. die Raissfeder 

—-diver, m. der Einsats 

— -drapeau, -enseigne, m. der FéAnricA 

Portée, f. die Tracht; Sohusswsite, Fä- 
higkoit ; Hôhe ; der Schues 

Porte-épée, =. das Degengehent 

— -étendard, m. fer Siandarienjunker 

—-étriers, m. pl. der Bugelträger 

— -étrivière, m. pl.dieSteigriemenrings 

— -faix, m. der Lasttrüger 

— feu, m,. dasLeitfruer; die Zfndrutke 

—-feuille, se. die Brieftasche 

— flambeau, #. der Fackeiträger 

— glaire, =. der Sohwertir ger 

— “lettre, su. die Brreflasche 

—-malbeor, =. der Ungiueksbote 

—-manteau, m. der Mantciträger ; das 
Manteihois 

— “mors, m. derRiemen am Pferdebisse 

— -mouchettes,m.dieLicktputsenschaie 

—-queue, m. der Schirppentriger 

Porter, va. tragen; bringen, hintragen, 
khinbringen ; führen: ertragen ; er- 
dulden ; sagen ; melden ; sur —, tn. 
auf etwas ruhen, aufliegen : tragen: 
reichen ; fükren ; segrin ; se —, vr. 
sich befinden ; sick detragen ; se — à 
ue, sich sn stwas neigen, geneigi 
seyn; sich ciner Sachs midmen ; 
ctwas thun 

Portereau, m. das Schutssæekr 

Porterie, f. das Pfürinerstübcken 

Vortear, m. der Trager 

Perte vent, m. die Windrükre 
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—, êre, a«. sur Suwppe gekë 


POT 


Porte-voix, m. des &, hrokr [in 

Portier, me, —ière, f. der Pfbrtner , die 

Portière, f. derSchlag ansiner Kutschs 

Portion, f. der The, Antheil 

Portique, =. die Halie 

}Portraire, va. abbilden 

Portrait, sm. das Bildnise, Portrait 

Portuian, m. das (radbuch  [dafir 

Posage, m. das Auwfsteilen, der Lokn 

Pose, f. dan Setsen oder Legen der 
Werkstuoks ; die Nachtschiidwache 

Posé, ée, part. et a. gesetst, gelegt ; 
ernsthaft. —ment, adv. bedächiig 

Poser, va. scisen, stelien, legen 

Poseur, m. der Sicinsaiser 

Positif, ive, &. wirklick, ausdräcklick 

—, m. die kleine Orgel, des Positis 

Position, f. dieStelixng, Lage; der Sats 

Possédé, ée, part. et a. beseseen 

Posséder, va. beritsen, haben, irme ka- 
ben; 6 —, Herr uber sich seyn 

Possesseur, m. der Besitser [semkeit 

Posseusion, m. der Besits ; die Roses. 

Posscssoire, m. das Besitareckt 

Possesscirement, ade. nach dam Be- 
sitsrechte s 

Posset, me. die Biermolken 

Poesibilité, f. die Maylichkeit 

Possible, a. môglich 

Postdate, f. das spâtere Detum 

Post-dater, va. suruckdatiren 

Poste, m. der Posten ; das Amt 

Poste, f. die Post ; das Posthaus ; die 
Postetation ; der Kugelschrot 

Poster, ua. postiren ; anstellen 

Postérieur, eure, «. junger, 
später ; hinter 

Postérieurement, ado. nachker 

Postériorité, f. das Späterseun 

Posterité, f. die Nachwelt, Naskton- 
menschaft 

Posthume, a Hand) hinterlassen 

Postiche, à. falsch, wnächt 

Poatillon, =. der PosténecÂt 

Postposer, ua. p. x. nachsetses 

Pust-scriptum, m. des Nachsekrift 

Postulant, m. —ante, f. der, die ue 
ctwas anÂ'tit 

Postulat,m. die Forderung;das Pestuiat 

Postniation, f. die Betreibung einer 
Reckhtssaehe 

Postuier, va. enÂaltsn, ensuchen ; —. 
on. ais Sechwaiter ciner Rechissecie 
bei Gerieht fûhren 

Posture, f. die Stellung : Pasitur 

Pot, m. der Topf; die Kanne 

Potable, a. trinkbar 

Potage, m. die Swppe Upenscässset 

Potager, m. der Suppenkerd : dico Sup- 

rég 


neusr 


Potassoe, f. die Pottascke 

Potean, sm. de Pfosten 

Potée, f. ein Topf roll; der Zimnka.ë 
Potelé, ée/ a. fersrhig, rund 


‘| Potelet, m. der Haine l'fosten 


POU 


Potolot, m. des Bleiers 
Poteuce, f. der Galgen ; die Krücke 
Potencé, ée, æ. krückenfôrmig 
Poteutat, ms. der Potentat 
Potentiel, elle, æ. sine werborgene 
Krafi in siek schlisssend 
Potentilie, J. der Gaänserich 
Puterie, f. die Tépferarbeit 
Poterne, f der Ausfall, dasSchlupfther 
Potier, se. der Tôpfer 
Potin, =. das Gelbkupfer 
Paie, f. der Arsneitrank 
Pou, me. dis Laws, —pulsateur, der 
Holsæurm ; —acre, «. et subat. pop. 
unfitkig ; Sauxickel; —rie, Sausrei 
Pouce, m. der Dausmen : Loii 
Poucier, sm. der L'iumling 
Poadieg, m. der Pudding 
Poudingue, m. der Puddingetein 
Poudre, f. der Staub ; das Puilver 
Poudrer, vs. pudern 
Poudrette, f. der Stauhmist 
Poudreux, euso, 4. staæubig 
Pondrier, m. cer Puaivermüiler; die 
Poaf! ist. paf / [Streubiüchse 
Poffer, on. — de rire, laut aufachen 
Pouiiler, ne. schimpfen : %0 —, v. réf. 
ave laufen, —ie,f.dieKlsiderkammer 
Pouilles, f. pl. fam. die Schimpfwerte 
Pouilleux, euse, «&. {ausig 
Ponillier, Pouillis, m. dis Battelherberge 
Pouiailler, m. des Häinerhaus 
Pouisin, =. das Fuilen 
Pouisine, f. der Schifsechnabel 
Poularde, f. das junge gemisteteHukn 
Poule, f. das Huhn, die Henne 
Poulet, sm. das junge Huhn 
Poulette, f. die jurge Henne 
Peuihe, f. das Stutfüllen 
Poulie, f. der Kieben ; die Flascke 
Ponïier, va. aufwinden 
Pouliar, ». der Kolbenmacher 
Poulis, m. das Fulien 
r, va. fohlen (stute 
Poutlnière, a. jument —, f. die Zucht. 
Ponipe, f. das derbe Flriseh am this- 
riseken Kbrper ; Flaisch der Fruckhie 
Pouis, mm. der Puis 
Poumon, m. dis Lunge 
, =. das Wickelkind 
Poupe, /. der Hintertheil des Schifes 
Pospée, f. die Puppr, Docke 
Poupelisier, m. die Backpfanne 
Ponpetier, =. der Puppenmacher 
Poupin ,ine, a. puppenmässig, ÿge- 
sehmiegelt : 

Poopon, m. —oune, f. das Péppehen 
Pour, prép. J:r, wegen, um, su, auf, 
gegen, nach, an ete. ; wac betrifft 

— “ire, m. fam. das Trinkgeid 
eurceau, m. das Schwein 

mt ". der ET 
ourchasser, va. begisrig nachjngen 

#Pourendre , vs. 
biobs spalten 


mit einem Sübel- 
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PRA 


Pounrparler, m. dis Unterr 

Poarpoiat, ss. der Brustiets 

Pourpointerie,f. die Wammeschkneidsrei 

Pourpointier, mn. der Wammsschmsider 

Pere sm. der Purpur; das Ficot- 
feber ; —, J. der Purpur (Zeus) 

Pourpré, ée, «. purpurfarbig 

Pourquoi, =. conÿ, taruxm 

Pourri, ie, part. ct a. verfault, moderig 

—, . das Faule ; dis Fiuluiss 

Pourrir, sa. fau! mackhen ; —, vn. fan- 
den; usage, m. die Päulusg ; 
—ssoir, ns. dés Pauulbütse ; —ture, f. 
die Fauis, Füuinies 

Poursuite , f. die Verfolgung ; Betrei- 
bung; Bewerbung 

Poursuivant, s«. der Bewerber 

Poursuivre, ua. ir. verfoligen, fort. 
sctsen ; gericÂtlich belangen 

Pourtant, conj. dock, dennock 

Pourtour, m. der Umfang 

Pourvoir, te. à Qc. fur ctmwas sorgen ; 
zuvorkommen ; —,1a. de qc. mit 
ctwmas verschen, vereorgin ; 50 —, v. 
réf. sich verschken, verzorgen 

Pourvoirie, f. dis Vorrathskammer 
eines Liferanten 

Pourrvoyeur, m. der Léeferant 

Pourva, ue, part. êt a. versorgt 

Poarvu que, conÿ. vorausgeseizt dass 

Pousse, f. der Trisb oder Schuse ; 
dis Baumsprôcslinge ; Hersschlèch- 
tégkeit der Pferde [sekoben 

Pousté, éc, part. ef æ. gestossen, gs- 

Pousser, ua. stossen, trssben, drücken, 
fort, hinein cp ausdthnen ; 
reitsen , angreifen, beleidigen; —, 
un. treiben, ausschlagen pes Bäs- 
men elc.); losqchon, sureiten axf 
Jjemanden 

Poussier, =. der Kohlenstaub 

Ponssière, f. der Stanb 

Poussif, ive, #. kerseckläcktig 

Poussin , m. das Kächlein; —ière, f. 
die Gluckhenne 

Poussoir, m. das Zieh - od. ftosreisen 

Poussolane, f. die Possolanerde 

Pouire, f. der Baiken ; —Illo,f. der 
Eleine Balken 

Pouvoir, vs. st &. ir, kônnen 

—:, m. das Vermôgen, die Maekt, 
Geralt 

Pragmatique, a. st sub. f. la — sauc- 
tion , oder ln — , die pragmatisehe 
Sanction 

*Prairial, m. der Wissenmonat (von 
20. Mai bis 19. Juniue) 

Prairie, f. die Wicse 

Pralins , f. die 19 Zucker gebaskene 
Mandel 

Praticable, &. thulick, brauchber 

Praticien, =. der Praetious 

Pratique, f. die Praetik, Ausfbung : 
das Herkommen 

Pratique, x practisch; @nwendhar 
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PRE 


Pratiquer , va. ausñber ; treiben ; —  Prédécesseur, m. der Ver 


@ mit sinem umgeben 
, M. dis Wives, Aus 

Préadamite, 1. der Préadamit 

Préslable, «. vorgängig, vorlaufig 

—, mn. der vorläufige Punkt 

Préalablement, adv. vorker, suvor 

Présmbale, m=. die Vorrede 

Dréau, m. die kloine Wiese 

Prébende , f. die Pfifinde; --16, &. et 
m. mit «iner Pfrunde versehen 

Prébendier, se. der P'ündner 

ire, a. vwerstattet, schwankend, 
wnwsicher ; — ment, adv. aus Ver- 
ginstigung 

Précaution, f. die Behutsamkheit ; —né. 
ée, a. behutsam ; —uel,eile, &. vor- 
sicÂtig: ner, va. q. contre qe., 
sinem vor efsas verwaren; st —, 
w. réf. contre ..., sich versehken 
vor .,, 

Précédemment, adv. vorker 

Prénédent, ente, &. vorhergeaend 

Précéder, va. vorher oder voran gehen 

Précepte, m. die Lehre, Vorscärift 

Précepteur, m. der Lekrer 

Préceptoral, ale, æ. einem Lehrer su- 
iommend oder eigen 

Préceptorat, mm. sines Lekrmeisters Ami 

Précbantre, me. der Vursanger in der 
Kircke 

Préchantrerie , f. das Vorsängeramt 

Prêche, m. die Predigt 

Prècher va. et n. predigen 

Prècleur, m. der Predicer 

Précieuse, f. der Zierafÿfe 

Précieuserment, adv. sehr sorgfältig 

Précieux, euse, «. bostlar, Lüstlich 

Précipice, m. der Abgrund 

Précipitemment, ads. etltg ; vereilig 

Précipitant, se. der Niederschlag 

Précipitation , f. die Uebereilung; der 
Niederschiag (scalagen 

Précipilé, 6e, a. dhbereilt; niederge- 

Fréeipiter , va. Àineb stursen; üüser- 
cilen ; nicderschlugen 

Préciput, we. par —, sum Voreus 

Précis, ise. a. —ément, adv. bestimmt, 
festgesetst: deutlich; —,m. der 
burse Innhalt ; *—cr. va. genax «n- 
gcbon ; —iou, f. dis Bestimmitbait 

Précoce, a. fruhceitig, vereilig 

Précocité, f. dis Fruhseitigkert 

Précompter, na. abrechnen (sur …, 
ven, Re. 

Préconisation, f. dise Brklärung im 
päpstiichen Censisiorio, dass ein 
sum Bisthume Ærnannter das 
œurdig sey 

Préconiser, va. cinem sum Bisthume 
œurdig erklärem ; lg. lobpreisen 

Précureeur, sm. der Vorläufer 

Prédécéder, va. suerst stsrben 

Prédérès, m. dus Absterban vor sinem 
Andern 


Prédestination, f. die Vorkerbestte- 
Mung; —ne, ée, part. 68 s. uerker 
destimact : — ner, va. verher bestin- 
men (muns 

Prédétermination, f. die VorAerbestin- 

Prédétermisationner, ve. serker èe- 
atimmen 

Prédial, aie, &. auf einem Gute haftend 

Prèdicant, m. der pretestantische 
Prediger 

Prédicateur, ». der Prediger 

Prédication, f. das predigen 

Prédicanice, f. die Predigerin 

Predictiou, f. die Ferkersagung 

Prédiiection, f. dés Verdiebe 

Predire, ve. ir. vorksr sa 

Prédominant, aute, æ«. perkerschmd 

Prédominer, ve. et «. vorkerschen 

Preéminence, f. der Vorsug 

Prééminent, ente, «. vorsugliokst 

Préétablir, va. vurker festsetaen 

Fréexistant, anto, a. verkerbestehend 

Préexistence, f. das Vorkcrdaseyn. — 
—er, va. vorker da seyn 

Préface, f. die Vorrede 

Prefecture, f. die Präfscture 

Preferable, a. vorsuglirk, versuaiskn 

Preférablement, adv. sorsüglioà 

Preference, f. der Vorsug 

Préférer, ua. vor siekem 

Préfet, m. der Präfoct 

Préfinir, ve. anberaumen 

Préiix, ixe, a. bestimmt 

Prefixiun, f. die Bectimmung 

Proton, m. das ri ef nes 

“Préhension, f. die Wegnekmax 

Préjuuice, ne Nacktheil, id 

Prejugé, m. der Vorbescheïd ; des 
Vorurthail (wermathex 

Préjuger, va. vorläufg entsehoiden. 

Se Préjasser, v. réf. jam. aick bre 

Préiat, m. der Prülat (mackes 

Préature, f. die Prälatensirde 

Prêio, f, das Schafthen (usrau: 

Prélegs, m. das Vermächtnias su 

Préiéguer, va. sum verans wermeskes 

Prê.cr, va. glatt machen [sorau: 

Prelérvement, m. das Absreñen 22 

Preiever, va. 2u8m voranus wegnehmen 

Préliminaire, «. —ment, worlivfy. 
les —s, die vorläufigen F'risdensar 

Prelire, vs. îr. vorker lesen Lettel 

Préude, m. das Vorapiei 

Préluder, va. prädudiren 

Prématuré, ée, a. frühaeitig 

Prématurément, adv. au fruk 

Prétnaturite, f. fg.die (ice Baifs 

Prémécitation, f. der Vorbedacät 

Preméditer, va. Qc. eiÆx worker be- 
denken 

Prémwices, f. pl. die Erstlèmge 

Premier, ière, a. (1er, dis, dæs), erste: 
oberste voruitglirhste Lanfans: 

Premièrement, ‘ads. erstems, ersslict, 


PUD 


Prorince, f. die Previns 
Provincial, ele, &. prouinsial 
—, aubet. der Provinsiali 
Proriseur, ss. der Verweser 
Provision, f. der VorratÀ 
Prorisioncel , elle, Provisoire, a. vor. 
isoirerment, ad. sinstrosilen 
rorocation, f. die Ausforderung 
Provoquer, ve. heraus fordern, su ot- 
was roitsen 
Proxénète, 2. der Unterkändier 
Proximité, f. dis Näke 
Prade, a. gesiert ; srheinsprôde 
nu, die Scheinspréide 
emwment, adv. kiug, klüglick 
Prudence, f. die Kiugheit 
Pradent, ente, «. klug verständig 
Pruderie, f. die Scheinsprôdigheit 
Prad'bomie, f. dis Biederkeit, Redlick- 
keit [Werkversiändige 
Prad'homme, m. dr Bicdermaun ; der 
Pruue, f. die Paume 
Proneau, m. die gedôrrts Pflaume 
Praneiaie , f. der Pfaumengarten 
Pranelle, f. die Sehlehe ; der Augapfel 
Prunetiier, me. der &chlekendorn 
Prunier, =. der Plaumenbaum 
Prunt, m. das Jucten der Haut 
#Prussinte, =. — de fer, blaugesäuer- 
tes Eisen, — de puiasse, blaugs- 
sänerte Potasche 
Pœilette, f. die Singechule 
maimiste, =. der Psalmist 
Paimodie, f. der Pralmgesang 
Ysrimodier, vx. Psaimen singen 
Paume, m. der Pealm 
Poaumetier, m. des Psalmbuch 
Pœudonyme, a. einen falschen Namen 
habend 
Poora, m. die juchkende Blatter 
Psurique, æ, virus —, das Pockengift 
Psychologie, . die Seeleniehre 
Piérigion, m. das Nagelfell im Auge 
Ptilese, f. Ausfallen der Augenwimpern 
et, ante, &«. — ment, adv. atinkend 
Puant, m. Jam. der Mistfnk 
Pusnteur, f. der Gestantk 
ère, a. mannbar 
Poberté, f. die Mannbarkeit 
bis, æ. os —, das Schamboin 
Publique, ique, æ —quement, ade. 
dfentiich; bekannt,; —m. das Pub- 
ditum 
Publication, f. dis Bekanntmachung 
Pubiiciste, me. der Publicist 
Publicité, f. die Oeffentlichkoit 
Publier, ue. veréfentiichen 
Puce, f. der Flo 
Pocelage, me. dis Jungferschaft 
Pacelle, f. die relne Jungfer 
eron, m die Blaitiaus 
Padrur, f. die Schamhaftigkeit ; — 
ibonde, onde; #4. verschümt, blôde; 
—icité, f. dis Meuschheit. —ique, a. 
— ment, adv. ksuscÂ 
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PUR 


Puer, un. et à. r. stinèen 

Puéri!, ile, «. Puérilement ,advw.kindisck 

Puérilité, f. dus kindische Wosen 

Pugillat, m. der Fauxthampf 

Puine, =, der geringe Strauch 

Polné, ée, a. et subst. nachgeboren, 

Puis, adu. Aernack, hierauf Jjunger 

Puisage, m. dae Schépfen 

Paisard, =. die Ssnkgrube, der Absug 

Puiselle, dis Sehëpfkelle 

Puiser, va. «4 n. schopfen 

Puisoir, m. die Scké pfkells 

Puisque, conxj. œil, da 

Puissance, f. dis Mackt, Gewalt; Herr- 
achaft ; —s, pi. die Müehte 

Poissant, ante, a. mäcAtig, sckr reiek ; 
stark, dick, gress 

Puits,m.der gsgrabeneBruunen, Sohackt 

Pulluler, va. sich vermekren, überhande 
nekmen 

Patmonaire, «. sur Lunge gekôrie ; —, 
J{. das Lungentraut; —ie, f, dis 
Lungemsuckt ; —ique, lungenañicktie; 
—, subst. der, die Lungenst-htige 

Puipe, f. das Fleisck der Früchts 

Palsateur, &. m. pou —, dr Helswurm 

Pulsatif, ive, à. was «1x kiepfen ver- 
verursacÀt 

Pulsatiun, f. der Pulsscklag 

Puisiloge, m. der Pulsameeser [puiver 

Puilverin, m. das Mehlpuluer, Zünd- 

Pulvérisation, f. das Puivern 

Pulvériser, ua. su Puluer macken 

Pumicin, m. das Paimäkl 

Punais, aise, a. ct subat. der, dis aus 
der Nase stinkt 

Punaise, f. die Wanse 

Punaisie, f. der stinkende Nasengeruck 

Puair, va. strafen 

Punissahie, «. strafbar 

Panition, f. die Bestrafung 

Pupillaire, «. sinen Mundel gehôrig 

Pupiilarué, f. die Minderjikrigkeit 

Pupille, f. der Augap/f:l 

—, me f. der und die Mündel 

Pupitre, m. das Puit 

Pupue, f. der Widekhopf (bless 

Pur, pure, a. — ment, adv.rcin, lauter, 

Purée, f. die durchgesehlagenen Erb- 
sex, Suppe daron 

Pureté, f. die Heinheit, Lauterkeit 

Purgatif, ive, a. reinigend, abfükrend'; 
—, m. das Abffhrungsmittel. —tion, 
f. die Reinigung; —9, pl. dis monat- 
diche Reiniqung der Waiber; —toire, 
sm. das Feofeuer 

Purge, f. die Rriniqung der von der 
Pest angesteckten Waaren 

Purger, ve. rainigen, abfflhren ; ent- 
aschuidigen ; se —, v. réfl. sich rei- 
nigen, aich recklfertigen 

Punifcatiou, f. die Reinigung 

Purificatoire, m. das Kelehtueh 

Purifier, ua. reinigen 

Purisme, =. der Sprachreinigungeeifer 


QUA 


Puriste, m. der Purist 

Puritain, m. der Puritaner [rer 

Puritanisme, mn. die Lekre der purita- 

Purpurin, ine, à. purpwrfarben; —ine, 
J. der Metallteig 

Purulence, f. das Eïterige 

Porulent, ante, à, eiterig 

Pus m. der Eiter 

Punillanime, à. ksinmithig 

Paosillanimité, f. der Kleinmuth 

Pustule, f. die Eiterblatter 

Putain, f. pop. die Hure 
utanisme, m. Putnsserie, f. pop. das 
Hurenliben ; —sier, m. pop. der 
Hurenjäger 

Patatif, ive, &«. vermeint 

Patois., =. der Iltis 

Putréfaction, jf. die FAulniss ; —fatt, 
site, «. in Fulniss ubergegqangen ; 
—Îer, va. faulen machen ; se —, v. 

If. verfaulen 

*Putresible, a. verfaulbar 

Patride, a. faul; fièvre —, das Faul. 
Aeber 

Pygmée, m. der Zroerg 

Pyramidal, ale, &. pyramidenfôrmig; 
—dale, f. die blaus Gilockenblume 

Pyramide, f, die Pyramide; —der, un. 
die Form ainer Pyramide haben 

Pyrnle, J. das Wintergrüin 

Pyromance, —ancie, f. die Wakrsa- 
gung aus dem Fauer 

honisse, f. dis Zauberin. 


Q. 


Q q, mn. das Q, q 

3 Quadragénaire, a. vierzigjäk- 
vig ; —, aubst. der Vicrziger 
madrasgie, m. das Viereck 
uadrangulaire, a. viersckig 
uadrat, m. das Quadrat 

Quadratique, «a. équation —, dis gue- 
dratiechs Gleichung 
aadrature, f. die Quadratur 
üadrer, vx. sich susammen sekicken 
oder reimen 
uadrifollum, m. des Vierblatt 
uadrilatéral, ale, æ. vierseitig 
uadriile, f. die Quadrille 
usdripartit, ite, a. viertheilig 
uadripartition , f. dés Theilnag ün 
vier Thoile 

Quadrisyllabe, &. viersylbig 

Quadrupède &. vierfüesig ; —, m. das 
vierfnesige Thier 

Quadraple, æ. vierfack : —, subst. m. 
dus Vierfacke 

Quadrupler, ve. vervirfackem 

Quai, m. der Kai, die Biâne 

quassr, m. oresse, f. der Quäcker, die 


QUA 


Quakerisme,m. die Seete oderLekrs der 
Æer UT 

Qualification, f. dis Benennung, Betite- 

Qualifié, ée, part. benannt 

Qualilier, va. q. oder qe. de ..., cimer 
Person oder Sache gewisse Eigen- 
achaften oder Titel betlegen, sie se 
and s0 benennen. Be —, ». réf. sich 
nennen, sich fuir etoae aurgeben 

Qualité, f. die Æigenachaft ; der Siand 

Quand, ady. er rouf. wann, wenn, als 

Quavquau, "». fans. faire un grand — 
de qc. vie! Wesens von stioas mæacken 

Quant à, adv. wus anlangt oder betrift 

Quantième, «. (der, dir, dus) swisviel- 
ste, —, m. der Monatsta 

Quantité, f. dis Grbsse ; Mrnye 

Quarantaine, f. eine Ansakl ven vier- 
sig; die Contumas ; Cesxndhsïits- 

Quarante, a. vierzig be 

Quarantième, a. (der, dis, des) vicr- 
sigate. —, m. das Visrsigthaïl 

Quart, sn. das Viertel 

—, arte, a. (der, die, das) vierte 

Quartaine, a. f. fièvre —, das viertä- 
gige Fieber [Scksoein 

Quartanier, m. das vierjäkrigs silda 

Quartant, m. das Vicrtel 

Quarte, d das Quart {Blume 

Quarte-feuille, f. die wierblätterige 

Quarter, va. auf halibem Oleise fahren 

Quarteron, m. des Viertel, Visriel- 
Plund ; Viertethundert. —,m. oume, 
J. der, die von cinem Weïsaen nnd 
einer Mulattin, uud umgckekrt, Er- 
seuqgte 

Quartier, m. das Viertel; Quartier ; 
die Onade (Soksin 

Quartile, a. rm». nspect —, der gevierts 

Quarts, me. der Quars 

Quartseux, euse, «a. guarsig 

Quasi,adv. fam. beinahe, fast; quasi … 
in der Zusammensetzung 

Quasimoudo, J. der erste Sonntag nark 
Ostern 

Quassia, =. der Quassienbaum 

Quaterne, m. die Quaterne 

Quatorsaine, /. dis vierschntägigs 
Zeit, 14 Tage 

Quatorze, a. visrsen ; der vierseAnte. 
—ième, a. (der, die, das) viersehate. 
—, m. das Vierzehntel 

Quatrain, m. cine Sirophe von 1er 
Versen Vier 

Quatre, a. uier ; der wierte. —, m3. des 

Quatre-temps, =. pl. die Quatember 

— vingt, «. aechtaig 

— -vingt-dix, &. nentoî: 

— -vingt-dixième, «. (der, die, das) 
neunsigate isigate 

— -vingtième, «. (der, die, das) ache- 

Quairième, a. visrts. —, me. der Visrte, 
das vierte Sieckwerk. — ment, adv. 
viertens 

Quatriennal, ale, «: visrjéhrig 


QUI 
Quatrillion, me. tausend Billienen 
Quatnor, ». das Quartati 
m. das Kaigeld 
Que, pren. et conj. weleksn, welckr, 
œelches, den, die, das, was, 50, 
mis; swosu, warum, als; dase, da- 
mit, auf dass, um ; reitdem ; wenn 
Quei, Quelle, pres. selcher, meiche, 
welches 
Quelcunque, pren. sper, sa es aurh sy 
Quellement, adr. fam. tellement —, 
#0, 30, s0 kin, istdlsch 
Quoique, pro. irgend «in, eine, sin, 
Quelquefus, adv. biswetlen 
Quelqu'un, ane, pron. einer, eine, si- 
nes; quelques-uns, quelques-unes, 
pl. sinige, stliche der Lente 
Qu'eu-dira-t-on, m. fam. das Gercde 
Quenotte, f. jam. der Milehsahn 
nocûlle, f. der Spinnrocken ; die 
Betipfosten. —<e, f. sin Rorken veil. 
—ctte, f. der klcine Spinurecken 
Querelle, f. der Zank, Streit 
Querellier, va. sanken, atreiten 
Quereileur, euse, a. sänkischk. —, s. 
der Zänker, die —in 
Quérir, v«. aller —, holen 
Questeur, m. der Quäster 
Question, f. die Frags ; Folter 
Questionnaire, me. der Folterer 
Questicaner, ve. fragen (die —ix 
Questionneur, me. euse, f. der Fragsr, 
Questare, f. die Quästur 
Quête, f. das Suchen ; die Kinsemn- 
lung der Almesen (sammein 
Quéter, ve. st x. aufspiüren ; Almogen 
éteur, m. ceuse, f. der Aimosen- 
sammier, die —in 
Queue, f. der Schwans, Schaoe:if ; Stiel 
Queux, mn. der Woetsstein 
Qui, pren. socicher, selche, welches, 
ge die, das; ré jen jrd 
iconque, pren. jeder, jrde, jedermann 
Quidam, =. quidane, /. jemand, sime 
Person, die ich nicht nant wi! 
tQuiet, ète, a. rukig 
Quiétude, f. dis Sorglosigketi 
Veillage, m. druit de —, das Mielreckt 
Quille, f. der Kagel; der Kiel 
Quiller, um. T. [im Kegelspiele) an. 
serfen ; die Keyel aufsetsen 
Quillette, f. die kisine Satswrids 
Quilier, we. derK'egelplats, die —bakn 
Quillon, m. das Kreux am Degengs- 
fasse 
tQuisaud, ande, «&. besrhämt 
Quineaille, f. allerhand Licine aiserne, 
kupferne Geräthe, dis kurse Waars 
Quincaillerie, f. kurse Waaren; der 
Handel damit 
Quincaillior, m. der Eisenkrämer 
Qui sm. das Fiinfachneck 
Quine, =, die Quimisrne 
Quinyangénaire, à. fünfsigjährig. —, 
exbst. der Funfaiger, die —ix 


(einig 
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Quinqueuns], ale, «. funfjkrig 
> cree m. die Chinarinde 
uint, &. der funfte ; Charies-Quint 
—, M. das Funfiei 
Quintal, sm. der Zentner 
Quintau, m. der Garbenhaufrn 
Quinte, f. die Quinte ; die Quinigeige; 
der Keichhusten ; die Grille 
Quinter, vs. ssieknen {Goid, Silber) 
Quintessence, f. die Quintessens 
Quintesecncier, us. dis Quintessens 
aus etioas sichm 
Quiuteux, euse, «. igensinnig 
Quintuple,e. fânffack. —,". das Fünf- 
Jfache 


Quintupler, ve. nerfinffachen 

Quinzaine, f. die Zahki von 16; die 
Leit von 14 Tagen 

Quinse, «a. ffufsehn; —, m. der 
Fün/fszchnte 

Quinsième, «. (der, die, das) fraf- 
sente. —, m. das Flinfsekntel 

Quiossage,m. das Schlichkten der Felle 

» ferme {. der Srhlichtmend 
uiesser, va. les cuirs, die Felle 
achlichten 

Quinronua, w. fam. das Versehen 






Qunis. Quisse, m. der Kupferiiss 
Quiiauve, f die Ouittuxg 
Qu'itanrer, vœ, guitéiren 

Qubis, m. ires, los, ledig, guitt 
Quilier, sa. verlassen, sich trennen 
Qui-vulh! (ui vive? inst. ser de? 
Qui, pron, sas, swelches, swelcher 
Quoique, ren. obgleicÀ, obschon 
Qnclihei, m. der chgeschmackts Schers, 


d as sen de Zewg 
Queiilien, benne, &. täglich 
Quotient, m. der Quotient 
Quotité, f. der Theil, Antheil, Betrag. 


R. 


r,f. oder m. des X,r. 
+ Habächage, m. fam. die dftere 
Wicderholung siner Sache 
Babàcher, va. fam. immer swicder auf 
scine aite Rede surick kommen 
Rabôcheur, m. —ausc, jf. fam. eine 
Person, die sinerkei Sache sehnmal 
sagt 
Rabais, =. der Nacklass, Rabatt 
Rabaissement, m. dis Verminderung 
Rabeisser, va. nisdriger setten, ver- 
mindern ; hsrabwüriigen ; demäilthi- 
gen, dämpfen, moufriler werden : 
se —, v. réf. sich drmrthigen 
Rebans, =. pl. die Raaländer 
Rabat, m.-der(Usberachias, Kragen 
= -joie, =. fam. der Freudensiôrer 


h 





RAC 


Rabattre, va. nisdersrklagen, nicdriger 
machen, abrechnen, nackiassen; 
demüthigen, dämpfen (gen 

Rabaitu, ue, part. st «. nisdergeschia- 

Rabbin. re. der Rabbiner; —age, m. 
die Schriften der Rabbiner 

Rabbinique, a. rahbaniark 

Kabbinisme, #. aie Lekre der Rabbiner 

hiviste, me. der Anhänger der Rabbi- 


ner 
Rabètir, va. pop. dumm macäen ; —, 
va. dumm werdsn 
Rable, m. das Ruckenstück oder der 
Rücken von sinem Hasen oder Ka- 
ninchen ; die Ofenkr'icke; —n, pl. dis 
Bodensticke sains Piuesschifes 
Rablu, ue, a. diekruckig ; virrsokrôtig 
Kabonir, ve. swieder qui marken 
Raborder,us. zum ziociten Male entorn 
Rabot, =. der Hobai ; die Kalkkrucke 
Maboter, va, behobela, verbeessrn 
eux, enuse, &. knorrig 
bougri, ie, part. merkrappelt; —grir, 
un. ot 20 —, vw, réf. verkriippeln 
Rabouillière, f. die Heckgrubs der Ka- 
nincken 
tir, va, pep. susammen stéchken 
Rabrouer, ua. fam. q. sinon abfukren, 
anfahren 
Racages, =. pl. das Rackwsrk 
Bacaille, f. das Lumpexgssindel 
Recambenu, m. der dunne siserna Ring 
an den Srgelstangen einer Sohaluppe 
Ccommodage, m. das Ausbessern 
Faccomm'ulement, m. die Auss6knwng 
Raccommoder, va. ausbesserx, versôk- 
Men; no —) v. réf. sich wicder ver- 
sühnen [ter, dée — in 
Raccommodeur, m. —ouse, f, der Fiik 
Raccordement, m. die Versinigung 
accorder, va. vereinigen, versé hnen 
cuapler, ve. wicder eusammen kop- 
Raccourci, m. der kurse Aussug [peln 
sccuurcir, va. abkrnrzen, verkürzen ; 
se —, v. réf, einschrumpfen 
Raccourcissement, m. die Verkürsung 
accours, m. das Einlaufen der Tücher 
tn der Farbe 
tRaccoûtrement, =, das Ausbesssrn 
tReccuûtrer, va. ansbessern 
TRaccoûtreur, #. —ouse, f. der Flik- 
der die Flickerin 
Be Raccontumer, v. réf. à qe. sich sois- 
der an etiwus gewbanen 
Baccrocher, va. wisder an oder aufhäx- 
gen; se —,v. réf. fig. fam. sich wie. 
der anschlisssen 
Race, f. dax Geschlscht, der Siamm ; 
die Art, Zucht [schafen 
Hachalender, va. svicder Kunden ver- 
Machat, m. der swisderkauf ; Loskauf 
Rache, f. — de goudron, dis Thesrhefen 
Rachetable, a. swisderkäufiéeA 
Racheter, va. miederkaufen : ne 2. 
réf. vich ven ctsas loskaufen 


RAF 


Rachitique, «a. mit der engliseken 
Krankheit behaftet 
Rachitis , », die snglieche Krankheit 
Rarinago, m,. die Wurseifurbe, das 
Nusséraun 
Racinal, ». der Grundbalten 
Racine, f. die Wursel 
Raciner, vx. et a. swxrsein 
Racle, f. die Schabr, Kratse [ler 
Racle bogau, =. fam. der slende Ficd. 
Bacler, vx. schabon, raspeln 
Racicur, m. der achiechte Geiger ; — 
oùr, m. das Schabeisem ; —ire, f. 
das Streickhols; —ure, das Schabset 
Racolage, m. das Werberkandiwerk 
Racolager, va. gewaltsam anmvsrben 
Racolsgeur, m. der iistige Werber 
Raconter, va. ersähien ; —eur, m. der 
Ersäkler 
Racornir, ve. kart und s4ks masken 
issement, m. das Hart aud 
Zäheswerden 
Racquit, =. das Wisdergewennens 
Bacquitter , va. das Verierne swieder. 
gevwinnen ; 26 —, v. réf. eich svicder 
Rade, f. die Rherts (erAoisn 
Rsdeau, m. die Fiôsse, das Floss 
Fader, va. abstreichen 
Radeur, me. der Salumeseer 
Radial, ale, «. straklig. gestrakit 
Hadintion , f. dis Lurchstreickens, 
Straklen 
Radical, ale, a. die Wurzel oder den 
io ausmachesd Ace (fic 
icslement,adv.ursprinalick; gr&nu- 
Radicaiion, f. das Wurseln 
Radicule, f. das Wurselchen 
Radié, ée, «. Straklen bildend, straklg 
Hadier, m. das Bott viner Srkleuse 
Radieux, euse, a. strahlend 
Radiomètre, m. der Hôhenmesser 
Radis, mn. des Radisschen 
Radutage, m. das albrrns GQeschwäte 
Radotager, vn. albrrn reden [site 
Radotagerie. f. die Faselei, der Aber- 
Radntageur, m. —euse, /, der alberne 
Schwätzer, die —in 
Radoub, es. die Ausbrsserung cinec 
Schiffes ; —er, va. cin Sckif aus. 
bosssrn ; —eur, m. der oin Sehif 
ausbessert 
Radoucir, ve. milderx beränfrigen ; ve 
—, 0. réf. gelinder werden 
Radouciesement, =. das Golindewrr- 
den ; die Linderung 
Raf, mm. die reiscende Finth 
Rafale, f. der Windstoss 
Sa Raffaisser, v. réf. sich wieder setsen 
Raffermir, où. siecder befestagen: ve 
—, ©. réf. sicÀ befeatigen  (stelluus 
Raffermisement., m1. die Wioderher- 
Raffnage, m. die Verfeintrung, das 
Zuckersieden ; —6, 6e, part. grelan 
tert, verachmitst; —ement, m. Bg. 
die Orubelei, Brhunstellung 


RAL 


Rafiner, wa. nerfeinern. läutern ; —, 
on. sur qe. über etwas nachsinnsn 
katänerie, J. die Zuckrrsiedere: 
Raffiseur, me. der Zxckersieder 
Raffo'er, un. vernarrt seyn 
Raffolir, un. p. u. närrisch werden 
Rade, f. der Weiniraulenkamm 
Bafralchir, ve. erfrischen, laben; la 
mémoire, de q. das Andenken orneu- 
ern, —, un. kAl werden 
Rafratchissant, ante, &. erfrischend 
Rafraïchissement, m. die Er'rischung 
Ragaillardir , va. fam. sicder frôAlich 
machen 
Rage, f. die Wuth, Tollheït 
Ragot, m1. der Deichsslhaken : 
—, te, a. uaitersetit de 
Ragctier, vx. pop. brummen 
Hagoât, m. das Eageut 
Fagoôtant, ante, «. Appetit machend 
Ranêter, va. swieder Appetit machen, 
reilzen 
Bagrafer, va. sieder anhaken 
Bagrandir, wa. wisder vergrüssern 
Raie, f. der Strieh; die Grinsfrek ÿ 
die Roche (Fisch) 
Raïfort, ». der Rettia 
Baïiller, ve. q. über einen spotien ; ihkn 
aufziehen ; —, un. oder se —, n.véf. 
de qe. âber stwas rpetten, scherzen 
Raillerie, f. die Spôtterei 
Bailleur, euse, &. spottisch 
—, subst. der Spôtter 
- TRaïine, Rainette, f. der Frosch 
Raïivore, f. die Fuge, der Fal: 
Raïponce, f. der Hapunzel 
*haire, va. scheren [Strañlen 
Rais, m. die Radspeiche ; —, pl. fdie 
Maign, m. die Traube; — sec passé, 
die Rosine 
Raison, f. dis Vernunft, der Verstand; 
das Recht ; die Genugthuung ; der 
Bercess ; die Ursache 
Rgisonnabie, a. vernänftig, billig 
Kaisonné, ér, «. ausfrhrlich 
Raisonnement , ». die Urtheilskraft, 
der Grund, Sats : 
Raisouner, uw. uerrfinftig reden, ur- 
thcilen und schliessen [nünftler 
Raisoaneur, m. der Schwätzer, Ver- 
Rajeunir, va. verjñngen 
8e —, ». réf. wieder junq werden 
Rajeunissement, m. die Ferjungung 
Rajustement, se. fam. cie Aussôühnung 
juster, va. wieder in Ordnung brin- 
gen; aussühnsn 
Riie, «. die Ralle ; — de terre, — de 
genêt, — rouge, der Wachteikônig 
—, Rllement, se. das Rôchein 
Raiontir, ua mindsrn, schwächen, 
men ; 50 —, v. réf. nachlassen 
Ralentissement, se. die Verminderung 
Râler, ur, réckein 
Halliement, o. die Wirderversamm- 
lung ; mot de —, das Feldgeschrei 
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RAN . 


Bailier, væ. sicder rersammeln 
KRaïlonger, va. verlingern 
Rallumer, va. wieder anzüindsn 
flamadoucr, va. durch Lisbkosungen 
soisder besänftigen [Ratse 
KRamadoux, "=. eines Art éindianiseher 
Ramage. m. dar Astmerk,; Waldge- 
sang der kleinen Vügel 
Kamager, un. singen 
Hamaigrir, va. w:0 ‘er mager maehrn 
—, VA. ticder mager werden 
Ramaillage, m. dus Sümiseh macken, 
sämischk machen 
Ramas, m. die Sammlung, Monge 
Ramasse, f. der Bergsehlitten 
Ramassé, ée, part. ot &. gesammelt: 
untersetit [rafen 
Ranasser, va. sammeln, susammen- 
Ramasseur, m. der Sclittenführer 
Ramassis, =. fam. der Haufen 
Mambourrage , nm. die Brrritung der 
Woile su urrmischten Tuchern 
Rame, j. dès Ruder , Ries (Papier) 
Ramé, éêe, part. et a. gestängeit 
Rameau, rm. der Zaveïg ; der Ast 
Ramée, f. das Laubusrk, die Laube 
Ramencer, va. wisierbringen, Qu 
ren, surückfähren (Messsehnur 
Rameneret, m. der Strich mit der 
+ Ramentevoir, va. erinmer/ich 
Se —, v. té. sich evinnern 
Ramequin, ». das Xüsegebackene 
Ramer, va. stängeln, stäbein (Bohnex) 
—, va. rudern 
Ramereau, me. die junge Holstaube 
Ramette, f. dus Rahmeisen 
Rameur, =. der Rudrrer 
Remeux, euse, a. rislzweigig 
Ramier, m. dis Holztaube 
Ramification, f. die Zertheilurg in 
Ziveige ; se Ramifer, v réf. sich in 
viele Acste zertheilen 
BRanilles, f. pl. das Reïishols 
Ramipgue, a. spornatätig (v.Pferden) 
Hamuitir, va. anfeuchten 
Ramollir, ra. soteder ersweichen 
Se —, v, ré. swieder weick werden 
Ramollissant , mm. das svieder crwei- 
chende Mittel 
tTRamon, m, der stumpfe Besen 
Ramoner, va. den Schornatein fegen 
KRamoneur, m. der Schernateinfeger 
Ranpaut, ante,aæ. kriegend ; AS TE 
Rampe, J. der Absats siner gebroche- 
nen Tre 
Rampement, m. das Krischen 
Ramper, va. kriechen ; srnisdrigen 
Ramure, f. das Gehürn ; Astwerk 
Rance, «. ranziy Lleiter 
Ranche , f. die Sprosse ainer Stangen- 
Rancher, m. die Stancenleiter 
Ranchier , m. die Sensenkiinge ohne 
Stiel | 
Kancidité, —ssure, f. die Ransigkeit 
Bancir, un. ransig werden 





RAP 


Raneo, f. des LOsegeid 
Raacugnement, m. die Loskaufung 
Raoconner , va. sin Lôseyeld fordern ; 
prellen, schnelien thcuert 
Ragonneur, #1. —euse, f. der, die fber- 
Rancune, f. der Groll 
cunier, ière, «. sinsx Groll hagend 
Rang, m. die Reiks, Ordnung; das 
Rangée, f. die Rsihe [Gliea 
ger, va. in Ordnung stcllen; in 
dis Zahl, in die Reihe setsen 
Se — , v. réf. sich in aine Reïhe, in 
Ordnung stellen 
Raoger, Rangier, me. das Nennthier 
Ranimer, va. swieder belcben 
Ranulaire, a. veines, artéres ranulai- 
res, die Froschadern in wad unter 
der Zunge [der Zunge 
Ranule, j. die Froschgsschwulst unter 
Rapace, a. räuberisck, Raub … 
Rapacité, f. die Raubgier 
Palser, va. snieder besänftigen 
Rapatelle, f. der resskärne Zeug 
atriage. Rapatriement, m. fam. die 
Wicderaussôhkaung 
Bapatrier, va. fam. swieder aussdhnen 
Babe, f. dus Reibeisen 


Rapes, pl. die Rappe{Pferdekrankieit) |R 


Rapé, ée, part. getrieben 
tv, va. reiben, raspeln 
Rapetasser, va. ficken 
Rapetisser, va. kleiner machen 
—, VX, kleiner werden 
8e —, v. réf. séngehen, sinlaufrn 
Bapetto, f. dise kleins Ochsensunge 
Raphidie , . die Kamerlfiege 
Rapide, &. scknell, reissend 
Rapidité, f. die Schnelligkeit 
Rapiécer, —ceter, va. ficken, ausbes- 
corn; —cetage, m. das Flicken 
Rapièro, f. der Raufdegen (Gaut 
Rapine, J. der Raub, das geraubte 
1lapiner, va. st n. fam. rauben 
Rapineur, su. der Xuber [machen 
Rappareiller, ua. sieder segelfertig 
Rapparier, va. sieder paaren 
Rappel > M. die Zurüäckberufung; der 
ppell CRappel schlagen 
Rappeler , va. wieder rufen ; abrufen 
Be —, v. réf. sich crinnern 
Bappliquer, va. p. x. sieder auflogen 
port , m. dax Wiederbringen; der 
rtrag; Bericht ; die Nachrickt ; 
Achnliekkeit ; Verbindung 
Rapportable, a. was sur Érbschefts- 
masse wieder herbei geschafft swer- 
den kann und muss {bracht 
Rapporté, ée, part. el a. misder ge- 
Rapporter , va. swiederbringen; hin- 
tragen, hinführen: berichten, er- 
s4Men ; klaischen, cinbringen 
Kapporteur, m. euse, f. der Berishter- 
staîter, Anbringer, dis — in 
Rapprendre, va. tr. mieder lernen 
Rapprivuiser, va. wieder sam machen 
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RAT 


Rapprochement, me. dis Wisderannuhe. 
«ny 
Rapprocher, ua. swisder näern 
Rapsode,s. der Rha: sodien. —ie, f. due 
hepsodie; das Stoypeimerk. —inte, 
m. der Zusammenstoppisr 
Rapt, m. der Weiberraud 
Räpture, f. das Abgerisbene 
Rapuroir, m. der Kessel sur Lauge 
vom creten Sude 
Roque, f. der Rack 
Haquetier, =. der Rackstenmacker 
Raqueton, m. das grosse Racket 
Raquette, f. das Racket 'derbar 
Rare, &. — ment, adv. rar, selten, sen 
Karéfactif, ive, «. uerdixnend 
Raréfaction, f. die Ferdünnung 
Raréfiant, apte, «. verdunuend 
Raréfier, ve. verd'innen 
Rareté, f. die Seltenheit 
Rarissime, à. jam. sehr selten 
Ras, Rase, a. geschoren; glatt 
Rasade, f. das gestrichen velle Glass 
Rascasye, f. der Mesrscorpion 
Rase, f. das Schrfspech 
Rasement, =. die Sohleifung eines be 
Jestigten Ortes (sckleifen 
aser, ve scheren; nisderreissen, 
Kasetite, f. der geringe Rasch 
Rasibus, prép. j'op. (de) dieÂt darau 
Rasièére, f. ein Cetreidemass in Flan- 
Rasvir, m. des Schcrmesser [darn 
Raspecon oder Rat de mor, m. de 
Secratse 
Rassade, f. cine Art Glaskorellen 
*Rassasiable, æ. sraättiicà 
Rassasisnt, atte, à. sôtéigend 
Rassasié, é*, part. et &. geoûttiget 
Rassasiement me disSätéigung,Satthess 
sasiér, va. sättigen. —, v. rél. 
œich sûttigen {lung 
*Rassembiement, m. die Versamsm- 
Rassembler, va. sammein. Be —, ». 
réf. susanmen tommen 
Rasscoir, va.ir. swieder hénsetsen oder 
stclien. Se —,u. réf. sich misder 
setsen oder nisdersetsen. —, un. et 
se —, v. réf. sich setsen ; sicÂ wie 
der erhoien 
Rassérèner, va. swisder keïiter machen. 
Se —,v. réf. sich wieder aufhentorn 
Rassiéger, va. wirder belagern 
Rassis, m. das sicder au/gelegte Huf- 
—, ise, part. sicder geneint  |cisen 
Rassoté, ée, a fam. vernerrt 
Rassurant, anto, &. berukigeud 
Rassurer, va. stütsen ; wieder beruÂs- 
gen. Be —, v. réf. sich beruhigen 
Rasure, f. das Absekeren der Haare 
Hat, ms. dés Ratse, Raite; —— des 
Alpes, das Murmelthier;, — de Ner 
vège, die Wanderraitse; — pee- 
nade, Flederraise ; — pairmisie, dan 
PalmeneichAôrneken [wese, 
Ratañn, #6: der Datrfia (ein Branut 


RAV 


Ratatiné, és, part. rumuelig, well, Be 
—r, ». réf. sussmmen schkrumpfan 

Rak, f. die Mils 

Eleeu, se. der Hecbon: dis Harts. 


reshes. —leur, =. à 
fRateleux, ense, «. milsssiohtig 
Rhtelier,ss. die Kaufs; des Kividerhols 
Raier, on. versagen ; Îg. miselingen. 

—, 8 jehl sohisssen 
Ratier, se. lère, f. pop. der Grillenfin- 

ger, dis —{s 
Ratière, f. die Katsenjalle 
Batifsation, /. die Bestätigung 
ketier, sa. bestätigen 
Muillou, m. p. m. dis hisine Ratss 
nn J. dus vernäafiige Ur- 
Batiociser, ve. port 0 urthcilen 
Ration, J. die täglieke Portion für 

Soldaten 
Ratiquel, elle, a. six 

hcltuiss gegen tinan 


esmisses Ver- 
hatend, Ra- 
tional . 
Ratis, ss. des Darmsskmals 
Kateer, vs. mwieder ansehüren 
Ratisser, na. echaben 
Ratissure, f. des Schabsel 
vore, =. der Mäussfäünger 
Ratou, =, ein Art Késekuchen,; die 
kisine Ratse 
, va. avisder fest machen 
Ratteindre, »s. ir. wieder errrichen 
tiendrir, vs. wiecder eramsisksn 
per, sa. suisder srwischen 
Hature, f. des Ausgestrichens, Ausge- 
kratsie in sêner Schrift 
er, ve. Susstroichen,; auskraisen 
Rave, f. dis Rauhigkeïit 


mickt beraus dr de ernicdrigen 


Be —, y. réf. srnicdrigen 

Bsv « =. das Flicken;: der 
Flickerlokn (saibadern 
vauder, ua. ot x. ausbessern, fichu: 

Raranderie, f. das dumms Gschwits 


uY, 98. euse, f. der Flicker, die 
—{n ; der Lâstige Schwätser, die —in 


er 
. sine Briis von Sehalotten 
Ravigatter, 


Ravir, ve. caubes ; cutsueken 
Le Reriser, vw. réf. seine Moinung 


REB 


Bavissant ante, a. raxbend; entsäakend 
Ravissement, ss. der Raub ; das ns: 


Ravisseur, ss. der Entflèrer 
Ravitaillement, me. die usue Verpre- 
vianti (tèren 
Ravitailier, va. anfs neue verprovias- 
Raviver, us. wisder mashen ; 
beleben 
Ravoir, ss. sisder Achen. Se — , v.réf. 
Jam. sich wieder erholen. —, der mis 
Naetsen umatellie Plats sum Fisck- 
Jfange am Ufer, wo EÆbbe nd Fluth 
qu 
y6. 6e, part. et a. fést; gestr 
Bayer, va. ritsen ; ire pra 
streifen {Fureke 
Rayon, =. der Sirakl; die Radspeichs; 
Rayonnant, ante, «. sfrak/snd. -—, amie, 
. der funkelnde Edelstein 
Rayonnement, =. p. w. des Straklen 
Rayonner, vu. strain 
Rayure, f. das Geatreifie, die Strrifon 
Ré, me. das D oder À tn der Tonlsiter 
Réaction, f. dis Rück- und GOeçen- 
wirkung 
*Réactivhé, f. dis ermeuerte Thätigkeit 
Ré ve, M. die driite und letste 
éfentiiche Vermalnung vor dom 
K'irchenbanxe. —er, va. erklärrs, 
dass jemand nack der leisten Er. 
mahnung in die Strafs verfalien sey 
Réagir, un. zwruck wirken 
Réajournement, m. die sswelts gerickt- 
licha Vorladung vorladen 
Réajourner, va. sum sweifen Male 
Réal, ale, «. kéniglich 
Réalisation, f. die Bewerkstellisung, 
Erfrillung fsgen 
Réaliser,na. verwirklichen, bewerkatel- 
Réalité, f. die Wirklichboit 
Réapposer, ps. — le scellé, awfs Rue, 
versiegein 
Réappréciation, f. dés necämalige! 
âtsux 
*Réarmer, LR œieder bewaffnen 
Kéarpentage,wm. das swiederhoite Masson 
Réasrignation, f. die swisderkoite Vor- 
dadung 
Béatteier, va. wisder anepannen 
Réatu, être en —, eines Verbreshene 
beschuldiget seyn 
baiser, va. sicder kissen 
Rebaisser, va. wieder hsrunter laseen 
Rebander, va. wisder spannen 
Rehaptisant, m. ante, jf. der Wiedor- 
täufer, die —in 
Rebaptisation, f. die Wisdertaufe 
Rebaptiser, ve. smicder tanfsn 
Rébarbatif, ive, «. fem. siderwärtig 
Rebâter, vs. den Saumeaitel misder 
aufs 
Rebatir, va. sisder avfbauen 
Rebaitar, m7. dés Abachlageisen des 
Schieferdecker 15 
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REC 


Rehattre, va. mwieder Llopfen; auf- 
Elopfen, locker klopfen 
beile, « rebellisch, aufrährisck. 

« — swbst. der Hebell, Empôrer, die 
—in. Se —er, 0. réf. sich empôren 

Rebellion, f. die Empèrung 

Rebénir, va. wieder cinseihen 

8e Rebéquer, v. réf. fam. sich wider- 
eecissn 

Reblanchir, va. æwicder sovissen 

Rebo 


ire, va. #8 =. ér, sricder trinken 


Rebondi, ie,a. fam. dick, ruxd und volll| R 


Rebondir, ve. rund und voil werden 
Rebundissement, "=. das Aufpralien 
Kebord, m. dis Randiesste, der Rand 
Reborder, va. wieder neu sinfaseen 
Rebotter, ua. q., sinem dfe Siiefel wis- 
der ansiehen. Se —, uv. réf. saine 
Stiefel soiader ansishen 
Rebouchement,m. des Wirdersusterfen 
Roboucher, va. swieder zustopfen 
Rebouiliir, ve. ér. wisder kechen 
Rebyuisage, m. das Aufputsen eines 
Rebouiser, va. axfpuitsen [Hautes 
Recbourgeonter, un. nene Kaespen ge- 
minnen 
Reboure, m. das Gegenthsil ; à — oder 
au —, adv. wider den Strich ; à —, 
ady. verkekrt 
—, Ourse, a. fam. siürrig 
Reboutonner, va. sieder suknôpfen 
TRebras, es. der Aufschlag. Se —ser, 
w. réf. seine Aermal ssfriréifen 
ider, va. swieder s'iumen 
Robroder, va. noc4 sin Ma! uberstichen 
Rebrouilier, va. swisder mater sinander 
serfen 
Rebrousse, . die Blrste wider den 
Strich men 
Robrousser, va. wider den Strich £im. 
Rcbroussoir, =. das Aufrtreicheisen 
Rebroyer, va. wieder sersiossen 
Rebrunir, va. swisder glätten 
Rebaffade, f. fam. das Anschnautsen 
Rebut, m. dis Ainocisung: der Aus. 
echuss 
Robutant, ante, &. verdriecslich 
Rebute, f. dise Maultrommel 
Rebnter, va. abseisen: abschkrecken. 
8e —, v. réf. sich abechrecken lassen 
RBecacher, va. wisder uerbergen 
Recacheter, ua, awicder versisgeln 
Récaicitrant, ante, a. hartnäckig, wi- 
derspänstig 
Récalcitrrr, vn. p. ns. wideretreben 
Rocaler, va. glatt hobeln 
Recamer, ve. Zésrrat.n ix sinen Stof 


dit crmstichen 
Eécapitutabon, f. die Wicderkholung 
Récapltuier, va. siedsrholen 
Recarder, ve. (lie Wolle) aufkratuen 
Recarreler, va. mit neusn Sicinplatten 
belsgen 


Recasser, va. wieder umarkern 
Becassis, m. der xmgsbrochsne Acker 
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Recéder, va. wisder abtreten 
Hécélé, m. die Verkrimlichung 
Recélement, m. die Verkshiung 
Recéier, va. uvrhekien Lin 
Recéieur, m. —eusc, f. der Hebler, die 
Récemment, «dy. neulick 
Réceuscement , m. das Verkbr der neu 
hinss gehommencn Zeugen . de 
Nachrichaun (4oren 
Recenser, va. dé nenen Zeugen ver- 
Récent, ente, à. friscÀ, ne 
écepage, m. das kurss Schneîden der 
Weinstôcke; Abkholsen des Busci- 
holses (Waide 
Récepée, f. der abgehelste Plats im 
Réceper, va. den Weinstock ganus kurz 
schneiden ; abhoisen 
Recépissé, m. der Empfangachein 
Réceptacie, m. der Zusammenfuss 
Me tes J. der Empfang ; die Auf- 
Hañme 
Recercelé, ée, s. sirkelfôrmig 
Recette, f. die Einnakme 
Recevable, 4. anxeAmi:ch [die —tn 
La mn. _ Î. der Einnehmer, 
CETUIT, VA. ÆNRCAMEN s 4m OR 
Recez, m. der Reress, Te 1er d 
Réchafauder, va. six neucsGerñet baus 
Rechange, m1. der Rackwschsel 
Bochanger, va. wieder dnderm. —, ra. 
soieder wechsein 
Rechanter, ua. noch six Mai singer 
Réchapper, wn. fam. soieder entgehes, 
davon tommes 
Recharge, f. die Usberlast ; der wis- 
derhoite Angrif 
Recharger, va. misder bolades 
Rechasser, va. wisder surck freiben 
oder jagen 
Réchaud, m. dis Æeklennfanna 
Réchauffé, =. das aufgrwärmite@eririi 
KHechaufler, va. wieder warm macker. 
Se —, v. réf. wieder warm smerden 
Réchaaffoir, m. der Wärmofen 
Revcbausser, ve. SekuÂe soieder an- 
séchen (auchkurg 
Recherche , f. das Sucken, die Naci- 
Recherché, ée, part. #5 a. Æufgseucht: 
tehÜn, gesucht 
Rechercher, va. Qc. stwas wisder su- 
cÂen ; aufsvehen ; œnsuokan 
Rechigné, ée, «. et subst. oauertäpfisch 
Recbigner, on. mürrisck awsschen 
Rechinser, ua. (die Welle) sokl aus- 
aspuülen 
Rechoir, #. tr. mieder faiien 
ecbute, f. 8g. der Rice: 
Récidivo, f. der Rsiokfali in eines 
Fehler [ler failon 
Récidiver, un. in den nimilscÂen Fed 
Récipé, =. das Rec-pt 
Récipieudaire, =. der Candidat 
Récipient, #. der Recipieze 
Héciproclié,) fes gegenseitige Fr 
Aatiniss 
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Réciproque,a. geyensertig. —ment,adv. 
wechselwetise 
Réciproquer, va. p. “. ermiedern 
irer, va. wieder wichsen 
Récit, =. die Brsihlung, das Recitativ 
Récitateur, m. dsr st was Acrsagt 
Récitatif, me. das Roeitativ 
Récitation, J. das Hersagen 
Réciter, ua. ef n. hcrsagen 
Réciamation, f. die Zuruckforderung 
Réclanie, m. der Ruf 
—, {. der Custos 
Réclamer, va. anrufen; surtckfur- 
dern. —, un. contre qc. widerspre- 
ehen. Se —, v. réf. de Q., sich auf 
jemanden berufen 
louer, ra. wieder annageln 
Meciure, va. sinsperren | 
Reclus, use, part. sf a. singeschlosesn. 
—, subst der Eïinsiadiler, die —in 
Réclusiou, f. die Zeie, Ernsperrung 
Récoguitiun, f. die Erforschung 
Recoiffer, va. den Kopfputs wieder 
aurecht getsen 
in, me. der verborgene Winkel 
Récoler. va. — des temoius, den Zew- 
ihkre Aussage nor sin Mal vor- 
sen ; = UB inventaire, die inven- 
tirten Siñcke nochmals mit dem In. 
ventarium vergleirhen (danken 
Réoiection, f. die Fassung der Ge- 
olier, va. wieder leimen 
“Bécoite, f. dis Ernte 
Récoiter, va. ernten 
Recommandabie, sa. empfehlungswerth 
Kecommandaresse, jf. die Mägdever- 
dingerin 
Recuwmandatinn, f. die Empfeklung 
mauder, va. «myfehlen 
Rscommencement, m1. p. “. der neue 
dsfany 
Recommencer,va. ct n.sieder anfangen 
Récompense, f. dis Belohnung 
penser, væ. belohnen, entsckä- 
digen. Se —, vw. réf. sich schadlos 
haiten [maæchen 
Récompléter, ma. sisder voll:ählig 
ompuser, va. misder susammen 
ottsen - {[mensetsung 
Recomposition, f, die Wisdersusam- 
pter, va. swieder zähien 
iiable, a. der, die œausgesohnt 
werden kann 
Béconciliateur, æ. trice, Ÿ. der Versôk- 
mer, die —in 
Réonciliation, f. die Versbhnung 
Récovcilier, va. verz0Anen 
ductiou, jf. tacite —, die still. 
œehsigenie Erneuerung des Pac. 
tes oder der Misthe [ren 
à aire, va ir. dr nid is Juh- 
ctonfesser, va. wicder ichten 
tléconfort, =. if Eh — 
Récoalurtation, f. die at ng 
Rétenlorter, va. wieder stirken 
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Recgofrontation, j. die neckmalige Ge- 
gencinanderstellung 
Reconfrunter, vs. nook sin Mal gagen 
cinander stellen 
Recunnaissabie, «. kemntiirÀ 
Reconvaissance, f. die Wiedererken. 
Aung; Erkenntiichkeit; die Recog. 
AOsci ung 
Reconuaissant, ante, «a. erkenntlicÀ 
Hecounaltre, va. sr. swiederkennen, er. 
benntlich seyn: recognosciren. Se 
—, v. réf. sur Erkenntaiss kommen 
Réconquerir, va. swieder erebern 
Recosstruction, f. dis Wiederauf- 
bauung 
Recunstruire, vs. ir. wisder aufhausx 
KRecunauiter, va. von mouem num Rask 
fragen  . 
Reconter, va. smieder erziklen 
Recontracter, ua. aus neue einen 
Vergieich schliessen {etellen 
Reconvenir, ua.ir. sine Gegenklage an- 
Heconvention, f. die Gegenklage 
Rnrauee va. wider susammen 
eraf ir 
Recopier,va. nock ein Mal absekreiben 
Recoqui ler, va, schneckenfôürmig w:x- 
den. 8e —, v. réf. sich winden 
Récorder, va. fam. sich etwas uber- 
Aoren. +80 —, v. réf. sich erinners 
Recorriger, va. soieder verbessern 
Recors, m. der Zeuge cines Gerichts- 
dieners 
Recoucher, ua. sicder niederlegen 
Recoudre, ua. ir. wisder naken 
Recoupe, f. das Sterngries, K'{rienmehi 
Recouper, va. soteder schneiden 
Recuupette,f. das schwurseKlsienmehl 
Recourbé, ée, part. st a. mgebogen 
Recourber, ua. umbirgen 
Recvurir, va. ir. wicder laufen 
tRecourre , ua. ir. surück holen, scie- 
der abjagen 
Recours, sm. dis Zufucht ; der Recours 
Recousse, f. die Wiederabjagung 
Recouvert, erte, part. #t «&. wieder 
gedeckt 
Recouvrable, a. sieder erlangber 
Recouvrement, m. die Wisedererlan- 
gung ; Eintreibunq {treiben 
Recouvrer, va. wisder erlangen ; «ix- 
Recouvrir, va. ir. swicder decken 
Recracher, va. sicder speien 
Récréance, f. der einstwsilig suer- 
kannis Besits cines straitigen Quies 
Récréatif, ive, a. ergôtslich es 
Récréation, f. die Ergôtsung, Erho- 
Kécrédentiaire, mm. der sinntswoailige 
Besitser ciner streitigen Pfrunde 
Récréer, va. svicder srrichien 
—, Da. ergÜisen 
Récrément, m. die PewcAtigheit, scel- 
che sich vom Blute abrondert. —eux. 
euse, a: es dus Geblüt als unrrin 
auswirft 
15* 
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Récrépir, va. mwisder tinchen 
Recreuser, ua. sieder graben 
Becribler, va. noek ein Mal sicden 
8e —, u. réf. laut aufachreisn 
Récrimivatiun, f. die Gegenbeschuldi- 
gung, Rackhe 
8e Récriminer, vs. sich rächm 
écrire, va. ir. swieder schreiben 
Recroître, un. ir. soisder sachren 
Se Hecroqueviller, v. réf. susammen 
echrump/fen 
Recrotter, ve. mieder Hhig machen 
Recru, =. der Nachwæoucks 
—, 06, a. abgemattet 
Rocrue, f. die Recruten 
Recrutement , m. die Recrutirung 
ter, va. recrutiren 
Recruteur, =. der Werber {kelig 
Roctaugle, Kectangulaire, «. reckiwin- 
Recteur, =. der Rector 
Rectification, f. die Bericktigung 
, va. berichtigen; läutern 
Rectiligne, «. geradlinig 
Rectitude, j. die Gsradksit, Redlichkeit 
Recto, m. die erste Seite sines Blattes 
Rectoral, ale, «. dem Rector gshërig 
Rectorat, m. das Amt des Rrctors 
Rectam, m. der Mastdarm, After 
Recu, m. der Empfangechein 
Recueil, m#. dis Sammiung 
Recueillement, =. die Sammiuxg der 
Grdantken 
Recucillir, ue. ér. cinsammeln, ernten; 
so —, v. réf. sich sammein 
Recneilloir, me. die Seilerspule 
Recuiïre, va. fr. sésder kochen 
Recuit, îte, part. st. «. Rd coca 
…, M. Recuite, f. das Ausglühen 
Recuiteur, ss. der Schmelserishrjunge 
Recal, sm. der Zurücklauÿ (der Kauone) 
Reculade, f. des Zurückfahren; die 
Versbgeruug ‘ 
Beculé, és, part. ct a. surück geechoben 
Reculement, =. das Zuriickweichen 
Reculer, va. sur&ck schisben, siehen, 
teisen; verzôgern; De —, v. réf. 
aurück weichen, treten, oder gshen 
à Reculons, adv. rückswärts 
Récusabie, æ. versmerficÀ ; —sation, J. 
dieVerwerfung. — ser, va. verwerfen 
Redacteur, m. der Redacteur 
Redaction, /. die Redaction 
Rédarguer, va. et n. tadeln 
Rodditioo, f. die Wisdergæbe 
Redébattre, ua. vex nouem anfechten 
éclarer, us. wicder crkiaren 
R ier, va. von Neusm cinsweihen 
Redéfaire, ue. ir. wieder auscinander 
machen [ke 
Redéjebner, un. nock ein Mal frükstuk. 
Redélibérer, va. swicder uberlagon 
Redélivrer, ve. swieder befreien 
Redomander, va. srieder begshren 
Rodlcmeurer, un. wieder an sinem Orte 
œohnen 
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Redémolir, va. swisder nicderreissen 

Rédempteur, m. der Erlüser 

RédempPtion, f. dis Erlisung 

Redents, sm. r£. die Einschaitte 

Redépêcher, ua. wicéer æbfertigen 

Redestendre, va, ct n. wieder kherab 
lassen, stoigen 

Redevable, «. nocA scAnidig 

Redevance, f. der Zins; —ier, m.—ière, 
T. der Zinsmann, die Zinefrau 

Redeveair, vs. ir. swirder s0erden 

Redevider, va. sieder abhaspelu 

Redervoir, un. noch schuidig bleiben 

Redbibition, f. die Zurückgebung (einer 

aare etc.) 

Redbibituire, à. cas —, der Fall, da die 
Zuruckgabs Siatt fndet 

Rédiger, ve. redigires 

Se Kédimer, ». réf. sic los keufen 

Redingote, f. der Usberrock 

Redire, va. ir, svieder sagen, tadein 

Rodiseur, se. der Salbader 

Redistribuer, va. sisder auwsthsilen 

Redistribution, f. dis andersweitige 
Austheilung 

Rodite, f die Wiederholung 

Redompier, va. wieder beswingex 

Redondance, f. die Weitsckweifigkeit 

Redondant, ante,a.weitschsoeif. ten) 

Redonder, un. be: fñreig seyn (fre Wer- 

Redonner, va, swicder gebsn. —, wn. 
wieder anfallen. 8e —, v. réf à ac., 
sich œufs neue ciner Sachs widmen 
edorer, va. wisder vergelden 

Redoublement, m. dis Verdoppeiune 

Redoubler, væ. werdoppeln. —, se. sich 

Redoutabie, «.furchbar [verdepyeis 

Redoute, f. die Redeuts 

Redouier, va. fürchten 

Rèdre, =. das grosse Häringsnets 

Redressé, 6e, «. Îg. fam. stols 

Redressement, m. das Geradariskten 

Redresser, wa. gerade rickten : 
cimer sureckt weisen. Se —, y. réf. 
sich smieder aufrichten 

Redresseur, m. fass. der falsche Spie- 
der, Beirisger 
cdressoir, m. der Planirkolben 

ne a. was vermindert worden 

ann 

Réductif, ive, &. wieder herstells xd 

Réduction, f. die Unterwerfung, Ver 
minderun : 

Réduire, ua. ir. à qc. auf ctavas suruck 
Juhren ; swingen, beswingen:; ver 
mindern; se —, v. réf. A 
étias abswecken ; sich Sinschaabre re 

Réduit, ite, part. et a. dakin gebrecit; 
eingeschränkt. —, m. der æbgesen- 
derte Ort (lung andenutend 

Réduplicatif, ve, æ& eine Wiederhe- 

Réédification, f. dis Wiederaufbanung 

RéédiSer, va: swioder anfbauom 

Réel, oile, «. sirkiiok, wakr. —ment. 
adv. in der That 
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*Rééloction, f. die wicderholte Wal 
Eéligibüké, f. die Pahigkeit zu oiner 
swsites Wail 
Rédigible, à. wisder waklfäkig 
Refcher, va. p. s. wieder drgern 
Refncouner, va. swieder jormen 
Refaire, va. et m. ir spisdsr machen 
Refaucher, va. sieder mähen 
Réfectios , f. die Wiederhersteliung, 
Ts her 
Réfectoire, m. der Sprisesaal im Kloster 
Léfestorier, m. ière, f. der Tafsidecker, 
die Tafeldeckerin 
Eecfend, m. mur ds —, die Scheide- 
mauer ; pierres de—, die Bindestsine 
Refendeur, »s. der das Hois kl.spaltet 
Befendoir, m.'das Bicgeissn 
, va. wieder spalten 
Kéfèré, m. der sretattete Berieht 
Bééreudaire, =. der Rsfendar 
Rélérer, va. à qc., su otswoas sien, 
rechnen ; —, un. Bericht eretaiten ;: 
se—,07.à qc., sich au siwas besishen 
fermer, sa. swieder sumachen 
Referrer, va. wisder beschlagen 
Reîlter, ua. seeder feiers 
à, je, part. ct a. überlegt 
dr, va. suriick stossen ; —, vn. 
sxriick prallen ; naehdenken 
Réféchissement, m. der Wiederschein 
Ecet, m. der Wisderscheix Lohen 
Refèter, y. einen Wiederschoin ma- 
Refeurir, ua. swieder bluhen 
a. zurfckprallend 
Réfexibiité, f. die Bigenschaf: eines 
: a a PAC ; 
lexible, a. der Zurückprallung fähi 
Rétexiue, f. dis est erv de Ve. 
uer,wn.surick fisssen |beriegung 
, m. die Bbbs 
» va. orotaiitsn 
Reïsndre, ve. #mschmelien 
Refonte, f. die Umachmelsung 
Relorger, va. umsckmieden 
Réormabie, a. werbesserlieh 
eur, sm. trice, f. der Verbes- 
serer, dis Vorbesserin 
éformation, f. die Verbesserung [tion 
Rétrme, f. dis Verbesserung; Referma- 
Rélormé, éo, part. st a. verbessert, 
reformirt, —, s. der, dis Reformirte 
rmer, u&. 1mformen 
Tr, va. wicder fermen 
Relonetter, va. wicder peitschen 
Rebailier, va. œisder aufwtihisn 
dr, ua. sicder graben 
Lebgler, vs. swieder walken; —, vn. 
wioder ablaufen 
oùr, m. der Setskolben 
Refourbir, a. srieder putzes 
Refourair, ve. aufs menus versehen 
Béfractaire, a. widerspänstig 
, va. brschen (die Strahlen) 
Kéfractif, ive, a. die Straklenbrechung 
verursnchend 
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Réfraction, /. die Straklenbr 

Refrain, m. der Schluserein 

#e Rofranchir, ur, wisder leicht werden 

Réfrangibilité, f. die Brechbarkeiïs der 
Liektsrahlen. —ble, à. breckbar 

Rofrapper, va. wioder ssklagan 

Réfrayer, va. glatt machen 

Réfréner, va. s44men 

Réfrigérant, anie, « Ékülend. —, æ. 
dae Käkimittel,; —atif, ive, «. in- 
merlich llllend ; —ation, dés Abkeik- 
lung der Dämpfe beim Destilliren 

Réfringent, ente, a. dis Brechuxg der 
Strahklen serureschend 

Refrire, va. ir. wisder backen 

Refriser, va. wieder kréusrin 

Refrogné, Renfregné,ée,a.verdrisssiich 

Refrognement, m.desRunseln derStire 

Rofroidir.ve.sbiählen; se—,ur.erkalion 

Refroidissement, m. die Abéailung, 

Refrotter, ua. séeder raiben  [Kälte 

Refnge, me die Znfueht ; der —sert. 

Réfugie, me. der Fift:htiing 

Se Réfugier, ». rdf. ffichten 

Refnir, wn. tr, surf-k fishen 

Refuite, f. di: Avsfuoht 

Refus, m. dis Vrrsagun 

Refaser, va. et nr. aussehlagen 

Réfusion, f. — de dépens, dés Wicdsr- 
eretattung der Unkosien 

Réflutation, f. die Wideriequng 

Réfuter, ve. swidrriegen 

Regagner, va. swieder gewminuen 

Regain, m. das Nackgras 

Régal, =. dec Gastmahl 

Hegale, m. des Schnarrwerk 

—, f. das Heheitsrecht 

Régalement, se. die gleiche Vertheilung 
einer Aufage 

Régaler, va. bewirtken 

Régaleur, me. der einen Plats ebenst 

Régalien, a.m. droit-—,des Hoheitsrecks 

Regard, "=. der Bliek, Anblick 

Regardant, m. jam. der Anschauer 

—, aute, &. fau. es au genzu nokmend 

Regarder, va. et n. schon , betrachten, 
bedenken, anbelangen {ken 

Regarnir, va. wieder mit cfioas véres- 

Regayer, va. le chanvre, den Hanf 
hecheln 

Regayuir, =. die Hanfhechel 

Regayure, f. die Schäbex vom Hanfe 

Rogeler, ne. wieder frisren 

Regence, f. die Regentechaft 

“Régénéraieur, m. der Wiederhersteller 

—, trice, &. wiederherstellend 

Régénération, f. die Wiedergeburt 

Régénérer, va. wisder gebären; wie- 
derkherstellen 

So —, v. réf. nachkwachsen 

Régent, ente, a. et subst. dis Megent: 
schaft fükrend ; der Regent, dis —in 

Regenter, va. ain. dfentlicher Lerer 
seyn ; herrechen mr: der 

Régicide,-m. der Kénigemord, Kôn: 
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Regie, f. dés Verwaltung, Regis 
Regimbement, mm. das Ausschlagen der 
Regimber, un. ausreklagen Pferde 
ime, =. dis Lebensordnung; dis 
egierung 
Régiceont, m. das Regiment 
*Régimentaire, «. zu cènem Rrgimrete 
Région, f. die Gegend Coehèrig 
E Re , Jegen über 
Régir, ua. regieren 
HRégisseur, m. der Verwalter 
Registraire, m der Registrator 
Registre, Regitre, m. das Registre 
Registrer, Megltrer, va. in sin Register 
cintragen 
Reègle, f. das Lineal, Richtecheïit ; die 
egel ; monatliche Reinigqung 
Régié, éo, «. iinirt ; ragelmdsexig 
Règlement, me. die Vererdning 
*héglémentaire, à. die Verordaung 
betreffend 
Régler, va. liniren ; erdnen, in Ord- 
nung bringen 
— une montre, sine Ur stelien 
— un compte , eine Rechnung in Rick- 
tigkeit bringen richien 
Se —, v. réf. sur qe. sich narÀ efwas 
Réglet, m. das Winkeleisen, der Win. 
kelkaken 
Régiette, f. die Setslinie 
Régieur, me. der Léniensieher 
Réglisse, f. das Sueshols, die Lakritus 
Regloir, m. des Linirseug : Qiätthois 
Réglure, f. die gexogenen Linien 
Hégnant, ante, a. regierend 
Règne, m. dir Negieruxg: das Reich 
égner, vR. regieren 
Kégnicole, me. der Reichseinwokner 
KReponfement, m. das Anschwellen der 
Grwaseer 
Regouler, ve. ansrhswellen 
rgement, m. das Austreion (von 
Aussiysn Kôrpern) 
Regorger, vx. übærlaufen 
Hegouler , ua. pep. anschnautsen 
egourmer, ua. dis Kinnkette wisder 
aniegen 
Hegoûler, va. mieder kosten 
Regrat, m. des Hôien, dis Hôkerbude 
Begratter, va. aufkratsen 
Regratterie, f. der Salsverkauf im 
Klcinen ; der Trôdelkramn 
Hegratiier, f. der Salshdke,; Knicker 
Regreffer, va. wisder pfropfen 
Regret, m. des Brdauern 
Meguinder, va. aufiwinden 
“Régulariser, va. vrdnen 
Régularité, f. die Regelmässigkeit 
Régulateur , m. die Unruke nebst der 
der der Uhr 
Kégule, =. der Metallkinig 
Kéguller, ère, a. regelmässig 
Réhabilitation, f. die Wicdercinsetaung 
én den vorigen Stand 
Réhabiliter, va. sieder cinsetson 
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Rébanituer, os. à qe. micder an clmas 
geoëknen 
Rchacher, va. sieder hacken 
Rehasarder, va. swieder swagen 
Rebaussement, m. dir BrhôÂuag 
Rehsusser, va. erAëhen 
Reheurter, va. sricder anklopfon 
Réimposer ua. soirder æaufsgex 
Kéimposition, f. dfs neue Auflage 
Réimpression, f. der neue Druck 
Réimyrimer, va. wieder drucken 
Belin , m, die Niere; —e, pi. dés Nis- 
ren, London 
Reine, f. die Kônigin 
— -claude, f. dis Ringslotte 
Reinette, f. die Renette 
Réinfecter, va. wisder anstecken 
Reinstaller, ua. smisder sinscisen 
Reinté, ée, «. stark von Kreus 
Reintégrande, Réintégraboe, f. die Wis- 
devernsetsung in den vorigen Besits 
Réiatégrer, va. wieder einsetzen 
Réinterroger, ve. wieder fragen 
Réinviter, va. aufs news eixiaden 
Réitération, f. dis Wiederholung 
Reitérer, wa. mrioderhoïen 
Rejaillir, ua. springen, abprallen 
Rejnillissement , =. das Zursctprallen 
Hejanoer, va. nachäüffen 
Rejaunir, va. s0irder geib macken 
—, van. soécder gelb werden 
*Rejectiou, f. fig. dis Vermerfung 
Rejet, m. der SeAôsaling ; die Ver 
Rejetable, a. versoerfich (osrfang 
Rejeter, ua. w'eder wtr/en 
*Rejcteur, =. der etswoer avswirft 
Rejeton, m. der Sprüssiinq 
Kejetoner , »a. les pantes de tabac, 
den Tabak ausgsitzen 
Rejvindre , væ. tr. wicder susammen 
Jugen; — q., sinen sieder cinhoîon 
—, 9. rée. aick wioder trefonu, wer- 
sinigen 
Rejouer, va. soieder spielen 
Réjoui, ie, pært et &. srfreut 
Réjouir, wx. erfreuen 
Réjouissance, f. dis Luctharkei 
Réjuuissent, ante, a. {ustig 
Rejoûter, ve. mieder Lansen brechen 
*Rejuger, va. wieder richien 
Reïâche , =. das Aufkdren ; die Erke 
rad : der Ruhsplats 
6, 


Relk ée, part. st a. nachgelassen, 
sehlaf ; —ement, m. dis Ersskla/- 
Jung ; Erholung : 

Relkcher, va. sé =. nachiassen; in 


Fraiksi seisen 

Se —, v. réf. nachlassen ; ve — (l''ea- 
prit), sich erkoîen 

Relais, m. der Vorspann 

Relaissé, «. abgejagt 

Kelancar, ua. sieder aufireiben; — 
qe, cinen aufsucken 

Relaps, apre, a. smirder abfällig 

 subat. der, die Ru dige 


REM 


Rélargr, ws. noch sociter macken 
fieater, va. srsdhlen berichten 
Réxif, ive, &. sich bestehond 
ion, f. die Besichung ; Nachricht; 
Ersuhiux 
Reltionnaire, m. der Reisebeschreider 
Reativement, adv. besichungsweiss 
ver. ms. 1w1eder saschsn 
Helaxation, f. die Brachlaffung 
Relaxé, ee, a. crschlafft 
laxer, va, los lassen 
tiger, va. in der Arbeit abl5ain 
Reegatiro, f. die Verweisung 
léguer, va. verweism 
Relrnt, m. der mufige Gesckmack 
oder Geruch [Kindbetterin 
Relerailles, f. pl. der Kirckgang einer 
Releve, m. das alte swieder aufgelegte 
ufeisen [hecA ; edel 
—, €, part. ot a sieder aufgcricÂtet, 
Relerée, f. der Na hmittag 
helcvement, m. die Wicderasfrishtung 
Îcigre-moustaches , me. die Zivickel 
barthurate 
ieser , va. twieder aufrichten, axf- 
fakren, herstellen ; Êg. aufheifen ; 
er ken ; abiésen 
Reirreur, a. et subat. m. le mnacle —, 
oder le —, der Aufhebemusko! 
Relisge, m. das Binden der Füsser 
Relief, m. die erhabene Arbeit halb. 
erhabene Arbeit ; der Ruñm, Gilans 
'Keiefs, pl (im Scherse, die Ucber- 
btcibsel von der Mahlseit 
elien, m. das grebe Pulusr 
kelier, v& sieder binden 
elieur, me, der Buchbinder 
igeux, eusc, à. ef subst. goites- 
dienstiich; gottesfürehtig; pünkt- 
dieh; treulich; der Mônch.: die 
Noune 
Religve, f. die Religion {mirie 
Religionnaire, m. et f. der, die Refer- 
Reïer, ve. soisder feilen 
Reliquaire, ns. das Reliquienkästchen 
Reïquat, me. der Réckstand 
Relquataire, m. der Restant 
Reïique, f. die Reliquie 
Relire, ue, ir. soieder lesen 
Religre, f. der Einband 
Rekcation, f der Vertrag, da man 
loss auf Wiedrrkauf veräussert,se 
6 man als Misthmann im Besitse 
der Sachs blaibt, und die Miehte ais! 
esse vom Capitel angesrhen 
wird [siehen 
Relier, ou. 1x seine alts Wnhnung, 
Kelouage, m, die Laschzeit der Hüäringe 
, va. wivder miethen 
Rclure, vx. ér. glänxen 
Reivisant, anto, æ. g{Ansend 
cliquer, ve. fem. anschielen 


Relustrer, wa. svisder glinsend machen 
} 


; Remiser, va. in den Schoppen stellan 


‘Relote, f. das Wicderiesen 
Rem , va. wieder kauen 
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Remacnener, va. uw sder maucrm 
Remander, va. swreder mriden 
Remanger, va. soieter esse 
KRemaniement, m. das dfiere AnfAlen, 
Hanihaben 
Remauier, v&. œirder, oder mehrmals 
anfñhlen , handhaben, ausbesern, 
umbrechen (Aandeln 
Remarchander, va. swieder um cixas 
Kemarcher, va. wirder grhen 
Remarier, va. sreuder verkeirethen 
*Remarquabilité, f.die Merkwurdigkrie 
Remarquabie, a.merkwurdig, kexntlirh 
Kemarque, f. die Bemerkung 
Remarquer, va. von newsm zeichnen : 
Dbemaerken ; se faire —, sich aussrick- 
men {cher 
Remarquer, m. der Anmerkungenma- 
Remusquer, va. soisder verlaroes 
Rernâter, va. sieier bomasten 
Remballer, ve. sieder sinbalien 
Rembarquement, me. dise Wicdersen. 
achiffung 
Rembarquer, va. mieder rinschifen 
Rembarer, va. derb abfäkren (Schutt 
Rembiai, m. die Ausfullung mit Erde, 
Rembiayer, ua. sieder besden 
—, 04. mit Erde ausfiiien 
Remboitement,m. die Wisderoin figung 
Kembolter, va. sisder sinfugen, eix- 
renken 
Rembouger, va. wicder cingiessen 
Rombonrrement, m. das Auestepfen 
Rembourrer, va. ausstopfen 
Rermboursable, #. sururk sn saklen 
Reraboursement, mm. die Zurücksak- 
lung 
Rembourser, ua. suruck 2ahlen 
Rembraser, ua. swivder ansrunden 
Rembrasser, va. sisder umarmen 
Rembrocher, va. ænders an den Spiess 
atecken [mackt 
KRembruni, ie, pært. et a. dunkier ge- 
Rembrunir, v&. dunkler macken 
Rembrunissement, m. dis dunkele Hal- 
tung sines Gemildes 
Remède, m. das Arrensimittel, Mitiei 
Kemédier, un. abhelfen 
Remèier, va. wisder mischen 
Remémeratif, ive,a. anefsoæs erinnernid 
Remener, va. soreder zurück f'hhren 
Remercier, va. danken, entlasten 
Remercirment, m. der Dank 
Réméré, m. der Wicderkauf 
Remesurer, va. nachmessen 
Remetteur, mm. der Remittent 
Remettre, wa. ir. toieder Ainlegen, 
hinstellen, wisderheretellen ; suriick 
geben, ubergeban, aufachieben,erlas- 
sen ; verzcihen (rersehen 
Remmeubier, va. wieder mit Hausrath 
Réminiscence, f. die Wicdererinns uns 
RL die Wagenremise, Geldsen- 
dusg:der Aufschub, Erlase Nachlase 





REM 


Remieer,un.scinen Wagen unterbringen 
Rérnissible, æ rlassset 
Rémission, f.die Erlassung, Vergebuxg, 
der Nachlass ; —naire, m. der Be- 
gnadigte 
Remmailotter, wa. sæisder einmindeln 
Remmancher, va. sieder sticien 
Rommencr, va. wirder swegfükren 
Remole, f. der Mocrstrudel 
Remoilient , conte, Remollitif, ive, «. 
œwieder erweichend 
Remontage, =. dis Gricsklsien : bois 
de —, das vorräthige Geschirrkels 
Remoante, f. dis Ergänsungspferde 
Remonter, on. ef «. wicder hinauf 
ateigen, hôher steigen, surbck gehen, 
œieder aufsiehsn, vorschuhen ; wie- 
der sinriokien 
Remontrance, f. dis Vorstcllung ; — 
tror, va. vorstelien 
ordre, wa. ef n. suicder beiesen 
Remords, m. der Gexisensbiss 
Remorque, f. des Bugsiren 
Remorquer, ve. bugeiren 
à Remutis, «dv. fam. beissite 
Remoucher, ua. swieder sohnäutsen 
Remouder, va. fr. swieder malien 
Rémouder, va, ir, neck sixmal sckleifen 
Remoailler, ma. swieder feuchten 
Rémouleur, m. der Scks chleifer 
Remous, m. der dureh den Leufcinse 
Schifes verursachte Wasserwirbe! 
Rompailler, ve. mwisder mit Stroh aus. 
stopfen (Häringe 
Rempaquement, =. das Einpacken der 
Bempaqueter, ve. wieder sixpacten 
Remparement , Rempart, =. der Wal! 
8e Remperer, v. ré sich uerschansen 
Eempiétement,m. déc Ausbesserung des 
Fussse einer Mauer, —éter , va. den 
sntern Thoil ciner Mauer ausbessern: 
des bas, Strämpfe anstrachen 
*Remplagant, m. der Stelivertreter 
Remplacement, m.dis wiedererstattung 
Remplacer,va.æisder anlegen,erests en 
Rermplage , «. dis Anfülluxg, der Füll- 
Rempli, m der Eineckiag soein 
—, le, part. et à. swvicder angefüllt, volt 
Remplier, ve. sinschklagen 
Remplir, nœ. sisder fullen, erfiüllen 
Remplissage, m. die Aufiüllung, der 
kenbüeser 
Remplisseuse, /. dés Spitsenfickerin * 
Sir sm. die Wisderanligung des 
ee 


Remployer, ve. wieder anspenden 
Rempiamer, va. swieder befedern; se 
—, v. réf. wicder empor komaem 

Rempocher, va. mwieder cinsteken 

Rewpoissonsement, m. die Wiederbe- 
setsung cênes Teiches mis Brut, und 
diese selbst 

Reropalssonner, oc. wisder mit jungen 
Fischen besetsen {von tragen 

Remnorler, va. wécder wegtragen, da- 


232 


REN 


Rernprisoeuer, vs. wésder gefange 
setzen 

Rempranter, ua. swieder entlsknen 

Bemuage, 2. das Unrükren 

Remuant, ante, &. uarnAig 

Remue-ménage, m. das Auwssiehen, dis 
Unerdnung 

Rewuement, m. dis Bewegung 
muer, va sf n. beweges, rogen: 
umrühren ; xmschaufe 

Remueur, m. der Kornswerfer 

Remuense, f. die Wickolfras 

Remugle, rm. der müfige Geruek 

Rémunérateur, m. der Vergelter 

Rémunération, f. die Vergels 

Bémunératoire, «. staît siner F - 
tung 

Rémunérer, va. p. « vergelten 

Ronâcier, va. pop. ver Zern scknaubon 

Renaissance, f. 8g. die Wicdergeburt 

Reanaissant, aute, 4. sisder swordend 

Renaître, on. ér. wisder entsteken 

Rénal, aile, «. nale bei den Nisrm 
diegsnd 

Renard, m. der Pucks ; dus Stundsa- 
bret, dis Windtafel ; auf Waerften, 
eine Art ciserner Hacken sum { Var) 
sichen der BauhSlzer. Benards, pi. 
die Füchse ; fig. in Wesacrisitua- 
gen, Riosen, 

Renarde, f. die Fuchsin 

Renardeau, m. der junge Fuoke 

Renardier, m. der Fuekajäger 

Renardière, f. das Fuchsiock 

*Renardin, îne, «. scan 

*Renardiner, va. schlau han doin 

Hencaisser, va. wisder in einen Kasten 
degen oder saison 

R , va. wieder anfessels 

Rehchéri, le, pært. ct &. vertheuert ; 
kostbar [hieten 

Renchérir, va. st n. vertheuern, xber- 

te, f. die Bégegnung. das Z«x- 

sammenstossen ; der Einfall; dis 
Gologenheit 

Rencontrer, vs. q. on Qc., efxen oder 
etsas treffm. —, un. treffen. Be —, 
0. réf. cinander traÿfen 

Roncorser, va. véx Weiberkloil mit 
cinem neuen Letbe verschen 

Rencourager, ve. neuen MutA macken 

Recndant, =. ante, f, der Rschunugs- 
ableger, dis —in 

Se Rendetter, v. réf. wledsr Schuiden 
machen {Sammelpleis 

Rendez-vous, m. die ré er + der 

Rendorœir, ue.ir. tiecer cénsekidfers. 
8e —, vw, réf. wieder ei. ea 

Hendormissement, =. das Wi a 
sohlafen 

Retdoubler, ve. sirecklagen 

Rendre, va. wisdergeben, geben ; ker- 
aus gtben; cintragen, tragen, lei 
sten ; ttberssisen, darstellen. —, va. 
à ..., sur ;,)9t on ..., stos- 
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sen an …. Se —, vw. réf. sick erge-, Renouveter, ve. crueuerx. Be —, » 


bes, sich mwnterwerfen, sich en 
cg 
Bendu, ue, part. ef &. sdodergegeben, 
et. geliefrrt, etc. 
—, mn. der Ucberläufer 
Renduire, vs. ir. wieder überstreicken 
Rendureir, va. härter macken 
Kène, f. der Zügel 
Rénégat, m. ate, f. der Rensgat 
Renciger, v. imp. wivder sehnsien 
Renettoyer, va. smieder rrinigen 
Rea , v&. wisder cinschliessen, 
verschliessen ; En sich begreifes, ent- 
en. Se —, vw, réf. sich wicder 
sinschlicasen ; sich einschränken 
Renfler, va. svieder cinfädein 
mer, va. svieder ansinden 
Renlement, me. die Bauchung 
, a. quellen, aufquellen 
, va. s0tieder sinschlagen, sin- 
rammen 
Renforcé, ée, part. et «. veretärkt 
Renforcement, m. die Verstärkung 
,va. verstärken. Se —, v.réf. 
stärker werden {ausbessern 
Renformir, Renformer, va. sins Maur 
Kenformis, m. die Anusberserung und 
das Btwerfon einer alten Mauer 
Renfort, m. dis Veratärk 
, w. die neue Dienstnek. 


muy {der anxwerben 
Rengager, vs. wéoder verpfänden wie- 
de Rengorger, w. réf. sich brûsten 
Rengralsser, va. soieder fett machen. 


—, va. ot Be —, v. réf. wicder fett 


werden e 
Leob, de Part. st a. vorläugnet ; 
abtrisnig 


Reniement, m. die Verläugnun 
Ronier, va. repars ; hechoéren 
Reniesr, we. der Gotteslaugner 

ler, on. sohnäffeln 


Benierie, f. das Schnüfein [ 

eur, =. use, f. der Scknüfler, die 
, va. mochmals mit der Was- 
srwags abmessen 

Bonne, /. das Rsnnthier 

Bescireir, 04. schodrsen 

Raom, st. der Ruf, Name 

Resommé, ée, &. bsrükmt 

Enommée, f. der Ruf; das Grrücht 


s Un. à QC., cRisagen. —, va. 
q- einen verlaugnen 
lation, f. die Entsagung 
esoucule, f. dis Ranunke 
J. das Weggras 
Fenomemont, m. Ég. dis Wiedsran- 


Een qe sisder knüpfen, anknüpfen 


réf. sich erneuern 
Renosovellement, m. dis Erxencrung 
Rénovation, f. die eueruag 
Renseignement, m. die Answeisuug 
Nachrio. 
Reuseiguer, vs. swéader Jskren 
Rensemepcer, va. sarder bosden 
Rontamvr, va. wisder æanschnridsn, 
ven neuëm anfangen 
Rente, f. die Rente, der Zins 
Renter, va. mit Einkünften serechen 
Renterrer, va. wisder bagraben 
Rentier,m. ière, f. der Rentner, die --in 
Rentortilier, va. mésder sinwiekein 
Rentraïner, va. smicder mit sich fort- 
Rentraire, ba. anstosssn roissen 
Rentraite, f. des sugestopfte 
Rentrayage, m. das Stepfen 
Reatrageur, m. ouse, f. der Zaugstop- 
Jer, die —in 
Rentrée, f. die Wisderer5fnuag sinse 
Gerich!s; das Einbringen, Einfakren 
der Foidfrüchts 
Revtrer, va. wicder Ainein gehen 
Renvahir, va. sieder Rberfaiisn 
Kenvelopper, vs. swisder simicisheln 
Renvonimer, ve. sieder vergifien, ve”- 
schlimmern [itugs 
à le Renve@he, ado. rückwärts, rick- 
Renversé, ée, part. ef &. umgewerfen, 
vermichiet 
Renversement, m. das Umawerfen, 
Nisderreissen ; der Verfaii 
Reuverser, va. wmaverfen, nisderreis- 
sen; verrücken; umkchren, seretôren 
Reuvri, m. das Urberbet im Spiele 
Renvier, un. AôÂer oder beeser bieten 
im Spicle 
Renvoi, =. dis Zurückssndung 
Renvoyer, va. mock eiz Mai senden : 
surück send {tamg 
*Réorganisation, f. die Wiedereinrieà- 
sRéorganiser, va. wisder cinrichten 


fn | *Réouvert, erte, a. sieder 


gebfnet 

Repaire, m. die HSÂle, der Aufrnthalt 
œwilder Thisre ; Bg. — de voleurs, ete. 

Ps Diebsnest a 

rer, on. im M 

Rébalss, vs. necÀ hr erdiihon 

Repaîitre, wa, ir. féftern, fressen. fe 
—, v, réf. Ôg. de qe. sich en sta 
smeiden 

Répandre, va. verschäitten: verbreiten. 

o —, v. réf. verschkitiet s0erden ; 

sich verbreiten 

Réparable, «. se ausgshessert, er- 
cctzt werden bann 

Reparaître, on. ir. steder crezhoinen 

Réparateur, m. der Aussdkeer; Ver 

garer 

Réparation, f. die Aufbesserung:;: — 
d'honneur, die Ehrensrklärung 

Réparer, p&. ausbsssern, awieder gui 
machen, ero0isen 
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Reparition , f. die Wiedsrerschsinung 
eines Stornes 

Repartie, f. dise Gegenaniswort ; —iir, 
va. «tn. ir. erwisdern ; van. êr. wie- 
der abreisen 

Répartir, va. vertheilen ; —ütion, f. 
die Vertheilung 

Repas, x. die Makiseit 

KRepasser, va. st a. sieder verbei od. 
vorñber gehen, reiten ; sisder durch- 
geken,suruck reigen, abcuwhen,schiei- 
Jen ; bugein 

Repaver, va. wieder Pfasiern 

Repayer, va. noch aix Mal besaklen 

Repécher, va. soisder fschen 

Ropeigner, va. sieder kimmen € 

Repeiudre, ra. ir. soisder malien 

Repelage, m. das Reinkaaren 

Repeler, va. rein haaren 

Rependre, va. wieder aufhingen 

Hepenuser, ru. wieder denken 

Repentence, J. die Reue, Russe; —tant, 
ante, a. remig; —ti, ie, pert. et a. 
bereuet [Bereusn 

Se Repeniir, w. réf. ir. de qc. ciwas 

Repentir, =, die Roue 

Repervcer, va. swisder bokren 

Répercussif, ive, à. surucktreibend ; 
—sion, f. das Zurückpreillen 

Répercuter, va. surdck werfen 

Reperüre, va. mieder verlieren 

Répertoire, m. das Kegister ; Ver. 
Seichnise der aufsufuhrenden Sikcke 
epeser, va. nachwiegen 

Répétaitier, va fam. bis sum ÆEkel 
siedarholen 

Répéter, va. swiederholen ; —titeur, m. 

er Wiedsrholer ; —titiun, f. dis 

Wicderholung 

Repeuplement, sm. dis Wisderbevôlke- 
rang; —ler, va. wicderbeudikern 

Repiler, va. nochmals stessen 

Repiquer, ua. wisder etechsn 

Répit, m. die Frist, der Aufschub 

Replacer, va. wieder Ainetelien 

Kepiaider, ue. et n. wicder ver Gericät 
reden 

Replanchéier, un. wirder divlen 

Repianter, wa. œufs noue pflansen 

Repiätrage, m. due Plackwerk [gen 

Ropiätrer, va. wisder gypsen, beschôni- 

Replet, te, &. dick, fett 

Réplétion, f. die Dicke, Usberiadung 
des Magens 

Replieuvoir, wm, êr. sieder regnen 

Reyli, m. die umgeschlagens Faite, 
na die Krimmungen ; —er, va. 
mieter susammen legen; 50 —v. réf. 
œioh smieder falian, sich suräcksishen 

Réplique, f. die Grgenantswort 

liquer, va. ef n. dagegen aniworten, 

cinwenden, eriwicdern 

Replissor, va. wieder falten 

Replongor, va. wisder 1æauchen 
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Répondre, va. et n. æantmworten, ent 
sprechen, dasu passen, burgen, 
Burge werden 

Répouse, f. die Antinort 

KHepurtage, m. der Grundaine in dem 
halèen Zehenten 

Reporter, vs. swisder hinbringen, p. u. 
ausschwatsen 

Repos, m. die Ruhe 

Reposé, ée, part. ei &. ausgerukt ; — 
see, f. das Lager eines Wildes 

Reposer, ua. legen ; —, 10. anusruÂcn; 
se — sur q., sie f*, einen verlassen 

Reposoir, m.der Ruhealtar,die Abseike- 

Répouser, ve. swieder hcirathen  [ku 

Ropuussant, ante, a. suruckatosgend ; 
—sement, 0. das Zuruckstossen 

Repousser, va. swtederstossen, suruck. 
traiben, —, van, wicder troiben, ac. 
sen; —soir, m. der Durckscklag, 
das Treébeisen 

Repréhensible, a. tadelhaft 

Repréhension, f. der Verseis 

Reprendre, va. et n. wisder nckmen ; 
auruck nehmen, wisder axfangen, 
tadeln bestrafen 

Repreneur, m. fam. der Tadler 

Réprésaille, f. —s, {. pl. die Wieder- 
vergeltung, Reprsssalien 

R-présentant, m. der Stelluertreter 

Représentalif, ive, &. vertretend, ver. 
stellend ; —tation, f. die Vorleguns, 
Aufweisung, Verstellung,Aufahrung 

Représenter, va.wieder vorstellen, vor: 
degen,vorstellen ,abbilden, ax ff ükren; 
—, . dinen verireten ; —, un. sich 
wiecktig machen; 350 —, 0. réf. airà 
stellen , sich voretellen ; vorgestellt 

*Répressif, ive, #. hemmend srds 

Répression, f. des Einhaltikun 

Reprêter, ua. swieder éoihan 

Reprier, va. wieder bitien 

Réprimahle, «. dem ÆEinhalt getkan 
werden kann 

Réprimande, f. der Veraceis 

Réprimander, va. vermeisen 

Réprimer, ua. suruck khalten, unier- 
drfcken 

Reprise, f. die Wiedernekmung, Wis- 
dereroberung ; Wiedersrkalung,aus- 
atehenden Grider 

Repriser, #n. swieder schätsen 

Réprobatiou, f. die Vorwerfung 

Reprochable, «. struflich 

Reproche, m. der Vormurf 

Reprocher, ua. wvorwerfen 

Reproductibilité, /. das Fortfansmsezs- 
vermägen,; —tible, «. was wiedor 
kerborgebracht werden kanx , —tion 
J. die Wiederherverbringuag 

Reprudulre, ve. ir. swisder in- 
gen (cho 

Repromettre, ve. ir. svésder verspre- 

KRéprouvé, ée, part. «ft «. verwerjen 


Hépondant, m. der Reapondent, Bhrge: Reprouver, va. verwerfen, verdemmes 
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Reprourer, va. neck sinmal bexeisen 
Reptile, «. ériechend. —, des kriechon 
Repa, ue, part. gefutiert [de Thier 
Républicain, aine, a. —ainement, adv. 
republicanisch. —, subst. der Repub 
dibamer, die —in. —caniser, va. re- 
publicanisch machen. —, vu. fur 
reépublicanische Verfassung cine 
NOMMEN SYN. —Canisme, m. der 
Republicanismus,die Ankunglichkeit 
en republikanische Verfassung 
Répubiique, f. die Republik 
Répudiaton, f. dis Verstsossung 
Répudier, va. uerstossen 
Képugnance, f. der Widerwille 
Répugnant, ante, à. miderstehend 
Hépugner, un. widerstehen 
Répulluler, on. sich soiedrr vermehren 
ulaif, ive, «a zurückstossend ; — 
non, f. das Zuruckstoasen 
Réputation, f. der Huf 
Mépater, va. hulten, achten 
équérable, a. sinzufordern 
Requérant, ante, æ. et aubat. der, die 
su etwas ansucht 
Requérir, va. ir. ersuchen ; ansuchen 
Requête, f. die Bittschrift (eñen 
Requêter, va. die Spur swiedsr aufsu- 
uiem, =. das Kequiem 
vit, æ. der Hayfsch, Hay 
Requinquer, ». » 4f. fam. sich när- 
rischk heraus putzen {tel 
Requint, =. des Funftel von dem Fünf- 
équiper, va. œufs neue ausrüsten 
eqnis, ise, part. «ft &. ersucht, erfor. 
derlich, gesucht 
Réquisiion, f. das Ersuchen,Ansuchen, 
der Beschlag, die Lieferung 
‘“Requisitionvaire, #. der efwas in An- 
spruch zu nehmen kommt ; der sum 
lenst in Anspruch genommens 
Mensch ' (euchen 
Réquisitoire, w. das srhriftiiche An- 
Rescindant, me. die Bitte um Aufh-bung 
eines Urtheils ; —der, va. aufheben, 
Cassiren 
Rexision, f. die Aufhebung, Tmstos- 
sung, siner gerichtlichen Handiung. 
=sire, on. der Hauptgegenstand 
einer streitigen Sache 
Reription, f. dis schriftliche Amsei: 
suag Geld zu erheben ; “der Staats- 
echuldschain 
Rescrit, m. das Rescript 
Réseau, m. das kicine Nets oder Garn; 
Réséda, m. die Rescde [Grfeckht 
ion, f der Vorbskait 
Réserve, f. der Vorbshalt, dis Ausnah- 
mr, der Ruckenhait, die Ressrve 
é, ée, a. ot subst. suruckhal. 
tend, sittsam 
rver, va. vorbehalten, suriück be- 
halien, versparen 
Réservoir, me. der Behälter 
nil, m. eine Art Nes 
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Résidant, ente, &. sicÂ sw0 axfhaltend 

Résidence, f. der 1rohnsits, die Meei- 
denz, Residenssrhaft 

Résident, m. der Resident 

Resider, un. swohnen, residiren 

Résidu, m. der Rest 

Résignant, m. der sein Amt, seine 
Pfründe abtritt. —gnataire, m. dem 
ain Amt abnretraten wird. —gnation, 
S. die Niderlequng, Krgebung. — 
gné, ée, part, et a. abgrtreton. — 
Bner, va. et n. abirelen, ergeben 

Résiliation, f. die gerichtliche Avfhe- 
bung sines Vertrages. —lier, va. 
gerichtlich aufheben 

Résine, f. das Harz: — jaune, das 
gelbe Pech; — blanche, Schellharsz; 
— élastique, Federharsz 

Résineux, eusr, a. Aaraig 

Résingle, Késingue, =. sin Werkzewg, 
Bruien damit hrraus su schlagen 

Résipiscence, f. die Erkennitniss seinee 
Fehiers, Bekohrung 

Résistance, f. der Widerstand 

Résister, ve. rriderstohen, widerspre- 
chen ; ausdausrn 

Résolu, ne, part. st a. aufyelôset, be- 
schlossen ; entachklosen; —ment, 
adu. entuchlosten, kühn, durchaus, 
schlechterdinaqs [awf8send 

Résoluble, a. aufôslirk. —tif, ive, a. 

Résolution, f. die Aufüsung der Ent- 
schlusz = 

Résolutoire, a. aufhabend 

KRésolvant, ante, a. aufôsend 

Résoouance, f. das Mrtklingen 

Résonnant, ante, a. sisderschallend 

Hésonnement, m. der Wiederschall 

KResvnner, va. wiederschailen 

Résoudre, na, et n. ir. auflôsen ; ee 
—, D. réf. sich aufôüsen ; sich ent- 
schliesaun 

Résous, part. m. aufgelüset verwandelt 

Respect, m. die Ekhererbietung, Ehr- 
Jureht, Horhachkiung; —able, a. 
ehrwurdig. —er, va. achten ; se —, 
uv. réf, sich selbst ehren 

Respectif, ive, a. —tivement, ado. ge- 
genseitig [rrbietig 

Respectueux, euse, a. —ment, adv. hr: 

Resyirable, a.swas sich einathmen lüsst 

Respiration, f. dus Athemholen 

Respirer, un. aihmen; —,va.cinathmen 

Resplendir, vx. funkeln, leuchten 

Resplendissant , ante, a. fumkeind; 
—ssement, m1. der Wirderschein 

*Responsabilité, f. die Veraniwertlich- 
keit 

Responsable, æ. verantswortlieh. —sif, 
ive, a. eine Antwort enthaltend 

Ressac, mn. das Anschlagen der Mecree 
soellen an das Ufer s 

Ressacrer, va. vom nrurm s0eiÂ0ù 

Ressaigner, va. svieder Ader lassen: 
—, va,-wieder bluten 
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Rossalair, ua, wicder ergreifen 
Ressaluer, va, wisder grissen 
Ressasser, va. œieder durchbexteln 
Ressaut, m,. der Voreprung 
Ressauter, ua. of n. auieder suritck 
Resvéant, ante, a. sesshaft [springen 
Ressécher, va. swieder trocknen 
Renseler, va. awreder sattein 
Ressermblance, f. die AcAnlichkeit 
Ressemhiant, ante, a. ähn/icA 
Ressombier, va. (à) gisichen, äAnlich 
ccyni se —, v, réf. ci äkalich 
ay 
Ressemeler. va. wieder befokien 
Ressemer, va wieder säen 
Hessenti, je, part. ef a. empfunden 
Ressentiment, ". das NackgefiAl, 
Nachwek, dis Rache 
asentir, væ 67. empfuden, f 'hen ; 
s0 —, v, réf. de qu. Nachwehen von 
etwas verspiüren, mitempfnden 
Resserrement, =. dis Engerc Zueam- 
mensishung 
Resscerrer, vs. cf nm. swieder susam- 
men sichen,enger od, fester susichen 
Ressort,m.dés Stakifeder Schncllkraft,; 
Trécbfeder, der Geriehtasprengel 
Ressortir, va $r. wieder ausgeken 
Ressortissant, ante, a. water siner G@e- 
richktabarkeit stehend 
Ressouder,ua. eieder susammen lôthen 
Hessource, J. dis Hulfsquells, das 
Hulfsmittel 
Ressouvenir, m. die Erinnerueg 
8e Rossouvenir, v. réf. ir. sich wieder 
crinnern 
Rescusge, =. das Sehwsissen der 
Sicine); —suer , vn. schæitsen (von 
Eteinen ; —, va. darren 
Resxusciter, vs. avferwecken ; —, van. 
auferstehen 
uyer, va. cf n. mwioder troeknsn 
Rostant, ante, a. Fr 
—, M. subet. der tand 
Restaurant, ante, «. stärkend 
Restaurateur, m. der Wisderkersteller; 
Speisewirth 
Restauration, f, die Wicderksreteliung 
Restaurer, va. wieder herstelien 
Reste, m. der Rest 
Rester, va. ubrig seyn, blriben 
Restituable, «. srsetaiich (stellon 
Restituer , un. erstatten , swisder her- 
Restitation, f. die Wicdererstatiung 
Restreinire, ve. ir. sinschränken 
Restrictif, ive, «. cinsckräukend 
Restriction, f. die Einschri 
Restringent, ente, «. susammensiehend 
Résultant , ante, à. aus einer Saoke 
Résuitnt, me. die Foige U'oigend 
Résuiter , un. de qc. ane aimer Scie 
folgen 
Résumé,m. der kurs swiederholts Inhalt 
Résumer,'sa. Hirsiisk wicderhoien 
Résurrection, /. dis Auferetehung 
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Rétablir, ua. wicderksrstelien 
Rétablissement » J. die Wisdsrherstel- 
Retaille, . das Abschnitecl Cuus 
Ratailler, va. sisder schneiden oder 
heschneiden 
Retaper, va, aufkrämpen 
Retard, m. der Vereu 
Retardement, me, die focus 
rder, va, verségern 
—e VAR. 24 spât oder su langsam gehen 
RetAter, ua. sieder fun g 
Réte sas , VE. êr. nn = 
œieder fiirben der cpannen 
Réteadre, va. wicder augbreiten. wie 
Retenir , ua. ir. wisdsrbekonmmen, sx: 
räicè lalten 
Retenter, ua. swisder versnuchen 
Rétentif, ive, «. susammensiskend 
Rétention, f. die Vorsnthaltung ; dis 
Harnuerstopfung 
Retentionnaire , m. et f. der, oder die 
fremdes Gut verenthait 
Rotentir, wx. swiedersehalien 
Retentissant, ante, «. swiederhallend 
Ret-ou, ue, part. et #. swrickgcheltin 
Retonue, f. dis Zurückhaitung, Bekui- 
Rétif, ive, a. etätig samkait 
Rétine, f. das Noinhäutchss im Auge 
Retiré , ée, part, et a. singsschrumpff 
abgelegen (suwrûek sie 
Retirer, va, wiader sohicszen ; sishen, 
8e —, v, réf. sich auruck sichen 
Retolser, va. wieder abmassen 
Retomber, un. swisder surüok alles 
Retondre, va. s1eder scheren 
Retordement, m, des Zoirnen dr 
Seids 
Retordeur, =. der Seidensswirner 
Rétorquer, vs. œisder suriiok 
Retors, orse, s. gedreÂt ; listig 
Béioraion, f. die Zurñckschiehung eines 
Beweisgrundes 
Retorie, f. die Kelbenflasche : 
Retouchor, vx. wisder berBhren, über- 
arbeiten 
Retour, m. die Riüeckkekr, der Rüekwes 
Retourner, vs. nmkskren, surfei kel: 
ren, rrisen, 66. 
8e —, v. réf. sich umswenden 
Retracer, va. nochmals acicknen 
Rétractation, f. der Widerruf 
Retracter, va. wiéerrufen 
Be —, v. réf. sein Wort surkek nehmes 
Rétraction, f. die Zusammenai 
‘Retraivdre, sa. ir. Lekl Aimmern 
Retrait, =. der Wiederkauf 
Retraite, a. eusammengesohrumpfi 
—, f. der Rückaug; enmstreiss ; 
die Ruhe; Einsemkeit 
Retranchement , m. die Verminderung: 
Verschansung 
Retrancher, ve abschnmeiden; ver 
schansen; sinschränken 
Betrayant, m. der. Néderbinfern 
Rétrécir,|va.)vereugen, schmdehes 
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Rétrécissement, m. die Verenguas, 
das Enger werden 
Retremper, va. smicder eintauchen 
Retresser, ua. wieder flechkten 
Kétribution, f. dis Betsknun 
Rétronetif, ive, &. surüic£ wirkend 
- Rétræction, f. die Zurlckwirkung 
Retrocéder, va. swieder abtreten 
Rétrogradation , f. der Rieklauf eines 
Pianeten ; e, s. rüechw:rts 
gchend; —grader, va. surück gehen, 
râckmérts laufen 
Retroussé, ée, part. ef a. aufgseshürzt 
Éotrouesement , m. die federauf. 
schârsuxg 
Retrousser, vs. sisder aufachürzen 
Betroussis, me. die Sésilpe, Krämpe 
rouver, ua. swieder fnden. , 
Reta, m. des Nets, Garn 
ier, va. smieder studiren 
Rétuver, ue. wieder bäken 
jou, f. die Wiederverciniqung 
Réuair, ve. wicder vercinigen 
é , sn. gelrngen 
Réasgito, f. der Auegans, gute Erfoig 
Revaloir, oœ. {r. wieder vergelien 
Revanche, f. die Genugthuuxg, Racke 
amher, va. q. einem Genugihuung 
verschaffen, rächen 
Revancheur, m. p. nu. der Häcker 
e, m. der Traum 
erêche, s. herbe, eiôrrig 
Réveil, m. das Erwachen 
Réveille-matin, me. die Weckxkr 
eiller, va. soscken 
Be —, ». réf. aufioachen 
prcilleur, à der ne 
reilleuse, f. sine Art Sopha 
Féréation . J. die Ofenbarung, Eni- 


Réréler, Las efenbaren, entdecken 
Kevenant, me. das Gespsnst 
Reveuanie, a. grfailig 
r, sm. der Hôker, Trüdier 
Revendication , f. dis gerichtliche Zu- 
réstfeorderung 
R iquer, us. surüskfordern 
Kevendre, vs. swéeder verkau/en 
enr, wn. ér. swieder kbommen, su- 
rüek kommen ; sieder genesen ; kos. 
ten ; osfallen 
Rereuts, f. der Wicderverkauf 
Revenu, 2. dus Eixkemmen 
Rerease, . der Nachwuehs 
rer, ox. et &. träumen 
Rérerbère , ss. der Scheinssrfer , die 
Étrassenlaterne 
œurËck swerfen; —,vu. 


grinen 
Rhéremment, ado 


shrerbietig 
Rérérence, ft die 


Ehrerbisturg 
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Révérencieux, ouse, a. fam. der, dis 
victe Verbeugungen macht 
Révérend, ende, &. chrswitrdig 
Révérendissime, a. sArswürdiget 
Révérer, va. vershren, chren 
Réverie, f. die Träumercei ; Orills 
Revers, m. der Streick, Sehlag, dis 
KRnckseite, der Ungiücksfall 
Réversal, ale,a.sins Gegenversiokerung, 
enthaitend 
Reverseau, =. der Wassersckenke! 
Reverser, ua wisder cimpiesaen 
Kévereibilité, f, die Rückf:lligkeët sines 
GQutes. —sible, a. ruckfällig. —sion, 
f. der Rückfall 
Revêtement, { die Futtermauer 
Revêtir, va. ir. kiciden bekisidon 
Revêtissement, we. die Verklaidusg 
Revètu, ue, part at a. bekleidet 
Réveur, euse, «&. nackdontend, trüu- 


maerisck 
m. das Wenden cines 


Revirement, 
Schifes 

Revirer, va. de bord, sis Sckif nach 
cinem andern Windstricke sornden 

Réviser, va. übersehen, duroksehen 

Réviseur, sm. der Revisor 

Révision, f. die Ucbersicht 

Revisiter, va, wieder benichtigen 

Rovivification, f. die Wiederiebendig- 
mashung 

Revivifer, ue. sisder Jebendig masrken 

Revirre, us. fr. wisder aufisben 

Révocable, &. widerrufich; —cation, 
J. die Zurückberufung ; —caivire, a. 
sixe Widerrufung snthaitend 

Revoici, Revoilà, a. Jam. eiske kisr 
swieder, sich da wisder 

Revoir, va. ir, srieder sehon ; verbes- 
sern ; —, m. das Wiedsrschen 

Revoler, va. ef ns. svisder stehlen 

Révoltant, ante, a. empôrend ; —te, f. 
die Empürung; —t6,m.der Empôürer; 
—ter, va. et n. empÜren ; 50 —, v. 
réf. sich empôren 

Révolu, ue, a. verlaufen 

Révolution, ÿ. der Umlauf, die Ver. 
ädnderung, Steatsumwülsung 

*Révolntionvnaire,æ. —ment,adu.sfæats- 
umioälsend, *—, M. in Revaiutio- 
nair Lerregen 

*Rérulutionner, va. sine Umdlsuxg 

Revomir, ve, swieder ausbrechen 

Révoquer, ve. surück berufen, wider 
rufen 

Revouloir, wa. fr. sieder svullen 

Revoyager, va. wieder reisen 

Revue, f. die Musterung 

Révulasif, ive, a. abieitend ; —sion, f. 
die Ableitung der Feuchtigkeriten 

Res, prép. — pied, — terre, dem Erd- 

2 glsich 

Rez-de-chaussée,. m. dis soagerechte 
Eréfäche, das Erdgezchoss 

Rbabi , M. fam. die Ausbesserung 
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Rbhabiller, va. wieder ankisiden ; aus- 

Khéteur, m. der Kedner (bsæsern 

Khetoriien, m. der die Redekunat lehrt 

Rhétorique, f. die Redekunst 

KRhiouceros, m1. das Naschorn 

Rhudomel, me. der Rosenhonig 

Rhubarbe, f. der RAabarber 

Rhumatismale, æ& douleur —, der von 
einem Flusse herruhrende Schmers 

Rhumatisme, me. der Gliederfiuss 

Rhume, ne. der Sohnupjsn 

KRhytme, m. der Rhythmns 

Rhythmique, à. rhytamisok 

Hiant, ante,æ. dachend 

Ribes, f. pl. die rothen Johannisbeeren 

Ribordage, 2. das Anstossen cines 
Schifes an das andere 

Ribot, Ribo, m. dsr Butterstôssel 

Ricauement, m.das spôttische Licheln, 
Grinsen. —ner,vn. spôttisrh lächelr, 
grinsen. —neur, m. der Hohnlächler 

Richard,m. —arde, f. fam. der reiche 
Kautz 

Riche, a. reick. —ment, adv. reirklich 

Richesse, f. der Raichihum, die Ergis- 

Ricin, re. der Wunderbaum  [bégkeit 

Riciuelle, f. das Brenntraut 

Ricochet, m. der Prelischuss 

Ride, f. die Runzel, Falte 

Ridé, ée, part. et a. gerunzeit 

Hideau, m. der Vorhang 

Ridelle, f. die Wagenlsiter 

Rider, va. runsein 

Ridicule, &. —ment, adv. lächerlich 

Ridiculiser, va. fam. lächerlich machen 

Ridiculissime, «&, Aôchst lächerlich 

Ridiculité, f. fem. die Lächerlichkeit 

Rien, adv. et m. nichts, das Nichts 

Bieur, m. —euse, f. der Lacher, Spôt- 
er, die —in 

Riflard, nm. T. der Spitrmeissei 

Rifoir, m. l'. die Raspelfeile 

Rigide, a. —ment, ads. strenge 

Rigidité, f. die Strenge 

Rigole, J. die Rinnue 

Rigorisme, m. die strengste Sittenlekre 

Rigoriste, m. der alsu strenge Sitten- 
chrer [strenge 

Rigoureux, euse, a, —eusement, adv, 

Rigueur, f. die Strenge 

Rimaille, j. die Reimerei 

KHimailler, un. srAlechte Verse machen 

HRimailleur, m. der Reimer 

Hime, jf. der Reim 

Rimer, va. reimen 

Rimeur, m. der Reimar 

Rinceau, m. das Laubwerk 

Xincer, va. ausspülen 

Ringqure, f. das S,hwasser 

Rinstruire, va. ir. wieder unaterrichten 

Rlolé, ée, «. p. u. streifg 

Rioter, un. fam. lächein 

kipaille, f. pop. die Sckmauserei 

Ripe, f. das Schabeisen 
Per, va. mit der Kratse abkratsen 
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Ripopé, m.Ripupée, f. fem. der Misch- 
mascÂ | (Oegenstoss 

Riposte, f. die schnells Antwort ; dir 

Riposter, un. et à, glsieh nachjtossen 

Rire, vn. ér. lachen ; ao —, v. réf. de 
Q. éinen auslachen 

—, Ris, m. das Larhen 

Risée, f. das Gilächier 

Bisibilité, f. das Lachen 

Risible, a, {ächerlich 

Risquable, a. waulick 

Risque, m. das Wagniss en 

Risquer, ve. soagen; —, un. Gefakr lax- 

Risqueux, euse, à. swaglich 

Rissoier, ua. braun braten 

Rit, m. der Kirchengebrauck 

Ritournelle, f. das Kitornell 

Rituel, m. die Kirchenordaung 

Rivage m. das Ufer dis —in 

Rival, em. —ale, f. der Nebenbuler, 

Rivaliser, un. ef æ. svetterforn 

Rivalité, f. die Nebanbuhierei 

Rive, f. das Ufer 

River, va. xteten, vernieten 

Kiverain, m. der Uferbewoäner 

Rivet, me. die Vernietusg 

Kivicre, f, der Fluss 

Rivoir, m. der Niethammer 

Rivare, f. der Stift in sinem Greweroe 

*Rixe, f. der Zank, Streit | 

Riz, m. der Reir | 

Rizière, f. das Reisfeld 

Robe , f. der Rock, die Robe ; das Fil 

Robinerie, f. fam. lustige Streicke 

Robinet, m1. der Hahn am Fasse 

Robuste, a. stark handfest 

*Robusticité, f. dée Stärke 

Boc, m. der Feiren 

Rocaille, f. das Grotienswerk 

Rocaillecor, m. der Grottsnarbeiter 

Rocbe, f. der Feisen 

Rocher, m. die Ktippe 

Rôder, vn. um etsoaz Arras gekez ; 
umher laufen 

Rôdeur, m. der Herumatraisker 

Rodomont, m., der Prakier 

Rodomontade, f. die Prahierei ; 

Rogatoire, a. commission —, der bitt- 
liche Auftrag eines Richters an 
nen andern 

Rogue, f. die cingexurselte Krèise 

—-pied, =. das Wirkmesser 

Rogner, ve. berchnaïiden 

Rogneur, m. der Besehneider 

Rogneux, euse, a. kräisig | 

Rognon , se. dis essbare Nisre; des 
Nicrensiäck | 

Rognure, f. dasAbscAnitsel, die Spent 

Rogue, «. fam. heckmuthig 

Roi, =. der Kénig . bent: 

Hoide, e. stoif, straff (éicossmitrt: 

Roideur , f. die Staife, Steilheit: Un. 

Roidir, va. cteif, starr machsn ; a 
un. st se —, 0. réf. erstarrens 507 
halsstarrig wisdersetsen 





ROS 


Rolee, me. die Tintenwursel 
Kotelet, me. der Zaun Suig (Vogel) 
Rôle, sm. die Rolle ; dus Register 
Kôlet, =. die kicine KHolle 
Rolier, =. die Mandeiträhe 
Romaine, f. die S:Ansilwage 
Roman, m. der Roman 
Romance, f. die Romanse 
Eéumancier, m. der Romanendichter 
Romanesque, &. romænhnft 
iser, vu. sinon Roman schreiben 
Romaniste, =. der Romanschreiber 
Romantique, «. romanisrh 
Fomarin, m. der Rosmarin 
Eompement , 4. — de tête, des Kopf- 
brechen 
Rompre, ve. ef 1, brechen, serbrechen, 
abbrschen , orbrechen, einbrechen; 
Le FEES 
otmpa, me, paré. si a. grbrochen 
Kompure, f. De Abbruh 
Lonce, f. der Brombesretrauch 
Ronceroi, m. die Brombeerkecke 
d, roade, a. rund 
—, #. das Rund, die Runde 
Ronde, f. die Runde 
Roudeau, m. das Ringelgedicht 
Roudelet, ette, a. fam. rundtich 
Roudement, adv. gleieh, rund hkoraus 
Rosdeur, f. die Rundung 
R Faro der pots : 
ondiner, wa. pop. abprigein 
Ruofent, ante, « Aocktrabrnd 
Ronlement, sm. das Schnærahen 
Raer, vx, srAnerchsn, schnauben 
r, m. der Schnareker 
onger, va. nagen, bmagen 
Bougeur, a. ver —, m. fig. der nagende 
Ware des Gowissens 
Roquelaure, f. sine Art Reiserock 
uer, va. reckiren 
Rouet, ss. der Spits (Hwnd) 
Roqaille, f. das Éisinate Weinmass 
Rorifere, «. Than bringend 
m. Hosagine, /. die Lorbesroce 
Rcsdre, m. der Rosentrans 
am. rt f. von Rosen : vinaigre 
—, m. der Rosencosig 
Roœe, f. dis Rose ; Rothfeder 
Roses, m. des Rohr ; Rieth 
Rate, /. der Thau 
oser, wa. rÜthen 
, . der Rosengarten 
Rosereaux, +. pt. Hermelin 
etie, f. das Rôschen ; rothe Kreide 
, =. der Rosenstrauch 
Lose, J. . die Mäühre l 
* vs. . prâigein 
ignol, eg de Naehtigall; der 
Ditrich (ringen 
fnoler, un, soie eine Nachtigall 
Reexinante, J. fam. dis Sehindmäkhre 
kostrale, a. colonne —, j. sine mit 
Sehfischnäbeln gesiorte Säule, 
urane —, die Schiffekrons 
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ROU 


Ret, m. der KRülns ; das Riod 

Rôt, =, das Grbratene 

Rotaiion, f. die breisfôrmige Brwegung 

hoiter, un. rulpren 

Rôtie, f. die gerdsteten Brodscknitte 

Rôtir, va. braten;: —, va. et se —, v. 
ref. braten, ausbraten 

Rôtissage, m. das Rôüsten 

Rôtisserie, f. dia Garkuehc 

Rôtisseur, m. der Rratenkech 

Rôtissuir, =. die Bratmaschine 

Rotonde, f. das Rundgrbaude 

KRotondité, f. die Rundheit 

Rotule f. dis Knieseheïbs 

Roture, f. der unadrlige Stand 

Rotarièroment, «du. brrgerlich, gemein 

Rouage, m. das RHiderwerk 

Ruuaune, f. der Naisser um Weirfässer 
damit su seicènen 

Ronanner, ue. mit dem Reisoer seichnen 

Rouangette, f. der Reisser der Zimmer. 

Rouble, m. der Rubel (lente 

Roucouler, un. ruchsen, girren 

Roudou, m. Reduul, m. der F'ärberbaum 

Rone, f. das Rad 

Roué , m. der (eräderte ; der feine, 
Mensch von den achisehtesten Grund- 
ectsen 

Rouelle, f.dieScheibe (vom sinem Apfcl) 

Rouer, va. rädern ; —,vn. schnurren 

Rouet, m. dus Spinnrad; Feuerrad ; 
der Kranzin einem Brunnen 

Rouette, f. die Wiede 

Bouge, &. rot; gluhend 

—, m. das Rot!À, die Rôtke 

Rougedtre, æ. r6thAlich 

Rougeaud, aude, «, jam. rothbäckig 

Rouge-porge, m. das Rothkeklshn 

Rougeole, f. die Häthein 

Reunge-queue, m. der Rothschiwans 

Rouget, m. die Rothfeder (Seefisch) 

Reugette, f. cine Art grosser F'ioder- 

Rougeur, f. dis Rôthe {[mduse 

Rougir, va. reth fürbrn ; glükend ma- 
chen; —, va. roth werden [glihen 

Roogissement, m, das Abiüthmen, Âus- 

Rougissure, f. die Kupferfarbs 

Roui, ie, part. et a. gerdalet 

Rouille, f. der Rost 

Rouiller, vs restig machsn. Se —, 
v. réf. rosten 

Rouillure, f. der Rost 

hRonir, va, et n. rÜstem 

Rouissage, m,. das Rôsten des Hanfes 

Rouiade, f. das Herabroelilen [en 

KHoulage, m. das Fortreilsn ; der L 

Roülant, ants, «. roilend 

Rouleau, m. dis Rolle; Walse 

Roulement, m. das Roiien 

Rouler, va. rollen ; sväluen, fortwäl- 
sen ; aufrolien 

Koulet, m. der Hollstoek 

Ruulette, f. das Roilbettchen; der 
Gängelioagen, sine Art Gicksspict 
mit Kugein 


RUE 


Roulier, m. der FPuaraann 
houlis, m. das Sehwanken des Schifs 
Houlon, me. dis Sproese (siner Wugen- 
leiter, ete.) 
Roupeau, =. der Schildreiker 
Roupie, f. der Nesentropfen ; dis Ru- 
Pis. —eux, ouse, &. p. n. trie/nasig 
Roussâtre, a. rich 
Rousseau, m. der Bot 
Rousselet, ». dés Zuckerbirn 
Rousssline, J. À Sumpflerche 
Roussorôle, f. dis Rokrdrossel 
Rousseër, f. die Rôbhe 
Roussi, m. der Juckten 
Roussin, #3. der untersetate Hengat 
, ve. réthlich machen ; sengen, 
—+? va. roth mrrden 
Route, f. der Weg; Zug, Marsch 
Routier, m. der Waeyswriser fur See- 
Sfahrer ; fam. der aile Waoge vad 
Stage s0eiss 
Routine, f. dis Pertigkeit ; der Scklen- 
drian. —er, oder Router , ve. q. à 
ge. cinen durch blosse Uebung sn 
étwas abrichien. —ier, m. der bles 
aus Usbung handoit 
Rouvre, =. dis Rothsichs 
Rouvrir, va. tr. wieder Ofnen 
Roux, rousse, &. rotAgelb, roth 
Koyai, aile, # Royalemont, adv. kd- 
niglich 
*Rovaliser, ve. kéniglich gecinnt ma- 
ofen. —, un. küuiglich gesinnt seya 
alisme, =. die Anhénglichkeit an 
fe kônigliohe Partei; das Kônig- 
thum. —iste, «. koniglich gesinnt. 
—, sn. der Anhänger des Kônige 
Rogaume, mn. des Aônigreich 
Royauté, f. das Kônigthum 
Ruade, f. das Ausschlagen der Pferde 
Roban, me. das Band, Atiassband ; 
cire en —, gebändertss Wachs. —, 
der Bandourm ; — d'eau, die Jgeis- 
knospe, der Igeiskolben 
Rubaner, va. bündern (ven Wachs) 
Rubanerie, . die Bandisberei 
Rubanise, me. ière, f. der Bandwirker, 
die —in ? 
Rubanité, ée, &. mit Band besetst 
Rubirond, onde, æ. r014, Eupferig 
Rabification, f. das Rothmacäen 
Rubis, m: der Rubin ; 
Rubrique, JS. die rothe Ærde; dis 
Rubrit ; die List 
Ruche, f. der Biensukork 
Ruchée, f. ein Bienenstoct volt 
Rude, &. —ment, adu. rauA ; Asrbs ; 
heftig : schwer 
Rudenté, ée, «. verst4bt 
. Rudentare, f. dis Verstäbung 
Rudesse, f. dis Rauhkeit : 
Rudoyer, va. q., sinon anfaèren 
Bne, f. die Raute (Pflanse) ; Strasse 
Ruelle, f. dus Gaässchen 
Ruellée, /. die MauvcrkeAlz 


2# 


SAB 


Ruer, ve. mit Gewalt warfen, schieu- 
dors. — , un. Ainien ansgekiages. 
Be —, v. réf. uber ctmes herfe! 

Raogine, f. die Beinfrile | 

RBuginer, ve. die Knocken mit der Bsix- 
Joie reinigez 

Rugir, on. brüllen . 

Rugigsant, ante, sa. briliend 

, 00. das Orbrull 

Kagpeité, f. das Holperige 

Ruine, f. der Verfail, Ruis 

Ruiner, vs. uerderben, serstürem, sx 
Grunde ric. 

Ruineux,eus6,a. benfälg; werderblich 

Ruioure; f. die Einkerbung 

Ruiseean, ms. der Back 

Ruisselant, ante, «. riescËnd 

Ruisseior, un. riescin 

Rum, . der Rrem Ù 

Rumeur, f. der Lérm, Aufrukr 

Ruminant, aute, &. swtedertéuend 

Rumivation, f. des Wisderkäauss 

Ruminer, ve. swsderkäuen 

Runes, j. pl. dis Rien 

rh ele Am pri e der Eu 
upture, ÿ. die Aufi ag; 
bruch ; Bruck {éénatich 

Bural,ale, a. sum Poids gr A 

tr g. die Liet, Arglist Le Ranke 
usé, ée, a. listig, argli 

Ruser, vn. List en du 

Rustaud, aude, æ béuerisek 

Rautkité, f. das bäuerische Wasen 

Rustigue, a. —mont, ad, bäwerisck. 
gro [Stainen aufuAren 

Rustiquer, va. bus greb behauencn 

Rustre, «. fegelhaft 

Rut, m, die Drunjt, La 

Rye, f. der Strand, dus 


S. 


S s, f. desS,s 
2 Ba, pron jf ssine 
Sabbat, m. der Sabbath (haies 
Sabbatique, a. /. aunée —, des Ssb- 
Sabine, f. der Sevsnbaur 
Sable, m. der Sand ; Gries 
Sabler, va. mit Sand bestreuen, s0n7- 
den, besanden 
Sabloux, onse, «. sandig 
Sabiier, M, dis Sandubr 
Sablière, f. die Sendgrube 
Sablon,m. der Staubsand, Sehenersand 
Sablanner, va. mit Sand reiaigen 
Sabionneux, euse, «. sandig 
Sabonaier, m. der Sandeerkäufer 
Sabionnière, f. die Ferrer sf 
Sabot, =. der Hoiusckuk; Duf 
Sahoter, un. mit dem Kreise! apisieni 
mit Holsechuhen oise tappen 


seit 
fer. 


SAr ‘ 


Sahouier, v«. pop. Âvrum sausen 

Sabre, m. der Subel 

Sabrenas, me. fem. der Pfuscher, —ser, 
—der, va. fam. schlechte Arbeit ma- 

Sabrer, va. niedersübels oken 

Se, m. der Sack; Beutel: die Plün- 
derung (einer Stadt) 

Saccade, f. der starke Ruck mit dem 
Ziügel ; Gg. das Schuttein, Ruttein 

Saecage, mæ. das Sackgeld 

Saccagement, =. dise Plunderung 

Baccaper, va. piindern 

Saerdoce, me. das Priesterthum, der 
Priesterstand 

Sierrdotal, ale, #. priesteriick 

athée, f. ein Sack voll 

Bacbet, m. das S::chchen 

Basoche, f. die Reisst asche [sverk 

me, m. das kervorstehende Sims- 

raire, m. der kicine Tempel 

Sacramentaire, m. der Sacramentirer 

Sacramestal, aile, —tel, elle, &. —tale- 
ment, —tellement,adv.sacramentlick 

Bacre, m, die Weike 

Bacré, ée, part. st a. gesalbt, gehciligt 

Sucrernent, 2. das Sacrament 

Berer, va. saiben. —, vn. fam. fluchen 

ificaieur, m. der Oferpriester 
Sacrificature, f, die Würds eines Opfer- 


Prusters 
Bacrifce, m. des Opfer 
fer, wa. et x. opfern ; mufopfern 
Sicrilêge, «. —ment, ado. gotiszver- 
gessen. —, subst, die Enthciligung; 
Hilisthumsschänder, Kitrchenräu- 
&xcristain, m. der Sacristan [ôer 
Bacristie, f. die Sacrisioi 
Bærom, m. (08 —), das heilige Betn, 
der Kreusknochen 
Ssfran, æ. der Safran 
Bafrané, ée, a. mit Safran subereîtet, 
safrangelb 
er, ve. m9 Safran subereiten 
Safranière, f. die Safranpflansung 
Eure, m. der Saffor. —, à. gefrässig 
Sapacité, f. der Scharfrinn 
Sage, a. weiss, Elug; qu 
—ment, adu. sociselich, ki 
a ss der LEE de 
— lemme, f. die mme 
Bagrase, f. die Weisheit 
Bagctte, f. das Pfailkraut 
Sgittire,m. der Schitze im Thierkreise 
Sagou, m. der Sage 
Bouin, m. sine kleine Art Affen 
Ssietie, f. cine Art Sarschs 
Brietterie, f. die Sayettmaxufaktur 
Biictteur, m. der Sayettiweber 
ignant, snte, «. blutend 
Saignée, f. der Aderlare 
Saimement, m. das Bluten 
er, va, Ader lasser. —,vn. bluten. 
Be —, p. réf. sich sur Ader lassen 
Saipnear, =. fan. der Arat 
, use, a. blutig 


sittian. 
glich 
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AL 


Saillant, ante, «. Aervorragend 

Saillie, J. der Vorsprung, Ausies/; 
das Aufbrausen ; der witsige Binfall 

Saillir, un. ir. Aerverragen, aprinagem 

Bain, saine, &. —ement, adv. qgrauxd 

Sain-doux, =. das £rÂweineschmals 

Saïnfoin, m. der spanische Klre 

Saint, —te, à. —ement, adv. ksilig 

Sainte-barbe, f. dis Puluerkammer im 
Schiffe 

Saint-ofice, m. dus Inouisitionsgericht 

Sainteté, f. die Heiligkeit 

Saisi, m. der Schuidasr, dessen Griter 
mé Ârrest belegt sind 

Saisie, f. der Arrest, Beschla 

Saisir, va. ergreifen, in Baschiag seÀ- 
men, leicht begraifen [end 

Saisiasant , ante , «. plôtslieh überfal- 

Saisissement, ". fig. dis schneli entets- 
Âende unangenchms Qemlihsbsws- 

Saisun, f. die Juhresszsit [ouxg 

Salade, j. der Sulat 

Sa'adier, m. die Salatsch:issel 

Salage, m. dus Finsaisen 

Salaire, m. der Lohkn, dis Besoldurg 

Baluison, f. das Einsalsen 

Salamandre, f. der Salamander 

Satant, «. m. sa/zi9 

+Salarier, va. beloÂnen 

SJalaud, aude, à. scAmutfsig 

Sie, a. — ment, adv. schmutsig 

Salé, ée, part. et a. gesaisen 

Salep, m. die Salspwursel 

Saler, va. saluen 

Saleté, f. der Schnuts, die Zi4 

Saleur, m,. der Einsaiser 

Salicaire, f. der Weideriek 

Balicoque, f. eine Art Serkrebs 

Salière, f. des Salsfass 

Saligaud, ande, a. st subst, pop. der 
Sehweinigel, Schmutznickel 

Salignon, ss. der Salskloss 

Salin, ine, «& salsig 

Saline, f. das ermgesalzene Flaisck ; 
die Selzsisderei, Sulzquelle 

Salique, æ. loi —, das salische Gesetz 

Salir , va. bsaudeln ; se —, schnutsig 
serden 

Salissant, ante, «. schmutsend 

Salissen, f. pop. das kleine unreinlichs 

Saiissure, f. der Schmuts  [Mädeken 

Salivaire, Salival, ale, a. sum Spereksi 

Salivation, f. der Speirhelfluss [gehdr:g 

Saltve, f. der Speichel 

Saliver, vn, vie! Speichel ausserfen 

Salle, j. der Saal ; — à manger, der 
Speisesaal ; —- À danser, der Tanz- 
eaal ; — da commun, die Bedienten- 
stube ; — d'armes, der Fecktboden 

Salmerin, m. der Sälmling 

Saloir, =. das Saisgecchirr 

Salon, m. der grosse hehe Saal 

Salope, a. — ment, adv. sehmuisig. —2. 
J. Jam. die Schiampr) © , 

SJaloperie, f. dis Cabinets 


nc à 





SAN 


Salorge, ». dis Salsnisderlage 
Salpètre, m. der Saipeter 
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SAS 


a. uabañosst ; —rie, f. der Siand ét 
Sanseuiotten 


Salpètrier,m. der Salpetersisder. —ière, | * Sans jupon, f. dis Reckiose 


J. die Salpeterhütte 
Salsepareilie, f. die Sassaparille (P£.) 
isagineax, euse, «&. Salathaichen 
enthallend 
Baitimbanque, =. der Marktachreier 
BSaluade, f. p. u. der Oruss 
Salubye, &. gtsunsd 
Salubrité, f. die Grsundhsit 
uer, vu, grüssen 
Salure, f. die Salsigkeit 
Salut, mi. des Woëi, die Scligkeit, der 


Salutaire, a. —ment, adv. hecilsam 

Salntation, f. fam. der Gruss 

Salvage, =. droit de —, das Bergegeld 

Balvatelle, jf. dis Miülsblutader 

Balvations, /. pl. die Rettungsechrift 

Salve, f. die Salve 

Salré, m. das Ocbet an dis Maria 

Salveline, f. Salvelin, m. der Salblix 

barame, m. das sweisss Sandslholzs 

Semedi, m. der Samstag 

Bamnole, f. das Samoskraut 

Samoul, Saniour, =. der Zibslinmarder 

Sancir, va, versinken 

Sanctifiant, ante, «. heï/igend 

Sauctiñcateur, m. der Hriligmacker 

Sanctificaiion, f. die Heiligung 

Banctifier, va. heiligen, kerlig machen 

Sanction, f. die Bestätiquag 

Sanctionnuer, ea. bestätigen 

Sanctuaire, =. das Heiligthum 

Banda), m. das Sandelkois 

Sandale, f. dis Sandale 

Sandalier, m. der Sandalenmacker 

Sandaraque, f. der Sandarack 

Sandix, f. das gebrannte Bleisceiss 

Sandre, Sandat, =. der Sander (Fiseh) 

Sang, m. das Blut, Gablui 

— -de-dragon , #. das Drackenblut 
(aine Pflanss und ein Hars) 

— “froid, ms. die Kaltbtuiigkeiït 

ÀSanglade, j. der Peitschkenhieb 


CE 


Sanglant, ante, a. blutig : 
Sangle, f. der Gurt 
Sanglier, us. gurten & 


Sanglier, m. des wilds Schwein 

Bauglut, m. des Schluchsen 

Saugloter, vs. achluchsen 

Sengsue. /. der Blutigei 

Banguification, [. die Butssienins 
in, ine, &. blutreich, sanguinisok 

Sanguinaire, a. blutgieri 

Benguine, {. der Bluteioin 

Bangainole, f. dis Bluipfrsiche 

Banguinalent,ente,s. mit Bis vermiseht 

Sauguinolent, /. der Blutbars 

Sanicle, f. der Sanicke! 

Sanie, f. der æasserige Eiter 

Sanleux, euse, «. siterig 

Sans, prép. obne 


Bansounet, sm. der Staur {ein Vogel) 
Santé, f. dis Gesundhsit 
Santoline, f. das Cyprresenkraut 
Sanve, f. der wilde Senf 
Ssorre, f. der Ballest der Galeeren 
ape, m. der dickgesottons Most 
Sapajou, =. der Sapajou (sis Afr) 
Sapan, m. das Sapaniols 
Bape, /. das Sapiren ; die Sappe, der 
gegrabene Weg 
Baper, ua. uniergraben 
Sapeur , m. der Sappirer 
Saphène, j. die Resenader 
Saphique, a. saphisek 
Sapbir, m. der Saphir 
Sapience, f. die Weisheit [tanxs 
apin, m. dis Tanne. — rouge, dis Pech 
Sapine, f. der tannens Baiken 
Sapinette, f. die Extenmuackhel 
Sapiniere, j. der Tennenwaid 
Sapovaire, f. des Ssifenkraut 
Saporifique, «. sinex Geschmack kebred 
Sapotiile, f. der Breiapfel ban 
Sapotillier, Sapotier, m. der Breiapjri- 
aquebute, ÿ. die Pesaune 
Sarabande, f. dis Sarabande (sin Tans, 
Sarbacane, f. das Flassrekr | 
Barcasme, M. die beissende Spôtterei 
Barcite, /. sine Art Bildstein 
Sarcler, ve. gûten, ausgrten 
Sarcleur, m. euse, ÿ. der Oäter, dis —:" 
Sarcloir, mn. dis Qithaus 
Sarclure, f. das ausgegñtrie Unkraut 
Sarcocèle, m. der Flesschbruch 
Sarcoeoile, f. der Fleischlsin 
Sarcologie, f. die Lehre von den far 
achigen Theilen des Kärpers 
Sereomo , m. das Fleischgewäcks 
Sarcomphale, 2. das Nabsigewachs 
Barcephage, m. das gebante sargfèr 
mige Orabmal 
Sarcotique, &. Fisisek machend 
Barde-agate , f. der Sard-Achat 
Sardive, j. die Sardelie 
8ardoine, f. der Sardouyx 
Bardomien , Sardonique , s«. m. ris —. 
das krampfhafte, geawungens 01° 
bittere Lachen [ter oi 
Baricovienne, f. dus brasiliendecke Ut 
Sarment, m. die Robe, das Rebâeis 
Sarmenteux, euse, &. rebeuartsg 
Sarrasin, m. oder à. me. blé —, me. de 
* Buchweitsen 
Sarrasine, f. das Fallgatter 
Sarrau, Sarrot, m. der Kittel 
Sarrette, f. die Soharte 
Sarrigtie, f. die Saturey (Pfanse) 
Sart, m. die Seceieks 
Sartie, f. das Schifzgeräthe 
Bas, M. das Haaraieb, der Seklemsenfs!: 
, M. der aftasbaus 


tp. 
Bans-culotte, m. der HMosenlose ; —,| Sasse, (f. die) Wasaerschaufel 





SAU 
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SCA 


Sasser, va. siedm : fig. — ot resassor, | Saut, m. der Sprung, Sats 


Jean utersu 
Sasset, m. das kioine Haarsisb 
Bassoire, f. das Lenkscheit am Wagen 
Satan. m. derSatan. —ique.a.satauisch 
Batellite, æ. der besmaffnete Bedtents 
Satiété, f. die Satihoit 
Satin, m, der Atlass. —ade, f. sine 
drt von geringem Atlass. —airr, m. 
der Arlassweber. —6, ée, a. atlass- 
artig. —er, va. euf Atlassart weben. 
—, tn. æ:e Atlass aussrhen 
Batire, f. die Satyre 
ürique, &. —ment, adv. satyrisch 
Biüriser, va. êt n. satyriarren 
Satisfaction, f, die Zufriedenhait ; Ce- 
Augthuung 
Suisfactoire, &. genugtAuend 
Bctisfaire, ua. befrisdigen, genug tAun. 
Se—, vr. seine Wunsche befriedigen 
Ba'isfaisant, ante, à. befriedigend 
fait, aite, pært. et a. befriedigt 
Satrape, m. der Sairape 
Satrapie, f. des Gebiet sines Satrapen 
Batron, m. der Kôderfsch 
m, das Fahrseug zur Koral- 
lenfscherei 
Batoration, f, die Sättigung 
Satorer, va. sättigen 
fatarse, m. Saturn ; das Bley 
Extaraien, eune, a. p. x. melancholisch 
Satyre, m. der Satyr [Ruthe 
Batyriagis, m. die Starrheit der männl. 
iyrion, mu. das Knabenkraut 
Sauce, f. die Brihe 
wer, va. dieBriühe geben ; aushunzen 
Bauc'ère, f. das Brihnapfchen 
Baucisse, f. die Bratwurst 
Aucissog, m. die Pleischouret 
Bauf, sauve, &. wnuerletst 
Sauf, prép. unbeschadet, ohne Nach- 
theil ; mit Vorbehalt : ausgenommen 
fconduit, m. der Geleitsbrief 
Jupe, f. die Salbey 
u, ue, 4. fam. abgeschmectt 
Seuçue, f. eine Arc Fischerfahrseug 
ane, æ. die Weide 
Saumache, &. eau —, f.desBrackwasser 
Ssumée, f. der Morgen Landes 
Saumon, me. der Salim 
Baumoneau, m. der junge Lacks 
Baumomé, ée, à. sin Fleisch wis der 
Leche habend ; truite saumuuéo, 
die Lacheforelle 
ure, f. das Salzwasser 
, M. der Salshandel. —ner, on. 
Sais gieden. —norie, f. das Sais- 
esen, —nier, m. der Salssieder ; 
Salshéndier.— nière.f der Salzkasten 
Sup, me, der Goldfsch [Brike 
Seupiquet, æ. eine Appnetit machends 
Saupoudrer, ve. mit Sais bestreuen 
Seurer, va. räuchern (Häringe) 
Baurite, m, die Erdechsennatier 
Hussaie, f. das Waidengebriach 


Sautant, ante, a. aufrerht stchend 

Sautelle ,f. der junge Wainstork wel- 
cher mit der Wursel verpflanzt wird 

Santer, r#. springen, in die Luft Rie- 
gen ; faire —, sprengen, in die Luft 
sprengen ; —, va. der elwaz sprin- 
gen. etswas Bbcrspringen 

Sauterena, m. der kirine S 
die Docks [Winkelpasser 

Santereile, f. die Hevschrecke; der 

Sauteur, m. der Springer 

Sautillement, ». das H:upfen 

Sanil'er, va. Arpfen 

Sauiriaux, m. pl. die Springhôlser 

Sauvage, «. wild; leutescheu 

—, snbst. der, die Wilde 

—. Sauvement, m. das Bergen oder 
Retien der Giiter bei sinem Schif: 

Sauvagron, æ. der Wildling brucha 

Sauvasin, ine, «. et subst. wild, sila- 
pretmässig 

Sauvagine, /. die Waserrrbgel 

Sauvegarde, f. der Schutz; Schutz- 
brief ; die Schutswachke 

Baurer, va. retten, bcrgen 

Se —, v. réf. sich retten, Rückten 

“Sauvetage, em. die Rettung 

TSauveté, f. dis Sicherheit 

Sauveur, m. der Reiter 

Sauve vie, {. die Mauerraute (D ) 

Savanne, f. derGrasplats {inAmerika); 
Fichtentwald 

Savant ,ante, a. getrhrt, klug; —, 
subat. der, die Gelehrte 

Savantasse, m. der geiehrte Prahler 

Savate, f. der alte abgctragrns Schu4 

Savaterie, f. der Schuhtrôdel 

Saveter, ra, fam. rerpfuschen 

Savetier, m. der Schuhficker 

Saveur, m der (eschmaek 

Savoir, ra, et m. ir. suisses, nnen, 
verstehsn. erfahren 

—, m, die Wirsenschaft, Grlehreamkeit 

— faire, m. die Gesehirklichheit : 

— vivre, m. die Lebensart 

Savon, m. die Seife 

Savonage, m. das Waschen mit Seife 

Savunner, va. seifon, einsetfen 

Savoanerie, f. dis Seifensiederss 

Savohnette, f. die Seifenkugel 

Sarunueux, euse, &. seifenartig 

Savounier, m. der Srifensisder ; Sei- 
Jenbaum 

Savourement, m. p. w. des Schmecken 

Savourer, ve. sckmecken, langsam uni 
recht geniessen 

BSavoureusement, adu. recké mit Gr- 
schmack ; —reux, ouse, & schméi- 
kaft (soacAsend 

Ssxatile, &. an odrr 2wischen Steinen 

Saxifrage, f. der Stainbrech (Planse) 

—, 4. steinsermalmend 

Sbire, m. der Häscher. | .(Pestementi 

Scabellon , m. des hoke an achmale 


inger ; 


SCI 


Scabionse , /. das Grindkraut ; — des 
bois, der Toufolsabbiss (Pflanss) 

Scabieux, euse, &. grindartig 

Scabreux, ense, «a. holperig ; misslich 

Scalèue, «. En MTS | 

Sealpet, m. des Zerglis thé 

Scalvine, f. dis Kärbissflasche 

Scammonée, f. die Purgirwinde 

Scammouite, m. der Scammonienseis 

Scandale, sm. dus Acrgerniss 

Scandaleux, euse, a. «rgerlieh 

Scendaliser, va. Acrgerniss geben 

8e —, v. réf. sin Acrgerniss nekmen 

Scander, va. scandiren 

Scansiou, f. das Seandiren 

Scaphandre, m. das Schwimmkleid 

Scapilaire, m. das Scapulier 

Scarabée, m. der Käfer 

Scaramouche, m. der Pickelhäring 

Scare, m. der Sesbrassen 

Scarifcateur, m. der Schrôpfschnäpper 

Scarifcation, f. das Sehrëpfen 

Scarifier, ua. schrépfen (lacAfeber 

Scarlatine, «. fèvre —, f. das Schar- 

Scarole, f. sine Art Endivie 

Scason, m, cie Art Jamben 

Sceau, m. das Siegel 

Scel, m. das Siegel 

Scélérat, ate, a. verrucht, boshaft 

—, m. der Büsewivht 

Scélératesse, f. die Ruchlosigkeit 

Scé'ite, f. sin Bildstein 

Scellé, m. das gerichtlicha Sisgel 

Sceller, va. siegeln , besiegein ; bestä- 

&celleur, m. der Siegler [tigen 

Scène, f. die Bükne; der Auftritt 

Scénique, «. sur Schaubñhne gehôrig 

Scénite, m. et f. der Zelibewohner 

Scénographie, f. die perspectiviscke 
Abbéldung, der Rise 

Scénographique, a. perapectiviach 

&cepticisme , m. die Ziveifellehre, die 
Dorifelancht 

Sceptique, «. an Allem suwcifeind 

—, m. der Zweifer 

Sceptre, m. der oder das Zoepter 

Bchiri, Schœrt, m. derSchürl (Bergeri) 

Schismatique, a. abtrunnig 

— , mm. der Schismatiker 

Schisme, m. die Spaitung sinsr Kireke 

Bchiste, m. der Schivfer 

Schlich, m. der SoAlich (gepockie Ers) 

Sciage, m. das Sägen 

Sciagrapbio, m. der Grundrise 

Sciamachie, f. das Spiegelgsfecht 

Sciatère, m. der Sehatiensciger 

Sclatérique, a. cadran —, me. die Schat. 
tenue (we4, Huft. .…. 

Sciatique , f. st «. goutte — , des Hift- 

Scie, f. die Säge 

Sciemment, adv. smwissentlicÀ 

Science, f. das Wissen, dir —schaft 

Scientifique, a. wissenuschafilieh 

Seier, va. sägen, soknmeiden 

Scieur, =. der Säger 
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Scille, f. der Mecrswicbel 

Seillitique, «. mit Meerswécbeln bereilel 

Scinque, Scink, m. die Stimkeideshse 

Scintil'ation, f. des Funkein 

Scintiller, va. funkein 

Sciographie, f. der Grundriss eines Or 
bâudes von innen 

Scion, m. des Reis 

Scirpe, m. die Bines 

Scissile, æ. spaltbar 

Scission, f. die Spaltung ; Unainigkert 

Sciare, f. dis Sdgespdne 

Sclérome, m. die Verhärtung 

Sclérophtalmie, f. die Augengeschwxlst 

Sclérotique, f. die harte Haut des Aug: 
apfels ; —, « verhärtend 

Scolarité, f. droit de —, das Studen- 
tanrecht 

Scnlastique, &.scholastiseh : — , f. dis 
Sekholastik ; —, m. der Schelastiter 

Scolinste, 2. der Scholiast 

Soolie , f. die kurse Wortenmerkung 

—, m. die Annerkung 

Scorbut, m. der Sokarbock 

Scorbatique a. scorbutisek 

Scerdiom , m. der Lachenknoblaurk 

Scorie, . der Metallschaum 

Scorification, f. dis Verscklackung 

Scorificatoire, m. das Gefäss, worin 
die Metalle verschlackt werden 

Scorifcater, va. verschlacken 

Scorpioïde, m. das Scorpiensnkraut 

Scorpivjelle, {. das Scorpionëal 

Scorpion, æ. der Scorpion 

Scorsonère, f. dis Scorsonere 

Scotie, f, die Vertiefung unter dsn 
Kranxlsiaten 


Scribe, me. der Schreiber 


Scripteur, mm. der ScAreiber 

Scrofulaire, f. dis Braunwurs 

Scrofules, f. pl. der Kropf 

Scrofuleux, euse, «. kropfartig. drässig 

Scrotams , 8croton, m. der Hodensack 

Scrupule,m. der Zweifel, das Badenken 

Scrupulenx , euse, @. cf subat. gewis- 
senhaft ; ängstlieh 

Scrutateur, =. der Erforsckher ; Wal: 
seuge 

tScruter, va. unterenchen 

Scrutin, =. die Wahl durch verschies- 
senc Zettel oder Kugeln 

Soulpter, va. in Stein hauen, graben 

Sculpteur, m. der Bildkauer 

Sculpture, f. die Biüldhauerkunst 

Sourrile, a. p w. schmutsig; possen- 
Aaft ; —lîité, f. das Schmutsigst 
die Possenreisserei 

Scutiforme, &. sohildf5rmig 

Scytlée, f. die Sargassoschnesks 

8e, pron. sich 

Séance, f. der Sits; die Sitsung 

Séant , a. m. sitsend ; —, m. die sit 
sende Steilung 

Séantante, &. anstindig 

Seau, m. der Kimer 


. Seconde, f. dis Ssounde 
Becondem 


SED 
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Sébacé , de, & glandes sébucées, dis :Sétion, J. der Aufrtand 


Taigdrissrn ; ‘—ique, Sébacite, «. 
dorer +; acide —, die Fettiäure 
*Bébate, m. das fettgesauerie Sels 
Sébeste, =. die schwarse Brustbsore 
Bébectier, m. der Brustbesriaum 
Sébifère, m. der Talgbaum 
Had f. der K sen 
+ Sèche, «a. trocken, gedürrt ; hager 
—, subet. dis Trockenkais 
Sécable, à. thcilbar 
Bécante, f. sine gerade Linie, dis sine 
érumme durohschneidrt 
Séchage, m. dus Trocknen 
Seche, f. der Tinienfisch 
Sèchement, adv. trocken 
Bésber, va. trocknen, ddrren 
— vx. trocknen, verdorren 
Sécheresse, f. die Trockenkeit 
Sérberon, m. dés dirre Wisse 
Béchoir. =. das Trockenbret 
onde, «. (der, die, des) smæeite 
1 m. der Secundant ; das swrite 
Steckwerk 
, €. nach dem erstrn folqend, 
[Neben. .. 
ent, adv. zswvitons 
Scconder, ve. boirtehen [tel 
ment, Secuûment, =. das Seant- 
Secouer, ue. schutteln 
Sarearable, &. Aulfreich 
Becourir , va. ér. (q. oder Qc.) Aclfrx, 
vateratütuen: —, D, récs sich ein- 
ander beistehen 
Secours, =. die Hülfe 
Sevouuse, f. das Schütteln ; der Stoss 
Sera, m. des Grheimnise 
—, te, oder elite, &. —ement, ady. ge- 
Âeim y verschswicsen 
a —, cdo. im grheim 
Secrétaire, m. de: Secretär Sohrailtisck 
Secréairerie, [. die Gehrimachreiberei 
Secrétariat,m. dis Cehsimschreiberstelle 
Ererét'en, f. dis Absonderung 
Secréores, a. m. pl vaisseaux —, de 
Absenderunzegefisse 
re, . der Soetirer 
Sectateur, =. der Anhänger 
Secte, f. die Socte 
Sectecr, =. der Ausschaitt sines Zirkels 
Sectile, a. sous sioh spalien lisst 
Section, f der Abachaitt, disAbtheilung 
“Sestlanuaire, me. der Anhänger einer 
Séculnire, &. Aundertjnhrig [Secte 
Sécuiarisation, f. die Weltiishmackung 
Sécalariser, ve. spelilich macken 
Sécularité, f. die Weltiiohkkeiït 
Aécu:ler, ière, &. —ment, adu, seltlioh 
Sécolier, mm. der Weligeistiiche 
Sécurité, f. die Sicherbeit 
Bédotif, ive, «. sshmerzstillend 
Sédentaire, à. viel siütsend 
Sédiment, nm. der Bodensats 
Séditieux, euse, a. —cusement, adv. 
aufrührisek 


Séducteur, me. --trice, J. dr Vetilre, 
die 19. —, &. verfuhkrerisoi 

Séduction, f. dis Verjuhreng 

Sédaire, »2. fr. verfuAren 

Séduisant, ante, «. werfuhreriseé 

Segment, =. der Abschuitt 

Bégoriane, j. die beste spaniscks Wells 

Ségrairie, f. der Gemsinwald 
tgrais, m. der Nebenforet 

Ségrégation, f. die Abeonderung 

8e ee, m. der gemetuechaftiiche 

esitser cines Waldes 

Seig'e, m. der Roggen 

Selgueur, =. der Herr. -\age, m. dis 

à Munsgebuhr. a ne are téeh 
eigneurie, /. die Herrec. ; Herr- 
liekkeit (Titel) mar 

Scime, f. dse Hornklwft 

Sein, me. der Busen, Sekoes 

Seine, f. das Sohkieppnets 

Seing, m. dis Uutcrssichnung 

Seizaine, f. der Packstriok, ein Ge- 
buad von 16 Rsifon 

Seize, a. seckzehn. —, m. der Seek- 
sehnte ; das Sechsehniel 

Beisième, &. {der, die, das) sechseknte. 
—, mn. das Sec tel. --ment, ads. 
sechschniens (der Rasttag 

Séjour, =. der Aufenthalt ; jour de —, 

Séjourner, va. sich an einem Orte 
anfhaiten, Rasttag haiten 

Sol, m. das Sa!s 

Sélénique, &. den Mond betrsfend 

Béléatte, f. der Selenit ; Mondstein 

Bélénlieux, euse, a. sclenitisrk 

Sélénugrapbie, .disMondsbeschrsibung 

Sélénvgraphique, æ. sur Mondsbeschret 
bung gehôrig [Sattei 

Selle, f. der Sehemel ; Nuektstudi ; 

Seller, va. saitsin. Se —, v. réf. aus- 
derren (von der Erde) 

Sclierie, f. die Sattelkammer 

Bellette, f. der Schemel, Verbrecher- 
stuhl } Pfuggesiclie 

Seilier, m der ra a 

Selon, prép. nao, gemäss, su ge 

Jemallle, Bomailles f. pl. der Same ; 
das Sin ; die Saaiseit ; 

Semaine, f. dise Wochs : Woeksnarbeit 

Sermainier, sn. --ière, J. der, die die 
"Wocke hat - 

Sembiable, a. äknliek, gleich 

Semblablement, «du. glsickfalle 

Sermbiunt, me. der Srhcin 

Semb er, un. ct imp. scheinen, diinken 

Bemé, 6e, part. «: «. gesäst, angefulit 

Saméïologie, Semélutique, f. die Zei- 
chenlehre, Semiotik 

Semelle, f. die Sokle 

Semence, f. der Same 

Scmencine, /. der Wurmsame 

Semer, va süsn, ausstreusn 

Semestre, à. sechemonatlich. —, m. 
das halbe J'hr 





SEN 


Semestrier, me. der Beurlaubte 

Semeur, sm. der Séemann 

Semi, adv. dans la comp. haïb 

Semillant, ante, a fam. unruhig 

Séminaire, m. das Seminarium 

Séminal, aie, a. Sum thierischen Samsn 
gehôrig 

Séminariste, m. der Seminarist 

Semis, m. das mit Obetkernen etc. be- 
aûüete Stück Land 

Semoir, m. dus Süetuch 

Semonce, f. dis feierliche Einladung 
&ü einer Ceremonis ; der Veriwaeis 

Semencer, va. ainen Veriveis geben 

Semonceur, Semounenr,m,der Einlader 

tSemondre, va. sinladen 

Semotte, f. der Sprüsasling 

Semper-vireus, m. das Immergrün 

Sempiterne, f. sine Art Sarsche 

Sempiternel, elle, a. immersikrend 

Semple, m.derSempel (am WebersiuAl) 

Sénat, m, der Senat 

Sénateur, mn. der Senator 

Bénatorie!, ale, a. ratk:herrlick 

Sénat rien, ienne, «. ven Ratksherrez- 
ge -chisckte 

Bénatrive, f. die Senatorin 

Séuatus consulte, me. der Rathssrhilues 

Senau, m. die Schnaue (Seeschiff} 

Béèué, m. der Sencsstrench ; die Sanes- 
diäiter 

Sénéchal, m. der Landeshauptmaenn 

&énéchbaie, f. aie Gemahlin cines Lan- 
dechauptmanns 

Sénéchaussée, f. die Laxdvuogtei 

Sevecun, m. das Kreuskravt 

Séneatre, æ. link, —tré, ée, à. œuf der 
linken Seits 

Sénevé, m. der Senfsame 

Sénieur, m. der Aclteste CAsehen 

Senner, va. mit einem Schleppnetse 

Sens, m. der Sinn; Verstand; die 
Meinung ; Bedeutung; Seite 

Sensation, f. die Empfndung 

Sensé, ée, a. verstäündig. —ment, adv. 
mit Verstand 

Beusibilité, f. die Empfndbarkeit 

Sensible, a. empfndbar, empfndlick. 
— ment, adv. merklich; empfndlich 

*Sensiblerie, f. die EmpArdelri 

Sensitif, ive, «a. sinnlick, sinnlicher 
Empfndungen fahig 

Sensitive, f. die Sinnpflanze 

Sensorium, m. der Ort der Empfndung 
im Gehirne 

Bensualité, f. die Sinulickkeit _77 

Bensuel, elle, «. sinnlich 

Beneucliement, adu. sinn/ich Ttheil 

Sentence, f. der Lehrspruch ; das Ur- 

Bententier, na. uerurthsilen 

Sententieux, euse, &. spruchreïck. —se- 
ment, adv. auf sains spruchreiche Art 

Sentène, J. der Fitsfaden 

Seatear, f. der Geruoh 

Sentier, m. der Fusssteia 
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Bentiment, =. die Empfadungs des 
Gefuht 

Sentimental, ale, «. empfndsam 

8entinelle, J. die Schildwacks 

Bentir, va. ef n. ir. smpfnden, spirem 
ré cf ;ÿ bemerken ; erkennen 
ricchen ; schmecken. So — , v. réf. 
stch fuhlen: se — de qe., etwas 
J'hlen oder spüren 

Seoir, un. et imp. ir. sitsen, ansteken, 
sich schicken 

Séparable, a. trennber 

Séparation, f. die Trennung 

Séparatisme, m. die Absoenderung von 
der allgemeinen Lehre ciner Religien 

Séparatiste, m. der Separatist 

Séparatoire, m. des Scheidungsgefäss 

Séparé,ée, part. et &. getrennt. —ment, 
adv. besonders 

Séparer, ve, trennen, absondern. Se 
—, v. réce. sich absondern 

Sépoale, f. die Wäfelspule 

Sépouier, va. aufspulen 

Sepouleuse, f. die Aufspulerin 

Seps, m. die Schlangensidechse 

Sept, &«. sicben, —, m. der Sichente; 
die Sieben (tervater 

Sept-aïeul, m. des l'rältervaiers Arl- 

Scptante, a. sécbsig 

Septembre, m. der September 

Septénaire, «a. nombre —, die Zaki 
gichen 

Septennal , ale, «. sieberfikri. 

Septentriou, m. die Mitternac 

Septentrional, sale, & mitfternächtlich 

Septième, s. ler, dir, das) siebenie. 
—, m. das Siebentel. —ment, adv. 
sicbentens 

Septique, a. durcAfressend 

Septuagénaire, a. sisbzigjährig. —, 
subst. der Sicbsiger, die —ir 

Septuple, a. siebenfach. —, m. das 
Sisbenfache 

Septupler, ua. versiebenfachen 

Sépaicral, ale, «. sum GOrebe oder 

egräbnirse gehôrig 

Sépulcre, m. das Grab 

Sépuiture, j. dis Grabstätte 

Séquestration, f. die Srqusstration 

Séquestre, m. der Sequester 

Séquestrer, ve. straitige Sachen sur 
Vermeltung nbergeben, sequestriren 

SJequin, rm”. die Zschine 

Sérail, m. das Serail 

Sérau,m. dia Hochel. —cer, wa. heckrin 


|Sérancollin, m. der Serænoollèmsche 


Marmor 
Séraphin, =. der Seraph 
Séraphique, a. seraphisck 
Serasquier, m. der Seraskier 
Serdeau,m. derTafeldiener; Pagensant 
Serein , eine, a. Âsiter, oil: —, m. 
der Abendthau 
Sérénade, f, die Nechtmusik 
Sérénissime, a. durchiaushtig 





SER 


Sérénité, f. die Hriterkeit 
Béret, me. der Zisger, Ziegerkäse 
; CUSE, &. midsscrig 
Serf, Serre, &. leibeigen. —, subst. 
der, die Leibsigene 
Serfouctte, f. die Gartenkaue 
» Serfouir, va. mit der Gar- 
tenhaus amhactken 
Serge, f, dis Jarsche [ofAsier 
at, =. der Gerichtsdiener: Unter- 
Sergeuterie, f. das Gerichtsdioneramt 
, Sergier, m. der Sarschaocber 
Bergerie, f. die Sarschewebersi 
Sergette, f. die dinne Sarsche 
Série, f, dis Raeihe ; *Folge. —euse-. 
ment, ado. ernstlich, mit, sm Ernst 
Bérieux, euse, a. ernsthaft; wichtig. 
—, m dis Ernsthaftigkeit; der Ernst 
Beriu, m. der Zeisig {Zeisig 
Berine, f. das Weibchen von cinem 
Berinette, f. die Vogelorgel 
iogat, ms. der silde Jasmin 
ingue, f. dis Clystirspritse 
s Va. spritsen 
Bermeut, m. der Eid 
Sermenté, ée, &. breidigt 
, me. die Predigt 
naire, ». das Predigtbueh 
Sermouner, ue. fig. fam. predigen 
FMouBour, 2. Üg. fasm. der atets 
Prediget [im Geblite 
ité, f. die suässerige Fsuchtigkeit 
ine, f. eine Art Flodermäuss 
Berpe, f. das Gartenmesser (rien 
, va. sin Pferd im Kraoise 
m. die Schlange ; das Schlan- 
genrokr ; — aquatique, dis Waszser- 
scklange: — annulaire, Ringel. 
scklange ; — à lunettes, Brillen- 
scÂlange; — à sonnettes, Klapper- 
schlan 
, J. das Scklangenktraut 
Berpante, f. das Sehlangenpapier 
a, me. dis junga Schlange 
Serpeater, va. sich scklängein 
îne, &. marbre —, der Ser- 
Ptatinmarmer. —, m. der Hahn an 
dem Luntenschiosse 
ine, f. der Serpentinstein 
ette, j. das Rsbmosser 
Berpillière, f. das Packtuck 
m. der Quendel (sine Pflanse) 
Serrage, m. die insoendige Vertisidung 
eines Sehifes 
Serre, [. das Gewächshaus: die Klaus; 
des Keltorn ; der Druck ; — chaude, 
das Troibhaus 
erré, ée, part.et a.gedrückt, gepresst. 
—ment, ado. enge beisammen, ge- 
drénet ; Enapp 
Berrefle, m. der letste Soldat im 
letsten Giiode 
Serrement, =. der Druck 
m. die Sehrifikammer ; 
des Oestell su den Schriften 
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| eu lement = 


SEX 


Serrér, de. cuaamemce ddoben ; dril- 
bis, dränçer, démmrmx 

Sarre LÊLE, Mi. dr KE osfhisafs 

Saveon, en. die Share 

Berrure, jf das Æellonsz — Mrée, 
Dersadäluuns : — à Féne d1dorenaué, 
Maklschlans : — à ressmri, Surisg 
rehoss ; — à doulde lesr, Frlkloss 
if dope ll en Grsdads ; — à demi 
Lour, mt Aélbees rsromas 

Berrurerie, F: dur oies nes arbrié 

Serrarker, w. der Sodlosrer 

Serlir, iv, farsen (Edalstetes 

Sertlssire, É aie Fasrans fer Haéluf. ) 

Serum, #, das Biviwasier 

“Serrage, om. dis M'aschirehafr 

Serval, mi. der Haisenpar der 

Servant, æ. mm. dérard 

Sérranie, en, dir Drensimagu 

Serviabhée, à. descente 

Service, en. der Lhovogt : dis Fadis 
nee s Tract Nprisee: der Tisek 

ServiecLe, J des Tallerimed 

Servile, a ment. oder, Éséekiioek 

érrir, D A mn dr, diet, œufira* 
ER : Mere 

Serviteur, es der Min 

Servüule, f. die Diematharkait, M'aseät 
sehaft das Éeryvitef 

Héanine, ee. das Saswebtrout 

Séssmolde, dur Srerafrwrktkreut. 
-, +. lé us sésamoides, dis Colmar: 
rires 

Séaell, em. das Seselkraut 

Bésquialiare, tt. andrritalhig 

Senes, me. die Wa tarracanlét 

Session, f. die Fitaume 

Rabier, en. dur Monter (ets Mass] 

Béton, eu. das Heatret 

Hauil, mi. dés Kebello: Grundrsils 

Seul! . Beute, @. Gfias din im, Fin- 
sig: Elan 


Cosroth 


cle ner, CPR » RéPEr 
aredie ais, mické eubr ais; mio 
Seulet, stte, a. altrim Lars 


re,  Oder Æaftr in Flansen; dis 
ice (des armes) 

Bévère, €. —1hañl, at. SÉFERYE 

Mrériié, ose Sironge 

Sénices, en. 6, die hkorte Érhandlumg 
POLE | CETTE TE Chedamiuls ire 

Soir, dm. outre Q, airéaÿe, Aurf 


Sevmgse, et, das Laverie dur Krsaler 

Hevrer, Pl, RES |: pis 

Secagénaire, 0. AeMmÉgiéAnig. — ; d 
der Sarñtesqer, die —1#7 

Sex digilnire, à. séchant 

Bez-cigital, ae, &. seksémgerr 

Sexe, 0, das Caschlochi ; milice 
Gésehireht 

Sexte, J. die Fonte, der svchais Ton 
der Tenlriter qiatér 

Grxié, a. em, regloire —, des Sarre: 

Sextelage, on. dis Abpabe won jeudis 
Sastér Céreide 





SIL 


Bextil, ile, &. aapect —, de gracchats 
Sehein ; année sextiie, cin Jar von 
Tagen Unse 
Sextule, m. der scchste Theïl einer 
Sextuple, «. sechsfach 
Sextupler, ve. verscchefachen 
Sexuel,elle, a. desGeschleelt betrefend 
Shérif, m. der Schcrif (+0; Ja 
#4, conf. ot part. soenn, wofern; ab; 
—, M. das H, die sisbente Note in 
der Tonleiter 
Sialit, we. der Resenap/el (Zeuges 
Siamoise, f. sine Art baumwellenen 
Siharite, =. der Woilistiing 
*Kicaire, m. der Meuchrimérder 
Sicamor, =. der Rreif 
Siccité, f. dis Trockenhrit 
Sidérel, ale, a. su den Siernen gehôrig 
Sidéralitis, f. das Glicdkraut 
Siecle, mn. Jahkrhundert ; die Zeit 
Siége, m. der Stubl ; Site 
Biéger, ve. sitacn, rrgierm; Sitrung 
ten [esinige 
Sica, Siense, pron. (der, dis, das) ovine, 
Bieste, f. die Mictagsruhe 
Sieur, en. der Herr 
Si (ait, adv. fam, ja, ja dock 
Sifant, ante, a. sisechend 
SiMlement, m, das Pfeifen 
Siffier, va. at a. pfsifen, sischen 
Sifiiet, ‘me. die Pfeifa ; fnm. Krkle 
Sifleur, æ. euec, f. der, dis pfraft 
Siglilée, e. f. terre —, dis Siegeierde 
Sigisbée, m, der C'éeisbee 
Siguage, m. der Aufries ainer Fenster- 
versierun 
Sigoal, =. Les Zeichen, die Lrsung 
Signaié, ée, part. et à. beschrioben ; 
erlint 
Signaiement, m, der Stsekbrief 
Signaler, ve. der dusasrn Gestalt nach 
besohreiben; beweisen. 8e —, v. réf. 
sich ausssichnen 
Signandaire, m. der wntersekreiben 
rfiguataire, m. der Unterscichner 
Biguature, f. die Unéerschrift 
Signe, m. das ZeichAcn 
Signer, ua. uuterseichmees 
Siguot, m. des Bändchon in einem 
Bueche, damit su saichnen 
Signifant, ante, à. bodeutend 
Signicatif, ive, &«. bedeutungevell 
Signification, f. dre Bedsutung 
Bignifier,va boteuten; bchannt maohen 
Bignotre, J. das Kappenmundetbück 
8, m. cine Art metalliecher Erde 


Bllence, m. das Stillschweigen ; dés | Sipbon 


&ille 
Silencieux , euse, «. —soment, ade. 
atillschoæeigend, etille 
Silex, m. der Flintonsteoin 
Silhouette, Ÿ. der Sohattenrise 
Blhonetter, va. Sekattenrioss macÂsn 
Silbouetteur, =. der Schattenrises 
Silice, m. dés reine Kieserde {macäi 


|] 
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SLR 


Siliginnsité, f. dis Figensekaft desssn, 
sas schlsimicht ist 

Siiquastre, =, der spaniseke Pfefer 

Silique, f. die Sehote 

Sillage, m. das Kiciwasser 

Siller, vn. acgein, ateusrn 

Sillet, m. der Kamm cine Goige, ete. 

Sillon, m. die Furche ; Runtein. —aé, 
ée, «. gefurcht ; runselig. —,". der 
srhwarse Einhornfisck. —ner, vs. 
Furchen sishen ; runsoin 

Simagrée, f. die Zisrerei (Rock 

Siraarre, f. der langs nuchschieppende 

Simbleeu, m. dis Zirkeisekaur 

Similaire, a. glercharti 

Similargent, m. das Sehsinsilèer 

Simititude, f. des Geichnise 

Similor, me. das Scheingotd 
f ue, «. sucherlich. —, me. der 
ein guistliches Amt kauft oder were 

Simonie, f. die Simenie [keuft 

Simple, a. esnfarh, gemein; cinfäitig 
blos ; aufrichti 

ete pis J. à Kinfechhris 
implifcation, f. die Vercinfackung 

Simplifier, va. É  o 

Simulacre, m. des Gétasnbild; de 
Schaiten, des Hirngceprunst 

Simulation, f. dis Vorrtollung 

Simale, ée, park st à. vorgegebmn, 
veretelle 

Simuler, va. versoÂltsen 

Simultanée od. Simultené, ée, a. gésiek- 
seilig, —meut, adv in gleieker Zeit 

Simultandité, f. die Haichssitigleis 

Sinapismo, m. das Senfnfiasser 

Sincère, s. — ment, ads, aufrichktig 

Sincérité, f. dis ADTEMeESS 

Sinciput, rm. des Vorhaupt 

Sindon, æ. dée Wicke 

Singe, m. der Afe 

Singer, sa. machäfen 


benn | Siagerie, /. das die Nacb- 
Er f: Afreaspil, es: 


“ny 
Se Singulariser, .rdf. sich ausscioknen 
Singularité, f. die Sonderbarkoë 
ingulier, ière, as. sonderdar. —ière- 
ment, adv. sonderlich, besonders, 
vorsiglioh 
Sinistre, a. —ment, adv. wug/rokieh 
Sinon, conf. we miekt 
ag m. déc grime Farbe 
—, jf. sine Art Windrôschen 
Bluueux, euse, à. krumm 
Binunsité, f. die Ærume 
Sinus, m. der Sinne, dis SekieimÂSAls 
,#. der Heber, die Waestrhose 
Sire, ms. tder Herr, Künig (l'uel) 
Sirène, f. das Mesrweik, die Sirene 
Siverle, f. dis Herrechaft 
Sirius, me. der Hundsstern 
Siroc, mæ. der Sirocke 
Sirop, =. der Sirup 
Siroper, va. mit Sirup verasiseen 
Siroter, va. pop. langrem auseclürfra 


SOI 


&irtes, /. pl. dis beweglioken Sand. 
bänke im Maecre 

Se, Gise, & gelagen 

amer cére, m. der Erdhebenmesser 

Sisen, =. der Stoineppick (Pflanse) 

Sister, va. vor Gorioht laden 

Bite, m. die Lage (siner Landschaft) 

St que, onj. sobald als 

Sittelle, me. der Biauspeckt 

Situation, f. die Lage ; dir Zustand 

Situé, ée, part. et a. gesteiit ; gelegen 

Sitner, vs. stellen, setsen 

Situle, m. die dgyptische Waasernatter 


Six, a. seche, —, m1. dis Mecdiie : der 
Seshser ; te 
Sinaïeu!, nm. des L'rälisrvarers Urouss- 
veater halbé Muturtd 
Bixain, #. dés seohanei'igr Sir ophe: des 
é s &. (der, dis, dus) sécaste. 
— M, das Secksini _—! dv. 
Sixte, PL die Secäsis sechteRS 


Siseruin, m. der Flarñafink 
Smalt, me. die Sekmuis, dus Biaugias 
Smarsgdin, ine, «. smaragd/farbig 
Smar rase, mn. der Smaragdopras 
Bæectin, Bmectis, m. der Soifstein 
Srailaz, =. die Stcchwinds {mer) 
Smilie, Ÿ. dis Zwsispitzse (Mauerham- 
Bmiller, we, mit dem Zowsispitse be- 
n (tern 

Robre, &. —ment, adv. méssig, nücà- 
Bobriété, f. die Mävaigkeit 
Sobriquet, m. der Spottname 
Boc, m. dis PAugschar 
*Sociabilité, f. die Gnselligkeit 
able, a. —ment, ad. geseilig 

ial, ale, a. gesellschaftiick 
‘Soeiétaire, we. das Gesellschaftaglied 
Bociété, f. die Gesellschaft 
Buciniasisme , me. die Lekre der Se- 
Ps der Seeini 

"m. r Se tansr 

Socle, m. der Untersats 

ne, mn. der Adlserne Schuk 
de, f. die Sndomiterei 
ss. 


ÊÉ 


AFF 


die 
. der 
ef. 


und das Soja 


ere 


. sich 


, [. die Soidenwaare, —nfabrit 

. der Duret £ 

s és, rt. et a. besorgt, cts. 

sorgfäaliig Parbsites 

guer, va. besorgen: pfigen 

Soigneusement, adv. sorgfuitig 

igheux, euse, æ. sorgfallig 

Bain, æ. dis Sorge ; Sorgfalt 

Sur, m. der Abend schaft 

virée, f. dis Abendasit; Abendgeseil- 
M adb, «a a6y, maineliwegen 

ine, f. ein: Ansahl von 60 


aisantaine 
Soixante, «a sechsig ; — -dix, sisbaig 


;ÉÉ 


fit 


soM 


Solxantième, a. (der, die, dus) oecû- 
sigste. —, m. das Seshsigtheil 

Sol, m. der Boden, dus Erdreich; 
cine franzüsisehe Munse 

*Solacier, va. trôsten nm... 

Solaire, a. sur Sonne gehôrig; Son- 

Sulanum, m. der NacAtschatten (PA.} 

Solbata, ue, ga. an der Fisise (] 
verletst (ven Pferden) 

Solbature, f. die Beschädigung der 
Ficischaohle eines Pferdes 

Soldanelle, f. die Mesrswinde 

Sollui, re. der Seidat i 

iluivsque, f. des gemeine Kriege 


valk. =, &. seldatiseh 
Solde der Solid 
Selirr, 1€. seldiren 
Sole, j. der Sehlag oder die Art ven 


Aectern ; die Sohle am Hufe cinss 
Pfardes ; die Schwslls, Sehle 


Solscisome, ei. dur hprarAfehler 

lil, onu. ue Mean 
Soleillé, ée, a. smmmichi 
Solen, mi. rive Ari Murrkel [téeà 
Sulennel, elle, a. —« eat, adv. faier- 
Solrnnisation., f dis Frier 
Solr à Ty Mila Jour 
Salsun: F, oe Fi rlickkeit 
Solfège, em. des Naien-mbc (nennen 
Salñer, wa. die Molon beim Singen 


Sahdaire, æ. werhorinsitig werburgt. 
—wment, ad, timer fur eds nnd œite 
Jur cinen 

*8o.idlairé, ée, &. gemeinschafilich für 
stwas verplichtet 

Solidarité, f. dicGemeinuerbindlickkeït 

Solide, a. dicAt, fest, stark. danusrhaft, 
gesetst. —, der feste Kôrper ; des 
Ware, Dausrhafte 

Solidité, f. die Dicktheit, Dauerhef- 
tigkeit ; Rechtlichkeit 

Soliloque, #. das Se/betgespräch 

Selipède, &. «inkuieig, 

Sohtaire, «. —ment, adv. sineam. —, 
der Einsisdier 

Solitude, f. die Binsamkaeit 

Solive, f. der Balken 

So'iveau, m. der dunne Balken 

SoHicitation, f. dis Bite, das instän. 
dige Ansucken [(ankalen 

Boiiiciter, va. ænreitaen ; um ctiwes 

Solliciteur, me. euse, f. der, dis um 
etias anhält 

Seliicitude, f. die Sorge 

Solv, m. T. das Soie 

Solstice, m. die Sonnenwinde 

Solsticial, ale, «. zur Sonnenwinde ge. 

Soluble, a. aufôslirh {Aôrig 

Solution, f. dis Aufüsung 

Solvabilité, f. des Zahlungsvermôgen 

Solrable, a. sakiungafähig 

Somatologie, f. die Korperishre 

Sowbre, m. dunke/, d'ister | 

Sommage, m. der Prohndienst mit 
Lanihicren 


SOP 


Sommager, va. die Schlusereïfs an sin 
Gefäss legen 

Sommwæail, m. dis Untiefe 

Sermaire, & —ment, «du. summa- 
riscà ; der kurse Inhait 

Sommation, f. die Avforderung 

Somme, f. die Tracks oder Lust eines 
Lastihisrse ; Summe. —, m, der 
Sohlaf 

Sommé, 6e, part. st a. awfefordert 

Sommeil, =. der Schiaf; —ler, vn, 
schlummern 

Sommelier, m.—ière, f. der Kellner, 
Schaffner, die —in 

Sommellerie, jf. die Kellnsrei 

Sommer, va. auffordern {chen 

Sommet, m. der Giyfel, des Stzubiôib- 

jor.m. das SaumtAier, Lasitiier, 

das Haupibuck ; Hauptregister in 
einer Rentitammer 

Sommière, f. sine Art swollener Sarsche 

Sommité, f. die dusserste Spitze der 
Gipfel 

Somnambule, m. st j. der Naeñtwan- 
derer: —isme, m. das Nacktwandein 

Somuifère, a. Schlef machend. —, m. 
des Schlafmittel [gesets 

Somptuaire, a. loi —, f. das Pracht- 

Somptueux, euse, «. —eusoment, adr. 

#omptuosité, . dis Prachkt [ prächtig 

Son, m. der Schall, Ton, die Kisie 

—, Sa) pren. sain, seine 

Sonate, f. die Senate 

Sonde, jf. die Sonde, das Senkbley 

Sonder, va. mit der Sonde nntersuchen; 
aœucforschen. —, un. das Senkblsy 
ins Mser werfen 

Sonder, m. der Unteraucher, Erforscher 

Songe, m. der Traum 

= treux, m. jam. der Träumer 

_— Ex MEL m. et f, fam. der Schaden- 
fro: 


Songer,un. et a. träumes. —, un. à qe., 
an oder auf stwas denken 

Songeur, =. der Träumer 

Sonnaiile, f. die Viehssheile . 

Sonnailler,m. das Thier mit siner Schelle 

—, ve. fam. beständig läuten 

Bouvant, ante, a. klingend 

Sunner, va st «s. schallen, tônm ; 
aChlagen, länten 

Bonneris, f. das Grläut 

Sounet, m. dus Somnet 

Sonuette, f. dir Schelle ; —ier, m. der 
Sehellmmacher 

Sounenr, M. der Gioskenlänter. — de 
evr, der Waldkornist 

Sonore, a. sœuklklinqend 

Sopeur, f. p. nu. dis Schläfrigkeit 

Sophisme, m. der Trugsokluse, —te,m. 
der Sopist. —tication, f. die Ver. 
Jalechung des Goldes. —tique, &. se- 
phéstisch. —tiquer, un. Trugschliisse 
machen. —, va. verfülschen, —4- 
queur, ». der Verfälscher 


SOU 


Soporatlf, ive, &«. eixse4lAfernd, —, sm. 
des Schlafmittel 

Soporifère, —fique, «. SeÂlaf merksad 

Sorbe, f. die Syéerlingfruckt 

Sorbier, me. der Spierlingbaum 

Sorbuniqne, f. die thcolngiseks Docter- 
disputat:on bei der Sorbonne 

Barboniste, m. der Lactor, Sorbonne 

Sorbonne, f. die Sorbonne (das Haupt- 
collegium der theologichen Facultäi 
wnd disse selbst in Paris) 

Sorcellerie, f. die Zaubersi [—ia 

Sorcier, m. —ière, f. der Zauberer, dis 

Sordide, a. —meut, adu. flsig 

Sordidité, f. die Fiisigkeit 

Sorge, J. der Sorgsames 

Sôrie, f. die spaniscie Lammiecie 

Sarue, f. dis enschiacte 

Sornette, . die Albernkeit 

Soreral, ale, &. sehwecterlioh  [sx) 

Sororiant, ante, &. sckwellend (vem Br: 

Sort, m. das Schicksal, Loos: :°dr 

Sortable, a. ochicklick {Zauber 

Frs f. Ds A Waeise 

Sortie, f. der Ausgang, die Aus, | 
der Ausfall , d 

Sortilége, m. dis Zauberei 

Sortir, un. ir. ausgchen, auslaufn. 
hcrauskommen, aœusbreensn; kr 
kommen 

Sot, Botte, s. —tement, adv. dumm 

Sottise, jf. dia Dummheîit 

Sou, m. der Sou, (3 8/6 Pfenxis) 

Soubassemeut » M. die Grundmeur; 
Unterlage cinss Sâulenstukies 

Soubresaut, m. der Sais eines Pferdes; 
das Hindernise 

Soubrette, f. dis Zefe 

Soubreveste, j. das Oberkamisel 

Soubuse, m. der Héeyfaik 

Souche, f. der Stock, Stamm 

Souchet, æ. die Buitterblnme 

Seuchetage, =. die Besicktigung dr 
Sideks oder Siamm-Enden in inen 
Walde 

Soucheteur, m. der Foretbedisnte, der 
die Stam-Enden besichtiget «nd avf- 
nimms 

Souchever, va. dée uniore Bank in ri- 
nem Éteinbrucke räumen 

Souci, m=. die Ringelblume, Sorge 

8e Soucier,». réf. de qc., sich um stwss 
bekimmrrn, defür sorgen 

Soucieux, euse, a. forgenvell : 

Soucoupe, f. der Credensteller [ich 

Soudain, aine, a. —ement, ado. piôts- 

Soudaineté, f. p. s. dée Schnelligkeit 

Souderd, w. fam. der gedivnte Érisgs- 

Soude, f, die Sade mess 

Souder, va. l0then : schweissen 

Soudoir, =. der Léikloïben 

Sondoyer, ve. besolden 

tSoudre, va. aufôsen 

8oudritle,m. fan. der lisdertéeke Soldat 

Soudure, f. die Lithe das Létheu 


SOU 


Sonfiage, m. das Glasblaren 
Souñle, m. das Blasm ; der Athem 
Boaflé, éo, part. et a. geblasen 
Sordler, va. hauchen ; when, keichen, 
—, va. blason ; cinblasin 
Soufllerie, f. das Biaseswerk an der 
Orgel, Sokmisde 
t, se. der Blascbalg; die Ohrfcige. 
—de, f. jam. das Mauisehslliren ; 
—<er, va. Okrfeigen geben ; —eur,m. 
der Orfoigen austherlt 
Soufleor , . der Keicher, Einbläser, 
Seuflour 
Bouflure, f. die Blues im Mstall 
Souffranus, f. des Leiden 
t, ante, æ. ésidend [terholz 
Souffre-donieur, =. fam. fig. das Mar- 
+Souffreteax, eure, «. dérftig 
Bouffrir, ve. ef n. ir. Leiden; srulxlden, 
zulasgen 
Boufrage, =. das Schawefeln 
Soufre, m. der Sehswrfel; — vif, — 
vierge, — gris, gediegener Schwefol ; 
— vif trausparent, oder — de Quito, 
daroheichtiger Schoefel ; — eu ca. 
nous, Stangenschwefri. —er, va. 
sehwefoin. —oir,m.derSchwefelkasten 
8 A pers am Degengefässe 
Besgurge, f. der Kehlriemen 
ait, se. der Wunech 
8onbeitable, æ. whnschenswertÀ 
, va. wunschen 
Soehaiteur, m. p. n. der Wünseher 
Souitlard, m. der Strebshaiken 
Bosille, f. Sonif, m. die Sauerechoïmme 
Boafiler, wa. kesudeln (Mind 
Bouillon, sn. et /. Jam. das echmutsige 
Buillure. /. der Sekmuts 
Bebl, soûle, &. gexs sait : betrunken 
Soulagement, m. die Erisichkierung 
Soulager, va. erleichiern 
tSotlant, ante, a. jam. séitigend 
Bouicie, me. der Graufrk 
Bodler, va. Bbermaässig sâtiigen ; be- 
trunken machen ; se —, uv. réf. sich 
Bbersssen sich besaufen 
Souieur, /. jam. der Schrecken 
ant, ante, «. in die Hôke hrbend 
Soulèrement, m.— de cœur, die Urbel- 
Évit, —— des flots, due Aufrwallen der 
Pinthon :; —, fig. die Gihrung 
Senlever, us. lafim, aufriehten, em. 
pPôren ;: se —,v. réf. sick aufrickten ; 
sich empôren 
Benlier, m. der SehuÂ 
, ve. uuterstreishen 
, vu. pfagen 
e ps tr. wRfermerfen ir 
Soumis, iso, part. et a. unterwürfg 
Sounissin, f. dés Unterwurfgkeit, der 
sam : —naive, m1. der sicÂ au 
ciner gewissen Zakiung verstht ; 
—%er, ns, sich su sinsr selchen 
verstshen 
Boupape, f. das Ventil, dis Kiappe 
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SOU 


, me. der Verdaeht ; —aænble, «. 
verdächtig 
Soupeouner, ve. arpao5Ânen 
Soupcunneux, euse, «. agé kneg 
Seupe, f. dis Suppe 
Soupear, m. der Scharbaum 
Boupente, f. der Tragriemen, der Häu- 
geheden, Versehlag 
Sauper, va. su Abendessen 
Soupeser, vs. mit der Hand wägen 
Soupeur, =. der su Abend iest 
Soupière, f. der Suppennap, 
Sonpie, m. der Seufser, die Vierteltalt- 
Soupirail, =. das Kelierloch [pause 
Soupirant, m. fam. der Lie 
FT, Va. seufsen ; —après, qc., 
nack ctwes seufsen 
Soupireur, «. p. n. der Seufsende 
Souple, «. —ment, adv. geschmeidig 
Souplesse, f. die GescAmeïidigkeit 
Souquenille, f. der Kittei 
Source, f. die Quelle 
Sourvier, 2. der Quellengräber 
Sourcil, m. die Augenbraune ; —ler un. 
dis Augenbraunen bewegen 
Sourcilier, m. der Augenfsch 
Jourcillenx, euse, &. pert. schrof 
Sourd, =. der Salamander 
— sourde, &. tawb, dumpf 
Seurdaud, aude, axbst. jam. der, di 
achoer hdrt fem) 
Sourdeline, f. die Hummel, (Sackpfei- 
Sourdement, adv. dumpf, heimlic 
Sourdine, f. der Dämpfer : 
Sourdon, m. die sssdare Hersmucskel 
Seurdre, vs. quellon 
Souricean, =. das Mänschen:; —cière, 
J. die Mäusefalle ; —quois, oise, #. 
zu den Müusen gchérig  ([Läechsin 
Sourire, vu. ir. lücheln; —s, m. das 
Souris, f. dis Maus 
Sauraois, oise, «. smürriseh, tüekisoh 
Sous, prép. unter; in Zusammen- 
sstzungem;: Unter ..., sous-offcier, 
Untersfisier 
SJous-arbrisseau, me dis Stauds 
Sous-bail, ». der Unterpact 
Suas-bande, f. das Unterband des 
Sousbarbe, f. dae Unterkinn sines Pfer. 
Bous-berme, f. die Pluth vom Regen 
Sous clavier, ière, &. water dem Schlls- 
selbsine liegend {[liegend 
Sous-costal, ale, «. water den Rippen 
Souscripteur, sn. der Unterseichner 
Souscription, f. die Untersrichnur 
Souscrire, va. ir. waterschreiben [ifch 
Sous-cutanée, a. mater der Haut befind- 
Sous dominante, f. der wierte Ton fiber 
dem Grundtons 
Suus double, #. Àalb (otehen 
Sous-entenre, ve, mit darwunier uer- 
Sous-enteudu,mæ.des darunter Verstan- 
Sous-entents, f. der Verbehalt [dense 
Sous-épineux , euse, &. mnncle — ,; 
der Unteretavhelmuskei des Sehuiter- 





SPA 


blattes ; fnuse —, [. die Urube unter 
dem Stachelfortsatse desSeulterblat- 
Sous-falte, m1. der Gisbelapioss [tes 
Sous-farme, f. der Unterpacht ; —er, 
va. in Unterparht gsben; —ier, m. 
—îère, j. der Unierpachter, die —in 
réter, va sin gemmisthetes Sohif an 
dinen Andorn vermicthen 
Souslik, m. die Zieselratte 
Sous-louer, Ds. wicder vermicthon 
Sous multiple, m. cine Zahl,dés mehrere 


Mais in viner gréssern enthalten ist|S 


ulaire, unter dem Sohalier- 
blatte lisgend 
Soussigner, va. unicrseishnen 
Sous-tangente, f. eixs gerade Linie, dis 
mit der Axe siner krummen in sinem 
Jortgekt 
Soustraction, f. die Untersehklagung 
Soustraire, va. ir. unferschlagen ; se 
—, v. réf. de oder à qe., aie cinsr 
Sache entzivhen 
Sous-traité, m, der Unterpaaht 
Bous-traiter, ve. is Untsrpacht neÂmen 
Soustyiaire, f. dis Zeigerlinie ainer 
Sonnenukr Pferdes 
Sous-ventrière, L der Bauchgurt eines 
Soutase, f. der Leibrock der Gcistiichen 
Bouts, f. dis Oisichmachung der Erk- 
schaftsthaile ; der Saldo 
nable, a. behaupten, kaltber 
. M. der Verthaidiger cines 
Satse 


# 
Soutenelle, À der Meerportulak 
. Nouienement, me. der ali, die Sitixe 
Soutcnear,sm. fam. der Besehutser üf- 
Jfentlicher Huren 
tenir, va. ir. stütson, tragen ha!- 
ten, unterhalten, behaupten, vrtr 
Seatenu, ue, part. unésrstust er Lo 
Souterrain, aline, «. uatsrirdisck 
Soutien, m. die Siätse 
Soutirage, m. das Ablaesen des Wrinss 
Soutirer, va. Getränke in ein anderes 
Fass ablassen 
tSouvenance, f. dée Brinnerung 
8e Souvenir, vu. réf. ir. de ue. sich ei. 
mes Dinges erisuern, denken an, 
—, va. faire — q. de qc., sine an çt- 
was erinnern —, m. das Andsnken 
Souvent, «. eft 
Souverain, aine, «à. Aôckhet, unum- 
schränkt; —, subst. der unum- 
schränkte Behkerracher {achränèt 
Souverainement, a. Aôdchst, unum- 
Souveraineté, /. die unumschrdnéts 
Staatogewalt, Oberherrechaft 
Sogeuse, f dis Scidenpfanse 
Boyeux, euse, a. seidenartig [räumig 
Spacieux, euse, a. —eement, adv. ge- 
Spadassin, m. der Raufer 
Spadiile, m. T. die Syadille 
rique, «. f. chymisck 
Spalmer, va. tÂserex 
Fpalt, =. der Spailtetsin 
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SPI 
Sparadrap, m. der Durcksag 


Spare, m. der Scabrassen 

Spargelle, f. der Fürbeginster 
Bpanes, f. pl. der Auswurf des Mearce 
Sparsile, «. f. seretreut 

Sperterie, f. dise Mattenfabrik 
Sparion, =. das Tax oder Sril aus 


ad. ins besondere 

Spécislité, f. die Brsonder heit 

Apocieux. euse, &. —ment, av. s0hsinber 

Specification, f. das Verseiohuiss 

Spécifler, va. verscishnrn 

Specifique, a. eigen, sigentlich. —ment, 
adv. cigenthäimlick {diet 

Spectacle, =. des Srhauepiel , der 4n- 

Spectateur, m. —trice, f. der Zu- 
schauer, die Zusckauerin 

Spectre, m. das Gespenst [Himmeis 

Spéculateur, sm. der Besbachter des 

Spéculatif, ive, &. beobarktend 

Spéculation, J. die Beebnektung 

Spéculer, va, beobachien. —, un. nack- 
cinnen 

Spée. f. des ein- bis sweïifährigs Hols 

Spergule, f. der Spergel 

Spermatique, «. sum tÂterischen Sa 
men gehdrig 

Spermatocele, /. der Samenbruk 

SPermatologie, f. die Lekre sam thisri- 
achsn Samen 

A M. hrs Sam: 

runelle, J. itéersporn 

Spet, m. der Pfoilhecht 

Spbacèle, m. der kaite Brand 

Sphacélé, ée, a. vom ktalten Brende 
angegrifen [am Hoi 

Sphagitides, j. pl. die Drosseiblutaderr 

Sphénoidal, ale, & sum Kopfheilbsins 


hr: 
gphénot , m. das Kopftoilbein 
Spbère, f. die Kugel : Himmels- oder 
Erdkunel: dis # . 
Sphéricité, f. die Kugeiründe 
Spherique, «. — ment, «dv. sphäréeck. 
Euarlf5rmig 
Sphériste, me. der Ballmeister 
Spheristère, =. der YA pr 
Sphéristique, «. sum Ba/{spiel gekbris. 
—, f. die Ballspielkunst 
Spbérolde, m. die Afterkugel 
Spberumachie, f. des Belispiel 
Sphincter, m. der Schlissemnokel 
Sphinx, »”. der Sphynx 
ia, me. dis KornäÂrenbinde 
Spicanard, m. dis Spickenerde 
Spicliége, m. Bg. die Nackiese 


o1À 205 15 
opta', ale, es. sum Räckgrate gehiris Stalle, =. et /. der Chorstuil 
Spiaarelle, f. der Zwergetiekling Stamenaie, m. pl. die Knishdiser 


Spinelle, s.m. rubis—, der Rubinspinell 
8piathéromètre, m. der Funkenmesser 
Spipolette, f. die forentinische Lerche 
Bpipal, ale, s. sebnecken/ôrmig ge- 
wurden ; ressort —, die Spiraifeder 
Spirale, f. die Schneckenlinie 
Bpirée, f. die Spiecrstaude 
Spiruualisation, f. die Vergrisiigung 
Spiritusligrr, us. veræieti jen 
Spiritualité, f. dés Geistigkert 
Spiriuel, elie, «. —meut, av. gristreich 
Spiriigeux, euse, «. geistig 
Spiriin, m. die Alantbiecke (ein Pisck} 
Bplenchno!efie, f. die Lehre von den 
Ernseweiden 
Spiane, m. das Schirmmoes 
Splesdenr, f. der Glens, die Precht 
Spleudide, &. — ment, «dv. glänsend 
Spléaique, «. sur Mils gehôrig 
Bp'énite. f die Blutader der linkenHand 
Bplénocd'e, f. der Milsbruch 
Bpode, jf. der Ofenbrusk 
Spoliateur, m. der Plinderer 
*—,trice, &. rduberisch 
Spoliation, f. die Plinderung 
Spolier, va. péumdern 
Spondiïque, #. srondäiscÀ 
Spoudée, m. der Spondäus 
Bpondyle, me. das Wirbeibein 
eux, euse, a. schwammickt 
Bpogite, f. der Sehkwammatein 
Spontané, ée, «. fraiwillig. —ment, 
sdv. von selbat Krankheit 
ue, &. maladie—,vine besnndere 
Sporte, f. der Bettetkorb der Capuxiner 
Sportuie, f. ein K'rbchen, worin die 
Clionten die Gebihren den Ucriskts- 
personrn suschicken ; Gg. sportuies, 
disse Gebühren [was schäumet 
Spuwonité, f. die Eigenschaft dessen, 
Spatstion, f. der Auswurf des Sprichels 
Bquadroniste, m. im Conclaue, six ('ar- 
dinal, der es mit keiner Partei hieit 
Squajate, f. cime Art Reiher 
Squale, me. der Geschlechtsname des 
Hayfsches 
Sqoammeux, euse, «. schuppickt 
Squelette, m. das Gerippe 
Squiile, /. der Sguillentrebs 
Squirre, m. dia harte Gscchwulst 
uirreax, euse, s&. verhäriet 
St! set, se / still! 
Btabiité, f. dis el si ; Dausr 
Btabie, &. fest, dauerhaft 
Stachis, ss. die Rosspoley (Pflanze) 
Stashyde, f. dis Rossnsssel 
Stacté, ss. der Myrrhrnsaft 
Stade, m. die Rennbahn, das Sirdium 
Stadisdrome, m. der Wettiäufer 
Stagnant, ants, a, stockend 
ion, f. dis Sinckung 
» Î. der run 


, J. der Warsenatsin 


Stampe, f. der Stämpel sur Bescick- 
nung der Negersclaven 

Stance, f. die Stanss 

Stanurue, f- dix Askereton ‘1 

Siacie, «. 

Staphilin, 

Staphiamgre, j 

Sta 

Sts ph ione ! riali dés À 

Stars, om, der Éiarari 

Sturuai l. dis Kidrusire 

Stase, F Ï da 

Stue 

Sta 

Stail 

Stii 

Stu: 

St ALLÉE 

Staiionnale, a, j 
die Fatfoksar 

Staimjue, 

Stali r 

st toire, 
Mid ah ait r Euis 
der aie au Sidlañnlen arch 

Staiue, Fe des rar dif 

Statuer, va. festsetsen, vererdnen 

Stature, f. die Leibesgrôsee 

Statut, m. die Satsung, das Statut 

Stéatite, f. der Sperkstein 

Stéatocèle, m. der FetthbrucA 

Stéatôme, m. die Speckgeschwulat 

Stechas, m. des Stcchaskraut [kunst 

Stéganugraphie, f. die Gehsimechrsibe- 

Stéganographique, &. sur Geheimschrei- 
bekunst gehôrig 

Stellaire, f. das Augentrestgras 

Stellion, mr. die Sterneidechre 

Stollionat, m. der betrügliche Handel. 
—aire, =. der betrügliche Verkiufer 

Steilites, f. pd. die Sternsteine 

Sténochorie, f. die Verenquag 

Sténographie, f. die Geschwindachreibe- 
Æunet. —,m. derGsechwindschreiber 

«Sténographier, va.durek Abkârsungen 
aehreiben 

Stercoraire, =. der Strandiaufer 

tStère, m. das Stere (Mass Brenukols) 

Stéréographie, f. dieKunst, dieFiquren 


LE 
r Maubiäfar 


1. 
_ 
dar Livrckrauf 
vien n 


nm. die Fimprramas 


der à TILL) 





dichter Kôrper avf viner Fläche 
vorzustellon dichten Kôrper 
Stéréométrie, J. die Auemessung der 


Stéréotumie, f. die Lehre von dem 
Durchsehnitte dickter Kérper 
“Stéréotypage, m. Atéréuypie, f. dés 
Æunat, aus den Blattsciten Abglüsse 
aus einem Stiücke su machen . 
*Stéréotype, a. mit feststehender Schrifs 
gedruckt.--,m.die feststehendeLetter 
Sté r, va. stersothypiren 
Stérile, «. unfrurhthar 
Stérilité, f..die Unfruchtbarkeit 
{ Sterling, me. der Sterling 


STU 


Sternum, od.Bternon,m. das Brustbein, 


8tornutaioire, &. zum Niesen reitsend. 
—. das Niessmittel 

Stibié, ée, a. aus Spiessglase geszogen 

Stigmate, =. die Narbe, das Maal; 
chcdem Brandmaal 

Stigmatisé, éo, «. mit Narben oder 
Wundmaaien bezcichnet 

Stigmatiser, vs. brandmarken 

Stil-de-grain, m. dus Schütigelb 

Stimulant, ante, @«. reifsend, —, m.das 
Reit=mittel 

Stipendiaire, a. et e. um Seld diensnd 

Stipondier, va. besoldsz 

&tipulant, ante, a. der, dée sich etswas 
ausb:dingt (Uebereinkunft 

Süpulation, J. das Angelôbniss, die 

Stipule, f. der Blaitansats 

Stipuier, va. angeloben 

Stuicien, mn. der Stoiker. —, enne, «. 
etoiseh —cisme, m. die Lehre der 
Stoiker ; Standhrftigkeit. —ment, 
adv. stoisch, standhaft. —sme, m. 
das Stoische, die standhafte Art 

Stokfiche, m. der Sioekfsok 

Stomacal, ale, «. maegenstärkend 

Stomachique, &. sum Dlagen gehürig; 
magensiärkend 

—, M. dis Magenarznei 

Storax, Styrax, m. der Starax 

Store, m. der Rolivorkang 

Strabisme, m. das Schislen 

Strace, m. die Stratse 

Stramoniam, m. der Stechapfel 

Strenguiation, f. die Zusnmmpxsie. 

Strangarie, f. die Harnwinde  [Aung 

Strapassor, va. ên der Etc hinarbeiten 

Strapasronner, ua, murichiig zeichnen 

Btras, m. der ungemachte Demant 

Strasse, f. die Wirrseide 

Stratagème, m. die Kriegslist 

Stratarithbmétrie, f. die Stsllungskunat 

Straiification, f. die”Schichtung 

Stratifier, va. schishien 

“*Stratocratio, f. dis kriegerische Re- 
gierungeform 

Stratographie, f. die Kriegsgeschichte 

Strelet, m. der Sterlet (Fisch) 

8tribord, =. das Steuerberd 

Stricage, =. das Ausrauhsn der Tücher 

Striet, icte, a. genaw, sckarf 

Strictement, adu. axfs genauvete 

Strié, ée, «, gratreift 

Stries, f. pl. die Streifen an Säuien 

Striguer, va. ausrauhen 

Strombe, f. die Fligelschnecke 

Strougle, m. der Darmwurm 

Strophe, f. die Strophe 

Structure, f. der Bau 

Stuc, m. der Siuk (Môrtel) 

Stucatour, m. der Stukaturarhaiter 

SJtudieux, ouse, «, feissig 

Stupéfactif, ive, et Stupélant, ante, a. 
betaubend . Érstaunen 

Stupéfaction , f. die Ratäubwng; das 


254 


SUB 


Stupéfait, aite, a. besthrzt 

Stnpéfer, va. batäuben, bestiürsm | 

Stupear, J. die Betäubung; Bestür- 

Stupide, a. dumm {sung 

Stupidement, adv. auf rime dumma Art 

Stupidité, f. die Dummhsit 

Stuvre, m. der Stuber 

Style, m. der Griffei : der Siyl 

Styler, va. /aw. abrichten 

Stylet, =. dus Stelett (atiliend 

Styptique, a. zwsqammenziekend; blut- 

Styx, m. der Styx 

Su, ne, part. gewusst 

Buage, m die Unkosten für das Fit 
und Unschlitt, somat ein Schiff be 
atrichen wird 

Suaire, m. das Srhweïisstuck 

Suent, ante, a. sehwitsend 

Suave, a. lieblick, angenrhm 

Suarité, f. die Lirblichkeit, AnmutÀ 

Subactien, f. das Durcheinanderkneter 

Subalterne , a. et subst. untergeerdnit 

*Subalternéité, f. die Untargabenheit 

Subdélégation, f. die Unterabordawng 

Subdélégué, m. der Unterabgeordnttt 


Subdéléguer, va. einer aændern 61 . 
seine Stelle abordnen 
Subdiviser, ua. Unterabtheilungn 


machen ; —sion, f. die Unterabthur 
lung 
Subhastation , f. dés gericktiicke Ver- 
atuigerung 
Subhaster, ve, geriehtlich uerstsigern 
Subintrante , «. fièvre —, ein Firbe, 
dessen neue Anfülle cher homme, 
als die vorigen voräber sind : 
Subir va, leiden, dulden 
Subit, ite, a. plñtzlieh 
Subjectiou, f. eine Frage, die der Rsd- 
ner an sivh selbet thut und auch: 
aclbst Leantwordet 
*Subjdindre, ua. ir. Ainsu fühen 
Subjonctif, m. der Conjonctiv 
Subjuguer, va, unterjochen 
Bublimation, /. die Suhlimetion 
Sublimatoire, m, das Sublimérgefäss 
Sublime , a. fig. erhaben ; —, m. das 
Erhabene (ewblimires 
Sublimé, m. das Sublimat ; —er, va 
Sablimité, f. fig. die Erhabenkheit 
Sublingual ,ale, a. xnter der Zung’ 
befindlich lien 
Subluvaire, «. vnter dem Monde be 
Submerger , va. vanter Wasser setzm 
Submersion, f. die Urberschwoemmers 
Subordination, f. dis Unterordnuxg 
Subordinément, «dv. au/ eine unisrct 
ordnste Weiss (osordnetrr 
Sabordounément , adv. ais ei Unter- 
Subordonner, ve. naicrerdnen 
Subornateur, =. der Anstifter falscher 
Zougen ; —nation, f. die VerfüÂruns 
Suborner, va. verleites 
Subormeur! m) (der Verfükrer 
Subrécot, m. fam. die Nackzreke 


SUC 


Subreptico, a. ersehlichen; —-ment, 
adv, durch Erschlsichung 
Subreption, f. dis Erschleichung 
Subrogation, f. die Binsstsung in rines 
andern Steile 
Subrogatis, me. dis Verordnung sur 
Ernennung eines andern Referenten 
Bubroger, me. in sines Andern Sieile 
chsssisen 
Bubrogé tuteur, #. der Nebsavormund 
Subséquemment, adv. hkcrnnek 
Subscquent, ente, &. fe/gend 
Suhside, me. die Hülfssteuer ? 
Subsidire, æ&. su Hülfs kommend, 
Halfs . ..; —ment, adv. beihuifich 
Subsistance, f. der Unterhalt 
Bubsistauces, pl. Lebsnsemittel 
Bubsister, wa. bestehen, lebrn 
Substance, f. des Wesen, die Krafi 
Subatagtiel, ells, a. —lement, edv. 
æesentlich, swtrklick, wakrhaft 
Substantif, æ. ef subst. me. nom —, od. 
—, des selbstständige Wort, Haupt- 
mert {ivert 
Sabstantirement , edv. #/s ein Hanpt- 
Bubstitné, m. der Nacherbs 
Sabstitner, vs. materechieben 
Suhsiitut, m. der Zusoordnets 
Bubstitution, f. die Uns-rschicbung 
Subterfuge, m. die Ausfucht 
Sabtil, ile, &. feën spitsfndig 
#abtilisatiou, f. dis Verdännung (einer 
Besens): —iser, va. verdünnen ; join 
betrisgen ; — , vn. grübeln ; —ité, 
{. die Feinheïit ; Spitsfndigkeit 
Subvenir, vs. tr. (à) su Hiütfe kommen 
Subvention, f. die Betsteuer 
“Subrersif, ive, «. 5g. umstñrzend 
Subversion, f. fig. der Umaturz 
Subrertir , se. Î£. umstosssn 
Sac, m. der Saft 
Suctéder, un. foigen, nachfolgen 
Suecès, m. der Érfolg ; das Giick 
Baccessenr, ss. der Nachfolger 
“Succesxibilité, f. dis Erbfäkigkeit 
*Successible, a. erbfähig 
Suecessif ,ive, «a. auf oder nach ein- 
ander folgend 
Beceession, f. die Polge ; Erbschaft 
Suvcessivement, adv. nach sinander 
Boccis, m. der Bernstein 
*Snccinate, m. das bernstsinsaure Salz 
Buceinet, incte, a. kurs, kurs gefasst 
inctement, adu. kbrzlich 
*Suctinique, a. acide —, die Bernstrin- 
Soccion, f. das Saugen {säure 
Suceise, f. der Teufolsabbiss (P£.) 
Suecomber, va. unferliegen 
Suecuhe , m. das Nacktsweibchen (ein 
Gespenat in Woeibsgestait) 
Succnlent, ente, &. saftig 
Succnrsaie, a. et aubst. église — , f. 
die Hulfakirche 
Sucement, m. das Saugen 
Eucer, va, saugen 
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SUL 


Sucet, m. der Sauger 

Suceur, m. der cire Wunde aussaugt 

Suçoir, m. das Sangewerksesg 

Suçon, me. das rothe Maui auf der 
Haut vom Saugen 

Suçoter, va. faw. oft saugen 

Sucre, m. der Zuocker 

Sucrée, ée, part. et a. gesxckert 

BSucrin, «. melon —, m. die Zueker- 
melons 

Sucrion, m. die naokte Gerets 

*Bucrite, m. das zsuckersaure Sais 

Sud, m. der Sid 

Sud-Est, m. Sridost [treibend 

Sadorifère , SBudorifique, «. sckswaeiss- 

Sud-Ouest, me. Siidaveet 

Suée, f. pop. der Angstschweiss 

BSuer, vn. et «. srhwitsen 

Buette, f. das Srhwcissfieber 

Sueur, /. der Srämeiss 

Sufñre, va. ir. Ainreïoken 

Sufflisamment, adv. hin/änglich, sxtt-' 
sam}; —sance, f, die Genûge ; der 
Dünkel 

Suffisant, ante, «a. Ainreichend 

BSuffocaut, ante, a. erstickend 

Suffocation, f. die Erstickung 

Buffoquer, va. et n. srstichon 

Suffragant , a. ct eubst. m. der Waih- 

Suffrage, m. die Stinme {btsehof 

Suffrages, pi. die Stimme, der Brife!l 

Suffumigation, /. des Rüuchern 

Suffusion, f. die Ergiessung 

Suggérer, va. eingeben 

Suggestion, f. die Eingebang 

Sugillation , f. das blaus Maai vom 
Stousen etc. 

Suicide , m. der Selbstmord, —môrder 

«Se Suicitder, v. réf. sich entisiben 

Suie, f. der Russ ; — de pin, Kienruss 

Suif, m. der Talq [Thiere 

Buint, m. der fettige Schweisz gewisver 

Suintement , m. das Schweissen Sir 
kern ; —tor, vr. sckiveresen ; siekern 

Suisse, m. der Schsweîitser ; Thüraieher; 
Moich: —rio, f. fam. die Wohnung 
des Thüratehers 

Suito, f. das Oefulge : die Polge 

—, adv. sogleich; hinter sinander 

Suivant, prép. rar, su Foige 

Baivant, ante, a. folgexd 

Suivante, /. das Kammermädaken 

Suiver, wa. mit UnscAlitt tbersireichen 

Saivi ,ie, part. ef a, gefolgt, befoigt ; 
grossen Zulauf habsnd; wohl su- 
samminhängend 

Suivre, va. ir. folgen, beobachten 

Sujet, m. die Ursachs; Csgenstand ; 
das Subject 

—, ctte, a. snferworfen 

Sujétion, f. die Untermärfigkeit 

*Aulfate, m. srhwefelgesduert 

#*Suifite,m. das schwejelgesinerte Sel: 

eBulfure, m. ein mit Schwefel gebn 
dener Kdrper 





SUP 


Sulfuré, ée, «. gesokwsfolt 

Sulicreux, euse, s&. schsefelig 

*Bulfurique, a. acide —, dés Sehsws- 
Jtisänure 

Sulla (8Hla), jf. der Kronenkise 

Sultsu, se. der Sultan. —ne, f. dis —in 

Sumac, me. der Parberbaum 

Super, va. sicÀ cg Sr 

Superbe, & —ment, adu. stols, prdeh- 
tig. —, m. der Hochmüthige. —, 
der Stols 


Supercherie, f. der Betru [rung 
Superfétation , f. die Urbersckwänge- 
Superäcie, f. die Oberfiäche 


Superfeiel , elle, &. —ellement, adv. 
oberfächlich 
Superfn, ine, «. über/ein 
dE tv ue, a. Mberfuseig. —, m. der 
€ 


érfuss 
Superfluité, f. das Unnêthige 
Supérieur, eure, «. «ft eubst. obere, 
oberste. —ement, adv. vorsfglich 
Supériorité , f. die obere Gowait ; der 
Vorsug ; die Ucberlegenhait 
Superlatif, m. der Supsrlanv. —, a. 
Aôchst. —vement, adv. im Afeksten 
Grade 
Superpert, =. das TAürstick 
Superposition, f. die Usbercinander- 
sstsuag âren 
Superpurgation,f. das ibrrmaässige Ab. 
*Bapersédatif, ive, #. was aufsuscAis 
ben ist 
BSuperséder, en. aufechisèen 
uperstitioux, ense, «. —sement, ads. 
abergléubis 
Superstiion, f. der Abergiande 
Supinateur, æ. et subst. m. der Zu- 


ruckheugemuskel 

Supination, /. mouvement de —, die 
auswärts ge Bewegung des 
Elbogens 


Supplantateur, "=. der sénen anssticAt 

Suppianter, ve. eusstechen 

*Buppléant, m. der Veberzäklige 

Suappléer, va. Qc. 64 vu. à qo., sfwes 
ergänzen 

Supplément, m. dis Ergänsung 

Supplémentaire, « srgänsend 

Suppliant, ante, & demathig bitiend 

Suapplication, f. dis demsthige Bitie 

Bapplice, =. die Leibesstrafe, Quul 

Buppiler, va. hinriskton 

—, ve. damuthig bitten 

Sapplique, f. dis Bitesckrift 

Support, m. dis Stiise 

su pporobin Reg ver Mois ge 
pe ante, &. » fiber sie = 

d 


Supporter, ve. iragen, sriragen 

Suppusé, ée, part. st à. vorausgeretst 

Supposer, ua. veraus scisen, unter- 
echuben. 8e —, v. réf. sich sum 
Baigpiel anfihron 

Supycoition, J. dis Voraussetsuxg 
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SUR 


Suppositctre, =. das St een 
Sappôt, =, der Ankänger, He er 
Suppressif, ive, «. abeteile 


Buppressien, f. die Untordrüekuxrg ; 
erheimiichung ; Auxfhebung 
Sapprimer, va. mnisrdrueken; vwer- 
cohwsigen, absohafen 
Supparant, ante, «- cîterué 
Suppuratif, ive, &. Eîter machend 


J.| Suppuration, f. die Etterung 


Suppurer, vn. vitern 

Supputation, /. die Usberrecknung 

Suppuater. vs. et n. berroknen 

Suprématie, f. die Obergewalt 

BSuprème, a. (der, die, das) hëekste 

Sur, prép. œuf, über, en, in, bei, ven, 
nach, gegen, um, unter, segen, mit, 

—, Sure, &. sauer, [ver, zx 

Sèr, Sûre. «. sicher, gewiss 

BSurabondamment, adv. mekr als Bber- 
Aussig 

Surabondasce, f. der grosse Usberfluss 

Surabondant, s. mehr ais Bberflussig 

Surabonder, vu. in grossem Usberflusse 
da seyn 

Suracheter, va. allsx thener kaufen 

Suralgu, ue, «. sx hoek 

Sural, ale, s. veine surale, oder js 
surale, die W. r 

Surandouiller , m. die Nebensprosss 
sines Hirsehgewsihes 

Sarannation, f, die Verjdkrung 

Burauné, ée, a. veraltet 

Surunner, vx. veraiten 

Sur-arbitre, =. der Obersekiodsrirâter 

Sarard, s«. m. vinaigre —, der Hoklun- 
derbläthessig , 

Suarbaissé, éo, a. gedrickt (ven OGrewël 
ben, etc.) _ {Oeswëibes 

Surbaissement, 2. die Drüchung eines 

Surbande, /. dis Oberbinde 

Burcens, m. der Orundsins über den 
ordentlieken Lehxsine 

Surcbarge, f. die Ucberlast 

Surcharger, va. überiaden 

Sarchauffures, f. pi. Risse, die der 
Stakl bekommt, moux er su Lange 
im Fouer liegt 

Suareilior, =. dus Stirnbeinlook 

Surcoæmposé, 6e, «. doppeit susemmen- 
gesetst (Assswmeks 

Surcroissance, f. der widernaturlieèe 

Sercroit, . der Zuwasks 

Suarcroître, sn. ir. siberwachsen 

Surdemande, f. die sibsrmässies Fur- 


Surdent, j. der Uchersakn devungz 
Burdité, f. die Tanbheit l 
Surdorer, vs. dt sergelden 


Surdos, =. der 
degesekirre 

Sureua, se. der Heoklunder 

BSûrement, adv. sieber ; gewise 

ben BUTS re ie 
urenchère, f. e 

Surenchérir, ve. berbicton 


reusriemen am Pfer 


SUR 


Surépineux, euse, a. über dem Ruck- 
grate befindiick 
Surérugation, f. die Usbergebühr 
Suréregatoire, &. bergebukrlich 
Saret, ette, a. säuer/ick 
Sûreté, f. die Sivherheit 
Surface, f. die Oberfäehe 
Burfaire, va. à. nbertheuern 
SBurfaix, m. der Ucbergurt am Pferde- 
gesehirre 
Barfenille, /. das Knospenhäutchen 
Sargarde, 2. der Hägereiter 
Burge, &.f. laine —, die ungewaschens 
Surgeon, m. das Stammreis [Woils 
TSurgir, vx. axlanden 
Ja ent, m1. die Erhôkung 
Burbausser, va, erkôhen (den Preis) 
umain, aie, a. “bermenscklick 
Burintesdance, f. dés Oberaufsichs 
Burintendant , m. ante, f. der Oberauf- 
seker, dis —in 
Surjet, m. die Ueberwindiinkrmaht 
Aurjeter, va. überwindiinks näkem 
Suriendemain, #. der ubgrmorgends 
Tag (Ochsen 
Surlonge, f. das Mittelstiick von einem 
Surmareher, vs. auf der Fährte wieder 
Zurxck gehen 
rmener, va. übertreiben (ain Pferd) 
Sirmesure, f. des Usbermass 
table, a, p. u. éberstriglieh 
onté, ée, part. st «. übersticgen 
er, va. überstetgen 
Sormoût, me. der mngekelterte Most 
Surmuiet, se. die Riesenbarbe 
Suraulot, se. die grosse Waidratze 
Bcraager, vs. oben schwimmen 
Sureaître, va. ir, (à) auf ctsas wachsen 
Sarnatrel, elle, 4. —ellement, ado. 
tbernatäriichk 
Bumneigé, ée, a. fberschaciet 
Surnom, m. der Briname [samen 
Srrmommé, ée, part. 1 a. mit dem Boi- 
Somommer, va: sinen Beinamen gsben 
Kurauméraire, æ&. überzählig 
Boros,st. das Ucberbein am Pferdefusse 
Sarpasser, va. AGker sayn, ubertreffen 
Surpayer, va. zu theuer besaklen 
Burpente, f. das Tau, womit sin Stück 
Jortgezogen wird 
Brplis, se. des Chorhemd [Stand 
Surplamb , ee. der nicht senxkrechte 
Sarptomber, un. nicÂ bisirecht aeyn 
Ésrplaées , a. f. ri. die überregneten 
Fohrten des Wildes 
Barpius , me. der Usberschuss ; au —, 
adv. wbrigens 
Sarpoids, m. das Usbergewicht 
Serpoint, æ. das Abgeschabte von ge- 
gârbtrn Hänuten 
Strprenant, ante. a. überraschend 
surprendre, ve. ér. überraschen ; über- 
Jallen ; beiriegen ; verwundern 
Sorprise, f. die Ucberraschung ; Ver- 
wunderunq; der Ueberfall ; Beirug ; 
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SUS 

Sursaturé, ée, a. übersattigt 

Snrsant, m. r'éveilior en —, pléts/1cÀ 
aus dem Schlafs auffakren 

Surséauce, f. der Aufschub 

Bursemer, va. aufs noue berüen 

Surseoir, va. 41 x. ir. aufsehtcben 

Sursis, m. die Prist 

Sursolide, m. et &. die visrte Dignität 

Burtaux, m. dis r'hersetste Schätzung 

Surtaxe, f. die Nachsteuer 

Surtaxer, va. su AocÀ schäisen 

Surtondre, va. rherscheren 

Surtonte, f. die abgeschnittems scklech. 
te Wolls [sats 

Surtont, m. der Urberrock ; Taftluuf- 

Sur-tout, adv. uernekmlick 

Surveiliance, f. die Wackramkeit 

Surveiliant, ante, a. wachsam. —, m. 
der Aufecher, die —in 

Surveile, f. der saeits Tag vor cinem 
bestimmien Tage 

Surveiller, vx. à qc. ber etwaes s01- 
chez, ctwas besorgen. —, va. q. «i- 
en aufmerksam beobackten 

Survenance, f. die unvermuthsts Da- 
zukunft [tommend 

Survenant, ante, «. wavermuthst dasu 

Survendre, va. sx theuer verkaufen 

Survenir, vn. tr. dazu kommen 

Survente, f. dis Ucbertheurung 

Survètir, ua. sr. cix Kieid uber eix 
anderes ansichen 

Survider, va. abqicsem 

Survie, f. des Urberleben 

Survivance, f. die Anwartschafi 

Survivancier, m. der dte Anwartschaft 
auf eine Stelle hat [lebende 

Bnrvivant, m. ante, f. der, die Usber- 

Survivre, un. üuberleben 

Sua, prép. courir sus à q., auf vinen 
dos gehan; la maitié, etc. en sus, 
die Hälfte, etc. von der Summs noch 
dasu gerschnet 

Suns! int. fam, auf! frisch! 

BSusceptibilité, f. die Empfndlichkeis 

Susceptibie, a. empfärglick 

Susceptiun, f. die Anneimung eines 
geistlichen Ordens 

Suscitation, f. die Anctiftung 

Susciter, ua. ermesken ; anstifien 

Suscription, f. die Aufschrift 

Susdit, ite, a. oben gssagt 

Ausiu, Susaiu, 1. das Hinterverdeck 

Suspect, ecte, &. verdéektig 

Buspecter, va. q. einen verdächtigen 

Suspendre, va. avfhängen; aufschieben 

Suspens, à. m,. seines Amtes auf eins 
Zritlang entsetst; en —,sdv ungewiss 

Suspense, J. die Lutsetaung eines 
Getstlichen. —sif, ive, «, aufhaltendt 

Suspension, f. der Asfschub, Stélletand 

Suspensoire, m. de dé Lo 

Suspicion, f. der Argwohn 

Samontai ou, f. der Unterkhait 

Suneuter, va. die dure 


SYN 


Sature, f. die Nakt Uena 
SJuseraia, aine, a. das Oberlshen betref- 
Suseraineté, f. das Obcrlehnrecht 
Svelte, «. leicht., schlank 
Sycomore, =. der Adamefeigenbaum 
Sycophante, =. der Verräther 
Byllabaire, m. des ABCbuck. —be, f, 
: die Er Aa) a. syllabisch 
Îlepee, f. Syllepsis 
8, shate. ne de Vernunfischluss 
Byllogistiqne, «. syllogistisch ; 
Sylphe, me. —ide, f. der Sylphe, die 


Sylphids 
8ylraln, m. Sylvan der Waldafe 
Symbole, =. das Sinnbid. —ique, a. 
. tinnbildlick. —iser, vu. avec Qc. 
Aberein stimmen 
Symbologique, /. die Erkenntaiss der 
Ursachen der Krenkhsiten 
Symétrie, f. das Ebenmass | 
Symétrique, «. —ment, av. sbenmässig 
Symétriser, symmetrisek geordnet seyn 
Syr , f. das Mitgefhhl, Gleichge- 
Jukl; —que, s. sympathatisck. —ser, 
wa. dberein stimmen 
Symphonie, f. die Sym 
m. der Tonsetser, 
macht icqung 
Symphyse, f. die wabesegliche Boin- 
Symptomatique, «. symplomatiseA 
BSymptôme, =. das Symptom 
Syuagogue, . dis Judenschuie 
ynaliagmatique, me. aine gegensaitige 
Verbindliohkeit enthaltend 
Synarthrose , f. die schwach bewegliche 
Brinfñquag [ie 
Bynchondroeë, f. die Knorpelbrinfu- 
Syuchrone, «. g{sichseitig 
Bynchronisme, m. die glsichscitigkeit 
Bynoope, /. die Ohnmacht; die Weg 
lassung siner Sylbe Lou 
Syncrétisme, m. die Religionsversini- 
Syncrétiste, mm. der Rsligionsversiniger 
Syndérène, f. die Gewissensangst 
Syndic, m. der Syndicus : 
Syndical, ale, & dem oder für den 
Syndicus gehôrig 
Syndicat, =. das Ami cines Syndicus 
Synévrose, f. die Bandbsinfugung 
Synodale, ale, &. sur Synode gekdrig 
Synodalement, adv. synodalisch 
Synode, m. dés Bynode 
Synodique, «. lettres —s, von siner 
Synodo erlassene Brisfe; mouvemeni 
—, die Bewegung des Mondes von 
sinem Neumonds bis sum andern ; 
— subst. m. cine Sammlung von 
den Verhandiungen siner Synode 
Synouyme, a. gleishdeuti 
Synonysmle, f. dio giaiohdeutigheit 
5 Me, &. vas sich mic sincm 
ë Biioke darstelli 
JRoque, «, et. subet. jf. fièvre —, ain 
oÂns merklichs Vordhderuss ashal. 
tendes Fiber 


ie; —niste, 
Symphonien 
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TAC 


Synoviales, a. f. pl. glandes —, dis 
Gclenkdrüsen. —vie, f. das Olica 

Syntaxe, f. der Syntax (asser 

Synthèse, f. die Zusammensctauns, 
Verbiadung 

Syathétique, «. —ment, ado.T, susan 
mensctsend, synthotisch 

Syrivgotome, =. des Fistelmesrer 

Syri ie, f. das Schnsiden der 
Pistein 


Syssarcoso, jf. die Befestiquxg à 
ÆKaorkers dureh Muskeln 
Systaltique, à. susemmenxiehemd 
Systématique, a. —ment, ads. systeme: 
Système, m. das System (tisek 
Systole, f. die Zusummensichung der 
ersens 
Systyle, m. das nakssäulige Gebävds 
Sysygie, f. die Zoit awischen der Zu 
sammenkunft zswaier Planeien nad 
tärem Gagensckeine ; disse : 
menkunfi selbat, 


Le 


T tm. das T,! 
9 Ta, pron. f. deuns 
Tabac, m. der Tabak,; — en per 
Schnaupftabak ; — àfumer, Renct 
tabak ; — en rouleau, Rollsntabat, 
— en fouilles, Bläitertabak ; — en 
corde, gesponnenen Tabak ; — «' 
uets, Briefiubak 
Tabagie, /. die Tabaksschsenke 
Tabarin, 5. der re 
Taberinage, m die Pickethdiré RSR : 
Tabatière, / dis Tabskrdees 


g| Tabellion , m. der GerrcÂts-oder Asts 


schkreiber auf dem Lande 
Tabellage, me. die Gorichte oder Amts- 
sohreïberei 
Tabernacie, m. die Stiftskäite 
Tabide, «. sckwindsuchtig [em 
Tabifique, a. dieSchwindsuckt verursa 
Tabis, =. der Doppsliaffet 
biser, vs. sœxzserm 
Tabiatore, f. die Tablatur 
Tabie, f. der Tiack, das Register 
Tableau, m. das Gemäide 
Tablée, f. fam. sin TiseA voll 
Tabletier,me. der Sckack ed Damentre 
ter mackt 
Tablette, f. das su{peegte oder brfes: 
tigte Brett ; Fach ; Teblstchen 
Tabietterie, f. dus HMundswerk st: 
Kunsrisechisrs 
Tablier, m. die Sckürss 
Tabloin, m. die Battsrieplanke 
Tabouret, m. der Ssssci ohne Lekes 
Tabourin, m. der Plass vorn auf àvr 
Gaicers 


Tac, st. dis Réude der Schafe 


TAL 


Tacaut, ss. der Sicincoik 

Tacet, me. das Paxsiren 

Tache, f. de Flerken; Makel 
Tâche, f. die Arbat, das Tagewerk 
Tèché, ée, &. muhsam gemaecké 


TAR 


dc er d, ie auf dem 
uses nack mn, ÎÂn anspeornen 
Taiounier, m. nd Aboattsrhnetder 
Taiqueux, euse, a. taikerdertig 
Talus, m. die Dbsehun 


Tachéngrapbe, Tachygraphe, se. der |Taluter, ua. sine B'scÂung grèen 
Cncieindiehréiber. —phie, Tachy-|Tamatra, ne. der Bartroge! 
graphie, . die Geschwindschreibe- | Tambour, m. die Trommel der Tambour 


Tacber, wa, befesken 
Tbcher, ve sich bemithen 
Tacheté, ée, &. gefeckt 
Tacheter, va. frcken 


Tacie, «. — ment, «dv, stillsehaweigend | Tamiser, va. sisben 


Taciturne, æ. still, wersckiossen 

Tacitarnité, f. die Verachlosssuheit 

Tact, m. das Oefühl 

*Tacticien, m. der Taktiker 

Tatite, à. fuhibar 

Taction, f das Fuhlen 

Tactique, f dés Taktr 

e, J. die Brand-Ente 

Taffetas, =. der Taÿet 

Tara, nm. der Zuokerbranniwein 

Taie, f. der Uobersug, dis Bettsicke 

Tailabihté,f. dis Steucrbarkeit 

Tail able, &. sisuerdar 

Tu cadre, /. der Schnitt, &chlits [sen 

Tairader, va. sémschneiden ; aufachtit- 

Taillanderie, f. das Handwerk sines 
KÉleingehmids ; die Eisenwaars 

Téiandier, m. der Klainochmid 

Tailant, ss. die Schneide 

Taille, f. de Schnitt; Holsschlag, 
Wuche ; Lib, Tenor 

Tuilé, ée, part. et «. geschnitien 

Tai.e-douce, f. der K° pas 

— ‘mèche, m. das Dochtmesser 

Tailer, ve. schæesden, serkauen. —, 
on. ebsichen, Bank mackss 

Taïleresse, f. die Sthoklorin 

Talltette, f. sine Art Schiefer 

Takleur, m. der Schnsider ; —euse, f. 


ie —{n 
Taille, me, des Oehau, der Hol2soklag 
Taillsir, me. des Hackdret 
Tailles, se. die Nacksisuer 
Taie, æ. das Blatisinn 
tire, ou, ir. vwverschweigen ; —, on. 
faire —, saw Schwcigen bringen, se 
» v. réf. sehaneigen 
Trisson, me. der Dachs 
Talc, mu. der Talkstein 
Tant, m. das Talent, dis Anlage 
Tuer, me. der Thaler 
Tien, =. dis Wiederuergeltung 
Tsleman, m. der Talisman 
Tai ue, den Talisman betreffend 
Tale, f. der Schôseling 
Taller, ve. Bras treibon 
a J. der Käsckuchen 
Tdaud, =. der Talmud ; —ique, va. su 


{kunst |Tambourin, m. des Tambourix ; —er, 


un. trommeln; —eur, m. (veracÂt- 
dicA) der Trommier 
Tamis, =. das Hrarsieb 
[Añtte 
Tamiseur, m. der Sicher ir rêner Gias- 
Tampon, =. der Pfropfen, der Drucker: 
po 
mMmponser, va. sup/ropfen 
Tan, m. die Leke 
Tanaisie, f. der Rainfarn (Pfanze) 
Tancer, va. fam. ausscéelten 
Tanche, f. die Sehlrie (Fisch) 
Tandis que, conf. swahrend, als od. da, 
indeesen als, s0 lanne ais 
Tandrole, f. die Gilnrgalle 
T'angente, f. die Tangente 
Tangoul, =. des S''chmetal! 
Tanière, f. die Hihie eines Thieres 
Tannage, m das Einiegen acer Hiute 
Tanne, f. die Finne En die Zoke 
Tanvné, éo, part. eé æ. gelohet, ete., oh. 
Jurben ; —nés, f.rlie ausgebsrtste Ger- 
borlohe ; —ner, va. loÂen ; -—-verie, 
J. dis Lohgärberei,; neur, m, der 
Lohgärber ; *-—uin, m. der Gärbe- 
Tanqueur, m. der Sokiflader  {stof 
t, adv. s0 vieil, se oft, s0 stark, der- 
Masse, #0, s0 lange, #0 weit, deste 
Taate, f. die Base, Tante 
Tantin, w. fam. sin Wenig 
Tant3t, ad». baid, in kurzem, rorkin 
Taou, (rpricÀ tan) m. die Bremse 
Tapabor, =. die Reisekappe 
Tapage, mn. fam. der Lärm 
Tapageur, m. fam. der Lérmer 
Tape, f. der Zapfen eder Spund 
Tapreca, m. dus beschwerte Ende eines 
| Sehlagbanmes 
Tapement, m. ri che 
Taper, vs. pop. klappsen 
En) Tapinois, adv. heimiieÀ 
Se Tapir, v. réf. sich duvkon 
Tapis, =. der Eee 
Tapon, m. der sxsammengedriokts 
Ktumpen Klecider 
Tapoter, va. fem. klappern 
Tapure, f. das Teppiren der Haare 
Taquer, ve. die Form kHlopfen 
Taquin, ine, @«. —emeut, ads. fam. 
kerg, ee » Atôrrig; —e0r, vn. 
fam. nôrgeln, brimmain ; —erie, f. 
Jam. die Filsigteit der Eigensinn 


dem ra ag geâôrig ; —iate, m. der |Taquoir, m. des Kilopfhels 


Taïcche, f. . die Kopfnues 
Tales, m. Fe. Perses, der Absats 


Taquon, =. dis Unterlage 
Tarabet, ». die Kiepper [lon 
Tarabuster, va. fan. Gr dE Jai 





TAU 


Tarare! int. Larifari/ Possen! 

Taraud, ». der Srhranbenbekrer 

Tarauder, va.cius Schranubens .iter aus- 

Tard, edv. spät [bokren 

Tarder, vs. sûügern.sdumex [langsm 

Tardif, ive, « — divement adu. sprte. 

Tare, f. dis Tera, der Abgang oder Ver- 
dust aw Gelde, fehlbar 

Taré, ée, s. verdorben, fehlerhaft 

Tarentisme, me, dis Tanskrankheit 

Tarentuie, f. die Tarantel (ain gifiige 

Tarècle, f. die Erdnuse [Spinne) 

Tarer, ua. verderben [cke 

Tareronde, m. der pfeilschwänsige Ro- 

Targe, f. die Tarieche 

Targette, f. der Schubriegel 

Se Targuer, v. réf. fam. de qc., auf et 
was pochen Cocosbäumen 

Tari, sm. der Saft aus Palmer: uni 

Tarinr, m. der Filiegenrogel 

Tarière, f. dsr Hohlbohrer 

Tarif, me, der Tarif, dre Zolitaxe 

Tarifer, vn. ctnen Tarif machen 

Tarin, ne. der Grinhunfing 

Tarir, »a. et n. auctrocknen 

Tarissable, «. s0as vertrorknen kan 

Tarissement, m. das Austrocknen 

Tarots, me. pi. die Tarokkarte 

Taroupe, j. das Haar swischen beiden 

, 2m. mer Trass (Augenbraunen 

Tarso, m. die Pusswursel 

Tartare, =. der Tartarus 

Tartaroux, euse, a. sweinsteinartig 

Tartariser, un. mit Weinstein eñttigen 

Tarte, f. dis Terte 

Tartelette, f. das Tôrtekem 

Tarter, me. der Waimstssn 

*Tartrite, =. das smeinsteinsaure Sais 

Tartufe, =. der Heuchler ; —rie, f. die 
Meuchelei 

?Tartufer, un. Aswcheîn 

Tas, m. der Haufen, die Menge 

Tasse, f. die Schale, Tasse 

Tasseau, m. die Leiste 

Tassée, f. aine Tasse voll [ten 

Tasser, va.Aaufee. —, va.sich ausbrei- 

Tâte-poule, m. fam. der Topfgucker 

Tâter, va. befihlen, prufen. —, un. 
vereuchen (befiht, versucht 

Tâtonr, se. --ouse, f. der, die etswas 

Tallon, #. «tf. fam. der Schwätser, 
die--in.-age, m. fam. das Gewüse. 
- er, VA. Jam. schwatsen 

Tâtonnement, =. dus Heruméæppex. 
--ser, vn. herum tappen. --neur, m. 
--euse, f. der, die im Finsterrs herum 

à The, edv. im F 

ms, adv. im Finstern tepnend 

Tatou, m. das Panserthier di 

Tatouage, m.das Bemalen des Kôrpers. 
—er, va. scinen Kérper bunt malen 

Taudis, «. dis Hätis, das Losk 

Taupe, f. der Maulwmurf 

Taupler, m. der MaulwurfsfAnger 

Taupière, f. dis Mauiwurfafaile 
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Taupin, m. der Springkäfsr 
Taupirée, Tuupiuière, f. de Mexi 
smurfshaufen : 
Taure, f. eine junge Wu, die noch nicht 
kalbet hat 


Taureau, m. der Stier, Bull 
Tautologie, f. die unæôthige Wiederko- 
lung cines Worts etc. 
Tautologique, &. unnäüts swiederhait 
Tuutométrie, f. die sa dimgstliche Sy 
Taux, #. die Taxc [metris 
Tavaloile, f. des Taufiuck 
Tavèie, Tavelle, f. dis sckmale Borde 
Tarclé, ée, part. et a. gefeckt 
Tavsler, va. bunèfeckig macken 
Tavelure, f. das Sprenkb'ichte 
Taverne, f. die Wainschanie 
Tavernier, m. der Weinscheuk 
Taxateur, =. der Srhñâtser 
Taxauiso, jf. dre Schatsung 
Taxatiuns, pl. das Zahigeld 
Taxe, f. die Tuxo, Abgabs (sehal:t= 
Taxer, ve. schataen, Se —, ur. sich 
Te, pron. dir, dirh 
Technique, a. technischk 
Technologie, f. die Tecknelogis 
Te-deum. m. das Tedeum 
Tégument, m. dis Derke, Haut 
Teigu-, f. der Grind, die Motte 
Trignerie, f. die Krätskammer 
Teigneux, euse, a. grindég 
Teilie, J. die dureÀ das Rrecken sb: 
lôate Hanf: oder Flacherinde 
Teilier, va. Hanf oder Fiache bre 1 
Teilleur, m.-euse, f. der Hanfbrecks 
die Hanfbrecherin . 
Tein-doux, #. die Blondine (Pfrarsit) 
Teindre, va. ir. fér ben 
Teint, =. dus Färben 
Teiote, f. die Farbe, Tinte 
Teinture, f. die Farbe ; der Anrtrech 
Teinturier, =. -ière, J. der Fürber, 
die Fürberin 
Tel, telle, a. solsher, sulcke, selchra, 
derglaichen; se gross, se, wi, des : 
mancher, mancks, manches ; der v. 
der, die w. die 
Télégraphe, m. der Telegrapk 
Télegraphique, æ«. telegraphisck 
Téléologie, . dis LeÂre ven den Zent: 
ken der Dinge 
Téléphore, m. der Waersenkäfer 
Télescope, m. das Sehkrekr 
Tellement, adv. dermassen, se st” 
Toliime, f. dis Tellmusehei 
Tehiuite, f. die veratainerteTelimuehe 
Téméraire, a. — ment, adv. ueræmegrt 
Témérité, f. die Versvegenhait 
Témoignage, m. das Zeugniss 
Témoigner, va. seugen, beseugen 
Témoin, m. der Zeuge 
Tompe, f. der Schlaf am Haupte 
Terapérament, m. dar Temperament 
Tempérance, j. dis Méssigheit 
Tempéraut, ante, «. mdaség; limderxd 


TEN 


Température, f. die Beschafanheit der 
Luft, das Waetter 

Tempéré, éo, part. et a. gemüssigt 

Tempérer, va. mussigen 

Tempête, /. dus Ungrwitter 

Tempéter, vn. fam. lirmex, sorttern 

Tempêtosux, eus, & st4rmisch 

Templo, m. der Tempel 

Templet, me. der Vorschlag der Heftiade 

Templisr, m. der Tempeiherr 

Temporaire, a. f. foi—,der kurseGaube 

Tempore],ale.a.su denSchläfen gshri 

Temporel, elle, «a. scitiioh ; waeltiick. 
—,in das weltliche Eintommen der 
Griatiichon. —el'ement, adv. seitlich 

Tsmporisation, f. fTemporisement, m. 
des Zaudern, die Viraôgerung 

Temporiser, vx. die Zeit abwarten 

Tempuriseur, m. der Zaudorer 

Tetpe, =. dis Zeit; das Watter: Tempo 

Teuable, &. kaltbar 

Teuace, a. she, geitsig, sterrkôphg 

Ténscité, f. die Zäkhsit, Pülvigkeit 

Tenaïlle, f. die Zançe 

Tensiller, o&. mit Zaugen swicken 

Toecaillon, æ. das Zungenwerk 

Tenancier, se. —ière, f. der Zinsmann, 

ie —frau 

Teuant, ante, 4. an viwas haltend: 
geitsig. —, m. Vertheidiger : der in 
tinem fremden Hausse Alles gilt, 
der Sekildhalier [oder Gutes 

Tenants, pl. die Grensen sines Ackers 

Teuare, m. die Hôlle 

T €, f. des Sireben [zielend 

Tentant, ante, &. à qc., auf atwas ab- 

Teuderie, f. das Nretzjagen 

Tendeur, m. der Natssteller 
chdineux, euse, &. seksig 

Tendca, me. dis SrÂne (bieten 

Tendre, va. spannen behängen; reichen, 

Teudre, à. —ment, «dv. weicÀ, sart, 
weichkerzig ; rüuhrend 

Tesdrelet, ette, a. fam. sdrtlicA 

Tendresse, f. die Zärtlichkoit 

Tendreté, f. die Zartheit 

Tendron, m. der junge Sprôssling 

Ténèbres, f. pl dis Finsterniss 

Ténébreux, euse, a. finster, trübe 

Técébrios, =. der MeAlkifer 

m. der herrschañftliche 


Teneur de livres, m. der Buchkalier 

Tévia, =. der Bandiwurm 

Tésie, f. die Binde, Leiste an den de. 
ruchen Säuien 
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Tentant, apie, «. oerfürerisek ; =tenr, 
m. — trive. f. der Versuräor, die — 
de; —tive, f. der Verpuch 

Tente, f. das Zeit 

Tenter, ua. versmchen 

Teuture, f. die Tapete dus tapesiren 

Tenu, ue, part. ct a. gehalten 

—+ ue, à. dinn, sert 

Tenue, f. die Haliung 

Téauité, f. die Zarthsit, Drinne 

Tenure, PA die Lehnbarkeit 

Tercet, m. dis dreiseilige Strophe 

Térébenthine, f. der Terpentin 

Térébretiou, f. das Anbekren cinse 
Harsbaumes 

Térébratuie, f. dés Bekrmuschel 

Tergivermation, f. dis Ausfuckt [gerr 

Tergiverser, un. Awsfñ-Âte enchen, sé 

Terme, m. das Ende, Ziel, der Termin 

Terminaison, f. die Endung 

Terminer, wa. begrexsen, endigen ; çe 
— v. réf. sich endigen, ausfalien 

Torminthe, m. dis Hundeblatser 

Ternaire, à. gedritt 

Terne, a matt, trube 

—. M. dés Terne (verdunkein 

Ternir, ve. matt sder tribs machen, 

Ternissure, f. dis Mattheis 

Terrage , mn. der Fruchtsins ;: —geeu, 
Terrageur, m. der Prucktzsinskerr h 
—ger, ve. die Fruchtsinsen crheben, 
—{€eresse, a. f. grange —, dis Sokeuer 
au den Fruchisinsen 

Terrain, od. Terrein, M. das Erdreick 
der Plats 

Terral, mn. der Landwind [etekend 

Terraqué, ée, aus Lrér und Wacser bs. 

Terrasse, f. der Erdiwall, die Trrrasse 

Terrasser, va. mit Erde anschütten, 
Aicdermerfen ; se —, v. réf. sich mit 
Erdewäiien verschanzen 

Terrasseur, 1. der Maurer, der sine 
Wend nur grob bevirft ; —sier, m. 
der Wailgräber 

Terrat, =. der Werkecherben 

Terre, f. dis Krde 

Terreau, m. dis Düngererds 

Terre-neuvier, m. der Neulandfæhrer 

Torre-neix, dis Erdnuss 

Terre-plein, m. der Wallgang 

Terrer, va. mit Thonerde fiberstreicken : 
so —,u.réfl.sich ir die Erde cingraben 

Terrestre, a. sur Erde gehôrig, Erd … 

Terreatréités, f. pl. dis srdigen Theile 
einer Substans 

Terreur, f. der Sckrecken 

Terreux, euse, a. erdig, voll Erde 

Terrible, a. —ment, adv. schreckiich 

Terrien, m. —enne, f. derGüterbesitser. 
die Gutsrbesitserin . 

Terrier, &. 54 subit. me. das Lagerbuch, 
—, dis Grube, der Bas 


|*Terrifier, vx. scArecken 


Terrine, f. dis grosse Sohtsael. 
Terrir, un. ans Land gehen 


THE 


Territoire, me. das Gebiet; *—oriai, | 


ale, a. das Gebret betrefend 
Terroir, m. der Boden 
*Terruriser, va. mit Furcht uad Schre- 
chen crfüllen. *—wme, m. dus Srhre- 
okenssystem; %—te, m. der S he: 
chensmann 
Terrot, m. die mit Sand and vrrfuul- 
tem Miste vermiashte Gartengrde 
Tertre, m. der Hu 
Tesson, m, dis Sehsrbe 
Test, Tôt, =. dus Sékalengshänss 
Testacée, &. mit siner Schals ehne Ge- 
lenke bsdeckt, hartschalig; —céen, m. 
pl. Sehalthiere 
Testament, m. das Testament ; —men- 
taire, «. letutwillig ; teur, m. — 
trice, f. der Erblasser, die — in 
er, va. sein Testament machen 
Testicale, m. die Hode 
Tesbf, Testi, m. das Hamecikaar 
Testimoniai, aile, «. Zeugnise gebend 
Têt, em. die Seherbe, die Hirnschele 
Tétanos, m. der Mundstarrkrampf 
Tétard, m. der Froschourm 
Tetasses, f. pl. fam. echiaffe vend han- 
rende Hrüste 
Tête, f. der Kopf, das Haupt 
Téête-d-tête, adv. nier wÿer Augen ; — 
m. dis geheime Unierredung 
Tâte-bleue, f. der Biaukopf 
Téte-morte, f. das Ruckbleibsel nach 
einer Destillation in der Rstorte 
br ve. ot n. caugen E 
6, j. der Spritsling { Wurm) 
Tétiere, /. das Kinderkänbchen 
Tétin, me. die Brustiwarse 
Tétine, f. des Kuheuter 
Tétoir, em. dis Wippe 
Téton, m.dis Woiberbrust; —nière, f.die 
Spitsen um dasOberthsil der Schntr- 


Tétragone, m. das Visrechk {orust 
Tetrarque, se. der Bierfüret 

Tétras, se. der Ausrkañn 

Tette, f. die Zitse der Thiere 
Tette-chèvre, m. der Zisgenmelter 


Téêta, m. der Grosskopf (Féech) ; der 

Breokhammer 

Têtu, de, a. et subst. starrkôpfg 

Teutonique, «. Tewtonisck 

Tente, m. der Text 

Textile, &. spinnber 

Textuairo, «. et ewbet. m. sin BucÀ, 
das nur den biossen Text enthält ; — 
tuel, elle, æ. texémässtg ; --ftuelle- 
ment, adv. dem Texte gemäss 

Texture, /. das Gerosbe 

Thalictrou, m. das Æeilblatt 

Thalle, f. Thalia 

Thapsie, f. der uuschte Turbith (P£.) 

Thanmaturge, 4. smndertAätig: —, 
aubst. der Wunderthäter, — in 

Thé, m. die Thsestaude, der Thec 

Théandrique, s. géttiick und mensck- 
dich sugleieh 
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Théantrope, m. der Cettmeneck 
Tbeñtral, ale, a. thsatradiseÀ 
Thoëtre, sm. das Theater, der Schawplat: 
Theière, f. die Theskannes (einer Goites 
Théisme, me. die Lehrs von dem Dasiyn 
Thélste, ms. der Bokenner cines Uottes 
Thème, m. der Sats, dus Thema 
Thémis, f. Themis, die Gôttin der Ge 
*rechtigheit (Daumens 
Thénar, m. der l'ange Abzisckmuske! des 
Tüéocratie, f. die Thsokratrez —tique, 
4. thookratisch [Goites 
Théodicée, /. die Lehkre von der Gite 
Théogonie, f. das Grechlechtersgisier 
der heidnischen Gottheiten 
Théo'og'e, J. die Guttesgelshrsamknt ; 
—glen, me. der Theoïog - —gique, «. 
—ment, adv. fhrolugisek 
Théorème, m. der Lehreats [te 
Thévricien, Théoriste, m. der Throret 
Théorie, f. dis Thsorie 
Thévrique, a. —ment, ado. fâsorctisch 
Théosophe, m. der ThsosopÂ ; —phie, f. 
deren Lechre 
Therapeutique, f. die Hettkwnde 
Thermal, ale, «. 2x den svarmen Bi- 
dern gehürig ; —mantique, «. srwàr- 
mend,; —mes, m. pi. die œarmes 
Bäder. , 
*Thermolampe, f. die Wéramiempe : — 
mètre, m. der Wärmemesser ; — 
e,f der Wärmecriger 
eThésaurisation, f. das Sehätsssammelx 
Thésauriser, un, Schätas sammeix ; — 
seur, m. —ons", f. jam. der, due 
Schäâtse sammelt (Stroitibung 
Thèse, f. der Sets, dis Gfentliche 
Théurgie, f. die Theurgie 
Thimélée, f. die Seidenbastwursel 
Thlaspi, m. der Bauernsenf 
Tholus, æ. der Kugelhaim 
Thon, mm. der Thunfiech 
Thunaire, m. das Thunfseknets 
Thonine, f. der cingesaisens Thunfseh 
Thora, . die Woifsswnrz 
Tborachique, «a. sur Brust eshôrig 
Thorax, mm. die Brust. der Oberleib 
Tbrombe,—bus, ». die Adergeschwulist 
Thucion, =. das grosse Steusrruder 
Tbym, =. der Thymian 
Thymbre, m. die Thymberpfanse 
Li act «. cartilége —, me. der Schüd- 
norpel [Scklimddruse 
Thyroïdienne, «, glande —, f. dr 
Thyrse, sm. der Bachussteb 
Tiare, f. die Tiare 
Tibia, m. das Schienbein 
Tiblal, ate, a. sum Schienmbsine 
Tio, m. das Krippenbeissen : 
der Glieder bei don Menschen 
Ted. À fai Laut k 
édeur, f. die eit 
Tiédir, on. au de 
Tien , tienne , pron. der, dis, des der 
mige, deine, 


&üris 
ncken 


TIR 


Tierce, f. die Ters 

Tiercé, és, à. dreitheilig 

Mieroe-feuitle, m. das Dreiblatt 

— {d, — -main, {. die dritte Hand 

Tiercement , se. die Sicigerung um ein 
Drittel mehr 

Tiercer, va. drisbrashen , in drei Theile 
abtihsilen ; — , vn. eis Drittel mehr 
bietez 

Bercea-, mm. der ain Drittel mehr bictet 

Tierçon, m. dis Seifenkiste 

Tiers, erce, a. (der, die, das) dritte 

—, 0. dr Dritte, das Dritiel 

Tige, J. der Stamm ; Stängri 

Tigé, ée, nu. mit sinem Stamme von 
anderer Farie 

Tigsoo, m. das Hinterkaar sines Fax 
ensemmers ; —c0v, va. fam. dis Hin- 
terhaars kräuseln; se —, v. réf. 
pop. sich bei den Hazren sausen 

Tigre, m. der Tiger; —, a. getisgert 

Tiré, 6e, a. getigert 

, J. die Tigerin 

Tillac, m. der Oberiauf {[merbeil 

Tille, f. der Lindenbast; das Ham- 

Tilleul, æœ. die Linde 

Timbale, f. die Pauks 

fer, 2. der Pauker 


Timbre, sv. dis Olocke ohne KlSppel ; |Tirer 


der Siempel ; das Stempelgeld 
Tabré, ée, part. ef a. gestempeli 
Tmbrer, »4. stempeln 

breer, mn. der Stsmpler 
Timide, #. saghaft 
Timidité, f. die Zaghaftigksit 
, mm. dis Deichsel 

Timogaier, m. das Deichssipferd 
Timoré, 6e, &. furcktsam 
Tivcal, . —terroux, der erdigeBorax 
Tine, f. der Zuber, die Tiene 
Tinet , sm. der Stock sum Tragen, der 

Zuber ; —te, f. der keine Luber 


» VE. ten 
Tias, me. pl, dis Stapelkôizer 
the mn. am des Geiôes 
Tistamerrer , vs sin Grethss macken 
Tistement, m. der NacÂklang siner 
Hire etc. ; — er des Nes 
ingen acke schlagen 
Tinter, va, suit dem K15ppal an die 
—, #2. ansthlagen ; klingen 
m. fam. das Ohrenbrausen 
Tipule, f. dis Schnake, Erdfiege 
Tique, f. der Holzbock, die Schaflaus 
Tiquer, vu. in die Kripps beissen 
Tiqueté, ée, a. erenbhcle 
Tiqueur, a. et subst. cheval —, m. der 
Kri oser 
Tir, m. dis Schlusslinie ; der Schluse 
» J. eine Raihe Worte, Gedanken 
tte. ber cinen Gegenstand ; 
tags s 
, M. die Lickung ; des Absichen 
Tirlmmeat, =. das Zsrren 
Trailer, os, serren 
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Tirailler, va. tirailliren, plänkeln 

Tirailleur, m. der P'änkler 

Tirant, =. die Zugschnur, Schaur 

Tirasse, j. das Streichnets 

Tirasser, vs. ef n. mit dem Streichnetse 
fangen 

Tire, f. voler à — d'aile, sekr fisgen ; 
fam. tout d’une —, fn sinem Zuige 

» ét, part. et a. gesogen 

Tiro-balle, m. der Kugelsieher 

ord, me. die grosse Zishschraube 

— botte, m. der Stiefelsieker 

— “boucher, m. die Bandaxt 

— “bouchon, se. der Korksicksr. 

— “bourre, =. der Krätser 

— “bouton, me. der Knopfuisher 

—«clou, m. der Nagelzicher 

— “d'aile, =. der Flugelsehwung 

— -fiente, m. der Misthakon 

— -foin,m. der Kugelsieher suKanonen 

, m. der Bodensiecher 

— laine, =. der Strassenräuber 

— ligne, m. dis Reisefeder 

—-lire, f. die Sparbuches 

— -lirer, un. fam.swie eineLerche singen 

—-moélle, =. der Marksicher 

—-pied, m. der Knieriomen 

—-plomb, se. der Bleisng 

> 04. tn. sichen ; aussishen ; 
nshmen ; abdricken ; schicasen ; ab- 
drüchen; stossen 

Tiret, m. dis Scknur 

Tiretaine, f. sine Art grober halb lei- 
mener und halb swollener Zeug 

Tire-tôte, =. T. der Kopfsieker 

Tireur, m. der Schütse ; Jäger ; Zicher 

Tirer, m. dis Schublade 

Tisane, [. der Gerstrntrant 

Tisart, m. das Schürlork, Ofenlorh 

Tison, m. der Brand, Feuerbrund 

Tisonné, «. cheval gris —, m. das graue 
brandfeckige Pjerd 

Tisonner, un. das Feuer schiiren 

Tisonneur, me, der das Fruer schârt 

Tisounier, m. der Schürhaken 

Tisser, va. swaben ; wirken 

Tissand, m. der Waber 

Tissavderie, f. die Weberkunst 

Tissu, Tissure, J. das Weben, Gewebe 

Tissu, ue, part. gewebt ‘ 

Tissutier-rubanier,m. der Bordenwirker 

Titbymale, m. die Wo/famileh (P£.) 

Titillavt, ante, a. kitzelnd 

Titillation, f. der Kitsel 

Titilier, ua. kitsein ; —, un. sprudein 

Titre, m. der Titel ; die Urkunde ; der 
Rechtsgrund 

— -planche,m. des gestochene Titelblatt 

Titré, ée, part. ef a. der, die cinen 
Titel hat 

Titrer , ve. mit einem Æhrentitel ver- 
achan, berecktigen 

Titrier. m. der falocheUrkunden macht 

Titulaire , «. den Tite von stwus füh- 
rend, Titular ;! 


TOP 264 TOR 


Toc, m.jeu du —, das Toccateglispiel {Toper, va. topp sagen (Heïlmittel 
Tocane, f. der Forlasswein LS Topique, «. ôrflich. —, des ôréliche 
Tocsin, =. die Sturmglocks Topographe, m. der Ortsbesehreiber 
Todier, m. der P/attachnabel {Vegei) |Topographis, f. die Ortabeschreibung 
Toge, f. die Toga phique, a. topographisch 
y pron. du ; dich ; dir Toque, f. die hutfôrmigs Filamütse 
Toile, f. die Leinwand ; dus TucÂ Toquer, ua. anrukrex 
Toilé, m. der Spitsengrund Toquet, m. die Kinderhaubs 
Tollerie, f. die Leinenwaare ; der | Terehe, J. die Faekel | 
Leinenkhandel —-nes, m. die Dremse [Pinsel 
Toilette, f. der PutstiscÀ —-Pinceau, 1#. der Wischlappen sum 
Toilior, m. der Leinswandhäindler —— pot, 2. der Greuspecht 
Toise, f. die Kiafter Torcher, va. wischen, scheuern 
Toisé, ée, part. at «à. ausgemessen Torchère, f. der Feckelstuhl  [Korbes 
Toiser, ua. ausmessen Torchette, f. die Zäkne am Boden eines 
isour, m. der Auemesser Torchis, se. dir Kileiberlekm 
Toison, f. die Schurwoëls ; das Vliess | Torchon, m. der Luppen, Hader 
Toit, m.,Jas Dach , fig. Haus Torcol, Torcot, Torcuu, w. der Wendr- 
*Toiture, f, das Dachiwerk hals, die Bachdrossei 
Tôle, f. das Eisenbiech Tordage, m. das Zwirnen 
Tolérable, a. —ment, ado. erträgiich; | Tordeur, m. der Zwirner 
—ance, f. die Duldung ; —ant, ante, | Tordile, m. das Drekkraut 
s. duldsam.—antisme, m. dite Duld- | Tordre, na. drehen, swirnen 
sambkeit Tormenti'e, f. die Heïlinrs 
Tolérer, va. dulden, ertragen Torpeur, f. die Scklafsuch$ 
Tomate, f. der Goluapfel Torpille, Torpède, f. der Ærampfeck 
Tembac, m. der Tombae Torque, f. der Helmawlat 
Tombe, f. der Grabsiein, das Grab Torquer, va. le tabac, Tabak apinnens 
Tombeau, m. des Gabmaht Torquet, m. pop dunner, lk,—àg,. 
Tombelier, m. der Kärrner cinem eine Nase drchen 
Tomber, un. fallen Torquette, f. eën Bandei in Strek oix- 
mbereau, m. der Karren gepackter Seefische 
Tome, m. der Rand, Theil Orqueur, M. der Tabaksspinner 
Ton, m. der Ton, Kiang, Laut ; die Torréfaction, f. des Rôsten 
Tonart, Weise Torréfer, va. rüsten 
On, ta, pron. dein deine Torrent, m. der Strom [atriei , 
Tondaille, f. die Schersmolle Torride, «. f. sône —, der keïsse Erd- 
Tondeur, 1m. der Sckerer Tors, torse, à. gedreht, verrenkt 
Tondre, va. schcren Torse, me. der Torso 
Tonique, f, spannend m1 S. die gewundens Arbeit  [machrr 
Tonkeu, m. das Stendgeld Torser, va. W'indungen um eine Suit 
Tonnage, #. das Tonnengeld Tort, =. das Unreckt 
Tonvant, ante, &. donnernd Torticolis, m. der sicife Mais 
Tonne, f. die Tonne Tortillant, ante, à. sich schlangenfàr. 
hnneau, ". das Fass migum ctiwas windend l 
Tounelage, m. die Bôttchrrarbeïit Tortillard, m. Lois —, krscse xs gewack 
Tongeler, v&. mit sinem Garne fangen | senes Brennholz 
Tovneleur, m. der Rebkñhnerfänger Tortillement, me. des Dreken, fig. die 
Tounelier, m. der Hôticher. Drehungen Ausfichte 
Tonnelle, f. dis Sommerlaube ;: das |Tortiller, ve. drehen, winden. —, ta. 
Rebhühnergarn fig. fem. Winkelatüige macken Ù 
Tonnellerie, f. das Béttcherhandwerk Tortilière, f. die klsine SeÂlangena'le 
Tonner, v. imp. et n. donnern Toertillis, m. der gesoundene Zierrat: 
Tonnerre, m, der Donner ; BiitsstraAl |Tortilleu, m. der W'ulst, Haarwuist 
®Tosometre, m. der Tonmegser Turtionnaire, s. sisderrecktlien 
l'usure, f. die Platte, Tonsur. —er, | *Turtionner, va. misshandein 
va, cine Platte sc Tortis, se. dis susammen gedreheten 
Tonte, f. die Schafschur | Fiden, das Crhund 
ntiue, J. die Tontins, soachsende Tortoir, #. der ÆKnebel 
eibrenten. —ier, m. —ière, f. der |Tortu, ue, à. krumm 
Theilhaber an siner Tontine —, m. der Kncifer (Sokl 
Tontare. J. das Scheren der Tücher ; | Tortue, f. di- Schildkr ête 
die Seherwolle Toriuer, va. rfimmen 
Topaze, Topase, f. der Topas vriueux, êuse, «a. krumm 
Tupe! int, top! iwohlan / Tortuosi.6,,f) die AK Br me 
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Torture, f. die Foltsr 
Tortarer, ue. folisrn, verdreben 
Toste, f.dis Rudsrbank ciner Schaluppe. 
—, Tuast, m. das Gesundhattrinken 
Toster, Tonster, va. ct x. Ossundaeit 
trinken 
Tôt. adv. bald } plus-iôt, cher, fr&her : 
tôt ou tard, fruih oder spüs [gänslick 
+ ale, «. Totalement, ads. gans, 
—, æ, Totalité, /. das Gunze 
Toton, m. der Drehuïürfel 
Touaille, f. das Handtuek, Rolltuch 
Toutan, m. der Pfeferfrass 
Touchagt, ante, #. rukrend ; lerükrend 
Touchau, m. die Probirnadel 
Touche, f. der Grif, Tasten ; Strich 
auf dem Probirstsine 
Toucher, va. st n. berdren. anstossen,; 
schlagen, ruÂren, bewegen,angeken 
Toue, Touange f. das Herbsisiehen 
dines Schiffes vermittelst des Seiles 
Touée, f. die Einkürsungalsine 
Touer, wa. sim Sci f mis sinem Ssile 
herboi zieken 
Townx, sm. der Wurfenker 
Toufan, m. der Wirbs/wind 
Toute, f. der Busch, Bischel 
Touffeur, f. der Dunat 
Touffi, ue, &. buschig, dicÂt 
jours, a. alissest, immer 
Tou'et, 14. der Rudsrnagel 
Teletière, f. das Hols sworin sin 
Nagel steckt 
Toupet, m. der Büsehel, Schepf 
Tapie Î.der Kreisel mit cinem Stiels, 
olkreisel [sel drehen 
Toupiller, wx. Jam. sich wie ein Kret- 
Topillon, me. der kisins Bâschel 
Tour, m, der Umlauf; Gang, Spa- 
siergang, Umfanug, Ümkreie,Possen, 
Btreich; die Reise, Einfaseung, 
Reike ; T. Drehbank, Winde, Rolle, 
Walse; das Kunststück 
Tour, f. der Thurm 
Tourte, f. der Torf: Haufen 
Tovrbeux, euse, a. Torpf enthaltend 
Tourbière, f. das Terfmver 
Tourbilion, ». der Wiréel 
Tourd, me. der Dressellippfsch 
Tuardille, &. gris —, dresesigras 
Tourelle, f. rs Thûrmeken 
euret, m. das Rudchen, wélches von 
tinen grôssern Rade getrichen wird, 
dis Dolls (der Pfeck su dem Hings 
des Rudere) 

Toerillon, sn. der Zapfen (an sinem 
Thorfügel, siner Zugbriüiske, ete.) 
Tesrmelin, x, Tourmaline, f. der 

Aseckmsisher (sin Stein 
Jourment, m. die Pein, Qual 
lourrmentant, ante, «&. peinigend 
Tosrmente, J. der Secciurm 
Teernenter, va. quéien, peinigen ; 
M—, vw, réf. sich herum cocrfen; 
sieh quâlen 
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Tourmenteux, onse, z. st7miscÂ 
Tourmentin, m. dis Siurmmêe 
Tournage, m das Kreushois 
Tournant, m. die Wenaung; dir Was- 
sersirbel. —, apte, «. umianfend 

Tourue, f. das Trumpfbiait 

Tourné. ée, part. st &. gedrekt, gs- 
sosndet 

Tournebroche, me. der Bretcuswender 

Tonrnée, f. dis gewÿhniiche Reise ei- 
nas Boemien in sainen Geschafien 

Tournefeuillet, ne. der Biattwender 

Tourne-él,s. der vierechige Weisstahl 

TTournelle, m. des Thirmelken 

Toursemain, =. en un —, fg. æés 
man sine Hand umsvendsi 

Tourne-pierre, m. der Steindreker (oin 
Vogel) 

Tourner, ve. drehon, wendm ; kerum 
gchen (um einen Ori); dreckoeln ; 
aualegen. —, vu. +41 s6 —, v. réf. 
sich dreken, herum gehen, lawufen ; 
aieÀ veräadern, sie verivandein 
wverderben, sauer serden 

Tournesol, =. dis Sennenblume 

Tournette, f. dis Winde 

Tourneur, m. der Drechsier 

Tournevire, f. das Tau, den Anker su 
dichten 

Tournevis, =. der Schreubensckläese! 

Tourniquet, #, das Drehkrrus ; Fruer- 
Aaspel bei sincm Feucrwerke,; Giâeke- 
sirkel ; die Betistelle 

Touruei, m. das Turnier 

Tournoiement, ms. das Drehen, Wirbein 

Tournoir, m. der Drehetoct 

Touraoger, ve. sich hsrum drehen; siok 

mue [arbest 

Touraure, f. dis Wendung; Drecheler- 

Tourrette, f. der Thurmkokl 

Tourte, f: dis Torts ; der Kucken 

Tourteau, m. der dünns Kuchen 

Tourtereau, m. das Turtsitäubckem 

Toarterelle, f. die Turteliaube : — à 
coliier, oder des Indes, dis Lachtande 

Tourüère, /. die Turtenpfanne 

Tourtuire, f. der Kilspfsteckon 

Tourtounse, /. der Strick, sworan sin 
Verbrecher gehenkt wird 

Touselle, f. sine Art Spels 

Toussaint, m. Allerkeiligen 

Tousser, ve. husten 

Tousseur,m.euse f der Master, dis —is 

Tout, Toute, «. gas, garse : ali, aller, 
aile, allsa ; jeder, fede, jedes 

—, M. das Ganse, Alles 

—, ado. gans, gäns'ich, vôllig 

Toatefois, adv. dennoeh, nichkts deste 
æmeniger 

Toute présence, f. die Allgecenswurt 

— “puissance, f. die Alimasht 

— “saine, f. das Jehanniskraut 

— science, f. die Allwiesenheit : 

Tout-ou-rien , m., dés) Finrichtung “a 
Repstirwerke an einer Repetiru 
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Tout-puissant, aute, «. abmachtig 
Toux, f. der Husten 
Touyou,w. der Bastardstrauss (Vogel) 
Toxicodendron, m. der Giftoaum 
Toxique, m. dæs Gift 
Traban, m. der Trabant 
Trabe, m, die Feucrauule ; der Pahasa- 
stock 
Trac, =. die Spur [æwarr 
Traces, me. die Unorduung, der Wirr- 
Tracasser, un. Aix und her lavfen. 
—, va. fam. quälen : 
rie, f. der boshafts Streiek, 
dise Handet 
Tracassier, m. ière, f. sine wnruhige 
Person, die l'auter St'inkerei macht 
Trece, f. die Spur, das Cisise 
Tracé, m. der Umrise 
Tracement, m. das Abzeichnen 
Tracer, va. seichuen, abreissen 
Traceret, =. der Vorreisser 
Trachée-artère, f. die Lufirôhre 
Tragoir, m. der Grabstichel 
Traction, f. des Zishen 
Tradition, f aie Aus, Ucberlirferung 
Traditionnel, elle, a. durch Ueveriirfe- 
ip | Jfortgephanst. —ellement, adv. 
naoÂ der Sage 
Traducteur, m. #4 f. der Uebersstser, 
die —în 
Traduction, f. die Urbersetzeng 
Traduire, va. ir. abersetssn 
Traduisible, &. gbersetsbar 
Trafic, m. der Handel, das Gewerbe 
Trafiquaut, m. der Handeismann 
Trafiquer, va. Aandels. —, va. ver- 
Aandeln 
Tragacante, Adragant, me. der Tragant 
Trage, Tragus, m. der Bock (das vor- 
dere Blatt am äusscrn Ukre) 
Tragédio, f. dus Trausrspiel 
Tragédien, m. ienne, f. der Pragôdisn- 
spieler, die —in spiel 
Tragi-comédie, f. dus seinerliche Luat- 
—-cemique, æ&. mrinerlick lustig 
Tragique, «. —ment, sdu érugierk, 
traurig. —, m. dus Tragiscke 
Trabir, va. verraihen 
Trabison, f. die Verrätherei 
Traille, f. das Fükraeil ; die Fahro 
Train, =. der Gang; das Grfelige; 
Gesindel 
Tralaant, ante, «. scA/cppend 
Traine, f. des Schlepprail 
Tralneau, m. der Soûliiten ; 
Sehlsppqarn 
Trainés, f. der lange Strich von stws, 
des versohuttet, cto. werden; das 
Laufpuiver 
Trainer, va. ctn. seÀ , sehleifen. 
80 —, v. réf. sich fertschieppes 
Tralueur, m. der mit dem Streicknetse 
Vôgel fänst ; marode Soldat 
re, va. êr. molben 
Trait, alte, part. gemoikon 
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Trait, se. das Gcochoss; der Pfel: 
Zug, Strieh 

Traitable, «. umgänglic : kellbar 

Traite, /. dis Strecke ; der Aus - und 
Æingangasoil ; der gesogeus Weok- 
sel; — desvnègres, der Sclavenhandel 

Traité, m. die Abhandiung; der Ver 
trag duxg 

Traitement, su. die Behandiuug, Desol- 

Traiter, wa. et n. bohandein ; bewir 
then ; heïlen ; unterkandeln 

Traiteur, mn. der Speisewirth 

Traltre, me. esse, f. der Verräther, die 
—in. —, 0. —eusement, adv, ve 
räthcrieck 

Trajet, sm. dis Usberfairt ; Reise 

Trame, f. der Eirtrag, Einsohluss : 
fig. des Complott 

Tramer, ua. cintragen, anspinnen 

Tranchant, ente, æ. schnmeidand, rt: 
scheidend 

—, m0. die Secheide 

Tranche, f. die Sehnitite ; Haus, der 
Muisaei 

— “couteau, 2. der Bschneidkobel 

Tranchée, f. der Graben 

Fetes P . Bauehgrimmen 

Tranche'ard, ms. das Spsckmesser 

Traneher, va. schnsiden, durekschuei- 
den, abschnciden, endigen. —, va. 
seharf seyn 

Tranchet, =. der Kneif 

Tranchoir, me. des Hackbret 

Tranquille, —ment, &. ruhig, still 

*Tranquillisunt, ante, &. berwAs 

Tranquilliser, ve. beruhigen 

Se —, v. réf. sich beruhigen 

Tranquilité, f. dés Rue 

Transaction, f. der Vergieicà 

Transcendance, f. des Urbergewickt 

Transcendant, ante, &. versüglicé . 
ébersinalich —al,e, a. Sberseigent 

Trauscription, f. die Absehrcibung 

Transcrire, vs. ir. ahsckreiben 

Transe, f. die Angst, Bangigteë 

Transférer, va. uersetaen, ubertrages 

Transfert, =. die ubertrage 

Transfiguration, f. die Verkiärung 

Trensfgurer, va. tert/ären 

Transformation, f. die Verwandiuns 

Trau:fvrmer, ve. verrmandeln 

Se —, 0. réf. Ôg. sich verrtellen 

Pransfuge, m. der Usberiäufer . 

Transfuser, ve. œue cinxem Oefâsss ix 
ein anderes gisesen 

Tran.fusion f. dis Umgiessunxg 

Transgresser, va. dbersekrsitsn 

sseur, =, der Ucbertrets 

ransgression, f. die Ucbertretuag 

Transi, le, part. et «. durskdrungen 
ersiarrt 

Trausiger, we. sich vergleiches 

Transir, va. durekdringen uné orets7- 
reu macheu, -—,. un. erstarren 

Transissement, #. Æretarrunsg 


TRA 
Trassition, f. der Uebergang in Hede 
und Musik 
Transitoire, &. voriüber geheud 
Travsiation, f. dis Versetsung, Ueber- 
traguug Pfhansen 
ettre, va. ir. fbertragen ; fort 
Transmigration, f. dis Wanderung 
Transmnissible, «. “berlässlich 
Transmission, f. dis Usberlassung 
Transmuable, &. verwandelbar 
Transmuer, ra. verwandein keit 
Transmutabilité, f. dis Vrroendelbar- 
atation, f. die Versandiung 
Transparence, f. die Durchsichtinkeit 
Trausparent, ente, &. durchsichiig. —, 
m. das Linienblatt 
rcer, va. durchstechen 
Transpirable, a. was ausdünstsn kann 
Trensyivation, f. die Ausdunstung 
pirer, on. ausdinsten 
Transpiantation, f. die Verpfansurg 
Trasspianter, va. verpfansez 
—, vr. sich andersiwo nisderlassen 
, 0. dicFortschafung; Ueber- 
Jakrt ; Entsückung ; der Uibsrirag 
6, ée, p. «ft a. Jortgeschafft; 
enisückt 
Transperter, ua. fortschaffen ; verset 
3en ; kbertragen ; sntsucken 
Transpositss va. prete 
dtion, f. die Versetsung 
Transubstantiation, f. dis Verwandineg 
des Brodes und Weines in den 
Lelb und in dus Bilut Christi 
Transsabetantier, va. versande/s 
Transemdatios, f. das Herauschwitsen 
er, vs. herausschititsen 
Transraser, va. smgiersen 
Trassversal, ale, Transrerse, à. 
ersaiement, ado. quer dure. 
trans, me. fam. der Sehlendrian 
Tres , m. der ee ne einer Trepps 
, 0. das Vicreck von uaglici- 
de . 
Trapésolde, m1. dis ungleiche Vierung 
Trrpe, m. der Trapp (ein Stein) 
= Trape, jf. die Fallthzir 
Trapu, ne, a. untersttst 
Traque, f. das Stelljagen 
Traqueuard, mm. der Âalbe Pass sines 
Pferdes ; die Marderfalla 
Traquer, ua. mesiellen 
Traguet, se. die Faille 
Traqueur, ». pre 
, mm. der Trass-nt 
Trame, me. die scAlechteste Serte Pa- 
Pierlumpen 
Traser, va. trassiren 
Travade, f. der ungestüme Wind 
Travail, me. dis Arbeit 53 Geburtsarbait, 
sarbeit 
Traraillé, ée, part. ct a. gearbeitet ; 
P ÿ sus 
fheval qui a Jes jambes travaillées, 
tin Pferd, des steif auf den Fissen 
t8t ; — de la fièvre, de la goutte, mit 


er 
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dem Fisber, Podragre geplagt eder 
bechaftet 
Travailler, on. arbeiton ; gähren. —, 
va. brerbeiten ; ängstiqen 
Travailleur, m. der Arbeiter ; Schenstr 
Travée, f. dsrZwisehenraum swischen 
swei Balkoen; coins Rsihe starter 
Querhôlzser [kehrtheit 
Travers, m. die Quere ; Schräge ; Ver. 
Travorse, f. sas in die Quers geht. 
Quersttbot ; Stange ; Hols 
Traversée, f. die Urberfakrt 
Traverser, LS. durchresssn ; hindern, 
hintertroiben [Querke!= 
Traversin, m. der Nopfpfükl: das 
Travestir, va. verklsiden, versteilen 
Travestissement, m. die Verkicidung 
Travou, m. der Tragebatken, Träger 
Trayon, m. der Strick am Euter 
Tgébuchant, ante, «. ubsrwichtig 
fTrébuchement, M. das Siolpern 
Trébucher, vu. etolperx, dberwicktig 
Trébuchet, m. die Goidwage (oeyx 
Trécheur, me. der Saum des Schildes 
Tréfilerie, f. die DraÂtssrhere 
Tréfleur, f. der Dratsisker 
Trètie, m. der Kiee 
Tréfé, ée, à. Lisellattfôrmi 
Tréfonds, 17. der Grund nd Becden 
Treillage, =. das Gitterwerk 
Treille, f. die Weinlaube 
Treillie, me. dus Glitter ; Drillich 
Treillisser, va. vergittern 
Treise, a. dreisehu ; der dreisehnte 
Treisième, «.(der, die, das) dreissAnte. 
—, =. das Dreisehntel. —ment, ads. 
dreisehntens 
Trélingage, m. on Tau, an dessm 
ÆEnde vieis dinneTane hängen.—guer, 
un, an einem solchen Taue siehen 
Tréma, me. die Trennpunkis (E, 1, à) 
Tremblaie, f. der Espentcaid 
Treriblant, aute, a. sitiernd. —, m. die 
Trernble, s1. die Espe  [Zitternadet 
Tremblement, ss. dusBeben: der Trailer 
Trembler, un. sittern, beben 
Trembleur, =. —euse, f. Ag. der Zis- 
terer, die —in 
Trewbiotaut, aute, æ. sifernd 
Trembloier, ua. fam. ein swenig sit- 
tern, schauern 
Trémeau, mm. der Raum der Brust- 
sorÂre swischen sivei Schisselüchern 
Tremelle, f. die Gallerie (ein Moose) 
Trémie, f. der Mukirumpf ; Schorn- 
steinbusen. —ion, m. die Rumpfleiter 
Trémois, =. das Sommergeireide 
Trémoussement, m. —des ailes, des 
Flattern 
Trémousser, vs. de l'aile, oder des 
ailes, mit den ing ip Se 
—, v. réf. Aupfen ; sich regen 
Tromupe, { ares des Stahles : 
die Härte desselben |: des Feuchtan 
des Papiers ; die Art, der Schla 





Tréou, m. das Sturmsegel 
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era ée, part. et a. eingeweicht, | Trichiase, m. das Auswärtskekren der 
0 


ge Augenwimpera, dicke und schleimiss 
Tremper, ve. simmweichen ; härten Harnen ; Gerinnen der Milok in den 
Trompls, se. das Wasser, sworin etwas| Brüsten, V. Poil 

geswüässert werden ist Trichismos, m. der Haarepalt 
Tremplin, #. die Springhank Trieline, m. der Speisssæal 
Trempoire, f. dis Wrichküpe Tricuises, f. pl. dis Ziicksange 


Trentaiu, m.'T. im Ballspisle, dreisaig, | Trico'or, me. der dreiferbige ÂAmaranth 
—taine, f. cine Zahl von draissig *Tricolore, &. dreifarb:g 
Trente, &. dreissig; —, m. der dreis- | Tricot, me. fam. der Prügel, die Strè 
sigete cherei; —age, m. das Stricken, der 
Trentième, a. (der, die, des) dreissig-| Strickerlohn; —er, va. stricte, 
ete; —, m. der Dreissigtheil ElSppeln ; —eur, m. —euse, f. der 
Strioker, die —in 
Trictrac, m. das Triktrek 
Tricusypide, a. drsispitsig 
Tride, a. kurs mad grechswind 
Trident, mm. der Dreiscek 
Triennal, aie, & dreijäkrig 
Triennatité, f. die dreijdhrige Deuer 
cines Amies [tame 
Trievnat, m. die dreiffhrige Verwsli 
Trier, va. auslesen, aussuchem 
Trieuse, f. die Ausleserin der Lumpen 
Trigame, «. drei Weiber od. Mainner hs 
Trigamie, f. die dreifache Khe {bond 
Trigaad, aade, «. fam. heëmtüchsck. 
mer, —<erie, f. das Sokatsmeister- | —er, va. fam. Finten macken ; — 
ant; —ier, =. der Schatsmeister ; |  erie, f. fam. die Botriecgeret 
—ière, f. die Seckelmeisterin ITrigémeau, =. das Drillingskind 
Tresssiilement, m. das Sehauern ÎTr gle, m. der Sechahn (Fisck) 
Tresmaillir, un ir, schausrn, schaudern :Trizonométrie, f. die Trigonometris 
Tresso, f. die Tresus, Fischte ; —er, Trigouométrique , &. —ment, adv. #1. 
ua. fechten. —eur, m. —euse, f. der | gonometrisck 


Trépan, mu. der Sehedeibohrer ;: —er, 
va. trépaniren 

Trépas, =. der Ted ; —s6, m. der Ver- 
etorbene ; — ser, un. p. w. sterben 

Trépidation, f. das Zitiern 

Trépied, m. der Dreifuss 

Trépignement, m. das Stampfen enit 
den Fhssen; —gner, va. mit den 
Fassen stampfen 

Très, adv. sehr, gar, Aibsraus [ben 

Treseau, m. drei susammengelegts Gar- 

Tréseille, f. dis Sperrisiste 

Trésor, m. der Schats, die Schatskam- 


Trocsirer : die —in Trilatéral, ale, æ«. dreiseitig 
Tressillionu, =. der Drekbaum Triliion, m. die deutsche Billion 
Tressuir, =. der Tressirstock Trimestre,m. die Zeit von dre: Monatrs 
Trestoire, Trétoire, f. die Korbzange |Trimètre, a. m. vers —, ein Jambe was 
Tréteau, m. das Gestell, der Beck seche Füssen 
Treuil, m. der Wellbaum [Æuhe |Trin oder Trine, a. mm. —aspect, dr 
Trève, f. der Wafenstillstand, die! gedritts Srhein 
Trèvier, m. der Segelmeister Triogie, f. die Vorhangsstange, di « 
Triage, =. das Ausieren, die Auswañl|  sernrStange in der ROkre cinerPumps 
Triangle, 2. dus Dreicck Tringler, va. cchmiren 
Trianguisire, a. dreisekig Tringlettes, f. pi. die Glastefrin 


Tribale, f. des frisehe in scinem eige- | Trinitaire, m. der Trinitarier 
nen Prite gekochie Schweinefeïseh ÎTrinité, Î. die Dreisinigkeis 
Tribordale, m. dés ScAiffwarke auf der |Trinôme, m. die dreithailige Grèses 


rechten Seite Trinquer, va. sait denOlésern anstessee 
Triboulet, mi. der Schlägel Triuquette, das des dreieckigs Segel 
Tribraque, m. der Tribrack ITrio, m. das Trio 
Tribu, J. die Zunft, der Stamm Triolet, se. das Triolstt, der Wiesenkies 
Tribalation, f. des fribsai Triomphal, ale, 6: su rinem Trismphe 
Tribrie, m. der Burseldorn; —aqua-| gekërig, Triumph .….; —alement, adr, 


tiqne, die schwimmende Wasscrnuss P. Nu. trinmphirend; —ant, sante, a. 


Triban, m. der Tribun aiegend, triumphirend; —ateur, =. 
Tribunal, m. der Richterstukl der Sieger mr 
Tribuvat, m. das Zunfimeisterami Triomphe, æ. der Triumph; — f. dr” 
Tribune, J. die Bednerbiñne Triompher, on. triumpAires 


Tribunitien, lenne, &, ZunftmeisterlicA Tripaille, f. die Kaidaunen 


Tribut, m. die Abgabe, der Tribut Tripe,f. besonders : Tri . des Kin- 
Tributaire, à. Zinsbar : NS ses Thiers ur 


Tricher, va. fam. betriogen Thperie, . der Keldaunenmarkt 
Tricheur, m. —euse, f. fam. der Be- Trodiale, « dveiblätteri: 
trieger, die —in {TripbthosÇue, f. der Dretieut 


TRU 


Tripier, m. der Kaldaunenkôke ; —ière, 
[. die Kaldaunenkôtin 
Trple, &. dreifach,; —, m. das Drei. 
feche ; —ment, sm. die Vermehrung 
lue œuf ain Drittheil; — adv. drer. 
ripler, va. verdreifachken (fæch 
Tripheité f. die Dreifachheis [Dupiik 
Tripliques, f. pl. die Antwort auf dis 
Tripoli, we. der Triprl 
Mpoiir, ve. mit Tripel abreiben 
Tripotm.desBallhaus, Spisihaus:—age, 
æ, der Mischmasech: —<er, va. et à. 
tinen Misckmasck machen, manschin 
Mmps, =. der Baxenfusse (Insekt) 
Trque, f. der Knuttel 
Trque.beile, se. der Handprotswagen 
Triquer, va. amslesen uxd beiseite legen 
Triyoet, m. das keine Srhlaopacket 
Trualeul, we. —eule, f. der Urarossva- 
ter; die —muiter [Personen 
Trisarchie, f. die Regierung von drei 
Trisection, Trisxection, die Theilung in 
drti glriche Theile 
Trissyllabe, «. dreisylbig 
,& —ment. adv. traurig, trübs 
Tristesse, f. die Traurigheit 
Tri e, m. die Dretaëtterri 
Trithéiste, su. der drei Côtter annimmt 
Trites, m. der Triton, der Dreitlang 
Triterable, &. serreiblich ; —ration, f. 
dis Zerreibung ; —rer, va. serreiben 
Triuavir, me. der Triumuir ; —ai,ale, 
« dreiherrig ;—at, m. dis Dreiherr- 
achaft 
risire, æ carrefour —, der Ort wo 
da Wege susammen storsen 
Triviql, ale, a. —alement, ado. gemein, 
nicdrig ; —alité, f. das Gemeine 
Trx, m. der Tausch 
Trochaïques, &. pl. trochätsch 
Trochauter, m1. der Sckenkeldreher 
Trochés we. der Trochaus [Wildes 
Troches, m. pl. die Winterlesung des 
Trebet, me. der Büsrhel, Strauss 
Trxhisque, Trochique, m. das Arsnei. 


Lüchsichon Das 
Truhite, f. die versteinerte Kräusst- 
Trachure, f. das Krengehôrn [ges 


Troc.ésteur, =. der Rollmuskel des Au- 
Trotse, m. dis Raixswride 
Treglodites, m. pl. die Hähklenbewohner 
Trogue, {. jam. das versoffene Gericht 
, mn. das Kerngehäuse in Obasts 
Troque, f. der Aufsug su den vermisrk- 
ten Tuchern (dritee 
Trois, «. drei; —,m. die Drei, der 
Troisième, (der, die, das) dritte; —, 
[. die dritte Klasse, Tertie; —, mm. 
der Tertianer ; —ment, adv. drittens 
Trôler, ve. fam. mit sich schleppen 
oder führem : —, un, herum laufen, 
Troile, f. das Loskoppeln Ftrddein 
Trombe, f. dis Wasserkese 
Trompe, f. das Jägerhorn, die Trem- 
Pete, der Russel, 
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TRU 


Tromper, va. hinferorken, tâuseheu, 
se —, vw. réf. sich tiuschen 

Tromperie, f. der Beirug 

Trompeter, va. austrompeien 

Trompette, f. die Trompete; —, m. 
der Trompeter 

Trompeur, euse, & betrisgerirch; —, 
aubet. der Betrisger, die —in 

Trompitlon, sm. das kisine Kugelge- 
môlbe 

Truoc, sm. der Stamm 

Tronche, f, der Alots, Block 

Tronchet, m. der Amoossetoet 

Tronchon, m. der Biauling (PiscÀ) 

Troaeuo, m. das abgchausne jAnglieke 
Stuet ; —ner, 18. serschneiden 

Trône, m. der Thron, Sita 

Trônière, f. die Schiessscharts 

Trouquer, ve. veretümmein 

Trop, adv, su viel, zu sokr, su 

Troge, m. die Anwenduny eines Wer. 
tés im fgürlichen Verstands 

Trophée, mæ. dur Sirgesseichen 

Tropique, ms. der Wendskrais, die Svn- 
menwende 

Tropologique, e. fofrlich 

Troquer, ve. tauschen [die —1x 

Troqueur, 3. —ense, f. der Tauscher ; 

Trot, m. der Tial; —tade, f. der Spa- 
æienüt; —te, f. pop. der Weg ; — 
ter, un. traben ; —teur, m. der Tra- 
ber; —tin, m. pop. der Ausläufer 

Trottoir, m. der Fusseteig 
rou,,m. das Loch 

Troubadour, m. der Troubadour 

Trouble, &. trube: —, aubst. m. die 
Unruhs, Unordauxg 

Troubie-eau, m. die Siôrstange [rer 

Troubie fête, m. fem. der Freudensté- 

Troub'er, ve. truben, stôüren, se —, 
v. réf. sich trûber, irre werden 

Troué, 6e, part. st æ&. dur: Alôchert 

Trouée, f. die Osfnung in einem Ge- 

Trouer, »a. durchlôchern ze 

Troupe, f. der Trupp 

Troupes, pl. die Trrppen 

Troupeau, m. die Herde 

Trousse, f. des Bündel, Bund ; —ses, 
pt. ohemale, eine Art enger Hosen 

Trouseé, ée, part. et a. aufgeschiürat 

Trousseau, m. des Bund, Brautgeräth 

Trousse queue, m. der Schwangriemss 

Troussequin, m. der SattelbauscA 

Trousser, va. aufschursen, geschwind 
abthun 

Tronssis, «. der Umschlag 

Trouraille, f. fam. der Fund 

Trouvé, ée, part. gefunden 

Trouver, ua. fnden 

Troureur, m. der gute Spürhund 

tTruand, m. —ande, pop. der Land- 
atreieher, die —in. —aille, f. pep. 
des Battelvoik. —er, vn. pop. betteln 
gehen. —erie, f. pop. die Landstret- 
cherei 





VAI 


Uvule, f. des Zäpfchen 
silur, me. der gemachte Zinnobsr. 


V: 


v, m. das V, v. 
> Va, int. meinctAalben ! es sey ! 
Vacance, f. die Erledigung sines Dien- 
stes. Vacances, pl. die Ferisn 
Vacaat, ante, a. er{edigt 
Vecarme, =. der Larm 
Vacation, f. des Griwerbe : dise Hand- 
thicrung. —, s. pl. Geblhren 
“Vaccin, =. das KuÂpockengift 
*Vaccinateur, m. der Einimpfer 
Vaccination, f. die Einimpfung 
*Vaeccinc, J. die Schutzblatter, Kuh- 
Le 
*Vacciner, va. q. einen cinimpfen 
Vache, f. die Kuh; Kuhhaut . 
Vacher, m. der Kühhirt, —ère, f. die 
Vacherie, f. der Kuhstall (—in 
Vacillant, ante, a. swankend 
Variliation, f. das Sohwanken, der 
WankeimutÀ 
aciller, vn. wuxken, schwanken 
Vacuité, f. die Lecrñeit, Leere 
Vade, f. der Einsais im Spiel 
Vademanque, f. die Verringerung des 
Capicals in einer Cusse | 
Vade-mecum, =. fam. sine Sache, die 
man gewdñnlrch bei sich hat 
Vadrouiile, f. der Schifebesen 
Vagabond, onde, a. kerumschweifend. 
—, m. der Landstreicher, die —in 
Vagabondage . m. die Landatreichersi 
Vagabonuer, vs. pop. herum sireichen 
Vagant, m. der Stranddieb 
Vagin, m. d'e Mutterschaide 
Vagival, aie, #. sur Muttorsehside ge- 
hdr: 
Vagissement, =, das Kindergeschrei 
Vague, J. die Waile, Woge. —, &. 
weitläufig. —ment,adv. unbestimmt 
Vagne-mestre, m1. der Wagenmaistor 
bei einer Armes, etc. 
Vaguer, vx. p. M. herum schsosifm 
Vaigrer, ve. sin &chif inswendig mit 
Dietsn futtern 
Vaigres, f. pi. die Futterdielen 
Vailiance, f. dis Tapferkeit 
Vaillant, ante, & —mment, advu. ta- 
pfer, beherst. —, subst. m, das Ver- 
mÜügen 
+Vailiautise, f. die Heidenthat 
Vain, vaine, a. wergeblrrk, citel 
En Vain, Vainement, adn. vorgeblick 
Vaincre,va. at #.ir. dbrrwinden, siogen 
Vaincu, m. der Ucberwundenc 
Vaivqueur, m. der Ueberwinder 
Vair, m. das Eisenkuteksn 
Vairé, ée, a. mit Eisenhuteoken verschen 
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VAR 


Voré, m. eune Art Macrgras 

Vairon, «. M. giéasdugie 

—, M. sine Art Oründling 

Vaisseau, m. das Gefüss, Sekif 

Vaisselle, /. das Tischgesehirr 

Val, m. (vaux, pl.) pi nm. das Thai 

Valable, «. —ment, adv. guitig 

Valant, a. geltend, suertk 

Valériane, f. der Baldrian (Pflanss) 

Valot, me. der Kusekt, Bediente 

Valetage, =. pop. der Knecktsdienst 

Valetaille, f. das Bedientsnvolk 

Valeter, vu. Æacchtedienste thun 

Valétudinaire, a. kränklirk 

Valeur, f. der Woerth; die Tapferksit 

Valeureux, euse, 4. —sement, adv. 
tapfer 

Validation, f. die Oäitigmarhung 

Valide, a. —ment, adv. guitig 

Valider, ve. géitig machen 

Validité, f. die Guitigkeit 

Valise, f. dus Foellcisen 

Vallée, f. das Thal 

Vallon, m. das kicine Thal 

Vaioir, un. galten, swertk meyn; ets 
bringen 

Valse, f. der Wal:e 

Valser, va. walse» 

Vaine, f. la plus-valoe, der Uebsrmuts 

Valve, J. die Schale der Schnecten 

Vaivulaire, a. vice Klappen habsn 

Valvule, f. die Kiappc, das Fallhäut- 

Vampire, m. der Vampyr [ohsn 

Vau, m. die Schwinge, Waune 

Fes =. As Barbarei 
andoise, f. der Pfeilkarpfen 

Vanille, f. dis Vanille f 

Vauité, f. die Kitelkeit 

Vaniteux, euse, «. jam. citel 

Vanne, /. das Schutsbret 

Vanneau, m. der Kibitz 

Vanver,ve mit der Schwinge reisiger 

Vanuerie, f. die Korbmackerei 

Vanpet, m. dis ofene Muschel 

Vanette, f. die Futterschwinge 

Vanneur, m. der Kornschwinger 

Vannier, m. der Korbmacher 

Vantail,mæ. der Thévfugel; Fensterladen 

Vantard, Vanteur, m.fam. der Pradier 

Vantor, va. rflmes, anpraisen. Be —, 
réf. sich rihmen 

Vanterie, f. die Rukmredigkseis 

Vantiller, ua, sta Wasser must Boklen 
achûtsen 

Vapeur, f. der Dunst, Dampf. Va- 
peurs, Pi. Àtstorisehe Zufälie 

Vaporatien, /. das Ausduresten 

Vaporeux, eusr, a. dunstig 

Vaporisatien, /. die Verdampfung 

Vaquer, un. orisdigt sy, laer st 
ken; — à qe. einer Sache oblteger 

Varander, va. Huringe trocknes 

Varangue, /. das BanchstueR cines 
Sechfes 

Var, jf. die spanisehs Elle 


VEI 


Varech, =. der Auswurfÿ des Moerss ; 
das gssunkene Schi 

Varesne, f. das Jagdgehäge 

*Variahilité, f. die Veränderlichkeit 

Variable, «. verdnderiick 

Variant, ante, Se änderlieh 

Variantes, f. pl. die verschicdenen Le- 
seerten (tion 


Variété, f. die Abweckselung 
Varioligoe , PS “or 4 virus —, des 
L ii, 


Varrer, on. Sekildkrôten mit der Har- 


pans fangen 
Varreur, me. der Schildkrdtenfänger 
Vasaiaire, Vasculoux, ouse, «. 
viels or er oder Adern hat 
Vas, s. dasGefäss ; —, [. derSchlanm 
aœux, ouse, &. schlammig 
Vous, mm. der Kiumpen subsreitste 
tegelerde 


Y 


Yautrail, se. or np 
eine jagen 


Pfansen... 
—, =. das Gewäche, végétaux, pl. die 
Pfansen 
Végétant, ante, «. wachsend 
Vegitatif, ive, «. waskson maoknd 
Vétitation , . der Pfansenmacksièum 


v , VM. wpaeheen, vegetiren 
Vémsnse, f. dir Hefrighoit 
Vébiment, ente, «. see 
Vébémentement, adv. #6. 

Véhicole, m. des Mittel . 
Vrille, f. des Wecken ; der Tag vorker 
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VEN 

Voilles, pi. das Wackhen ; das Naokt- 
arbeiten (ôei Lranèen 

Veillée, f. die Abendusit ; das Wackon 

Veiller, vs. machen 

Veilleur, me. der WäeÂter siner Leiche 

Voeillete, f. der Windhaufen Hen 

Veine, f. die Blutader; Ader 

Veiné, ée, part. et a. goädert 

Voiner, va. âdern 

ve rs «. ren fr d 

ar, m. Hederich (Pflanse 

Véler, vx. kaiben ( L 

Vélet, m. das Unterfutter sines Non- 
nenschlaisre 

Vélin, m. des Jungfernpergament ; 
papier —, Velinpapier 

Volléité, f. der blosse Wiülle 

Véloce, a. schneli 

*Vélocifère, m. die sclnell fakrends 
Landkutscks 

Vélocité, f. die Sehnelligkeit 

Velot, m. des Perpament von der 
Haut sines unsritigen Kelbes 

Velaurs, m. der SÉammet 

Velonté, ée, «. sammetertig 

Veloutsr, vs. auf Sammetart wirken 

—, m0. dus Sammetband 

Veitage, =. des Visiren, Eicken 


das| Velte, f. die Velts 


Volter, va. Füsser visiren, cichen 
Velu, ue, «. haarig, rauc4 
—, mn. das Haarigie, Weliichte einer 


Pfanse 

Velvote, f. das Leinkraut 

Venaison , f. des Wildpret ; die Zoit 
da ve feist ist 

Vénal, aie, «. verkéufiek, feil 

Vénalement, adr. p. nm. bestschli 

Vénalité, f. die Verkäufichkeis 

Venant, «. tommend 

Vendable, &. verkänfie 

Vendange, f. die Waeinisec 

Vendanger, va. Waeimisse Âalisn 

Vendangeur, =. der Weiniseer 

Venderesse, f. die Verkäuferin 

Vendeur ,=1. —euse , f. der Krämer, 
dis —in 

Vendition, f. der Verkauf 

Vendre ,vn. verkaufen ; se —, v, réf. 
Kaufer fiaden, abgehen 

Vendredi, m. der Freitag 

Vové, és, part. et «. gehstst ; wildpernd 

Vénéfice, m. die Giftméisoherei 

Vénéneux, euse, «. giftig (v. Pfanse) 

Vener, va. sin sabmes Thier jagen da- 
mit das Fleisch murbe merde 

Vénérablo, a. ckrwirdig 

Vénération, f. die Verskruxg 

Vénérer, va. verekren 

Vénerie, /. dis Jagd, Jügerei 

Vénérien, enne, a. venerisck 

Veneur, 1. der er 

Vengeance, f. … ke 

Veuger, va. rächen 

Vengeur, m. —erèsse, /: 5 Räckes 
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Vesgeur, #. rächend Véreux, euse, a. swurmstichig 
V l, elle, & srlasalieh; —rment.| Verge, J. die Gerte, Rats 
adv. auf eine versciklichks Art Vorgeage, m. das Messen der Zeougs 
Venimeux, onse, a. giftig mit aer Verge 
Vonin, m. das thierische Gift Vergée, a. J. étoffe —, sin Zeng mit 
Venir, vn. ér. tommen; ankommen,| Jfekerhafien Streifen 
abstammen ; rwnrhsen Verger, m. der Baumgarten 
Vent, m. der Wind, die Juft; Bli-| Verger, va. mit der Verge mesgen 
kung ; der Athcm ; der Geruck Vergeté, ée, a. stré-mig, streiflg 
Vente, f. der Verkauf; Holsschlag Verpeter, va. ausblrsten 
Venteau, m. der Windschôpfer (Loch)| Virrpette, f. die Durate. —ten, sm, der 
Venier, un. sveken Bürstenbinder 
Venteux, euse, a. windiy Vergeure, f. dis Formédräkte 
Ventier, m. der Holshändier dir cinen| Vergins, m. das Glattsis 
ganxen Waid kauft ŸVergogue, f. die Jcham 
Ventilateur, =. der Luftsieher Vergue, f. die Segelstange, Ras 
Ventilation, f. die Schkätsung der Theile,| Véricie, f. der falsche Kdelstein 
Erbsehichtung {sein sehätsen| Véridicite, . dte WakrAnfiigkest 
Ventiler, va. p. u. theilseiss oder ein-| Véridique, f. a. s5akrkaÿft 
Vontoalé, f. die Blähung Vérifcateur, m. der die Ricktigkei 
Ventouse, J. der Schrôpfkepf, das| einer Urkwnde untersuokt 
Zuglock Vérification, f. dis Bewährung 
Ventuuser, va. s04rüp/en Vérifer, va. bewahrm, darthum 
Ventre, m. der Baurk, LDeib Vérin, . die Schraubenwinde 
Ventrée, f. der Wurf Junge Vérine, f. der Varinastabak  [beft:; 
Ventricale, m. der Magen gewisaer| Véritable, «. — ment, adv. wzkr, wair- 
Thiers ; les ventricules du cerveau, | Vérité, f. die Waäsrkeit 
die Gehirnkammern Verjus, m. der sereife Traubensef 
Ventrière, f. der Hauckriemen Verjaté, ée, s. sauer, herbe 
Ventriloque, «. aus dem Baucheredend| Vermeil, eille, &. roth. —, m. des im 
Ventru, ne, a. déekbänehig Feusr vergoldete Silber 
Vena, ne, part. ei #. gehommen Vermellie, Ÿ. der b5Amisehs Granat 
Venue, f. dis Ankuxft ; der Wucks Vermicolle, m. die Fudennudeln 
Venule, /. das Acdsrchen Vermisuinaire, —iforme, &. œurm/érmir 
Véous, f. die Vanne Vermicnié, ée, «. wurmfürmig geetrpr: 
Véèpres, f. pl. die Vespor Vermifuge, «. et subst. m. das Wurm- 
Ver, m. der Wurm, die Made mütel 
Véraoité. f. die Wakrkaftigkeit Vermiller, un. na Würmern sûÂlen 
Verbal, ale, s. mindiiek Vermillon, 1. dev gemaÂine Zisnober 
Verbaliser, va. «in Protooell aufsetsen;| Vermilloner. vs. Waurmer sucien 
vicis Worte machen Vermine, f. das Ungssiefer, Geschmerss 
Verbe, m. das Zeitæort ;: Wort Vermisseau, mn. das Wirmoben 
Verbération, f. dis sitternde Deweguag! Se Vermouler, v. de . wnvmotieits 
der Luft vom Schalle . werden der Wurmfruss 
Verbeux, ouse, «, gesshwätsig Vermoulu, ue, «. wurmetiekig. —re, f. 
Verbiage, m. f. das Geschwäts Vernal, aie, «&. sum Prükling gehôrg, 
Ver » A. fam. viel Geschwäts| Verne, f. die Æris Froidlings… 
mac. Varnir, va. frnaiseen, ire 
Verbiageur, m. der Schmätser Vernis, m. der irniss, Las. — ser, 
Verbosité, f. dis Gosekswätsigkeit va. frnissen. —seur, m. der Last: 
Ver-coquin, =. der Bebstioher ; Wurm| rer. —-sure, jf. das Laskéren; der 
Verdätre a. grihnméiok {is Kopfol Pirates tevs 
Verdelet , ette, «. stwas herée ; fam.| Vérole, f. die Lustseneke ; Kinderblas- 
siemlich munter bre ée, «. mit der Lustseuch- 
et 




















Verderie, f: das Feretrcuier 

Verdour, f. der Saft in den Bâumen 
und Pflansen, die Herbe; Ëg. à 
gore Kraft [sokwormen 

“Verdict, me. der Ausepruch sinsa Ge- 

Verdier, m. der: Pèrsior ; Grunfnk 

Verdier, va. grün anstreichan 

—, Vn. grin merden 

Verdogant, ante, s. grünend 

+Vordoyer, vx. gran werden 

Verduro, f. das Orne 


Verrée, f. p. nu. sin Gles vall 

Verrerie, 4 die Glashürte ; —œasre 

Verrier, m. der Glasmacker 

t Verrière, Verrine, f. des O'as &:” 
cinem Gemälde 


VES 


Verrine, f.die gläserneBarometerrôhre 
Verroterie, f. kleine Glaswaaren 
Verroa, m. der Riegel. —iller, ve. 
verriegein 
Verrueaire, f. dar Warsenkraut 
Verrae, f. die Warse 
Vers, =. der Vers 
—, prép. gégen, gen, nach, su 
ersade, f. p. u. das Umswoerfen mit 
sirem W. 
Versant, ante, «. vas lsieht umfiilt 
Versatiie, «. veränderlich 
*Versatilité, Ÿ. die VeränderiirÂkeit 
à Verse, adv. il pleut —, es regnes sekr 
nr 
ersé, ée, part. el a. gegossen, ein- 
geschenkt ; bewandert 
Verseau, m#. der Wassermann 
Verser, va. gieesen,.cinschenken ; 
axaschiütten. —, va. ci x. umaverfen, 
uméegen 
Verset, me. der Vers, Abeais 
Versificateur, 0. der Vrrsmaoker 
Versifieation, f. der Versbau. —6, ée, 
a. in Verss gebracks. ——er, vn. Verse 
macken 
Version, f. die Usbersstsung 
Versu, m. dis andere Seite sinesBlattes 
Vert, Verte, a. grüs ; unreif; herbe ; 
friack ; lebhaft 
—, =. das Griün ; die Herbe des W'eins 
— <e-pris, m1. der Grunspan 
Vertébral, als, &. su den Wirbcibeinen 


gehé 
Vertébre” f. das Wirbolbein 
Vertelle, f. der Spwnd in dem Sshuts- 
brete since Satsteiches 
Varte longue, f. die Herbstwasserèirn 
Vertement, adv. nachdriücklieh 
Vertensiles, f. pl. das Gewinde am 
Stenerruder 
Vertevelles, f. pi. der Riegelkaken 
cises Sehlossee 
Vertex, mu. der Hauniwirbel [telreeÂt 
Vertical, aie, æ&. —alement, adu. sehsi- 
Verticillié, ée, # rinoférmig (éats 
Verticiles, me. pl. dis Hinge um Baum- 
Vertige, m. der Schwindel 
Vertigiseux, euse, a. schsindlig 
Vertigo, ». der Koller 
Vertu, f. die Tugend; Kraft 
Vertseux, euse, æ. —eusement, adv. 


——— nt 


tugendhaft 
Verve, f. die Begeistsrung 
Verveine, f. das Eisenkraut 


Vesce, f. dis Wieke. — boire, dis Erue. 
—+0n, m. dés Vogelæicke 

Vésicaire, f. dis Blascnerbss 

Vésication, f. das Entstehen der Blusen 
vom Brennen oder Zugpfiaster 

Vésicatoire, «. Blason sichend. —, m. 
das Zugphaster [ Aeber 

Vésicaigre, à. f. fièvre —, das Biasen- 

Vémeole, f. das Bläschen. —eux, se, 
s. in Gestalt kleiner Bläschen 


——— rt 
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Vésoal, Veson ct Veron, m. der re 
Zuctker, 

Vespérie, f. der Virweis. —ser, va 
Jam. sinen Veriveis geben 

Vesse, f. der Fist, Schisicher aus 
dem Hintorn 

— -de-Joup, der Bofst (lassen 

Vesser, un. fsten, cinen schisioken 

Vesseur, m. —euse, f. der oder dis 
immer fstet 

Vessie, f. die Blase ; Urinblace 

Vessigun, m. die Flussgalie 

Vessir, ve. sprafssn, sischen 

Vestale, f. die Vestalin 

Veste, f. die Weste 

Vestiaire, m. die Kisiderkammer 

Vestibule, f. das Vorhaus [Pusstritt 

Vestige, æ. die Spur, der Pussstapfe, 

Vestipoline, f. «ins Art Flanuell 

Véêtoment, m. das Acid, dis Kleïdung 

Vetérac, m. der ausgediente Soldat, 
Vetsran. —ce, f. die Wurde, Eigen- 
sahaft vines Ausgsdienten 

Vétérinaire, «. sur Visharsneikunet 
gehôrig; art —, die Visharsneikunst; 
étele —, die Vicharsnsisehule. —, 
m. der Vicharst È 

Vétiliard, m. —arde, f.es Vétilleur, euse, 

der die sich mit Kleinigkeiten aufhält 


Vétille, f. die Kirinigksit, Lapperci ; 
des Zantsisen, Vexireisen; Ring 
sum Fadon am Spinnrade 

Vétilleux, euse, &. kristiick [Acn 


Vétir, va. ir, kleiden, bekieideu; ansie- 
Véto, m. das Verneinungsreckt. —ter, 
un, nicÂt genshmigen 
Vétu, ne, part, et à. gekleidet. —re, [. 
die Einkieidung eËnes Môncks oder 
ciner Nonne 
Vétuaté, f. das Alter (ven Osbäudsn) 
Veuf, veuve, «. versitiset. —, #mbat. 
der Witisver, Wittmann, die Witt- 
se, Wittfrau. Veuve, dis violett 
mad sweise gesreifte Tulpe 
Veule, a. fam. schwack  [wenstand 
Veuvage, =. der Witiwerstand, Witi- 
Vexation, f. dis Bedrñckung 
Vexatoire, a. drückend, beschweriick 
Vexer, va. drücken, bedrängen, pla- 
gen, quälen, fam. scheren ; se —, v. 
réf. sich plagen, sich quälen 
Vinble, a. sas leben bbiben soill, l:- 
bensbeständig [bensseï: 
Viager, ère, &. lsbenslänglich, auf Le- 
Viande, f. das Fisisok ; die Spoise 
Viander, un. &ssen, sveiden. —is, m. 
desGeäss, die Weide(desRotkwiides) 
Viatique, m. der Zehrpfennig 
Vibord, m. das Daklbord (ekend 
Vibraot, ante, a. ScAmingungen ma- 
Vibration, f. die Schswinguxg 
Vibrer, un. Sehwingunges machen 
Vicaire, ». der Versveser, Vicar. —ie, 
Î. der Pfarrdienst, den ein Vicer 
wersiché 
18 * 


VIG 


Vicarial, ale, «. sinem Versweser, Vicer 
suständig, gehérig. —&t, m. dis 
Vermezung, D #6 Viocariat. —ier, va. 
cin Ami verwesen 

Vice, me. der Fohler, das Laster 

Vice... dans la comp. Unier.…, Vice... 

Vicennal, alo, «. swansiqÿihrig 

Vicié, ée, «. werdorben 

Vicier, va. verderbsn 

Vicioux, euse, «. fehlerhaft ; ungtüdtig. 
—, subot. los vicieux, dis Lasterhaf- 

*Vicinal, ale, «. nachbarlich [ten 

Vicissitude, f. die Abiweckssiung, der 
Unbretand 

Vicomte , m. der Vicegraf, Vicomte. 
Vicomté, f. dessen Bestrk, und 
Warde. Vicomtesse , f. dsesen Gs- 
mahlin 

Victimaire, m. der Opferknecht 

Victime, f. das Opferthier, Opfer 

*Victimer, vs. Ainopfern 

Victoire, f. der Si:g 

Victorieusemeut, adv. auf cine ai 
reiehs Art. —eux, cos, a. sisghaft 

Victuaille, f die Lebensmitiel 

Victuailleur, m. der Proviantmeister 
œuf sinem Schife 

idange, jf. die Auslecrung; das 
Räumen einer Mistgrubs. —s, pl. 
der Unratk, Koth 

Vidangeur, m. der Secretfoger 

Vide, a. leer, ledig ; —, m. die Lesra 

à Vide, adv. ieer 

Vidé, de, Part, et à. gelsert 

Videlle, f. das Tsigradchen 

Vider, va. lesren, auswriden auskôklen 

Vidimer, ve. beglaubigen, vidimiren. 
—aus, M. die Begiaubiquag 

Vidrecome, m. der Willkemmen (sin 

grosses Trinkglas) 

Viduité, f. der Witiweretand 

Vidure, f. das Aushacken, Axsgehactto 
Vie, f. das Leben; Brod, die Nahrung, 
Lebensart 

Viédese, m. pop. der Eselskepf 

Vieil, oder Vieux, vicille, a. «if 

Vicitlard, m. der Ureis 

Vieille, f. das alte Weib 

Viciieries, f. pl. fam. aite Sachen 

Vieillesse, f. das Alter 

Vieiilir, va. alt machsn. —issement, =. 
das Altwsrden ; —0ot, ote, à. ältlich 

Vielle, J. die Leier 

Vieller, ux. leiern, —eur, m. —eune, 
{: der Leisrmann, die Leierfrau 

Vierge, [. die Jungfrau. —, a. rein, 

edisgen (von Motalisn) 

Vieux, mm. der Ailte 

Vienx-oing, #1. dise Wagenschmiere 

Vif, vive, «. lebend, lebendig 

—, mn. des, Leben, der Lebende 

— ‘argent, m. das Quecksiiber 

— -gn8s, =. das lebende Pfand 

Vigie, J. être en —, œuf der Wacke 

Vigilance, f. die Wackhsaméeit [rsyn 
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Vigilant, ante, #. —mment, adv, merci. 

*Vigilateur, =. der Spion [san 

Vigile, f. der Abexd vor dem Fosta crues 
Hailigen, —s des marts, Le dre 

* Vigier. va. beswarken Seolmessen 

Vigne, /. der Weinstock, Weisberg 

Vigneron, m. der Wincer 

Li {. der Buchdruskerstook, die 

igneite 

Vignoble, m. das Weinland 

Vigogne, f. des peruaniscks Scha/: 
dis peruanische Sehafwolls. —, n. 
der Hut von dessen Wolle 

Vigorte, f. der Caiiberstook 

Vigoureux, euse, æ. —eusement, ads. 
ttark, kräfiig 

Vigaeur, f. die Stärke, Kraft 

Vil, vile, a. Vilement, ado. mivdrig, 


verdcätlieh 
Vilain, sine, a. garstig, Aësskcd: bars. 
—, subst, der garstige M , 


Gaiskals, Fder gemeiro Mann 
Vilainement, adv. garsets 
Vilebrequin, sm. T. der Traubenboirer 
Vilené, a. se. lion —, oéx Léwe, dessen 
Geschleohtegiiod man siokt 
Vileaie, f. der Unrath, die Kargksit 
Vileté, f. die Nisdrigkeis 
Vilipendre, vs. fan. goringe sehätses 
Villace, f. die grosse aber schiechte 
Village, me. das Derf [Stadt 
Villageois, su. —cise, f. der Lenduanx, 
die —frau, des —müidchen. —, «. 
Ville,f. die Stadt [dorfmäsns 
Vilotte, f. das Städoken 
Vimaire, f. der Windscäadm 
Vimbe, f. die Mecrnase (Fisok) 
Vin, se. der Wesin [der Woinsehest 
Vinade, f. die Wrinfrokne. sage, #. 
Vinaigre, m. der Weinessig 
Vinaigror, va. mit Eerig anmachen. — 
He f. - Esrsi haut tte, f . 
alte Essigtunke e[Bosigfascis 
Vinaigrier, sm. der Bosi 
Vindas, =. dis Wind, 4 
Vindicatif, ire, «. rachgisrig 
Vindits, f. — publique, dés gericät/r 
che Verfolquug der Verbr 
Vinée, f. die Weinernts 
Vinetier, en. der Verbisheerstrauck 
Vineux, euse, a. ssinreis À : meinicht 
Vingt, &. swensig ; der swanstgeis 


Vi lue, f. cine Ansaëkl von smanst” 
Vingtième : a. (der, die, des) we 


sigste. —, m. das Zwansigtheti 
Viol, m. die Nothsächtiqung 
Violat, a. mit Vision angamaskt 
Violsteur, =. —trice, f. den Urbertre 
ter, die —1n. —tion, f, die Dabartre- 
Viole, f. dée Viels [eus 
Violement, m. die Usbertretung; Notà- 
süchtigung 
Violence, f. die Haftigkeit ; Gexais 
Vioient, ente, |s. Violemment, sé 
heftig, gewaltig 


VIS 


Viier, va, Rbertreten, nothsdichtigen 

Violet, ette, s. vaileksnbiau. —,m. des 
Failchenbian 

Violette, f. das Vailekon 

Violier, m. des gelbe Veilohan 

Violon, me. die Geige, der Giger 

Victascelle, m. das Viclonceil 

Viorne, f. der Mehklbserbaum 

Vipére, f. die Viper, Oiter 

Vipéreau, =. die junge Otter 

Vipérine, f. das Natterkraut 

Virsge, mu. der Raum sum Wenden 

Virago, f., fam. dis Woribsperson von 
mdxniithem Anschen 

Virelai, sm, sons Art alter, kurser 


die Pur 


geschiusigene Hinge 
Virevaolte, Virevouste, /. das Hsrum- 
_tammeln eines Pjerdes in Kreirxe 
Vire@usse, f. fam. das gesckwinds 
Heruntanfen 
Virginal, ale, a. juxgfräulieh 
Virginité, f. die Jungfranschaft , 
Virgouieuse, f. sine Art saftiger Win- 
r das 
M ps f. Konms 
Vin, ile, «. —ement, «du. mäxalich 
Vinidté, f. die Mannbarkeit 
Virele, f. der Ring. die Zroings 
Virtualité, f. dée vermôgende Kraft 
Virtuel, elle, &. vermégexd zu swirken. 
—<tilement, adv. seixer vermigender 
Kreft nach 
Virtuose, me. 66 f. der Virtuese 
Viraience, f. das Eiterige. —ent, ente, 
a. céterig krrum 
Virure, f. des Bretierwerkum ein Schif 
Virus, m. der bésartige Eiter 
Vis, f. dis Schraube 
— ‘bris, adv. @ prép. gegen über 
‘se, m. des Visa 
Visags, ms, das Gusicht, Anqgerickt 
'icéral, ale, &. su den Eingnociden 
.s'Aërig 
Viscère, m. des Eingrocide 
Viscosité. f. dée klebrige Beschafenkeit; 
Vise, f. das Lielen [der Schleim 
Ver, wx, à Qc. auf oder nack eines 
Wielen ; —, à. das Vire beischreiben 
Vaibüité, f. die SicÂtbarkeit 
Vabie, «. sicktbar. —rent, adv. sivht- 
bartiel 
Visière, f. des Vistr, Visirkern 
Vino, f. das Sohen ; die Erschrinung 
'imanaire, se. der Geisterssher 
Vietation, f. die Heïmsuchung 
Visite, f, der Besnch 
Viser, ve. besusken 
Vateur, m, der Beschauer 
Visvion, se. der Sekrifthalter 
Viqueux, ouse, «. Élsbrig 
Vner, va, ansckrauden 
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Visuel, elle, «. sum Gesickt gohôrig, 
Ossichts… nn. 
Vital, ale, æ«. sum Leben gehôrig, Le. 
Vitchoura, =. die Witd oker 
Vite, «. —ment, ado. geschomd 
Vitesse, J. die Üeschwindigkeis 
Vitex, =. der Keuschbaum 
Vitrage, m. das Fensteriwerk 
Vitrail, m. das Kirchrufenster 
Vitre, f. die Fensterochasbe 
Vitrée, ée, part. et a. mit Olassoksiben 
ver ss. 
Vitrer, va. mit Olassehciben versehen 
Vitrerie, f. das Glassrhandwerk 
Vitrescible, #. verglasber 
Vitreux, euse, a. glasarti, {elason 
Vitrier, m. der Oinser. —ler, va. ver- 
Vitrifcation, f. dis Verglaruxg 
Vitriol me. der Vifriol ; —blanc, Zixk- 
vitriol ; —vert, Hisenvitriol; —hieu, 
Kupfervitriol. —1é, ée, «. Vitriol 
enthaltend. —lque, a. vitriolisoh 
Vivace, a. { labend, ait werdend 
Vivacité, f.dieLebhafiigkeis, Heftigheis 
Vivandier, =. ière, /. der Marketes- 
der, die —in 
Vivant, ante, «. lebend, lebendig 
Vivat,m. das Lebehook. —,int. os lobe ? 
Vive, f. der Mecrdrache fräthe 
Vivelle, f. das Gestopfs im Leinenge: 
Vivelotte. f. des Wittmengeräth 
Vivement, adu. Zsbhxft 
Vive-pâture, f. die £iekelseit 
Vivier, m. der Fischteish 
Vivifiant, ante, a, brlobend 
Vivification, f. die Belebung 
Vivifer, v« belsben 
Vivifique, «. p. ns. belcbend 
Vivipare, 4. lobendige Junge gebäkrend 
Vivoter, un, fam. Éummsriich leben 
Vivre, vn. tr. leben ; sich ernäkres : 
sich auffüAren. —, m. der Lebsns. 
wnterhait. Vivres, pl. die Lebens- 
mitiel . {sen 
Vivré, ée, a. mit visrechigen Windun- 
Visir, m, der Vesir 
Vocabulaire, m. das Wôrterbuch 
Vocabuliste, =. p. m. der Wérterbueh- 
schreiber À 
Vocal, ale, «. was durch die Stimme 
ausgedrückt swird {ftimms 
Vocalement, ads. p. w. mif lauter 
Vocatif, m. der Vocatif 
Vocation, f. der Beruf; Trieb 
Vocaux, m. pl. die Stimmgeber 
*Voecifération, f. das Geschrai 
*Vociférer, vn. aœus vollem Halse 
achreim : 
Vœu, m. das Gehibde; die Stimms. 
Vœux, pl. ao nn (ou ) 
Voges, f. die Vogesen érge 
Vogue, F der Rark eines Palrueuges 
bei jedem Rudereohlage; DE. ds 
Anacken ; bre en —, im Schwunge 
sys 


VOL 


Vague avant, se. der Vorruderer 

Voguer, un. rudern 

V mr, 2. der Raderer 

Voici, prép, siche, hier oder da ist 

Voie, f. der Weg: das Geleiss, Fñhrie; 
die Gelegenheit 

Voilà, prép. aivhe, sicke da, da 

Voile, m. der Schleier 

—, f. des Segal 

Voilé, ée, part. et a. geschleiert 

Voiler, va. werschleisra 

Voilerie, J. die Segelmanufaktur 

Voilier, m. der Segeimeister 

Vailure, f. das Ssgeiserk 

“Voir, va. sehon; betrachioen; besy- 
chen; bemerken; cinsehen;: versuekhen 

Voire, {Voirement, adv. œahrlick, 
gewiss 

Voirie, f. das Wegeamt ; der Schind- 
anger, der Unraih vom geschlashte 
ten Viche 

Voisin, ine, «. et eubet, benachbart ; 
der Nackbar, die — in 

Voisinage, m. die Nachbarsehaft 

Voisiner, va. jam. gute Nachbarechaft 
halien [das Frachigeid 

Voiture, f. das Fukrwerk ; die Fracht, 

Voiturer, va. verfikren, fakren 

Voiturier, m. der Fahrmann 

Voiturin, =. der Reisenden Pferde und 
Fuhrwerk vermiethet 

Voix, f. tie Siimme [Out 

Vol, n. der Dicbstakl, das gastohiene 

—, m der Flug 

Volab'e, «. besteklbar 

Volage, «. leichtstnnig, fatterhaft 

Volaille, f. das Gefugel 

Volant, ante, «. fiegend 

—, mn. der Federball; WindmuAlen- 
Aügel : laichto Ueberrock 

Volatil, ile, =. féchtig 

Voiatile, m. das gefugelte Thier. —, 
a. gefigelt 

Volatilisation, f. die Verfücktigung 

Volatiliser, vs. verfüchtigen 

Volatilité, f. die Flüchtigkeit 

Voiatilie, f. fam. das Gefügel 

Volcan, m. der Vuikan 

Volcanique, &. vu/canisek 

Vol , va. crhitsen 

Vole, f. T. die Voite im Kartenspicle 

Volée, f. der Flug sines Vogels ; Zug, 
die Brut ; Monge 

Voler, va. et n. stehlen ; fllegen 

Volereau, m. fam. der kieine Dieb 

Volerie, /. fam, die Dicberei; die Vo- 

beitse {leden 

Volet, m. der Taubenschlag ; Fenster- 

Voleter, vx. fattern genneise 

Volettes, f. pl. die Frenses am Pite- 

Voleur, m. euce, f. der Dieb,-die —in 

Voiice, f. die Latte su Sokieferdächarn 

Voliere, . das Vogelhaus 

Volige, Volile, /. des Schalbret 

Volitios, f. das Wolten 
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Volontaire, «. freismillig. —, mm. à 
Freivwillige. ment, adv. fraisillis 

Volonté, f. der Wille 

Vo'ontiers, «de. gern, swillig 

Volte, f. die Voite 

Voiter, vx. sine Wendiung mac 

Voltigement, m. das Flattern » 

Voitiger, own. fatters ; voltigiren 

Voltigeur, m. der voltigiren kann 

Volubilité, f. dio Leicktigkeit ; Glän 
Agkeit (der Zunge) 

Volue, f. die Spule im Sckifchm 

Volume, m. der Lérperlichke Unfens; 
Band (eines Buchss) [éabea 

Voiumineux, euse, «. dick, viels Bänds 

Volupté, f. dis Wollust 

Voluptueux, euse, =. —sement, aix. 
sæollüstig 

Volume, f. die Walsenseknocke 

Voiuter, va. schneckenfürmig windrs 

Volvulus, se. dus Miserere 

Vomèr, m. das Pflugecharbein odsr 
Nasrabsin 

Vomique, f. das Lungengesehenir 

—, 4. J. noix —, die Brochnuss 

Vomir, ua. et n. breshen, ausstessr 

Vomissemont, =. das Brechen 

Vonitif, m. des Breckmittel —, ie 
«&. Erbrechen erregend 

Votitoire, mn. die Brecharsensi 

Voquer, va. dis Brds, don Thon duc 

Vorsce, «. gefrässi (Ensten 

Voracité, J. di Gefréasigheit 

Votant, mn. der Siimmgeber 

Votation, f. das Stimmgcben 

Vote, m. die gegebens Stimme 

Voter, ve. seine Stinmme gobrn 

Voiif, ive, #. gelebt | 

Votre, pren. euor, owre, Ækr, lart: 
Vos, pl. sure, Ihre 

Vouède, m. der Waid 

Vouer, va. widmen ; geloben 

Voulair, va. st n. ir. wodlem ; méges, 
snénschen, begechren 

Voula, ue, pers. gemollt ; bien —, m4 
—, s00h1, nicht svoël gelitten 

Vous, pron. ir, oucÀ, £ie, Iknem 

Vousseair, Voussrau,mn. der Gen 

Vouseure, f. die Wélbung 

Vote, f. Grxbibe 

Voûté, ée, part. ct «. grwëlbt 

Votter, va. wôtben 

Voyage, m. die Reise 

Voyagez, vu. raison (semi 

Vuyageur, m. euse, f. der, die Br 

Voyant,ante, a. schend. —,m. der Sol 

Voyelle, f. der Seibstiant 

Voyer, =. der Wogosufisher 

Vrai, aie, s. wer ; äeht ; roeht. - 
adv. mit Wahrhket 

—, m. das Wakre, dis Wekrka 
Vraiment, aÂrkaftig 

Vraisrroblable, a. —mest, ads. 
echeiniioh î . 

Vraisesmblance, /. dis Wakreckei 





YUC 


Vréder, vs. Jam. herum laufen 

Vrille, f. der Zwi-kbohrer 

Vriller,un. drskehd în die H:he steigen 

Vrillier, ». der Bohrschmid 

Vu, ue, part. geseken ; in Betracht 

Vue, f. das Gesicht ; die Augen ; der 
dublick ; die Aussicht 

Vuigaire,æ. gemein; elltäglich. —ment, 
adv. gemainÂin 

—. 0. der gemeins Mann, gemiine 
Haufs 

Vulgate, f. dis Vuilgats [kan 

Yainérable, «. sas versundet werden 

Valnéraire , a&. fr Wunden disnlich 
—,. m. das Wundmittel, —,/. das 
Wuxndkraut 

Vulpin, =. das Fuchsschwansgras 


Valve, f. die äuesere Oofnung der! 


Mutterscheide. 


W. 


W Wei oder Wbe 
? er ist, m. das Whïisi 
Widgrave, =. der Wildgrof 
*Wiski, m. sine neus Art offener Wa- 
gen mit cinem sehr Aohen Gestelle 
Wolframe, m. der Wolfram {sin Mi. 
seral). 


X. 


rm. X, x ju 
9 Xanthium, me. die kieins Kietien- 
Xéranthbemam, ms. die Strokblume 
Xérophthalwmie, f. die trochene Rôthe 
der Augen 
Xiphins, ». der Schwertfsch 
Tphion, se. die Schswertiilie 
Xipholde, &. schkwertfôrmig 
Xyiohelsamum gum. das Baisamhols 
Xylue, m. dis Baumwæollenstaude 
Xy'ostènm. me. die Heckenki: sche 
Xyris, m. das Degerkraut. 


Y 


Y 7, M. des Y, 

» F7, pe rél. da » dasslbet, dort, 
hier, danin, dasu, dabei, hrerbi, 
daran, darauf, darin, darein, ste. 

Yacht, æ. die Jacht 
Yeuse, f. dis Sisinsiche 
Yeux, m. pl. dis Augen 


Yprésu, m, die sehmalblätterige Ulms 


Yuce, me. die Juox (Pfanse). 
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ZOU 


Z 


z, m, des Z, = 
+ Zacinthe, f. das Warsenkraut 
Zagaie, f. sino Art Wurfspiess der 
Mokren z1 Pferde 
Zagu, m. der DAlickte Palmbaum 
Zaïm, m. «in Rsiter von der türki- 
seken Landmilis 
Zaimet, m. das ik su seinem Untrr- 
kalte äberlassene Gut 
Zain, a. m, cheval —, ein qnns 
senwarses oder geus hastanien- 
braunes Pferd 
Zani,m. der Pickelhäring, Hanrwurst 
Zèbre, m. das Zebre 
Zédoaire, f. die Litiverpflanse 
Zélande, f. Sreland 
Zélateur, æ. trice, f. der Eiferer 
Zèle, m. der Eifer 
Zélé, 6e, a. cifrig 
Zénith, m. der Sehsidelpunkt 
Zânonique, a. der Lehra des Zeno 
gemäse 
Zénovisme , m. die Lehre des Zeno 
ron, me. die Dinkelgerete 
HS m. der Westwind, liebliche 
nd, Zephyr 
Zéro, m. die Null 
Zest, m. der Puderpüster 
—! int. Possen ! 
Zeste, m. der Sattel siner Nuss ; das 
Sehnittchen von ciner Pomeransen- 
eschale 
Zététiqne, «. f. méthode —, die Auf- 
lôsungsmethoda 
Zibeline, f. der Zobel 
Zicksack, =. dus Zigsag (eine Zange) 
Zinc, m. der Zink 
ÆZinso!in, =. st &. rôtAlick violett, (am. 
sin affektirter Menock 
Zisel, m. die Zirelratte 
Zixanie, f. das Kappengras 
Ziai, m. die Heckenammer (Vogel) 


Zodineal, alc, «&. sum Thierkreise ge- 
Aôrig 
Zodiaque, m. der Thierkreis 


Zoïle, m. Wer meidische Tadier 

Zône, f. die Zone 

Zoogiyphites, f. gt Stoine, weiche Ab- 
drricke non Tkhieren haben 

Zoographie, f. die Beskreibung der 
Thiers 

Zoo! trie, f. die Anbetuug der Thiere 

Zoolite, m. das verstoinerte Thisr 

Zoologie, f. die Naturgsschichte der 
Thiere : 

Zoomaphites, . pl. Steims, selche sine 
Ashnlichkeit mit bchannten Thieren 
Aaben 

Zoophage, a: Fleisch fresrend 
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borique, à. f. culuune —, die] Zygèue, f. die Mere lé 
ec 


tersäule Types ae. ss: 

Zovphyte, m. dis Thisrpfanse KZ, , oder auxbat. le —, . 
Zouphytolite, =. dis versisinerte Thïer- er bbein : 

pfanse tes . tin Instrument, dit 
Zootomie, f. die Zerglisederung der] Orade der Céhrung BM Msn 

Thiers Zymotechnie, f. dis Lekre ven der 
Zootypolite, m. ein Stein mit dem Aë- ou sPsÉ À 

drucke eines Thieres Zymologe, F AEtu sin cu oder 


Zopisza, m. ct {. das alte Schiffrpech cine ls 45 ndiung darlber 


- 


DICTIONNAIRE 


MY 'THOLOGIQUE 


ET HISTORIQUE, 


CONTENANT LES NOMS DE BAPTÈME LE PLUS USITÉS, BT LES 


NOMS ET SURNUMS LES DIEUX 


ET DES DÉESSES, DES ROIS, ETC. 


QUI SE RENCONTRENT LE PLUS FRÉQUEMMENT , ET QUI NK 
S ÉCRIVENT PAS DE MÊME EN FRANÇAIS ET EN ALLEMAND. 


ANA 


APSYRTE, sm. np. Absyritus 
Aceste, sm. AP. Aocestes 
Achate, sm. xp. Achates 
Achlile, sm. np. Acäilles 
Acrie, em. np. Acrisius 
Actéo, sm. xp. Actéon 
Adélaide, Adélaïs, af. Adelkeid 
Adeine, sf. n. de b. Adelina 
Admete, sm. np. Admastes 
Adolphe, sm. #. de b. Adoipk 
Adraste, sm. np. Adrastus 
Adrastée, ef. d. Adrastea 
Adrien, am. n. de b. Hadrian 
Africain (l'), #nr. Afrikanus 
Atar, sf. np. Hager 
Agathe, ef. n. ds b. Agatha 
Apathocie, sm. np. Agathoklee 
Agisé, ef. d. Aglaia 
Agonales, ef. Pl, Agonalia 
Agrippine, af. #p. Âgrippina 
mée, sf. . de b. Âmy 
Alain, sm. n. de b. Alan 
Alarie, sm. np. Alarich 
Alcée, em. np. Alcôus 
Aicibiade, sm. «xp. Alcibiades 
Alcide, sm. sur. Aioides 
Alcmène, sf. up. Almens 
Alexandre, sm. np. Alexander 
AT n. de b. Fri 
, SM. NP. us 
Aiphonse, sm. np Alphons 
Aluis, sm. n. de b. Alwin 
Amalthée, af. np. Amaltâea 
Arnasques, sf. pl. Amasonsn 
A ine, em. n. de b. Ambrosius 
Armédé, sm. n. de bd. Amedeus 
Amélie, sf. n. de b. Analia 
Améric-Vospuce, sm. np. Americus 
sopucine 
Amphitrion, sm. np. Amphitryon 
Amunt, sm. np Amuraik 
Anastnse, sm. np. Anastasins 
Ansagure, sm. np. Anaxagoras 


à 


ART 


Anaxamandre » SR. np. Araxemander 
Auchise, sm. ny. Aneii:es 
André, sm. n. de bd. Andreas 
Androgée, s3%. xp. Andogeus 
Andromaque, sf. np. Andromacks 
Andromède, sf. np. Andromsde 
Ange (l’), sur. Angelus 
Anne, sf. n. de b. Anna 
Aunibal, sm. np. Hannibal 
Auselme, sm. n. de b. Anseim 
Anthée, sm. np. Antkheus 
Antoine, sn. n. de b. Anson 
Antoinette, sf. n. de L. Antonie 
Antouin, sm. #19. Antonins 
Apolludore, sm. np. Apullodorus 
Fer sm. d. Apello 
ppien, sm. np. Appian 
Arabelle, #f. n. de ë Arabella 
Arbace, sm. np. Arbaces 
Arcade, sm. #p. Arcadiue 
Archambaud, sm. 5. de b, Archibald 
Archimède, sm. np. Archtmedes 
Archontes, sm. pl. Archontez 
Aréthuse, sf. d. Arethusa 
Argée, sm. np. Argrus 
| Argès, sm. xp. Argus, Cyelop 
Argonautes, om. pl. Argonauien 
\ Ârie, af. np. Aria 
1 Aristée, am. np. Avistäus 
Aristide, sm. xp. Aristides 
Aristippe, sm np. Aristi 
Aristobu'e, sm. np. Artstobuius 
Arisiodème, sm. np. Artistodemus 
Aristomine, sm. np. Aristomenes 
Ariatuphane, sm. np. Aristophanss 
Aristote, sm. xp. Ariateteles 
Arméaien (l’}, sur. Armentier 
Arnaud, sm. n, de b. Arnold 
Arriau, sm. #p. Arrian 
Arsène, sm. np. Arsenus 
Artabazes, sm. np. Artabases 
Artaxerce-Longuemain, em. xp, ÂÀ- 
: taxerxts:Longinanus 


EN 


CAP 


Artémise, sf. SA Artemisia 
Artur, sm. n. de D. Arthur 
Ascagne, sm. np. Ascanius 
Asmodée, sm. np. Asemodeus 
Asprsie, ef. np. Aspaxia 
Amuéras, sm. np. Akasusrus 
Astrée, sf. np. Asträa 

Astiyage, sm. np. Astydgés 
Atalante, sf. xp. Atalanta 
Athanase, su. n. de b. Athanasius 
Athénodore, sm. np. Aitâäenoderu 
Atrée, sm. np. Aireus 

Augures, sm. pl. Auguren 
Auguste, sur. August 

Augustiu, sm. ns. ds b. Augustin 
Aurélie, sf. np. Aurelia 

Auré.ien, sm. np. Aurelian 
Aurore, sf. d. Aurore. 


B. 


BACCHANALES, af. pl. Bacchanalin 
Bacchantes, sf. pl. Bacchantinnen 

Bajaset, sm. np. Bajaseth 

Baithasar, sm. np. Balthaser 

Baptiste, am, Baptist 

Barbe, sf. n. de b. Barbara 

Barberousse, eur. Barberossa 

Barnabé, sm. n. de b. Barnabas 

Barthélemi, sm. #. de b. Bartholomäus 

Basile, sm. n. de b. Baeil 

Bastien, sm. np. Sebastian 

Baudouin, sm. #. de b. Balduin 

Béatrice, sf. n. de &. Beatrix 

Bègue (le), sur. Balbus 

Rélicaire, sm. np. Belisar 

Belione, +f. d. Bellona 

Benoit, sm. n. do 6. Bonedict 

Benoîte, sf. n. deb. Bsnedicta 

Berthe, sf. #. de b. Berthe 

Bertrand, sm. x. de b. Beriram 

Blaine, sm. n. de b. Blasius 

Blanche, af. #. de b. Blanka Lrus 

Bonaventure, sm. n. de b. Bonaventn- 

, 8m. np. Borsas 
Erurée, sn. np, Briareus 
Brigitte, af. n. de b. Brigita. 


C. 


CALSTE, am. n. de b. Calistus 
Cambyse, sm. xp. Bambyses 

Eamiile, sm. np. Camillus 

—, af. np. Camille 

Candaule, sm. np. Canbaules 

fanut, sm, np: Canut 

Uapitolin, sur. Capitelinue 
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DIO 


Cassandre, sm. np. Cassander 

— sf. np. Cassandra 

Castalie, af. np. Castalis 

Catherine, af. n. de b. Catharina 

Caton,sm. np. Cato 

Céciie, ef. m. de à. Cecilia 

Célestin, sm. ns. de b. Celestin 

Centaures, am. pi. Centeuren 

Céphale, sm. np. Cephaius 

Cerbère, sm. Cerberus 

Céser, sm. np. Cüsar 

Cesto, sm. Costus 

Charlemagne, sm. np. Carl der Grosst 

Chimère, sf. np. Chimära 

Chrétien, #m. s. de b. Christian 

Christine, af. n. deb. Christina 

mass sm. n. . 6. Christoph 
rysippe, em. xp. [D 

Ch sus ôme, em. n. De CLoosens: 

Cicéron, am. xp. Cicero 

Claire, sf. n. ds 6. Clara 

Claude, sm. n. de b. Ciandius 

Claudine, sf. n. de d. Ciaudia 

Cléanthe, sm. np. Cisanthes . 

Clémentine, af. =. de b. Ciementina 

Cléopatre, af. np. Cleepatra 

Clytemnestre, sf. np. Ciytamnestra 

Cocyte, sm. Cocytus 

Commode, sm. np. Commodue 

Comnène, sm. np. Comnexus 

Conrade, sm. =. de 8. Conrad 

tantio, sm. mp. Constantin 

Copronyme, sm. sur. Copronyuus 

Corinne, sf. np. Corinna 

Corne d’abondance, sf. C'ornucopia 

Corneille, am. np. Cornelius 

Crépin, sm. n. de b. Crispin 

Crésus, sm. np. Crôsus 

Créuse, af. ap. Creusa 

Crinise, sm. np. Crinisus 

Capidon, am. d. Cupide 

Cyaxare, sm. np. Cyaxares 

Cyclope, sm. Cyclop 

Cyprien, sm. r. de 6. Cyprian 

Cyrile, am, n. de b. Cyril. 


D. 


4 

ERORA, af. np. Debore 

Dèce, sm. xp. Decius 
Dédaie, sm. ap. Dädaius 
Déidnamie, af. n9. Deidemia 
Déiphole, sm. np. Deiphobus 
Déjanire, sf. np. Dejanira 
Démarate, sm. np. Demaretus 
Démiocrite, am. np, Democritus 
Démosthène, sm. np. Demosthenes 
Denis, sm. n. de b. Disnysius 
Diane, sf. d. Diana 
Didon, sf. xp. Dide ; 
Dioclétien, sm. ny. Diccietian 





EZE 


Diodore, sm. #p Dioderus 
Diogene, sm np. Diogenes 
Diomède, sm. np. Diomsdrs 


Dominique, sm. n. de b. Dominicus 


Domicieu, sm. np. Domitien 
Donstan, sm. x. ds b. Dunstan 
Dorothée, sf. #. de &. Dorothea 
on, sw. np. Draco 
Drusille, sf. np. Drusilla 


E. 


EAQUE, am. np. Escxe 
Edésie, ef. d. Acdssia 
Edmond, sm. "=. de b. Edmand 
Edouard, sm. x. de b. Eduard 
Egéon, sm. np. Acgeon 
Egérie, af. d. Egcris 
Egée, om. ny. Asgeus 
Egisthe, sw. ap. AegistÂws 
Eiéonore, +f. ». de b. Biecnora 
Electre, af. np. Elecira 
Elle, em. np. Flias 
Elisabeth, ef. x. de b. Blisabeiha 
Elisée, sm. np. Elisa 
Elysée, sm. Elysium 
i, sm. n. de b. KEmerick 
Enilien, sx. np. Emilian 
Emmanuel, sm. x. de b. Emanuel 
Enme, sf. #. ds bd. Emma 
Encélade, sm. nn. Enceladus 
am. np. Amezs 
Enéde, ef. Aencida 
Ede, sm. d. Æolus 
cure, sm. np. Epieurus 
énide, sm. np. Epimenides 
Epiphane, 2m. sur. Epiphanias 
Erasme, sm. np. Erasmus 
Ernste, sm. np. Erustus 
thène, sm. np. Eratoesthenes 
Erèbe, sm. E obus 
, #0. np. Erostratus 
Esculape, sw. xp. Eseulapius 
ras, sm. np. Esra 
, SM. AP. Acsop 
Etévele, em. np. Eteocies 
Etbra, sf. np Actkra 
Etienne, sm. #. de b. Stephan 
Boctide, sm. np. Zuolid 
, sm. 50. de b. Bugen 
Eumée, sm. np. Eumäus 
Euripide, sm. np. Euripidre 


sm. np, Hasckieñ 
1, en. #2. Esekéel. 
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F. 


ABIEN, em. n. de b. Fabian 
Fanchotte, Fanchon, Fanxy 

Faune, sm. d. Fœunwe 
Félicité, af. «. de à. Felicitas 
Ferdinand, sm. «. de b. Ferdinand 
Pérétrien, sur. Foretrius 
Flore, sf. d. Fiera 
Fortune, sf. d. Forituns 
François, sm, n. de b. Frans 
Fraucoise, af. =. de b. Fransiska 
Fréderic, em. n. de b. Friedrich 
Foulque, sm, n. de &. Fuick. 


G. 


GPALATRÉE, af. np. Galatea 
Galien, sm. np. Galen 
Ganymède, sm. np. Ganymades 
sem. np. Kaspar 
Gautier, sm. n. de b&. Walther 
Gédéon, sm. np. Gidson 
Génies, sm. pi. Genien 
Génifrède, sf. n. de b. Winfried 
Geoffroi, sm. ». de b. Gotifrisd 
Gervais, sm. n. ds b. vas 
Gilles, sm. n. de b. Giles 
Godefroi, sm. n. de b. Gottfrisd 
Gorgones, af. pl. Gorgonen 
Gratien, sm. ap. Oratian 
Grégoire, sm, n. de b. Gre 
Guillaume, sm. n. de b. Wilhelm 
Quillelmine, af. nr. de b. Wilhsimira 
Gustave, sm. n. do D. Gustav. 


H. 


HHABAouC, sm. np. Habakuk 
Haggée, su. np. Haggai 
Hamadryades, sf. d. Hamadryeden 
Harpocrate, sm. np. Haerpocrates 
Hécube, sf. 19. Hecuba 
Hégésippe, sm. np. Hegesyppus 
Hélène, af. np. Hriena 

Héliodore, +=. np. Meliodorse 
Héliogabale, sm. np. Heliogabalus 
Henri, sm. =. de b. Heinrich 
Henriette, sf. =. do b. Henriette 
Héraolite, sx. xp. Heraciitus 
Hercule, sm. np. Heroules 
Hérode, am. np. Herodes 
Hérodote, sm. np. Herodet 
Hésiode, em. np. Hrsiod 

Hilaire, em. n. de b. Hiller 
Hipparque, sw. «9. Hippare 


J0S 


Hippocrate, sm. mp. Hippocrates 
Hippodamie, sf. np. Hippodamia 
Hippolyte, sm. np. Hippelyt 
Hippomène, su. np. Hippomanes 
ircan, sm. np. Hircanus 
Homère, sm. np. Homer 
Homfroi, sw. =. de b. Homfrei 
Horace, sm. n. de b. Horas 
Hogues, su. n. de b. Hugo 
Hyeciathe, sm. np. Hyeeinik 
Hyménée, sm. d. Hymenäânus 
Hypermmestre, af. np. Hypermnestra 
Hystaspo, sm. np. Hystaspes. 


L. 


JCARE, sm. np. Icarus 
Idoménée, sm. np. Idomeneus 
Ignace, sm. ns. ds 6. Ignas 
liiade, ef. Jiiade 
Ipbigénie, sf. np. Jphigenia 
Irène, sm. n. de b. Jrenue 
Irénée, sm. n. de b. Irâneus 
Isabelle, sf. *. de b. Isabella 
Isalo, sm. np. Isaias 
Isauries (l'),sur. Jsawrius 
Isidore, sm. n. de à. Iaidor 
Ismacl, sr. xp. Ismacl ; 
Isocrate, sm. np. Isocrates. 


J. 


JACQUELINE, af. n. de b. Jacobina 
Jacques, sw. sp. Jacoè 
Jean, sm. n. de b. Johann 
Jeanne, sf. n. de b. Johanna 
Jeaunette, Jeanuettou, +/. Hannsken 
Jéchouins, sam. np. Jechoniak 
Jephté, sm. np. Jephika 
Jérémie, sm. np. Jersmias 
Jérôme, am. #. de b. Hieronymus 
Jeux actisques, s%. pl. dis actischen 
Li des [Cirkus 
— du cirque, sm. pl. die Spicie des 
— floraux, #0. pl. die Blumenspieie 
— gymaiques, sm. pl. die gymaarti- 
Le Spiele wi . [&pieie 
— isthmiens, sm, pl. die ésthkmisohen 
— néméens, sm. pl. die nemenischen 
Spiele Spiele 
— Pythieps, +=. Ex dis A tschen 
— sécuiaires, «me. pl. dis Secular Spiele 
Jocaste, sf. np. Jocasts 
Joeaphat, sm. np. Josapkat * 
Joseph, sm. n. de b. Joseph 
Josias, sm. np. Josiak 
Josvelin. sm. n. de L, Josselin 
Josué, sm. np. Jesue 


_ 
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MAT 


Jovien, sm. np. Jevian , 
Juda, zm. xp. Jude 

Jules, sm. = de b. Julius 

Jules César, sm. np. Julie Cüser 
Julie, ef. n. de b. Julia 

Julien, sm. =. ds b. Julien 
Jalienne, ef. sn. de b. Juliana 
Janon, sf. d. Juno 

Justine, ef. n. de b. Justina 
Justinion, sm, np. J'ustinian. 


L. 


LADISLAS, sm. np. Ladisiaus 
, SM. 7: Lesrtes 
Lapithe, sf. np. Lapitha 
Latoue, sf. np. Latona 
Laure, ef. np. Laure 
Laurent, sm n. de b. Lorens 
Lavinio, af. np. Lavinia 
Lasare, sm. np. Lasarx 
Léandre, sm. np. Leander 
Léon, sæ. n#. de b. Leo 
Libitide, sf. d. Librtina 
Linnée, em. np. Linnäus 
Lisette, af. Lisette 
Latbaire, sm. np. Lotharins 
Louis, sm. n. de b. Ludwig 
Louïse, sf. à. de b. Luise 
Lucien, sm. np Lurian 
Lucine, sf. d. Luoina 
Luc, sm. n. de b. Lukes 
Lucie. sf. n. de b. Lucia 
Laerèce, sf. np. Lucretia 
Lycumède, sm. np. Lycomedes 
Lycurgue, sm. xp. Lycurg 
Lydie, sf. n. deb. Lydia 
Lyncée, em. np. Lyncius 
Lysavdre, em. np. Lysander 
Lysippe, se. xp. Lysippus. 


M. 


MACHABEE, sm. np. Mackhabäus 
Macriu, sm. np. Macrinue 
Madolvine, e/. n. de db. Maegdsiens 
Madelon, sf. ». de b. Lehnsken 
Malachie, sm. np. Malacii 

Manassé, sm. np. Manasse 

Marc, am. n. de bd. Marens 

— -Antolne, #1. xp. Marcus Antenius 
—-Aurèle, sm. np. Mareus Aurelinus 
Mergnerite, af. n. de b. Margaretha 
mars n deb. Maria 

Ma: sf. n. deb. Martla 
Mathilde, ef. n. de b. Mathilde 
Mathusaiem, sm. np. Mrtkusalan 
Matthieu, am. n. deb. Matthius 


OVI 


Maurice, sm. n. de b. Moris 
nsole, sæ. np. Mavwsolus 
aximien, 2m. 22. Marximian 
Maximilien, ##. #9. Maximi/ian 
écène, sm. np. Mecänas 
Médée, sf. np. Medea 
Méduse, sf. xp. Medusa 
Mégère, sf. np. Megäre 
Meichisédech, #2. np. Melchisedeck 
éléagre, am, np. Melsager 
Mélicerte, sf. np. Melicerta 
Mélisse, #f. np. Melissa 
énélas, sm. np. Mrnelaue 
ercure, sm. d. Merkur 
Michau, sm. np. Michau 
Michée, sm. np. Mica 
Michel, sm. n. de b. Michaël 
Miltiade, sm. np. Métiader 
xG re, sm. Minotaurus 
Minerve, 4f. d. Minerve 
date, sm. np. Michridatss 
Moïse, sm. xp. Moses 
Myriée, ef. np. Myrtea 
Myriille, sm. np. Myrtillus. 


N. 


Nasucxopowosos, sm. np. Ne- 


chadnszsar 
Naennette, Ninon, ef. Nanny 
Narcisse, sm. np. Narcissus 
Nathanaë}, sw. =. de b. Nathanie! 
Nébémie, sm. np. Nehemiak 
Néptolème, sm. 2p. Nooptoismus 
Nérée, sm. np. Nersus 
Ne am. np. mr . 

,» #8. np. Niesphorus 

Cal raté em. np. Nicodemus 
Nicolas, sm. n. de d. Nicelaus 
Nicole, af, #. de 5. Nicola 
N , M. np. Nicemsdes 
Noé, sm. xp. Noa. 


Olivier, em. ». de d. Oliver 
lympe, sm. xp. Olympus | 

Onésime, sm. x. dé b. Onesimus 

Oniroi, sm, n. de 5, Humpkroi 

am. np. Orestes ‘ 

Origine, ae np. Origen 

Orythle, ef. np. ré 

Orphée, a. ss) SA pui 


. 29. Hossa 


+ np. Oilo 
Orlde! sm. Rp. Orid. 
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QUI 
P. 


PALAMEDS, em. np. Palemedes 
Palémon, su. np. Palèmen 
Pandore, sf. np. Pandora 
Paruasse, sm. np. Parnass 
ues, ef. d, Parzen 
atrice, sm. n. de b. Patriek 


. 2p. Phädra 
, #%. Philadelphus 
Philibert, sm. m. de b. PAïlibert 
Philippe, sm. n. de b. Phii 
Philippine, «f. x. de b. Päilippina 
Philoctète, sm. np. Philoctetss 
e, sur. Pâilologus 
Philoméle, ef. xp. Philemela 
Phinée, sm. =. de b. Phineas 
Pie, sm. n. ds b. Pins 
Pierre. sm. n. deb. Peter 
Pindare, sm. np. Pinderus 
Pisistrate, sm. np. Pisistretus 
Platon, sw. mp. Piato 
Pline, sm. np. Plinius 
Platarque, s%. xp. Piutarek 
Pan, sm. d, ne 2e 
alycarpe, am. n. de b. Polycarpus 
Pris em. np. Polydorus 
Polymnie, af. d. Polyhymnie 
Polyuice, sm. np. Polynices 
Polyphème, s#. np. Pelyphemus 
Polyxèue, ef. np. Polyxena 
Pomene, sf. d. Pomona 
Pompée, sm. np. Pompea 
Priam, sw. np. Priamus 
Priape, sm. d. Priapus 
Priscille, #/. ». de b. Priscilla 
Prométhée, sm. nn. PromstÂcus 
Proserpine, sf. d. Proserpina 
Protésilas, sm. np. Protesilaus 
Protée, sm. np. Proteus 
Paiean em. np. Heart 
unique (guerre), der puniscks K° rieg 
Pylade, sm. np. Pylades 
Pyrame, sm. np. Pyramus 
Pyrrhou, sm, np. Pyrrlo 
Pythagore, sm. np. Pythageras. 


Q. 


QUES CURCE, sm. np. Quintus- 
Curtiss €, 
Quintilieu, sm. np. Quintilian. 


FER 
R. 


RADEGON DE, sf. n. de 5. Radegund 
Raoul, sm. ». de &. Ralph 
Renaud, sm. x. de b. Reynold 
Henommée (la), +f. d. Fama 
Rhadamanthe, sm. np. 
Rbhée, sf. d. Rica 

Robin, sm. Robert 

Rodolphe, sm. #. de b. Rudolph 
Roland, sm. np. Noiand 
Rosamonde, sf. np. Rosamunde 
Roux (le), sur. Rufus 

Ruben, am. np. Ruben. 


S. - 


SALMONEE, sm. np. Salmoneus 
Salomon, em. np. Se/omon 

Samson, se. np. Samson 

Bapbo, af. np. Sappho 

Sara, af. np. Sara 

Sardanapale, em. 79. Serdanapalus 

Saturoales, sf. pl. Saturnalien 

Saturne, sm. d. Saturn 

Scipiou, sm np. fecipio 

Sébostien, sm. n. de b. Sebastian 

Sédécias, sm, np. Zedekias 

Sénèque, sm. np. Seneoa : 

Sigismoud, am, n. de L. Sigismund 

Bilene, sm. np. Silenus 

Silvain, sm. n. de b. Sülvas 

Silvestre, sm. n. de b. Silnsater 

Simonide, sm. np. Simonides 

Bisyphe, sm. np. Sisyphue 

Socrate, sn. np. Socrates 

Sophie, af. #. ds b. Sophia 

Sophocle, sm. np. Sophocles 

Stanislas, sm. n. de b. Stantsiaus 

Straben, sm. np. Strabe 

Stratiotique, æur. Stratioticua 

Suéton, sm. =. de à. Suston 

Susanne, sf. n. de b. Susanna 

Susette, f. n. de b. Suzon, Susetia 

8Sylphe, sm. Syiph 

Sylvain, em. d. Syloanus. 


mantèus 


T. 


ACITE, sm, np. Tacitus 
2 T Tameriau, sm. np. Tamerlan 


Lee am." np. Tantalus 


. Tavguinix 
Joeias, em. np. #P g: UV 
Joscelio. sm. ». dt: Tartærus 


Joœné, em. np. Jour ee à 


verens 





| ZOR 


Tertullien, sm. np. Tertullian 
Thalie, af. d. Thalia 

Thémistocie, sm. np. Themistocles 
Théodoric, sm. sn. de b. Theodorick 
Théodose, sm. np. Thsodosius 
Théodosie, ef. #p. Thsodosia 
Théophile, sx. np. Theopail 
Théophraste, sm. np. Thsophrast 
Thérèse, ef. n. de b. Thsvssa 
Thésée, sm. np. Thsseus 
Thibaut, sm. n. de b. Thsobald 
Thucydide, sm. np. Thucydides 
Tibère, sm. np. Tiberius 
Timocrate, sm. np. Timocrates 
Timothée, sm. n. de à. Timotheus 
Tite-Live, sm. np. Tîtus-Livius 
Tubie, sm. n. de b. Tobias 
Triptolème, sm. np. Triptolemus 
Tydée. sm. np. Tydeus 

Tygrane, sm. np. Tygranee 
Tyodare, sm. xp. Tyndarus 


Typhée, sm. np. Typhäus. 


U. 


LYSSE, sm. np. Ulysses 

Uranie, ef. d. Urania 
Urbain, sm. «. ds b. Urban 
Urie, «m. np. Urien 
Ursule, ef. n. de b. Ureule. 


V. 


VALENTIN, em. nu, de b. Valentin 

Valeutinien, sm. xp. Valsntinion 

Valère-Maxime, sm. xp. Valerius Ms- 
simus 

Valérien, am. n. de b. Valerien 

Véronique, «/. n. de b. Veronica 

Vertumne, sm. d. Vertumaus 

Venpasien, sm. np. Vespesian 

Virgile, sm. np. Virgiül 

Vitruve, sm. np. Vilruviss 

Vivien, sm. np, Virian 

Valcain, sm. d Vulcan. 


Z. 


ZABULON, em. np. Zebulon 
Zacharie, sm. np. rias 
Zachée, sm. np. 
Zénon, sm. np. Zeno 
Zéphyre, sm. np. Zephyr 
Zoroastre, sm. np. Zoroastn 
Zorobabel, sw. np. 'Zerubbabel. 





DICTIONNAIRE GEOGRAPHIQUE, 


CONTENANT LES NOMS LES PLUS REMARQUABLES , ANCIENS ET 
MODERNES , QUI NB S’ÉCRIYENT PAS DE MÊME EN PRANÇAIS 


ET EN ALLEMAND, 


APU 


ABDERF, af. v. Abdera 
Abrusse, af. pro. Abruszen 
Abyiène, ef. pre. Abylena 
Abyuin, e, &. Abyasinier 
Abyoxnie, af. r. Abyssinien 
Acadie, sf. pro. .Aoadien 
Ataruapie, sf. pro. Acarnauien 
Atartanien, me, a. Acernanier 
Achaïe, af. pro. Achais 
Achéen, ne, æ. AeÂäer 
Açores, sf. pi. Î. Azoren 
Adriatique, 2. « Adriatisck 
Africain, e, «. Africauer 
Afrique, af. Afrios 
Agerrhus, sm. pro. Aggerbuys 
Abe, af. v. Alba 
Albuis, e, &. Aibaner 
Aibanais, ©, a. Alaneser 
Aibanie, sf. pre. Albanien 
Albigois, e, &. Albigenser 
Alep, sm. v. Aleppo 
Alerandrette, ef, v. Alexamdreila 
Alexandrie, af v. Alexandrien 
Algarve, sf. pre. Algarbien 
Alger, sm. vw. Aigier 
Algérien, ne, a. Algisrer 
Abe he De PTE 
lem . Deutsc 
iemasd, : Deutscher 
Alpes, sf, pl. Alpen 
Amalécite, 2. a. Amaiskite 


Amasones (paye des}, pro. Amasenen 


Amboise, sf. {. Amboyna 
Anéricain, e, &. Americaner 
Anérrue, sf. America 


ris æ. Animer en 
sm. pl. Apenniusn 
Apallenis, af. Mépoirain: 
Apalies, ne, a. Apuiien 


BAR 


Aquitame, sf. pre. Aquitanien 
Arabe, 2. a. Araber 
Arabie, sf. pre. Arabien 
_ e, arabiscks Wisis - 
— Heureuse, giucklirhss Arebisn 
æ Pétrée, Stsix-Arabien 
Aragonais, e, a. Aragoneier 
A&rbeiles, 4 v., Arbsls 
ârcadie, af. pro. Areadien 
Arcadien, ne, «. Arcadier 
Archipel, sm. Arckipsiague 
Argien, ne, «. Argier 
Argolide, af. pre. Argolis 
énie, ef. pro. Armonien 
Arméuieu, ne, æ Armenier 
Asiatique, 2. a. ariatisck 
Asie, sf. Asion 
Asmonéen, ne, « Asmonssr 
Assyrie, ef. s. Assyrien 
Assyrien, ne, a. Assyrier 
Aaiurics, af. pro. Asturien 
Athènes, af. v. Atkes 
Athénien, ne, a. Athsnisnser 
Attique, sf. pre. Atiiva 
Augsbourg, sm. v. Augsburg 
Auatrasie, sf. pro. Austrasien 
Austrasien, ne, a. Auatraæsier 
Austrie, sf. pro. Austrien 
Austrien, ne, a. Austrier 
Autriche, ef. e. Osstreich 
Aatrichien, ne, &. Oestreioher 
Asof, sm. v. Asos. 


B. 


BASYLONE, ef. v. Babyion 
Babylonien, ne, «. Babylonier. 
Bactre, sf. v. Bacira 

Bactriane, s/. pro. Bactriana 
Bactrien, ue, a. Bactrianer 
Bade, an. pre. Baden 

Bâle, sf. v. Basel 

Baltique (mer), baltisohss Mear 
Barbaresque, %. «. Barbaresken 
Barbarie, sf. pra. Barbarei 
Berboude (ls), af. f. Barbuda 


CAL 


Barcelono, sf. v. Barcelona {menus 


Barthélemi (Saint-}, sf. {. St.Barthole-| Calmouk, sm. n. de 


Batavio, sf. pro. Batavien 
Bavarolis, ©, a. Baier 
Ravière, sf. r. Baiern 
Belgique, af. pro. Belgien 
Bénévent, sm. v. Benevent 


ène, sm. ris. Berysthencs 
Boeuiaque, 2. & Beenter 
Boenie, sf. pro. Hosnien 
Bosphore, sm. dét. Besphorus 
Bos n, ne, &«. Bosphorier 
ie, sf. pre. Bothnia 

Bourgogne, sf. pro. Burgund 
Bourguiguon, ne, a. Burguader 
Bragance, of. v. Bragansa 
Brandebourg, sm. pro. Brandenburg 
Brandebourgecis, e, a. Brandenburger 
Brême, sf. v. Bremen 
Brésil, sm. e. Dresilim 
Brésilien, ne, a. Brasilianer 
hate af. v. sr 

retagne, e/. pre. Britanien 
Breton, ne, «. Britise 
—, Re, #. Britte 
Brindes, sm. v. Bréndisi 
Brutien, ne, «. Brutiex 
Bruxelles, s. ». Briseel 
Bacharie, »#/. . Bueharei 
Bude, ef. v. den 
Buigare. 3, s. Bulgari 
Bulgarie, ef. pre. Bulgarien 
Farse, sf. v. Burea 


C. 


CA FRE, 2, a. Cafer 

Cafrerie, ef. pre. Caffer Lana 
Caire (le), sm. v. Caire 
Caiabre, sf. pro. Calabrien 
Caicédaiue, af. v, Calcedonien 
Caïcédonie, sf. pre. ». Celsdonien 
Calédonien, ne, s. Caisdonter 


COI 


Californie, ef. pre. California 
Calmuetk 
Camhaie, ef. v. Cambay 
Cam e de Rome, sf. pre. die 15 
cu 6 Mark ” : 

mprhe, s. v. C'ampec. 
Cananéen, ne, a. Conti 
Canadien, ne, «. Canader 
Canarie, af. {. Canarien 
Candie, ef. 1. Candien 
Candiot, e, a. Cendier 
Cænes, «. pl. v. Cannd 
Cantorbéri, sm. v. Canterbx 
Cap de Boane-Espérence, 

der guien Hofnun 
—-Vert, das grine 
—-Nord, das Nordeap 
GAppedoce, ef. pro. Ca 


Porgebire 


ramanie, sf. pre. Caramaæanien 
Carélie, af. pro. Carelien 
Carie, sf. pre. Carten 
Carien, ne, a. Carier 
Carivthie, sf. pro. Kärnthon 
Carlile, ef. v. Carkie 
Carnate, sm. pro. Carnate 
Carniole, af. pro. Carniele 
pr ef. Pre Mare 
artbagène, v. Carthagena 
Carthaginois, e, «. C'arthaginenser 
Caspicune {mer), osspische Meer 
Castillan, se, à. Castilianer 
Castilie, af. pro. Castilien 
Catalan, e, «. Catalonier 
Catalogue, sf. Cataienien 
Catane, ef. v. Catanien 
Categat, sm. dét. Cattegat 
Caucase, sm. Caucasus 
Célésy rie, sf. pre. Cälosyrien 
Ceitibérie, sf. pro. Celtiberion 
Celtibérien, ne, a. Critiberier 
PL pe {. Coprs lien 
erdagne, sf. pre. Cerdagua 
Césarée, sf. vu. Cesarea 
Ceylan, af. f. Ceylon 
Chalcédoine, af. v. Chalcsdenien 
Chaldée, sf. pre. Caidea 
sen ne, Fe Calèeer 
ampagne. af. pre. Champagne 
Chaonie, af. pre. Chaonien 
Chéronée, af. » Chärone 
Chine, sf. China 
Chinois, o, a. Chinese 


Cimbres, s. pl. Cimbern 
Circassie, 2f. pre. Ciroassien 
re barre 08 

nchine, af. pre. Cockie- Chine 
Cochiachinois, 6. #. Cochin Chinese 
Coimbre, sm! 0. Coimbra 


ECB 


Tolchide, sf. r. Colehis 
Doiogne, sm. v. Coin 
calombie, af. riv. prov. Columiian 
Com posteïle, sf. v. l'umpostella 
Cupenbague, s4. ». Copenhagen 
Cordoue, sf. v. Cordova 
Corée, sf. pre. Corca 
Ecrfvu, sm. f. Corfu 
Corinthe, af. uv. Corinth 
Ccrinthien, ne, a. C'orinther 
Cornouaille, sf. pro. Corniwallis 
Corogne (la), s/. v. Corunne 
Crse, af. {. Corsica 
— 2. æ&. Corsicaner 

esaque, 7. de p. Cosack 
Côte d'or (la), pro. Uoid Kate 
Courlande, »f. pro. Curland 
Cracovie, af. v. Cracau 
Crémone, a/. v. Cremona 

rémouais, sm. pro. Cremoneser 
Crétois, e. æ. Creta 
Lrimée (la), af. pro. Crimm 
Lroate, 2. a. Croatier 

ie, af. pro. Crontien 

Crstoniate, 2. à. Crotunien 
Cumes, af. n. Cuma 
Curacao, sm. Î. Curacos 
Crenbt, eo, &. Cyprier 
Cjréuique, sf. pro Cyrenaica 
Cthère, af. f. Cythera. 


| D. 
ne 2. &. he : 
: ie, af. pro. Dacien 
Daécar lie, ae à Daiscarlien 
Dalécarlion, pe, &. Dalsoarlianer 
matie, sf. p:e. Dalmatien 
À em. v. Damascus 
Bamitie, af. v. Damicite 
Daremark, sm. r. Dinemerk 
Danois, e, =. de p. Düne 
—,e,&. dAnisoh 
ie, af.'pre. Dardanin 
auie, #f. pro. Daunisn 
voie, ne, a. Daunier 
wphiné, sm. pro. Dauphine 
dy, em. v. Dai 
lpbes, em. vd. Pélphos 
warari, sm. f{. Demarara 
ingue (Saint-), sm. {. St. Domingo 
minique (1m), ef. £. Dominique 
bride, æf. pro. Dorie 
eo, ne, æ«. Darier 
tres, sm. v. Doswer 
e, #. v. Dresden 
nkerque, sm. v. Dunkirchen. 


E. 


Er. em. riv. Eire 
Echatane, of. Echbatana 
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GAL 


Ecosse, sf. r. Schottiand " 
Etoesais, €, «. Schotte 

E ‘imbourg, sm. v. Édinburg 
Egypte, sf. pre. Enypten 
Egyptien, ne, «. Egwptier 
Eibe, af, Î Elba 

Eléen, ne, «. Leaner 

Eide, ef. pre. Elts 

Elsineur, sm. vw. Elsinore 
Eolie, af. pre. Æolien 

Eblien, ne, «. Eolier 

Eplrène, sf. v. Æphrens 
Ephésien, ne, «. Æpäcser 
Epidaure, «. v. Epidaurus 
Épidaurien, ne, «. Epidaurer 
Epire, em. pro. Epirus 
Escaat, sm. ris. S -Aelde 
Esclavon, ne, «. Slaronter 
Esclavouie, s/. pro. Slavonien 
Espagne, sf. r. Spanien 
Espagnol, €, n. de p. Spanier 
—, €, &. spantech 
Estramadure, sf. pre. Estramadura 
Etats-Unis, «mu. pl. Vorssnuigten Staaten 
Ethivpie, sf. pro. Æthiopren 
Ethiopien, ne, a. ÆtAopier 
Etulie, sf. pro. Etalien 
Etolien, ne, «. Etovier 
Etrurie. sf. pro. Etruvien 
Etrusque, 2. a. Etrusker 
Eubée, sf 1. Enbôa 

Eubéen, ne, a. Eubôer 
Euaphrate, sm. riv. Exphrat 
Euripe, em. dt. Euripus 
Europe, sf. Europa 

Européen, ne, a. Europäer. 


F: 


ERRARE, »/f. 0. Ferrara 
Finlande, sf. pre. Finalan 

Finlandais, e, a. Pinsaidnder 
Fionie, af. {. Fionien 
J'Iamand, e, a. Fiamiand 
Flandre, sf. pro. Flandern 
Florence, am. Flerens ; 
Florentin, sm. pre. Florsntiner 
Fioride, sf. pro. Floride 
Fontarabie, sf. Fontarabien 
Formose, sf. {. Fermosa 
Français, e, a. Fransose 
France, sf. r. Frankreisk 
Frankiort, em. v. Frankfurt 
Franconie, sf. pre. Franken 
Fribourg, sm. v. Freiburg 
Frise, af. pro. Friesland 
Frison, ne, a. Fritsländer 


Frontignan, sm, v, Frontignae. 


G. 


CALATIE, af. pre.) Galatisn 
Gaüice, sf. pro. daiicien 


HON 


Gaïlicie, sf. pro. Gajlioien 
Galles (ie pays de), pre. Walss 
Galiois, ©, à. Wailenser 
Gambie, sf. rév. Gambien 
Gand, sm. v. Gent 

Gange, sm. riv. anges 
Gascogne, ef. | Gascogne 

— (golfe de), Bay ven Biecayen 
Gascon, ne, a. Gascogner 
Gaale, sf. Gallien 
Gênes, sf. v. Genus 
Genève, sf. v. Oenf 
Genevois, 6, &. enfer 
Génais, 6, a. Genueser 
Géorgie, af. pro Georgien 
Géorgien, ne, «. Georgier 
Germais, e, a. Germane 
Germanie, sf. +. Germanien 
Giromme, sf. v. Gironxe 
Glasiale (la mer), das Kismeer 
Gocester, sm. v. Gloucester 
Golconde, #f. v. Golconda 
Gothie, sf. pre. Uothland 
Granique, sm. riv. Grenirus 
Grec, que. «. Grischs 

Grèce, af. pro. Grischenland 
Grenade, ef. v. Grenada 
Groénland, sm. Grôünland 


Groénlandais, e, n#. de p. Grüniänder 


Groningue, sf. v. Grüningen 
Guadeloupe, af. {. Guedalup 
Gueldre, af. pre. Geldern 
Guiane, ef, Ouiana 

Guinée, +f. Guinea. 


H. 


HAÏNAUT sem. pro. Hainault 
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EL. 


LPBXE, af. pro. Iberien 
Ibérien, ne, «. Iberier 
Idumée, ef. pro. Idumäa 
Idaméen, ne, &. fdumier 
Ilinois, e, s#. llinese 
Lliyrio, sf. pro. Iltyrien 
lilyrien, ne, a. Illyrier 
Imerotte, ef. pro. Fmeritien 
Inde, sf. Indien 
—orientales, Üstindion 
— occidentaien, Westindien 
Indien, ne, «. Fndianer 
Indostan, am. Hindostan 
Ingrie, sf. pre. Ingria 
lonie, sf. pro. Jontien 
Ionien, ne, «. Jonier 
Irlande, ef. {. Irland 
Iriandais, e, a. Zrländer 
lslande (|'), af. Island 
Ismadiite, 2. a. Jsmaalite 
Lstrie, ef. pre. Istrien 
Iatrien, ne, &@. Fstrier 
Italie, ef. Jtalien 

Italien, ne, «. Îtaliäner 
Lthacien, ne, a. Jthaeer 
Ithaque, a7. f. Jihuca. 


J. 


AMAIÏIQUE, af. !. Jamaica 

Japon, sw. {. Japa 
Japonuais, ec, a. Japanese 
Javanais, e, a. Javaneser 


Halicarnasse, s#/.v Halicarnassus !Jaxarte, sm. riv. Jaxartes 


Hambourg, sm. ©. Hambur 


Jourdain, sm. rév. Jordan 


Hambourgeois, e. #. de p. Hamburger Judée, af. pro. Judäa 


Hanovre, em. r. Hannover 
Hanovrien, ve, a. Hanneusraner 
Havanne (la), af. v. Havannak 
LR dd (la), ef. v. Haag 

Hèbre, sm. riv. Hebrus 
Hébraïque, 2. «. Hebräer 


Juif, ve, n. de p. Jude. 


K. 





Hélène (Sainte-), af. $. Si. Helena 
Heïlvétie, of. Helvetien 
Helvétien, ne, a. Helvetier 
Héraciée, ef. v. Heraclca 
ee ef. Hesperien 

espérien, ne, a. Hesperier 
Hessoïs, e, a. Hesse ci L. 
Hibernio, ef. { Hibernien 
Hibernien, ne, a. Hibernier | 
Hircanie, sf. pro. Hircanien LACEPEMONE, af. v. Laesdeme” 
Hircanien, ne, «. Mircanier Lacédémonien, ne, Lasedamsni" 
Hollande, sf. r. Hollund Laconie, sf. pre. Laconim 
Hollandais, e, «. Holländer Laconien, ne, a. Lacenier 
Hongrie, sf. r. Uxgarn Lancastre, sm.|v. Lansaster 
Hongrois, e, «. Ungar. Laodicée, sf. ©. Laodicien 


ONIGSBERG, sm. v. ÆKénigsit ‘ 
Krapacks (Monts), sm. Carparie: 





MAR 

pers ne, ee 

.sm.n. de p. Lapithä 
Lapen, ue, n. de g en rar 
Lapouje, sf. pro. Lappiand 
Lipante, af. vw. Lepant 
Lutrigou, ne, Lestrigonier 
Lexosyrie, +f. pro. Leucesyrien 
Lénntin, 6, &. Levantiner 
lesde, ef. v. Leyden 
Le, se. Lésarus 
Lburaie, sf. pre. Liburnien 
burnien, ne, a. Liburnier 
Liège, sf. pre. Libyen 
litses, ne, «&. Libyer 
Liparien, ne, «. Léqurier 
lille, sm. v. Lélle 


L , #1. v. Lissabon 
Lithuanie, sf. pro. Litkausn 
buanien ne, «. Liükhauer 
Luadie, 3/. pro. Livadien 
ironie, sf. pre. Livonien 
uien, ne, a. Livonis 
Livourne, ef. v. Léverno 
locride, sf. pro. Locris 
ren, ne, &. Locrier 
bardie, af. r. Lombardsi 
londres, sm. v. London 
Lorette, sf. v. Lorette 
lürraine, sf. pre. Lethringen 
Louisiane, ef. pre. Luisiana 
Lucanie, ef. pro. Lucanien 
lwanien, pe, &. Luoaxier 
Locie (Sainte), sf. €, #t. Lucian 
Lucques, af. v. ea 
Laequois, e, a. Lueccner 
Luce, sf. pre. Lausiis 
Lasitanie, sf. pro. Lusitanien 
Luxembourg, sm. ». Luxemburg 
Rs af. pre. Lycaonien 
ien, ne, «. caonier 
Lydie, ». pro. .… 
JCien, ne, &. eier 
Lydie, sf. pre. Lydien 
Lydies, ne, a. Lydier 
Lyve, sm, v. Lyon. 


M. 


MACDOINE, sf. v. Maredanien 


ieu, 06, a. Macedonter 


paire, sf. 1. Madera 


, om. o. Magdeburg 


Mabrque, +f. Majerca 
us, e, «. Maley 
Malines, ef. v. Mockeln 
Maïs, sf. £, Malta 
altais, . Malteaer 
ef. v. Maniua 
Mirattes, sm. n. de p. Maratten 
Are, #1. #, Marocce 
anille, sm. vw. Merseille 
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Martinique (la), ef. {. Martini: 
Maastricht, sm. v. Mastrickt ci 
Maure, #5. n. de p Maure 

—, 3. à. ManriscA 

Maurice {\ie), ef. {, Moritz 
Mauritanie, +f. r. Maurstanien 
Mayence, sf. v. Mains 


ewbonrg, sm. pro. Meckienborg 
Mecque (la), L ». Mocca 
Médie, ef, r. Medion 


Médine, sf. v. Medina 

Méditerranée, sf mrttelländiachesMeer 
Mégare, sf. v. Megara 

Mégarien, ne, a. Mogarter 

Mer Egée, sqäisches Mesr 

— Giaciaie, Eismeer 

— Icarienne, ikarische See 

— Noire, schkwarses Mecr 

Mésie, +f. pre. Mosien 

Mérien, ne, u. Môsier 


ps Em à  Mesopetamien 
Messioe, sf. ins Aro 


Messinion, no, a. Messinier : 
Meuse, ef. riv. Meas 

exicain, e, a. Mexieaner 
Mexique, sm. pres. Mexico 
Middelbourg, 2m. v. Middelburg 
Milanais, e, &. Mailänder 
Milésion, ne, a. Mülesier 
Nilet, sm. v. Miletus 
Mingrélie, sf. pro. Mimgrelia 
Minerque, ef. f. Minorsa 
Misnié, sf. pro. Misnien 

1 .ue, s. Mitylsnier 

Modène, sf. v. Modrna 
Mogol, sm. 0. Mogui 
Moldavie, :f. pre. Meidau 
Molosses, sm. n. de p. Molossi 
Moluques, af. f. Molucken 
Morave, 2. a. Mäkre 
Moravie, sf. pro. Miaren 
Morée, sf. pre. Meros 
Moscovie, af. e. Moskau- 
Murcie, ef. pro. Mursia. 


N. 


Nañrozi de Maivoisie, vu. Mapoli di 
Malvasia 

— de Ronanie, v. Vepo/i di Remanta 
Napolitain, e, a. Naapolitaner 
Natolie, #f. pro. Natolien 

Négrepont, sm. f. Negropont 
Neufebâtel, am. v. Newenburg 
Neustrie, af. pro. Neustrien 

Nigritle, »f. Nigritien 

Nil, em. riv. Nil 

Nimègue, sf. ». Nimowegen 

Ninive, sf. v. Ninipe 

Normand, e, a Norman ; 
Normandie, sf. pro. Normandie 


| Norwêge, sf, r. Noruegen 


rHO 


Norwégien, ne, 4. Norsceger 
Nouvelle-Angieterre, af. New-England 
— -Ecosse, sf. pro. Neu-Sehottland 
— - Holiande, sf. f. Neu- Holland 
—-Zemble, #f Nora Zimbla 

Naubie, af. r. Nubion 

Nubien, ne, a. Nubter 

Numides, ef. pl. n. de p. Numidier 
Numidie, af, r. Numidien. 


0. 


CEAN Atlantique,at/zntischeOcean 
— Pacifique, stille Orean L 
Ollembourg, sm. v. Oldenburg 
Olympe. sm. v. Olymp 
Olynihe, sf. v. Olyntkus 
Oshabruek., sm. v. Osnabrück 
Ostende, sf. »”. Ostende 
Ostie, sf. uv. Ostien 
Datrogoth, e, a. Ostgotke 
Otahiti, af. f. Otañviti 
Otrante, «f. v. Otrante 
Ourals (Monts), sm. pi. Ural-Gebirgs. 


P 


PACTOLr, am. riv. Pactolus 
Padoue, ef. v. Padua 
Palerme, ef. Palermo 
Palmyre, sf. v. Pelmyra 
Pampelune, sf. v. Pampelwma 
Pamphyiie, ef. pro. Pamphylisn 
Paphiagonie, sf. pro. Paphlagonien 
Parme, ef. v. Parma 
asse, sm. Parnassus 
Parthe, 2. «. Parthier 
Partie, af. v. Parthien 
Patagou, ne, «. Pategonier 
Patagonie, 2/. Patagonien 
Pavie, sf. v. Paria 
Pays-Bas, pl. r. Niederlande 
Péloponése, am. pro, Peloponnes 
Péloponésien, ne, «. Prioponneser 
Peusyivanie, sf. pro. Pensylvanten 
Pergame, sm. v. Pesrgames 
Perse, sf. r, Peraien , 
—, Persan, ne, à, Persier 
Pérou, sm. pro. Peru 
Pérouse, sf. v. Perugia 
Péravien, ne, «. Peruviener 
Pétersbourg, am. v. Pstersburg 
Pharsale, sf. v. Pharsalia 
Phénicie, sf. pro. Phenicien 
La re A . Phenisier 
adelpie, ef, u. Philadelphia 
Philisbourg, sm. p. Philipsbarg 
Phocée, sf. », Phoceen 
éen, ue, a. Phoceer 
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Phrygie, af. pro. Phrygien | 
Pbrygien, ne, a PArygur 

Picardie, sf. pro. Picærdie [\ 
Pictes, n. de p, Pivten 
Piémont, sm. pro. Piemont 
Piémontais, e, «. Piemonteser 
Pinde, sm. Pindue 

Pise, sf. ». Pise 

Plaisance, af. v. Placentia ? 
Poîtiers, sm. u. Potiers 

Pologne, ef. r. Pelen 

Polonais, e, &. Pol» 

Poméranie, sf pro. Pommern 

Pont, sm. 0. Pontus 

— -Euxin, sem. Pont-Euxirus 
Portugais, e, a. Portngiese 

Pouille, &f. pro. Apulien 

Presbourg, sm. ©. Presburg 

Prusse, ef. r. Preussen 

Prussien, ne, &. Preusee 

Pultawa, sf. . Paltasna 

Pyrénées (les), sf. Pyrenäen. 


R. 


RAGUSAIN, E, &. Raguser ! 
Raguse, sf. v. Ragqusa 

Ratisbonne, ef. v. Regensburg 

Ravenne, s#/. v. Rauenna 

Rhétie, ef. Rhstien 

Rhin, am, rèr. Hhein 

Romague, :f. pro. Romagna 

Romain, e, a. KRômer 

Romanio, af, pro. Romanien 

Losette, sf. 0. Jiosetta 

Russe, 2. «a. Rueye 

Russie, #f. e. Rusaland. 


S. 


SASONTE, af. v. Sagunt 
Salamanque, sf. ». Salamanca 
Salcnte, ef. v. Salentusm 
Salentin, e, 2. Salentin 
Salonique, af. v. Salonichi 
Saixbonrg, sm. ». Salzburg 
Samarie, af. v. Samarien 
Samarirain, e, a«. Samaritaner 
Santillane, ef. pre. Santillana 
Saragosse, af. ». Saragosse 
Sardaigne, ef. r. Sardinien 
Sarde, 2. a. Sardinier 
Sardes, sf, v. Sardis 
Sarmatie, sf. pro. Sarmatien 
Sarrasin, €, x. Sarasener 
Saverne, sf. rie. Zabern 
Savoie, sf. pro. Savoyen 
Saxe, ef. r. Sachsen 
Scandinave, 2. a! Scandinavter 





THU 


Bandivavie, sf. Scandinavien 
&cythe, 2. a. Scytha 

Scythie, af. Seythien 

Ségovie, af. v. Segovien 
8éleucie, af. v. Seleucia 
Servie, sf. pre. Serrien 
Servien, ne, a. Servier 
Siamois, €, «. Siamese 
Sibérie, af. pro. Sibirien 
Sibérien, ne, a. Sibirier 
&icile, af. €. Sicilien 

&icilien, ne, a. Sicilianer 
Silésie, #f. pre. Schlesien 
Silésien, ne, «. Schlesier 
Smyrne, s. v. Smyrrne 
Souabe, af. pro. Sehwaben 
Sparte, af. v. Sparta 
Spartiate, 2. «&. Spartaner 
Spitzberg, sm. f. Spitshergen 
ftciakerque, sm. v. Steinkirch 
Stirie, af. pro. Steysrmark 
Ktrasbourg, em. v. Strassburg 
Suède, af. r. Schrwedrn 
Suédois, e, a. Schwediech 
Suisse, sf. Schweiz 

—, sm. Schwciser 

Sund (le), déf. Sund 
Byracumin, e, a. Syraeuser 
Syrie, sf. pre. Syrien 

Byrien, ne, a. Syrier. 


T: 


TA8460, em. {. Tobago 

Tage, sm. riv. Tajo 
Tacise, sf. riv. Themse 
Tarente, sf. v. Tarent 
Tartare, 2. a. Tartar 
Tartarie, sf. Tartarei 
Ténériffe, sf. 1. Tensrifa 
Tercerre, af. f. Tercrira 
Terre-de-Feu, sf. Feusriand 
— «Ferme, af. pro. Fastland 
—-Nenve, sf. {. Neufundland 
Thébain, e, &. Thrbaner 
Thermopyies, af. Thsrmophylen 
Thessalie, af, pre. Thessalien 

jen, ne, æ. Thessalier 

Thessalonien, ne, a. Thessalonier 
Thesmlonique, sf. v. Thsssalonie 
Thrace, 2. a. Thracien 
Thuringe, af, pro. Thüringen 
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Tihre, am. viv. Tiber 

Tigre, sm. riu, Tigris 

Tolede, sf. v. Toledo 

Toscane, af. Toskans\ 
Transylvanie, sf. pre. Sirbenbirgm 
Trente, s. vw. Trisnt 

Trieste, sm. v. Trivet 

Trinité (ln), £ Trinidad 
Tripolitain, e, e. Tripolitæner 
Troie, af. v. Troie 

Troyen, ne, «, Trojaner 
Tanisien, ne, a. Tunese 

Turc, que, & Tärkisch 
Turquie, ef. +. Tirkei 

Tyr, af. v. Tyrus 

Tyrien, ne, a. Tyrier 
Tyrrhénien, ne, a. Tyrrhenier. 


V. 


ALACHIE, sf. pro. Walachei 

Valence, af. v. Valsmeia 
Vandaie, 2. a. Vandale 
Varsovie, af. v. Warechau 
Venise, sf. v. Venedig 
Vénitien, no, «a. Venstianer 
Vérone, af. v. Verona 
Vésuve, sm. Vesnv 
Vicence, sf. v. Vicensa 
Vienne, sf. v. Wien 
Virginie, sf. pro. Virginien 
Vistule, af. riv. Waichsei 
Volsque, 3. a. Voisker. 


W. 


WALLON, NE, a. Wallone 
Westphalie, af. pro. Waesiphelsn 
Wuriemberg, sm. r. Wärtemberg 
Waurtabourg, sm. v. Wärtaburg. 


Z. 


YZELANDE, ef. 1. Secand 
Zuidergée (le), pro. Zuyder ses. 


FIN DE LA PREMIERE PARTIE. 





EXPLICATION DES SIGNES ET ABRÉVIATIONS 


a&. adjectif, Beiswert. 

cdv.ou av. adverbe, Vebenwort. 

ert. article, Gusck'schigwort. 

comp. comparatif, AGhere Stufe. 

soxj. conjonction. Hindesort. 

dans la comp. dans ia composition des 
mots, in der Zusammenseisung der 
Würter. 

d. dieu ou déesse. Gott oder Gôttix. 

dit. détroit, Mecrsnge, Engpass. ; 

‘. empire, Kaissrreic. 

J. féminin, seibliehen Oeschlechts, 

fam familier,ou familièrement. gemein. 

#9. figurément, figärlich, bildlich. 

Lie, fnacl, 

taf. interjection, Zawmischenwert. 

w. masculin, mdnniisäen Gesckiechts, 

*. Lsutre, nngoswisssn Geschlechts. 

». de b, nom de baptême, Tau/nams. 

x. La nom de peuple, Namen des 

LP 


Part. participe, Wachselswort. 

Partie. particule, Partikei. 

Part. rel, particule relative, besiehsnds 
Pertikel, 

Ë blariel, Mekrsal. " 
P. populairement, pobelka/ft. 

Prép. préposition, Vorswort. 

PT0x. pronom, Fürawort. 


prev. proverbe, ou proverbialement, 
Sprishtwort, oder sprickwërilicÀ. 

P. nm. pou usité, sœemig gebräncklick. 

g. quelqu’'an, rmant, sinsn, 

ge. quelque chose, stwas. 

r. royaume, Æôénigreisk. 

riv. rivière, Flues. 

+. singulier, KinszaÂl. 

subj. subjonctif, verbindends Art, 

sube. suhstantif, Hauptwert. 

sup. superlatif, Aüchste Stufs. 

eur. surnom, Zunams. 

V. voyes, siehe. 

ca. verbe actif, élätliohes Zritswsert. 

us. st n, verbe actif et neutre, 1444 
diohes und noutrales Zsitwert. 

v. aux. verbe auxiliaire, Hifswort. 

v. imp. verbe impersonnel , anpersôz- 
diches Zsitmert, 3 

v. fr. verbe irrégulier, unregelmässiges 
Zoitwert, 

vn. vorbo neutre, Mitislzeitmwont. 

v. rée. verbe réciproque, gegensvitig 
thätliohes Zsitwort. 

v. réf. verbe réfléchi, suriekfäkrendes 
oder surñckdeutendes Zoitwort. 

v. rég. verbe régulier, regelmäasiges 
Zsitwert, 


he Su la place où le premier mot d’un article doit être répété; seigt die 
telle an . we das erste Wort cines Artikals swisderheit werden muss. 


* d 
ort oder sinen neuen Ausdruck. 


prie un mot nsuveau, ou ube expression uouveile ; bezcichnet sin neuss 


Ÿ an vieux mot ou une vieille expression ; beseichnet sin veraltetes Wert oder 


cinen veralteten Ausdruck. 
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DEUTSCH-FRANZOSISCHES 


WORTERBUCH 


NACH DEN BESTEN WORTERBUCHERN 
BBIDER SPRACHEN 


UND NAMENTLICH NACH DENEN VON MOZIN 
UND THIBAUT BEARBEITET 


VON 


J. VENEDEY. 





Biamant-=Ausgabe. 





PARIS, 


BAUDRY , EUROPÆISCHE BUCHHANDLUNG, 
RUE DU COQ, 9, NAKE AM LOUVR£. 


1836. 


VORWORT DES HERAUSGEBERS. 


Der Vorzug des vorliegenden Taschenwôrterbuchs vor 
seinen Zzahlreichen Geschwistern besteht hauptsächlich 
in der Reichhaltigkeit des Verzeichnisses der einfachen 
und zusammengesetzten Wôrter, der äiter bekannten 
sowohl], als auch aller im Verlauf der neuern und neuesten 
Sprachfortschritte noch entstandenen. 

Zu diesem Behuf hat der Verfasser das grosse Werk des 
Abbé Mozin in vier Quartbänden, so wie den starken 
Duodezband des Dictionnairs von Thibaut, d. h. die beiden 
vollstandigsten und gehaltreichsten Wôbrterbücher der 
deutsch-franzôsischen Sprache, mit eben so viel Auswahl 
als Genauïigkeïit benutzt. Sein Auszug ist ganz besonders 
für den Gebrauch]} des Studierenden und Reïisenden be- 
stimmt ,' denen er als Reïisegefährte nnd Vademecum 
dienen kann, und denen er in jeder Hinsicht nützlicher 
ist als irgend eines der schon vorhandenen gleichnamigen 
Werke. Denn, vollständiger als irgend eines derselben, 
empfiehlt dieses Taschenwôrterbuch sich zugleich vor 
allen übrigen durch den Druck so wie dureh die Bequem- 
lichkeit des Formats. 





NEUES 
TASCHEN-W ŒRTERBUCH. 





DEUTSCH-FRANZŒSISCH. 





AAS 
à, ps à LR première loitre de l'ai. 


Li 
Achen, n. Aix-la-Chapelle, m. (ville) 
Aal, =. anguille, f. 

dalbeere, f. grosrille noire, f. 
Aalbocrsirauch , =. greseillier à fruit 
Ane, V. Aghle. noir, mn. 
Aaleidechse, f. {ésard-anguille, m. 
Aalen, ve. fam. prendre des anguilles 
Aalfang, m. pee aux snguillss; an- 


langer, ss. péchsur d’anguilles, mn. 
Aalfrau,Aalmutter f.blenus vivipers,m. 
Aaigabel, Aaïpricke, f. Aalstecher, =. 
Jouène, fchure, f. 
dtigrandel, f. Aaïgründling, m. gou- 
jon-angquille, mm. 
Aalbalter, Anïkasten, Aaheïch, =. en- 
guillière, {. se 
Aalhact, f. peas d'anguille, £. 
Aalkirssbe, F. Vogelkirsche 
Aallege, f. V. Aalwehr 
Aalpuppe,f. botte de jone attachée pour 
prendre les anguilles, f. 
Aaiquappe, Aalraupe, f. lotte, barbete,f. 
Aslquast, m. fagot pour attraper Les 
auguilles, rm. 
Aalstein, me. pierre d'anguille, { 
ânsstreif, Anlstrich, m. rais noire eur 
à ; dos d'un cheval, f. ee 
suppe, f. soupe aux anguilles, f, 
Auy ls 2. éerille, f. gord, ra. 
faur, =. aigle, oiscau de prois, n. 
Aaron, F. Aron 
Au, #. charegue, f. oorps de bite 
morte, cadavre, 7. 
Aasen, va, appdier ; faire uns trafnée 
Asdiege , f. mouche qui se nourrit de 
cadavres, f. 
Ansfrassig, Ansfressent, «. qui se nour- 
rit de charogns 
» M. odeur cadavéreuse, f. 
Augvyer, m. vautour percnoptère, m. 
pen + Aaskvuhie, V. Schindgrube 
Aasig, a. cadavéreux, de oa- 
davrs 
Axskafer, m. bouclier, fossoyeur, vw. 


ABA 
Aaskopf, me. tête de bœuf, tête de bé 
Er er f. nee au 


Ausscite, f. cdté de la chair,m. chair, f. 

Aass, n. fout c9 qui ssrt d'alimens aux 
animaux 

Anssen, Aessen, vu. viander, pliurer 

Aassung, Acsœung, f. action de vian- 
der, f. viandis, w. ; 

Ab, partie. (et prép dans le comp.) 

Abaasen, va. écharner 

Sich Abachsen, v. réf. 26 consumer on 
gémissements 

Abackern, ua &er en labourant ; em- 

ter sur le champ du voisin 
Abänderlich, &. modifeatif, ivs, décli- 


nable 
Abündern, ve. changer ; varier, me- 


difer. 

Abande ,J. changement, m. modi- 
foation, Î. 

Abangsten, Abingatigen, va. fowrmen- 
ter on fatiguer q. en lui donnant de 
Fangoisse ; sich —, se consumer en 
angoisses Lxiéed, 1 

Abängetigung, f. transe, frayeur, an- 

Abarbeiten,va. der, séparer, où user an 
travaillant ; fatiguer ou épuiser par 
de travail 

Abarbeitung, f. action d'êter, f. 

Bich Abäérgern, v. réf, se consumer de 
dépit, de colère : 

Abärnten, V. Abernten 

Abart, f. race dégénérée ; varidté, f. 

Abarten, un. dégénérer, s'abétardir. 

Abartung, f. dégéndration, f. abftar- 
dissement, m. 

Abäschern, va. éter avse de la cendre : 
sich —, ŸV. Abeschern 

Abassen, va. brouter 

Abasten, va. dbranoher. —, #4. ou Ab- 
astung, { branchement, dlagage, m. 

Abathmen, wa. faira rougir au feu. 
Abathmung, f. rougissement (der 
coupelles), m. recuisson, f. 

Abätsen, ua. #ter arcc de l'sau forts 

Abaussern, va. déposséder (un serf} 
de son bien, —-ruegif. nee 





ABB 2 


Abbecken, va. ér. achever de euire (le 
pain) ; cuire (le pain) de sorte que 
da croûte se sépare de la mie 

Abbaden, va. baigner 

Abbekee, va. baliser, metire des balises 

Abbalgeu, vs. cour (uns ble) ; 
pop. rosser ; sich —, se faliguer on 
se chamaillant 

Abbamsen, va. dpoussster (les peaux) 

Abbangeu, ve. (p.u.) extorquer ge. de 

. on lui faisant peur 

Abbarbieren, vs. ler en rasant 

Abbauen, va. abattre 

Abbaumen, vs. s'envoler d’un arbre 

Abbsamen, wa. dérouler, —, n. dé- 
roulement, ra. 

Abbeeren, va. dgrener ; dgrapper 

Abbehaiten, ve. ir. ne pas remeître 

Abbeisscn, va. ir. mordre, arracher 
avec les dents 

Abbeitzen, vn. dter avec de l'eau forte 
où par un corrosif 

Abbekommen , en. s'attirer quelque 
chose, avoir part à quelque chose 

Abbersten, vn. tr. se détacher et tom- 
ber en crevant. V. Bersten 

Abberufen, va. ir. rappeler. —ung, f. 
rappel, m. Abberafungsschreiben, n. 
deitres de rappel ou de récréance, f pl. 

Abbestellen, ua. confremander. —ang, 
Î. contre-ordre, m. 

Abbeten, ua, détourner par ses prièrss 

âbbetteln, wa. (einem etwas) tirer ou 
obtenir qe. de g. à force de mendier 
où de prier 

Sich Abbetten, ». réf. von einem, fairs 
dit à part [V. Deuchen 

Abbeuchen , va. laver la lessive. 

ÂAbbeugen, va. Abbiogen, va. ir. plior, 
courber ou tourner de côté 

Abbezsublen, va. payer, acquitter 

Abbieten, V. Ucberbieten 

Abbild, =. image, copie, f. V. Ebenbild 

Abbüden, va. figwrer, représenter. 

J. action de figurer, f. fig 
représentation, f. 

Abbinden, va. ér. délier, détacher 

Abbiss,m. action de mordre, Î. morceau 

Abbitte, f, déprécation; réparation 
d'honneur, {. Gffantiiche —, amende 
Aonorable, f. 

Abbliten, va. ir. demander pardon 

Abblasen, va, fr. souffler: somner de 
la trompette, du cor 

Abblatteu, us. fouiller ; dpamprer (le 
vigne). —,n. action ds, Î. épam- 


ent, m. 

Abblättern, ve. effruiller : sich —, s'ef- 
fouiller ; s'exfolier. Abblsiterusg, f 
action d'efeuiller ; exfaliation, [. 

Abbläuen, va. fam. OurMmeT, rosser 

sr wn. défeurir, perdre les 


blüthen , 
des feurs 


pere”, à 
er {ge. de (a) s. 
Abborgen, va. (elnen etwas) emprunt” 
Abbrand, m. déchet, m. 
Abbrassen, ve. brasser & porter, 
charger les voilce jrèt 
Abbraten, ve. st x. rétir: aehewr : 
Abbrauen, un. achever de brasser 
Abbriuven , va. rissoler suffsamme 
Abbrausen, vu. cesser de bouillir ( 
vin nouveau) 
Abbrechen, ve. ir. rompre, détache 
—, n. rupture, démolition, f, 
Abbreiten, vs. aplatir 
Abbrennen, va. rég. ef tr, &er on fer 
passer par La moyen du feu ou d': 
caustique ; incendier, briler. —.! 
ow Abbrepnung, f. aetion de bris 
£. brélement, ra. défagration, Î. 
Abbreviatur, f. abréviation, f. V. Al 
kürseng, —ron, ve. abrdgsr, F. A 


küvrsen 

Abbringen, va.ir. dter, détacher, —, 
on Abbringung, f. asties d'ét”, 
abolissement, mn. 

Abbrôckeln, va, émier, détache : 
petites pidoss; sich —, s'émir 
s'écailler Sn 

Abbruch, m. rupture, f. fig. préjusi 

Abbrüben, va. dehander; laver avt i 
l'ean chaude 

Abbronften, vu. sortir du rut 

Abbaden, va. abattre les boutiques 

Sich Abbubien, vs p. —, se ruis# 


orce de faire l'amour 
Abbürden,va.décharger,êter un farèn 
Abbürsieu, ua. brosser, eergeter 
Abbüsseu, va. expier. —ung, f. Pi 
Abo, #. abe, alphabet, m. (tien, 
Abconterfeyen, os. tirer en porire 
V. Abmalen 


Abeschüler, Abcachlüits,m. commence 
Abdach, #. larmier, m. V. Traufiat 
Abéachen, ua, éter le felt; donne 
pente à ge. Chung, f. ts, te 
Abdarmmen, ve. arrféer, défteuraer, 
séparer (le cours de leam) par ! 


dique 
Abdampfen, on. s'évaporer, s'exke 
Abdampleng, f. dvaperation ;: a 
ation, f. 
Abdanken, ve. Congédier ; llomeie 
Abdankung, /. songé ; licenciement, 
Abdaukungsrede, J. 
congé, f. adieux, re. pL Abdanku 
ethein, mt. Jettre dy congé, f. 
Abdarben, wa. sich etwas —, 2e p" 
du nécessaire, épargner ge. 2x 
bouche 
Aer 
ecker, =. 7, — 
écorcharu 


va. défeurer, dépouiller| maison d'écorcheur ; 


—loder , n. exir de bftes merres, 















gue 
Abdieien, va. planchdier 
Abdienen,va. acquitter par ses serviese 
Abdingen, ve. ir. rabaître du prix 
Abdisputiren, Ÿ. Abstreiten 
Abdoppeln, va. piquer ({a botte) aves 
«1 fl double 
Abdorreb, vas. sécher st tomber 
Abdérren, ve. sécher, dessécher 
Abdôrrung, f. dosséchament, m. 
Abdraht, =. r&ciure, f. 
Abdrechsein, va. dter en tournant 
rahen , va. tordre, détacher en tor. 
dani; ter on tournant, V. Ab- 
drecbseln 


Abendopfer, n. sacrifice du soir, m. lg. 


Abendpunkt, ms. occident, mm. le point 
où le soisil se couches 

Abendregen, m. piuis du soir, f. 

Abendroth, =. A ndrôtbe, f. rouge du 


Abüreschen, os. ir. battre ls bié 
Abdringen, va. ér. exiorguer 
Abdringong, f. extersion, f. 

n, ta firer ow obtenir par 


ju. os 
uek,m. firugs,m. empreinte; copie 
— (am Gewebr}, =. détente 
Abdrueken, va. firer copie, imprimer 
Abdrücken , ve. séparer à force de 
esser [Jeu, f. 
rackstange, /. détente d'une arme à 
Abdonkein,va. donner ane couleur fon- 
cé (à une tofs) 
Abdunsten, va. s'évaporer, s’exkaler 
Abdimsten, va. faire évaporer 
Abdünstung, f. évaporation, f. 
Abebenen, va. apianir, V. Ebenen, 
Abebenunng, /. aplanissement, m. 
Sich Abeifern, v. réf. s'échaufer ou ce 
tuer à force de s'emporter 
Abelmosch, =. V. Bisamkürner 
Abend, m. soir, m. soirée f. 
Abendandacht, f. prières du soir, f. pl, 
Abenderbeit, f. occxpation du soir, {. 
Abendbrod , =. fam. souper, soupe, m. 
Abesddimmerung » Î. corépuscuis du 
soir, m. 
Abendessen, n. souper, sompé, m. 
Abesdfaiter, Abendvogei,m.halèns m. 
Abendgebet, n. Abendsegen, m. prière 


Abendvôlker, n#. pl. peuples scciden- 
taux, m. pl. 

Abendwärts, adv, vers l'occident 

Abendweite, j. amplitude occidentale, f, 

Abendwind, m. vent d'ousst ; vent qui 
souffle le soir, m. 

Abendaeit, f. soirée, veillée, f. 

Abenteuer, =. æventure ; entreprise 
Aaserdeuse, f. — ich, a, rOMANCEQUE, 
aventureux, — ,adv. extraordinaire. 
ment, —lichkeït, . singularité, f. 

Abenteurer, m. aventurier; homme 
sans avsw, M, 

Aber, esnj. maïs 

Aberacht , f. bas itératif, m. V. œusai 
Reichsacht 

Aberglaube, =. superstition, f, 

Abergläubig, Aberglaubisch, æ. swper- 
stitieux. — adv. superatitieusement 

Aberkennen, va. ir. priver de ge. par 
sentence ou arrét, déposséder de ge. 

jugement ’ 

A al, adu derachef, de nouveau, 

encors. — ig, 4. nouvean, autre 


du soir, f. ’ [reset m. | Abernten, . Leo moissonner, —, 
ÂAbendgegend, f. région occidentale, f,| vn, finir la récoite 
4 Dendgesellschaft, {.| Aberraute, F. Stabwurs 


Abendgelint, #. À 
grillée, f. 
dbendgiocke, f. cloche qui annonces je 
soir, L couvre-fes, m. 
Abradjegiä, V. Fackeli 
J. V. Abendessen 


Ahenÿtend, #. # occidental, tm. 
Abesdisnder, a itant de l'occident 


Aberwits, m. folie Uollrment 
Aberwitsig, «. fou, sxtravagant.— ad. 
ÂAbeschern, ua. fan. fatiguer, lasser ; 
ich — , s'épuiser, s6 harasser 
Abessen,va. fr. manger (ee qui se trouve 


eur qe.) : 
Abfachen, va. diviser en partitions 
Abfahren, va. ir emporter, easser ou 
rompre (us rous) —, un. ir, partir 
(en voiture où en bateau) 
Abfahrt, Ÿ. départ, m. sortie, f. 
Abfah e, f. bannidra de partenre 
Abfabrtsschuss, #. coup de partaner,re. 
Abfall, ms. ekuts; pente, Î. déosmbres 
Abfallen, on ér. (tomber, ; couler ; mæs- 
grir ; baleser A" 


Abendiañ, f. air du soir, m. 
Abendlugt, Ÿ. divertissement du soir,m. 
, %. repas du soir; cèns ; 


Abenimiec” repas du soir, sowper 
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, va. einen, saisir les effets 
quelqu'un 

Abpfändung, f. saisie, £ 

Abp'etsen, V. Abkneipen 

Abpfücken, ve. jalonser 

Abpflücken, va. cusillir ; arracher 

Abpâügen, F. Abackern {délarder 

Abpicken, va. emporter à coupe de bec; 

Abplagen, va. p. w. tirer où obtenir ge. 
6 q. en le tourmentant ; sich —, se 

tourmaenter beaucoup 

Abplatten, V. Plätten 

Are va. layer ; conelure l'achat 
e bois fait dans une forêt 

Abplitsung, /. martelage, m. achat 
re arbres, (. 

ÂAbplaudern, va. obtenir ge. ds q. par 
ersuasion, où par imporiunité 

À To vs. détacher en frappant, 
er où séparer en Lattant 

Abpragen , ve, marquer au coin ; fs. 


ponrer 
Abprallen, vx. rejaillir, rebondir 
—, N. refaillissement, mn. 
Abprellen, va. faire rejaillir 
Abpressen, ua. Oter, où séparer en 
gras 5 SE. extorquer 
Abpreseung, f. Êg. extorzion, f. 
Abprotszen, uæ. démonter 
rügeln, us. bâtonner, rosser, far. 
Abputsen, va. nefioyer ; mousher 
Altnèlen, va. tourmenter 
Abquerlon, va. fouetter ou battre 
metechen, va. &er ou séparer en 
roissant 
Abqnickeu, V. Verquicken 
Abradeln, uæ couper avec la videlle 
Abraffen , va. rafer, emperter promp- 
tement le deseus 
Abrabamsbaum, V. Keusehbaum 
Abrabmen, ve. écrémer 
Abraipen, VF. Ahmarken de ge. 
ÂAbranden , va. deborder, êter le bord 
Abraspeln, va. racler, ter avec la 
räpe der 
Abretben , ve. tr. déconsciller, dissua- 
Abrathung, f. dissuasion, f. 
Abraucben, van. s'évaporer 
Abrauchung, f. évaperation, f. 
Abraufen, va. arracher 
Abraum, décombres, débris 
Abriumeu, va. débarrasser ; déblayer 
upen, va. fchentiller {teax 
Abrechen, ve. rételer, ôter avec le rä- 
Abrechnen, va. décompter, déduire 
Abrechner, liquidateur, sommissaire 
nr dr ER 
Abrschnung, f. décompte,m. {à tion 
Abrechten, va. obtenir Dar dou de 
dreit, par des procès 
Abrede, f. convention, [. accord, rm. 
A , ve. etwas mit einem, sonser- 
Abe get PRE 
va € = 
essser de plenveir »  vÉR. fem. 


ABS 


Abreïibeu, va. r. emporter; woer en 
rotiant 

Abreïibung, f. frottement, froitan; 
Breiement, m. {remettre 

Abreïichen, va. atteindre à ge. ; fan. 

Abreifen, ua. déccreier 

Abreïben, va. défier ;: découdre 

Abreise, f. départ, m. 

Abreisen, va. partir 

Abreissen, va. ir. arracher, démolir 

Abreïssung, f. action d'arracker dt 

ess ps £ fai f 

iten, os. ir. faire perdre ou faire 

tomber ge. en allant à cheval 

Abreunen, va. rég. et tr. smporter en 
coxrant 

Abrichten, va. dresser, ajuster 

Abrichthbammer, m. marteau à dresser 
des barres de fer ; 

Abrichtstab, Abrichtstock, mu. déten « 
drecser lez barres, m. 

Abrichtung, f. aetion de dress, f. 

PT dore celle Fe re: 
regsln, ve. itler, er es 

Abrifiuin, °F. Rifein 

Abrikose. f. abricot,rs. Abrikosenbaum, 
M. abricotier, mm. À osenkern, = 
amandes d'abricet, f. 

Abrinden, va. éooroer ; dereûter, —,n. 
décortication, f. {de da mis 

Abrindig, & dont la oreûte se sipert 

Abrinnen, ox. tr. er 

Abriss, m, coupon ; dessin 

Abritt, sm. paiir, ». 

Abrollen, va. dérouler. —, w. roulad: 

À , ve. se détacher où tomber 

r la rouille 

Abrücken, va. retirer, reculer  *, 

Abradera, va. s'éloigner du river © 
ramant 

Abruf, m. annonce, f. rappel, r. 


Fee 7 _. … rappeler É 
brufung, . oPtée, , re x 
Abrufungsschreiben, n. (lsttres de 7er 


, deêtres de récréance, f. pl 
Abrühbren, va. snéler en remuant s #- 
et faire tomber en remaant 

Abrunden, Abriünden, os. arrondi”. 

quardsronner [demert, s. 
Abründung, j. arrondissement ; déler 
Abrupfen, va, arracher ; déplumer 
Abrüsten, va. dior l'échafaud 
Abrutschen, un. fans. glisasr, conlsr 
Abrütteln, se. dter où faire tomber # 

remuans 
Absabelu, va.fam. couper aues le sabre 
Absacken, ve. &er les saos 


Absage, Absagung, f. contre-erdrs. ©. 
révocation d'une, promesse 
Abeagen, va. etwns, condremaender €: 


retirer sa parole, se dédire de @. 
Absigen, va. souper avec la ovis, UT 
Absattoln, va. desselier ; déblser 
Abeats, m. pause, f. alinds, 2. 
Abaatsbogon, m. arcade, (. 
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ABS 


Absatomacher, Absatsschneïder, m. ta- [*Abschinden, un. et æ. écorcher ; 


lounier, m. 

Absatszwecke, J. cheville de talon, f. 

Absiubern, V. Säubern 

Ablanfen, va. ir. boire le dessus de ce 
qui est danse un vaisseau 

Abssugeln, vas. greffer en approche. 
—, 2. greffe en approcke, f. 
bsaugen, va. sucer la dessus ; éner- 
ver à force de téter 

Absäugeln, va. ‘allaiter sufhsasm- 
ment, V. Absugeln 

Abschaben, ua. racler, ratisser ; ein 
abgeschabtes Kleid, #rs habit usd, m. 

Abechabsel, n. raclure, ratissure, f. 

Abschachern, v@. jam. einem etwes, 
aoÂster ge. ds q. 

Abæbachtein, va, préler 

Abæchafen, va. abolir ; abroger 

Abschaffung, f. abolition, f. 

Abschalen, va, peler ; éecreer 

Abschilung, jf. äetion de peler ; décor- 
tiestion, f. 

Atbschärfen, va. parer; afiler 

Abscharfmesser, ñ. couteau à doler,m. 

Abscharren, wa. ratisser; ° ter en 
raclant 

Abschatten, va. silhouetter 

Abschanffeln, ua. der ou netéoyer avec 
la pelle . (but, m. 

Abschaum , mm. deums étée, (. fig. re- 

Abschaumen, va. deumer ; despumer 

Abechéumung, f. action d'écumer ; 


déspurmnation, f. 
Abschelden, ua. ir. séparer ; désunir 


Abscheren, ua. raser, tondre, couper 
Algcherung, f. tonte, coupe, f. 
Abachen, M. horreur, abomination, f. 
Absheuchen, va. épouvanter 
Absheuern, va. écurer ; nettoyer 
Abschoulich, &. horrible, abominable 
—, dv. horriblement , détestablemenxt 
Abecheulichkeït, f. horrexr, atracité, f. 
Abekiehten, F. Abtheilen 

isken, va. envoyer, dépécher 

kong, f. envoi, m. (retirer 

jeben, va. ir. pousser en bas; 
Abechiod, me. congé ; adieu, w. 
Abeckhiedsaudience, f. andience da congé 
Alechisdshrief, me. congé, m. lettre de 


congé, Î. 

Atechiedsschmaus, me. repas de congé 
Atehlsdstrank, m. vin de l'éirier, m. 
va. lever par lames ou 

feuilles 
, J. exfoliation, f. 

, va, êter les bandes ou Lez 
[décocher 
Abschlessen, ua. ér. tirer, désharger, 


Abebiessang, f. décharge, f. décoche- 


mené, mn. {voile 
Abeckilfon , ve. partir, mettre à la 
Abechildern, va. peindre; 8g. dépeindre 

» J. portrait, m. des- 


cription, f. 


sich —, se fuer à fores de travailler, 
se peiner beausoup 
Abschirren, va. déharnaeker 
Abschirruug, f. déharnachement, 1. 
Abschlacbten, va. tuer 
Abschlag,m. déduction ; diminution, f. 
Abschlageisen, =. rabattoir, doleau,tn. 
Abschlagen, ve. abattre, «ox 
Abschlagig, a. Abuchlagige Antwort, 
refus, m. [déduction 
Abschlégiich, «, et ad. à compte, en 
Abechlagtisch, V. Kiapptisch 
Abschlagung, f. abatage , refus, mm. 
Abschlammen, ve. débourber, dégorger 
Abschlammung, f. dégergement, m. 
Abschleïfen, va. rég. transporter sur 
sn trafnsau 
—, Va. êr. Îter, où emporter en émeu- 
lant, en aiguisant ; polir 
Abschleifsel, #.moulés, matière cimolie 
Abschleimen, ua, £ler la matière vis. 
gqueuse de dessus ge. 
Abschlenkern, va. secouer, lancer 
Abachieppen , va. smporter ge. qu'on 
a dérobé ; fig. gâter [ess fronde 
Abschleudern, va. fronder, lancer avec 
Abschlichten, ua. Ÿ. Schlichten 
Abschliessen, ua, ir. déehafner; fer- 
mer à clef 
Abschliürfen, ve. Aumer 
Abschluss, m. cldture, f, ou arrêié, m. 
Abschmaizen, va. fam. baisotter 
Abschmausen, va. ruiner par des deor- 
sifleries. —, vn. finir le repas 
Abschmeicheln , va. obtenir par fatts- 
rie, pateliner 
Abschmeissen, »s. fr. V. Abwerfen 
Abschmelzen, va. dier où séparer en 
ondant ; fondre à point , [nant 
Abschmieren,va. jam. copier en grifou- 
Abschmutzen, va. ct a. idcher la pein- 
Êure ; salir 
Abschnallen, va. déboucler 
Abschnappen, va. détendre le ressort 
de la serrure tzen 
Abschnautsen, va. mowrher, Ÿ. Ab- 
Abschneïideu, va. ir. couper, retraænchrr. 
—, ». on Abschneidung, f. coupe, f. 
Abschnellen, va. läcker, débander 
Abschnitt, m. partis coupée, compure ; 
egment, m1. 
Abschnittswinkel, m. angle de section 


| Abschoitsel, n. copaau, m. rogxure, f. 


Abachnitzen, va. découper ; couper 
Abschuüren, va. dé/acer ; détacker. 
—, #1, actien de délacer 
Abachüpfen, va. der de dessus , éoumer 
Abechoss, =. F, Ahbzugageld et Nach- 
Abschrauben, ve. dévisser [stouer 
Abschrecken, vs. décourager 
Abschreckung , f. infimidation, f. dé- 
couragemené, M. » 
Absehreiben, va.-ir. copier, framvorire 
Abschreiber, se: copiets, im. 
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Abschreïibuag, f. transcription, f. 
orne A mesurer à PAS COMP- 


tés : 

Sich Abecbreïien , ur. ér. fan. s’égosil- 
ler à force de erier 

f. copie, f. — einer Urkun- 


de, a , M. 
Absehriftilch > a. cop. —, adv. par 
écrit, en copie 
Abschrôpfeu, va. V. Schrôpfen 
Abacbrote, f. V. Schrotmcissel 
Abechroten, va. descendre (un tonneax 
à la cave) sur un poulain; retrsn- 
cher ge. avec nn instrument tran- 
Abschuppen, va. dcailler [chant 
Abechürien, va. ratisser, recier 
Abechürzeu, va. déirousser 
Abschuss, m. décharge ; pente, f. 
Abschüssig,a. penchant; incliné. —,adve. 


en pee 

Abschütteln, ve. secouer, faire tomber 
eR secouant 

Abschütten, va&. désemplir 

&bschützeu, va. — das Wasser, ærréier 
l'eau par le moyen d'une vanne 

Abschwaren, un. tr. tomber par uleé- 
ration 

Abschwarmen, vn. achever d'essaimer 
(des abailles) 

Abschwarten, va. dter l'a couanxs 

Abechwarnen, ua. lécher le couleur 
noire [terics 

Abschwatsen, va, obtenir par des fat- 

Abschwofeln, os. dépouiller du soufre, 
dessouffrer 

Abschweifen , wa. déeruser (les co- 
cone) ; échanerer 

Abschweifung, f. digreseion, f. feart rm. 

Abschwemmen, va. dégerger; aiguayer 

Abschwemmung, f. dégorgement ; fot- 


champs après la moisson 

Abschwimmen, va. ir. s'éloigner du ri- 
os on nageant 

Abschwingen. V. Schwingsn 

Abschwitsen , va. die Haute — lassen, 
mettre lez psaux en échauffe ; fam. 
sich —, e’afaiblir à force de euer 

Abschwôren, va. ir. ahjurer 

Abacbwôrung, f. abjuration, prestation 
de serment, f. (reiller 

Absegoln, un. mettre à la voile, appa- 

lung, . départ, m. partance, f. 
ou, va. ér. détourner La vus de 

dessus gc. ; voir jusqu'au bout. —, 
n. intention, [. but, ma. 

Abacide. V. Floretseide 

Abselfen, ua. fer le savon, laver 

Abseigern , va. creuser perpendiculai- 
rement ; achever la nt pos 

Abseïben, va. couler ; filtrer 

Abeeits, f. aile, f, pen, rm. 


Abseits, adv, à l'écart, à part 
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Absenden, ve. ir. envoyer, dépéeher, 
élor mets 1 £ 

Absendung , f. envei, m. expédition, f. 

Abseuges, va. der en fambant, flamber 

Absenken, ve. proviguer : marcetter 

Absenker, m. prouin, m. marcefts, f. 

Abartzbar, «. destituable : amovible 

Abaetsen, va. et n. mettre bas, mettre 
à terre 

Abeetsung, f. action de mettre bar; dé 
position, destitutiow f. 

Abseyn , va. ér. Jam. étre séparé en 
détaché 


a 
Abaicht, f. intention, vue, f. but, 2. 
Absichtlich, «. fait à dessein. —, ads. 
à dessein {eridlant 
Absieben , ortbler, dier on séparer en 
Absieden, va. ir, fairs bouillir, euire 
Absingen, va.ir. chanter (à haute voix) 
dbeitszen, un. ér. descendre, maetire 
ted à terre 
viren , ve. æbsoudre, V. Lesspre- 
chen ; achever, V. Endigeu 
Abeonderiich, adu. particulièrement. 
V. Bescuders 
Absondern, va. séparer ; détacher 
Dr DE sdparation : séeré- 
tion, f. Absonderungsgefisse , n. pi. 
vaisstaux sécrétoircs, m. pl. 
Abspaiten, va. séparer où détacher eu 
coupent, fendre (deb 
Abspannen, va. dételer ; détendre, r+ 
Alspannung, f. dételage ; relâchement 
Abspanatig, «. aliéné 
Abeperen , va. épargner sur ou bouche 
Abspeisen, va. p. x. alimenter 
Abspielen, va. jouer les bêtes 
Abepionen , ua. tr. fier, achever la 
quenouille 
Abspitsen, ve. épointer, fier la poinie 
Absplittern, va. séparer on détacher 


où faire perdre par jugement ; 

Absprecbend , Pin frs . «= déei- 
aif ; arrogant 

A tsen, va. dtrésillonner : 

Absprengen, va. faire sauter, faire 
rempre 

Abspriesen. V. Entspriessen ot Abstam- 
bepringen, en. à Lee. 

â : PM. ér. sauter, 88 a- 

—, 1. rt » D. fig. che 

ement de parti, m. 

aù nm. V. Abstammen 

Abeprôssiing , =. fg. rejeton, descen 
dant, m. 

Abeprang, mn. sant ; doart, 2. 

Aspaien te. he 

Abspülen, va. laver, nettoyer 

Abspuler, 2. —În, f. dévideur, =. 
—use, |. 

Ahetammen, va. desoendre, tirer 208 
origine 





ABS 
Abetimmen, va. fer on couper œuee le 
ermoir 


RE f. origine ; étymologie 
Abetimpeln, va. margusr auss les ps- 
tite fers 
pfeu, vs. der, séparer on sm- 
porter ause un pion 
Abetand, me. distance ; différence, f. 
Abstandig, «. mort, see 
Abetatten, va. faire, rendre 
Abstauben, va. fpoudrer, épousseter 
—, 2% ou ÂAbstiubung, f. netioiement ; 
Aoussage, rm. 
Abstäupen. Ÿ. Stiupen 
A isen , =. écoupe, {. louchet, m. 
Abstechen, va. ir. abaître (avec un in- 
strument pointu) ; Êg. contraster 
Absteckeisen, n. fer pour aligner, m. 
Absiecken, va. détacher, tracer 
Absteckleine , Abateckschnur , f. cor- 
deau d'alignement, rm. 
Absieckpfahi, =. piquet, jaion, m. 
Abstehen, vn. ir, £tre éloigné de...; 
Ôg. se désicter 
Absteblen, va ir. #érober ; Êg. appren- 
dre furtivsment d’un autre 
igen , vs. ér. descendre, maeître 
ied à terre 
Abateigend, &. descendant 
Absteigequartier, #. pied-a-terre, 1. 
Absteigang, f. descente ; descension, f, 
Bras , va. metirs bas; Ag. abolir, 


roger 

Abaiellung, f. Ag. abolition, abrogation 

Absteppen, va. piquer 

inube un. fr. mourir, décéder 

—, #1. mort, f. décis, m. 

Absteuern. V. Ablanden 

Abatich, mu. copis,f. fig. contraste, m. 

À en, va. p. w. baisser (une 
eorde) ; voter 

Abstimmig, a. p. w. diseordant 

Abstimmung, f. votation, f. 

4 un, sa. chawmer 

Abetosseisen, #. ébarboir, m. 

Abstossen , va. ir. abaëôtre, repousser 
où ter on poussant 

Abstossend, «. fg. rrpousrsant 

Abstossong, f. abatage( V. Abstossen); 
délardement, =. {temen:i 

Abstract, a. abstrait. —, a abstrai- 
straction, f. abetraction, {. 

Abstrafen, 4 puair, ehñâtier 

Abstrafang, f. punition, f. châtiment,m. 

Abatrahiren, va. abstraire 

Abatreicben , va. fr. Gler, emporter sn 
passent la main cte. sur ge. ; racler 

éfen , va. dépouiller ; écorcher ; 

Jailler 

Abstrefong, f. dépouillement, m. 

ae , va. ir, disputer, contester 
ge. A 

Abtrielt. m. ce qu'on die en passant 
la main sur qe. 

Abetricken, va. achever de tricoter 


ABT 


Abstriegeln. V. Striegeln 

Abstrümen , ve. faire fotter; emporter 
en voulant 

Abstulfen , va. eenper la mins par de- 
grés ; Bg. nuancer 

Abstufuog, f. gradation ; g. muanes, f. 

Abatülpen, va. détrousser 

Abstumpfen, ve. émousser (une pointe); 

Me une 

urs, M. précipice, m. À 

Abstürzen, ua. précipiter 

Abatutsen, ra. tronquer ; dtfter 

Absucben, vs. onlsver en cherchant : 
quéter 

Absud, m. décection , f. 

Absüssen, ve. édulcerer : duleifier 

Absiüssung, f. édulcoration, dulcifcæ- 

Fe m. abbé, m. r (tion, f. 

Abtalfeln, us. fam. V. Abspeiseu, va. 

Abtafeln. V. Pfeil ‘ 

Abtakeln, va. dégréer ; défuner 

Abtansen, va. user, on perdre en dan- 

Abtauschen. V. Tauachen {sant 

Abtei, f. abbaye, f. —lich, «. abbatial 

Abteufen, pæ. creuser 

Abtheileu, va. diviser, classer 

Abtheilung, f. division, classifoation,f. 

Abtheilungsseichon , n. firet, m. dévi- 
sion, f. (outer 

Abthan, va. ér. terminer; régler ; exé- 

Aebtin, f. femme d’un abbé protestant 

Aebtisain, f. nbbesse, f. 

Abtilgen. V. Tilgen 

Abtôdten, va. mortifier. V. Kasteien 

Abtrag , m. fig. paiement, rembourse- 
ment, M. 

Abtragen, va. fr. démolir, rompre, 
rembourser {sement 

Abtragung, f. démolition, f. rembour- 

Abtrauern, wn. porter de petit deuil ; 
quitter le deuil 

Abtraufeln. V. Abtriefen, Abtrôpfeln 

Abtreiben, wa. ir repousser, rhasser 

Abtreibeud, «a. expuisif [pailation, f. 

Abtreibung , f. repouseement, m. eou- 

Abtrennen, va. décourre ; séparer 

Abtrennung, f. action de découdre ; sé- 

aration, Î. 

Abtreten, va. séparer, ax uaer on mar- 
chant dessus ; fg. céder, abandonner 

Abtretung, f. cession, f. désistemaent ra. 

Abtrieb, æ. coupe de bois, f. abatis, m. 

Abtriefen, un. dégeuiter; distiller 

Abtrinken, va. tr. boire le dessus où 
une partie d'un liquide 

Abtritt, m. sortis (du théâtre), f. 
dieux, m. pl 

Abtrocknen, va. sssugyer, sécher 

Abtrommeln , va. détacher où user en 
battant ls tambour, en tambourinant 

Abtropfen, Abtrôpéeln, vu. s'égeutter 7 
dégoutter 

Abtrotgen, va. sxtorquer ge. de q. Par 
des bravades 

Abtrumplen, va. couper) aure un a60né 


ABW 
Abtrünnig, a. apostat. —— werden, dé- 


sertar, apostasier. — machen, dé- 
baucher 
Abtrünniger, m. apostat ; révolté, m. 
Abtrünaigkeït, f. défection; apostasie,f. 
Ab- und zugehen. Ÿ. Ab 
Abartheilen, va. juger définitivement 
Abrerdienen, va. fam. mériter, gagner 
par ses services 
Abvieren, va. équarrir, carrer 
Abvierung, f. équarrissement, M. 
Abragen, va. r6g. ét ir. peser ; niveler 
Abwägung, f. pesée, Î. nivellement, m. 
Abwagungskunst, f. nivellement, art de 
niveler, m. 
Abwalsen, va. rouler en bas ; Uter en 
roulant. Sich —, &e décharger ds qc. 
Abwandelbar, a. qui peut être conjugué. 
Abwandeln, va. conjuguer ; abgewan- 
delt werden, se conjuguer. 
Abwandelung, f. conjugaison, f. 
Abwandern, un. p. «. partir 
Abwärmen, va. chauffer à point 
Abwarnen, va, dissuader. V. Abrathen 
Abwarten, va. attendre g. ou qc. ; s0i- 
gner ; vaquer à qc. 
Abwartung, f. attente, f. soin, m. 
Abwarts, adv. en bas, en descendant 
Abwaschen , un. tr. laver, nattoyer en 


davant 
Abwaschfass, Abwaschwasser. V.Wasch- 
becken, Waschwasser 
Abwaschung, f. lauvement, lavage, m. 
Abwässern. V. Wässern 
Abweben, va. achever de tisser 
Abwechseln, va. «ft n. changer; varier; 
alterner 
Abwechselnd, a. alternatif, intermis- 
tant. —, adv, alternativement 
Abwechselung, f. changement, m. ua- 
riation, f. 
Abweg, m. détour ; fig. deart, m. 
Abve > 4. écarté 
Abwehen, va. ter, ou faire tomber 
en souflant dessus (g. parer 
Abwehren , va. retenir, 8e défendre ds 
Abweïchen , ua. rég. détacher qe. en 
l'amolliseant ; — van. se détacher, 
en s'amollissant [éion, . 
Abweichung, f. détour, écart, m. déuia- 
Abweichungsinstrameut, m. T. instru- 
ment déclinant, ©. 
Abweichungezirkel , «. cercle do décli- 
Abwciden, e tres 
wreiden, va. eè x. tre, brouter 
Abweïfen, ua. dévider 
Abweïnen, ua. expier par des larmes, 
sich —, s'épuieer à ferce de pleurer 
Abweisen, va. ir. renvoyer, refuser 
Abweisung, f. rebut, refus, m. 
arr vn. ré da evuleur blan- 
5 —+ Va. blanchir samment 
Abwelken, va. sécher, re 
Abwenden , va. rdg. el ir. détourner, 
éloigner 


 ABZ. 


Abwendig, «a. détourné: aliéné; — 
rachen, défowrner ; aliéner 
Abwendung, f. action de détourner, 
aliénation, f. [ex bas 
Abwerfen, va. st n. ir. abattre, jeter 
Abwesend, a. absent 
Abwosenheit, f. absence, f. 
Abwetzen, ua. éter ou user en aiguisant 
Abwickeln, va. dérider ; dérouler 
Abwiegen, ve. ir. V. Abwogen 
Abwinden, va. tr. dévider ; détortiller 
Abwirken , va. dépouiller ; pétrir sl: 
samment [essuyer ; effacer 
Abwischen , ua. nettoyer en torehan ; 
Abwittern, v. imp. cesser de tonner 
Abwuchern, wa. gagner par usure 
Abwürdigen , va. rabaisser, g. dépré- 
cier [auslissement, 
Abwürdigang, f. rabaissement ; Ét. 
Abwürfeln, va. einen — , gagmer 4. 
aux dés en amenant plus que lui 
Abwürgen, va. égorger 
Abwèrzeu, va. épicer, assaisonng 
suffisamment 
Abyssinien, ». Abyssinie, f. 
Abzahlen, va. payer, acquitter 
Abzshlong, f. paisment, acquit, w. 
Absoblen, va. compter’; dénombre 
Abzähluvg, f. compte ; dénombremrni 
Abzahnen,va. faire ses dermières dents 
Abzanken, ua. fam, obtenir par de 
querelles 
Abzapfeu, ve. tirer; vider 
Abzapfang, f. ponetion. f. 
Absagbern , va. p. w. obtenir en nee 
de charmes 
Abziumen, va. débrider 
Abzautung, f. débridement,m. . 
Absäunen, ve. séparer par uns haie 
Ar va. fam. arracher es tirail- 
ant 
Ahzehren, va. amaigrir, exiénuer 
Abzehrung , f. amaïigrissement, m. tx 
ténuation, consamption, f. 
Abzeïichnen, va. dessiner ; traeer 
Abzeirhnung, f. éracement, défiréaticn 
Abziehblase, f. coraue, f. alambic w. 
Abzicheiseu, n. fer sur lequel un freiie 
de chanvre ; fer, m. 
Abgichen, va. tr. tirer, dter ; retirer 
Abziehfeile, f. lims douce, f. 
Ahziehinuskel, 2. abducteur, 72. 
Absiehung , f. action de tirer, &'êter. 
T. souetraction, f. 
Abuieleu , un. auf etwns, viser, about 
à ge, —, va. etwas, aveir ge. = vu 
Absielend, «. aboutissant, tendent «… 
Abzirkeln, wa. compasser 
Abrirkelung, f compassement, 2. 
Absucht, f. dgout, m. eloaque, £ 
Absug,æ. départ, déeompte, rm. retrait! 
Abzugsblech, x. pidee ds détente, L 
Absugsfiagge, f. pavillen de partant 
Abaugsgeld , x. droit ds retraits, ©- 
Absagepredigt, f.'sermon de congé, 2: 
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Abemgtrecht, n. droit d'écert, m. Acbteck , sn. ‘’ociogens, m. 
Absugsschwsaus, m. repas de congé, m. | Achtockig, a. octogens 
Abzuplen, ve. tirer, arrae Achtel, n. huitième, m. eroehe, f. 
Abrwacken, va. Oter en pintant Achten, wæ estimer, considérer 
Abzwecken, vx. avoir pour but, viser | Aecbten, va. bannir, prossrire 
Abzwicken, va. pincer, Cter empiaçgant|Achtens, s. huitièmement, en Avi- 
Abswingen, ua. ir. exlorquer tième lieu 
Abzwirnen, va. détordre du fl Achter, ss. pides de Ait fenine, f. 
Acacie,Ÿ. &chateudorn Achterlei, &. st adu. de huit facens eu 
Accent, m.V. Ton, Tonzeichen manières 
Accentairen, wa. accentuer Achtfach, Achtfaltig, a. octaple 
Access, m. accés, ra. Ÿ. Zutritt Achtgroschenstück,n. pidce de Auit gros 
Accidensien, n. pl. émoluments, m, pl. | Acbthalb, a. sept of demi 
caruel, m. Acecbtheit, f. qualité de es qui est 
Accisber, a. sujet à P’accise mérilable ; authentieité, f. 
Accisbedienter, Accisschreiber, 4. |Achtjahrig, a. ds huit ane 
commis de l'aecise, m. Achtlos, æ. ixaftentif ; négligent 
Aceise, f. aecciss ,f, impét; bureau|—, adv. sans attention; négligemmet 
ds l'accise, m. Achtlasigkeïit, f. inattention ; xégligenes 
Acciseinnahme, f. recette de l'accise, f.| Achtmal, huit fois 
Acciseinnchmer, me. receveur de l'acetse| Achtmonatlich, a. de Auit mois 
Accisexpedition , f. bureau de l'accise| Achteam, &. aftentif ; soigneus 
Acciefrei, «, esempt de l'aceise —, adv. attentivement, soigneusement 
Accisfreiheit, f. exemption de l'accise, | Achtsamkoït, /. attention, [. sois, ne. 
immunité, f. Achtsäolig, a. octostyle 
Aceiszettel, ns. billet d'accise, m. Ashteeitig, «. octegoxs 
Acecmmodiren, vs. accommoder Achtserklirnng, J. prescription, f. 
Accoumodirknochen, m. macäinoir, m.!Achtspännig, a. à Anit chevaux 
, m. æccord,m. V. Verirag,| Achtstündig, a. de huit heures 
Einkiasg ; Uebereinstimmang Achitagig, a. de huit jours 
Accordiren, va. accorder {tement | Achtang, f. sstime, considération, f. 
Acearat, a. exart, juste ; —, adv, exse-| Acbtungsmangel, 2. mésestime, £ 
Accuratesse, f. sæactitude, Î. Achtwinklig, &. octogonse 
Ach! int. ah / he! ahi! hélas! Achtsehen, à. dix-huit 
Achat, Achatstein, m. agate, f. … [Acbt=igjshrig, «. octogénaire 
Acbel, f. bærbe des épis ; chensvotle, f. | Aechsen, un. gémir, soupirer 
Achse, f. essieu ; axe, m. Acker, =. champ, m. æcre (mesurs de 
Achsel, f. aieselle, f. terre); —arbeit, f. labour, labourage 
deb r, J. veine axillaire, f, Acketbeu, mm. agriculture, f. labeurage, 
Aclseïbasd, n. nœud d’épauls, rs. im. — treibend, agrisoie 
Archselbein, n. elavicule, f. Ackerfeld, n#. terre labourable, f. 
Achselgeteuk, x. joint de l'épaule, m.| champ labouré, m. 
Achælklaid , #. amicé (du prétre à la | Ackerfurehe, f. sillon, m. 
messe), 7. Ackergalle, . fondrière, f. 
Acbselnabt , f. épaulette, eouture sur| Ackergerath, =. outils de labourage,wm. 
l'épauls d'un habit, {. Ackergesets, =. loi agruire, f. 
Acbecjstück, #. épanietie, (. gousset, m.|Ackerhols, n. bois de buissons, m. 
, 2. porte-faix; Bg. homms| Ackerknecht, m. valet de laboureur,w. 
Jaus, ». Ackerkohl, ss. Jampsane, f. 

, #. heussement d'épaules | Ackerkraut, #. bdcupunga, m. 
Achssnbiech, Achsenschiene, f. Aappe |Ackeriand, ». terre labourabls, f. 
Achsennagel, se. esse, f. Ackerlente, pl. laboureursz, m. pl. 
Achsenriegel, ss. entretoise ds eousks |Ackeriobn, #3. prix du labourage, la- 
Achseuring , m. anneau d'easieu, m.| beurage, m. 

frette, t. Ackermann, =, Jaboureur, re. 
Achestrish , m. æxe droit, m. Ackermass, 3. mesure des champs, f. 
Acht, &. hit {eription, f. | Ackern, va. labourer 
—, Achterklérang, f. ban, m. pros-|—, n. labour, labourage, m. 
—, Achtang, f. attention, f. soin, m.|Ackerpferd, n. cheval de labour, m. 

a. véritable, pur, authentique |Ackerrecht, n. terrage; droit de ter- 

Achtbar, &. estimable : respectable rage, ta, 
Acbiierkeit, f, crédit ; honneur, m. |Ackeræholle, V. Erdacholle 
Acbtheinfg, Acbtfüsaig, a. à Auit piede | Ackerweg, m. chemin de champs, m. 
Achte (der, die, das), a. Le, da hui-|Ackerwerk, #. labourage, m. 

hdme ; der — des Monats, le huit |Ackerwinde, f dise dés champs, ® 
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Ackerswisbel, f. ornithogalon, m. 
Aet, mu. acte, m. Acten, Actenstücke, 
. œetes, ra. pl. pièces d'un procés, 
. pl. Actenschreiber, mm. copiste, 
commis aux derilures, m. 
Actie, f. action, f. Actienhändier , Ac- 
Uonist, m. actionnaire, m. 
Activechuld, f. dette active, f. 
Actuarius, #. grefler, m. 
Addiren, va. addifionner 
Addition, f. addition, f. 
Adéressa, f. adresse, f. 
Addresshaus, n. bursau d'adresse, m. 
Adel, ne. noblesse ; gentilommeris, f. 
Adetheid, f. Adélaïde, f. 
Adsiherrschafît, /. aristocratie, f. 
Adelhof, V. Edelhof 
Adelig, «. noble ; *nobilinire, *nobilier 
Adetige, m. noble, gentilhomme, n. 
Adeln, va. anoblir 
—, na. anoblissement, m. 
Adelsbrief, m. lettre de noblesse, f. 
Adelsbuch, n. mobi/iatre, m. 
Adelstand, =. Adslschaft, j. neblesse,f. 
Ader, f. veins ; artère, f. 
Aderbruch , me. rupture d'une veine, f. 
varicocèle, 2. 
Adergeschwalet, J. thrombe, thrumbnus 
Adertg Acderig, «. veineux : veind ; 
Aderkropf, m. varices, f. (flardeux 
Aderlass, m. snignée, f. 
Aderlassbecken, n. palette, f. 
Aderlassbinde , f. bande, ligature, f. 
Aderiasseisen, n. lanestte, f. 
Aderlasseu, va. eaigner 
Aderlasskunst, f. boitomie, f. 
Aderlassschnäpper, =. flamme, f. 
Aüerlasstafel, f. table das saigmées, f. 
Aderleseseng , =. étui de lancettee, mn. 
Aderpresse, f. tourniquet, m. 
Aderschtag, m. pouis, m. 
Adjunct, M. adjoint, m. 
jungiren, va. adjoindre 
utant , =. adjnadant, aide-de-camp 
m. aigle, m. junger, kleiner —, 
aigien, m. aigletts, [. 
Adlereule, f. grand-duc, m. 
Adlerhols, x. bois d'aigle, m. 
Adlerklaue, f. serre d'aigle, f. 
Adierkraut, =. fougère femelle, f. 
Adlersunse, f. nes aguilin, ra. 
Adlerstein, me. pierre d'aigle, étite, f. 
Administrator, m. V. Verweser 


Admiraitat, Admiralscheft, f. amirenté 


faire te pour 
aire (le e£. 
Aoffthen, n. petit singe, m. guenueke, f 


l4 


AFT 


Ale, M. singe, m. 
Affect, m. affection, passion, {, 
Affectiren, vn. afseter : im Redez —, 
7 spib 
ectirt, «. affecté ; précieux 
Acffen, va. berner, tromper 
Affenbaurs, 2. calsbussier de 
Affengesicht, #. visage de singe: lg. 
visage de marmouset, 1. 
Affenkônig, a. roi des singes, agriqui 
Affenliebe, f. fg. fol amour, n. 
Affennase, f. nez de singe, nez censs 
Affeupossen, f. pl. singeries, f. pi 
Affenspicl, =. singerie, [. 
Affevstein, m. bésoard de eingr, un. 
Afenweïbchen, sn. Aefiia, f. gusnes, Î. 
Aefferei,Acffang.f. moguerie, ilusion.f. 
Afciren,va. toucher, affecter, V. Rüè- 
Afodille, V. As {ren 
Afrika,s. Af: , € Afrikaner, =. 
—in, f. rain, m. —sine, Î. 
Afrikanisch, a. Africain. — ad. à La 
manière des Africains 
After, me, anus, fondement, eul, nu, 
—, n. retailles, rognures, f. pi. 
Afteralabaster, =. albaatrite, m. 
Aftereswult,m. procureur substitul,n. 
Afterbelehnter, m, arrière-vassal, n. 
Afterbelehnong, f. arrière-investiture 
Afterberedtsamkeit, f. fausse éloguencs 
rip ”. pie £. 
erblattlaus, j. faux-puseron, m. 
Afterbürde, Aflergeburt, f. arritre 
aix, M. escondines, É. pi. 
Alterbürge, m, errière-garant, m. sr 
ridro-caution, f. 
Afkerbürgschaft, f. æarvidre-cantien, ! 
Afterdarm,m.resium, boyau eudir, à. 
Aftereinsetaung, f. substitution, f. 
Aftererbe, m. héritior aubetitus, m. 
Aftererz, n. reste du mineral derass,n. 
üget, m. aileron, m. 
A alle, =. réservoir, m. 
ben, M. canal qui coudsi 
dans le réservoir, m. 
Afterhols, 2. bois mort, chablis, =. 
Afterhoru,n. cornichon,m, fenuser sorn 
Afterkameel, ss. chameau du Pérou, s. 
Afterkogel, =. conside, m. 
Afterkette, f. reoulement, 2. 
htc na n. posthume, m. A 
klaue, jf. éperen, m. garde, 
Afterkünig , es. p. n. roi : 
rei opposé d un autre, 23. 
rs pi aire =. 
ugel, f. de, um. 
Afterleder, n vetaillee de ouir, L y. 
Quartier, mm. 
Afterlehen, «. arridre-fef, m. 
Afterichnsmant, m. arnère-vassel, B- 
Afiermebl, n. recoupe, f. 


Aftermocse, #. pl. plantes parait 
sont du genre des mousses, f.Pi 
EN ederschlag,ss. faux-préeiprés,s. 


Aflerpapet, =, anti-pupe, 2. 


ei 


ALA 


Pret J.valomnie, médisance, f. 
Afterreden, va. médire, ealemnier 
Lyon sa *. er A es =. 
nne, jf. phalange, f. 
Afereück derrière (d'wne selle) ,w. 
Afterthrane, f. mouche-quêpe, f. petit 
bourdon, m. [enfumée, f. 
pl ne » Mi. Mmorion, M. fopase 
Afterwind, sm. vent de derrière, m. 
Afterwits, me. faux-brillant, m. 
Aegüische Meer, n. mer Egée, f. 
Aogidius, m. @ille, Gilles, vw. 
Aegypten, n. Egypte, f. Aegypter, m. 
—in, f. Aegy b, a. ÆEgyptien, ». 
—snne, f «ta 
Age, f. V. Achel 
Agende, f. ritusl, m. 
Agent, m. agent, rm. —schaft, f. agense 
Aggregat, #. agrégat ; agrégé, m. 
Agio, x. agio, m- 
Agiren, va. agir, V.Handeln ; jouer 
es rôle, V. Spicien 
Agnes, Agnesia, f. Agnés, f. 


a 


pre aigremoine, f. V. Oder 
l ins, ? mennig 
Aechern, a. d’airain, de #6 


Able, f. alène ; pointe, f. 
Ahtesschmid, Ahjen ,m. alénier 
Abaden, va. fémoigner son rezsenti- 
ment ; venger 
ang, j. ressentiment, m. punition 
are , Aebnlich seyn , va. ressem- 


Abnen (Ahuden), ve. «f imp. pressentir 

—, pl. abux ; quartiers, m.pl. 

Akuenprobe, f. preuve de noblesse, f. 
recht,#. droit d'ancienne no- 


Fes table généalogique, f. 
» . table ogique, 1. 
Abafrau, f. abrule, grand-mère, f. 
Abuherr, m. aîrui, grand-père, m. 
Achmjich, a. ressemblant ; analogue. 
—keit, f. ressemblance, analvgie, f. 
Ahndung), f. pressentiment,ra, 
Ahorn, mn. érable ; platans, mn. 
Abornen, 4. Cdt bois Frs 
Acbre, f, épi, ". ren schiessen, 
dpier; Een tises: glaner. Achren- 
lese, f. Aechrenlesen, ». glanage, m. 
Achrenleser, m. —in, j. glaneur, m. 
PE mucrente. £ 


Fret A {. barbe, !. 
, J. ceadémie ; université, f, 
Akademiker, m. académirien, m. 


Akademiech , «. académique. —-, ad. 
sondémi, 


emrrière d’albâtre, f. —druse, f. 


LEA 


ALL 


Alabastern, «. d'albâtre  [(possson 
Alant, m. année, f. (plante). tétard, us 
Alantbeere , f. grossille noire, f. 
Alaun, m. alun, m. 
Alaunig, a. alumineux 

ÂAlaunhütte, f. alunière, ?. 

Alauusieder, m. aluxier, m. 

Alauvschiefer,m. ardoise aluminenuse,f. 

Aïlbanien, #. Albanie, f. Albanier, mn. 
—in,/f. Albanien, m. —ienns, f. Al- 
banisch, a. Albanien, Aibanaïs 

Alber, Alberbaum,mæ. peuplier blanc,m. 

Alberich, nm. Aubri, m. 

Albern, «. sot, niais. —, adv. sette- 
ment. —, un. fam. niaiser, faire où 
dire des bêtises. —heit, f. sottise, 
niaiserie, f. 

Albertiner, Aïlbertsthaler, su. albertus, 
écu d’Hoilande, m. 

Albin, =. Abix, Aubin, re. 

Albrerbt, =. Albert, Aubert, m. 

Alchemille, f. alchimulie, f. 

Alrhymie, f. alchimie, f, 

Alchytaist, ms. alchimiste, m. 

Aichymistisch, a. alchimique, spa- 
gyrique 

Aleute, m. Aleution, m. —fenne,f. ka- 
bitant des {ler Alrutiennes 

Aleutisch, a. aleutien, —enne 

Alexander, #. Alexander, m. 

Alesandrien, n. Alsxandrie, f. 

Alexaudrinisch, a. alræxandrin 

Alfanserei, f. fam. espiéglsrie, niaï- 
serie, badinerie,f.. 

Algarbion, n. A!garve, f. 

Algebra, f. algèbre, f. —isch, «. algé- 

rique. —ist, ss. a/gdbriste, m. 

Algior, n. Alger, m. 

Algierer, =. —inu, f. Algérien, m. 
—t{enne, f. tien, m. 

Alimentation, f. sourriturs, Î. antre- 

Almente, pl. aliments, m. pl. 

Alcali,». æleali, m. V. Laugensals. AÏ- 
kalisch, «. alcalin 

Alkalisiren, va. alcaliser. Alkalisi- 
rung, f. alcalisation, f. 

Alkaran, =. alcoran, m. 

Alkurrn, mm. aleove, f. 

All, ällrr, Alle, Ailes, &. fout, toute 

All, n, wnéuer r, ©. 

Albrreiir, ans. déjà 

Allüa, #du, la, en ce lieu-là 

Alle, ain. fam, — seyn, fére consumé, 
déperaid 

1, j, mlléu : promenade, f. 

Alleguris, f. mllégorie, f. 

Allegurlarh, =, ellégorique. —, adv. 
alligoriquement 

Allesru, aus, sf mæ. allégro, adv. et m. 

Allein , «. seul; ; isclée 
conj, mais 


. ['Alleingesaug, =. Alleinspiel, #. soic,m. 


Alleinhandel, Alieinverkanf. m. #0m0- 


druse d'albâtre,t. —er,m. seulpteur| pole, m. Alleinhändier, Alieiuverkäu- 


en aiblitre, m. 


fer, m. monopeleur, m. 





ALL 


Allsinberr, Alleinherrscher, =. auto- 
crais, monarque, 2m. ÂAlieinherr- 
scheît, f. monarcäis, f, 

Allsinig, «. seul, unique 

Allemal, ado. toutes lez fois ; toujours 

Allenfalls, dv. en tout ces 

Alleuthalben, adv. partout,en teus lieux 

Aller .…, dans la comp. de tous. le où 

la plus … , trés, p. ex. der ellerbeste, 

de meilleur de tous ; der, die aller- 
lücklichste , Je plus heureux , la plus 
eureuse 

Atlerchristlichst, &. trés-chrdiien 

Allerdivgs, adv. sans doute, sans faute 

Allerdnreblauchtigat, «. Sérénissime 

Allererst, sdv. fam. tout à l'heure, tan- 

Ailergetreuest, a. trés-fidèle [tét 

Allerguadiget, s. tres-clément, très 
gracieux 

Allerhand, &. divers, différent 

Allerheiligen, das Fest —, {a Toussaint. 
— bols, #. bois de campéche, lamon 

Allerheïligst, &. trés-saint ; das Aller- 
beiligste, le saint des saints 

Allerhôchst, a. trés-haut ; der Aller. 
bôchstc, le Trés-Haut 

Allerley, «& divers, de toutes sortes, 
—, #. salmigondis, m. auch fig. 

Allerleigewüre,n. cardamome,m. 

Allerliebst, a. trds-cher, trés-joli,—, 
adv, excellemment 

Allermannsharnisch, m. alcée, f. 

Allermassen,conj.ct adv. puisque,pares 


[] 

aformeist, adv. surtout, principais- 
ment. — en, a. pl. la plupart 

Allernachst, a. ls, la plus proche, —, 
aduv, tout prés ; en dernier lieu 

Allerseits, adv. de fous cÂtés; tous 
ensemble 

Alles, #. tout ; fan. t ut le monde, m, 
— in Âllem seyc étre le factoton ; 
in Allem, #x toui 

Allesammt, adv. tons tant qu'ils sont 

tfAllewege, adv. ’oujours ; partout ; 
tout-d-fait tanift 

Alleweile, adv, fem. tout à l'heure, 

Alleseit, adv. toujours, en tout temps 

Allgegenwart, f. toute-présence, f. 

Allgegeuwartig, a. présent partout. 

Allgemach, adv. peu-ü-pex, tous doues- 
ment 

Alpe a. universel, général, —ma- 
chen, généraliser, —, adv. univer- 
sellement, généralement {lits, £. 

Allgemeinheit, f. universalité, généra- 

Aligemeinmachung, f. généralisation, f. 

Allgewait, f. puissance aupréme, f. 

Allgewallig, a. fout-pvissant 

Algat, n. bon-Eenri, x, 

Althier, adv. ici 

Alligatonsregel, règle d'alliage, f. 

Alliüren, ve. allier, V. Verbünden 

Allürte, me. el, ra, Verindeu 

Allmacbt, f. toute-puissænce, {. 


15 ALT 
Allmiechtig, s&. tout-puissænt ; der Alt 


5 re, le Tout-Puissant 
allmablih,s. auceessif. —,adv, suocts- 
sivement 

Allseheud, s. qui voit iont 

Alltagig, a. féurnalier (V. Trglich'; 
quotidien; das alltagige Fieber, la 
fièvre quotidienne 

Alitaglich, a. Alltags … , dans la comp. 
de tous Les jours ; fig. commun,trivia! 

Alltagsgesicht, ns. physionomie commune 

Alltagekleid, =. —rock, —hut, me. hcbet, 
chapean de tous les jours, m. 

Alltagspoet, m. poële du communs, 2. 

Alltagswits, me. saillie commune, f 

Allwaitend, a. souverain 

Allweise, &. souveraimement sage ; der 
Allwoise, ls sage des sages 

Allweïisheit, f. souverains sagesse, f. 

Allwissend, &. qué sait fout ; der Al- 
wisasoude Dieu Qui sait tout 

Allwissentit, jf. toutsciencs, 
ecience, f. 

Allau, Allzu viel, Allsu seche, ado. trop 

TAlsugieich, tAllzumal, adu. sous s- 
semble 

Almanach, m.a/maneck, calendrier, 

Almandin, m. a/mandine, f. 

Almosen, =. aumdes charité, f. —aut,s. 
—plege, j. « rie, Î. —stock, =. 
trono, m. —hert, Almoeenier, —pée- 
gcr, m. auménier, m. 

Almoseusammier , 2. —inn, f. qué 
teur, m. guhieuse, f. 

Almoschsammlung, f. quête, collecte, 

Aloe, f. aloës, m.—holn, n. bois d'alvis, 
agaiockum, m. 

Alose, f. alose, f. 

Aloysius, m. Aloyse, tn. 

AIP, m. cochemar, cauchemar, nm. 

—, f. parage, m. (en Suisse). 

Aïpen, pi. Alpeugebürge, Alpsz,f. pi. 

Alpenbeifuss, =. armoiss gloméruliée, L 
génepi des Savoyards, m. 

&ipenbewobner, Aelpier, me. hsbiant 
des Alpes, nm. 

Alpenbirke, f. boulsan naix, m. 

Alpenkiefer, /. pin des Alpes, re. 

Alpenkiee, m. trèfle des Alpes, m. 

Alipenkraut, =. ewpatoire, f. 

Alpenmoba, #. pavot épinsux, mm. 

Alphabet, n. alp t, abe, 1. 

Alpbabetisch, a. ai tique, —, adr. 
sclon l'ordre de l'alphabet 

Alpratse, f. rat des Alpe, w. 

Ailreun, foœmandragore, {. (plante) 

Als, conf. , lorsque 

Alsbald, adv. tout de suite, nussii® 

Alsdann, ad». alors, puis 

Also, adv. atnri, de la serte. —, c. 
par conséquent 

Ait, a. vieux, antique 

re gr . fe bel ue 

> M. eforme, ce, 

Alter, m. autel, mn. r 


AMB 


Aitarblait, ». retable, w. 
A} : f. parement, nraement 

d'aut [d'aute!, 2, 
harpemide, Altarstück, =. fabjean 

âltarhimmel, =. dair, polis, m. 
Altarleuchter, me. chandelier d'église 
Altarmann, Altarist, m. acolyte, nm. 

atte, J. Altarsiein, 1. table 
jee £. 

Altartuch. 2. nappe d'autel, f. 
Aitbacken, æ. assis. 

En fan. barbon, m. 

Altdentsch,æ. visux Allemand, fig. franc 
Alte, m. et f. wicillard, m. vieille. f. 
y va. vieillir 

Alter, n. âge, im. visillesse : antiquité, f. 

vor alters, «dy. anciennement, jadis, 

von Altersber, de toute antiquité, 
tlrpuis long-temps [aind 
dciter, «. (comp. de Fra plus dgé, 
Aelteriiah, a. pairimonial 
Altermanm, 1. maltre juré d'un corps 
de métier ; ancien, M. 
Acltermutter, f. bivaïeule, !. 
Altern, va. vieillir, devenir vieux 
ie pl. parents, m. pl. pére et 
[uieux 
Atlera, Aclteln, un. vicillir, paraître 
n. antiquilé ; ancienneté, f. 

, pl. antiquités 
ar £ res des 

antiguités, £. quairs, m 
Akteribumekundige, —forscher, M. anti- 
Acltervater, me. bisaïsu!, tn. 
Aciteste, æ at s. ie plus &gé, la plus 

,"-P'abné, dt. —, M. ANoin, sf- 


nier, 
AlEckee, J Altreiss, M. p.u. savetier, m. 
Altlote, f. flute à haute-sontre, f. 
Altr , &. gauiois,gethique.—,ad, 
[maison de prince 
d'une (à une) ancienne 
Aligesel}, we. maltre-garçon, w. 
5 « de l'aneisnne croyance 
Ace, J. guimauve, althée, {. (plante) 
Altssnger, me hante-contre, f. 
ikhe, «. fam. prudent 
tknecht, =. ren ; goret, m 


a l'enti 


| ist. «&. un S 
tmark, f. L Fil ee | Marche fi 
| Ltmeitre . Peys) 


, m. maire jury, m. 
nu, 


femme d'un ee duré, f. 


eibisch 
Au (an dem), 


, M. ps tel L der klelne — 
emeclameau, ma, 
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AMT 


enter ire M. forgeron d'enalumes: 
k, m. brtiot, m 

Anbree f —kraut, #. ambroisie, f. 

Ameïiso, f. fourmi, £. 

Ameisenbèr, me. ours myrmécophuge 

Amecisenei, n. fourmi en chrysalide, f. 

Ameisenfresser, m. fourmilier, m. 


Ameisenfuchs, m. tamanoir, 19. 
Ameisenhaufen, » . fourmilière, £ 
Awueienlôwe, = m. fourmi. -lion, ma. 


Ameisenstein, =. m dite, f. 
Amelmebhl. n. ami os, m. 
Amen! amen / ainsi soit-il 
Amerika, «x. Amérique, f. 
Amerikauer, m. Améripaix. m. 
Amerikanisch, æ américain 
Amethyst, m. amethyate, f. 
Amiant, =. amiante, m. 
Atnman , #", amman, @. V. Arutmaun 
Amme, £ nourrice, f. 
Ammenmährchen, ». comte bleu, m 
Ammenvermietherio , f. recummanda- 
resse, f. 
Ammeister, m. ammaistre, in 
Armer, f. rs grivtte, f, 
Awmbpel, f. lampe, t , 
A&mpler, #. patiense, parelle, f. 
Amsol, f. pue M. 
Aemsig, V. Emsig 
Amt, #. charge, 1e emploi, =. 
Amtbaus, x. bailliage, m. 


. Fâmtlos, à. et adv. sans emploi 


Amtmann, ». bailli, m, 

Armtmennschaft , f. ‘charge de baïlli, f. 
bailliage, mn. liage, m. 

Amtsaufeher, me. intendant du bail. 

Antsbauer, m. manars . paysan d'un 
bailliage, m. 

Amtsbexirk, me. ressors du bailliage,m. 

Anmntsbote, m. msgrmcer.du bailliage 

res Amtsgèr ss, m. cuilègur, 

confrère, 5m. 

Amitsbnch, n. registre-dlu bailliage m. 

Amtsdiener, Amisfrqhn, ». sergent de 
bailliage, m : 

Awisdorf , n. éisr ressortissant à 
un bailliage 

Amtseid, «=. ut de fidélité, m. 

Amtscifer, #. séls pour son efice, m. 

Amtefolge , f. obéissancs due au bailli 

Antsf: , Amtsfubre , f. sorude dus 
par les habitants d’un bailliage, f. 

Autsgebühe, f. frais de justice, ra. pl, 

Amtagebüife , m. adjoint, asvcsseur, 
aubatitut, rm. 

Antsgericht, n. tribunal 

Amtsgesicht , #. nee f. Ag. air 

avé, M. mine sevère, f. 

Amtshauptmann,m. beïlli, grand-baïilli 

Amtsbauptmanugchalt, f. grand-bail- 
liage, m, 

see ee J. chancelleris du bail- 

ia. : 
int n. habit de cérémonie, m. 
 l'Amtsknecbt, marcher dé 2 sé LA 


ANB 


Amiskosten, pl. frais de justice dans 
un bailliage, rm. pl. cherge), ©. 
aime em, (que den om 
m , J. bailliage, n. 
L s{. devoirs attachés à une 
charge, vw. pl. [liage, m. 
Amatsplirhtig, «. ressortissant au bail- 
Ammtsrath, me. onnseiller de bailliage,m. 
Amisrelter, m. sergent de bailliage à 
cheval, ns. (bailliage, n. 
Aumtsrichter , 5. juge où juaticier de 
Anatssache . [. cause du bailliuge, f. 
Amwmtsschreiber, m. greffier de bailliage 
Aratssiegel, n. sceau d'un bailliage, m. 
Amntsstadt, f. ville ressertissante à un 
bailliage (déage, mn. 
Amisstube , f. saidge, buresx du bail. 
Amntstag, m. jour de séance d'un bail- 
liage, ». 
Amtsverrichtang, f. fonction, f. 
An, prép. à 
Anatomiren, ve. anatomiser, diaséquer 
Anbau, 2. ouliure, construction, f. 
Anbanen, pa. ajouter uns pides à... ; 
cultiver 
Anbauer, 2. colon, cultivateur, m. 
\nhefebieu, sæ. ir. commander, or- 
Anbefehlung, /. ordre, ne. {downer 
Avbegion, m. commencement, Î 
Anbehalten , va. ir. ne pas quitier 0e 
que lon ports 
Aubeissen, va. ir. mordre (à …) 
Aubelangen, V. Anlaugen, Betreffeu 
Anbellen, va. aboyser rentre ou à …… 
Anberaumung, f. fretion, f. 

, Ve € [-trice, f. 
Anbeter, m. —in, f. adoraiteur, m. 
Anbetreffon. V. Betrefen 
Anbettein, va. aborder en mendiant 


Anbiss, m. entamure ; fig. collation, f. | An 


Anblasen, va. ér. souffler (les dents 
Anbiecken, ua. regarder en grinçant 
Anblick, m. aspect, spectacle, rm. 
Anblicken, a. regarder 
Anblinsen, Anblinseln, ua. regarder en 
clignant les yeux 
Aublôken, ve. bélor contre ; fig. einen 
—, rabrouer q. [avec un foret 
Fr va. faire an trou : né 
reChen , va. ér. eniamer ; nare 
Anbrenven, va, tr. allumer ” 
s va. ir. placer, employer. 
—s À. Proposition ; demande, f. 
Anbringer, =. —in, f. dénonsisteur, 
anbinges T. dannries 
Rg, J. dénaneistion, f. 
Anbreh, M. eRtamur, pointe, f. 


Anbréchig, «. géts 
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noilernqe va. mugir pts + 
EURMEN, 4. beug contre 
tam. gronder contre à 


Anbriüten, va. commenser à coumer 


Andachtige, m. st f. dévot, m. dévete, {. 
Andachtler, m. —in, f. beat, m. béate 
Andalnsien, #. Axda/ouris, f. 
Andalusier, =, —in, f. Andalousien, æ. 
Andante, adv. sf n. andante, av. et re. 
Audenken, =. mémoire, l. souvenir, ®. 
Ander, der, die, das Andere, &. socend, 
antre 
Anudergeschwisterkind , #. cousén issu 
de germain, M. consino issue ds 
germaine, f, 
Aendern, va. changer 
Andernfalis, adv. p. «. autrement 
Anderntheils, ad». de l'autro part 
Anders, adv. autrement ; différemment 
Anderseits, adv. d'autre part 
Anderswo, Anderwarts, adv. aillieure 
Andorswoduroh, adv. par ailleurs 
Anderswoher, adv. d'ailleurs 
Anderswchin, adv. autre-purt, ailleurs 
Aaderthalb, &. un cf demi 
Anderthalbig, «. sesquialière 
Aenderang, f. changement, m. 
Anderwartig, p. x. Anderw æ ni 
térieur; autre. —,adu.uliéricurement 
Pr VF. Anderswo 
Audenuten , va. et #. rmdiquer aégni 
Anteutend, «a. pen : 
Audeutung, /. indication, intimation,f 
Andichten, ve. émputer 
Audichtung. f. émputation, €. 
Andoonern , ve. jam. frapper rude: 
ment à... 
Andorn, m. mevrrube, 2. (pl) 
Andrangen, va. presser 
, mt. André, m. Andrenskreus, 
x. croix en santoir, f. 
Audreben, wa. serrer à ois 
i , Un. ir. c'asanesr inspr:i 
tueusement 
Andringlich, «, pressant 
Androhen, va. menacer de go. 
Audrohuag. V. Drohung 
Andrucken, va. ajouter à... fen im 
primant) 
Andrüeken, ve. se77er contre 
Andurch. F. Dadurch 
Aneignen. V.Z 
Au nder, adv. 


cvntigu ; r 
tre l'autre a __— 
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Aucrbietung, f. offre, f. Anfriscimng, f. rafralchiesement, n. 
âberkennen » va. àr, reconnaître ; Ange. F pui # ajuuiée, LA 

avouer ; nicht —, désavouer fapen, sur. juimilre : embofter 
Auerkenutniss, f. aperception, f. Anibqung, f. «mlulisment, essemblage 
Anerkennung, f. reconnaissance, f.| Anfiileu, vu. isucher, tdter, manier 

aveu, m. [—, «. inné} Aulülilune, F atioush-æsxt, m. 
Anerschafféu, va. ér. donner en erdant. | Anlubre, |. chariuye, m. woîture, f. 
Ancrwugon, conj. vu que Anfüibren, mx. sendurre ; commander ; 
Asfacben, va. souffler ; fig. attiser ÊE rnsmgmer, maxirer ; eiter, pré- 
Anfscheln, Anfachern, va. einen, faire) t:zier ; wiireper : 

du vent & q. avec l'éventail Aofälser, vs. chef, te. ‘[ment, n. 
Anfabren, r&. amener ; brusquer g. |Aniihrine, . divecrium, f. com 
Anfabrt, f. approche, f. : Anfilrumgistichen, w. guillemets, pl. 
Anfall, m. attaque, f. choc, m. Anlülleu, wa. «mplir, remplir 
Anfallen, vs. ir. attaquer, assaillir ÀAniüiiuns, |. rrmilissage, m. 
Anfalisgeld, x. droit de mutation, m. | Aufuri, ;, abord, m. 
Avfallsrecht, n. droit de suecession, m. | Ana,  dévinruiian, indication, F. 


Anfarg, =. commencement ; oriqins | AnEalliu, wa, jam, reyarder le bouches 
Anfengen, vs. et n. ir. commencer ouverte 
Anfanger, m. commençant, m. —in, f.| AngaËer, m. jam. —in, f. bayeur, m. 

—$çante, {. [midrement! —suse, (. 
Anfanglich, a. premier, — , adv. pre-| Angäbuen, ue. regarder en baylant 

, édv. au commencement Angeben, va. ir. déclarer, sndiquer, 

Anfangebachstab, me. lettre initiale, f. | dénoncer 
Anfangsgrand, #. principe, m. Anfangs.| Augeber,m. auteur, invexteur; délateur 


gründe, pi. éléments Augebinde, n. présent, f. 
Anfangsechule, f. écols primaire, f. Angeblich, «. prétendu, soi-disant 
Anfangsneile, f. ligne initiale, f. Angeboren, «. naturel, inté 

, va. teindre Angebot, n. première offre, f. 


Aufasmen, ve. empoigner [à pourrir | Angebung, f. dénouciation, f. 
Avfagion, va. s'enticher, commencer | Angedeihcn lassen, un. ir. accorder, 
Ankchten , ua, êr. fam. tenter ; oon-| concdder 


tester (tien, f.| Angedenken. V. Avdenken 
Anfechtang , f. confestation ; tenta.| Angehängt, a. additionnel [tère,m. 
Anfeilen, ua. commencer à limer Angehonge, n. pendeloque , f. phylac- 
Asfelnden, va. porter inimitié à q. Angehen, vs. èr. fig. commencer ; con- 
Anfeindong, £ imitéé, haine, L cerner, passer, être reçu, admis 
dsfertigen. V. Zañfertigeu Angehend , a. nouveau. —, conj. con 
Avfesselu, ua. enchaîner à ge. cernant : 
Anfecchten, va. hkumester Angehôren, vs. appartenir à... 
due be, f. meuilloir, m. Augehôürig, a. appartenant 


Atfemnwen, va. cnfammer Augelegenbeit, Ÿ. affaire, €. intérêt, m 
Anbechten, va. ir. ajouter en tressant| Angelegentlich, «. instant. —, ad. in 
Aodehen, va. fmplorer stamreont 


—, n. Anfobung, f. émploration, f. Angelegt, «&. placé; Läâti; Gg. concert. 

Anfletschen, va. pop. V. Anblecken Angeler, m. pécheur à ia ligne, m. 

Avficken, va. coudre à. Angelbakeu , m. crochet de l'hkameçon 

Anfliogen, wa. ir. s'approcher en velant| Aamegon, m. 

Anfissen, va. faire fotter (bois) Angelika, f. dir 

Anfüssung, f. fotiage, m. alluvion, f. | Angeln, ve, pécher à la ligne [men 

Asfléssnngsrecht, . droit d'alluvion |Angeloben, va. promettre solennelle 
y ®a. pester contre... Angelubung, f. Angelübiniss, ». promesses 

Anlng, ms. jeune bois ; eseor, m. solennelle, f. 

Avânes, me. flux (de la mer) ; alluvion| Angelruthe , f. verge à laquelle est at 

Anlorderang, f. prétention, demande, f.| tachée la ligne gaule, f. 


Asfrago, f. question, demande, f. Angelschrtur, Augelleine, f. ligne, f. 
, va. demander ; s'informer | Angelweit, adu. tout ouvert 
Anfreseen, va. ir. er ; carier Angemeseon , a. convenable. —, adv. 
, æ. cerrosi convenablement 


» J. corrosion, f.  [gslant| Angemessenheit, f: ermité 
Anfrieren , un. ér. s'attacher à ge, en| Angeuehm , à agréable, gracieux 


Aofrischen, va, rafrafchir charmant B 





ANH 20 ANK 
Anger, m. rain, m. lisidre, f. Ankhänger, 3. partisan, m. 
Angerblume, f. paguerette, f. Anhangig, &. Î£. s'attachant ; annexé 


Angerkranut, ns. centinode, renouds, f. 

Angeschen, «. considérable, «stimg 

Angesessen, as. domicilié, établi 

Augesicht, #. visage, m. figure, face, Ê. 

Angesichte, ads. p. u. en présence 

Abgesteckt, a. infecté 

Angewéhnen, va. ascoutumer 

Augewuhnheit, f. habitude, f, 

Angewëhnt, &. accoutumé 

Angiessen, va. ir. verser contre... 

Augiimmen, va. ir. s'allumer 

vs. fam. regarder à yeux 

déoarguillés 

Apgreifbar, a. attaguable 

Angreifen,va. ir. saisir ; attaquer ; en- 
éamer; Îg. s'évertuer, s’efforcer 

Angreifeud, Angreilich, a. offensif ; 
fatiquant 

Angreifer, m. agrescrur, m. 

Augreveen, vr. confuer 

Angreusend, «. limitrophe 

Angrensung, f. confins, ©. pl. 

Aogriff, m. prise ; attaque, {, 

Angat, f. angoisse ; peur, f. 

Angatfieber, «. æsodés, f. 

Angsigeschrei, #. cri d'angoisse, m. 

Aengstigen, Aengsten, ve. fourmenter, 
causer de la peur 

Aeugntigung, f. fourment, rm. 

Aeagstlich, &. inquiet, craintif. —,adv. 
craintivement ; trop soigneusement 

Aengst'icbkeit, f. éxguidtuds, f. soin 
trop recherché, m. 

Aheneimeis » M. sueur froide, pop. 
aude, [. 

Angatvoll, «. plein de peur 

Angucken, va. fam. regarder 

Angürten, va. ceindre 

Angunss , m. pièce jeinte à uns autre 
par la fuats, Î. 

Avhaben, væ. ir. porter 

Anbhacken, us. picoter ; becqueter 

Anbaîften, un. avoir, étre atiaché 

Anbakeln, va. acervcher ; agrafer 

Anbhaken, va. acerocker {ment, m. 

Anbakung , Anbhèkelung, jf. aecrocke- 

Anhalt, m. p. a arrét ; fig. appui, rm. 

Anhalten, va. ér. arrfter ; persduérer ; 
eoiliciter 

—, %. Anbaltong, f. arrestation; de- 
mands ; persévérance, f. 

Anbaltend, &. continue 

Aubalter, =. appui, m. 

Aubalisam, a. persévérant 

Aubaltsamkeit, J. persdrdrance, f. 

Auhalteeil, n. attrape, f. . 

Past M. appui, m. 

. DE, M. appendice ; ‘ A 
hérenis, w. pl. Creer 


Aubangeu, vx. ir. ke 
pp re pre ou être pex 


Axbangen, vs. perire, accrocher 
Arbangend, € awAï. ent 


Anhanglich, «. fort attaché à q. où à qc. 

Anhangiichkeit, f. attarkement, mm. 

Avbangsel. V. Angehange 

Auhaspen, va. attacher avec des gends 
ou avec un crochet 

Auhanchen, ve. soufler à ge. sur ge. 

Anbauen, aa. ÿr. commencer à couper ; 
entamer 

Anbaufen, ve. accxmuler 

Aubaufung, f. accumulation, F, 

Anheben, va. et n. ir, commencer 

Anheften, va. attacher, afficher 

Anheilen, va. réunir en guérissant 

Anbeim, a. p. n. chez lui 

Anbheiachig, ad. sich au etwas — ma- 
chen, s'obliger, s'engager à qe. 

Auhelfen, va. ir. p. ss. aider q. à met- 
tre (see habits ete.) 

Anbher, Aubero, adv. fam. ei  [riter 

Anbhetsen, ua. animer (les chiens) : rr- 

Aubetser, m. inetigatenr, bonte-fen, rm. 

LE A instigatries, £ 
nhetzung, f. g. isstigation, f. 

Anhôbe, f. Le, €. 

Auholen, ua. tirer vers soi 

Avburen, va. écouter 

Avhusten, ua. tousser contre... 

Anis, m. anis, m. 

Anisbrannivwein, m. anisefte, f. 

Auisbrod, n, pain anisé, 1. 

Anissucker, m. dragée d'anis, f. 

Anjagshirsch, me. cerf de meute, m. 

Anjetst. V. Jetst 

Aujochen, vs. mettre au joug 

Ankauf, me. uchaf, m. arrkss, € pi. 

Avkaufen, va. acheter. 

Ankäufer, m. acheteur, m. 

Ankaufung, f. achat, m. 

Auker, m. anere, f. coin kleiner —, 
grappin, hérisson, m. 

Ankerarm, =. bras d'ancre, m. 

Ankerauge, n. æœillet outrou d'encre, mn. 

Ankerbaïken, sm. pl. bosseure, bos 
soirs, m. pl. {cecés 

Aukerben , ve. faire une entaills, une 

Ankerfest, «. et adv. se tenant sur l'ax- 
cre Lore, £ 

Aukerfiege, Ankerschaufel f. pate d'an 

Ankorformig, a. de la forme d'uns ancre 

Ankerfütterung, J. coussin d'ancrs, m. 

Ankergold, n. Aukersoll, =. droit d'an 
crage, m. 

Ankergruud, Aukerplats, =. mounillese 

Ankerbaken, #. capon, me. 

Ankerkals, =. collet, fert de l'amere, m. 

Aukerbaspel, =. ce s Ma. 

Aukerbuls,s. Ankerstock,s. jas ; £rebe 

Ankerknecht, 5. bosseman, m. 

Aukerkreus, n. eroisfe de l'ancre, 
croix nillée, f. 

Ankerkugel,f. boulet à croce, m. 

Ankerlôcher,n. pl. érubiers, dcobaus,m. 

Ankerlus, «. gxi n'a plus d'ancre 


ANL 


Ankemn, va. mouiller, jeter l'ancre 
Aukerrecht, n. droit d'ancrage, m. 
Ankerring, ». argansaw, m, 
Ankerrührung, f. bodinure, f. 
Ankerruthe, f. verge d'encre, f. 
Aukerschæidt, m. forgeron d’ancre, m. 
Ankerschmiede,f forge aux anceres, f. 
Ankerschah, m. soulier d'anere, m. 
Ankerseil, Ankertau, #. céb/e, m. 
Ankerspitse, J. bec d'ancre, m. 
Ankerstich, m. étalingure du cble, f, 
Aukerzeichen, =. bouée, amarque, f. 
Anketten, ve enchafner 
Ankettnng, J. enchafnement, m. 
Ankittan, ma. cimenter, mastiquer 
Anklagbar, a. accusable 
Anklage, j. accusation, dénonciation, f. 
Auklagen, va. accuser, dénoncer 
Auklager, m. ascusateur, m. —in, f. 
areusatries, Î. | 
Ankligerisch, &. accusaloire 
Avklammern, va. eramponner 
Ankieben, vs. coller, afficher 
Aukiebend, æ. y. adhérent  [biller 
Ankleïiden, va. habiller. Sieh —, s’ha- 
Ankleidezimmer, #. chambre à s’habil- 
der, Î. 
Ankleidang, f. æction d’habiller, f. 
Ankleistern, va. seller contre on à... 
Anklemmen, va. serrer contre 
Anklopfen , va. heurter, frapper à la 
Ankiopéer, 2. heurtoir, m. [ dé 
Auk] , mm. boucle de porte, f. 
Auknüplen, ua. nouer, lier ensemble 
Ankôders, va. amorcer, appäter 
Askommen, DA. ir. arriver 
Aukÿmmiling, M. nouveau venu, M. 
Ankriechen, vs. ir. s'approcher en 
rampanf 
Anküsdigen, va. annoneer ; déelarer 
Askändigend, «a. *“arnonciatif 
Ankämdiger, m. oclui qui annonce 
Ankündigang, f. annonce, f, avertis. 
sement, D. 
Arkanft, J. arrivée, Î. audnement, m. 
Ank n, voa. harder (les chiens); 
procurer (uns femme à q.) (à g. 
Anlsehen, Anlächeln, va. vire, sourire 
Anhage, f. pièce ajoutée ow jointe ; 
piles, plantation, débauche 
Anlaude, J. abord, attérage, m. 
Aslsaden, Aniänden, on. aborder 
Anjandung, J. arrivés, £ 
Anjangen, vs. arriver 
Antengend, adv. touchant 
Aninss, me. occasion, Î. motif, m. 
Aulassen, vs. ir. paraltre, se montrer 
hoc, m. assaut, m. 


Anleuf, m. € 

Anisufen , vn. ér. heurter contre .:.. ; 
d'enfer 

Anlegen, va. établir ; coucher en jous 

Anjegrechloss, #. cadenas, mn, 

Aolegung, J. établissement, m, smploi 


de Pargent 
PL do Aaleihe, J. emprunt, 0. 
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Avlehnen, va. appuyer, adorser 

Anlehnung, jf. action d'appuyer, f. 

Anleimen, va. coller 

Anleiteu, ua. diriger, conduire 

Auieitang, f. Âg. instruction ; diroction 

Anliegen, ua. ir. Joindre teucher 

— » N. fig. intérêt, m. demande, f. 

Anloben, va. fam. vanter 

pense va. cpu 

Anlaekoug, f. fig. attrait, appät, m. 

Anlôülhen, va. souder 

Avlüthung, f. soudure, f, 

Anmachen, vx. attacher, joindre 

Anmailen, va. peindre, peinturer 

Antmarsch, m. approcke, f. 

Aumarscbiren, un. s'approcher 

Sich Anmassen, ». réf. ueurper, s'ar- 
roger 

Anmassend, Anmasslich, a. arrogænt 

ADmassung, f, uewrpation ; prétention 

Anmeilden, a. annoncer 

Anmeldung, f. annonce, f. 

Aumesgen, va. méler 

Anmerken, va. observer, noter 

Anmerker, 2. annotaieur, m. 

Anumerkung, f. remarque, note, f. 

Anmerkongswerth, &. remarquable 

Anmessen, va. ir, prendre la mesure 

Aumuth, f. grdce, aménité, f. 

Anmwuthen, V. Zamuthen 

4&umuthig, «. agréable, gracieux 

Annageln, ve. attacher œvss des clous 

Anvegen, V. Benagen 

Annahen, Annahern, ve. approcher 

Annshen, «a. coudre à 

Avväbernd, a. ‘a æimatif 

Anuñheraug, Annahung, f. appreshs, f. 

Annahme, f. acceptation, f. 

Annajen, V. Jahrbächer 

Annebmen , va. ir. æccepter, prendre 

Avunehmbar , a. admissible, acceptable 

Annehmlichkeit, f. agrément, avantage 

Annebhmung, f. acreptation, admission 

Annieten, va. afermir en rivant 

Auorûnen, va. ordonner, arranger 

Anordner, m. ordonnateur, m. 

Avordavug, f. arrangement, m. 

Aupacken, va, empoigner, aitaquer 

Anpappen, va. coiler 

Anpassen, va. ojuster 

Anpassend, a. conforme 

Anpassung, f. ajustement, m. 

Anpfahien, va, attacher à des pieux 

Anpéanzen, va. planter 

Anpfanser, m. colon, m. 

Anpflausung, f. plantation, f. 

Anpflücken, va. attarher avec des 
chevilles 

Aupfügen, va. joindre en labourant 

Aupichen, va, attacher avec de la poix 

Anpisseu , ua. pirser contre... 

Anplärren, va. fam. brailler 

Anpachen, va. frapper 

Anprallen, vx. rejai/éir, rebond'r 

Anpréisen, ma.(ér. vanter 





ANS 


Anpreieung, f. recommandation, [. 
Anprollen, va. jancer contre … 
Anprobiren, ve. «ssayer 
Auquicken, va. amaigamer 
Anquickung, f. amaigamation, f. 
Anranken, vw. réf. s'accrucher en 
rampant contre [S. conseil, m. 
Anrathen, va. ir. conseiller, Aurathung, 
Anrauchen, va. commencer à fumer 
Anräuchern, u@. encenser 
Anraucherung, f. encenssment, m. 
Aurechnen, ve. compter, attribuer 
Anrechnung, f. mise sn compte, f. 
Aurede, f. harangus, allocutinn, f. 
Aureden: va. einen, aborder q. haran- 
Quer, Q. < 
Anregen, va. inciter, animer; Anre- 
gung, f. incitation ; mention, f. 
Anreiben, va. tr. commencer à broyer 
Anreihen, va. enfer {rer 
Anreissen, va. ir. commencer à déchi- 
Anreiten, vn. tr. heurter ou donner 
contre en allant à cheval 
Anreitzen, va. encourager, exciter 
Anreitrend, a. attrayant 
Anrennen, un. ér. courér contre 
Anrichten, wa. servir, préparer 
Aurichtlôffel, m. cuiller à dresser, Î. 
Anrichttisch, æ. Anrichte, f. dressoir 
Aurichtong, f. apprét 
Anriechen, va. ef =. ir. flairer, sentir 
Anritt,m. approche à cheval, atiaque,f, 
Auoritsen,na.faire aus petite fente dans. 
ÂAnrollen, va. rouler contre [rouille 
Avrosten, vx. s'attacher à go. par la 
Anrüchtig, «. p. w. diffamé 


Aurncken, Anrücken, vx. ef a. appro-|' 


cher, s'avancer 
Anrückung, f. approche, f. 
Aunrudera, vx. s'approcher en ramant 
Aotufen, va, ir. invoquer, appel, 
Aurafung, f. invocation, f, 
Anrühmen, va. vanter 
Anrübmung, f. louange, f. 
Anrühbren, ve. toucher ; détremper 
Ansage, f. notification 

nsagen, va. annoncer, indiquer : 

agen, va. entamer aues ia scie 
Ansagenettel, »x. bulletin, m. 
Avsagung, f. notification ; déclaration 
Ansäseig, a. domicilié, établi 
Ansässigkeit, f. droit de domicile, x. 
Ausats, =. pièce ajoutée, (. 
ang, f. ensemencement, m. 

» VE. Ér. commencer à sucer 
Ansbach, n. Ansbao, Onolebac, m. 
Anschafen, ve. fournir, procurer 
Anschafluug, f. fourniture, Î. achat, m. 
An À , Wa. monter remonter 
Anschälen, a, commencer à peler 

AU, ua. regarder, envisager 
— #. Anschauong, f. vue, f, regard, 1. 
Anschauend, Anschaulich, &, intuitif 
Anschein, #. apparences, £. 


Anscheïinen, va. fr, paraître 


2 ANS 


Au F as. «& $ 
Auschere, f. chaîne, ourdissnre, f. 
Avscheren. ve. ourdir wue cÀ 
Avscherpfab]l, =. ratelier, m. 
Anscherang, f. ourdiseure, f. 
Sich Anschicken, vo. réf. se disposer 
Anachickung, f. préperatif, apprét, m 
Anschieben, va.ir. jouer le premier (au 
jeu de quilles) 
Auschielen, ua. regarder de travers ou 
de côté, quigner 
Auschiessen, va. ir. blesser en tirant 
eur ou à...; tirer poxr la pramidre fois 
(un fusil neuf) [en naviguent 
Anschiffen, va. ef n, aborder, approcher 
Auschimmern, va. répandre ans lusvr 
sur ge. Lenharnachement, n. 
Avschirron, va. enhernacher. —ung, f. 
Anscbiag, es. dessin, devis, placard 
Anschlagen ua. ir. frapper à çe., ple- 
carder 
Avschlagfaden, m. bâti, m. 
Anschlagig, a. inventif, pentes 
Anscbiagietie', m. affiche, €. 
Anachlammen, va. remplir ds beurèe 
Anschleichen, va. ér. approcher douse- 


ment 
Anschiankern, Auschlindern,vs. lamcer 
contre. .., fronder à... 
Anschliessen, wa. ir. enckafner; joindre 
Anschlingen, va. ir. atéacker à ge. par 
de moyen d'un lacet 
Anschlitsen, vas. fendre, taillader 
Anschluss, =. addition; pidee on letire 
Jointe à...,f. 
Sich Anschmeichelu, e. réf. s'insiauer 
Par des flatteries {contre ..… 
Anschmeissoa,va. tr. fam. jeter de ferce 
Auschmelzen , ua. joindre per le fonte 
Anxchmuieden, va. joindre en foergeant 
Sich Anschmiegen, v. réf. fam. aa serrer 
ou coller contre... s'insinuer 
Anschmieren, va. frotter, berbowiller 
Auschualleu, va. affacker œuece uns 
boucle 
Auschnarchen, Anschnauben,Anschneet- 
sen, va. fam. r “er, 
Anechneïdon, va. ir. entamer 
Ansechnellen, va. lancer contre... 
Anschnitt, m. enfamure ; coupe, f. 
Auschnüren, va. serrer avec wa 
Anschove, f. anchois, m. (poisson) 
Anschrauben, va.attackher avec des vis 
Auschrecken, va. efrayer, cfarencher 
Anschreiben, ua. ir. noter 
Anschreien, va. tr. crier à g. 
Anschrote, f. lisière (du drap), f. 


Auschroten, va. « en roulant; | 
Jfaire la livière ä uns pides da drap 

Anschrb, =. den — » Œvoër la 

Anschuhen, va. remonter (ôsule 


Anschüron, va. attiser, nourrir Je feu 

Anschürer, =. attiseur : $g. fam. bouts 
Jeu, mn. tailisation, f. 

Ansachoss, 1. premier coup, mm. erù- 





ANS 3 


Ausbutt, M, atrerrissement, mn. 
eu, vs. verser contre 
Anschwangern, ve. imprégner 
Auschwangerung, f. imprégnation, f. 
Anchwarzen, va. noircir, Rg. dénigrer, 
—ung, f. fig. dénigrement, m. difa. 
mation, {. (prendre ge. 
Auschwatzen, va. fam. persuader q. à 
Anschweiden, va. frotéier le edté de la 
chair avec de la chaux st des cendres 
Anschweïf, m. chaîne, f. [chaîne 
Anschweifen, wa. onurdir, monter la 
Aushweifrabmen, se. ourdissoir, 1. 
Auschweissen, vs. co7royer, souder 
Anschwe!len, va. enfer, grossir. —, 
Asschwellung, f. crus, Î. accroisss- 
ment, m. 
Anschbwäimmen, ve. fofter 
Auschwsmmung, f. fottage,wm. alluvion 
Asschwimmen,vs. ir. aborder à la nage 
Ansegein, vu. donner sontre... en na- 
vi t ; aborder 
D Log va. ir. regarder considérer 
= nec, |. 6x. autorité 
Ansehalich, «. apparent ; fig. considé- 


Ahsetsecn, 
Aneicht, f. vue, f. aspect, rm. 
Ansichtig, æ — werden, apercevoir ; 


découvrir (s'établir 
Scb Ansiedeln, v. 744. 6e domicilier, 
Ausiedier, =. colon, m. 
Angiedeluag, f. colonisation, Î. 
Ansinnen, ua. ir. V. Zumathen 
Ansintern, vx. s'attacher à ge. en 
Jorme de etite 

, vn.ér. être attaché, tenir à ge. 

Anspalten, va. ouvrir en fondant, fen- 


Anspannung./. action d'attelsr; tension 
Anspeies, va. ir. srasher sur ou contre 
Anspielen, va. avoir la main; faire 


allusion. Anspieluag, [sv allusion 
Auspiesnen, va. smbreec 


An ; ir. attacher 
page ge ns on 

Anspitsen, va. aiguiser 

Anspornen, va. piquer ; 8g. aiguillon- 
ner. Anspornung, jf. fg. encourage- 


ment, 1. 
Ansprache, f. p. m. abord, m. 
vs. ir. adresser la pa- 
rois à q. (eure 
Ausproitsen, vs. «appuyer, er 
, vs. faire galoper (un 
; arroser (sten, f. 
A J. arresement, m. asper- 
Anspringes, vs. ir. sauier contre où 
sers... 
Asseprises, va. dolabousser 
Anspritsung, f. éelaboeussure 


ANT 


Ansprach, m. prétention, f. 
Ausprüchig, &. litigieux 
Anepruchlos, «. st adv. sans prétention 
Ansprung, m. éscousse, f. 
Anspuckes, V. Anspeien 
Aospülen, vs. laver, baigner 
Austalt, f. institution, disporiiion, & 
Anstammen, ua. daiecer en Âcritépe 
Austiumen, va. roidir en appuyant 
" contre... f . = ! 
Bslamuung, f. action appuyer, EL. 
Anstanud, m. affut; Bg. bionsdance, f. 
Anstandig, a. convenable, décent. —, 
adv. décemment 
Anstandigkeit, f convenanec bienséanes 
Anstasdsbriefe, m.pl. letirec de répit, !. 
Anstarren, va. regarder fixement 
Anstatt, prép. au lieu de 
Anstaunen, va. regarder avec surprises 
Anstechen, va. ir. piquer, entamer 
Ansteckbobrer, m. perçeir ; ein kiek 
mer —, gibelet, m. 
Anstecken, va. metire, attacher (avec 
des épingles) ; infecter 
Ansteckend, a. fg. contagiux 
Austeckung, f. contagion, f. 
Anstehen, va, ér. &re placé auprès de 
ou contre; hésiter 
Ansteigen, un. ir. monter 
Anatellen, va. placer, pester 
Anstellung, f. emploi, m. place, f 
Austerben, un. ir. venir par dreit de 
à or cadres À 
n , M. peros ; pi CPE É 
Ansticken, va. our en brodant 
Avstifieu, ba. causer ; machiner 
Austifter, m, auteur ; imsti m. 
Anstiftang, f. instigation, 
Anstimmen, va. enfonner 
Austimmung, f. intonation, {. 
Anstoipers, vx. broncher 
Anstopfen, va. remplir, V. Stoples 
Anatoss, m. chec, , mn. fig. diff- 
Anstosseu, ve. ir. choquer  [oulte, f. 
Anstossen, n. Anstossung, f. keurt, choc 
Anstossend, « contigu, attenant 
, à. soandaleux, —koit, f. én- 
décence, {. 


Anstossschiene, f. contre-heurtoir, m. 
Austrangen, væ atteler 
Anstreichen, wa. ir. peindre 
Austreicher, m. barbouilieur, m. 
Anstreicbpinsel, m. doreir, m. 
Anstreifen, va. fonwcher en passant 
Anstrengen, va. forcer, faire un effort 
Austrengang, f. effort, ». 
Austrich, m. peinturage, m. 

ricken, va. ajouter en trécetant 
Austücken, ua. ajouter uns pides à ge. 
Austückung, f. rallongement, nm. 
Anstürmen, ua. attaquer 
Ansuchen, va. rechercher, solliciter ge. 
Ansud, m. bouillon, re. ( 
Antagonist, =. antagenisie, M. sous 
Antakaln, va. agréer, équiper un vais- 





ANW 


Antakelong, f. denipement, m. 
Antasten, va. téter, toucher 
Per , f. atiouchement, rm. attague 
> M. pari, portion 
Anthun, o«. ir. mettre ; fig. faire 
Antichrist, =. antechrist, m. 
Autik, &. antique. —, adu. à l'antique. 
Affike, f. antique, f.  [tilles; f. pl. 
Antilien, Antillsche Inseln, f. pl Ax- 
Astiochien, #. Antioche, f. (ancienne 
Autipethie, f. antipatAïs, f. [vêlle) 
Autiquarius, m. anfiguaire; bouguiniste 
Antiquaschrift, f. carantère romain, m. 
Aatiquitat, antiquité, f. V. Alterthnm 
TAatlts, ». visage m. face, f. 
Antrag, m. proposition, *motion, £ 
Antragen, va. ir. propessr, jaire nus 
moiion 
Antraues , vs marier ; Antrauang, f. 
cérémonie des épousailles, t. 
Antreffou, va. ir. trouver, rencontrer 
Antreiben, va. îr. pousser inciter 
Antreiber, m. fig. promoteur, m. 
Antreibupg, f. Sg. incitation 
Antreten, va. ir. approcher en joulant; 
commencer 
Antrieb, mn. impulsion, incitation, [. 
Astrocknen,vn, s'attacher em séchant 
Antwe , ñ. Anvers, m. (ville) 
Antwort, f. réponse, réplique 
Antworteu, un. répondre, répliquer 
Antwortsohreïben, n. letire en réponse 
Anversuchen, va. essayer 
Auvertrauen, va. confier, en 08, f. 
confidence, f. mentation, Î. 
Anwachs, m. accroissement, m. awg- 
Anwachsen, vn. ir. s'attacher en crots- 
sant ; sac 
Auvwalt, m. avocat ; procureur, m.. 
Anvwaltschaft, f. procuration, f.syndiont 
Anwalsen, va. rouler contre... 
Anwandeln, ». 
a , presseniir 
. Auwandelnng, f. accès, na. : 
Auvwartechaft, /.expectatire,survivance 
Anweben, va. tisser avec, joutcr à la 
trame 
Anvehen, va. soxffer, donner contre 
Anvweisen, va. ér. assigner, déléguer 
Anvwelsung, f. assignaiion, {. mandat, 
ra. Anweisungsucttel, mn. assignaiion 
Anwendbar, «. applicable. —keit, f. 
ce qui rend applicable. 
Auvrenden, va. rég. et ir. employer 


imp. jam. se sentir 


wendueg, /. emploi, 1m. application | À 


Au 
Anwerben, va. ir. enréier ; recruter 
Anvwerbung, {. enrélement, engagement 
Anvwerfen, va. êr, jeter, pousser contre 
Anwesend, a. é, assistant, —, €. 
die An lee ascisiants,ra.pi. 
Anvwesenheit, f. À érrres £ 
ne Bpitse —, aioui 
(un couteau) pitt 


Anwichern, vs. hennir à... 
Auvwirken, va. ajouter en tissent 
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APO 

Anwobnen, vn. demeurer à côté de... 
Aunvwohner, m. prose voisin; riverain 

Anvwuchs, m. aseroissement, tæillis, m 

Anwünschrn, ua, souhaiter. —ung, f. 


souhait, ns. {s'eurariner 
Anwursin, vx. racine, fig. 


Anzahl, f. nombre, m. quantité, £ 
Ansapfen, va. percer, entamer 
Anzaubern, va. « 
Auseichen, n, augurs ; indice, nt. 
Anseichnen, va. ma » ôter 
Anzxeïige, f. indication, dénonelztion.f. 
Auseïigen, ua. indiquer, dénoncer 
Auselgend, «. indicatif 
Ausciger, m. indicatenr, dénoneiatewr, 
m. —in, f. dénonciatrice, ?, 
Ansetteln, os. ourdir; Annettiung, f. 
ourdisenure ; Üg. marÂisation, {. An- 
meitier, m. p.«. fig. maeckinatenr, 
Moteur, M. 
Ansishen, va. ér. tèrer ; attirer 
Anziehend, a. aftrastif ; attra 
Ansieber, m. chausse-pied ; tire-betts 
Anziebung, f. attraction, f. 
Auxiehungskraît , f. force on vertu at 
tractive, f. 
Ansug, m. marche; habit, me. 
Avsüglich, «a. pigwæent 
Anzülichkeiït, f. ontrage, m. irjure, f. 
Ans: nden, va. allumer, enfammer 
Ansünder, =. allumeur, m. 
Ansündudg, f. aelion d'allumer, d'en- 


Apfel, m. pomme. f. [ôræser, f 
Apfeibaum, m. pommier, m. 
Apfelbrecher, Ÿ. Obxibrecher 


Apfelbrei, m. Aplelemcs, =. marmend: 
de pommes, . 
Apfelgarten, m, pommeraie, £. 
Apleigrau, &. gris pommeid 
Apfelgrän, «. vert de pomme 
Apfeikern, 3%. pepin de pomme, m. 
Ajpfelkreus, x. croix pommelée, f. 
Apfelkachen , se. —torte , j. terte au 
pommes, [. 
Apécimost, =. mot de cidre, 1. 
Apfelpfanne, f. pommier, me. 
Apfeirand, «. pommé 
Apfelsaft, m. jus de pomme, mm. 
Apfelachale, f. pelure de pomme, f. 
Apfelschimme]l , st. okevel gris pom 
melé, 1. 
Apftelschnitte, f. elachnits, me. quer 
tier de pomme sèche, m. Apfelschuitt 
ehen, Apfelecheibchen , s. rowslis 2: 
pfelsine, j. erangs douce, [. (pomme 
Apfelstiel, =. gueus d'une pomme, (. 
Affelweis, =. cidre, pommé, . 
Apostel, =. apéire, mn. —ant, =. sper 


. 2m. sf. œrtes des 


pos ie 
âpotheke, f. apethirairerie, pharmaol 
rade D smhiralre : pherms 
en, mn. 


ARG 


À erbuch, #. pharmaropée, f. 
Apothekerbüchse, f. boîte d'apotkicaire 
Apaibokergewicht, n. poids d'apotki- 


eaire, m. 
Apothekerkanst, j. pharmacie, fÎ. 
Apothekerlehrling, me, apprenti apotÂi- 

caire, M. [thicaire, m. 
Apothekerrechuung, f. comptes d'apo- 
Apothekertaxe, f. taxe de droques, f. 
Apothekerwissenschaft,f.pharmacologie 
Appel, æ. appel, mn. 
Appellat, m. intimé, m. 
Appellation, f. appel, 1. Mr best 

gericht, «. cour d'appel, f. Appel:a- 

tionsrath, ". conseiller à La cour 

d , m. 

Appeliiren, va. interjetsr appel 
Appetit, m. appétit, m.—lich, a. ap- 
pétissant, ragoñtant 
Applicatur, f. doigter, rm. 
April, mm. avril, 1m. 
Acquator, m. équateur, m. 
Araber, m. —in, jf. Arabe, m. Arabesse 
Arabisch, «. arabe, arabssque, arabique 
Areck, m. aræek, m. 
Arbeït, f. travail, m. peine, f. 
Arbeiteu, vu. ef «. travailler 
Arbeiter, m. travailleur, ouvrier, m. 
Arbeitsam, a. laborieux 
Arbeitsamkeit, f. activité, f.  [exie,m. 
Arbeitsbentel, m. sac à ouvrage, ridi- 
Arbeitsoifer, #. empresssmeni, m. 
Arbeltshaus, #. Mmatison de correction, f. 
Arbeitskästchen, x. bofte d ouvrage, f. 
Arbeïtslehn, 4. salaire, m. 
Arbeitsleute, pl. travailleurs, m. pl. 
Arbeitsmann, %. Mmanouvrier, nm. 
Arbeiteort, ms. atelier, m. 
Arbeitsstube, J. Arbeitssimmer, n. 
cabinet, bureau, m. {établé, 1. 
Arbeïtstiech, 21. table à travailler, f. 
Arcanum, n. secrei, #péoilque, m. 
Archäus, m. ærchée, f. 
Arche, f. arche, J. conduit, canal, m, 
Archipelag, m. Archipel, m. (mer) 
Arcbitekt, V. Baumeister 
Arcbif, =. archives, f. pl. 
Archiver , rn. Grehiviste, gardes des 
archives, rm. 
Arg, #. mauvais, méchant 
—, adu. mal ; rudement [mens 
Argdenkend , a. ombrageux, soupton- 
Arge, n. mal, ®. 4 
Aerger, a. pire, plus mauvais ; —,adv. 
—, M. chagrin, nm. 
Aecrgarlich, a. fächeux, scandaleux 
Aergera, va. fâcher, chagriner 
—, v. réf, se fâcher 
Aergerwiss, n. scandale, m. 
Arglist, f. astuce, f. artifice, m. 
Arglistig, «a. artifeieux 
Argios, &. sans finesee 
Arglosigkeïit, f. caractère d'un homme 
qui est sans finesse, m 
Aergste, «a. (sup. de arg), le, la pire 
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ARO 


Argwobn, m. soupfon ; ombrage, m. 
Argwobnen,Argwôbnen,ua.seupsonner, 
prendre du soupgon NNEUX 
Argwobnig, Argwohnisch, a. fam. se»p- 
Ârie, f. air, m. chanson, L 
Aristokrat, m. *aristscrate, . 
Arm, «a. pauvre 
—, M. bras, m. 
Armband, #. Armring, m. bracelet, m. 
Armbein, #, Armrühre, f. #s du bras 
Armbhinde, f. écharpe, f. manipuis (du 
prétre offciant), m. bras, f. 
Armbrach , m. fracture, rupture de 
Armbrust, f. arbelète, f. —macher, 
—schüls, m. arbalétrier, m. —epan- 
her, M. eranequin, M. 
Arme, m. pauvre, m. 
Armee, f. armée, f. 
Acrmel, m. manches, f. [pauvres 
Armenanstalt , f. charité, maison des 
Armeubüchse, f. bofie à qufter, f. 
Armencasse, f. caisses des pauvres, f. 
Armencollecte, f. quête, f 
Armengeld, #. aumêne, f. 
Armenhaus, n. Adpital, Adtel-dieu, f. 
Atmenien, ns. Arméxie, f. Armenier, 
Armenianer, .—in, /. Armeniecb, «. 
Arménien, m. —2nne, Î. ct 0. 
Armenkasten, Armenstotk, mm. tronc 
(des pauvres), m. 
Armenordnung, f. ordonnænce de pa 
dice pour les pauvres, f. 
Armenpfege, f. charité, aseembiée ponr 
sesourir Îles pauvres, f. Armenpile- 
ger, m. aumônier, m. —in, f. dames 
de la eharité, f. 
Armenrecht, n. privilége des pauvres 
de faire plaider leurs causes gratis 
Armenschale, f. écoles des pauvres, Î. 
Armenstiener, j. contribution au profit 
des pauvres, f. 
Arrafeile, f. carreau, m. {m. pl. 
Armgeschmeide, m. ornements ds bras, 
Armhôble, f. sinus de l'os du bras, m. 
Armkorb, =. panier à anse, m. 
Arwiehne, j. bras de chaise. aceotoir 
Arraleuchter, m. girandolis, f. 
Aermlich,a. misérabls, pauvre. —,adv. 
Pauvrement 
Armmuskel, f. musele brackial, m. 
Armnerven, m. pl. nerfe brachianx 
Armpulsader, jf. ‘artère drachiale, f. 
Armsaule, f. colonne à bras, colonne 
itinéraire, {. 
Armachiene, f. brassard, ra. 
Armedick , «. et adv. do l'épaisseur 
d'un bras 
Armsessel, Artmmstohl, m. fauteuil, rw. 
" chaise à dass | fe, 
rmspange, f. aesiet, m. agrafe, |. 
Armutb, jf. pauvreté, indigenre, f. 
Amold, m. Arnand,m.  [(Arnonim. 
Arnolf, Arnulf, m, Arnou, Arnould, 
Aromatisch, «. aromatique 
Aron, m, erum, m. (plante) 


F, M. Aragonien > M. 
vw  —éemne, f. Arragoniscb, «. d'Aragon, 


— auf Schiffe, embargo, m. 

Arrestant, m. —in, f. prisonnier, m. 
—1 À 

Arretiren, ve. @rréier, saisir 

Arech, m. pop. eul, m. —backen, m. 
pop. fesses, (. —kerbe, f. pan. raie 
du cul, m. —leder, nm. tablier de 


Art, f. sorte, espdes, f. 

Artacker, =. Artland, x. champ labou- 
rable eu labouré, m. 

Arteu, va. ressembler, tenir de. 

Artig, a. Joli, gentil 

Arrigkeit, f. gentillesse, galanterie, f. 

el, mt. artiole; pitre, m. —weise, 

adv. À Aa articles (artitleur, m. 

Artillerie, f. artillerie, f. Artillerist, æ. 

Artischoke, f. artichaut, m. 

Arzenei, f. remède, médicament, m. 

Arseveibuch,n. livre de médecine, code 
médicamentaire, m. 

Arseneïbüchsa, f. bofte à drogues, f. 

Arseueigelebrsamkelt, Arsenciknnst, f. 
médecine, Î. 

Arseneiglas, n. fol, f. 

Arsevelgott, m. ÆEsculaps, m. Arsenei- 
güttin, . Hygiée, f. 

Arseneikästchen, #. droguier, m. 

Arxenelkande, f. pharmaceutique, f. 

ârseneimittel, n. remède, médicament 

Arsenciwissenachaft, f. médecine, f. 

Artenciwissenschaftlich, «. médical 

Arsit, m. médecin, m. 

Asbost, m. asbeste, m. —hols, 0. æs- 


Aschenbrenner, m. cendrier, m. 
Aschenbrodel, mn. salisson, f. 
Aschfarbe, f. couleur de cendre, f. 
Aschengefnss, n. Aschenkasten, =. ceu- 
rier, m. Leinéraire, f. 
Aschenkrug, Aschentopf, m. wurue, ruse 


neaiz, n. sel de soude, sel lixivisl 


Aschentuch, #. sharrier, m. 
Aschenzsieher,m. toeurmaline f. (pierre) 
Acscher, m. plamde,f, plain, m. 
Acscherfass, n. Anschergrube, f. plain 
Aeschericht, Aescherig, a. cendreux 
Aschermittwoch , f. merercdi des oen- 
{1 mm. 
Acethern, va. réduire en cendres 
Aeschersats, m. lit de cendre, ns. 
rer J. apte fe mn. 
sscherung, f. plan ; setion de 
desser Le vendres, f. 


















ATO 


Pres dre a. gris cendré 

Asblhubn, #. poule-d'eau crudiée, f. 
Aschicht, Aschig, «. cendreux 
Aschkraut, n. faeobée, f. 


. | Aschmeise, f. nounette, f. 


Aschziva, n. VF. Wissmuth 


Axiat, m. —u,f. Asiatisch, « Aria- 


tique, m. f.eta 
Asien,n. Asie, f. 
Aspecten. pl. æspects, m. pl. 


Asphalt.n. V. Bergpech, Judeupech 


Assecurant, m. assureur, m. V. Ver- 
sicherer 

Assecurans, Assecuration, f. essu- 
rance, f. V. Versicherang 


Assrcurireu, va. assurer, V.Versichern 
“Assignat, n. assignat, m. 
Assyrien , n. 


Assyris, f. Assyrer, =. 


J. Assyrisch, a. Assyrien, m. 
—enns,f. ein 


Ass,n.as (de carte); grain (petit poils) 


Ant, m. branche, f. 

Aster. V. Sternblame 

Aesthetik, f. eathdtique, f. Aesthetisch, 
a. cothétique. —, adve.csthétiquomant 

Asthols, n. bois noueux, m 

Aestig, Astig, &. branokx ; nowux 


Astkreus, #. croix écotée, f. 
Acstling, m. branschier, ra. (jeunes fev- 


con où RL 

Astioch, =. trou (où il y avait ax nœud) 

Astronomie. V. Sterakande 

Astronomisch,s. astronomique. —,adr. 
astronomiquement 

Asturien, n. les Asturies, (. pl. (pays) 

Actwerk, n. brenchages, m. 

Atheist, =. —in, f. athée, m. et f. V. 
Gottesiaugner 

Atheisterei, f. athdisme, m. 

Atheistisch, a. athfe | 

âthem, me. Aalsine; respiration, 
— bolen, sspirer . . 

Athemhbolen, #. espiration; respiration 

Athemios, a. et adv. hors d'hulsime, 
essou fa ; 

Athemaug, m. aspiration, f. 

Athon, sn. Athènes, f. Athenieuser, =. 
—in,f. Atheniensisch,a. AtAdrsen,m. 
—tienne, [. sta. 

Actber, m. éther, m. V. Himmaelsiaft 
—isch, «. déhérd | 

Aetblopien, =. Ethiopie, f. Aethiopier. 
m. —in,f. ÆEtkiopien, m. —enne, f. 

Athmen, va. et 4. rspèrer. —,n. rer 
piration, {. [mer Atlantique 

Atlastisch, «. das atlantische Meer, le 

Atlas, m. satin; Atlas. — où Atlant, =. 
athlante, rm. , 

Atlassartig, Atlassen, æ. de autin; #4 
tind. Atlassband, #. ruban satinf 

Atlassmacher, —weber, —wirker, 2. 

gatinairs, M. 


AUF 


Attestat, n. certifeat, mu. aticstation,f. 
F. Zengniss 

Attestireu, va. atiester, certifier, Y. 
Beschainigen, Beseugen 

Attisch, «a. attique forte 

Aetsen, va. abcsquer, graver à l’eau 

Aetsend, a. caustique, corrosif 

Aetsgrund, m. couche de vernis 

Aetzkunsi, f. gravure à l’eau forte, f. 

Acetzlauge, f. lessivs caustique, f. 

Aetxmittel , =. rupioire, caustique, m. 

Acetspalver, sn. poudre cautéréiique, 
poudre corrosive, Î. 

Artsstein, m. pierre caustique, f. 

Aetsong , jf. action d’abéquer, de gra- 
ver à l’eau forte 

Actzwasser, n. eau forte, f. 

Au! int. ah! ahi! 

Auch, conÿ. aussi, encore 

Auction, f. enean, m. enchère, f. 

Auctionator, Ÿ. Ausrafer 

Aodiens, Ÿ. audience, f. V. Gebôr 

Audienssoal, =. salle d'audiencs, f. 

Ane , f. plaine ; prairie, f. 
(| m. 00Q de bruyère, m. 

Auerbenne, f. pe eu femelle du coq 
de bruyère, f. 

Auerochs, m. wre, laureañ sauvage,m. 

Auf, prép. sur, dessus 

Ales, va, anvrir la terre avec 
la charrus 

Aufâtsen, ua. ouvrir par un eorrosif 

Aufhacken , va. ir. consumer en pé- 
trissant ; recuire 

Aufhebren, us. mettre (le cereucil) sur 

le brancard 


Anfbesen , va. rebâlir, reconstruire ; | 


Anfhegung, f. réconstruotion, f. 
Aufbaumen, vu. grimper où sauter sur 
un arbre 
Aufbeumen, wa. ourdir ls chaîne 
Aufbehalten, ve. ir. garder ; réserve 
Aufbebaliun£g, /. garde ; réscrue, Î. 
Aufbeisseu, va.ir. sasser auec les dents 
Aufbeitsen, va. ouvrir par des corrosif 
Aafbersten, us. ër. crever, se crever 
Aufbewabren, va. conserver, garder 
Aufbewabrung, f. conservation, garde 
Aufhieten, va. ir. commander de pren- 
dre les armes; convoquer (la ban 
PH thogs 7 abliouti des bans, f. 
$ » J. pu ons des 8, À. 
Aafbinden, va. ir. relever, gélier 
Aufblèhen, ve. goufer, enfer 
Asfblèhung, jf. gonfement ; orgueil, rm. 
Æafblasen, ve. tr. gonfier, boureouffier 
(les joues) d'un livre) 
Aafblätters , vs. onvrir les feuillets 
ÆAufbleibon, vu. ir. demeurer debout, 
cellier {oardant ge. 
Aufblicker, vx. lever les yeux en re 
Aufbläbes, vn. s'épanouir, éclore 


ÆAafbchren , wa. forer, peroer de nou: 
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AUF 


Aufbraten, va. rêtir de noursan 
Aufbrauchen, Ÿ. Verbrauchen 
Aufbrauen, ve. employer en brassant 
Aufbrausen, ve. faire effervescence 
s'emporter; —,n. cfervescencs, L 
SE emportement, na. 
Aufbrauseud, «. fig. bouillant, emporté 
Aufbrechon, va. ir. osvrir, rompre; 
Partir [ôréler 
Aufbrennen, »«. consumer en brillant, 
Aufbringen, ua. tr. laver, se procurer ; 
Êg. irriter, q. [duetion, f. 
Aufbringong , f. action de lever ; inire- 
Aufbrach, mn. ouverture ; efraction, f. 
départ, m. 
Aufbügelin, ua. repasser de nouveau 
Aufbürden, va. imposer ; charger 
Aufbürdung, f. charge, imputation, f. 
Aufbüraten, va, rebronusser avsc une 
brosse + [digue 
Aufdammen , ve. faire enfer par wue 
Aufdsmmern, va. fg. commencer à 
Parattre {s 
Aufdecken , vs. découvrir : mettre La 
Aufdeckang, f. action de dtcenvrir, f. 
Aufdeichen, vs. ser une dique 
Aufdingebrief, m. contrat d’appren- 
tissage, m. V. Lehrountract 
Aufdingang , f. engagement d'un ap- 
Prenti, m. veRuE, En. 
Aufdingungsschmaus, 2. repas de bien- 
Aufdrängen, va. ouvrir en pressant 
Aufdrehen , ua. ouvrir en tournent, 
détortiller (une corde) 
Aufdringen , va. ir. preseer, obliger 
d'accepter, importuner g. 
Aufdringung, f. importuntté, f. 
Aaldracken, va. emprsindre, inprimer 
Aufdrücken, ve. ouvrir en pressant 
Mr empreinte ; appoaition 
(d'un cachet}, f. 
Aufdunsen , un. bouffr, a'enfier 
Aufdunsten, ww. s’évaperer 
Aufdunstung, f. évaporatien, 
Aufeggen, ve. remuer en hersant 
Auf einander, adv. l’un sur l'autre 
Auf einander folgen, sucodder 
Auf einmal, adv. à la foie 
Aufeisen, væ. romper la glace 
Aufenthalt , me. séjour, retardement, m. 
Auferlegen, va. charger, imposer 
Auferlegung, f. charge, imposition, f. 
Auferstehen, Auferwachen , ua. ér. res- 
susciter 
Auferstehung, . résurrection, F. 
Auferwecken, va. ressueciter 
Auferweckung, f. résurrection, {, 
Aufersichen, va. ir. élever 
Aufersichang, f. édueation, {. 
Aufessen, va. fr, manger tout 
Auffadeln, Anfodmen, va. enfler ; efller 
Auffahren, vx. ir. monter ; tressalllir 
Auffabrend , Auffabrineh , a. Ég. fan. 
Jougueux mratée, Î. 
Auffabrt, f. assension ; V. Himmelfabrt, 





AUF 
Anffallen , un. ir. tomber sur çe. fig. 


PA pi a. fg. frappant : choquant 
Auffaiten, va, déplier, déplisser 
Auffangen , va. ir. ettraper ; intercep- 
A (des lettres) jets f. 
wffangung , f. action de prendre ; in- 
Aitums Lion, va. effler 
Auffnssen, va. prendre : fig. relever 
Auffassung, f. conccption, f. 
Auffelien, ve. limer de nouveau 
Auffeucbten, va. Aumacter de nouveau 
Auffinden, va. tr. trouver, découvrir 
Auffischen , ua. pécher, repêcher ; fig. 
Auflammen, ve. enfammer pêcher 
Aufllattsra, va. voler en haut, V. Auf- 


Aufliechten, va. ir. détortiller, décorder 
Aa n, x. ir. s'envoler ; sauter 
A ern, wa. inviter; sommer 
Auflorderang , f. invitation; somma- 
tion, (. gerichtliche —, interpellation 
Auffressen, va. ir. déverer ; ou Auffres- 
sung, f. corrosion, f, 
Auffricren, vx. ir. p. mu. crever de froid 
Aufirischen, va. rafrafohir ; fig. rensx- 
œeier, animer [wonuvellement, n. 
Auffrischung, f. rafrafchissement ; re- 
Auflühres, ua. conduire ; se comporter 
Aufführung, /. conduite {. représenta- 
tion (d’une pièces) 
Auffüllen, vs. remplir 
Aufillmg, f. remplissage, a dy 
Aufgabe, f. (V. Augebens f. problème 
m. tâche, f. 
Aufgabeln, ua. amasser où prendre 
avec uns fourche où fourchette 
Aufgang, es. mentée, f. lever (du soleil] 
Aufgattern, va. fam.-tronuer, rencon- 
trer par hasard 
Aufgeben, va. ir. proposer (une énigme) 
de. abandonner. 
Aufgebiasen, à. gonfé ; Ag. orgucilleux 
Aufgeblasenbeit, f. anfgeblasenes We: 
sen, #. weil m. présompéfion 
Aufgebot, ban, m. proclamatien ds 
mariage ; leude en masse, Î. 
Aufgebung, f. artion de donner ; abaz- 
don, m. des Geistes, décés, m. mort, f. 
Aufgodinge, mn. engagement d'un ap- 
prenti, m. 
Auffedunsen, s. enfé, bouff [prindre 
Aufgrben, en. ir. #0 lever ; se défaire ; 
Autgeklärt, a. éelairé, instruit 
Aulgeklahrtheit, f. {umigres, £. pl. 
Aufgeld, n. agio 
Aufpelogt, a. dispss, en Aumeur 
Aufterèumt, &. arrangé ; 6g. de bonne 
humeur lardise, f. 
Aufgcraumtheit, f. emjouement. m.gail- 
Au utlint, gere attention / 
tiger, va. rétablir un puits 
A sl réchauf [ue 
«, véc 6 ; BG. renou- 
Praha a. vif, aierte ie 


AUF 


Aufgewecktheït, J. gefté, emjouement 

Aufgeworfen, a. retroussé 

Anfgeyen, va. carguer 

Aufgiesseu, va. ir. verser, infuser 

Aufgiatteu, va. lisser, polir de nouveau 

Anfgrasen, va. couper, bronier touts 
d'herbe 

Aunfgreifen, ma. r. ramasser 

Aufgürten, va. osindre ; déceindre 

Auiguss, m. infusion, f. 

Anfharken, ve. oxvuvir avec une baeks 

Aufhakeln, va. décrocher ; dégrafer 

Aufhakeu, va. décrocher ; tirer en haut 

Aufbalt, =. arrét, ©. 

Aufhalten , ve. ér. arrfter, retenir : 
sich—, se moquer 

Autbalter,m. ættrapps, corde de retenue 

Aufhaltung, f. empfchement, m. retard 

Anfhangen,vs.tr.pendre, suspendre à.4. 

Aufhasthen, ea. attræpper 

po vs. mettre sur le dévidoir ; 


gu [hache 
Aufhauen, ve. ér. envrir à coupe de 
Aufhäufeln, va. msttre on petits tas 
Aufhautev, re. accumuler ; sdcb—, Sy. 
s'accumuler,;Aufhanfuag, f. accume- 
dation, f. 
Aufhebsæmuskel, nm. musee ruleveur, 1. 
Anfheben, va. ér. lever, soulever 
Aufbeben, = À J. levés, f. 
enidvement, 2. 
Aufheber, m. Joveur ; m. érigue, f. 
Aufheftein, va. dé er, débeneler 
Aufbeften, va. attacher, coudre sur. 
Aufheitern, ve. rasséréner dosyer : 
sich—, s'éclaireir [eérémité, =. 
Aufbelterung, f. rétablissement de La 
Auofhbeifen, ve. tr. fig. relover, seulaosr 
Aufhellen, va. éolairicir, rendre clair 
Aufhenken, va. pendre. —,n. pradaisen 
Aufhetxen, va. faire lever (sn lidure) : 
énstiguer. Aufhntser, m. bouts-feu 
Aufhetsnng, j. excitation de guereiles. 
suscitation, f, 
Aufhissen, va. Aisser 
Aufhocken, »«. einen, prendre g. sx" 
le dos en s'accroupissant 
Aufholon, on. monter, tirer en Kant 
Aufholer, m. drisse ; caliorne, f. 
Aufhorcheu, ve. préier l'ercilie 
Aufhôüren, va. écouter, cesser, discon 
tinuer (réen 
Aufhôrung, f. cessation, discontinne- 
Aufbüllen, ve. déveiier 
Avufhüpfen, vx. bendir ; sauter de jes 
Aufjagen, va. lanesr, faire lover {ir 
gibier) peigne” 
Aufkammen, vs. relever en poignant. 
Aufkatsen, va. den Anuker, capenner 
l'ancre [meent, =. 
Ankeuf, m. Aufkaulang, f. arcarer.- 
Aufkaufen, ve. acheter on prouisiun 
Aufksufer, m.—in, f. acoupareur,s. 
—euss, Î. [batsi 
Aufkehren, va. balayer, êter arec sn 





AUF 
dAufkeimen, vn. germer, fig. naftre. —. 
#. où Aufkelnung, J. germination, f, 
Aufkippen, un. faire la bascule 
Aufkitteu, va. cimenter, mastiquer 
Aafklafiern, va. extoiser, mouier du 
bois 


i 
Aufkiappeu, va. onvrir le clapet ; re- 
trousser (ux chapeax) 
Aufklaren, væ. éciaircir 
Aufklarer, =. * éclaireur, m. 
mur a à . delaircissemant, m. lu- 
mières, {, pl. 


Aufklauben, vs. ouvrir ex épluckant 

Aufkleben, va. coller sur ge. 

Aufkleisteru, ve. coller sur ge. avec 
de la coile de farine 

Aufkiinken, vs. exvrir {une porte) en 
Aaussant Le loquet 

Aufklopfen, va. ouvrir en frappant ; 
eassrr (des noix) : 

Aufknacken, ua. casser avec les dents 
(des noisettes) 

Aufknôpfen, va. déboutenner 

Aufknüpéen, va. dénouer ; pendre 

dAufknüpfung, f. action de dénouer ; 
gendaisen, f. 

Auftechen, ve. recuire, faire rebouillir 

Aufkemmen, vs. ir. relever ; prospé- 
rer, prendre le dessus 

—, n. avancement ; rétablissement, a. 

Aufkônnen , van. ir. pouvoir se leusr 

Anfkrampeu, va. fefrousser, retaper 

Aufkratsen, ua. égraiigner, regretter 
(uns plaie) | 

Aufkratser, m. égratigneur ; aplaneur 

A , VE. fam. ouvrir, parvenir 
à ouvrir [éremander 

Aufkündigeu, va. donner congé: con- 

Aufkündigung, f. action de donner 
congé. f. congé, m. 

Aufkunft, f. rison, convalesosnes, {, 

Aufiacheo, wa. dciater de rirs 

Anfiaden, os. ir. charger, imposer 

A , . chargeur, m. —ung, f. 


charge, imposition, f. 
âclage, f. ru) , M. laxe, édition 
(d'un livre) {tendre à q. 


Anflanges, va. fam. soulever ge. et le 
Auflanger, sm. allonge, f. 4 
Aufiassen, va. ér. laisser euvert 
Auflassung, f. ression (d'un ff), f. 
À mn, va. gueiter. Aufiauerer, m, 

guetteur, m. Aoflauerung, f. aguet 
Acflauf, m. attroupemsnt, m.dmaeute, (. 
Aufiaufen, vn. ir. monter, s'enfier 
Aufldufer, ms. routier ; garcon de bord 
Anfleben, wa. revivre 
Aufissken, va. lécher 

va. mettre dessus ; imposer. 

Skch —, s'appuyer, s'accouder 
Auflegung, f. impositiun ; infliotion, f. 
E uen, se. appuyer. Bicb —, s’ap- 
Puyer ; se rérvolter (révolte, f. 
Aufishoung, f. action d'appuyer, is. 
Aticimen, vs. coller sur qc. 
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Auflesen, ra. ir. ramasser, recueillir 
Aecbren —, glaner 

Auñi , LA. ir. dtre couché ; appuyer 

Auflackern, ua. remuer, mouver 

Auflodern, vn. s'élever on flammes 

Auflôsbar, a. dissoluble, soluble 

Aufiésberkeit, f. dissolubileté, f. 

Anfinsen, va. délier, résoudre 

Aaflôsend, a. dissoivant, discelutif 

Auf ônaug, f. solution ; disselutien f. 

Aufläthen,ve. souder sur ge. desseuder 

Aufmachen, va. owvrir 

ARRelæ va. moudre tout 

Aufmaieu, va. commencer en peignant 

Aufmarsch, m. mercke, f. a er je 
ee former en rangs 

Aufinass, n. comble, m. 

Aufmauern, va. élever en pierres 

Aufmerken , un. faire attention. —, 
va. noîer 

Aunfmerker, =. obseronteur, nm. 

Aufmerksam, a. attentif, —, adv. 
attentivement, —keit, f. attention, f. 

Anfmeusen , va. ir. mesurer 

Aufmischen, va. reméler ; refaire (les 
cartes) 

Aufmantern, va. éreiller : fig. égayer 

Aufmunternd, 4. sncowurageant 

Aufinunterang, f. sxcouragemené, 1m, 

Aufnutsen, ua. fam. relever (un mu) 

Anfnagoln, va. clouer eur, attacher 
avec des clous 

Aufnageu, va. ouvrir en rongean$ 

Aufnäbeu, va. coudre à où eur ge. 

Aufnahme, f. réception, f. aceusil, m. 
— an Kindes fiatt, adoption, f. 
— einer Summe Geldes, emprunt, re. 

Aufuaschen, va. manger par friandise 

Aufnehmen,va.ir. remasser; aecusillir 

Aufnieten, wa, river 

Aufnôthigen, va. contraindre, où ebli- 
ger de prendre 

Aufnpforn, va. sacrifier ; immoier 

Aufopferung, f. sacrifos, m. 

Fa Li vs. charger 

À , va. attacher our qe. avtc 
Dh aolle de farine 


Aafpassen , va. ajuster. —, 92. avoir 
aitention 

Aufpasser, =. guetéeur ; garde ’ 

Fe J. ajuatement, m. attentisn 

Aufpfeifen, vn. ir. jouer du ffre 

Au seu, va. planter, arberer 

Aufpichen, va. coller sur. avse de 


la poix 
aufpLken, va. euvrir à coups de bec 
Aufplatsen, un. crever 
Aufprallen, vn. bondir, rebondir. —,n. 
rebondissement, m. 
Aufproisen, va. monter un canon 
er dns m. parure, f, aiour, 1m. 
Aufputsen, va. parer, ajuster 


ms sr va. faire gonfer. — wir. 
se gonfer 
Aofrafeu, va. ramareer ; € Pécher 
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Aufwallaoug , J buuilounemanr , 
émotion, f. 
Aufwand, m. dépens, Î lei, a pil 
Aufwisrrmen, va. rishuuler 
Aafwarten, un. elle, serrés . ; Fer 
dre visite à g. 
Aufwärter, m. garcon, walel, im. 
Aufwarterin, f. sersanis, | 
Aufwärte, adv. en hui, vers ls hami 
Aufvwartung, f. service. ui. vunie, À 
Aufwaschen, va. ir, l'air F, Curer 
—, n. lavage, ©. - 
Aufwäscherin, f. lames dé marsaelle, [ 
Aufwaschort , m. lames du ruisian, Eu. 
Aufwaschwasser, n. lsvurs, Ê 
Aufweben AL déïs ré mo Mia, dé 
Aufvreshseln, va. chamyur lavurdur 
Aufwecken, va. réwrilier ; DE. payer 
Aufwecker, m. révanileur, im, 
Aufweckung, f. réssil, us. 
Aufwehen, va. ouvrir en sur iliami 
Aufweicheu, va. ramauliir, diirewsper 
Aufweichung, J. aétinn d'uwyrir jar 
quelque émellieni, ! 
Aufweusen s vr. dr. monde, Fate mor 
Aufweisung, J. présrnisitus ; produce 
tion, f. 
Aufwenden, oa. emnisuer, dépenser 
Aufwerfer, va. êr. dlauer, preposer 
Aufverfung. f. consirucitan, | 
Aufwickeln , va. dévsispper, dépliuer 
Aufwickelung, f. dipisirment, en. 
Aufwiegelu, ua. suulsrr, Na 
Aufwiegelung, f. incolutuen, FL Mpaner 
Aufwiegen , ve. ir. prusr: [x cumire- 
Aufwiogier, 1, *amiiuiur, En. — dr ls, 
a. fam. séditieux ; —, mu —2ement 
Aufwindeln, ve. démarlinier 
Aufwinden , us. ér, isrilier œur ÿe 
détortiiler 
Aufwindung, f. toriillement, qurmdage 
Anfwirken, va. décsurdir 
Aafwischon, va. terrier. wrmsiurr 
Aufwischer, Aufwicctilsmier, em. lorwhum 
Aufwüblen, ve. jouir 
Acfwurf, m. rétranschsment, im 
Aufsiblen, va. énumirer 
Aufssblung, f. énumcraiion. À. 
Aufsiumes, ve. briser 
Aufsehren, va. consmmrr [tiom, 
Aufsebrung,f. ‘Conmsommalisn, Fersen 
Aufseichnen, ua. nairr 
Aufseishaung, f. danse si on, | 
Aufziehen , va. êr, ééuFrir di JENAAIEE , 
Pres plaisantir : 
ufsug, mu. progessisn, Ê. mets, ai 
Aufsüglich, æ. inter: sisi a 
Aufsegkette, f. fl di 1 han, Bi. var 
dissure, f. 
Aufswangen, va. ouvrir pur force 
Aufszwicken, VS. Oiirur oi dprrAdr éM 
pingant 
Aufswingen, va. ir. PorétE di prendra 
Augapfel, m. glels :; l'ai! 
nelée, pupille, f. 


ils M. ji 


x 
us | tugaplelhänichen, nm. sleralde, E 


lAvgenimerk , mm. 


AUR 


Auger, 0. æœnf, regard, mn. vus, 
léegeln, win. drsssonner 
togeuader, jf. sains sculaure, 
Augenaraeuel , f. remdde poier les pics 
Aupenane, eu veulirie, LL 
Augeobalsan , m0. hausse eslialeiqu 
iogenbiick, eu. clin d'œil : ON. moment 
dAuceeblcklkh, s. moment 
— , di, à l'inataxé 
Angeulrrauts, f sourit, (jeter, 
lugenour, f. cera d'une mmadér dus 
Augendeckel, ee. geraies de œil, a, 
Augbndieter ; mu Jatieur, mu. 
hagendirmst , ee. Jane complaimses 
Mugenegisndung, j. 14ammatten das 
Augeulell, nm. Fais, | [wessr, L 
Aupeuglas, #. dorgaoite,; Penatis, E. 
Augubadsle, f. erbute de Pal, E 
Augenkaemer, jf. chambre de l'œil, É 
hugenk ra nk lei, Jj. ma ladie des DLL 
Augeokraut, nm. folaere, É {plunie) 
Augeulied, me paupière, | 
Augenlust, F cancugpisernse os gr 
Aucenmas, M. défémadieon où sus dal 
vus » cafeniéen , E dut 
Augeuedlitel , # remédu ophialeaipue ; 
«in ausserliches —, rallye, in 


| Augrapulrer, puudré ap dau gaie 


—————’ñû“ “a. 7 


hugurñauen, n dpiphers ,  larmais 
mené, Mi: 
Aisgetrihe, j. séronhralmit, £ 
hugensalle, fe cngesni pour des ra 
Augenecheit, m4. vu, apparemtas, E. 
Augenachamlielh, di. ile, “urdeni 
— , dde, sémblemént, 
Augeasacheinlichhel, f drtülemes, f. 
Augtuechinmé, —, oraié- tait, Hi. 
tugemspiegel, we. diaiaieire, 0 
dugensprache, jf. lasyape des Vous, 5. 
Angetelein, 0 œ de cha, 
hugensieen, eu Pemaelle, pile 03 | 
Aügeuirielen, en, dppétuate, € (fem, à 
Augeur drlall, 2. treondiaimése, £. 1 | 
dAugenwasser, &, dau a rh dax dem des PL] 
coilure digues, tn, En | 
Augeuwasseraucht, f. hwarepätaeleur, |. 
Augensekh,n. mal aux peux, in. phinie | 
LUI PR À 
Augeoweade, f. pour den ge, im 
hugeuwelle, Augenvinde, jf. pemlie #6 
l'œu, F 
Augeuvimper, É will, mn, Car, L 
Augcuwink , m. aigne d'ail, mi ie 
dugrenwinkel, eu. eoin alé lenil, m- 
Augensahe, en. dent did, 
Augrnieuge, #5. msia éenulaire, æ 
Aeughein, à. ptit œil ; poil ep, ns | 
August, +. dedt, mocs o'Asait 
Augustapiel, “. <aliuidle d'été, L. 
Augusibèrn, j, hdiresax, m. 
Augusikirache, f. prisée, € 
faguesipéaame, f reims-clamar, À 
Auhärsch , me. eerf de prairie, li, 
age, C.TrSotmechiiphet 
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Aurikel, f. orailie d'ours, corfuse, Î. | Ausdrückileh, «. exprès. —, adu. ez- 
Aurofarbe, f couleur d'aurore, Î. pressément {du ton expressif 
Aus, pré». de, du, de la, des, à, par, | Ausdrucksvoil, «. expreseif. —, ade. 

Âors, d'antre, dans, pour Ausdrückang, f. expression, (. pressu- 
Ausarbeiten, vs. acheurr, perfectionner | rage, m. 
Ausarboïitung, f. composition, Î. Ausduften, vs. s’exhaler, s'évaporer 
ÂAusarten, va. dégénérer, s’abätardir Ausdüften, ve. sxÂa/er : faire évaporer 
Aucsartung, f. dégénération, (. abdtar- | Ausduftuug, Ausdüftang, f. sxhalaisen 


dissement, m. Ausdünstbhar, &. franrpt: able 
Aushanchen , Ausbäuchen, va. embou- | Ansdünstbarkeit, f. évaporaæbilité, L 
tir ; bosseler Ansdunstrn, un. s’évaporer 


Ausbauchung, f. action d'emboutir, f. | Ausdünuten, ua. faire éraperer. —,vn. 
Ausbediugen, va. ir. stipuler; rvserver | transpirer; Auxdinstung, f. évape- 
Aushedingung, f. réserve, f. ration ; transpiration, f. 
Ausheduagen, &dv. à l'exceptien de Atu cinander, «dv. sépardment ; —set- 
Ausbeissen, va. arracher avec les dents | sen, détailler 
Ausbeitsrs, va. fter ou faire en aller | Auscinandersetsang , f. Ag. débruille- 

par l'eas forte ou autre corrotif ment, in. analyses, f. 
Ausbessern, va. raccommoder, réparer | Auserkoren, «. élu, shoïsi 
Ausbesserlubo , m. raccommodage, m.| Anserlesen, «. chofst, cxquie 
Ausbessernng, f. raceommodage ; ré- | Auserseben, va. ir. choisir 

ation, f. Ausersebhung, f. choix, m. 

Ausbeuts, f. proft, revenu des mines | Auserwahien, va. élire 
Ausbenateïn, ve. bluter ; fg. einen — , | Auserwalite, pl. dus, m.pl. 


séder La bourse à q. Aunserwablang, f. élection, f. 
Aushleten, va. ir. mettre en vente Ausfacheu, va. mettre ow faire des 
Ausbitden, va. achever de former rayons dans... 

Ausbildang, f. perfectionnement , m.| Ausfadeln, ve. «filer {vetture 
. eudiure, Ausfahren, va. ir, ef va. êr. eortir en 
Ausbitten, v. réf. ir. demander Ausfahrt, f. départ, m. poris cechère, f. 

Ausblasen, va. ir. dtsindre , Ausfall, me. sortie, passe, f.° 

Ausbleïben, ua. ir. ne pas venir Ausfallen, on. tomber, s'égrener; frire 

Ansblühen, ox. défeurtr “une agrtie. —,n. der Honre, dépi- 

Aushoblen, va. planchaier lation, f. 

Ausbrausen, vx. cesser de bruire ; ce3-| Ausfasen, —sern, va. efiler 

er dr bouillir .Ausfau'en, vs. devenir creux en te 
Ausbreiten, va. étendre; dialer , fig. di |  pourrissant en dedans 

ouiguer . leuigation, { |'Ausfechten, ue. tr. vider (uns affaire), 

Ausbreitung, f. extension, f. : fig. di-| l'épée à la main ou fig. en justice 
Aubrach, =. éruption : fig. delai Ausfegen, wa. balaver : netioyer 
Ausbrüben, va. échauder Ausfeger, m. balayenr, m. —in, f. 
Aunbrüten, va. conver balnyeuse, ?. {nettoiement, m. 
Acsbrétung, f. ineubation, f. Ausfegung, f. action de balayer, f. 
Assbôübnen, ve. euveler Auufeilen, va, fagonner auec la lims 


Ambübnunz, f. cuvelagr, m. Ausfertigen, ua. expédier 
Aumsbund, me. $g. merveille, {. prodige | Ausfertigung, f. expédition, f. 
Ausbündig, a. extraordinaire. —, adv. | Ausñlzen, ua frutrer;: fig. fum. einen 


mervtilieusement —, réprimander q. 
Ausbirstenu, va. vergeter, brosser Ausfndig, «dv. etwas — machen, trou- 
Ausdampfen, vs. s'évaporer ver, découvrir gr. 
Asadanspfang, f. évaporation, f. Austirkon, va. raecommoder 
Ausdauern, wa. cudurer ; —, un. per- | Ausflickung, /. rarrommodagr, 1%. 
sduèrer Ausfliegen, un. ir. s'envoler, dénieher 


Ausdehnber, «. dilatable ; exnanetble ; | Ausâi-ssen, un. ir. d'éronier ;émaner ; 
—krit, f. expansibilité —ung, f. écoulement, m. 
Ausndebnen, »s. étendre, dilater. —, a. | Ausflucht, f. surtis, subtsrfuge, € éva- 
ezxpansif, extsnsif.—nung, f.exten- | Ausâug, m. sortie, f. (son, m. 
sion, f. : Ausfinss, m. deoulemmet, m. embou- 
A uadeukenu, va. àr. {maniner, inventer! chure ; émanation, f. 
Arnsdeuten, va. ieterpréter, expliquer | Ausfordern ue. provoquer fer en duel 
A uurleutung, f. explication, interpréta-| Ausforderer, m. eslui qui fait un def 
A umdlingen, va. ir. stipuler [tion | Ausforderung, f. déf 
A wséreschen, va d-. battre Le bla Ausforderungsbrief, m. exrtel, m. 
ÆAumcdrack, m. expresrion, L terme, m. | Ausfayschen, va. rechercher ; détrrrer: 
Ausdrüeken, va. ép-cindre, exprimer einen —, souder c 
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Ausrecken, ue. tendre ; tèrer 
Ausrode, f. dlocutien ; exeuse frivele, L 
Ausreden, va. dissuader ; s'emeuser 
Ausreibeu , ve. ir. frefter; décrotier 
(ur habit) 
Aasreïchen, vx. suffire ; avoir assez 
Auasreise, f. départ, nm. 
Ausreisen, un. partir 
Ausreissen, va. ir. arracher ; déserter 
—, n. désertion, f. 
Aasreisser , m. déserteur, tm. 
Ausstissung , f. arrachemaent, m. éoul- 
sion , f. 
Ausreiten, un. tr. sortir à choral 
Ausreiter, m. huissier à cheval, m. 
Ausrenken, ve. désioquer ; débofter 
Ausrenkung, f. dislocation, f. 
Ausreuten, va. sxtirper, déraciner 
Ausrichten, va. égaier ; aligner ; d 
fectuer 
Ausrichter, 4. exécuteur, va. 
Ausrichtung, f. allignement, m. exéen- 
tion (d'un ordre, ste.), f. 
Avsrivnen, un. êr. s'écovler 
Aurritt,m. sertie à cheval ; cavalocade.f. 
Ausroiten, va extirper ; fig. exterminer 
Auarottnng , f. sxtirpation,f. ; Ge. ex 
termination, f. (teur, m. 
Ausrotter, m. extirpateur, 'extermins- 
Ausrucken, Ausriücken , un. se melirs 
en campagne, marcher 
Ausraf, m. exclamation, f. 
Ausrufen, wa. if. crier ; amer 
Ausrufer,m. criewr,m.—n, f. criensei. 
Ausrufungswort, =. imierjection, [ 
Ausrufungeseichen, 2. point d'escians- 
tion, m. ù 
Ausruhen, vn. se reposer, se dfiassr 
—, #. rspos, délassement, m. 
Ausrinden, ua. arrondir ; gironmer 
Ausründang, jf. arrondissement, 1. 
Ausrupfen, va. arracher ; dépiler 
Ausrupfong, f. arrachement, nm. 
Ausrüsten, ve. équiper : fig. dousr 
Ausrüstuug, f. éguipement, ermemeti 


Ausmesser,m. mesnrenur: ETPORÉCRT, IN. 
Auswisien, va. fter le fumier 
Ausmitteln, ua. découvrir 
Ausmünsen, va. monnayesr 
Ausnünsvrog, f. monnayage, M. 
Ausmustern, va. rebuéer, congédier 
Auamusterer. =. “épuratenr, 30. 
Ansmusterung, f. rebut,m. *épuration,f. 
Ausmnsternd, &. *épuretoire 
Ausnabme, f. exception, f. : 
Ausnechmen, vs. ir. Bg. exocpter ; faire 
un effet : 
Avsnchmend, «. singulier, extraordi- 
maire —, adv. singulièrement 
Ausuippen, ue. jam. siroter 
Auspacken, va. déballer, dépagueter 
Auspacker, m. déballeur, m. 
Anspackang, f. désemballage, 1. 
Auspariren, ua. parer, détourner 
Auspeitschen, ue. fouetter, fustiger 
Auspeitechuug, f. fustigation, £. 
Auapfahien, n&. piloter, garnir de pieux 
Auspfahlung, f. pilotage, m., 
Auspfanden, ve. saisir les biens (d'un 
débiteur) 
Ausplandung, f. saisie-exdoution, £. 
Auspfeifen, ua. ir. re 
Auspfeifung, f. Anée, f. sifflement, m. 
Auspicheu, va. poisser, empoisser 
Ausplappern. V. Ausplaudern 
Ausplatten, ua, couvrir de carreaux 
Ausplandorer, M. rediseur, rapporienT 
Ausplaudern,va. fam. divulguer, ébrui- 
Auspoistera, va. matelasser [ter 
Auspoltern , vx. cesser de faire du ta- 






















page 
Ausposaunen, va. publier à +on de 
trompe ; 6g. divulquer 
Auspragen, va. monnayer 
Ausprigong, f. monnayage, m- 
Auspressen , va. pressurer ; fig. extor- 
quer bios AN 4 
Auspressung, f. preseurage, DL sexior- 
APE va. rosser 
uspumpen, va. pomper 
Ans pois va. étsindre la chandelle 
en mouchant ; embellir 
—, 2. nettoicment ; dpluchement, m. 
Ausputzer, m. nelfoyeur, M. ; 
Ausquetschen, #s. faire sortir (le suc) 
en écrasant 
Ausradiren, va. cffacer avec le grattoir 
Ausrasen, vx. cesser d'être en fureur 
Ausrasten. V. Ausruhen 
Ausranfen, ua. arracher, tirer 
Ausraufung, f. arrachement, mn. 
Ausriumen , va. vider; déménager ; 
nittoyer [toiement, ra. 
Ausrèumung, f. déménagement ; net- 
Ausraumer, =. cureur (de puits etc.), 
m. curette, f. 
Ausrechneu, ua. compter, caleuier 
Ansrechner, m. calculateur, m. 


Pres » J. calcul, m. supputa- 


Aussäen, va. semer 


témoins) , f. 
Aussagen, va. dire ; déposer 


Aussitsig, a. lépreux ; oin —gtr, % 


Auesaufen, os. êr. boire tout, vider 4% 
Anssangen, ua. #7. sueer eue 
Aussauger, m. suecur, mm. ; fig. #80 


Auaschalen, ve. écæisr ; peler 
Ausschiuden, va. jam. ixjarier 
Ausscharren, va. déterrer 
Ausscharrung, f. déterrement, 1. 
Ausscheiden, va. rég. of tr. séparer 
Ausscheidung, f. séparasien, € 
Ansscheissen, va. tr. pop. cher 





Aussaat, f. semence, £. scmailles, f. pl 
Aussage, f. dire, mn. déposition (de 
Aussats , m. lèpre, L acquit (du si 

lard), rm. mise (au jeu de cartes}, l.. 


dépreux {buvant . 


Aussnugung, f. sucemens ; exsuecienn-, 





AUS 

Ausschealles, vs. publier à sen de cle- 
cheite (der 

Ausschelten, ve. ir. grender, répriman- 

Ausecheuken, va. vendre au pet st à ia 
pinate 

Ausscbicken,va.exvoyer g. quelque part 

Ausschiflen, va. débarquer; —, vs. 
mettre a La 

Ausscbiffung, f. débarquement, m. 
partance , 

te: va. injurier 

Ausschiafeu, va. dormir assez ; den 
flausch —, pouver sou vin ete. 

Ausschlag, 31. premier coup, m. lèpre ; 
tosue ; fn, f. Den — gehen, décider 

Ausschiagen, va. ir. garnir de ge. ; 
Gg. refuser, rejeter; crever (un œil 


ag. 
Ausschlaguog, jf. fig. refus, m. 
Ausechliessen , va. tr. fermer la porte 
d q. exclure ; eacepier 
Ausschliesslich, &. sxcineif. —, adu. e«- 
clusivement, à l'exclusion 
Avsschliessunz , f. exciuston ; excom- 
maniealion, f. [cite traits 
Ausschlürfen , va. kumer, avaler à pe- 
Ausschmähen, Ausechmalen, va. chapi- 
trer, gronder 
Auaschmelsen , va. tirer par la fonte 
Ausschmücken, ve. orner, parer 
Ausschmückung, f. parure, f. orns- 


ment, m. 

Ausschniutsen , va. meucher, éteindre 
(la chandelle) 

Au en, va. Îr. couper ; extirper 
par la taille (une croissance) 
nsschaitt, me. eoups; fam. uente on 
détail, ?. (tail, m. 

Ausschaittbandlung, f. commerce en dé 

Ausschuittwanre, /. fam. marchandise 
a détailler, f. 

Ausmehaitren, Ausschnitseln, va. seuip- 
ter, tailler 

Ansschreïben, va. êr. transerire, compi. 
ler; convoquer (uns assemblée) ; 
exiger (un impét). —, un. ir achever, 
fair d'écrire. —, n. lettres cireu- 
laires, f. pl. convocation, f. 

Ausschreïber, m. plagiaire, m. 

Assscbrelen, ve. ir. crier ; Üg.cinen—, 
décrier, difamer q. 

ÆAusmrhroten, ere oo la de 

Ænachus, m1, rebul, m. élite, f, comité 

Aueschâtielun, va. acconuer 

A Üütteu, ua. verser, dpancher 

Ateschüttung, f. épanchement ; verse. 
Ment, nm. [extravaguer 

ÆAnteckweifen, va. s'écarter, divaguer 

ÆAnsahwelfend,a. débordé,ixtravagant. 
_ w. —ment 

Atsxækweïilung, f. digression, f. écart, 
mu. estravagance, Î. 
» VE. NOT; —,VR. 638 der; 
—. #. essudation, 
Auswgeln, vx, mattre à la voile 


37 


AUS 
dveseren, va.er. paraiire,ssmbler avoir 
l'apperance 
—, 1. air, IN. MINS, figure, apparences, f. 
Aussehend, a. weit—, de conséquence 
de longus kalsine 
Aussenden, va. ér. envoyer 
ne J. envoi, Le 
uesetseu, va. expesrr; dobarguer, eus- 
pendre ; différer, exposer 
Ausseisung, f. exposition, {. débarque- 
ment ; suspension, Î. 
Aussegn , ve. êr. être absent ; être fini 
Aus, adv. hors ; —,n. fam. abssmes, fi. 
Aussicht, f. vue, f. perspective, f. 
Aussinnen, va. ir. ixventer, trouver sn 
méditant 
Aussitsen, va. ir. ocine Zeit —, vester 
en prison le temps fixé 
AussÜbnen, va. réconcilier, expier 
Aussühnaung, f. réconciliation ,expiation 
Aussonderu, va. séparer, mettre à part 
Anssouderung, f. séparation, f. 
Ausspahen, va. épier, espionner 
Ausspabung, f. cspionnage, ». 
Ausspaher, m. sspion, meuchard, m. 
Ausspannen, va. dételer ; étendre 
Ausspenden, va. distribuer 
Ausspender, m. distributeur, m. — in, 
f: —trice, f. 
Ausspendung, f. distribution, f. 
Auseperren, va. écerguilier ; elnen —, 
fermer la ports à q. 
Ausspelen, va. fr. eracher, vomir 
Ausspieien, ve. jouer (une carte); — (à 
qui gagnera ge. par une jloterie) 
—, finir (son rôle) 
Ausspiouiren, va. fam. espionner 
Ausspotten, wa. einen, se meyuer, de 
q. insulter q. —ung, f. moquerie, ou- 
trage, m. 
Aussprache, f. prononciation, f, accent 
Aussprecben, ve. ir. prononcer ; dire : 
articuler . 
Aussprechlich, a. exprimaæbls 
Aussprechung, j. prononciation, f. 
Ausspreiten, Ausspreitzen, ve. déendre; 
écarquiller (les jambes) 
Aussprengen, va. galoper (un chsval); 
fig. répandre, divulguer 
Ausspruch, m. prononciation, f.; juge- 
ment. decision, f. [erachoter 
Ausspucken, va. et n. fam. eracher, 
Ausspülen, vs. rincer, laver, nettoyer 
Ausspüren, va. découvrir, épier 
Ausspüruog, f. découverte ; quête, f. 
Auestand, m,. deite active, f. reste, m. 
Ausstandig, a. qui est di ; arriérd 
Ausstatten, ua. doter ; dquéper, établir 
Ausstattung, f. dotation ; dot, f. équi- 
pement, m. 
nn va. “ee êter, ercuser (un 
osvt) ; —, supplanter g. 
Auastechen, va. rh Geid bee: avoir 
desdeties uetives ; = künuen, aimsr 
souffrir, endurer 


AUS 


Suesteblich, «. rwxpportable, tolérnble 

Aussteigen, es. ir descendre (de ear- 
rousse), débarquer ; —, 1. descente ; 
décarquement 

Ausstelen, va. exporter: —, donner 
(quittance) susnendre 

Aussteiler, m. eines Wechbsois, tireur 
d'une iettre de change, n. 

Aussteilung, f. expostion ; suspension, 
f. Ausstsilungen machen, trouver à 
vedirer 

Aussterben , mn, ir. x'éleindre, finir ; 
—,". extinrtinn, f. 

Ausstouer, f. de!, f. 

Auvsteurva, w1. doter 

Ausstenrrung, f. du'ation, f. 

Aussto f-n , va. rembonurrer ; empailler 

Ausstopf ing, f. remboxrrement, m. 

Ausstussen, va. ir. mettre dehors: 
exclure g. proférer (des injures) dé- 
Joncer go. 

Ausstossung, f. défoncement d'un ton- 
near), m. ræclunion, f. 

Ausstrableu, ve. répardre des rayexs 

Ausa reckin, ua étendre, alonger 

Ausstreichan, vs. ir. effacer, rayer 

Ausstreueu , v«&. dérperaer, semer, dé 

Ausstreuung, f. déspersion, Î. {éiter 

Ausetrômen, un. érouier, s'écouier ; 
aborder ; — , n. érouiement, m. 

Ausstudiren, ve. étudier 

—, VA. finir sec étudre 

Aussuchen, va élire, choisir 

dussen , ad, dehors : par dehors; — 
her, von —, par dehors, au dehors 

Aussenacite, f. dehors, m. apparence,f. 

Aussenwall, m. rempart extérieur, m. 

Aussenwand, f. mur de faces, ra. 

Aussenwerk, n. ouvrage rxtdrieur, rm. 

Ausser, prép. hors de ; hors, excenié, 
outre (rieur, deho:s, m. 

heussere, a. extérieur ; —, n. exté- 

Ausserhalb, prép hors de... ; —, adv. 
Per, on, &u dehors : 

Aeuserriich, æ. extdrieur ; exterre 

— ,adv. extérisurement, à l'extérieur, 
au dehors 

Acusseriiche, =. dehors ,m. «apparence, f. 

Aeusrero, va, montrer, dé larer 

Ausservrdentlich, s. extraordinaire 

— , adv. exirénement 

Aousserst, ad. exirémement, 
dernier point 

Aouserrste, «. extérieur : extrême ; 
derair ; —,n. extrémité, fin, f. 

Acusserung, f. dé-laration, émirsion, f. 

Anataleln, va. boiser [seris, ©. 


Austefelung, f. lambrirsæ L je 
Austauschen, u«. ah ES 
Austauschunz, Ÿ fchange, m. 
Auster, f. hulre, [. —bank ,J. bano 
d'Aultres, m. —korb . m. cloyère, ?, 
asus e Phutres, m,. pl. 
s LT, Alsterpark, m. par 
e, f. écaille autres 


was hufire, f 


AUS 


Austhel'en, va. distribuer ; diviser 
Austheiler, m. distributeur, me. 
Auelbheilung, f. distribution, €. 
Aucthueo, ve. êr. étsr ; sioindre ; Geld 
—, placer 
Auatilges, ua. rxferminer, décruire 
Austi gung, j. extermination, f. 
Austuben, va. cesser de faire rage; 
se caimer 
Austrag, m issue, dérision, [. produit, 
m. Austrege, pl. Auctrègues, m. pl 
(ri-devant tribunal an Ailamagne) 
Austreiben, va. ir. faire sortir, sc 
Austrribend, «&. expuisrf 
Austreibung, f. expulsion, f. 
Austreten, ve. ir. fouler ; élargir a 
marrhant 
Austriaken, ve. tr. boire tout 
Austritt, m. sortir, mm. sertie, £ 
duetrorknea, vs. sérñer 
Aut ocknunug, f. deagrkrment 
Austromumeln, va. publier à son ds 
tambour, tambouriner {trompes 
Austronpeten, ae. publier à son ds 
Ausüben, ve. exvrrer, fire, cemmattre 
Aus b-nd,#. pratique; exérutsf 
Ausübung, f. exercice, m. }ratigw, L 
Auswarhsen, vn. ir. cesser de croire; 
derenir bossu 
Auawah], f. choix, wm. élite, (. 
Auswakhlen, va. choisir, trier 
Auswahlung, f. choix, triage, Na. 
Auswauderer, 2. —in, f. dmigrant, m. 
—ante, f. 
Auswag:iern , ua. a'expairier, duiere 
Auswauderung , f. émigraiion, migrs- 
Auswartig, «. dtranger tion, f. 
Auswarts, adr. dehore, en, au,per 
dehors ; ail'eurs 4 
Auswaschen, ve. fr. laver (uns tuche); 
Auswechseln, va. érArnger, changer 
Auswechseluug, f. d'hange, change, ts. 
Ausweg , m. sortie, lasue: 8x. expé- 
Auswellea, va. éventrer, rider  [dient 
Ausweisung, f. hannrssrment, m. 
Ausweissung, f. blanchfment, n. 
Auswriten, va clargir; ælssw (le 
calibre) 
Ausweitung, f. arqissement, w. 
Ausweudig, a. extérieur , externe, de 
dehors : —, adv. rxtéréeurement, ax, 
par dehors ; — hersagen, réciter par 
cœur 
Auswerfen, va.ir. jeter dehors, cracker: 
ein Jahrgchalt, couctifuer ms prasien 
Auswetzen , va. aiguiser ; fg. réparer 
(une faute) 
Aussirken, ve. effectuer, obtenir 
Auswischen , va. sssuver, effacer fume 
écriture) (Ur. avorion, m. 
Ausvuchs, m. exersissence : bosze, L 
Auswurf, m1. jet ; crachement, robut 
Auswüthen, cesser de fatre de à 
Aussacken, Auszéhoelo, ve. déchigue- 
ter, dentelsr 


BAC 3 BAN 


Ausrablen, ve, [à Backhave, #. boulangerie, Ê 
Acssshler, =. TA m. Rackhefen, pl. devura f. 
Aussabhlaug, f. paiement, 1m. Backmulde, /. mai, sdbile, f. 
Aussaoken, ve. gronder, quereller q.| Backofen, m. four, m. fours 
Aussaplen , va. tirer ; vendre au pot Backufenioch, n. gueule, bouche d'un 
Ansacbren, va. épuirer, amaigrir ;| Backecbaufel, f. Backschicber, 1». pelés 
danguir {vensomption, { | de four, f, | 
A vung, f. amaigrissement, m0.) Backtrork, me. Auche, f. pétrén, m. 
Aeszeichmen, na. margwer ; fig. dis | Bachwerk, ». pétésrerie, £ 
tinguer ; sich -—, se distinquer pdtisser 
Auszeiebouug, f. distinction, Î. Bad, x. sin, m. saux, Ê, pl. thermes 
Aussiehen, va. ir. tirer, ôter ; arra.| Badrcur, f. bain, tm. 
cher: sortir, déménager ° Barehaus, =. bains, m. pl. 
Anstischen, va. sifrr qg. ou ge. kuer q.| Baden, ve. baigner 
Auszaug , m. sortie, (. déménagement ; Badeplats, m. éaigmoir, ra. 
extra, m. [abr4g6 | Bader, m. baignewr, m. —in, —euse, L 
Anssugewcise , adu. par extrait; on Badergeseil, m. garçon baigneur, m. 
Aussupten, ve. a. rarher, éplucher Badesiabe, f dtuwe,f. 
Authentisch, «. authentique Badewanne, f. baignoire, eue, £ : 
—, adn., anihentiquement Badeztit, f. saison propre à se baïgner 
Auweh! int. onf! ahil hélas! Kagage, {. bagage, m. pop. racuille, f. 
Axe, F. Achse beu. ve. étuver, rétir (du pain) . 
Ant, f. cognés: haoke, f. —helm,| Baba, f. chemin, mm. voie, carrière, £. 
hit, 2. manches de cognée, rm. Babnen, va. aplanir, onvrir 
Aextchen, æ. petite eognée, f. Pabre, f. bière ; brancard, ma. 
Agwuth, n. azimut, in. Bahung, /. fumentation, f. 
Asur, ms. asur,m, —blau, n. bleu] Pajunett, mn. balounete, f. 
asuré, tm. Asurnen, a. d'asur,]Balcl, m. läion (d'un précepteur), m. 
assuré Balauz, f. fem. dyuilibre, m, 
Bold, œtu. «ét, bientét, promgiement ; 
presque, facilement 
Baldig, æ. prompt, vite 
Haïg, =. prau; fig. pop. vilain, Ya,—s 
Sich Baigen, v. 14. fum. se battre 
Baigentreter, m. suufieur d'orques, 2m. 
Bager, =. forrailieur, m.-«+i, f. fam. 
querriie 
Ralken, =. pontre ; aoline, f. 
Balkenstütze, f. Balkeutriger,m.pointas 
Baït, æe. balle, f. ballon, globe, tm. 
F'ailast, m0. dest, vo. 
Bal'chen, x. petite balle, f. 
Ballon, æ. balle, f. balloi, m 
+, va. former en pelote 
Bal et, ». ballet, m. 
Balihaus, n. jeu de paume, tripes, 1. 
Ba lun, me. ballox, m. 
Balisch'ogel, m. paloite, f. 
Balispiel, n. jen de paume, m. 
Batsam, ». baume tm. 
Ba'samine, f. ba/samine, f. (plante) 
Ealsamiren, ra. embaumer 
Baisamirung, f. embaumemant, In. 
Balsamôhl, n. Auîle de baume, f. 
Balsampfanze, f. amyris, m. 
Bais, f. temps ou les doys de bruyère 
sont en amour, M. 
BaiseQ, va dére ex amour, en chaleur 
Band, n. ruban ; bandage, lien, 1. 
—, M, volume, rm, (volume, me 
Bandchen, n. petié ruban, m. peiit 
Bande, f. bande, troupe, f, 
Bandeisen, ». jer à faire des cerocaux 
Bandern, va. das Wacbe, rubæner la rire 
Band/abrik, f. manufacture de rxbane 



















































B. 


B n. B,m. (lettre de l'alphabet); 
9 da, ra. bé-fa-si 
Bshbe'n, va. pop. babiller 
Bacealaureus, m. bachelier, ns. 
Barh, m. ruisseau, M. 
Barbanslisn, pl. bacchanales, f, pl. 
Bache, J. laie,f. (femeile du sanglier) 
Bacher, m. regot, m. (sanglier de 
deux ant) 
Bachfahrt, f. rain, m. rauine, Î. 
Barhfoch, m. poisson de ruissrau, M. 
Bachsteilse, { hochequene, m. bergs- 
ronnelte, [. 
Bachwasser, #, eau de ruisseau, f. 
Backanfel, =. pomme à cuire, f, 
Backbirn, jf. poire à euire; poire 
sdchée an four, f. 
Bæckbord, n. babord, m. 
Backbret, 3. four, f. 
Backe, /. Backon, ». joue, f. 
ken, va.ir. cuire, boulanger ; frire 
{du poirson) 
Backenbrrt, #. poil de jouss, m. 
Backevgrübchen, ». fosserte, f. 
Beckesstreich, m. oouflef, m. pep. 
meruifr, f. 
Beckensahn, se. dent méokelière, f. 
Bocker, mæ.—ÿn, f. beulanger ,m.—ère, 
f, —ei, f. boulangerie, f. 
mn. poisson à frire, m. 


BAR 


Bandbaken, m, gend; sir, m. 
Bandhyis, n. bois à cerceaux, nm. 
Bandigen , va. dompter ; asswjettir 
Händigang, Ê apprivoisement, M. 
Bandit, m. bandit, w. 

Bandmacher, Bandweber, Bandwirker, 
m. rubanier, m. —in, f. ière, f. —4i, 
J. rubanerie, f. 

Bandmoeser, x. doloire, f. 

Bandreif, =. cerceau, m. 

Bandschieile, f. nœwd de ruban, m. 

Bandstreif, m. cotice, f. 

Bandstnbl, se. métier de rubanier, m. 

Bandtresse, f. galon de lirrés, w. 

Wurm, M. ver solitaire ; ruban,m. 
. #. tt adv. qui a peur ; einem 
— maches, faire peur à q. 
Ravgigkeit, f. angoisse, f. 
Baogiich, a. un pex éngriet 
k,f. banc, m. banquette ; banque, f. 
tie, f. action de banque, f. 

Benkart, Bankert, se. bâtard, m —de,f. 

Bankelssoger, m. cAanteur cn foire, m. 

Bankerott, m. bangueroute , Î. —iren, 
va. — macben, faire barqueroute ; 
—irer, =. bangueroutier, m. 

Bankett, n. barzguet, m. 

Baskiehne , f. dossier, m. 

Banknote, f. biilet de banque, m. 

Banktüchtig, &. bon à être talé 

Dann, «1. ban, bannissement, m. 

Benuen, va. banxir 

erherr , m. seigneur benneret, mm. 

Banveriehen, ». fef bonneret, m. 

Basnfuch, m. axatkème, m. 

Banaïorst, es. réserve, f. 

Bannieute, p{. vassaux, m, pl. 

Banumeile, f. banlieue, €. 

Banurichter, m. juge criminel, ra. 

Bannstrah}, =. gere de l'excommu- 
nication, f. pl. anatkème, m. 

Banse, jf. pa de La grange où l’on 
entasse les gerben, f. 

Bansen, va. extasser (lon gerbes) 

Bar, a. et adv. comptant 
br, me. surs, m. 

Barake, f. baraque, f. 

Barbar, m. barbare, m. —cel, f. cruau- 
td, F. vandalisme, mn. 

barisch, a. barbare. —, adu. — ment 

Barbe, f. barbean ; kieine — barbil- 
don ; bar, m. 

Burbier, se. barbier, m. —becken, à. 
bassin à barbe, m. 

Barbieren, va. raser 

Barbiergesell, m. garçon barbier, m. 

Barbiermosser, =. raroir, m, 

Barbierriemen, m. cœir rasoir, M. 

Barbiersack, m. trousse, 


Barbierstube, f. boutique de barbier, f.| Bastard 


Barbierseng, n. étui de barkier, m. 
trousse, f. Ltaine 
Barchent, m. futaine, f. —, «. de Ju: 
Barchentinacher, #. Jfutainier, m. 
Barenfang, m. irappe, f. 
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Bärenlett, x. graisse d'ears, L 

B:reuführer, 2. mencur d'ours, #- 

Baronbats, =. combat d'ours, m. 

Barenhant, f. peau d'ours, f. 

Barenhsuter, =. am. fainéani ; via 
rien, ra. 

Bärenjagd, /. charce de l'ours, L. 

Barentatse, f. pate d'exrs, f. 

Barett, n. rette, f. —krämer, n. 
bonnetier, 1. (asc, © 

Barfrost, m. première gelée, f. freit 

Barlues, edv. nx-jambes 

Rarfissig, adv. déchausgeé, les pieds nus 

Barhäuptig. Barkôp£g , adw. fam. na 
tête, la tête nus 

Rsrin, f. ourse, f. [rolle, £ 

Barke , f. barque, f. kleine —, barque 

Barkhalter, me. lisse, ceimie, f. 

Parme, f. levure; mousse, f. 

Barmhersig, a. misdricordieux ; 8. 7x 
toyable, —, adv. — ment (raté, 

Barmherzigkeit, f. miséricorde ; cés- 

Barmuf,m, manchon de peau d'ours,n. 

Barmutter, f. matrice, f. 
Aaron, me. baron, m. 

Baronie, f. baroute, f. 

Barpfeife. f. bourdon d'orgue, m. 

Barre, f. Barren, m,. barre, £. linget,». 

Barsch, m, perche, f. (poisson) 

—, «. fam. rude. —, adu. —ment 

Barochaft, f. argent comptant , a. 

Bart, me. barbs ; moustacke, f. 

Bartbecken, x. bagsix à barbe, nm. 

Bartfisch,m. barbu, m. bæisine de Grotz- 
land, f, 

Barthaar, n. poil de barbe, m. 

Barthe, f. hacke, f. 

Bartig, a. barbu 

Bartlos, a. et ado. sans barbe 

Bartnelke, f. miguonnette, f. 

Bartnues , f. noisette de Lombardie, (. 

Bartseile, f. sævonnette, f. 

Barttuch, =. linge à éærbe, m. 

Bartssngelchen, #. pinestte, f. 

Barutscbe , f. espdce de carrosss congé 

Barwuru, /. méum, mésx, m. (plants, 

Basait, mm. basalie, mn. 

Base, J. tante ; cousine, f. 

Basilienkraut, n. basilie, ©. 

Banilisk, #1. basilic, m. 

Bassist, m. basse, basse-contre, ?. 

Basson, m. basson, m. Y. 

Bass, m. basre, basse-contre, f. 

Bassfôte, f. basse de la fuite, f. 

Bassgeige, f. basses de vioion, f. Kleine 
——, violonoeile, tm. 

Bassschlüasel, me. clef de f- de ut fe. © 

Bast, m. doorce {d’un arbre), !. mude, 
m. (sorte d'étoffe) 

s M. bâtard, m. —phanse, € 
plante hibride, plante bâtarde, (. 

Bastri, f. bastion, 2. 

Baatling, m. chanvre femelle, m. 

Batailie, f. bataille, 

Bataillun, =. batail/en, na. 
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Bathnge, Bétingshbiser, =.pl. bitées,f pi. 
Batisgsnäge), m.pl. paulles de bittes, pi. 
Betingstrager. m. pl. contrebittes, f. pl. 
Batist, =. batiste, {. —en, a. de batiste. 
—weber, «a. fabricant de batisie, m. 
Batterie, f. batterie, f. 
Batteriediele, Batterplanke, f. tab/six 
Bau, m. bétisse ; architecture, f. bâti- 
ment, M. 
Bauamt, x. intendance de bâtiments, f. 
Beuanschlag, me. devis, m. 
Bauart, f. structure ; ordre d'arehitec- 
ture; façon de bâtir,f.  [ments, m. 
Bauaufseher, m. tntendant de bäti- 
Bauch, =. pextre, m. sein (d'une voile) 
Banchfett, f. panne, [. 
Beuchfnne, f. nageoire, f. [râde, f. 
Eanchfluss, m. flux de ventre, m. diar- 
irmmet, =. coligue, f. 
mp ES m. sous-ventrière, f. 
Heuchhôble, f. capacité du bas-ventre 
Bauchig, Bauchig, «. ventre ;: bombé 
Bauchmuskel,#. muscle abdominal, ra. 
Banchoffnang,f. Bauchechnitt,ss. gastro- 
momie, [. 
Bauehredner, 2. ventriloque, m. 
Bauchring, =. cerele abdominal, m. 
Bauchründe, f. bombement, m. [té,f. 
Bauchung, f. bombement, m. convexi- 
Banchwassersucht, f. ascitr, f. 
Bauchweb, n. mai de ventre, m. 
Beuchwürmer, #. p{. ascarides, m. pl. 
Baudirector, m. directeur de bdtiments 
Bauen, va. bdiir, consiruire ; conter 
(sur qe.) 
Bauer, m. paysan, m. —nne, f. 
Bauerde, f. terreau, m. terre francke,f. 
Baucrdirne. V. Bauermädcheu 
Baoerers, x. argent vierge en masse,m. 
Bauerfriede, m. fnage (territoire d'un 
village) 
Bauergut, n. terre d'un paysan, f. 
Bauerisch , «. rustique; fig. groseier. 
—, ado. — ment 


Beuerjacke, f. jaquette, Î. 

Hunerkerl, mm. jeuxe paysan ; Êg. rustre 
FHauerhihiel.nr. sarran,m. soxquenille,f. 
Ilaurriehon, m. vée me 
Fousrirben, n. fef rural, m. 

Basu-rli: hi, #7. pe M rustique 
Esvwerbommel, me, palot, rustaud, m. 
Bsnermadrhen, n#. jeune paysanne, f. 
Esusrmael , f. servante villageoise , f. 
Bavwermensch, ». farm. Alle rusire, f. 
Bsueruiraine, f. corvée, £ 


Esusrnkost,) newrriture des paysans,f. 
Bauersschinier, Baoernplacker ss M. 
madiniirr, concussionnaïre, m. 
Eauernsisni, "#. état de paysan, m. 
Hsuerplerd, ». cheval ds if m. 
Euuerschalt, f. corps de paysans, m. 
Bsuermhenke, f. cabaret de village, m. 
Beversmaon, m=.paysan,m.Bauersieute, 
pi. paysans 
Baversprache, J. langages rustique, m. 
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Bauerstols, m. orgueil rustique, set er- 
gueil, m. —,a. orguilleux comme un 
gros manant 

Bauervoik, ». grus de village, m. pi. 

Baufallig, «. ruincux, ant 

Bauf1lligkeit, f. saducité,( délabrement 

Baufeld, n. champ labourable on ia- 
bouré, m. 

Baufest, «. bâti à chaux st à ciment 

Bauflésse, f. train m. 

Ranfrobne, f. corvée pour la construc- 
tion d'un bétiment, f. 

Eauluss, mm. pied de maçon, pied de 
churnrmiier, M. 

Haugrlunginer, m.prisonnier condamné 

ru irawaié de brouette, m. 

Buus érlsl, m. dchafaudage, BB. 

Buugrund, #. fondation, f. 

Buuberr, m. directeur de bâtiments 

Eaubof, = chantier, mn, 

Bauhols, x. bois de construction, ma. 

Baukosten, pl. frais d'une Létisse,m.pl. 

Baukunat, f. architecture, f. 

Bauteute, pl. ouvriere, ra. pl. 

Baulich, a. im baulichen Stande erhai- 
ten, entretenir en bon dtat 

Baulust, f. plaisir de bdtir, ra. 

Baulustig, +. qui a envie de bâtir 

Baum, x. arbre, ne. 

Beumaterialien, =. pl.mæetériaux,m. pl. 

Baurobest, m. fcores d'arbre,bombazin, 

Baumbiuthe, /. feure des arbres, (. pi. 

Baumeister, 2. architects, m. 

Baume], /. fam. pendant, m. 

Baumeln, vx. pendilier ; —, n. bran- 
dillament, m. (se eabrer 

BRaumen, un. braneñer ; sich —, v. réf. 


Baumente, . petit plongeon, 1. 
Baumeule, f. Awjotte, f. 

Baumfalk, m. fowcon d'arbre, =. 
Baumfrchte, f. liches, m. pulmonaire 


de chêne, ?. 
Baamfracht, f. fruit d'arbre, m, 
Baumgang, m. allée, f. 
Baumgangs, f. crevan, m. bernarle, f. 
Baumgarteu,nm. verger, jardin, fruitier 
Baumgartner, m. jardinier pepiniériste 
Haumg'rinerei, f. oulture des arbres 
Baumbabicht, m. brancAier, m. 
Baumhacker, Banmlaufer, m, grim- 
Pereau, m. (oiseau) 
Baumhars, n, gomme, poix-rérine, f. 
Baumkafer, m. capricorne, m. 
Baumkelter, f. pressoir à barre, m. 
Baumiaus, jf. puceren, m. 
Baumleiter, f. échelle double, f. 
Baumierche, f. alouette des bois. {. 
Baummalve, f. gnimauue, f. 
Baummarder, m. martre, f. 
Baummaut, /. giandée, f. 
Baummeisse]l, m, croissant, m. 
Baummoos, #. mousse d'arbre, f. 
Sen ere ,J-rougette, fauvetie dre 


£a, . 
Bautnuymphe, f. xyæphs des bois, f. 
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Baanbl, #, Auiis d'olive, €. 
Baumpaypel, /. mauve en arbre, (. 
Baumraude, f. trigne, f. 

Baumrinde, Ÿ. dcorrs, £ 

Baumsaft, f. sève, f. 

Bnamsage, f. soie 1e jardinier, £. 

Baumuchere, f. eiseanx de jardinier, 

Beurnachiag, m. fruriiée, touche d'urbre 
umechlieeser, ne. becisur, rt, 

Baunschnitt, m. rbranchement, m 

Buumschbu.e, /. pépinière 

Baumechwanm, =. ægarie, m. 

Baumatark, «. de la grosseur d'un 
arbre ; 5g. robuste 

Baamwache, #. empiätre d'rnte, m. 

Baumwanze, /. punecse de jarden, f. 
umwarier, m. yaris dra boir, tn. 

Baumwermuth, m. «æbsinthe romaine 

Baumwo:le, f. coton, m. 

Baumwulien, &. de coton. — boum, ». 
cotonnier en arbre; fromagrr, mm 
farn, #1. fl de roton, —planse, f. 
æyion, m.—ctrauch, m. —staude, f. 
colonnier, Aylun, 11. —2eug, me. toile 
on étofe de coton, f. 

Baumsucht, f. culture des arbres, t 

Bauordnuxg, f. ordonnance,qui cen- 
cerne les bâiiments, f. 

Raup'ats, nm. emplacement, m. 

Baoriss, m. plan d'un LAtiment, m. 

Bansback, mt. jam. jo-finu, bourse, 
im. Hausbickig, &. jo-flu, mafié 

Bausch, m, paquet, (as, m, in — und 
Bogen, en Loc 

usrbrhen, #. comprrere, f. 
uechen, Rausrn, ua. bouffer 

Bauschig, #. tou fant 

Bauschrriber, m grefier des Lâtiments 

Banschreiberei, f. greffe des Ldtiments 
auschutt, m. decoméres, m. pl. 
anatatte, Baustelie, f.empiacement,m. 
nustück, n. trouokr, f. [ments, m 

Bauverwaïter, mæ. inspecteur des bâti. 
uvugt, 27. chasse avant, m. 
awesen, n. architecture, f. 

usierrath, 2. ornements d'arehitse- 

Bay, f. baie, f. (ture, m, pi. 

si, btigen, n&, @voir en vue 

Beamter, m. Jonrtionnaire, rm, 

Benogstigen, va. ixgmicier 

Beangstigung, f. ingnuistude, f 

Besnrwurten, va. faire rézeorne à... 

Besrbriten, ua, travailler, cultiver 

Bearbettung, J. travail, m. enlture, f. 
Aug-in, va. quiqner 

Rehauen, va. ewltèver 

Beben,un. trembler. —,n, tremblement 

Becher, m. gebrirt: calice (des fours) 
echern, ue. fum. buveter 

Becherspiel, x Jen de gobeists. m. 

Becken, n. bassin, m. cymbals. f. 

Bodarht,n. mit —,œurc circonapection; 
ohne —, sane réflexion 

Bodschtig, Bedachtsam, a, œirconspsst; 
prudent 





Bedschtiichkeit, j. es: € 

Sich Bodanken, v. réf. remercier 

Bedarf. V. Bed rioiss 

Bedaucrn, ma. reyreiter ; plainde 
Jan. ich bedanere, dase. .. je pa 


Jacké que... —,m. pitié, €. 
Bedavernswèrdig, «. dé rable ; els 
ment 


Redecken, 2&. couvrir, eacerter 

Bedeckung, f. cruverturo ; exr erte, L 

Redenken, væ. ér. penser, réféshir 

—, #. r'fiaion, (. de.te, mm. 

R-deuk ich, «. délices 

Berdeuklirhkeit, f. difiouité, f. 

Bedrnksel, J.ewpz pour ae déirrmies 

Bedeuten, va. déclarer; explique ; 
vouloir dire 

Bedeutend, Bedertsam. æ. ai, ifcatÿ 

Bedeutung, f. sign'fcation, f. avgurs, 
M; vun —, de conséquence, dix 

Bedienen, va. srwir [ porteuse 

Bediente, =. demestigue 

Bedi-nung, J. service : ompioi, m. 

Beding, =. Bodingung, f. rond tion, L 

Redingen, va. tr, stepuler, regerier 

Bedinulich, Bedingt, «. conditionnel 

Bedingungswelse , ads. condiiiomnellr 
ment 

Bedrangen, ua. presser, ofiorr 

hedranguiss, Bedrengung, a éion £ 

Bedrohen, ve. mrwarer 

Bedrob.ich, «. mennÇant 

Bredrohung. /. mrmace, f 

Bedruckeu, ve. imprimer 

Bediinken, n. aris, m. epinion, { 

Bedirfen, ve. ér avoir besois 

B-durfuiss, n. besoïx, we. nécensité, L, 

Bedu-fig, «. néressiteux, sadrgent 

Brdurfiigkeit, f. p. u. isdigense, L 

Keehren, :4. Aonorer 

Breiden, Breidigen, ve, æssermentæ 

Sirh Rerifern, ». réf. s'ampresser 

Beeiferune, f. séle, nm. 

Resintracbtigen, va. porter préjudies 

Beendigen., va. faér 

Beendigung, f. acédvement, rm 

Beençen.ve, serrer ; Êg. restreindre 

Beengung. f. dtréciseement, w. 4. res 
triction, f. 

Beerbén, va. Adriter de q. 

Beerdigen, va. enterrer 

Brerdigung, f. enterrement, m. 

Becre, j. baie, f. grain. m. 

Rert, n. rouche, planche, f, 

Beetweise, adv. par cochez 

Befshrea, wa. ir. naviguer; descendre 
(dans un puits) 

Befshruvg , f. savigalion ; dessests 
dans un puits, f. 

Befallen. vs. ir. atiaquer, surprendre 

pet VE. —, s'OcOuper , #0 

e ge. 

Befchl, =. ordre, commandement, 2. 

Befehleu, va, ir. ordonner, cemmander, 
sen 
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Bethishaberisch, s. fem. impéricux. 


—, adv, impérieusement 
Befchisbaber, #. commandant, m. 
Betchisweise, ado. par forme d'ordre 

len, va. limer, fourbir 
Befestigen, va. attarher, fortifier 
Belestigung, f. fortifcation, f, 
Belestiguogskunst, f. fortifcation, f 
Befeuchten, sa. mowiller, arroser 
Befouchtung, f. mowillure, f, 
Befedern, va. emplumer 
Befaden, va. für gut —, trowrer bon; 
sich —, ». réf. tre ; se porter 
—, N. état de la sunté, m. 
Befindiich, æ. qui vet ; situé 
ecken, vs. tacker, salir 
Bich Bofrissen, vw. réf. fr. s'effercer, 
s'appliquer à ge. 
Beffissene, m. diudiant, m. 
Bfissenheit, f. éuie, appliration, f. 
Bfo:gen , va. suivre, exécuter 
Befo guug, f. exécution, f. 
Betbrderer, m. promotrur, protecteur 
Befordero, ra. eine Sache, ex ddier ; 
faveriser ge. 
Befôrderung, f. expédition; avancement 
Befrarhten, va. cAarger (une voiture) 
Befragen, wa. questionner 
Befreien, væ. délivrer ; disprnser 
reier, m. —in, f. (liverateur, m. 

—trrer, f, [ohrssement, m, 
Befreiung, f. délivrance, f. afrnn- 
Bofremden, vw, surprendre, parafire 

étrange (nant 
Befremdend, Befremd'ich, &. eurpre. 

remdung, f. surprise, f. 

Belressrn, va. ir. rorger {rallier 
Sich B-freunden, v. réf. s'apparenter, 
Befreundete, m. et f. parent, m. —te,f. 
Befreundung, f. Alliance; purenté, f. 
Befri: digen. va. ccrtentrr 
Befriediguug, f. action de contenter, f. 

enc'o0s, mi. 
Befrurhten, va. fé-onder 
Befrichtung, f. fécondation, f. 

fugniss, f. et n. droit, m. faculté, f, 

— cines Richters, compétence, f, 
Bef'hlen, na. t4ter, toucher 
Befib'uug, f. atiouchement, m. 
Beftrchten, va. craixdre 
Befürchtung, f. crainte, f. 

Regahon , ma. douer, pourvoir 
n, va. fem. bayer à ge. 
8 Begniten, vw. réf. s'accoupler. 
—uug. f. accouplement, rm. 
Sich Begeben, v réf. ir. ærriver, s+ 
passer, se rendre 
Begebrnheit, f. éufnement, m. 
Begrgnen, wB. rencontrer 
miss, *. accident, événement, rm. 
Beg-gousg, f. rencontre, f. Üg. traite- 
mul, In. 
Begehon, va. edlbrer (uns ftte); com- 
metre (nn péché) 
An. demande, f. désir 


Begebreu, va. désirer, damander 
Begehrilch, &. xigeænt. —keit, f. con 
vottise, avidité, f. 
Begebrungsvermtgen, n. appéiit, me. 
Begehrungsirieb, m. æppéétt concupés- 
cible, m. 
Begcifern, va. bausr sur ge. {mer 
Begeistern, sæ&. inspirer: enthousies 
Begeisterung, J. inspiration; fougue, £ 
Begierde (tBegier), f. cupidité, pas 
asian, Ü acharnement, ©. 
Begierig, &. avide ; passionné 
Begiessen, va, ër. versrr, arrestr 
Bextirssuag, /. arrosement, m. 
Beginn, me. p. x. commencement, ra. 
Beginmen, vs. ct à. ir. commencer, 
_—, M commencement, mm. Êg. action 
Beglauben, Begiaubigen, va. atiester 
Beg aubigusg, f. attestation, f. 
Beglaubigungachein, #3. attestation, f. 
Begiaubigungsschreiben, ». lettre de 
créance, f. 
Begieien, na. accompagner 
Begieiter, m. —in, f. romiueleur, com- 
pagnou, m. compagne, f. 
Beglitung, f. æccompugnement,m.suite 
Beglürken, ua, rendre heureux 
Brgnadigen, va. eineu, accorder à q. 
sa grâce 
Begnadigung, f. pardos, m. gräre, f. 
Begasydigungsbrief, f. lettre de grâce 
Sich Regn grn, on sich — lassen, w 
réf. se contenter 
Brgraben, va. ir. enterrer, fig, enserelie 
Begr':baiss, n. enterrement, m. jund- 
railies, { pl. 
Begrabnisskosten , pl. frais funéraires 
Begrabninslied, x. cantique fnndbre, w. 
Begrabung, f. enseueltasement, f. 
Begreifen , ra. ir, tdter ; Kg. comprem 
die, enfsrmer vabls 
Regreiflich, «. compréhensible, conce- 
Begrrnsen, va, terminer, borner 
Begrensung , f. terme, m. bornes, f. pi. 
Regriff, »e. idée, notion, f. 
Begrüinden, va. fonder (tation, L 
Begriüssen, va. saluer ; —nng, f. sal 
Begucken, va. fum. regarder 
Beg'instigen, ua. favoriser 
Begünstiger, m. fsuteur, m. 
Be£ nsiigung, f. faneur, grâce, Î. 
Beg'tern, va. enrichir 
Brgütert, &. qui # du bien 
Behaaren, va. garair, on couvrir de pofi 
Bebacke® , và. dter en coupant ; houer 
(Ir vigme) [de ge. 
Behañtet, &. mit etwas, chargé, aitcins 
Bebsgen, va. imp. agrévr, plaire 
— , N. plaisir, m. satisfaction, 
Behag ich, &. agréable, commode 
Babaghichheit, /. æïre, rommodité, f. 
Behalten, va. sr. garder ; conserver ; 
übrig —, avoir de reste 
Behalter, m. réserroir, m. armoire, f, 
eln, va. manier, traiter 
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Debendluog , f. manipulation, . trai-| Beinfiech , m. poisson à eeffre, sstrec- 


tement, m. 
Behangen, va, couvrir de gc. tendre 
Behsngsel, x. texture, f. 

Beharren, un. persénérer, persiater 
Beharrlich, «. persévérant; —, udv. 

Porséoéramment 
Beharrlichkeit, f. pereduérance, !. 

, va. tnduire de résins 
Behauchen, vs. souffler contre 
Behauen, va. ir. couper; ébrancher 

(un arbre) 

Behauptbar, &. p. n. soxtenable 
aupieu, va. soutenir ; maintenir 
Bekhauptung, f. afirmation, f. maintien 

Behausen, va. loger 

Behausang, f. maison, demewre, f. 
Bechelf, m. excuse, [. prétexte, m. 
Sich Bchelfen, v. réf. ir. savoir ; sac. 

commoder, se passer de q. 
Beholligen, væ. incommoder 
Bebelliguug, f. imporiunité, {. 

nde, «. agile, prompt 
—, du. agilement 
Behendigkeit, j. agité, f. 
Beberborgen, va. loger 
Beberbergung, f. récention, f. 
Beherrschen, va. gouverner, dominer 
Reberracher, =. dominateur, maître 
Beherrscherin, f. souveraine, f. 
Becherrschnng, f. domination, f. 
Bcherzigen, va. prendre à cœur, on 

considération : 

Bebersigung, f. suire considération, f. 
Beherst, «&. courageux, déterminé ; 

— machen, enkerdir 
Beherztheit, f. courage, 1. 

Bebexen, va, snrorceler, charmer 
Behexang, f. ensorcstiement, charme 
Bchorchen, va. étre aux écoutes 
Behürde, f. autorité, f. 
Behoset, &. *culotté 
Bebuf, me. besoin, usage, m. 
ülflieh, à. secourable, serviable 
Behüiflichkeit, f. fem, secours, m. 
Behüten, ve. garder, préserver 
Uteamn, æ«. circonspect 
— dv. ausc cirronspeelion 
Behotsamkeit, { circonspection, f. 
Beichte, f. con 'ession, f. 
Beichten, ua confesser 
Beichtstuhl, m. confessionnal, m. 
Belchtvator, #. confessewr, père spi- 
gétuel, m. 
Belchtsettel, m. certifoæt de confession 
Bell, n. Aache, © —chen, n. kachereau 
Bain, n.03, m, jambe, f. pied (d'un 
banc) 
Bcinader, f. veine de le jambe, f. 
Beiabruch , æ. fracture , rupture d'os 
Le pr dE a. res 
nchen, x. oessiet, m. petitesa : 
Balnern, «. d'os Frame 


Boisfaulie, d Beinfrass , M. carie, !, 


LN 


rügine, f. 





tion, m. [estose, €. 
Beingeschwulst , f. enfure à l'os, ex- 
Bcinharaisch, m. caissart, m. 
Beinhaus, x. charuier, m. 
Beinhautchen. x. périoate, æ. 
Beinbolz, x. troékc, m. 
Beinicht, «. osseux, dur 
Beinig, a. osseux, qui a des es 
Heinkeble, f. embofiure de Le jambe, L 
Beinkleider , me. pl. Âqut de chausese, 
m. culotte, f. 
Beinkrebs, m. gangrème de l'os, f. 
Beibachiene, J. éclisae, f. 
Beissen, va. ct n. ir, mordre 
Beïssend, «. mordant ; piguant 
Beissig, &. Aargneux ; mordant 
Beissigkeït, f. p. u. mordacité, €. 
Beisssahn, =. dent incirive, £ 
Beitze, f. macération, corrosion, !. tax 
Beitseu , ua. macérer ; denxmer le tan 
(aux cuirs) [tique 
Beitzend, g. corrodant, corrosif, caus- 
Bejaben, va. affirmer, dire oui 
Bejabend, adv. afirmani, afirmetif 
Bejabung, f. afirmation. f. 
Bejahnngswcise, adv. afirmativement 
Bejahrt, ad. dgd, vieux 
Bejammern, va. déplorer 
Bejammernswürdig, a. déplerable 
— , adv. déplorablement 
Bekacken, va. souil{er de merde 
Bekämpfen, va. combattre 
Bekampfueg, f. combat, 2. 
Bekannt, a. connu, cé/ébre 
Bekannte, m. st j. connaissances, . 
Bekanntheit, f. motorsdté, €. 
Bekanatlich, &. p. x. cons 
—, adv., il est connus que 
Bekanntmachung, f. publicetion 
Bekanntscbaft, f. connaissance, {. 
Bekehbren, va. convertir 
Bekehrer, m. convertéeseur, m. 
Bekebrte, m. st f. converti, m 
Bekechrung, f. conversion, f. 
Bekehrungssucht, f. prosélitisme, m. 
Bekennen, vs. ir. avouer, confexser 
Rekenner , =. confesseur (d'une relig.) 
Bekenntniss, n. aveu, 1. 
Beklagen, va. plaindre ; sich bel einem 
dberetwas —, se plaindre à g. de gs. 
Beklageuswürdig, a. déplorable 
Beklagte , mu. ef J. accusé, rm. —de, L. 
or m. —-er62sc, Î. 
Beklatschen, ua. applandir 
Bekieben, ua, coller sur ou contre ge 
Beklecken, va. tasker 
Bekieïden, vs. habiller ; reuftir ; ger- 
xir de. (ment, =. 
Bekilcidung, f. Asbillement ; Bg. reifie- 
Bekleistern, va. coller 
Beklemmen, va. serrer (le cœur) 
Beklemimnung, f. des Hersens, ser 
ment de caw, m. — der Brust , «p- 
pressivs de (la poitrine, f, 
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Bekistigen, ve. alimenter, nevrrar 
Beküstigong, f. nourriture, f. entre- 
tien, re. 
Fékraftigen, ve #firmer, assurer 
Rekraftigend, «. effrmatif 
Bekrsftigaug, f. autorisation, f. 
Bekrinsen, ua. couronner (ds fleurs) 
Bekréazung, f. coxronnement, m. 
Bekriegen, va, foire la guerre à... 
Bekritteln, va. critiquer 
Bekrônen, va. couronner [oruster 
Bekrusten, va. inrruster, Sich—, s'in- 
Bekümmers, »s. einen, ehagriner, Sich 
—, s'afliger ; prendre intérêt à ge. 
Bekümmwerains, f. afliction, f. 
Belécheln, va. risœner sur Qc. —, 2m. ri 
canement, M. 
Belaohon, va. rérs, #6 rire de ge. 
Belachung, f. risée, L 
Beladen, va. ir. charger ; fig. aesabler 
Belagerer, m. assiégeant, 1. 
Belageru, ve. assidger 
Belagerte, m. assicgd, m. 
Bejagerung, f. siége, m. 
Belagerungsarmee, f armés de sidge, f. 
Bejagerungageschüts, «. gros canex, m. 
Belang, me. importance, Î. 
Belangen, va. einen, accuser q. —, vn. 
er Was mich belaugt, quant 
moi 
Belangend, «. touchant, guant à 
Belongung, f. poursuite, f. 
lasten, va. charger 
Belastigen, va. fig. incemmoder 
Belastigung, f. charger, incommedité, f. 
Belauben, ra. couvrir de feuilles 
Belaubong, f. fruillaison, f. 
lauern, va. épier ; fam. tromper 
Belaneruug, f. embuscade, f. 
Belanf, m. montant, contenu, M. 
Sich Belaufen, va. ir. fix. se menter, 
faire une certaine somme 
Releben,va.vivrfer, mieder—, ranimer 
Betebend, «. vivifant 
Belebt, a. gai, vif, poli [tesse, fi, 
Belebtheit, f. gafté, vivacité; poli- 
Belebusg, J. vévifcation, f. 
at “+ es ; 
lex, m. pièce fustificative, f. 
Belge, ce bordure, f. 
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Relosen, a. qui a dela lecture. —heit, 
J. lecture, f. près 
Belouchten, va. éclairer, sxaminer de 
Beleuchtung, f. üilumination, f. Gg. 
examen, 1. 
Beicben, va. ct imp. plaire, voulair, 
être au gré. —, n. gré, m. volenté, f. 
Béliebig, «dv. à volonté 
Eeliebt, &. estimé, aimé 
Bellen, vx. aboyer 
—, 1. ahoïement, m. 
Belletrist, m. bel-esprit, m: 
Boloben, va. p. u. louer 
Be'obungsdecret, n. isttres de laxange 
Belohnen, ua. récompenser 
Belohner, m. rémunérateur, m. 
Belohnung, f. récompense, f. 
Belügen, va. fr. einen, mexiir à q. 
Belustigen, ve. réjouir. Sich —, se di- 
Belustigend, æ. réjouissant [wertsr 
Belustigang, f. rdjouissance, f. 
Sich Bemachtigen, v. réf. eines Dinges, 
s'emparer 
Bemalen, va. peindrs 
Bemannen, va. équiper (un vaisseau) 
Bemannang, f. équipage, rm. 
Bemänteln, va. voiler, déguiser 
Bemanteluug, f. déguisement, rm. 
Bemastung, f. mdturs, f. 
Bomeistern , va. maftriser ; se rendre 
maître de q. 
Bemerkbar, &. apercevable 
Bemerken, va. remarquer 
Bemerkuug, f. remarque, f. 
Bemerkungswürdig, «. remerquable 
Bemitleiden, va. ævoir pitié de g. 
Berittelt, æ&. à son aiss 
Bemoost, «. couvert de mousses 
Beraühen, ve donner de la peine 
Bemühung, f. peine, f. 
Benachbeart, a. voisin, cireonvoisin 
Benachrichtigen, ve, avertir 
Benachrichtigung, f. avertissement, m. 
—ungsschreiben, n#,. leître d’auis, f. 
Benachtheiligen, va. préjudicier 
Benachtheiligung, f. préjudice, m. 
Benagen, va. ronger [nommer 
Benamen,(Benamseu),va.nommer; sar- 
Benarbt, a. couvert de cicatrices 
Benaschen, va. godter (par friandise) 


, va. mettre eur... couvrir] Beuebeln, va. couvrir ds brouillard ; 


{de.…, mit...) —, produire des titres 
Belehnen, va. favestir 
Eecichnie, =. vassal fondataire, m. 
Belebuung, J. investiture, {. 
lebren, ve. inasruirs. Sich — lasse, 
Prendre avis 
Belebrend, &. instructif 


sich —, s'eniurer 

Beucbst, a. conjointement 

Beuehmeu , va. ir. empécker, priver 
de ge. Sich —, se conduirs 

—, n. conduite, f. 

Beneiden, va. envier 

Beneidenswerth, «. digne d'envie 


Belchrung, f. instruction, f. avis, m.|Benenven, va. ir. nommer 


elbt, æ. qui a« de [a corpulsnce 
Beleidigen, ve. efenser 
Beleidigend, «. 2#enrsant 
Beleidiger, 21. ofesseur, m. 
Fejeidigte, ms. ofensé, m. 
Bciidigung, f. fens:, l. 


Benennong, f. nom, m. 

Benets-n, va. arroser 

Bevetzun£g, f, arrosement, m. 

Bengel, m. gres béton ; fig. fam. lour- 
daud, m. 

Beugeibaft, & fem) (rustre 


BER 
Benbthigt, a. einer Sache — seyn, avoîr 


brsoin de qe. 

Benutzeu, La. prefter 

Benutsuog, f. usage, m. 

Beobachten, va observer 

Bevbachter, m. observatewr, 1, _—ln, 
f. —trire, t. 

Bevbachtung, f. observation, f. ; 

btungageist, m. esprit spéculatif 

Beordern, ve. commander 

Bepacken, va. charger 

Bepansern, va. cuirasser 

Bepferchen, va. einen Acker, parquer 
des mouisns pour engraisser un 

—, #. parcege, M. (champ 

Beplavien , va. planter de... 

Bepfanzung, /. plantation, f. 

Bepfastern, ua. paner 

Bepichen, ta. piroter 

Bepiseen, 14 prsser sur... 

Bequem, «. commodr, convenable. —, 
ado. —ment 

Sich Bequemen, v. réf. se rendre à Las 

Bequemiich, a. rommods. —, ad. 
— ment, —keit, f. commodité, f. 

TBeratheu , va. ir, conseiller, conrul- 
ter gq. 

Beraihschiagen, vx. délibérer. Sich —, 
conaniter ensemble 

Bersthechiagung, f. délibération, f. 

Lerauben , us. cinen, vo/er g. priver 


qg. de ge. 
Beraubung, f. vol, m. privation, f. 
Berdacheru, va. parfnmer 
Beraucherung, f: encensement, M. 
Berauschen, ua, enivrer 
Berauschend, a. exivrant 
Berechnen, Le. ericuler 
Berechnung, f. caicut, compte, f. 
Berechiigen, se. æutoriser 
Berechtigung, f. avtoriration, f. 
en, va. einen au etwas —, %er- 
œunsder. Sich mit einem —, conférer 
avec q. 

Borodtsam, Beredt, «. dloguent. —, adv. 
ment etc. —keit, f. dloquence, f. 
Bereichera, ve. enricdir. Sich —, s'ex- 

réchir 
Bererxherung, f. enrichissement, x, 
Bereifen, va. ronvrir de frimas 
sen, vx. percowvir (wm pays) 
Bereit, a. et adv. prêt, préparé à go. 
reiten, vs. préparer 
—, 6. ir, dresser (un cheval) 
Berciter, m. éeuyer, nm. 
Bereits, adv. déjà 
Bereitochaft, f. disposition, € In — 
seyu, être tout prét 
F-vébler à f. sr CA 
WING, «. disposé à faire ge. 
Berekiwiliigkeit, f. impr. #. 
rennen, va. cerner (une placs) 
she D Étvestisacment , m. 
+ VS. OLWRS, 88 reopeniér 
, Me. Montagne, (. pr mn, re 
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Bergab, Berguater, ads. on 

Bergader, f. vains métallique, f. 
Hergakaderie, f. académie des mines 
Hergaitesie, m. anetsn des mineurs, M. 
Bergamote, f. bergamete, f. {posre) 
Bergamyfer, m. rAnbarbe 
Bergamsel , f. merie 
Rergamt, =. tribunal des mines, mm 


contréle des mineurs, m. 
Rergegeld, n. droit de saluage, m. 
Bergen, va. ir. sanuer ; fig carker 
Bergers, x. mine, {. métai cru, m. 
Bergfalt, m. dcroxlement d'uns mon- 
tagne, d'une mine, m. 
Bergfesie, f. pile pour le soutien de la 
vadte des mines, f. 
Bergachs, =. amiante, m 
np m. spalÀ fuetble sdlénitenx : 
#01, M. 
Bergfir-lie, f. ealmerin des Alpes, mn. 
Bergfrelbeit, f. droit d'exploiter Le 
mines, M. 
Berggang. m. veine métallique, . 
Derggehet, n. yridre des mineure, f. 
Berggebrauch. m. coutume des mineure 
Berggegend, f. contrée montagneuse, L. 
Berggelb, n. ocre, f. 
Berpgericht, =. tribuual dre mines, m. 
Berggeschworne, m. jurs des mines, 2. 
Berggesets, n. loi, (. ou réglement qui 
regarde les mines, m. 
Bcrggewachs, n. iout ce ui oral our 
les montagnes ; miafr , M. 
Berggrun, =. vert de montagne, vert 
d'Hongrie, w. 
Bergrruss, m. sa/ntation des minçurs 
Berghars, n. bitume, m. 
Berghanptraann , ne. intendant des 
mener, M, (mines, L : 
Berphuuptmannecbaft, f. intendanes des 
Berggicht, Bergig, s. monfusux, men : 
» tngueux F 
erpubge, =. garçon des mines, m. 
Bergkappe, f. calotte de mineur, f. | 
Bergkeller, m. caue taillée dans le res 
B'rekette, . chaîne de montagnes, £. | 
Bergkiesel, ss. pirrre de recke, [. 
Bergklee, m. 1réfcbiane des mentegnet 
Rergkneppe, m. mineur, m. 
Bergknaypechaft, f. cerpa des mineur 
Bergkork, m. lifge fossile, wm. 
Bergkrahe, f. casse-noix den Alpes, 
Bergkratse,f. grattoire des mineur. 
Bergkresse, f. sardamine, f. 
Bergkrysiell, #. ertatal de rov$e, mn. 
Bergkübel, 2, doux des stiaeurs, tm. 


a, 
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Bergieder, n. tablirr des mineurs, m.| Berguinneber, =. cinabre naturel ou 


J. chambre d'une minière 

Bergmann, m. (Bergieute, pl.) mineur ; 
montaons: d, m. 

Bergmsunchen, n. esprit fo/let dans 
des mines, m. 

Bergmsasiech, «. 6 adv. à la manière 
des mineurs 

Bergmehi, s. farine fossile, f. 

Bergmeister.m, direrteur des mines. 

Bergmitch, /. lait de lune fossile, m. 

Bergnymphe, j. eréade, f. 

Bergôbl, «. péitreir, m. 

Bergordnunsg, f. police des mineurs, f, 

Bergprch. n. asphalie, m. 

Bergjé-ger, m. commis aux mines, M. 

Bros. m. prédicatenr pour les 
Mineurs, MD. 

Bergpredigt, f sermon pour les mi 
murs; prédiration ds Jésus-Christ 
sur la montagne 

Dsrgpumpe, f. pompe de minidre, f. 

Hergraih, m. comsciller dex mines, m. 

Nesgrenht, n, droit des mines, re. 

Bergrichier, we. fre des mines, 

Fercroih. n ærsemic rowgr, M. 

Bergrawkren,m. dos dure montagne, m. 

Lergnali, em, svc minéral, m. 

Bergwhichi, f. ouvrage des ménrurs 
aride mvair fourni leur tâche, 1m. 
crémk li-n, se. remasse, f. 

Bergechreitre rm. cnntréleur des mines 

Bergachünais, æ. bergechüssiges Er, 
mine mire de terre, (. 

Ecrgsrhu miel, . vitrio! jaune, nm. 

Ecrpspiine, j. somæet,m. ou sime d'une 
mostoqeé, [tagne 

Dergnimilr. F ville située sur nie mon. 

Bergslriger, 0. re mineur, M. 

» J. Toutes qui passe sur 
ane montages ; la reute de Darm- 
stadt à pentes 

Bergstnfe, f mine, f. 

Bergsucht , 
tig, a. phthisique 

Bergusg, j. sauvetage, n. 

Bergtheer, m. goudron minéral, m. 

Bergtheil, we. portion aux ménes, Î. 

Bergerf, m. tourbs des montagnes, f. 

. M. auge des mineurs, Î. 
fl, #. sentence du tribunal 
dre mines, f. 

m. juge des mines, m. 
Bergwachs, =. cire minérale, f, 
Bergwand, 7. roche, L. | 
Deprepeer, =. rau des montagnes 

, J. saute des montagnes, m. 
Bergwein, =. vin de coteaux, n. 
Bergverk, #. mine, minière, f. 
Bergwerksverstandige,m.métal!urgiste 
Berguerkowissonschalt, f. minéralogie 
Bergwesen, n. métallurgie, mine, f. 
Bergwotier, n. air dans lea mines, m. 
Bergsioge, J. chèvre sanvags des Alpes 
Berguias, mn, diais qur, rm. 


f. phihirie, !. Bergsüch. | Be 


natrf, a. 
Betirht, m. relation, F, rapport, m. 
Berichbtes, va. ausrtir 
Berichterstatter, =. rapporteur, 5. 
Bericbierstattuug, Ÿ rappert. m. 
Berichuigen, ve. corriger; ÊE. arren- 
gr ; payer 
Berichtiguog, f. correction, £ 
B-riechen, ma. ir. fairer 
Heritten, @, manif, — machen, menter 
B rk: n, mi, D wrardu, 0. —weber, L 7 


bouraramier, 1m: (a. et nm, 
Berlcrrh Au, 0 dE Mi bien de Berkin, 
Berme. À berme, É 
Berusirin, m, amire faure, m. 
Berns . ‘suecinate d'ail 








noll, #. huile de avcein, m. 
nanuer, Ê. méide suceinigne, 1m. 
Rernsl:imweinalein, mn. *éartre succiné 


Berus FR. UM. ME rauiller 
Rershiohl, m1, ceux frisés, m, pl 
Bersism, wa. dr, era 
Beruchiigen , décrier, d'famer 


Beziurl 1, ©: Jerus, mal.famé 

Beri CRE, MA, Érommer 

Berückung, À tromperie, € 

Beruf, 5. vecsñen, f. fig. devoir, m. 

Beruien, va. ir. einen wohin, mander. 
—, epprler g. age. Bich —, se rap- 
porter à q. charge, {. pi. 

Berufsgeschafte, n. pl. fonction de es 

Beruben, nn. demeurer ; auf etwas —, 
dire fondé sur q. 

Berubigen. ve. franquiiliser 

Reruhigung, f. franguillité, f. 

Berübmt, a. célèbre, renommé 

Berühmtheit, f. célébrité, f. 

Ber hren, va. toucher 

Ber brung, f. attouchkrment, m. 

Berübrungspunkt, —winkel, mn. pois, 
angle de contact, m. 

AACD , Va. ensemencer; gg. mit 
Korn —, emblaver 

Besagen, ve. dire, prouver 

Besart, part. dit, mentionné 

Besaiten, va. meitre des cordes à... 

Bessnfiigen, va. apaiser, calmer 

Besanftigung, jf. adourisssment, =. 

Ressnmast, m. mdt d'artimon, mm, 

Besatsung, f. garnison, f. équipage m. 

Hegauen, va. pop. selir 

Benaufen, ua. ir. pop. enivrer, seller 

Bescbaben, va. ratisser 

Beschadigen, va. endommaners bliseer 

Beschadigung, J. endemmagenent, w. 
blessure, f. 

Beschaffen, «a. ot adv, fait ; dans un 
certain état 

Beschaffemheit, f. dat, m. qualité, £ 
— der Luft, température de l'air; 
— des Leibes, constitution, £ 

Beschafticen, val oceuper 

Beachafigueg, f. occupation, affaire, f. 
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Deschélen, va dcorcer; couvrir (la 
Jument) 

Beschaler, m. étalon, m. —]lung. f. ac- 
tiun de peler, f, —seit, f. monte, f. 
Beschamen va. cineu, rendre g. honteux 

Beechamend, «. Aumiliant 
Mesclèmt, « honteux, confondu 
Beschamung, f. honte, confusion, f. 
Beschatten, va. couvrir d'ombre 
Beschatsen, va. imposer des taxes 
Beschauen, va. vuir, conte plier 
Beschauer, m. coxtemplateur, m. 
Beschaulich, «. coutemplatif 
Beschautichkeit, f. contemplation, f. 
Beschauung, f. inspection, f. 
acheit, æ. réponse, décision, f. 
Beocheiden, wa. ir. einem etwas —, 
douer, q. de gc.einen wohin —,maæx- 
der, s'accommeder 
—, «. modeste ; —, adv. — ment 
Bescheidenbceit, f. modertie, f. 
Bescheinen, va. tr. éclairer 
Bescheluigen, ue. cert'fer, guittane r 
Brecheinigung, f.certifcat, m. qu'ftence 
Rescheissen, va. êr. pop. embrener ;fg. 
tremper 
Bescheisser, m. pop. fig. fourbe, m. 
Bescheisserei, f. pop. Bg fou-borie, f. 
Beschenken, va, faire drs présents à q. 
Bescheren, va. tr. einem etwas—, dox. 
mer ge. à q. 
Bescherung. f. présent, m. 
Beschicken, va. envoyer : seln Haus—, 
mettre ordre à ses affaires 
Beschickung, /. sxvoi, ra. 
Beschickungsregel, f. règle d'alliage 
chicssen, ua. ir, canonner ; bom- 
barder (dement, m. 
Beschiessung, f. canonnade, f. bombar- 
Beschiffen, va. naviguer sur 
Beschiffung, f. navigalion sur .…, f. 
Beschimpfeu, va. outrager, injurier 
irmen, va. mettre à l'abri, dé. 
fondre 
ijrmang, f. abri, m. protection 
Beschiafon, ua. ir. coucher avec. q 
Beschlag, m. garniture; arrét,m. saisie 
Beschlagen, va. ir. gærnir ferrer 
—, part. et a. ferré, garni 
Beschlagnebmung, f. saisie, f. embargo 
Beschleichen, va. tr. surprendre 
Becchieichuug, f. surprise, f. 
Beschieunigen, va. er 
Beschieuniguog, f. accd/ération, f. 
Beschliessen, ua. ir. finir, terminer, 
décerner [—ère, f. 
Beschliesser, m. sommelier, m. —in, f. 
Beschluss, m. action de fermer ; ar- 
i oe m. fn 
eschtacissen, va, êr. jeter contre … 
Beschmieren, va, saîir, souiller de … 
Beschæiernug, f. barbouillage, m. 
Beschmutszen, ua, salir, encrasser 
Begchæmutzung, f. souillure, f. 
Bexchneldebret, n. œis à rogner, m. 


s 


BES 


Beschneïdehobel, m. contseu à reu" 
Beschncidemesser, m. pierre di circet” 
cision, ?. 
Beschneiden , wa, ir. couper, ciremeirt 
{ tes on ant) Ê 
Beschneïdepresse, f. presse à rogner, L 
Beschneider, sm. circomciseur ; 
Beschneidung, f. coupe, cérconcirienf. 
Beschaeien, ve. courir de neige 
Beschaîittene, m. errconcis, m. 
honigen, va. pallier, exeusr 
Beschônigung, f. palliation, exvuse, Î. 
Beschranken, vs. borxer Léréctron 
Beschrantang, { bornes, f. pl. res 
Beschrerben,us. ér. écrére zur ge.déerire 
Beschreiblich, «. exprimable [mret.. 
Beschrribuug, f. drecription ; signal 
Beschreiten, va. ir. marcher sur ge. 
Beschuidigen, #a. accuser 
Beschuldigung, f. accusation 
Beschuppen, va. flouter 
Beschiitten, va. répændre sa … 
Beschütsen, va. protéger défendre 
Beschütser. m. proteoteur, m. —{n, / 
—trice, Î 
Beschützuug, f. pretsetion, f, 
a'sen, ve. prrimader, enjôler 
Beschwerde, f. peine, f. grief, 5. 
Beschweren, va. cha: 
Sich —, v. réf. se plaindre de q- 
Reschwertich, &. onéreux, posant 
Beschwer'ichkeit , f. fatigue, iscen 
® modité, Î 
Beschwerniss, f. prise, f. 
Beschwerung, f. charge, f. 
Beschwôren , va. ir. conjurer, suppl” 
Heschwôrer, =. conjurarenr, ns, 
Beschwürong , f. conjuration, f. ere” 
cisme, m. —gsformel, f. erercisms 
Besc:len, va. animer ; fig. ramimer, 
Beseelung , f. animation (du jœtus 
f. fg. encouragement, a. 
Beseben, pa. tr. regarder 
Beschenswerth, «. digne d'être vu 
Beseitigen, va. mettre à l'écart 
Beseligen, vu. rendre Aeureur 
Besessene, m. 0! f. possédé, m. 
Besessenheit, . possession, f. 
Besctsen, va. garnir, oceuper, border 
Bosctzung, f. garniture : 
Besichtigen, va. regarder ; visiter 
Besichtiger, m. inspecteur, vicileur, 
Besichtigung, f. misite, émspeetéon, (. 
Besiegeln, va. sceller pl 
Besiegelung , f. apposition du ace:l/, 
Besiegen, va. vaincre ; surmonter 
Besieger, me. vainqueur, ta, 
Resingen, vn. ir. e{lébrer | 
Sich Besinnen, v. réf. ir. 59 souurair 
lange —, balancer 
Besinaung, f. ronnaissœnce, f. ï 
Besinnung:krsfl, f. mémoire ; conn 
sance, Î. — 08, &. saxs conmnaïesen 
Benits, m. possession, Ê. 
Besitzon, va; (ir) posséder 


BES 4 
Beltser , M, poerssseur ; unrechimäis- 
ter, Hswrpaieur, m. —(rice, [. 
Bestenehmung, f. price de possession 
Ensityrecht, n. possessoire, m. 
Beïtr- mg, f. possession, f. 
Penfen, a. pop. soûl 
Fos lien , va. mettre des semriles à … 
iden, ve. gager, payer 
Besldang, f. gages, m. pl. salaire, w. 
souder, &. particulier, singulier 
Besnders, adv. particulièrement 
sanen, «. avisé, prudent 
—, «dv. mment [Sexien, f. 
ât, f. préaenos d'esprit ; ri- 
Besorgen, va. soigner gs. éraindre 
Resorglich, &. gui est à craindre 
Besorglichkeit, f crainis, f. 
Besorgniss, f. sein, m. crainte, f, 
Besotguug, f. soin, m. appréhension, f. 
Bespaunen, wa. aticler ; monter 
Bespeion, æ. tr. pop. cracher sur ge. 
Sich Bespiegeln, v. réf. s4 mirer 
Bes s VA. ir. arrêter ; conférer 
Besprechang, f. action d'arrêter ; cen- 
Juration, f. 
Besprengen, ou. érroser 
Besprengung, f. arrosement, 1. ‘ 
ringen, va. fr, sauts” eur gc. ; 
saillir (la vaske) 
Be B, va. erreser, répandre 
ken, va. fam. oracher gur ge, 
Bespülen, va. baigner, laver 
Pesser, «. (comp. ds nt), meilleur ; 
—, adv. mieux 
ru, wa. corriger ; améliorer 
Besserung, f. correction ; amélioration 
Bestallen, »œ. constituer q. en quelque 
dignité ; —ung, f. appointements, f. 
ef, m. lsttres d’appaints. 
ment, {. pi. (être durable 
lestand , me. consistance; — 0, 
lestandig, æ«. constant, continuel , 
—, «dv. constamment 


mr dr ät, f. conctance 
estand + M. principe M, parliis &5- 
sentielle, f. 


estsrken, va. confrmer 


7y 1. 
æwistigen, va. confirmer 

istatigang, /. confirmatien, L 
statten, wa. sur Erde, enterrer 
statioug, J. sntorrement, m. 
stanben, wn. se senuvrir de poussières 
‘ste. (der, die, das), &. (sup. de gut) 
e meilleur : 

stechbar, «. corruptible 
stechbarkeit, f. eorruptibilité, £ 
stechen, wa. ir, corrempre 
stecher, #0. P. #. corrupéeur, m. 
techang. Z Se. corruption, 
teck, #. wi, 1. 

tecken, we. Piguer, maire 
tehen , wve- ir. consisier ; persiste 
tehend, æ. consistant 


BET 


Bestehlbar, &. ve/æble 
Besteblen, va. ir. einen, voler g, 
» VE. ér. monter 
Bestelgang, f. action de monter, {. 
Bestellon , va. mettre sur … ; ma 
g. commender, constituer q. 
Bostellung , f. action de meître, f. ren- 
des-vous, w. commission, f, 
Restons, adv. le mieux, au mieux 
Besteuers, va, charger d'impôts 
Besthaupt, #. droés de meilleur cute! 
Bestie, f. bête, brute, f. 
Bestimmen, va. désiguer, décider, Sich 
sa etwas —, se déterminer à go, 
Bestimmend, «. déferminatif 
Bestimmt, part. st a. déeigné, déterming 
Bestimmtheit, f. précision, f. 
lmmung, f. destination, f. 
Bestimm-mgsvwort, n. partioxis, f. 
Bestmôglichst, adv. fam. tout qu mieux 
Bestrafen, va. punir 
strafang , f. punition, {, ekâtiment, 
M. correction , f. 
Bestruhlen , vs. jeter des rayons sur... 
Sich Bestreben, v. #4. s’efforoer 
Bestrebeu, x. fort, m. ter de ge. 
Bestreichen, va. ir. sndutre de ge. frot- 
Beatreichung, f. &ction d'enduire ote. 
Best M, va. êr. combaîtire 
Bestreitung, f. action de suffire, te. 
Bestreuen, va. jeter, répandre sur. 
Bestroaung , f. actéon de jeter etc. ?. 
Bostricken, va. empétrer; attraper dans 
Reine J. wrprise, f. 
uB£, j. aitrape, » se, fe 
Bestürmen, va. dennsr l'assaut, as 
Bestürmunx, f. assaxt, w. {tir 
Bestürsen, va. oonsisrner, effarer 
Bontürst, a. constern4, cffard 
Bestürsung, f. consternation, f. saisis- 
auch, me. visite, Ê. (sement, m. 
Besucheu, va. einen , visiter g., venir 
ou aller voir q. 
Besudeln, va. selir, souiller 
Besudelung , f. action de salir cte., !. 
gt, «. vieux, décrépit 
Betakeln, va. agréer, funer 
Betasten, va. téter, toucher ; unanstiu- 
dig — , patiner 
Betastung, f. aftouchsment, 1. 
Betsuben, va. assewndir ; Êg. étourdir 
Betäubung, f. étourdissement, m. 
Betbrnder, =. biget, faux dévot, m. 
Bete, f. bête, f. 
Beten, va. prier, faire se prière 
Betgireke, f. pardon, m. 
Bethauen, va. mouiller de rosée 
Bethaus, n. maison de prière ; église, £. 
Betheuern, va. protester, assurer 
Betheurang, ‘. protestation, f, ser 
ment, m. 
Rethèren, ve. éblouir ; tromper 
Bethôrend, «. séduisant, trompeur 
Bethorung , . éblouisecment, m. sé- 
alu, vs. intiuier fui, LA 


a 
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Betkammer, f. oratoire, m. 
Betonen , ve. accentuer : appuyer sur 
Betracht, m. considération, {, Lo —, 
en considération de... 
Betrachten, ua. regarder : considérer 
Betrachtend , æ. centemplatif 
Betrachter, =. —in, f. contemplaisur, 
m,. —trice, Ê. 
Betrscbtiich, s. considérable. —, adv. 
— ment. —keit, jf. importance, 
Betrachtung, f. contsmplation; médi- 
sos Ai À ar 
trag, m. montant, m. y Le 
Betragen , va. ir. nr ET _, 
v. réf. tr, se conduire 
—, 1. conduite, f. [rer 9e. 
Betrauern, ve, s'attrister de ge., dépio 
Betrauernswürdig, «. déplorable 
In Brtreff, prép. à l'égard de... (der 
Botrelen, ve. st n. ir. attraper ; regar- 
Betreffend, adv. touchant, quant a. 
Betreiben , vs. ir. poursuivre ; fan. 
exercer 
Betreteu, va. ir. maærcher, mettre ls 
Pied sur... —, attraper 
—, &. battu, frayé, confus 
Betretenheit, f. p. m. perpleæité, f. 
Betrieh, m. pourautte ; impulsion, f. 
Betricbsam, «. actif, agissant. —heit, 
f. activité, induatrie, f. 
Betriegen, va. ir. sinen, tromper 
Betrieger, m,. —in, f. trompeur, m. 
sus, f. : 
Betriegerei, f. tromperie ; imposture ; 
— im Spiele, triskerie, f. ; 
rinken, us. fr. euivrer 
Betroffen, a. surpris, confus 
Betrofevheit , f. p. w. surprise; con 
Jusion, f, 
Betrüben, va. affiger, ettrister 
Betrüibaiss, f. afliction ; tristesse, f. 
Betrübt, «. affige, triste [{usion, . 
Betrug , m, tromperie ; impesture ; il- 
Betruglich, à. trompeur, frauduleux 
Betrunken, part. ef «. enivrd, inre 
Betarhwester, f. dévote, bigote, f. 
Betstubl, me, prie- Dion, 1. 
Betstunde, f. Arure de la prière, F. 
Bett, n. {t, m. poét. couche, f. 
Bettag. m. jour de prière publique, m. 
Bettbank, f. lit brisé, m. 
Battbarchent , m. futaine ordinaire, f. 
Bettbecken, #. bassin de chambre, mn. 
Bettbehang, m. tonwr de lis, m. 
Betthoden, =. fond du lit, m. 
Bettbreter, n. pl. fongrilles, {. pi. 
Bettdecke, f. couverture de lit, F. 
Botte! , #0. fam. guenilisz, bagatelie,l. 
arm, «. trés peuvre 
Baottelei, f. evenseris ; Ag. sstocade, f, 
Bettelfrau, f. mendiante, f. 
Battelpesindel, =. guousaille, f. 
Bettelhaft, a. gueux, pauvre, minfrable 
Bettisrberberge, f. pouillier, pouitiis 
lhôtte, J. méchanse cabane, £ 


BEV 


Betteljange , —knabe, =. garçon men 
diant, mn, 
Bettelleute, pl. mendiants; gueux, 
Bettellumpen, pl. lambeaux, m.pl | 
Betteimann, m. mendian!, guous, = 
Beitelmenseh, n. queuse, £. 
Rettelmünch, m. religieux mendiant 
Rettein, va. mendier, guenser 
Lettelpfennig. ». auméas, f. 
Bettelsack, m1. besace, [. 
Bettelapirl, n. Jam. grimelinage, m. 
Betteïetant, me. fa. parure edéiive, L | 
Bettelatab, me. Ldton blanc, m fig 
den — geratheu, étre réduit s à 
mendicité l 
Betteistaud, #. mendicité, f. 
Bettelstuls, m0. #0t ergueil, re. 
Bettelrogt, m. areker des pauvres, n. 
Dettelvolk., #. gueusaulle, (. 
Better, ve. faire de lit; sich —, & 
coucher : 
Betifasche, f. chaufe-lit, m, 
Petigeatéll, », bois de lit, m. oncle, Î | 
Bettkiasen, n. coussin, oreiller, 
Bettiagerig, a. alitd 
Bettier, =. mendiant, ©. 
Bettsack, su. paillasse ; valies de it 
Bettstelie, f. eonrke, f. 
Bettstroh, m. paille du dit, m. 
Bettuch, n. drap de dit ; lineeul, m. 
Bettüberzseng, ms. taie, & 
Bettzeug, x. garmiture de lit, L 
Betse, f. chienne, f. fig. coureuss, Î 
Beuchen , va. lessiver 
Beugen, va plier ; Aumilier 
Beugung, f. fexion, L 
Beule, f. bosse, f. 
Reulig, «4. bossé 
Beuvrahigen, ve. inguiéter, treublr 
Feurkunden, va. confrmer par tiors! 
Beuriauben , ve. denmer osxger ; 
—, prendre congé 
Beurlaubung, f. congé, =. 
Beurtheiler, ve. juger (de ge.) 
Beurtheiler, m. jæge, critique, 
Beurtheilung, f. jugement, m. et 
Beurtbeïlangskraft, f. raiseumemueni à 
Beute, f. butin, m. proie, f. 
Beutel, m. bourse ; poche, f. suc. &- 
Beuteln, on. bluéer (de le fariw) 
battre lle chanvre) . 
Beutelthier, x. rat du Ærésil, f. 
Beutelschioss, #. ferme-beurse, !- 
Reotler, m.—in, f. bouruier, 2. e 
Bevilkern, va. prupior 
Bevoikerung, f. populatien, f. 
Bevollmechtigen, sa. ontoréser x 
Bevoilmschuigte, =. mandatat’: 
nipetentiaire, m. —, J. dérgife 
Bevnlimachtigueg, j. awterisetien. 
Bevor, eon}. avant ,= ds 
poor: ua. = tuteur 
vorrec , VE. #. 0. hr A 
Revorstehes , vs. f. être eur pi 
d'arriver 


BEW 


Bersntehend , 4. imminent ; prochain 
Berorhcilen, ve. frander, frusirer 
Berortheinng, f. fraude, f. préjudise 
Bevaches, va. garder, Seiller 
rachsen, ua. êr. se conurir d'Asrbe 
Bewachang, f. garde, f. 
Bewaffnen, 4. armer 
Bevafnung, f. armement, rm. 
wabren, va. garder, préserver 
Bewahren, va. vérifer, prouver ; p. «. 
Bewsbrt, «. éprouvé [éprouver 
abrung , f. garde, conssruation, f. 
Bewabrong, J. sérification, £ 4 
wandert, a. versé, exercé 
Bewandtniss , f. ciconstanee, situation 
OWasserD, va. arroser, moutiler 
Wasserung, j. arrosement, 2. 
égbar, æ. mobils 
gen , mt. rég. mouvoir, agiter ; 
déterminer 
Bewegend, «. mourant 
Beweggrund, =. matrf, M. raison, (. 
Wwegich, a. mobile : Êg. tonchant 
Beweg.ichkeit, . mobilité ; volubilité 
wegt, part. et a. fig. ému, ioucké 
Bewegnng, J. mouvement, m. émoticn,f. 
Rowegungaf bigkeit, f. motivits, f. 
Bewcgungskral , /. faculté de se mou. 
webren, vs. armer [voir 
Bewchrung. /. armement, m. 
Beweineu, ue. pleurer, déplore 
Bewc nesswürdig, «. dépioreble 
Weis, m, preuve; marque, Î. 
Biweises, 2 &, ir. prouver, témoigner 
eisfibrer, m. celui qui fait preuve 
Bewetagrund, #, raiso, f. argument 
Beweciclich, «. démonstrabie 
Boweisrede, J. raisonnement, m. 
risschluss, 2. argument, syile- 
gteme, mn. 
Beweisschrift, f. ixstrument, m. 
wenden , wa. ir. cs dabei — ]assuu, 
y arqguiencrr ; s'en tenir dd 
ch Bewerben , v. réf. ir. um etwas, 
rechercher, briguer 
Bewerbanug, f. rrcherehe, f. 
Bewerfeu, ox. er. couvrir en Jetant 
contre on dersus 
erkstelligen, wa. ofeeturr 
lewerksteiligung, J. exécution, f. 
lewickeis, va. snvslopper 
lewitiiges, se. acoorder, consentir 
villketmemen, va. complimencer 
lewillkommung, f. acourti, m. 
emirhen, wœ. fectuer ; etuser 
esnirthexn, ms. traiter, régaler 
lewirthachafien, va. auiminietrer 
lewirthuag, J. traitement, régal, w. 
lewchnbar, æ. Aabétabie 
ewobnee, ve. habiter, occuper 
emohner, #5. Aubitant, vw. 
evélkes, ve. couvrir de nuages 
rwrunderver, m. admirateur, M, 
swundern, wa. admirer 
swuod , 4. fdmirable 
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Bewuuderang, f. admiration, (. 

Bewusat, a. einem, coxmx à q.; 00 
sonvenir de ge. Te 

Bewusstivs, €. ct adv. sans connais- 

Bowusatsæyn, #. connaissance, con. 
science, f. 

Bey, prép. ehes, euprès de, près de, 
“, au, äle, aux, de, dans, es, 
avrc, par, Parmi, 40N8, 2ur 

Beyan, adu. tort proche, tout près 

Beyanker, m. ancre d'afoxrcke, f, 

Beybehalten, ma. ir. conserver 

Beÿhehaitung, f. conservatior, £ 

Beybinden. va. ir. lier arec, joindre 

Beybringeb, va. ir. apporter, faire 
prendre ; produire 

Beybringung, f. action d'apporter 

Beyde, « pl. deux, l'un et l'autre 

Beyderlei, a. l'un et l'autre 

Beyderseitig, a. de deux cêtés ; réoi- 
proque (réciproquement 

Beyderseits, adv. de part ot d'autre; 

Beydrucken, ba. imprimer aves 

Bey cinande, adv. ensemble 

Beyesseu, —gericht , n. hors d'œuvre, 
entremets, D. 

Beylall, m, approbation, f. 

Boy'allen, uw. êr. se souvenir 

Beyfugen, va. ajouter, juindre 

Beylügung, f. addition, !. 

Boygeheu, wn. ér. sich — lassen, + 
metire dans la tête 

Beygehend, a. si jaint 

Beygsimach, #. cabinet, m. 

Beygenaunt, &. dit, surnommé 

Beygeordnete, m. adjoint, m. 

Beygerucb, m. odeur hstd, cogne, f, 

Beygeschmack, m. gosi: k ifrogène, ra, 

pr Læ. assorier 

Beyhüife, f. arde, ussiatanre, ?. 

Hrykommen , va. ir. approcher, s'ep- 

Beykommend, ». ctjoinf {pr 

Beyiage, f. lettre on pidoe ajoutés ; 

nrivse, f. : 

Beyiager, x. rérémonies du mariage, f. 

Leyiast, f. pacotille, f. 

Beyiauter, m. galopin, M. . 

Beyiauñg, æ. incident. —, edv. ini 
demment, en passant, ‘huiren 

Beylegen, ua. ajouter ; attribuer 

Heyiegung, Jj. accommodement (d'un 
diffé ent), m. 

Eoyieid, n. compassion, pitié, f. 

Beyleidsbezeignng , f. cendoléance, f. 

Beyleidsschreiben , x. /sttre de conde- 
léance, f, {oh auprès de... 

Beyliegen, van. ér. étre silud où comte 

Beyliegend, &. et-juint 

Beymesseb, ra. ir. atiribuer ; Glauben 
—, cjouter foi 

Beymischen, vs, mé/er dans où auee…. 

Beymischung, f. mélange, m. viron 

Beynahe, adv. presque, à peu prés, en: 

Beynams, m, surnom, spbriquet, im. 


Beynamen, va. p. «. D .— 


BEY 


Beyordnen, ve. adjoindre 
Beyordaung, f. adjonction, f. 
Beypacken, va. empagueter ause 
Boypéerd, n. badinant, n. 
Beypfichten , vn. (einem), approuver, 
perte , ; : 
tung, j. consentement, m. 
D nneu, adu. ensemble ; dicht -—, 
Boysnss, mm. manant, m. {serré 
Beyeats, =. addition, f. 
Beyschiessen, va. fournir (à...) 
Beyechiff, =. oufrue, m. conserve, f. 
Beyschlef, m. ceët, m. der unerlaubte 
— , concubinage, m. 
hisfer , . compagnon de lit, m. 
Boyschiaferin, /. coucheuse ; concubine 
schlag, =. fausse monnaie ; incluse 
Beyschlagen, ve. ir. joindre {ere 
Beyschliessen , va. ir. enfermer, jois- 
Beyschiuse, m incluse, {. 
Beyechlüssel, =. fausse clef, f. 
Beyschreiben,va.ir. apostilisr, anneter 
Beyechrift, f. apostilie ; addition, £. 
Beyschuss, m. contribution, {. 
ysegel, n. bonmettes, £ pl. bourde, f. 
Pre + Beyseits, ado. à part, à cts, 
Pécart 
Beysetsen, va. ajouter ; eine Leiche —, 
déposer us corps mort 
setsung, f. enterrement, m. 
Beysetawort, n. épithëte, f. 
Beyseya, n. présence, f. 
Boysits, m. séance ; assistance, £ 
Beysitsen, vw. ir. assister 
sitner, sm. æssesteur, m. 
Beyspannen, va. atteler à l'aide 
Beyspiel, =. cæemple, 1. 
Bayepisilos, &. sans exemple 
Beyspringen, wn. ir. einem , sscourir, 
aider [eistanes, f. 
Beystand, m. sscours ; avorat, m. as- 
Beystocken, va. mettre auprès, metsre 
on poche ; emprisonner 
Beystehen, va. ir. assister, secourir 
Beystouer, f. scoeurs d'argent, m. 
Beysteuern, va. contribuer [ment 
atimmen, vn. donner sex *assenti- 
Boystimmoug, f. assentiment, m. 
h, m. vérgulis, f. 
Beytisch, me. seconde table, f. 
Beytrag, m, contribution, f. secours, n. 
Boytragen, va. ir. contribuer 
Beytroten, on. ir. fg einem, sc ranger 
m eété de q., accéder 
Bogtritt, m. accession, f, 
e, f, bivouac, m. 
m. voiture de sureroft, f. 
Beyweitem, adv. de beaucoup ; à beau- 
coup prés 
Beywohaen, ve. assister à ge, coka- 
cn CL pen 
_% adjectif, m. dpithète, f, 
Beywôrtich, ads. edjcoiioement 
Beysahlen, vs. compter parmi. 
» Sdv. de bonne heure, bientôt 


BIE 


Besmbies, vs. payer 
Besabler, m.—iu, f. payer, &. —e, i. 
Besabluug, f. paiement, m. : 
Bessbmen , we. dempier, appriroinr 
Besshaung , f. apprivoisemsnt, n. 
Bezaubern, ua. ensorceler, enohenter 
Besauberung, f. ensorceliement, mn. 
Berechen, wa. enivrer 
Bescichoen, ua. marquer ; désigner 
Bescichnang, f. désignation, {. signs- 
lement, m. (porter 
Beseigen, va. montrer; sich —, 2e com 
Bescigung, /. témoignage, mm. démos 
stration (de jois), f. 
Bezcugeu, va. aitesier, prouver 
Bezeugung, f. attestation, f. 
rem va. imputer, ascussr 
ichen, va. tr.oousrir, garnmér : te 
des marchandises ; sich auf ee _ 
ac référer, s'en rapporter à ge. 
Sich Besiebend, « relatif à. 
Besicher, =. eines Weclisels, tireur, =- 
Besiehoeg, f. relation, {. rapport, =. 
in—auf..., relativement à... par reF 
pert à... 
Besichangswort, #. pronom relatif, = 
Besisleu,vs. avoir pasr but, tendre a. 
Bezirk, me. enclave, f. district, ces” 
Besuckern, ve. auerer {ten, = 
Bezug, m. rapport, 1m. relation, É 
Beswacken, ve. ds bruit ; 
Beswecken, vs. eñeviller; BE enr 
pour but 
n, ve. douter de ge. 
Besweifolung, f. doute, f. 
pare 005) vs. ér. ent À donne 
envwringer, m. sœinquenr, dompiour.m 
Beswinglich, a. dompéabis 
, . sssujsitissement, =. 
Bibe], f. bible, f. st, «. oersé dans 
da bible 


Miber, m. oustor, bidore, me. 

Biberfell, #. peau de castor, {. 
Biberfett, n. axenge de ouster , {. 
Biberhat, m. casier, m. 

Bibernets, =. fist à preudre des bédures 


Biberwars, f. æristoiscke, £. 
Bibliothek, f. biblsethggue , £. 
Rlbliothekar , mn. écblisthdcaire 
Biblisch, «. de da bible 
Bicke, f. Bickel, æ. pie, m. péecke, f 
Bickelhaube, f. morion, pot es sfte, ra 
Bioder, «. droit, loyal, frame, —, 
—ment, _n fonte. 
m. 


loyœuté, f. 
Blege, f. courbure , fexton, L 
Biegasen, #. refendoir, we. 
Biegon, os. ér. plier, courber 
Riegsam, a. fexible, pliable. —keit, | 
fawibisite, Î. 


probüé, mm. —sinn, a 
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Bisnenbau , me. Bieneusncht , f. éduoz- 
tion des abeilles, f. 
Ÿ. convain des abeilles, rm. 
Bionenfanger, —feind, —fresser, —wolf, 
m- clairun apivore, M. 
, M. voide des abeilles, f. 
abeilles qu'on entretient, L pi. 
Bien , #. rucher, m. 
Bienenkorh, =. panier, m. ruvke, f. 
Bleneukunst, f. art d'élever les abeilles 
Bienesechwurm, m. cssaim, jet d’abeil- 
des, mm. caisse de feu, f. 
Bienenstachel, m. aiguilion des abeilles 
Bivnenstand, =. place pour des ruches ; 
quantité de ruches qu'on a, f. 
, me. piqire d'une abeille, f. 
k, m. ruche, f. ein — voil, 


Blenegwsrter, Bicnenvater, m. ger- 
dien d'abetiles, m. 

Biesenweiser, æ. reine, mère-abeille, f. 

Bienenselle, . ælvéole, m. cellule, f. 

Mer, =. bidre, . —bask, f. taverne à 


bière, f. 
Bierbottig, =. Bierkule, f. cuve à bière 
rauer , mt. —În, f. brasseur, m. 


—eus , f. 
Bierbraucrei, f. brasserie, f. 
Bicressig, me. vinaigre de bière, m. 
Bierfass, «. tonneau, muid à bière, rm. 
e, f. bouteille à bière, f. 
as, #. verre d bière, nn. 

, m. robinet, m. canelle, f, 
Bierhaus, n. cabaret, m. brasserie , f. 
Bierhefen f pl. levure ; lie de la bière, f. 
Bierkalteschale, Biermabrte, j. biram- 


brot , ra. 
Pirknane : A à md 
ierkarren, rwagen. m. haquet, m. 
Bierkeller, #4. avr à bière, f. 
Bierkrug, 1. crurhs à bière, f. 
Hiermeiken, pl. posset, m. 
é , m. droit de vendre de la 
bière à at à pints, m. 
sx, Bierwirth, =. cabaretier à 
assiette, 1. 
id, =. enseigne à bière, f. 


Biersteuer, f. n. 
Bieren 


Peter, m. enchérisseur, m. 
, .téton, tétin, m. mamells,f. 
Bilans, f. bilan, m. balance, f. 
Bd, n image ; idée, f. tablsanu , m. 
Bfidarbeit, f. camaleu, m. 
+ va. former, faconner, organi- 
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ser ; sich nach cinem —, #4 fermer 
œur q., se mouler aur q. 

Bildend, «. plastique 

rien m. iconalätre, rm. 
ilder! reibuug , f. iconograpäis, f. 

Bilderblende, f. 5 , fe prapte 

Bilderdentung, Î. iconologie, f. 

Bild st, m. culte religieux qu'on 
rend aux images, 2. 

Bildergallerie, f. galerie de tableaux, f. 

pi ms #. pitdestal, m. 

Bilde el, m. commerce d'images, 
d'setampes, m. 

Bilderhan ler, m. marchand d'images 

Bilderkram, Biülderiaden , su. boutique 
d'images, L dre, f. 

Bilderkrimer, m. imager, 1m. —iu, 

Bilderiehre, f. iconologie, 1. 

Bilderaaht, f. coutures bigarrée, £. 

Bilderrahmen, m. bordure, f. cadre, m. 

Bildersaal, mu. salon de peintures, 1m. 

Bilderschrift, f. kidreg/yphe, m. 

Bildersprache, f. laxgage figuré, m. 

Biüderstürmer, m. iconoclaste , icone- 
mague, m. —ei, f. iconomackhie, f. 

Biidhauer, m, sculpteur; siatuaire, 2. 
— , J. seulpture, f. 

Bhdkcb, «. graphique ; figuré, —, adu. 
fqurément 

Bidner, m. artisis qui fait des figures, 
sculpteur, m. 

Bildnerkunst, f. sewlpture, f, 

Bildnise, =. effigie, image, f. 

Bitdsäule, f. status ; colenns, f. 

Bildechnitser, #. scuw/ptewr en bois, ma, 
—+À, f. seulpture en bois, f. 

Bildschôn, «&. fem. trés-benu 

Bildung, f. frrmation ; éducation, f. 

Bildwerk, n. fgures, f. pl. ornements 
de sculpture eic., mm. pl. 

Bill, f. bill, m. 

Billard, n. béffard,m. —kngel, f. bille, f. 

Billardiren, va. béllarder 

Billardspiel, =. jeu de billard, m. 

Billardatock, m. billard, m. queue, f. 

Biile, f. bille ; billette. f. 

Billen, ve. rebattre las meules 

Billet, n. billet, m. 

Billig, a. dguitable , raisonnable ; —, 
adv, ment 

Biligen, ve. appronver, agréer 

Biltigkeit, f. équité, m 

Bilägung, f. approbation, f. 


. | Bitlioz, f. billion, m. mille millions 


Bilsenkraut, =. jusquiame, f. 

Bilz, =. championon ; potiron, m. 

Bimpeln, Bimmeln, va. sonnaïller 

Bimsstein, m. pierre-pones, [. 

Bindable , f. poinson {des faiseurs de 
cribles), m. 

Bindart, /. cognée, f. (deax, 1. 

Bindbalken, m1. architraue, f. bax- 

Binddrabt, =. fl de fer, =. 

Rinde, f. bandeau, ma, ; (Halsbindie) 
col, m. cravate, f: | 





BIS 


Bimden, ve. ér. lier; nouer; attacher 
à quelque chose 

Binderlobn, m. prix de reliage, m. 

Bindestein, ». pierre de refend, Î. 

Bindestrich, m. tirst, m. 

Bindewort, #. conjonction, [. 

Bindeseichen, n. division, f. irait 
d'uniet, m. 

Bindeseug, #. boîtier, m. 

Bindfadeu, m. fiveile, Î. 
cellier, m. 

riemen, m. courroie, 

Bindsel, n. amarrage, ra. 

Bindstecken, =. garroi, m. 

Bindweide, f. kart; roustte, f, pleyon 

Bindwerk, n. treillage, m. 

Bindwurm, me. fascrole, douve, Ê. 

Bingelkraut, n. mercuriale, f. 

Biacen, prép. pendant, dans l'espace 
de ; entre csciet... 

Binvendeich, m. digue intérieurs, f. 

Binvengewasser, n. scux du continent 

Binnenwerk, n. entretoile, . 

Bivse, f. jonc, m. 

Binsenblume, f. jonquille, £ 

Binseab'schel, m. botée de jonc, 

Binsendecke, —matte, f. —korb, 2. 
#atte, panier de jonc, m. 

Bins-ngras, n. jonc a tige articulée, m. 

Binsig, a. plein de jones 

Birke, m, bouleau, m. 

Birken, a. de bouleau 

Birkenwaid, #. forét de bouleaux, f, 

Birkbahu, m. cog de bois, nm. 

Birkhenne, f. proxie de bais, f. 

Bira, f. poire, f. 

Birnbaurm, #1. poirier, M. 

Birnbsumen, a. ds poirier 

Birabaumwanxe, f. tigre, m. (insecte) 

Biroférmig, æ«. en poire, pirrforme 

Biraiatworge, f. tisctuairss de poires 

Birnmest, Birnwein, m. puiré, m. 
irsmuss, n. marmelade de poires, f. 

Birnqaitte, Birnquittenbaum, m. co- 
gnassier femelle, m. 

Birnsait, m,. suc de paires, f. 


—rolle, f. 


Birnechale, f. pelure de poire, f. 
Birnschnitt, Miraschnits, "=. poires 
aèches, f. 


Birnstiel, m. quewe de poire, f. 

Birnsyrup, m. sirop de poires, m. 
irnwalzen, f. pl. poires secrètes, f. pl. 

Bis, ado. jusque, jurques; — hieher, 

uegu'ici; — dabin, jusque là 

Bisam, =. musc, m. 

Bisamtarben, «. couleur de musc 

Bisamkatse, f. civetie, genette, f. 

mknoptf, m. dchinope, m. 

—, Bisamkugel, f. Bisamkügelcheu, #. 
unes à : l 
namkôürner, pl. grain de mosch,m. 

Bisamkraut, x. m0sc4, m. ' 
Bisamkrautchen, =. moscatslini, herbe 
musquée, Î. 
, J. rat musqué, giloris, rm. 
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Bisamrose, f. rose musquée, f. 
Bisamthiur, =. Bisaunasiege, /. aus, n. 
_ Chèvre musqués, £ 
Bischof, m. duéque, nm. oreagwdt 
(boisson), f. 
Bischôflich, æ. épiscopal 
Bischufsamt, x. éjriscepat, 1. 
Bischofshut, me. mètre, {. 
Bischufskreur, n. croix pectorals, L 
Bischofsmantel, =. pallium, m. 
Bischofsmanteichen, #. camail, m. 
Rischofsstab, me. croesse, f. 
Bischofswürde, f. diguié épiscopal, & 
dpiscopat, ma. : 
Bisher, adv. jusqu'ici, jusqu'à Pré 
sent, jueque là een 
Bisherig, æ. ce qui «a éid juegué 
Bismuth, m. bismatA, m. 
Bissen, me. merrsau, m. bouchée, Î 
Bissenweise, adv. par petits morcéont 
Bissig, a. hargnenx, mordant 
Biss, #. action de mordre, moraurt,l. 
Bisschen, s. fam. petit morceau; 
Pisthbum, n. écéché, m. 
Bisweilen , adu. quelquefois, de temps 
en temps [cation { 
Bitte, f. prière, demande; suppli 
Bitten, væ ir. prier, supplier ; invttæ 
Bitter, a. amer. —, adn. — ment 
Bitterbose , a. fam. trèz-méchant ; «9 
Bitiere, n. amer, un. {esitre 
Bittererde, f. ‘lerre muriatique, mS- 
gnésie du sel d'Epsom. {. 
Bitterholz, n. dois, m. où racine d' 
quassia, f. 
Bitterkeit, f. amertume ; fig. aigrer 
Bttterlich, a. m2 pen a@mer. —; 
amérement 
Bittelsniz, n. sel cathartique emer, 5- 
Bittersüss, m. doucs amère, 
Bitterwssser, m. sau minérales qui 02 
tient du sel neutre, f. . 
Bittiich, Bittweise, «. et adv. per pri 
par grâce {tisron, { 
Bittachrilt, f. requête, sxpplique, °P# 
Blachfeid, n. plaine, rase campagne, !. 
Blaben, va. enfer, gonfer 
Blabend, a. faturux, venteux 
Binhnng,f. fatuosrid, wentosité, f. went, 
Blank, a. blanc ; brillant ; net 
Biaukmacher, 2. dciaireisseur. mn. 
Biankacheit, n. buse, m. Celoche, £. 
Blase, f. bulle, bouteille; ampouir, 
Blas-balg, m. soufflet, m. 
Blasebaiken, me. tambour d'éperen. 1%. 
Blase-lnsirument, =. inatrument à venil 
Blaseu, vw. ef æ. ir, souffler : jeu 
(de la fûts) ; sonner ( du cer) 
Blaseverbso, f. wéaicairs, f. pois di 
merueille, m. 
Blasenfleber, n. fdvre vésiomlaire, L | 
Blasengaile, f. bits cystique, £ 
B'asengries, m, graulien Î.. 
Blasengriin, =. ueré de sresste, rm. 
Biasenpôaster, #: wésicætoire, ne. 


BLE 


Blasenriamer, #. curefle, f. 
Blasensalbe, f. onguent tpispastique.m. 
Blaseustein, M. em/cui, M. pierre dans 
da vessie, f. 
B'asensteinschneider, m. litäotomiste 
Biasenstich, =. #ytéotomis, ponction 
de la vesvie, f. 
Biasensieheud, &. résicatoire, m. 
Blaserobr, n. sarbacane : fête, f, 
Blasewerk,n. somfferie f. sonflats,m pi. 
Bhasoniren, va. biasonmer. V, Wapen 
Binss, ad. de; blême ; — werden, 
Blasse, f. péieur, f. [ndtir 
Blatt, ». feuille, Î. feuillet (d’un i1ure) 
Blattcbengold, #. or d'applique, m. 
Blatten, ua. efruiller 
Blatter, f. pustule, f. bouton; grain à 
pétite vérols, m. 
Blatterdrüse, f. groupe feuilieté, rm. 
Blatterig, a. feuillu ; feuillets : fnlié 
Blatterios, a. sans feuilles ; apétaies 
Rlattern, f pl. petite wérole, f. 
Bisttern, va. Jauilister. Sich —, sef- 
eutiier 
Blatternarbe, Biattergrube, f. marque 
du petite véroie,f. Biattertarbig, a. 
marqué de petrte uérois 
Blaterweise, Blattweise, adv. 
euilles, par feuillets 
tterwerk, n. feuillage, m. 
Blaugoid, n. or en feuilles, m. 
Âssen, 3, coussin, mn. 
Biaukobl, m. choux qui ne sont pas 
pommés, m. pl. 
Blatieus, f. pucrron, 1. —fresscr, m. 
lion-puceron, M. 
Blattraupe, f. chenille d'arbres, f, 
Blaitreif, m. cercle de fer, tm. 
Biattsel:e, f. page, f. 
Blattsiber, n. argent en feuilles, m. 
Biatiwender, M. tourns-feuilist, m. 
Biatiseichen, n. signet, ta. 
Biatizion, x, déain en feuilles, nm. 
Biau, a. bleu 
—, Blaue, ». bleu, m. 
Blanaderig, a. veind ds bleu 
Blauacgig, a. qui a les veux bleus 
Buue, Éène Btarke, f. bleu d'empeie 
Biacel, m. battoir, m. batte, f. 
Blaven, va. battre auve le batioir 
Bilautarbe, f. bisw, m. couleur bleue, f. 
Banfarber, rm. teinturier du petis teint 
Bianfrckig, «. tarheté de bleu 
Biauiieh, æ. blenâtre ; asrrix 
Bieuschimmel, m. cÂeual Lieu pommes 
Blaustein, ». pierre bleus, f. 
Bianstrump?, m. wonchard, sepion, ». 
BBlech, =. (Eisenblech) tôle, F. 
Blechbeu, »s. fam. payer 
Blechern, «. de fer-blane ; ds tôle 
Bilechhabrike , J. fabriqus de fer-blanc 
Bicchbemmer , m. Biechhitte, f. forge 
de tôle, t. 
Blechminse, f. bractfate, f. 
Bleclnagel, ». sion d'ifte lsrge, m. 
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Blechschere, f. coupoir, m. eésaillee 
Biecbschlager, Blechechmid, m. fer- 
biantier, taillandier en fer-blane,m. 
Blechwaare. 7 wstensiles de fer-biane 
Blechzange, f. texaille à croches, f. 
Blocken , va. die Zehue, montrer les 
dents à q. 
Bleiben , ww. îr. rester ; durer, aub- 
sister ; tarder à wenir, être de riste 
Bleibend, & permanent, constant, de 
durée (btémir 
Bleich, «. blême, pâle; — werden, 
Bleiche, f. péisur ; biamchrrie, f, 
Bleichen, va. et n. bianchir 
Bleicher, m. —in, f. baxchisssur, rm. 
—suse, f. 
Rleicheriubu, m. blanrhissage, 1. 
Bicichplats, æ. benchisserie, L. 
Bieichsucht, f. pdiss couieurs, f. pi. 
chlarose, f. 
Bieichwaseersucht.f. leurophlsgmatie,l, 
Blende, f œiltére, {, fenêtre frinte : 
nicÂe : blindes x per 
Rleoden, va. avengier; blinder; trom- 
Elendend, «. dééeutasant ; 1liusoirs 
Blendfensier, ». cAëssis de papier, m. 
Bleadiaterne, f. lanterne sourde, f. 
Bleod'sder, =. æœitière, f. lunettes, {. pl. 
Blendiing, m. LAtard, métis, m. 
leudung, f. avevglement ; biindes f.pl. 
hiendwerk,n. blindeg», m. 6g slusion 
Bley, n. plomb ; saturns, m. sonde, (. 
Bleyabgang, m. Hleischlacken, pd, s00- 
ries de plomb, f. pi. 
Bleyader, f. veins de plomb, [. 
Bleyarbeit, f ptombere, f. 
Bleyarbriter, =. plombier, m. 
Bleyarscnik, m. “arseniate de plomb 
Bleyartig, «a. qui ressemble au plomb 
Bleyeide, f. mins de plomb terrense, f. 
Bleyern, a. de pioemb 
Bleyerz, #. mine de plomb, f. 
Bleyesaig, m. vinaigre da saturne, m. 
Bleyfarbe, f. couleur de plomb,f. —1g, 
a, rouieur de plomb, plombé 
Bleyfluss, ». mine de plomb cristallisée 
Bleygeist, m. esprit de safurne, m. 
Bleyge'b, #. massicot, m. 
Bleygewicbt, #. plomb, m. 
Bleygiesser, Biryhandier, 2. plombier 
Rleygiesserei, f. plomberie, f. 
Bleygaus, m. gaine, Î. alyuifonx, w. 
Bleybaliig, Biyig, & plumbéer 
Biryhütte, f. plomberie, f, 
Bleyknecht, m. tringlette, f. 
Bleykorn, n. grain de plomb, m. 
CN A J. balle de plomb, (. 
B'eyioth, n. plomb, m. sonde, f. 
Bleynieders 
lurne, m. 
Bleyocher, m, ocre de plomb, { 
Bleyôhl, x. huile de saturne 
Bleypfaster, n. empläire fait d'huile, 
de céruss et de minium, mm 
Bleyplatte, f. isbls de plomb 


, M. magistire de su 
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Morrecht, «. st adv. à plomb, perpen- 
ionlaire 


Bleyroth, «. minium, 2. 
Bicyschicht, J. jents, f. : 
Bleyschaur, f. nissan; perpendicuie 
(d'un niveau) 
Bleystift, sm. crayon, m. —robr, = 
porte crayon, m. 
Bleystufe, Ÿ. mme de plomb, f. 
Bleywage, f. niveau ; cÂas, m. 
Bleyweiss, =. céruse, (. biane de plomb 
Bicyseichen, n. plomb, m. ein — an 
etwas baugen, péomber qe. 
Bleyxinnober, =. einabre de saturne 
Bleysncker, =. amorce de aaiurne, ma. 
Blick, m. regard, coup-d'ail, m. 
keu, vx. regarder ; sich — lassen, 
s0 montrer 
Elind, «. «+ adv. aveugle, —macbe, 
aveugler; — werden devenir aveugés; 
ds. charger sans bails 
Rlinde, sm. sf /. aveugle, m. cet f. fig. 
Passe-volant, ra. 
—, f. civadière, (. 
Blindgeboren, «. aveugile.nd 
Blindheit, . auveng/ement, m. céeité, Î. 
Bg. mit —schlageu, D 
Blndliage, Blind su, adv. d. yeux clos, 
à tétons ; Êg. aveuglément 
Bliudioch, #. fémoix, m. 
Blindrahbmen, a. châssis, m. 
Btindschleiche, f. orvet; Êg. sournois 
Biinken, va. reluire, briller 
Blinsen, Blinsein, ua. aligner, cilier ; 
—, mn. clignement 
+ M. delair, 1m. foudre, f. 
Btitsableiter, m. paratonnerre, m. 
Blitsen,un. faire des dciaire; fig. reluire 
Blitastrahl, m. foudre, f. 
Block, sm. billes ; bloe 
Blôcken, und Stocken, wa. lier ct gar- 
roter, mettre aux fers 
us, 1. maison faite detrones 
d'arbres non équarris, f. pL fortin 
de madrier, m. 
Blockbols, ». bois vx billes, m. 
Blockiren, us. oguer, serrer 
Blockirung, f. blocus, m. 
Blockstück, #. saumen, m. 
Blockwagon, m. binard, m. 
Blockainn, #. disis en caumons, m. 
Bléde, a. timide, honteux ; fig. faible 
(la vue) [(dez yeux), f, 
Blôdigkelt, f. timidité; Êg. faiblesse 
Blôdsichtig, «. qui s {a vue faible 
Blôdsichtige, me. ef f, myope, m. et L 
Blédsichtigkeit, f. vue faible f. 
Blôdsino, —igkeit, f. imbdoillité, {, 
Blôdsinnig, «a. (mbéeille 
Biékon, va. bougier, mugëir, blier. —,n. 
bfiement 
Blond, &. blond ; —, m. bondin 
Blonde, f. blonde, biondine, f. 
Bloss, a. nu ; découvert ; fg. pauvre ; 
Blôsse, f. nudité {aeui, simpis 


BLU 
Blüben, vu. denrir, ftreon fleur; — 


esr. f 
mhbaud, «. feurissant, eu fax 
Biüheseit, j. fenxraisen, foraises. f. 
Blumne, f. four 
Biamenbas, m. eulfare des frs, & 
Blamenbeet, mn. piemeke, f. parterri 
de fieurs, n. 
Blumenbinderin, f. bonguetidre, f. 
Blamenbinse, /. jeme feurti, m. 
Blumenblatt, ». fouille ds feur, f.pdtais 
Blumengor, f. feuraisen, L 
Rlamengarten, m, jardin fleuriste, m. 
Blumenagartuer, =. ferdinier feuristt 
Blumengehänge, =. gwiriande, f. fratea 
Blutmenhandler, æ. —in, f. smerchand 
Reuriste, m. — 
Blumenbonig, =. miel de fleurs, m. 
Blamenkafer, =. mordelle, f. 
Rlumenkelch, m.oalice.gedet,périantis 
Bilumenkeancer, m. fenuriste, m. 
Blumenknosre, J. doutes de feurs, ”: 
Blumenkobl, =. chou-feur, m. 
Blumenkorb, m. panier de feurs, 2. 
Blumeukrans, sm. couronne de feurs, 
guirlands, f. 
Blumenkroue, f. couronne de feure, f. 
Blumeviese, f. &g. anthologie, f. 
Blamentiebhaber, ". fruriste, 1. 
Blamentiebbaberel, f. feurisms, m. 
Blumenmaier, se. fleuriste. m. 
Blumenreich, «. plein de fleurs 
Blumenstangel, —stiel, me. tige; queue. 
£. pédicule, m. . 
Blumenstanb, m. poussière, prelifys 
Blamencticker, me. broder en fer: 
Binmeustickerel, J. broderie en jenr: 
Blumenstrauss, m. beuguet, m. 
Blamentopf, sm. pet à fours; benguetter 
Blumenwerk, n. Blumensierreth, =. 
euren, rm. 
Blumenseit, f. saison des fleurs, Î. 
Blumensacht, { culture des fours, !. 
Blumenswiebel, f. bulbe, f. 
Blamicht, «. d fours ; fig. fsuri 
Riumicb, a. fewrt, plein de fleurs 
Blarnist, m. fleuriste, m. 
Biut, #. sang, m. Îg. famille, rare 
Bintacker, =. ehamp arguis au pris 
du sang, m. 
Bintarm , «. fam. sxtrémement pas” 
Blutauswurf, m. glaires sanguirelent- 
Blatbad, n. carnage, massacre, m. 
Blutbann, 0. juridiction erimiselle. ! 
lutbrechen, s. vomissement de say 
Rlatbrach, =. hématocdis, f. 
Rlutdarst, =. soif de sœne, Î. 
Blutdürstig, a. sanguinaére 
Blutegel, =. sangeus, (. 
Blutciter, m. serie, f. 
Binten, vu, sai 
reel e. saignant, cænglant 
uterseugang, f. sex 
Blutfarhe, f. couisur de sang, 
> &-CERgNÈS 


€ 


BOC 
Ehutfsk, sm. ticoine, bouvreuil, m. 
Elntfinss, B1 m. flux de sang, 1. 


Mnmerrhcldes, {. pl. 
Bintgefésse, n. pl. moines ; artères, £.pl. 
Blutgeld, n. prix du s4n9, w. 
Blutgericht, =. justice erimixells, f, 
Blutgertist, =. fchafaud, 1. 
Blutgeschwür, =. fegmon, furencie, m. 
Blutgier, f. avidité de sang, f. 
Biutgierig, «. sanguinaire [guis, m. 
pe dm n. Bluthirse, f. panieum s4n- 
his B., M. pisssment m sang, n. 

, J. four, feuraisen, f. 
ru f. £ St.-Berthdlemi 
Bluthend, mn. lomme sanguinsire , ma. 
Blatig, «. sanglant, ensanglanté 
g, &. fam. fort jeune 

Bluikigoichen, Bluttbeilchen, pl. mold- 

oules, !. pl. on globules du s8n9, mn. 
Bintlos, &. qui n'a point de sang 
Blatmachung, f. Âématose, f. 
Bletmasce, f. masse du sang. {. 
Blutmenschen, pl. “hommes de sang.0. 
Bintrache, f. vengeance qu'on tirs d'un 

meurtre, Î. 
Biutrscher, 2. garant du sang, ven- 
nt d'ux meurtre, ma. 

utreich, &. sanguin 
Blutreinigend, æ«. dépuratoire 
Blutreinigung, f. remède dépuratoire 
B! + M. fuge criminel, m, 
Blatroth, «. rouge comme du sang 
Blatrünstig, «. sanglant 
Bintsaner, a. jam. cxtrémement pénible 
n ger, ” pre m. sengrue, f. 

utschande, f. incests, m. 
Blutschander, =. incestuenx, m.—isch, 

a. incestuenx. p—, dv. —sement 
Blutschou, æ. hémophobs 
Bintshald, f. homicide , erims capital 
Biatefreund, Bluntsvorwandite, ss. proche 
Parent, m. —te, {. 
Blutsfreundechaft, f. censanguinité, f. 
Bintspeichel,=. rachats sanguinolsnis 

atspeyen, =. crachement de sang, m. 


Aémepiysis, f. 
Blotstilie nd, ae. etyptique 
Blutstockung, f. stagnation du sang 
Bi » J. maurtrissure, tsan- 


glade, f. 
Biutstropien, se. gouite de sang, f. 


Bisistars, m. nr ct de, f. 
attaofe, f. me de sang, nm. 
Matrelbsdd, ps ’ 


Blattriefend, a. sanglant 
Biu'umliauf, =. cérondietion du sang, f. 
Blutvergiessen , ». «fusion de sang, Î. 
Blutveriuat, me. perte de sang, f. 
Blatuage, f. balance à poser Le sang, f. 
Blutwasser, #. {ymphe, séroaité, f, 
Bintwevig, adv. fam. irès.pex 
Blatwsrst, f. ie, m. 
Blatseage, me. martyr, 2. 
1 , m8. bouc ; bouquin ; bé 


teau, m. 
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éer ; tré- 


kfissig, &. gui æ des pieds de boue 


BOG 


Borkgestauk, me. bougués, m. 
Bockgestell, =. appui de carrosse, 1. 
Bockig, a. en chaleur ; qui sent le bou- 
Beckkafer, m. capricorne, m. [quis 
Bocklamm, n. aynsan mie, ra. 
Buckleder, n. peau de bouc, f. 
Botkledera, a. de peaux de boue 


Bock pfeifer, m. joueur de cornemuse 
Bocksbart , m. barbe de boue, f. sale 
Rs, m. pl. [ville ete.) pi. 


Bocksbeutel, m1. us cf coutumes (d'une 

Boc ra, =. corne de boue, f. 

Bockssprung, m. saut de bone ; gam- 
bade , f. 

Bockverstellusg, f. échafaudags , ar- 
memant de vofle, m. 

Boden, m. terre, L terrain ; sol ; car- 
reau ; fond; grenier, rm. 

Badenfeuster, n. /uearne, f. 

Bodengericht, #. cerceas, m. 

Bodengeschoss, #. rez-ds-chanasés , m. 

Bodenhsmmer , =. batteir ; utinst, m. 

Bodenhols, n. enfonçure, f. 

Bodeskammer, f. galetas, m. 

Bodenlitsen, pi. lisses de fond, f. pl. 

nlos, &. sans fond 
Bodenmatte, f. naîte le pied, f. 
Bodenptanken, pl. vaigres, f. pl. 
ebealz, #. sel qui se forms au Jond 

des lace, m. (ment, rm. 

Bodensats, ss. fécude, f. dépot , sédi- 

Bodenschicht, J. couche, rangés,f. lit,m. 

Bodenstück, #. fond, m. enfongure, f. 

Bodentaig, m. boulée, f. 

Bodenteig, =. abaises, f. 

Bodenthür, f. porte du grenier, f. 

Bodmerel, f. bomeris, {. prêt à le grosse 
avenfurs, M. 

 m, » M. courbes ; areas ; 
feuille (de papier), f. 

Bogendecke, f. vosie, f. plafond ued- 
té, nm. trier, W. 

Bogener, Bogenmacher , sm. arbals- 

Bogenfenster, n. fentire cintée, f. 

Bogenfirmig, «. at adv. en are ; arqué 

Bogengang, m. arceds, f. 

Bogengerüst, #. armement de voilte, m. 

Bogengewblibe, n. sodis en plein cintre 

em rent" É je M. 

Bogenlaube, f. berceau, 1m. 

Bogenleder, #. cuiret, m. 

Bogenlinie, f. ligne oireulaire, (. 
pfeiler, m. arc-boutant, m. 
Bogénrundang, f. vonsrurs ; dowelle, f. 
pacs m. clef de vote, f. 1ho- 

us, M. 
Bogenschuss, m. coup d'arc ou de fècle 
Bogenschütz, me. ercker, m. 
Bogensehne, f. corde d’are, f. 
Bogenthür, f. porte en are, f. : 
Bogeuweise, adu. en are ; par feuilles 


l'arc, f, eranequin, ra. 
Bogig, a. courbd en are, tombé 


RE J. machine pour bander 





BOS 


Bogspriet, #. beewpré, m. 
Bol .J. planche épaisse, f. madrier, m. 
Bohlen, na. planchéter 
Boblengeld, n. tonlieu, m. 
Boblensage, f. scie à refendre,Î. passs- 
Partout, m. 
Bohne, f. fêve, f. haricot, m. . 
Buhneu, va. cirer, polir. —, n. cirage 
Bohvenkaper, m. fabago, m. 
Bohvenkraut, #. sarriette, (. 
Bohnenmeh:, #. farine de fèves , E. 
Bobnenschelfe, -hülfe, j. gousse de fèves 
Bohnenstange, f. rame, f. 
Bobnenatroh, n. paiile de fèves, f. 
Bobner, m. frotteur, m. 
Bobniappen, =. frotioir, m. 
Mobreisen, 2. mécke de vile-brequin, f. 
Bobren, va forer, percer, trouer 
Bobrer, m. foret ; pergoir, m. 
Bubrkratzer, m, gratiorr, m. eurette, f. 
Bobriade, Buhrmaschine, f. alideoir, m. 
Bohriuch, æ. forure, f. 
Brmüb'e, f. moulin à forer les tuyaux 
de fontaine, m. 
ryfrirm, m. vrille à canon, (. 
Bobrachmid, me. vrillier, m. 
Bohrschaecke, f. sabot, m. 
Bobrspitse , f. al/ésoir, m. 
ratange, J. bolte à alltser, {. 
Bolle, f. bulbe, f. oignon, m. 
Bôiler, m. bolte, (. ( petit mortier) 
Bailig, Boilicht, &. bulbeux 
Bollwerk, #. bastion, m. 
Bolsen, rm. flèche, f. trait, m. cheville, 
f. boulon, m. 
Bolsenschloss , #. cadexas eylindrique 
Bolzsensange, f. tsnaille à arracher Les 
Cheuilies, f. 
Bombast, m. phébus, mn. 
Bombe, f. bembs, f. 
Boot, x. bot, bateau ; canot,m. bargue,f. 
Poctsknecht, m. matelot, m. 
Bootsleute, pl. mafelots, mariniers, Pl, 
maun, m. Lossemaen, m. 
Borax, me. ‘hborax, m. 
je M. $ord, m. 
Borde, f. bord, galon, passement, m. 
Bordeil, =. bordel, m. 
eumacher, —wirker, m. —in, j. 
Passsment'er, mm. —iêre, f. 
ren, ve. border, galoender 
SE, M: crédit, emprunt, m. auf —, 
a erédit 
ea, va. emprunter ; préter 
0, f. éeorce, f. 
, @. fam. puits, m.D.n. sowrce, f. 
Bôrse, f. boures,(. —tag, m. Jour ds 
place, m. 
. M. orevasse, fente, f. 
Borste, f. soiss de cochon, pl. 
Bch Borsten , w. réf. 90 Adrisser, se 
drecser 
Borstig, «. qui a des soirs : Mrisoé 
Bésartig, «. malin : —keit, f. mali. 
gaité, ?. 


BRA 


Büschung, /. talus, m. die jinuere — 
des Grabens, escarpe, die ausetrs 
contrescarpe, f. 

Bôse, &. mauvais : fücheux, ox colèrt 

—, 9. mal,m. Büses thun, faire la 

—, m. malin, disble, m. {mai 

Buüsswicbt, ». scé/érat, m. 

Bocbaft, a. malicieux 

—, adv, malicieusement 

Bosheit, f. males; malignité; m4 
chanerté, f. 

Bôslich, sdv. malignement 

Bossirer, m. ouvrier ex ouvrage d' 
brasse, m. {basse, %. 

Rossirkunst, f. art de travailler em 

Büsariig, à. p. «. malveillant 

Eüswiligkeit, f. malveillauce, {. 

Eutanik, f. botanique, f. 

Botauiker, m. botaniste, m. 

Sotaniach, «. botanique 

Botanisiren, »#. herboriser 
vte, m. messager, M. 

Botenamt, n. messagerie, (.' 

Rotenfrau, f. mrssagère, Î. 

Boten aufer, m. messager à pied, re. 

Botenlohn, me. paye, f. salaire, m. 

Botenmeister, m. facteur de message"! 

Botmassigkelt, f. domination, Î. n° 
pire, m. 

Botechsit, f. message, m. «ambassade. |. 

Bo'schafter, m. ambassadeur , m3. 67 
pspatlicho —, nonce, m. . 

Büticher, m. tonmelter, m. —avbti, f. 
tomnelage, mm. —ti, . tonmrilerte, Î. 

Botüch, m. cnue,f. —reif, mm. cercle 

nie (ét 100 
07, M. boie, . (cteffe de laine 

Brach, ado. en fricke, en jachère 

Brachen, ua. jechérer : 

Brachkern, x. Né qu'on sème ou gn 
recueille d'une jarhère, ma. . 

Brachmonat, m. Juin, mois de Juin 

Brachzeit, /. temps de jarhère, n. 

Brack, Bracke, me. bracAet, mm. bragnt 

—, M. rebut, re. m. « 

Bracken, va. tirer 

Brackwasser, n. «ex saumétre, É. 

Rregen, we. firer au fer 

Brshnen, Mrahnen , vr. entrer en oke- 
leur, (des êtes noires) 

Bramiail, me. bréui/s, m. pl. | 

Brand, m. feu, incendie ; der beisse 
oder feucbte —, gaengrème, f. der 
kaite —, ephacdle, m. der innerixhe 
—, dipyrie, f. 

Braudader, f. veine crareîe, f. 

Brandblase, —blatter, f. edeske de 
brilure, [A , 

Brasdbrief, me. certificat donné à ertvi 
qui s été ruind par le jeu, mm. me 
nace d'ineondier, fÎ. 

Brandcasse, f. caisse dis imoondiss, À 

Branden, vx. falaise” 

Brand Evde, £ tadorns, PF. 

Bresder, =. Brendschif =. dyellet, m. 


BRA 


Brandfnss, r. barrique fouéroyante, f. 
Brondfie-ken, m. brsiure, f. 
Brandfuche , =. aissan br, rm. 
Brandgernch, m. brallé, rousai, m. 
Bra bœack, m. bris, m. 
Brandhaken, m. ercc, m. [roussi 
Brendicht, a. gw: sent Je brad, le 
Brandig, a. rourilé, nisild (blé) 
Rrandkorn, m. bis niciié, m. 
Brendkugr!, f. bombe famboyaute , f. 
Brandmaal, #. marque impromds avec 
sm fer chaud, f. . 
Brasdmaaies, Brandmarken, va. mas- 
quer d'un fer chavd, flotrir 
Brandmauer, f. mur m:loyen, 2. 
Brandopfer, n. Aclocanste, m. 
Brandpfinster, =. baume por la brélure 
Brandsrhaden, #1. dommage caisé par 
#n incendie, m. [éuéion 
Braudschatsen, va. mettre à centri- 
Brandscbatsung, f. conrribulion, f. 
Brandschieler, m. ardoise grasse, f. 
Brandschuss, m. coup tiré d'un fusil 
enerassé, mm. 
Brandanhie, f. seconde semelle, f 
Brondetaite, f. lieu de l'incendie, ma. 
Brandetifier, m. inerndiaire, m. 
Brandwache, f. garde du feu, f. 
Brandwunde, f. érdiure, {. 
Branctwein, M. sau de rie, f. —brenner, 
bontileur , m. —brennerei, f. dati. 


BRE 
Brauherr, sm. propriciaire d'une bras 


#ev:6, U, 
Braukessel, =. Braupfeusne, f. érassè: 
Snnee me, PRET ressens mn. 
raun, «. kyun ; einbraunes Madchen, 
une brunette, !. 
Breanbier, n. bigre rouge, f. 
Braune, x. brun, m. {maladie, t. 
Braune, f. coulrur brune; angine, 
Éraunen, vs. brumir {morte 
Rraungeib, a. saure; roux; feuiile- 
Braunkoh}, #. che rouge, m. 
Breunlich, à. brunet: saure 
Braunrotb, a. ronuge-brun ; baï ram 
Braunscheske, f. ehsval pis bai, m. 
Braunutein, =. manyandee, f. 
Breunwurs, f. serofuiaire, Î. 
Brauordnuug, f. régiement peur les 
drasssure, wm. 
Bracs, m Jam. im Sanse und Brause 
leben, vivre dans la débaueke 
Brausche, f. pop. bosse, f! 
Bravse, f. fermentation : vfervesernes 
Brausen, vn. bruire, munir ; bouilltr 
Brausend, a. brvyænt : bourllant 
Prausicht, a. fom. pfiulant, bouilient 
Braut, f. épousée : flanede, promise 
Brautbett, ». {ét nuftia/, m. 
Braütflihree, m.—in, f. celui ou colle 
qui mène l'épovsée à l'éylise 
Breutgersthe, n. trerssean, m. 


derie , 1. —sbenke, f. cabaret où: Brautigars, m. fancé, futur époux, m. 


l'on vend de l'eau de vie, mm. 


Prasse, /. bras, m. [bres 


Brasgen, va. brasssr, haler aur Les : Brantkrans, m. 


Bress, m. fam. chese de robut, f. 
Bratback, m. Aatier, m. 
raten, ma. cé x. vhlir, faire cuire 
—,m. rôti; vôt,rm. —wender, m. 
tourne broche, m. 
Bratmaschine, . ? 4:tsroir, m. 
Prude m. ab réter, =. 
ratpfanve, f le à frire, f. 
Bratôbre, f. rérhanfoir, four à rétir 
rest, m. gril, 1. 
Bratschaufei, f. friquet, rm. 
Bratsche , f. 
ttolon, faille de violon, f. 
Bratschirne, =. covvre-feu, m. 


Bratsrhist, m1. Éasse de. 


Brautkammer, f. chrmbre nunitale, 

Brautkleïd, = Aabrit nuytisi, m. 

couronne nuptiæle, f, 

Brautleute, pl. fanoés ; nourwwaus 
mariés, m.pl. [noces, L 

Brautnacht, f. la premidre nu:t des 

Fraotschruck , =. parure d’une 9peu- 

D'auvesen, x. brasserie, f. {ode, 

Brar, a. brevr, couragenus 

— , edv. braremaent 

Brechbenk, f. tæble, f. 

Brechbar, a. franile 

Brechbarkrit, /. fragilité, f. 

Brecbe, J. brisoir,n. brair, macque, LE 

Brerheïsen, x. leuiry de fer, m. pence,f, 

Brechen, ve fr. rompre, rasser); 
broyer (erment, m. 


Bratspiess, me. broche, 8g. fans. brette,?, —, n. efraction, rupture. {. vomie- 


twurst, f. saucisse, F, {brasser 
Brauberechtigt, æ. qui a le droit de 
bar, a. propre à ge, uiile 
Branchbarkcit, f. sit, ft. 


. va. nser, avoir Desein de, 


te servir de. 
PaueS, 4. brasser 
Brauer, m. dbrasseur, M. 
Braperei, J. brasserre, (. 
Brauerschaft, f. communauté des bre 
seuvs, f. —lohu, me. brassage, rm. 
Braugerâthe, =. wafensiles des bras- 


&turs, 
ra droit de brasser 


m. pi. 
htkeït, f. 
* Fe Lg m. brasserie, f, . 


Brechfeber , x. févre accompagnés de 
vomissements, f. 

Brechhammer, me. féiw, 2. 

Brechbkamm, me. plogwerrusse, f. pl. 

Brerhko ben, #. fer à amnuitser, m. 

Brechmeissei, m. pred-de-rhdvre, mm. 

Brechmittel, Rrechpulver, x. vemiféf 


\ Brechpankt, w. point de réfræction,m. 


Brechung, f. rwpture, frecturs, L 

Brecbvitriol, =, sitrio{ émétigue, rm. 

Br'ohwein, m, vin émétique, ra. 

Brechweinstein, =. (artre dmdiique ou 
stibig, m. 


.Brechwurs, f. épfraeranka, m. 


Breit, a. large ; ample; plet 





BRI 


Breitbliiterig,s. qui a de larges feuilles 
Brelbrtetg, a-ierse du nest cheval) 
Kreite, f. largeur, (. latitude, f. 
Broitfuss, &. qui & les pieds plats 
Rroitnasig, a. camus 
Breitschuiterig, «. carré dee épaules 
Bremmer, m. puits court, en étage 
dans un puits, M. 
Bremse, /. taon, m. ferche-nes, m. 
Bremsen, ve. morailler (nn cheval) 
aubar, «. combustible, infammabls 
Brennbarkeit, J. combustibiltéé, f. 
Brenveisen, n. fera à friser, m. pl. 
fer chaud, nm. [fer eèaud 
anen, va. ir. briller; marquer d'un 
—, n. brilement, m. 
Brennend, «a. brillant, ardent ; euisant 
Brennerde, f. tourbe, f. 
Brenngias, ñn. verre ardent, m. 
baue , se. distillerie ; afinerie, L 
Brennheiss, «&. chaud à briller 
Brennbols, #. bots de chauffage, m. 
Brennkasten, m. gazettes, f. pi. 
Breuvnkoiben, =. aiamète, m. 
Brenalinie, f. caustique, f. 
Brenninft, f. air inflammable, m. 
Fronnmeister, =. afnsur, m. 
Brennnessel, f. ortie, f. 
Brennofen, m. fournaise, f. four, ra. 
Brennôh}), =. huile à braier, ©. 
Brennpfanne, f. oreuset, m. 
Brennpunkt, =. foyer, m. 

Brennsilber, =. écume d'argent, f. 
Brennspiegel, m. miroir ardent, verre 
caustique, m. 2 
Breanstoit, ». Phgiion phlogistique 
Brrschbattorie, f. batterie à battre en 
Bresche, dréchs, f. brfohe, Î. 
Brett, n, ais, m. plancke ;: tableite, f. 
Bretterdecke, f. plafond lambrissé, mm. 

Brett:ru,«. d'ais, de planches 

—, va. planchéier . 

Brotterverschiag, m. cloison d'ais, f. 

Bretterwerk, n. planches, f. pl. [owet 

Bretuagel, B icker, me. clou à par- 

Bretsage, f. seis à refendre, f 

Bretschneider, ms. secteur de long, m. 

Brettspiel, n. érictrac, M. —<r, 1. 

Jousur de irictree, m. 

Breitstein, m. dame, pédes, f. pion, m. 

Breve, n. bref, m. 

Brevier, n. bréviæire, m. 

Brey, m. bouillie, (. 

Breyig, «. et adu. comme ds La bouillie 

Bregiôffel, m. ouilière à bouillie, f. 

Breymaul, ». fam. bouilleux,m.—euse 
uapf, m1. dousile à la bouiilie, f. 

Breypfanne, f. pofion à la bouillie, m. 

Breyumschlag, m. catuplasme, m. 

resel, craguelin, m,. 

Bricke, f. lamproie marinée, f. 

Briel, m. lettre ; missive; é re, Î. 

rs sl, m. nouveaux anoblis, m. pl. 


0, M. 
lettres, mn. Pepe Peur de 


BRO 
Briefbeob, n. fiers de lettres, en. 
Briefgeld, Briefporto, =. pert de istires 
Brieflich, «. et adv. en dorit, en forma 
de lettre 
Briefpapier, . papier à letires, m. 
Briefpost, f. courir, m posts, 1 
Briefpresse, f. presse pour les lettres 
Briefschaften, pl. papiers, m. pi. letires 
Briefsehrank, M. bureau, secrétaire, m. 
Briefstaropel, #6. timbre de La poster. 
Briefstecher, m. perce-lettre, 2. 
Brifesteller, m. auteur d’une lettre, m. 
Brielstyl, se. style épistolaire, m. 
Brieftusche, f. porte fouille, m. 
Brieflaube, f. pigeon messager, m. 
Brieftrager, m. facteur, m.  (loppe,f. 
Briefumacblag, se. convert, m. env 
Briefwechsel, "=. correspendence, 
Brigade, f. dr [A 
Brigadier, =. brigadier, 1%. 
Brigautine, f. brigantin, m. 
Brilant, sm. brillant, m. 
Brille, f. lunettes, f. pl. 
Brillencinfassung, /. cÂdese de lunsttes 
Brilleufutteral, n. étui à éxncties, m. 
Brillengewélbe, #. vosits à lumetes, f. 
Brilenglas, n. verre de lunettes ; vervs 
à lunettes, m. 
Brillenmacher, —händier, 2. /unettier 
Brillenschlange, jf. serpent à lunettes 
Bringen, wa. ir. apporter, porter: 
amener ; conduire, moitre, offrir, 
attirer, causer, donner 
Brocat, =. brocart, m. 
Brocatell, #. brocatelle, f. 
Brôckeln, va. émier, émistter ; sich —, 
tomber en petites piéces 
Brocken, m. morceau, m. 
Brockenweise, av. petits morceaus 
Brôckiig, «. friable, cassant 
rod, n. pain, m. — beacken, boulanger, 
cuir du pain; weisses —, Len biane, 
schwarses —, lis, pain noir 
Brodbacker, #. boulanger, m. 
Erodbank, f. boutique de boulanger. f. 
Brodbaum , m. arbre à pain, jagnisr 
Broddieb, m. volrur de pain ; fg. gäte- 
métier, rm. 
Broderwerb, #. gagxe-pais, m. 
Brodfracht, f. fruit à pain, re. 
Brodkammer, f. chambre à pain; soute 
Brodkarres, 2. fourgon, m. 
Brodkasten, m. Âuche au pain, £L 
Brodkerb, m. panier à pain 
Brodkrame, f. mie; —krümehen, =. 
mieite, Î. 
rodkachen, =. galetie, f. (fmeretif 
Brodios, a. gui manque de jpaix ; peu 
Brodmangel, m. dissite de pain, f. 
Brodmarkt, =. marcéd au paix, m. 
Brodmesser,n. couteau à couper du pain 
Brodneid, m. jalousie de métier, F 
Brodrenft, sx. grignon, =. 
Brodrinde, f. eredte de pain, f. 
Brodenck, m. panstéère, £ 








BRU 
Brodschnitte, f. tranche de pain 
Brodachrank, mn. ærmoire & pois, CA 
Brodsu J. soupe au pain, [. 
Brodtelg, we. pdite. f. 
Brodiorte, f. ‘arte à pain, f. 
Brodwasser, #. sax 6, € 
Brombeere, f. bais de rones, L 
Brombeeraraach, m. rence, f. 
Brosame, f. mie, mistte, f. 
Brucb, m. fracture, rupture, f. 
——, NM, cf 55. merdoage, marais, M. 
Brachband, #. bandage; brayer, —ma- 
cher, ©. bangadisis, w. 

Bruchgoid, #. er de mine, m. 

haber, =. avoine sauvages, f, 
Beuchbaiter, errti, m. : 
Brêchbig, &. guia des fractures, fragile 
Bruchstein, =. pierre da taille, f. 
ne #. fragmant, m. 

deke, f. pont, ra. 
Bebe nlallen, M. rave, m. 
Bréckenbau, =. construction des ponts 
Lord eee 4 m. arche, L 
Brückeabohle, f. —hols, =. traveree, f. 
Brückenjoch, =. pale, £. --tragor, = 
quille du pont, | 

Bréckenknecht, 2. pontonnier, 
Bréckenkopf, =. —schanse, f. 


pense, (. 

Bnieckeniehne, f. gards-fou, m. 
Beuckenmeister, #. maftre des ponts 
Bréckenpfeiler, m. pile de pont, Î, 
Bréskengoll, #. --£elid, ». ponienage 
Bréckensolleinnebmer, #. pontenier 
Brodel, m. vapeur, {. bouillon, m. 
Bradein, vs. jam. boutllonner 


nm. 
tête du 


Brüderschaft, f. fraternité: confrérie 
Eradersohn, 2. neuves, m. — er, f. 


= », L 
Brudersweib, ». belle-sœur, f. 
Bradertreue, /. Adéiité fraterneile, f. 
Bruke, f. savec, f. bouillon ; jus, m. 
E , va. échauder 
Bréhfans, 2. —trog, m. cohaudoir, m. 
Brübfutter, x. brouvage, m. 
Brébheies, a. tout chaud 
Brükkase, m. fromage derémé, m. 
Brihnapéchon, =. saucière, f. 
Brüllen, vu. rugir, mugir, beugler. —, 
n. pugissement, m. 
Bréliechs, =. faursau, m. 
Brammbèr, 2. $g. fem. grogneur, m. 
Brammbess, 2. bourdon, m. 
Krummeln, va. grommeler 
Brammen, vs. gronder, murmurer, —, 


Bremmk reisel, #1. toupis bour. 


Bruniron, va. brunir. —, 1. brunissage 
Brunnen, =. fontains, f. puits, caux 
Bruanenader, /. veine d’eau, f. 
Brunnenbeckon, =, basrin de fontaine 
Brunnenbohrer, 2. dragus, f 
Brunnencur.f.msage des eaux minérales 
Bronneudeckel, =. couverture de puits 
Brunnenfeger, ss. oureur de puits, m. 
Brunnengast, m. celui qui prend is 


eaux, M. 
Brunnengeländer, =. balustrads, f, 
Brunnengraber, m. cslui qui eronsc Les 
puits 
Branneukresse, f. ercsson de foniaine 
Brunneuloch, n. ouverture du puits, £. 
Brunnenmeister, m. fonfainier, m. 
Brunveurébre, f. tuyan de fontaine, re. 
Brunnensals, x. sel des fontaines, re. 
Braunensshwengel, =. bascule, f. 
Brunnensril, x. corde à paies £ 
Brannenstube, f. regard, m. 
Brannenwasser, n. cas de fontaine 


. | Brunnquelle, f. aeures d'une fontaine 


Brunst, f. fg. ardeur, pacsion, L ru 
Brimetig, s. ardent, on chaleur (des 
bêtes). —, adv. ardemmsnt 
Brünstigkeit, J. ardeur, ferveur, £, 
Brust, f. poitrine, {. sein ; téiex, me, 
B er, f. veines mammaire f. 
Brustbalsam, m0. bawms pectoral, rm. 
Brustband, n. pastren,m.  {volaiile) 
Brustbeiu, #. bréchet, m. lunette (de La 
Brustbeschwerde , f. ession de 
Brustbild, ». buste, m. étrine, f. 
Brasthlatt. n. poitrail, m. plamchette,f. 
Brustdrise, f. fageus, f. 
Sich Brusten, v. rdf. se rengerger, &e 


pavansr 
Brustfeli, n. diaphragme, m.. 
Brustfeber, #. fdvre SES £ 
Brustfieck, m. pidec d'estomac, f. — ou 
Brustieder, n. devantier, m. 
Brustfieisch, =. ssiomac (de la volaille) 
Brustyeschwür, #. empydms, m. 
rustharnisch, me. eorps de euirasse, m. 
Brusthôble, f. cavité de le poitrine, f. 
Brustkette, f. reculement, m. 
Brustkissen, =. coussinet, m. 
Brustkrenkheit, f. mai de poitrine, ne. 


Brustiehue, J. parepet; aypui de 
Brustmilch, f. émulsion pecterale, f. 
Brustmittel, n. remède pectoral, m. 
Brustmuske), =. muscle pecteral, æ, 
Brnstpels, m. chemiaette, f. 
Brastreinigend, f. sxpecierant, m. 
Brustsæhleife, f. nœud de gorge, m. 

B , M. four de george, m. 
Brastatiek, n. poitrine : pidre, L buste 


, M: thé ps m. 
Brustkrank, m. pofion gvcterale, (, 





BUC 


Brüstuhg, f. parapet ; appui, 1. 
Brustwarse, mamelox, éétin, m. 


,. sau de la cavidité de] B 


de poitrine, —aucht, j. Aydrepieis de 
poitrine, f, 
Brustweh, n. ma] de poitrine, mn. 
Brustwebr, f. psrapet, m. 
ucker, m. sucre d'orge, m. 
Brut, f. ixoubation ; couuée, engeance 
l, a. brutal. —, adu, —ment 
n,ve. fn. couver. —, éneubation 
Brüthenne, f. couveuse, f. 
Brütofen, m. foxrurau à vouver, m. 
Brutte, brut, ort 
Brützeit, f. saison de couver, f. 
Bube, m. garçon ; polieson ; coquin 
Bubeustreich, m. polissonnerie, f. 
—etüok, n. méchanceté, f. tour de 


+ hic nm. 
berei, f. mérhanceté, poliesonnerie 
Bübin, f. friponne, Î. 
Bübisoh, «. méchant, fripen 
Bach, n. livre, m. ein — Papier, aus 
narx de 
Bucbbinder, m. reliewr, m. 
Bachdrucker, m. imprimeur, 0. 
Buchdrockeref, f. imprimerie, [. 
Buchdruckerkrens, ». tendoir, m. 
Buehdruckerkanst, /. imprimerie, ty: 
pographie, . 
Buecbdruckerstock, m. wignefte, fenron 
Buche, f étre, Jonteau, 0. 
Bucheichel, Buchecker, f. fafne, f, 
Büchen, a. de Attre 
Buchenwatd, m. bois de Afire, m. 
Bücheraufseher, m. bibliothécaire, m. 
Biherbret, n. tablette, f. 
Bücherfreund, m. bib/iophile, m. 
B chergestell, n. tabiettee, f. pi. 
Bücherkenner, *. diisore he. mn. 
Bücherkenatniss, f. bébliogranhie, f. 
Büchermachen, #. composition des 
livres, f. 
Büchernarr, =. bibliomane, 1m. 
Rüchersnal, m. bibliothèque, Î. 
Rücherschloss, #. fermoir, rm. 
B'icherschrank, m. armotre aux /ivres 
Büûcherschreiber, m. faiseur de livres 
Büchersprache, /. fangage pur, 5m. 
Büchersucht, f. bibliomænée, (. 
Büchertrôdier, m. bouywiniate, m. 
Büchorverleiher, m. préteur des livres 
Bôcherverseichaiss, #. ontol/ogue, 1. 
Bücherwurm, m. gerre, teiqne, Î. Gg 
homme fort atiurhé ax livres, m. 
Buchesche , f. orne, frf+e sauvage, m. 
Bucbhfnk, m. pineon, m. 
Buchgold, ». or d'appligus, m. 
Buchhalten, n. Bachhaitung, f. art de 
tenir les livres, m 
Buchhalter, m. teneur des livrss, ©. 
Buchhaiterei, f. art de tonêr les livres 
Buchhandel, m. /{brairie, £. 
Buchhandier, me. fibraire, ra. 
Buchhandinng, J. fibrairie, f. 


BUH 


Buchladen, =. librairie, L 
Bucbmast, f. fans, f. 
buis, m. —blne 


uchs, M y Me 
men, &. de buis 

Ruchsdorn, =. {yeius, m. 

Buchse, f. bofte ; aqusbuse, f. 

Po-hsenbohrer, m. alidsoire, ma. 

Büchsen(utier, . dés de fusil, m. 

Büchsenmacher, 2. ærgmebusisr, m. 

B .chseatmacherkunst, f. arguebuserie 

Büchsenueister, 1. canouuier, bom- 
Bardier, m. 

Büchsenpulver, m. poudre fus, f. 

B.chsensrhaft, m. fait, m. 

Bücbsenschafter, m. d7uipsur-montour 

Büchsenschiessen, x. jeu de l'arquebuse 

Büchsenschioss, n. platine, f. 

Büchsenschues, =. coup d'arqguebuse,m. 

Hüchsenschätse, f. ærguebusser, m. 

Büchsenspanner, m. porie-argusbuse, 
m. céef, {. 

Buchatab, em. feître, f. caractère, 1. 
ein grosser —, majnsené ; ein klei- 
ner —, minuseute 

Bacbstabenrrqhauns, f. a/gdbre, f. 

Buchatabiren, ve. épelsr. —, 1. épel- 
lation, f. 

Baochstablich,s. féti{rel —,ade. —mant 

Bucht, f. baie, unmxe ; gare, cale, L 

Buchweïitsea, m. blé sarresin, blé noir 

Bachwinde, . blé noir sasvage, m. 

Buckel, m. bosse : gibbosité. |. des, we. 

—, J. bossette; boucle, f. Bucklig, «. 
bnsnu, gibbonx ; courbd (etirner 

Sich Rürken, w. r#A sa baisser, s'in 

Bückling, =. énrlésation, révérence, [. 

—, 0. hareng sanr, 5. 

Bude, f. beusique ; loge {de la foire) 

Budensins, me. fenlion, m. -- 

Büffel, —ochs, m. buffr, m. der kleine 
—, bubais, m. —beut, j. —ieder, à. 
Büffelrork, #. buffe, m. —kaib, a 
bufirtin, m. 

Bèffein, ve. pop. painer beaxeceup 

Bang, m. rewrbure, Î pli, m. épaule (de 
monton),f. avant (d'un vaisseau), 

Bugauker, m. seconde ancre, f. 

Bügel, me. tridré, archet, m. branche, 

Bügeirls-n, =. fer à repasser ; cer 
v'ŒÆn, M, 

Bügeigarn, = flet d'oiscieur, m. 

Bügeilus, «. sanz éirirre 

Buzein, we. repasrer (le limge) 

Bugoiriemen, m. dérénidre, f. 

Bügeiringe, pl. perts-étrivière, tn. pl 

Hug ahm, a. pou d [mergue, £ 

Bugsiren , va. remerguer, —,n. ve 

tBubhie, mæ. et f. amant, m. amas, À 

Bubleu, va, faire l'amour à, aspire” 


téudie, prie. w. A. Bai 

se |, galanterie, cogurtterte 

—in, f. seguetie: fllle gaiante. À 
iscù, d ameureux : et 

Bühne, f. tribune, [. 'sodne, (. weutre,m- 


BUR G BUT 


Bühnen, va. p. w. planchdiér Burghasptmant, me. commandant das, 
Bübaloch, n. Tr ë es. ER en 
Bulie, f. bulle, £. Burgkelber, m. some d'un chdiaen, € 
M. taureau banal, mn. Burgehen, om. ef d'un ellisan, mm, 
Ballenbeisser, m. degue, m. Bursmann, #. vessel d'un chdisaum. 
Bund, m. lien, m. alliance, ligue,| Burgrichier,m.ctiali, furçpe-e bi laton 
ounféléraiien, f. der türkische —, Bürgaihalt, f ramlcos, gr MIE, £. 
turban, ni. Burgragt, 6. coscierge de chisau, mn 
—, 1. faisceau, trousseau, faget, m. |Burscgiii, shiliellenue, convirrqnris, [al 
Bundaxt, j, tire boucher, m. Burgwarie, À éohamymndie, F 
Bandbruch, =. rupture, £, Bursch, si, qua gun, jure ad homms ; dim: 






































Bundbrüchig, a. qui rompt l’ailiance disni, 1m. 

Bünde!, =. petit peqwet, faisceau, ra. Bürschhachae, f. erqcbess a grhoger,L 
,.m. allié, confédérd, m.| Bürache, M ehause au j'usil om d 

Bundesiade, f. arche d'alliance, Î. l'argent, Ê 

Büudig, a. valide, valable ; concluant. Bürachbet., we, grheuer, tirer 


—, audv.—ment. —keit, f. validité,f | Bünsie, j. brosse, dû riiioré, E. 
Bündoiss, x. alliance, conjédération, f. | Bürsien, wa. brorerr, sécrariar 
Bundsteg, m. bois de fond, m. Bürsdenbiader, où. Éroisier, mérgeéier 
Bund,a. de plusieurs couleurs, bariole| Bürsel, ee croupiox, swf, mi. quiut, L 
Buvtscheckig, a. bariolé, bigarré ; das! Bur:tlmuim, m5. cuibuir, E 

Bustscheckige, n. La bigarrure, f, Buse, se bulrnar, docegu: arbréreras 
Bürde, f. charge, f. fardeau,m. . | Buscubaum, em buinen, arbre sain m. 
Bure, f.chdteau.m.—baun, m. bunlieus| Biachel. en. bouffe, F drauchef, tospue 
Bürge, m. cœution, f. répondant, m. | Bischelformig, a. et adu. en towffe 
Bürgen,os. se rendre oagtion pour ..…,| büschelweise, adv. par touffes ; per 

répondre de … bottes 
Bürger, m, bourgeois; citoyen, m. Sich Huschen, v. réf. venir en buisson 

— in, jf. —enne, f. [geois, m.| Buschho’z, n. brousvailles, (. pi. 
Rürgerausschuss, m. comité des bour-| Buschig, icht, a. t2-ffu : buissonmsux 
Bérgereid, m. serment cinique, mn, Buschjagrr, m. perce-forét, m. 
Éürgerfest, n. féte civique, Î. Buschkiepper, m. bandoulier, ma. 
Bürgerfreund, m. ami du peuple, m. | Buschwerk, n. buissons, m. 1. 
Bérgergrborsam , m. srsté, prison] Busen, m. sein, m. gorge, 

honnbir, f. Busenfreund, m. ami intime, M. 
Bürgergerechtsame, f. droite de la! Bus-ustreiren, m Jjubot : tour de gorge 

bourgeoisie, m. Pi. [culrer, f.| Busve, f. pénitence, f. repenlir, 1m. 
Bürgerhaus, #. maison d'un parti] amende 
Eürgerkrieg, m. guerre civile, f. Büvsen, ve. réparer ; expier 

üurgerkronce, f. couronne civique, f | B'isser, m. —in, f. pénitent, mn. —êr, Ê. 
Bärger chen, ». fief roturier, m, Bussfertig, a. pénitent, m. —keit, f. 
Barger.ich, &. boxrgrois, “civique; ci | pénitence, f. 

oil. —, adv. — ment Bussgehrt, »#. prière d’wm pénitent, f, 
Bü-geriiche, me. et f. roturier,m. —idre] Bussprediger. m.qui prêrhe la péniiense 
Burgeriebe, f. *cévisme, m. Busspredigt, f. exhortation à La pént- 
Bürgermadchen, n. flle bourgeoise, f. tanc-,f 
Bürgermeister, m. bourguemestre;| Bususiück, #. Busne. f. dlowpags, mm. 

maire, M. Husstag, m. jour de pfnilence, 1. 
Bürgermeisteramt, n. consulat, m. Büssung. f. expiation, { 

Dürgerpéicht, f. devoir du citoyen, m.| Butte, . hotte ; recette, FE. 
Bürgerrecht, =. droit de citoyen, m. Büttel, m. archer, m. 
Bürg-rrolle, f. réle de ia bourgeoisie] Rutier, f. beurre, m. 
Bürzerschaft, f. bourgeoisie, f. bour- Bntt-rartig, à. butireux 

grois, m pl. Buiterbirn, f. beurré, m. 

Bürgersfrau, f. femme d’un bourgeois Buiterbiume, f. dent de lion, ê. souci 
Bürgerstand, me. bourgeoisir, f. Butterbresel, f. craquelin au beurre. 
Bürgertugend, J. vertu civique, ?. Butterbrud, n. brarrée, f. 

Bürg-rvu.k, n. roturiere, m pl. Buttertass, mn. baratte, f. à 
Bürgerwarbe, f. garde bourgeoise. f. | Butterfaden, m. darroie, f. (bewrre, f. 
Bürgerweib, ». raturière, Î. Buttergebickenes, n. péisisseris au 
tBurgfriede, »e. banlieue, châtellenie,f. Butterbandier, me. beurrier, Im. 


paix du château, f. J ir | 
Burgrericht , x. tribunal da justice Butteeküchelchen, #. poupelin, m. 
d'un château, m. {—ine, f. | Butterkuchen , m. gâteau fouilleté, mn 


Burgzraf,m. burgrave, n. BurggrafnJ. | Buttermarkt, ». marthian bsurre, 
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Buttermilch, f. babourre, Lait de beurre) Capellanei, f. chapellente, f. 
Buttern, va. battre du beurre, baraiter | Capelle, f. chapeils ; coupelle, t. 


Butterschuite, J. beurrée, F Capellmeister, m. maître de is ohapiis 
Battersiecher, m. filte, (. perce-beurre | Caper, m. armateur ; capre, corsaire 
Butterstiolie, f. briocke, f. Caperel, f. course, f. (coures} 
Butterstôssel, #. ribot, me. Capern, vs. prendro (en faisant ia 
Batterteig, m. péte ax beurre, f. Caperechiff, =. armaieur ; capre, m. 
Rattertopf, =. pot à beurre, rm. Capital, x. principal ; fonds, m. 
Butterweck, m. coin de beurre, m. —, où Capital, n. chapitre, m. 


Buts, Butsen, #. bout, bouton ; trognon | Capitailst, m. capütaliate, na. 
Capitan, m. ospitaine, 1. 
Capitel, =. chapitre, m. 
Capitalallon, f. capituiaiion, cempect 
C. tion, {. engngement d'un soldat, m 
Capitaliren, vs. ituler 
Capriole, f. eabriole, f, 


C n. C,nr st, rm, Capuciner, m. capucix, Im 

9 Cable, f. cabale, intrigue, f. Capuse, f. eapuchen, capues, 1. 
Cabalenmacher, m. cabaisur, m. Carabiner, m. carabine, f. 
Cabinett, n. cabinet, m. {net, m.|]Carcer, n. prison, (. [oærmélite, ft 
Cabinetsminister, m. ministre du oabi-| Carmeliter , =. oarme, m. —uomne, L 
Cadens, f. cadence, f. Carmesin, —-roth, «. cramoisi, à tu 
Cadett, =. cadet, m. Carmin, M. carmis, m. 
Caftan, =. cafstan, m. Carnaval, n. carnaval, 
Caiecatsche Hahn, 1. dindon, m. Carueo!, m. rornaline, { 
— Henne, f. dinde, f. Carolin, =. churiss d'or ;: los, m. 
Calibat, n. célibat, m. Carricatur, f. caricature, € ue f. 
Calliber, m. T. calibre, m. Carthause, f. chartreuse, [. 
Calvinismus, =. calvinisme, m. Carthauser, M. chartreux, 1m. 
Calviniste, =. —in, f. Calviniste Casse, f. caisse, f. coffre-fort 


Camee, m. camalenu; camée, m.(pierre) | Cassenschein, m. bilist de caisse, m. 
Cameradschaf, f. socidté compagnie, f. | Casscroile, f. cassereis, f. 
Cameralist, m. fnancier, m. Cassiren. va. casser 
Cameraisache, j. chose Là regarde La |Cassirer, m. caissier, ma. 

chambre de finances, f. Cassirung, f. cassation, f. 


ralwesen, #. fnances, f. pl. Castell, n. cÂdtezu ; 

Cameralwissenschaft, f. sciences des] gaillard, m. 
finances, t. Castellan , m1. chdtelin ; convierge, = 

Campher, =. camphre, =. Castellanei, f. chdéellenie, L 
um) pe on. camper Castrat, M. castrat, m. 
Canal, =. canal, m. Casuar, M. casoar, 2. (oissau) 
Canapee, x. sanapé ; s0/a, m. Cantel, f. cautdle, précaution, ?. 
Canarienbaum, #1. cænart, m. Cavalier, 2. cavalier, gentilhomms, 


Cavariennect, me. uin des Canaries, rn.! m. —mässig, @. noble; —, advs 

Canarienvogel, M. canari, serin dsl la cavalière | 
Canarie, mn. Caviar, =. caviar, m. 

Canaster, m. canastre, canasre, M. Ceder, f. Cedernbaum, se. eddre, m. 

Candelzucker , Candissucker, m. sucre | Cedernhars, n. cédrie, f. —holn, =. boss 

Candidat, m. candidat, m. [candi, m.| de cèdre, rm. 


Caudiren, ua. faire candir« Censiren, va. ceneurer, critiguer 

nevass, m. canevas ; basin, 1. Ceusor, M. censeur, critique, ms. 

Canon, #. caxcx, m. Censur, f. eeneure, critique, f. 

Cancbicat, n. canonicaf, m. ekaucixis | Centanr. =. euntaxre, mm. 

Canonicus, m. chancine, m. Centilolie, f. rose à cout feuilles, f. 

Canonisch, «. canonique Centner, =. guiniæl, m. Pe 

Canonomisiren, va. canoniser Centnerschwer, «. SE. sextrémemen 

Canonissin, f. chanoineess, {, Central, &. central 

Caatate, f. cantats, f, Centnrie, f. senturie, f. 

Cantillo, f. sannetille, f. Ceremonialgesets, #. loi cérémaniale, C 

; M. CAMÉUN, M. Ceremunie, f. cérémonis, f. 

Cantoniren, va. canionner Ceremoniell, ñ. cérémoxiai, m. 
'antouirung, £. cantonnement, tn. Ceremonienmelster, m. maftre des cé 
autor, =. cÂentre, m. rémoniss, m. 

Cap, x. cap, promentoire, m. Chamaleon, #. ceméiéon, m. 

Capellau, m. chapriain, Charakter, a. verastère, m, 
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Charakterisiren, ua. caractériser Citronat, =. cironmai, m. 
Charakteristisch, a. csractéristique Citrone, f. citron, m. 
Clarfreitag, m. vendredi saint, m. Citronenbaum, m. cétrexnier, m, 
Charvwoche, f. semaine sainte, f. Citronenbranntwein , me. ctirowmelle, f. 
Cherub, m. chérubin, m. Citroneubrühe, f. sauce aux citrons, f. 
Chocolate, f. chocolat, m. Citrouemessens , j. sssence de citron, f. 
Chocolatenkanne, f. ehocolatigre, Î. Citronenfarbig, a. de souieur de sitron 
Chor, sm. et n. chœur ; jubé, m. Citronenbols, #. bois de sitron, m. 
Choral, =. —musik, f. plaix-chant, m.|Citronenkraut, =. citragon, mn. 
—buch, n. livre de plaiu-chant, m. |Citronenprease, f. petite presse aux ci- 
Choralist, 1. chantre de chœur, m. trons, f, 
Chorbuch, n. œntiphonier, aæntipho-|Citrouensnft, m. jus de citron, m. 
naïire, m. Citronensaure, f. acide citrique, 1. 
Chorgesang, m. chant de chœur, m. Citronenechaie, f. éeoros de citron, € 
Chorhemd, x. aube, f, surplis, ma. Citronenscheibe, f. roueile da citron, f. 
Chorherr, #. chancins, m, Citronenwasser, n. limenads, f. 
Chorknabe, m. enfant de chœur, m. |Civil, &. eivié 
Chorrock, me. chaye, f. 
Chorsäng:r , ms. choriste, m. —in,f, 
sœur choriste, Î. 
Chorstuhl, m. stalle, m. 
Chrisam, #. chréme, m. 
Christ, Christue, m. le Christ, re. 
—, 0. —in, jf, chrétien, m. —enne, f.|C 
Cbristabend, m1. veille de Noël, f. 
Christengemeino, f. communios des 
chrétiens, f. 
Christenheit, f. chrétienté, f. 
Christenthum, n. christianisme, m, 
Cbristfest, ». fête de Noël, f. 
Cbristgeschenk, =. présent de Noël, m.|iC 
dtrenne, f, 
Christkindlein, »#. enfant Jésus, m. 
Christlich, à. chrétien ; —, adu. — ment 
Christmesse , f. messs de Noël, messe 
de mixuit, € 
Christmonat, =. décembre, w. 
Cüristnacht, f. vigile de Noël, (. 
Christstalle, f. Dtias de Noël, m. 
Christtag, me. jour de Noël, Noël, rm. 
Christwoche,f. semaine de Noël, f. djutor, m. coadjuteur, m, 
Chronik, f. chronique, f. Cochenille, f. cochsnille, f. 
Chronjkenschreiber, =. auteur ds! Cochenillenbad, n. cochenillage, m. 
chronique, m. _  [Cocheuillenbaum, me. cochenillier, m. 
Chrouolog, m. chronologiste, m. Cocusbaum, #. cocotier, m. 
Cher, f. élection, f. élsciorat, m. Cocusnuss, f. coco, m. 
Churfärst, me. dlectsur, m, —in, f.|Cocusôhl, n. Auile de coco, f. 
électrice, f. —entbum, n. dicctorat ;|Codicill, #. codieitle, rm. 
—kch, adv. éisctorai Colibrit, me. colibri, m. 
Chearhaus, s. maison électorale, f. Coliationiren, va. collationner 
urhat, ss. bexnst électoral, m. Collecte, f. collecte, f, 
“barkreis, m. Saxe électorale, f. College, =. collége, 1. 
“harmantel , m. menteax dicctora!, m.|Collegialkirche, f. église coïllégiaie, t. 
Churprins, sm. prinos électoral Collegium, n. collfge ; cours, m. 
Darwüpio, f. dignité éleciorale, {. Collet, ». collet, m. 
“byrie, f. chimie, {. V. Scheidekunst |Colonie, f. codoùfte, f. 
‘ichorie, f. Cichorien, câicordes, . Uolonist, m. colon, m. 
’icisbeo, se. sigisbés, 2. 
der, m. cidre, m. 
Sreuiarschreiben, n. letérs cirsulaire,f. 
rreubren, on. cireuler 
ircamex , 2. accent circonfexs, 1m. 
is, 2. st-didse, 5m, 
isterne, f. citerne, f. 
itadelle, f. citadelle, €. 














Oloak, f. st m. cloague, €, st m. 
Club, #. ciub, m. Clubist,m, c/wbtstenn. 


Commavdo, n. commandement, me, 
Commende, f. commande, f. 


À 


CON 


Commentar, m. commentaire, m. 
Commenthur, =. commandeur, m. 
Commentburei, jf. commanderie, f. 
Commeontiren , va. commenter 
Coumersienrath, =. conseilier de com- 
maerce, mn. 
Crmmissar, mt. commissaire, M. 
Cummissariat, x. bureau de commissæi- 
re, M. (tionnaire, m. 
Commissbicker, m0. boulanger muni- 
Commissbrod, #. pain de munition, m. 
Commisafahrer, 5. armateur, m, 
Committireu, va. commettre 
Commode, f. commode, f. 
Communicntionslinie, f. ligne de commu- 
nication, f. 
Communiciren, ua. commuxier 
Commanion, f. communion, f. 
Compagnie, f. compagnie, f. 
Compass, m. bouszo:e, {. compas, m. 
Compendium, n. abrégé, m. 
Compiiator, me. compilateur, m. 
Compilireu, va. compiter 
Compliment, #. compliment, m. 
Complimentenmacher , m. 0, f. com- 
Plimentsur, m. —suse, (. 
Complot, x. complot, m. 
Componiren, va. composer 
Componist, m. componiteur, m. 
Coucentriren, va. co centrer 
Concept, x. brouillon, m. minute, f, 
Concert, ». concert ; cocnerto, m. 
Concertirend, a. concertant 
Concertreister, m. directeur de la mu- 
que, m. 
Concertsaal, m. salle de concert, f. 
Concertsunger, —spieler. M. —in, f. 
concertant, m. —ante, f. 
Concbilien, p£. coquillages, m. pl. 
Coucilium, #. concile, m. 
Concipiren, ve. minuter 
Concipist, m. secrétaire, m. 
Conciave, n. conclaus, m.  [dance, f 
Concordanz, Concordauzbibel, f. coxcor- 
Concordat, n. concordat, m. 
Concubinat, *. concubinage, m. 
curs, ». concours des erdanciers 
Condhion, f. condition, f. 
Condoliren, un. faim. faire des compli- 
ments de condoléance 
Confect, n. confitures, f. pl. 
Confectbüchs, f drageoir. m. 
Conferenzminister, se. ministre dés con- 
Jérences, ma. 
Confsciren, ua. confequer 
Gress, m. cengrés, m. 
Conradekraut, n. toute-saine, f. 
Couseribirte, M. conscrié, M. 
Conscription, f. conscription, (. 
Conservatiousbrille , f. conserves, f. pl. 
Consistorialrath , m. comseilier de con- 
étatoire, "=. 
orium, #. cousistoirs, m. 
Constabelskammer , J. sainte- barbe, 
gardunnerie, (. 
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Constabler, =. canonxmier, artillenr, m. 

Construiren, va. construire 

Consul, m. consul, m. 

Counsulent, =. avocat consuliant, 1m. 

Consumtivnsstener, f. imzét sur les con: 
sommations, M. 

Cunterfey, n. portrait, rm. 

Conta, x. compis, m. 

Contobach, #. livre de compte, m. 

Contor, #. comptoir, ©. 

Contract, a. perelus. V. Gliederlahm 

—, M. contrat, m. 

Contrahent, me. l’un der rontractanis 

Contrabiren, ua. cortracter 

Coutrapunkt, #. contre-poixt, m. 

Coutrast, #. contraste, 1. 

Controrers, f. controverse, f. 

Contuinaz, f. quarantaine, f. 

Convenienz, f. convenance, f. 

Convent , m. convention, assemblés, Î 

Conventionsgeld , =. ærgent de conveu: 
tion , m. 

Cupahubalsam, #. copañr, m. 

Copie, f. copte, f. 

Copirbuch, n. litre de copies de lettres 

Copiren , re. copier 

Copulation, f. bénédiction nuptiale, 1. 

Corduan, m. cordouan, m. 

Corollariam, #. corollaire, m. 

Corporal, m. caporal, m. 

Currector, m. correcteur, m. 

Correctur, f. correction des éprenves 

Currecturbogen, m. épreuve, f. 

Corsett, n. corart, m. 

Costwarz, /. coatus, m. 

Courier, m. courier, m. 

Courierstiefeln, y£. bottes fortes, f. p' 

Cours, m. cours de la monuate, m. 

Courszette], mm, billet du cours de change 

Creatur, f. créature, f. V. Gexchôpf 

fCredenzen, va. essayer, goter 

Credenstciler, mr. sovcoupe, f. 

Credenztisch, m. buffet, m. 

Creditor, m. créancier, m. 

Cremer Tartari, m. crême de tartre, { 

Criminal, à. dans la comp. crimisel 

Crinmalist, =. erimineliste, m. 

Criminalratb, =. consetller de la justiee 
criminelle, m, 

Crucifx, =. crucifæ, m. 

Culisse, f. cexlisse, f. 

Coltur, f. eulture, f. 

Cur, f. cure, f. traitement, nm. 

Curatel, f. curatelle, f. 

Curator, m. curateur, M. 

Curialatyl, m style du palais, m. 

Curiren. Ÿ. Heiten 

Cursiren, va. areir cours : 

Cursir, æ. italique. —, —echrét, f. ca 
ractère italique, rm. 

Cyimder, M. «ylindre, m. 

Cymbel, f. cymbale, f. 

Cyuiacb, a. cynique 

Cyprese, f. l'ypresseubaus, me. eyprès 
sur, me in) f Cser, m. Csereur, { 


DAH C1 DAN 
Pablen, »n. fa. Joidtrer, badiner 
D - Pamailg, a. d'alors 
Damascenerarbeit, f. damasouinure, f. 
Damascenerkiinge, f. lame de Damar 
D x. D; ré, nm. ; secenervsishl, m. acre7 de Damas 
> Da, adv. là, sn ce lieu, y; 0ù,| Damawxiren, va. demasguiner: dio 
que; — sen. Être présent Kunst zu —, damasqninerue, f. 
Da, conÿ. (als)/0o-aqus, lors de, comme | Damaocirer, m. damasquineur, m. 
Dabal, sdv. œuprès, proche ; y, en Darmbret, #. demier, n. 
Lach, ». toit, m. couverture, [. Dame, f. dame, f. 
lhehdecker, ®. couvreur, m. Damensriel, s. jex de dumec, m. 
Dachfeasier, #. Dachiuke, . ixrarne, f. | Damenstein, æ. deme, f. pion, ra. 
Dachlorst, m. Dach£ôrate, f. faite, m. | Damhirs:h, æ. daim, m. 


Dachgesperre, n. comble, m. Dambirschkab, f. daine, f. 
Dachhammer, pe. grelst, m. Damnisch, a. pop. étourdi ; insrnsé 
Dachkammer, /. chambre on galetus, f. | Damit, adv. par-lü ; per ce moyen ; 
Dach'och, =. œil de bœuf, m. auec ; —, con). afin que ; pour que 
Lachmoos, =. moxsse des toits, f. Damm, m. digue; chaussés, f. 
Dacbnese, f. lucarns faivière, f. Darcmbruch, w. rupture d'une dique 
Dachpfanne, f. tuile girunnée, L Dammen, us. faire ou élever une dique 
Lachrinne, f. gouttière, Î. Dammerile, f. terre pour des diguss, f. 
Dacbrükre , f. descente, f. eaxon, m. Dammerig, a. un new obseur ; sombre 
Drachs, m. biairsau, taisson, m. Dammern, van. st imp. es dammert, {+ 
Dachsbau, me. terrier de blaireau, mm. jour ou la nuit approche 

Dachebeil, nm. aissette, . D:mmerung, jf. crépuscule, m. bruns 


Dachechiefer, m. ardoise à toits, f. Dammgrube, f. fosse, f. 
Dachschindel, f. échandole, f. bardeau | Damrmhuiz, x. FefeNRrs m. 
Dachschwelle, f. racinal de con:ble, in. | Dammuweg, m. chausade, f. 
Dachsfell, #. peau de blaireau, f Damon, m. démon, nm. 
Dachshaube , f. bourses, f. pl. (réseau) ] Dampf, m. vaprur : fumée, L asthme 
bshnnd, 2. baszst, m. Daraptbad, #. bain de vapeur, œ. 
haparreu, m. cÂsuroz, m. Dampfen, un. fumer ; s'exhaler 
Dacbspitre, J. faits, 1m. Dampfen, va. armortir, éteindre, 
Dachstein, ms. tuile; ærdoise, f. 
Dacbhstrob, n. chaume, m. 
Dachstubhi, mm. ferme, f. 
Dachtraufe, f. dgeut, m. gowtlidre, {. 
Dachunzg, f. couverture, L toit, m. 
Dachziegel, m. tuile, f. 
Jladarch., adv. par-là ; par ce moyen; 
par ces paroles ; y 

Dafern, conj. st, en cas que 

Lafir, adu. pour cela; ü la place, au 
ireu de...; y; en récompense; — 
halten, cruire, pæaser pour: — s0rgen, 
ÿ pourvoir : — stebeu, en répondre ; 


Le 2 
Dampfeud, a. étoufant, suffocant 
Dämpfer, m. dtsiynoir, m, sourdine, f. 
Dampfgitter, x. caillebottis, m. 
Dampôg, a. pousaif ; —kcit, f. asthme, 
M. pousse, f. 
Dampfkohle, f. fumeren, m. 
Dampäoch, n. soupirail, m. éroutes, f. 
Dampfmaschine, f. machine à vapeur 
Dampfmesser, m. d/atérométre, 10. 
Dampfung, f. amortissement, m. 
Damwildpret, #. gros gibier, m. 
Daneben, adu. près ; proche; à edté, 


was goben Sie —? qu'en donneres-| outre cala 
veus ? ich kann nichts —, 06 a'est | Danieden, ado. Là-bas; ici-bas 
pas ma faste Danieder, adu. à terre [sanee, f. 


Dagrgen, adv. et conj. centre; au!Dank, m. ramerciment, 0. reconnaie- 
comtraire, tn échange Yen Dankbar, a. rsconnaissani 
-Dabeire, ad». ches soi —, adu. aurc reconnaissance 
aber, sd. st conj. de El, de ce lieu; | Dankbarkeit , f. gratitude , reconnais- 
c’est pourquoi: c'est pour esla;} sanes, f. 
voilà pourquoi, done; parconsd- Dankbarlich, ad». avec rrconnaissance 
Jabin, ado. là; y [qnuent | Danken, vn. remercier, rendre grâces ; 
labinans, ado. de ce edté-lii; par-li rendre le salut 
binein, &dv. là-dedans, ici dedans |Dankenswerth, a. re qui mérite notre 
Uhingegen , eonj. au lieu que; au reconnaissance, f. 


en om 


contraire Dankgebet, =. ordess, f. pl. 

shinten, adr. en arrière Dankupfer , n. savrifice de louanges,m. 

ahinter, adw. derrière ; kà-derrière :} Dankrede, f. Aaranque pour remercier 

fe. — kommen, découvrir Danksagung, f. action de grâces, f. 

binwarts, av. de ce cdié-là Danksagungrshreibeu , n. lettre de re- 
fbord, #3. vibord, ta. merciment, {. 


E® 


DAS 


Dane, ad». lors} aiors ; — und waun, 
de temps en temps {s'en aller 
Von Dannenu, ædv. de Li: — gehen, 
Dorau, adm. y, à orla; auto cela ; en 
Darnaf, adu. dessus ; là-deseus ; sur 
cela; à ceda; y; en; après ; puis 
Daraus, adu. de ccle ; de Là; par là; en 
nm, va, manquer du néesssaire 
Uarbieten, ve. ér. offrir, présenter 
Darbiatung, f. offre, 
Darbringen, va. apporter ; offrir 
Darbringung, f. «action d’apperter ; 
Daroia, adv. y ; lü-dodans offre, f. 
eben, ua. ir. donner ; se dévouer 
Darhaiten , ua. ir. présenter, saxpeser 
Darin, edv. lt-dedans ; y; en cela; ou 
Dariage . f. paisment, tm. frais, m. pl. 
rlegen, va. meftre Là ; repréesnter ; 
prouver [sition, (. 
Darlegung, f. action ds mettre ; «xpo- 
Darlehen, #. prêt, m. 
Darieihen., m. préteur, m. 
Larm, m. boyau, intestin, m. 
Darmfeil, a. péritoine, rm. 
Darmgaug, m. canal intestinal, m. 
Dermgicht, f. colique, f. misdrérdé, m. 
grimmen, n. colrque intestinale 
Darmrubr, f. dyssenterie, f. 
Darmsaite, f. corde de bayau, f. 
Darmaniteumacher, =. boyaudier, rm. 
Darmachieim, m. mucosiié intestinale 
Darmschnitt, m. entérotomie, f. 
Darmwasserbruch, m. Aydrentérocèle 
ch, dv. ensuits ; après ; aprdz 
cela ; puis; y: en; auirant; seion; 
x-dessus ; conformément à 
Darrbaiken , sm. barre de fer dans un 
fourneau de ressuage, f. 
Darre, f. four pour sécher le blé germd, 
m. atrophie, aridure, f. 
Darreichen, va. tendre, offrir 
Darreichung, f. présentation, f. 
, va. sécher au four ; ressuer 
Darrfieber, n. fêvre dtique, f. 
aus, n. maison où se trouve le 
Jour à sécher, f. 
Darrmals, #. mait sdckd au four, ra. 
Darrofen, m. four à sdcher, m. 
rstellen , ua. produire ; représenter 
Darsiellung, f. exposition; déclare: 
tion, f. 
Darstrecken, va. tendre, présenter 
Darthun, us. ir. démontrer 
Darthuung, f. preuve, démonstration, f. 
Darüber, adv. par-dessus, là-dessus ;: 
au-deli, de plus, davantage 
m, adv. st con). pour cela; à 
caite fin; c'est peurquoi, puisque, 
Paree que : en 
Derunter, cdv. en bas, là-bas 
mter, adv. dessoux ; !à-dessous ; 
Par-dessous ; au-dsseous : parmi 
v art. le, la; —, pron. ce, cette, 
cela; qui, que: — hier, ceci; — 
dus cela 
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Daselbst, adu. Là, on 0e lien ; y, où 

Daseyn, n. présence ; extatencs, f. être 

Dasjenige, prou. ce, cela, reci 

Dasmal, «dv. pour cette fois 

Dasscibe, Dasselbige, pren. Le, la même 

Vass, conf. que; de, à ; afin que, afin 
de, peur, pour que, à êe que 

Data, n. p{. donnes, f. pl. 

Datiron, va. dater 

Dattel, f. datts, f. —baum,m, —paime, 
J. dattier, palmier daitier, w. 

Datum, x. date, f. 

Daube, f. doure (d'eo tonmsau), f. 

Daacbten, w. imp. sembler, paraître 

Dauer, f. durée ; fig. stabulité, f. 

Dauerbaft, «. durable ; fig. solide 

—, adv, solidement 

Dauern, vn. durer; contisuer; cr 
dauert mich, je Le plains 

Daumen, =. poure, m. 

Daus, x. as, m. 

Davon, «dv. en, de erila ; nebmet —, 
prenez en ; — geben, s’en alier 

Davor , ado. devant ; vis-à-vis ; g, 07 

Darwider, adv. contre, contre cela; 9 

Dasu , adu. outre cela, encors, de 
plus, au surplus ; deela, à eet effet, 
*y, en 

Dasukunf, f. arrirée ; survereners, f. 

Dasamal, adu. alors (au milieu; 

Daswischen, ado. entre entre deux, 

Paswischeukunft, f. éxtervention, f. 

Decant, =. décanat ; doyerné, 2%. 

December, =. décembre, m. 

Dechannei, f. doyenné, m. 

Derhant, Decau, =. deysa, m. 

Deckbett, n. fit de dessus, m. 

Decke, f. cœuverture, f. 

Leckel, me. counercle, m. 

Decken, va. couvrir ; épaulter 

Decker, m. couvreur, m. 

Deckharwmer, m. tire-ciou, 0. 

Deckiehm, "=. putés, f. 

Deckmantel,m. fig. prétexte, couverture 

Decknets, x. firaser, f. 

Deckplatte, f. carreaw. rm. 

Deckrasen, M. gasons, m. pl. 

Deckreisig, #. ôranrhage, m. 

Decksiein, me. pivrrre de couvercle, Î 

Declination, f. déclinaison, f. 

Defliren, ve. défiler 

Degen, m. épée, f. 

Degenscheide, j. fourreau d'épée, m 

Degenstich, =. coup d'épée, m. 

Dehnbar, &. dilatable, expansibls 

Dehnbarkeït, f. d'ilatabilité, f. 

Debnen, va. dtendre, élargir 

Dehuung, J. extension, f. 

Deich, m. digne, f. 

Deichdamm, #. jetée, f. 

Deicbrichter, m. juge des digues, m 

Deichsel, f. timm, m. crméneite, ? 

Deh, Deine, pren. fus, tæ ; pl. tes 

Deinethaibenu, Deinetwegen, um 
willen, adu. dcnwse de toi 
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Deinige, Deine (der , die, das), pren. y Dengleichen, a. pareil ; —, adv. parei- 


de tien, la tienne lement, de même; —, conj. ilem, 

Deliquent, =. criminel, m. de plus [esia 
in, M. dauphin, m. Deshath, Deshaiben , adv. à cause de 

Dem, art. au, a la, à l; —, pron. à | Despot, m. despote, m. [— ment 

qui, à celui Despotisch, æ. despotique; —, adv. 
Demaach, eonj. donc; comme Despotismus, m. despotiams, m. 
Democratie, f. démocratie, Î. Desseiben, pron. du même [dent 
Dematb, f. Aumilité, £. Vessen, Dess, pron. duquel, de suer, 
Demüthig, a. Aumble ; —, «dv. hum-| Destil irblase, f, vesaie distillatoire, f. 

biement ; —en, va. humilier Destillireu, va. distiller 
Demüthiguug, f. Aumiliation, f. Destillirer, me. distilleteur, m. 
Den, art. le, la, aux ; —, pron. oelui-| Destillirhelm, #. chapiteau, m, 

ci, celui-là, ce, tel ; que, lequel Destillirkunst, f. art de distiller, m. 
Denes, pron. à ceux, à celles ; à qui, | Desto, adu, tant, d'autant, plus; — 

Pi auxquelles besser , ian£ mieux : — schlimmer, 
Dengeln, va. aiguiser la faux à coups tant pie; — mebr, tant plus 

de marteau Deswegen, um Deswillen. adv. cé conÿ. 
Denkbar, «. imaginable pour esla [pointilleuses 


Denkbild, #. devise, Î. symbole, m. |Deuteln, ua. fairs des interprétations 
Devkbuch, x. agenda ; Livre journal,m. | Deuten, va. expliquer ; indiquer ; auf 
Denken,ua. ef =, ir, penser; médi.| citwas —, faire allusion à … 


ter; croire Deatlich, à. distinct, inielligible 

Denker, =. penseur, m. Deutlichkeit, f. clarté, f. 

Denkfreibeit, f. liberté de penser, f. Deutsch, a. allemand ; germanique ; 
Deskkraft , f. faculté de penser, f. teutonique ; —, ad. à le manière 
Lenkmaal, n. monument, m. des Allemands ; fig. rondement, net- 
Denkmünse, f. médaille, f. tement; —, n, l'Allemand, m. 
Deuksaule, f. colonne mémoriale, f. die aïten Leutschen, les Germaine 
Denkscbrifi, f. mémoire, m. Deutschland, n. Aliemagne ; das alte…, 
Denksprach, m. devise ; sentence, f. Germanie, f. 


Denkangsart , J. manière de penser, f.| Deutschmeister, m, grand-maltre de 
Deskwürdig, à. mémorable; —keit, f.| l'ordre teutonique, me. 
chose remarquable; —keiten, pl. ]Deutunug, f. explication, f, sens, m. 


mémoires, M. pl. Diaconus, me. diacre, rm. 
Denkseichen, #. marque, {. monument | Diadem, n. diadème, m. 
Denkuettel, #2. mémoire, m. Dialog, m. diaiogue, m. 
Deus, conf, car ; donc ; (als) que Diamant, m. diamant, m. 
Dennoch, conf. cependant Diamanthandler, m. diamentaire, 1. 
Depesche, f. dépfehe, f. Diamautnadel , f. poingon, m. 

‘ Id, #. argent mir ex dépôt | Diet, f. diète, f. 

Depositam, ». dépét, m. Diatetisch, æ. didiétique 


». portion oongrue, f. droit |Dich, pron. te, toi 
Departe, m. député. m. ? Dicht, a. dense, compact, solide 


Der, art. le; la; dela; ä le ; dés —, adv. dru, prés à près 
_ pre ce; celui, qui Dichte, f. densité, épaisseur, (. 
» &. ferme; soitde ; rude Dichten, dicht machen, va. condenser 
—, «dr. solidement —, va. et n. méditer ; inventer, faire 
Derbheit, f. fermetd, dureté des vers ; —,n. das — und Trach- 
ï ado. un jour ten, Les pensdes et Les actions, [. bi. 
Dereuhalb, —wegen, um — wi!len, | Dichter, m. —in, f. pcète, m. 
ado. à cause d'eux où d'elles Dichterisch,a. podiique. —, adv. —ment 
Drer, pron. de ceux, de celles Dichterling, m. fam. poctereau, m. 
Drergestalt, adv. 68 conf, tellament, | Dicbtigkeït, f. densité, f. 
& tel point Dichtigkeitsmesser, m. manomdire, m. 
Dd'ergieichen, a. pareil, ssmblable Dichtkunaet, f. poésie : poétique, f. 
enige, pron. celui Dichtuvug, f. poésie; fiction, f. 
+ Lermalen, adv. à présent Dick, a. épais, gros, Ha voluminenx 
+ Dermalig, a. présent, actuel Dickarschig, a. pop. fezsu 
Jherrsessen ad v. fam. ai fort, tellement | Dickbackig, a. jouflu, maffé 
, pron. votre Dickbauch, m, fam, ventrx, paneu, m. 
, pron. le même; celui Dickbauchig, #. ventra, fam. pansx 


lach, se. dervis, daruiche, m. Lickbein, m. cuisse, [. —ig, «. quie ds 


Des, art. du, do la, de grosses jambes 
Îls , ado. en cas, pour cela Dickhrtetig, 4 mamelu 
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Dickdarm, 2. gros intrstin , m. : 
Dicke, f. épaisseur : corpulence : cali- 
Dickbhaurig, a. ioufu re, w. 
Dickhautig, &. calleux 
Divkhüisig, &- cossu | 
Dickicht, n. épaisseur d'un bois, f. 
Dickkopf, m. grosse tête, f. 
Dickkôpg, a. qui a une grosse tête 
Dickiaubig, Dickbelaubt, æ. tofu, 
euillu 
Dickleibig, a. corpulent, replet ; 
Dickleibigkeit, f. corpulence ; réplétion 
Dichnasig, a. qui a le nez gros 
Dickrübe, . rare, f. 
Dickrückig, a. rdbliu, r#blé 
Dicksaulig, a. pycnostyle : 
Dickschalig, a. qui a l'écaille épaisse 
Dickschpabei, Dickechuabler, me. gros 
bec, m. (oiseau) 
Dickwanst, m. fam. nros pansu, m. 
Divksirkel, sn. compas d'épaisseur, im. 
Dictator, m. dictateur, m. ; 
Dictatar, f. dictature, f. [dictée 
Dictiren , va. dicter ; das Dictirte, la 
Die, art, la; pl. les; —, pron, cette, 
celle, ceux, celles ; qui, que 
Dieb, m1, —in, f. voleur, m. —sure, f. 
darron, m. —onnesse, f. 
Dieberei, f. larcin, m. volerie, f. 
Diebisch , &. enclin ou adunné au vol; 
— , adv. en voleur ; furtivement 
Diebsbande, f. bande de voilrurs, f. 
Diebsdaumen , m1. pouce d'un voleur 
perdu 
Jiebugescll, m. complice de voleurs, mn. 
Diebsherberge, f. afte de voleurs, m. 
Diebshôhle, f. repaire de voleurs, m. 
Diebsiaterne, f. lanterne sourde, f. 
Diebsschiüssel, m. fausse cief, f. cro- 
chet, m. 
Diebstahi, #. vol, larcin, m. 
Dicjenige, prox. celle 
Disie, f. planche, f. ais ; vestibule, ra. 
Mielen, va. planvhéier 
Dieneu, Pa. servir ; rendre service 
iener, m. serviteur ; domestique ; va- 
let, n. 
Dienlich, æ. bon ; utile ; propre 
Dienst, m, service ; emploi, m. cendi- 
tion, f. 
Diensiag, Dinetag, m. mardi, m. 
Dienstanbietung, f. offre de service, f. 
Dienstbar, à. asevjetti :; serviable, 
—keit, f. servitude, f. 
D'ienstbediswen, a. oflcieux, serviable ; 
—beit, f. attention, f. [rante, f. 
Dienstbote, m. domestique, m.etf. ser- 
Diensteifer, m. «mpressement à aervir 
Dienstentiausnng, f. congé, rm. 
Dienstfertig, a. serviable, officteux ; —, 
adv. —ment ; —keit, f. enpressement 
d servir, m. 
Dienstfrei, a. franc de service 
Dienstgelalligkeit, f. complaisance, f. 
Dieustgenoss, m. compagnon de service 
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Dienstjabr, n. année d'exercices, f. 

Diensrknecht, m. nalet, rm. 

Dienstlehen, n. fef servant, m. 

Dienstleistung, f. service, office, m. 

Dienstlohn, m. gages, m. pl. salaire, =. 

Dienstlos, a. kors de service 

D'ienstmegd, f. servante, f. : 

Dienstmann, m. vassal, feudataire, m. | 

Dienstpferd , n. cheval de service, tn. 

Dienstpficht, f. devoir: serment de 
fdéitté, m. —ig, a. obligé au service 

Dienstrolk,»#. Dienstleute, pl. domestr- 
ques, m. pl. 

Dienstwillig, æ&. prét à servir 

Dieser, Diese, Dieses, pron. es, cat, 
catte , celui-ci, celle-ci; ceci, erla 

Diesjahrig, «de. de cette année 

Diesmal, Diessrual, adv. cette fois 

Diesscitig, a. citérirur, qui est en dre: 

Diesseits, adv. decä, par-deçà 

Diess, pron. ceci, cela 

Dietrich, m. crorhet ; rossiguel, m. 

Differebaial, a. différentiel 

Dill, m. Dille, f. amet, m. (kerbe) 

Lille, f. douille, €. foncet, m. 

Ding, #. chocs, f. étre, m. [ckandr 

Dingen, wa. ér. louer ; —, en. sr. mar 

Dingepfennig, m. arrkes, f. pl. 

TDinggericht, n. tribunal de justice 
d'un village, m. 

Dinglich, a. réel 

Dinkel, =. épeautre, froment locer, x 
—gerste, f. séopyron, m. 

Dinte. F. Tinte (tente, ! 

Diplom , #. diploms, m. charte, ps 

Diplomatik, f. diplomatiques ; “drur 
ematie, f. 

Dip'omatisch, æ diplomatique; —. 
adv. —ment 

Dir, pren. te, toi, à toi 

Director, m. —in,. directeur, = 
—trice, f. 

Directorium, *. dirsetoire. rm, 

Dirue, f. fille, servante, f. 

Discant, Discantist, m. dessus, m. 

Discantgeise, —flüte, f. desems de sr 
don, de flte, m. 

Discontiren, va. escompter 

Disconto, m. escompte, 1m. 

L'isponiren, va. disposer 

Distel, f. chaydon, m. —£nk, me. cher 
donneret, m. 

Distelkopf, m. bosse du chkerdon, f 

Diatellaus, f. puceron du cherden, m 

Distelmelone, f. melon câardon, & | 

Distichon, #. distique , m. 

Divan, m. divan, m. | 

Diris, me. tiret, m. dénfsion, f. 

Divisorinm, =. mordaxt, m. 

Dôübel, m. tétard (poisses), m. ivrate 
(plante), f. ; 

Dôbeln , va. joindre par des ebevilies 

Duch, conÿ. rt ade. pourtant, res 
dant, toutefois, ndanmeixs ; den 

Docht, me. méche, L 
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Doœke on Logge, f. dogxe, ©. 
—, {. poupée, f. Értustre, mn. 
— 04 kenspinde]l , f. mandrin, m. 
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Doppelpunkt, 4. deux points, m. pl. 
Doppeischicht, f. doublés, ra. ”l 
Doppelschleg, mn. mesure double, f. 


Docken, va. metre (un vaisssau) dans | Doppelschleicher, m. double marcheur 


la forme 
Dockengelander, x. balustradr, f. 


peies m, équivoque, ambiguité, f. 
ouble sene, 1. 


Doctor, m. docteur ; fam. médscin, n.|Doppelsinnig. VF. Doppeldeutig 


Jhoctormassig , a. doctaræl 

Doctorn, Doctern, vx. fa. faire la pro- 
Jeusion de médecin 

Doctorpromotiun, f: doctorsrie, f. 

Dectorwürde, f. doctorat, w. 

Dusrmatik .f. dogmatique,m. dogmes, pl. 

LVogmatisch, æ«. dogmatique. —, adv. 
—merté 

Doble, f. choucas. m. (oiseau) 

Dobne, f. colirt, lacet ; rerceuu, m. 


Dappelt, «. daœuèle. —, adv. —ment 
Doppelsüngig,a. fg. qui a le langue dou- 
Î. n. vtliape, m. {ble 
Dorffiur, f champs d'un village, m. pl. 
Lorfjunker, m gentilhomme camps 
guard , m,. 
Dorflebeu, n. vis rustique, f. 
Dorfleute, f. pl. gens de village, pl. 
Dorfmadchen, n. jeums srillaneeise, (. 
Dorfmassig, a. villageois ; rustique 


nenfang, m. chasse des oiseaux au] Dorfyfarre, f. —nfarrer, me. ours, f. 


Dolch, m. poignard, m. (lacet, m. 
de, f. Tsommet, m. cime, f. 
Dolmen, sw. doliman, m. 
Lolmetschen, va. interpréler 
Doimetscher, #4. fnterprète, trucheman 
Dom, =. déme, 10. cathédrale, f. 
Lomane, f. Domanengut, =. domæine,n. 
capliel, ». chapitre, m. 
Domdechant, 7. doyen du chapitre, vw. 
Domfrau, f. chanoinesse, (. 
Domberr, m. chaneine, 2. 
ino, m. domino , m. V. Ballkleid. 
—spiel, n. domino, m. 


curé de village, m. {[lage, f. 
Dorfechaft, f. communeuts d’um vil- 
Dor‘scheuke, f. cæbaret de nilluge, m. 
Dorfschulmeister , m. magister du vil- 

dage, m. 

sprache, f. jareon de village, 1. 
> M. épine ; cheviliette, £. 
Dornen, a. d'épines 
Doruhecke, f. hkaïe d'épines, f. 
Dornicht, a. ex forma d'épines 
Dornig, a. dpineuz 
Dornstrauch, =. épine , f. 


[drule, {| Dorrer , pu. sécher, se sécher 


Domkirche, f. eathédralr, église cathé-| Dürren, va. sécher, dessdcher ; — , n. 


Dompfsf, m, pivoins, Louvreuil, m. 
(oissan) 

Demschnepfe, f. courliru vert, wa. 
ormatift, x. chapitre, . 

Donat, me. rudiment, m. 


séchement , m. 
Dorsch, =. meriuche,f. {sorte de morue) 
Dort, adv. id, par là ; y; —bin, là, de 
ce cts là ; —hee, de delà : — linaus, 
par-là ; — hiaüber, per d 


Donbret, n. Don!atte, f. planche , latte] Dortig, &. fam. de ea léex, on ce Hiow-là 


d’ux paits inelind, f. 
Donner, =. tonnerre, m.; fig. foudre 
Donnerhüchse. f. bembarde, f 


Dose, f. boîte ; tabatidre, f 
Dosevstück, mn. dessus d'une tabatièro 
Dreis, Dose, f. danse, prise, f. 


Donnerkeil , m. sarrsau de foudre, r.)Dost, Dosten, me. origa=, m. 
Donnerknall, m. éclat de ionnerre, f. |Dostenkraut, n. eupatoirr, f. 


Ponnarn, va. tonner ; fig. foudrouer 
Donnerscheu . a. brontophobz. —, f. 
drontophobie, f. 
Dangerschlag, #4. reup de foudre, m. 
neratsg, m. jeudi, m. 
Donneyrsteru, =. bé/emnite, f. 


Dotter, m.etn. Jaune d'œuf, m.-—hta. 
me, f. dent de lion, f. —-geib, a. cou 
deur de jaune d'œuf 

Drache, m. dragon (aussi fig.) ; — von 
Papier, cerf-volant, m. 

Drachenbaum , #. dragonier, m. 


Louterstimme. f. fig. voix de tonnerre, | Drc=henblut, »#, sæng de draoen, re. 


voix tonnante, f. 
Donnerstrabl, ». foudre, f. 


Dracheufiach, ». vire, f. dragon de mer 
Drachenhaupt, n. tfie du dragon, f. 


Dusrerwetter, n. tempfte, f. orage, m.| Dracheuschiange , f. serpent aid, m. 


4, me. donble, m, 


Drachenatcin, m. yier.:e de dragen, f. 


Doppsldentig, a. ambigu ; équivoque. Dre J. drachms, f, 


—, adv. ment 
Doppeiche, f bigamre, f. 


ragoner, #. dragon, m. 
Dragun, ». estragon, 1. (herbe) 


Doppelfinte, f. fusié à deux ranons,m.|Draht, m. fi, fi d'archal, fl de fer, em. 


Loprelgeige, f. viols d'amour, f 
Doppelgiiederig, «. rackitique 


Drabiern, æ. de fi d’archal 
Drahtgitter , nm. treillis de fl d’arohel 


Doppelbaken, m. ærquebure à croe, f.| Dratkuge], f. baile ramée, Î. 


Doppelherzig. «. fig. faux, deuble 


Drahtmase, #. jauge, f. 


Doppeliaut, Doppellauter, m. dipätow-| Drahtmühie, f. mouiin à fil, mæ. 


gwe.tf. 
Doypels, vs. doubler ; jousr aux dés 


Drehtplatten, n. Jaminagr, rm. 
Drabtplatter, ss. afineur du L! d'arel 
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Drabtpuppe: Î. marionnette, f. 
Drahtrolle, f. afinsrie. f. 
ite, f. corde de fl d’archal, f. 
Drahtechere, f. cisailles, f. pi. 
Drahtschneidor, m. rogneur, m. 
Drahtsieb, #. crible de fl d'archal, m. 
Drahtsilber, =. argent en fl; trait, m. 
Drabtwinde, f. argue, f. 
Drahtzange, f. béguetiss, f. pl. 
Drahtsicher , =. tréfieur, affineur, m. 
Drahtsieberei, f. tréflerie, affinerie, f. 
Dralle, f. rayure (d'une arquebuse), f. 
Drama, . drame, m. 
Dramatisch, a. dramatique 
Drang, me. presse; Âg. envie, f. tour. 
Meni, M. [primer 
gen, wa. serrer ; tourmenter ; O0p- 
Drangsal, n. tourment, m. soufranse, f. 
Drapiren, va. draper 
» M. pop. tracas, m, fatigue, f. 
hors 


pregue. #. cÂbleau, rm. dra f. 
Drehbasse, f. pierrier, m. 


Drehbaum, 2. mandrin; tressilion, m. 
Drehbogen, m. T. archet, m. 
Drehbrücke, f. port tournant, m. 
Dreheisen, n. tourmeir, w. clef de vielle 
n, va. fourner. —, mn. action de 
tortillement, m. 
D er, M. Leeds um. 

di dr n.chantier de commettage 
Drehkafor, sm. tourniquet, m. F* 
Drehkrankheït, f.auetis, tournoiement 

kreus, n.tourniguet, monlinet, m. 
Dreblade, f, tour, ra. 
Drebling, m. menivelle, f. 
re el, f. tourné , M. 

reborgel, f. ergue d'Allemagne, m. 
Drebpfriem, se. fer à rouler, m. 
Drehpult, n. pupitre tournant, m. 

rad, #5, reus qu'on jfœit tourner à 

da main, f. 

Drebscheibe, f. rouleau ; tour, m. 
Drehstahl, =. éowrnoir, ns. 
Drehstuh|, =. sidgs tournant, m. 


. pincetée, f. 

; di. —, adv. Aardiment. 
—koit, f. hardiesse ; efronterie, f. 
Dreschen, ve. ir. battre le blé, —, n. 

vue m. ” 
rescher, m. batteur : 
--lobn, _ bettage, és RER 
BC: »: M. fléau, m. [le bte, © 
Dreschmaschine, f. machine à battre 
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Dreschtenne, f. aire, f. 
Dreschselt, f. trmps de battage, nm. 
Drey, a. tros. —, f. trois, 2. —ach- 
telact, M. mesures ternaire où de 
trois croches, { ° 5 
Dreybeinig, Dreyfüssig, «. à trois pieds 
Dreyblatt, #. trèfe, m. tésroe-feuille, f 
Dreyblatterig, a.trois feuilles; tripétals 
Dreydecker, m. vaisseax dtreis ponts 
Dreyeck, ». triangle, m. 
Dreyeckig, a. triangxlaire 
Dreyeckslehre, —messung, f. trigene- 
métrie, f. 
Dreyeinig, a. trois en un 
Dreyeinigkeit, f. érinité, f. 
Dreyer, m. trois ; dreyer (monnaie) 
Dreyerley, «. de trois sortes, mauidres 
Dreyfach, Dreyfaltig, «. triple. —, ads. 
triplement. —, subst. das Dreyfache. 
Dreyfarbig, «. tricolore [le tripes 
Dreyfuss, m. trépied, m. 
Dreyglicderig, æ. de trois membres 
Yjäbrig, a. de trois ans ; triennal 
Dreyÿklang, m. trifon, m. 
Dreyküpäg, «. à trois ttes 
Dreylaufer, m. leuraut de le première 
Dreyling, me. tiers, m. portés, = 
Dreylôthig, a. d’une once st demie 
Dreymal, adv. trois fois 
Dreyschiag, =. amble, traguenærd, m 
Dreyschnedig, &. à trois tranchant: 
Dreyseitig, a. trilatéral 
Dreyspaunig, æ 4 trois chevaux 
Dreysylbig, a. trisyllabe 
Lreyssig, a. trente, une trentains 
he, =. trentième, m. 
Dreytagig, &. de trois joure: —e Fier 
ber, fdure tierce [tripertit 
Dreytheilig, a. partagé #x trois ; 2. : 
Dreysack, 2. trident, m. 
Dreyzackig, «. à trois feurchons 
Dreysehn, a. treise. —te, (der, die, des' 
a. le, la treisième 


Drie en, va. fiercer 
Driilboges, m. arcÂet, arçon, m. 
Drillbohrer, se. drille, f. 


Drilien, #a. pilorier , ferer ; Üg. eisr: 
—, vexer q. 

Drililhauschen, n. pijori, 2. 

Drillich, m. treillis, m. 

Drilling, m. Drillingskind,n. érigémre. 
m. —e, pl. trois jumeaux, 2%. pi. 
Dringen, va. ef n. tr. presser, serre. 

durch etwas —, percer ge. [mx 
Dringend, «. pressant. ——, adw. insta” 
Dritte (der,die,das),æ. le, læ troisxne. 

tiers, tierce 
Drittei, Drittheil, nm. tiers 
Drittens, sum Dritten, ado. raisins 
ment, en troisième lieu 
Dritthalb, &. doux ct demi 
Droben, adv. fam. là haut, om haut 
, M. drogue, m. (dteft; 
Lroheu, ve. menarer 


Droheod, «.) menapant ; comminatsr”{ 
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Drobne, /. bourdon, m. (abailie) Duett, n. due, 12. 
,f. menace, Î. Duft, m. vapeur, odeur, f. brouillard, 
Drobwort, ». parois menaçante, menace] m. bruch, m. gélivure, £ 
Droilig, s. dréle. —, ad». drôlement \Duften, un. s'exkaler ; transpurer 
Dromedar, =. dromaduaire, 12. Düften, va. exAaler des odeurs 
Drôuen, un. p. n. trembler, sonner Duftig, &. vaporeux ; nébuieux 
Droseel, f. grive (oiseau) ; gorge, f. | Dulden, va. supporter, tolérer 
os, drossart, w. la au-delà | Dulder, m. —in,f.sonfrant,m. —ants,f. 
Drüben, adv. fan. de l'autre cdté, de | Duldsam, «. foiérant. —keit, f. tolérance 
Druck, æ. pression, impression, f. Duldung, f. souffrance : tolérance, f. 
Dracken, va. imprimer Dunm , «. CE M ; bête, imbécille ; 
Drücken,ve.gresser, blesser; opprosser ein dammer Btreich, sus bétise, sot- 
Deickend, a. pesant, *vexatoire tise: — machen, Adbéter q. fteurdir g. 
Drücken, m. elenrhe; poignée, f. Dummdreist, æ. stwpidement hardi, 
Dracksr, m. imprineur; preseier ;|  efronté 
réveillon, mm. —cei, f. imprimerie, f. Dummdreistigkeit, J. sotte efrenterie 
—ferbe, f. encre d'imprémenr, {. — Dummheit, f. stupidité ; bêtise, f. 
lobn, m. tirage, m. impression, f.| Dummkopf, m. fam. imbdcilie, m. 
presse, f. presss d'imprimerie, L Dummkübn, «. sriupidement courageux 
Druckfehler, re. faute d'impression, f.| Dumpf, a. sourd 
Druckjabr, #. æx de l'impression, m.|Dümpfel, æ. mere, f. goufre, mn. 
Druckkosten, pl. frais d'impression |Dumpfg, a. moits, humide. —keit, f. 
Drackkraft, f. force de gravité, f. odeur de relsnt, f. 
Drackmaschine, f. machine de com-|Dünne, f. dune, f. 
pression, £. Düngen, va. snfumer, engraisser 
Druckort, =. dieu de l'impression, m. Dünger, m. engrais, fumier, 1. —erde, 
Drackpapier. #. papier à imprémer, mn. J. terreau, . 
Druck ent, m. vwlin, m. Düngung, f. engraissement, m. 
Drackprobe, f. épreuve, f. [primé, m. Dunkel, a. sombre obscur 
Drackschrift, f. imprimé, ouvrage im-]—. 2 obseurisé, f. ténèbres, {. pl. 
Lrucksen, vn. pop. barguigner Dünkel, m. présomption, vanité, {. 
Druekstampel, 2. piston d'une pompe Dunkelblau, a. bleu foncé 
Drackwerk , n. pompe foulante, f, Lunkelbrauv, &. brun obseur 
balancier, nm. [eawehemer, m.|Dunkelgelb, «. jaune fonod 
Drud, se. Drade, f. sorcier, m.—üre, f. Dankelgrau, a. gris brun 
Dradenstück, #. pidce du bas dal Dunkelgrin, a. vert Joncé 
l'épaule d'un dœuÿ, f. Duvkelheit, /. obscurité 
Draide, »#. Druide, m. Dunkeln, va. s'obscureir 
Dranter, ade. jam. l-bas Dunkelroth, «. rouge foncé ; 
Drüschling, #1. agarie, m. Düvken, un. sembler; sioh —, e8 éreire 
Druse, f. gourme {maladis de chevaux) Düan, a. mince, clair, subtil 
Drüse, f. glande; kieine —, glandule, f. | Dünnbeinig, a. qui a les jambes menurs 
Drusen, pi. mare, M. Dünne, Duonbeit, f. ténuité ; fluidita 
Lrüsenbeschreibueg, j. edénograpie | Dünne, É: flanc, m. aine, F. 
Drüsenbeale, f. buëon, m. Dünnleibig, a. eflanqué, hand 
Drüsemhühle, J. erypst, f. Düneschaïg, a. qui 4 l'écaills déliés 
Drüsenlebre, f. ad/nelogie, f. Dunst , me. vapeur, cxhalaison ; fumée; 
Drusicht, «. oristailisé en groupes blauer —, colle, f. 
Drosig, a. qui a la gourme Dunsten, va. transpirer 
Drüsig, «. glanduleux Dunaetig, Dunstartig, a. vaporeux 
Du, pron. tu, toi {grosse forge, m. | Duvustkreis, w. atmosphire, f. : 
Dubhammer, m". T. marteau de la Daodes, adu. #t n. où band ,#. 57: 
Dubiette, /. doublet, m. douse, nv. st m. 
Dabliren, ve. doubler Durch, prép. part. à travere ; moyen- 
Daubiene, doublon, m. nant ; adu. d’ontre em outre 
Dueat, =. ducaf, m. Ducateugold, =. Durcharbeiten, we. bien trævailler ; 
or de ducai, m5. sich —, se faire jour ; 
Sich Dacken, v. réf. baiseer La tête Durchaus, adv. absolument ; entière- 
Dockmauser, m. chatiemite, f. ment; —nicht, nullement, aucune 
Dackotein, =. fuf., m. ment, poimt du tout 
Dndeln, va. fam. jouer de la cornemuse Durchbeissen, va. percer d'ouire on 
PDuadelsack, m1. cornsmuss, musctie. (| outre en mordant : sich —, 59 faire 
—péeifer, m. joueur de cornemuse| jour ausa les dents {ré 
Duell. =. duel, =. —ant,m. duelliste | Durehblättern. va. fenilleter ; parcow- 
#ich Daetlires, v. réf. ss battre en duel Durchblickes, we. péméérer 






























DUR 


Dachbotren, 2æ. percer ; T. perforer 

Durchbrechen, re, rt n. ir. percer ; 
(sich) rompre sa prison 

Durctbringen, va. ir. faire passer par; 
dissiper ; sich —, gagner sa vis 

Durchbrichen, a. percé à jour 

Darchbruch, se. rupiure,; bréche, f. 

Durchdenken, ta. fr. etwas, méditer, 
approfondir ge. 

Durchdrangen, ra. passer ex pressant, 
sich —, percer da foule [l'emporter 

Durchäringen, wa. et n. tr. pénétrer, 

Dorchdringend, &. pénétrant, perçcant 

Daurchdring'ich, «. pénétrable. —keit, 
Î. pénéirabilité, f. 

Durchärücken, va. passer à travers 

e. en perçant; sich —, percer la 
Jouts 

Durcheîten, sn. passer à Ja hâte 

Darcb eïnander, adv. confusément, 
péle-méle [voiture 

Darchfahreu, vx. et &. fr. passer en 

Eurchfahrt, f. passage, in. 

Darchfall, m. drerrhde, f. 

Durchfallen, »n. ir. tomber au travers 
de ge. fig. avoir l'exclusion, essuyer 
un refua 

Parchfanle, f. javert, m. 

Durchfauien, vn, pourrir entidrement 

Darchfechten, va. ir. fg. défendre 

Durchfeiien, va. percer avec la lima 

Durchfeuchten, va. mouiller entière. 

Durchfeuern, va. bien chauffer [ment 

Dorchflechten, va. fr. entrelacer 

Durchfliegen, un. st &. ir. voler par ou 
au travers... 

Darchfluss, m, passage de l'eau [dir 

Durchforschen, va. pénétrer, approfon- 

Duchforschuug, f. recherche, f. 

Durchfressen, va. fr. percer en ron- 
geant ; aich —, vivre au dépense 
d'autrui [mens 

Durchfrieren, vu. ir. se glacer entière- 

Durcbfubre, f. pascage, m. [achever 

Durchführen, va. mener conduire, par. 

Durchgangig, a. fig. commun, général, 
entinersel. —, adv. communément, 
Partout 

Durcbgehen, va. fr. paeser par... , se 
dlesser on marrhant,trarerser; s'érva- 

Durchgebends, adv. en général {der 

Durchgiessen, »æ. ir. verser par. 

Durchglühen, «a. snfammer 

Durchgraben, va. «r. creuser, frouer 

Darchgreifen, we. ir. trancher met 

Dorcbgrübelu, va. eotwus, técher de 
d'approfondir 
arcbgucken, on. fam. regarder, par. 

Durchhauen, væ, fr. couper en deux 

Durchbecheln, us. seramesr ; Ég. criti- 


quer 

Durchheifen vva. ir. einem, aider q. à 
Paaser, à re sauver [en galopant 

Durchjagen, va. chasser par. ; Paseer 


Durchkochen, va, bien cuire 
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Duorchkommen, vu. fr. passer par; 
fig. échapper à. passer 
Durchkünnen, vx. fr. fam. poxveir 
Durchkratsen, va. écoreker en graitant 
Durchkreusen, wa, croiser 
Duarchkriechen, vx ëér., ram 
Darchlass, #. passage, mm. ciare, f. 
Durcblassen, va. ir. laisser passer 
Durchlaucht, f. Aitesse, {. —ig, —igst, 
a. Sérénissime [en cenraxt 
Durchlaufen, va. fr. parcourir : user 
Durchiesen, va. tr. où d'un bent à 
d'autre 
Darchlauchten, su. Juire en travers 
Durcbliegen, 24. ÿr trouer ge. à force 
d'être couché dessus ; —, S'écor- 
cher à force d'être long-tempz couché 
Daorchiochern, va. trourr, percer 
Durchlüfien, ve duenter, aérer 
Sich Durchlügen, v. réf. ér. sn tirer 
d'affaire par des mensonges 
Durchmachen, ua. pop. fair, achever. 
sich —, échapper 
Durchmarsch, w. marshe, f. passage 
Darchmarschieren, un. marcher, pas- 
ser par 
Durchmesser, m. diamètre: module 
Durchmüssen, vn. fr, fam. être oblige 
de passer 
Durchmustern, va. passer en revue 
Durchnagen, va. percer #n rongeaænt 
Darchnässen, Durchnetsen, ua. mouil- 
der entièrement 
Durchpeitschen , va. fawstter, étrèllrr 
Dorchprügeln, ave battre comme 1 
faut, rosser (travers .. 
Durchrauchen, vu. fumer par ox «s 
Durchrauchern, wa. enfumar 
Durchregnen, ©. imp. pleuvoir par. 
Percer 
Durchreiben, ne. tr. passer en breyen 
trouer en frotiant r 
Durchreichen, wa. fendrs, préaunter 
Durchreise, f. passage, m. —ù, re. 
traverser; parcourir; —"nde, "= 
Passant, m. {sr part 
Durchreissen, vs. ir. déchirer de part 
Durchreiten , ta. #6 mn. êr. traverser = 
chrral 
Durchrennen, ue. et n. ir. parcourt 
Jurchriechen , va. ir. sentir au ivre- 
vers de... 
Durrbrinnen, uu.ir. couler, s'dcouler 
Durchrütteln, va. remxmer on séeuani 
Darcbhssgen, va. couper, aues Îs arit. 
Durchssisen, va. caler bien (ses 
Durchschailen, un. ef æ. ge faire on 
tendrs (par des sons) 
Durchschauen, ux. péaitrer, percer 
Darchschauern, ve. fetre friesonuer 
Durchscheineu, va. ir, duire & traners 
Vurchscheuern , va. percer, trous 
en frottant 
Durchechiesson, na, (r, tirer par où &« 
trauerel; interfoiier an lèvre 





DUR 


Durchechiffeu , vx. sf «. traverser (sn 
maviquan!) [travers 
Darchechlag, m. ouverinre, bréche, f. 
Durchschlagen, va. ir. percer ; battre 
bien ; oich —, se fairs jour en com- 
battant 
Durechschlängeln, va. serpenter 
Darchschieichen, on. ef a. ir. on sich 
—, w. réf. ir, ac glisser par... ; s'é- 
vader furtivement 
Durchschlingen, va. ir. #ntrelacer 
Darchecblitzrn, ua, fendre 
Daurchschiüpfeu , un. et a. se glisser, 
dehapper 
Darebschmelsen, va. parfondre 
Darcbschneiden, ua, ir. couper en deux 
Durchschneien, v. imp. neiger à travers 
Lurchschaitt , m. coupure; profil, m. 
fg. im Durchsebnitte, l’ux portant 
l'autre ; —slinie, f. ligne dixmétrate 
Durhbeschwdrmen , ve. passer dans la 
débauche [verser 
Darchschweifen , oæ. parcourir, tra- 
Vurchschweissen, ve. corroyer bien 
Durchschwimmen , wa. cf x. ir. passer 
à la nage 
Durchschwitsgeu, va. st n. mouéller ex- 
tièrement de sueur {voile 
Durchsegein , un. ct &. traverser à la 
Durcbsehen , un. ir. voir où regarder 
à travers; parcourir ; pénétrer 
Durchseihen, va. filtrer, couler 
Darchseihuvg, f. fltratron, f. 
Durchsetsen, ve. passer ; réussir 
Dorehsichtig, ado. transparent, à jour 
Darchsieben , va. cribler, passer par 
«xs crible 
Dorchaiekern, vs. scinter [beut 
Darchsingen, va. ir. chanter jusqu'au 
Darchsinken, va. ir. tomber par... 
Durrbsitsen , ua. tr. trouer ge. à force 
d'être assis dessus; oicl\ —, se bles 
ser à force d'être aseis 
Durcbspahen, va. éprer 
Darebspalten, va. ir. fendre (en deux) 
Durchspicken, vs. entrearder 
Dorchsprengen, us. et &. passer ax 
grand galop 
Durchspüren, va. fouler 
Durchstauben, va. poucer {piquer 
Darchstechen, va. ef x. fr. percer ; 
Darchstich, m. ouverture, {. remuage 
(du blé), rm. 
Durchsiôbern, Durchstüren , ve. fure- 
ter, fouiller 
Durchstossen, va. ir. pousser à ira- 
wers ; percer 
Derchstreichen, va. et x. ir, rayer, 
sanceller (un écrit) ; rédrr par 
Durchotreifen, va. courir, parcourir 
Darchstudiren, va. passer à étudier 
Darchsachen, va. fouiller ; visiter 
Derchsachang , f. action de fouiller ; 
visite, f. 


en, va. passer #n révant 
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EBE ‘ 
Duarchérieben , a. rusé, Ée; —-hoit, f. 


ruse, fasse, f. 

Dar:hwachen, va. passer à veiller 

Durcbwacbsen, va. ot &. 1r. pousser 
ess branches; —, part. entrelacd ; 
— Fieisch, de ja viande entrelardée 

Darchwaudeln , ve. cheminer , se pro. 
mener par … [courir 

Durchwandern, va. #f n. passer, par- 

Darchwaten, un. st 4. passer à gué 

Durchwerlen, wa. ir. Jeter par onu an 
travers 

Durchwinden , uæ. fr. pæaser par . .. 
en tortillant; sich —, se tirer d'af- 
faire [pendant j'hrver 

Durclwiutern, va. conserver ou maurrer 

Durchwirbeln sa. passer en tonrnoyant 

Durchwirken, va. pétrir, fraiser 

Darchwiachev, vs. s'échapper 

Darchwühien, va. fouiller, remuer 

Durchanhien, ve. compter un à x 

Durchaiehen, vs. sf ns. ir. passer. 
—, COUFÉT UN pays: —, rallier q. 

Durchsug, m. passage, m. tirant ; 
sparadrap, mn. 

Dürfen , ua. ir, avoir la permission; 
Pour:oir 

Dürfig, «. néecasiteux, pauvre; —, 
adv. pauvrement ; —koit, f. indi- 
gence, pauvreté, f. 

Dürre, a. sac; —, adv. séchement 

— , J. sécheresse, muigreur, f. 

Dürrfeder, m. poussoir, m. 

Dürrmade, f. erinon, m. 

Dürrsuchi, J. marasmme, m. phthiois, f. 

Duret, m. soif, f. 

Dursten, va, arnir soif 

Durstig, a. altére ; ich bin —, J'ai cerf 
Üster, «. sombre, obscur 

Düsternheit, f. obseuvité, f. 

Düte, f. cornet (de paytrer), m. 

Dntzbrader , =. ami qu'on futoic, m, 

Dutsen, va. iutoyer ; —, x. fwtviement 

Dutsead, «. duusaine, {, —weise, ad. 
par dousaine 

Dynast, m. dynastie, m. 

Dynastie, f. dynastie, [ 


E. 


n. E, m1, mi, m. Cfux,m. 
9 Ebbé, J. burse marde, dbs , f. re- 
Ebbeasker, m. axcre de jueant, f. 
Ebben, va. refouler 
Eben , à. uni, ‘gel, plat, plain ; fig. 
exact ; — macben, aplanir ; —, adv. 
justement, précisément 
Ebenbaura, m. dbéuier, 2. 
Ebenbild, », image, ressemblance, m. 
Ébenbürtig, a. de mémo naissanrre, 
condition . 
Ebenbürtigheit, f: dgaiité de naissance 


à 
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Ebene, f. plaine, f. 

Ebenen, va. unir, aplanir 
Bbenfalls, adv. de même, aussi 
Bbenhols, n. bois d'sbène, m. 
Ebenmass, n. proportion; symétrie 
Ebenmhsoig, «. pareil, semblable 
Ebenung, J. aplanissement, m. 

, M, verrat ; sanglier, m. 
Eberesche, f. sorbier sauvage, m. 
Eberescheubeere,Ebischheere, f. corme 
Bberhirsch, 1m. sangééer-cerf, m. 
Eberwurs, f. carline, caroline, f. 
Echo, n. écho, m. 

Eckbaikeu, m. poteau cornier, m. 
Eckbaud, #. ferrure angulaire, f. 
Eckbogen, m. butée, butte (d'un pont) 
Eekbret, n#. planche angulaire, f. 
Ecke, f. coin : angle, m. 
Eckfeile, f. ligne engulæire, f. 
Eckfeuster, n. fentire du coin 
us, R. maison du aoix, f. 
Eckig, «. angulaires ; à cornes, connu 
Eckiloch, ». blouse (d'un billærd), f. 
Eckpéeiler, m. buède (d’un pont), m. 
FEeksaule, f. colonne angulaire, f. 
Eck , M. enceiquure, f. coin, m. 
Ecksparren, m. arétier, rm. 
Eckstein, m. pierre d'encoignure ; 
pierre angulaire 
Eckzsibne, =. pl. coins, m. pl. 
Edel, «. noble; fig. excellent, généreux 
Edeidame, f. dame noble, f. 
Edelers, m. minéral riche, m. 
Edelgesinnt, a. généreux 
elhof, m. château de gentillomme, m. 
Edeilknabe, 1. page, m. 
Edelmanv , sm. gentilhomme, eavelier 
Fdelmaunisch,a. noble. —,adv, —ment 
Edelmutb , m=. générosité, noblesse de 
cœur, f. [adv. — ment 
Edelmüthig, «a. généreux ; noble. —, 
Edeistein, ». 
ächter —, 


, . —#schiene, f. 
e Âerse,f. —sinken, m. dent 
de herse, f. 
Egen, Eggeu, va. herser, —,n. hersags 
r, M. Âcrseur, m. 
Egolsmus, m. dgofeme, m. 
Epoiat. m, dgclste, m. 
» Ebe Eber, ad». avant, antérieure- 
ment à, plus tét, plutôt 
» f. mariage, m. noces, f, pl. 
Ehebaud, x. {sn conjugal 
Ebeberedung, f. conventions matrimo- 
niales, f. 
Ehebett, #. 1{{ nuptial, m. 
Ehebrechen,os, commettre un adultére 


Ehebrecber, m, —in, f. adultèr 
1 = le à alalihe UT 


EHR 


Ehebrnch, =. aduitère, m. 

Ehebündoiss, n. unisx conjugale. {. 

Ehedeun, ÆEhedesses, adv. autrefutis. 
e1-devant 

Ehefrau, f. femme, f. 

Ehegatte, Ehegemahl, Ebegences, Ehe- 
herr, mm. époux, mari, m. —in, f. 
épouse, compagns, Î. 

Ehegelübde, n. vœu matrimonial, m. 

Ebhegestern. adv. avawt-hier 

Ebebaifte, { Jam. moitié, f. 

Ebekrüppel, m. fem. ein alter —, 
vieux penard, mm. 

Bbeleute, pl. gens mariée, m. pl. 

Ebelich, &. conjugal, legitime. —, ado. 
conjugalement 

Ebelichen, va. épouser 

Ehelos, «. qui n’est 

Ebelosigkeit , f. eél 
tebt, célibataire, m. 

Ehomalig, 4. ancien, du temps passé 

Ehemais, adv. avtrefois, ei-devant 

Ehemans, #. mari, 10. [—cmet 

Ehemannisch, «. maritæi. —, ad. 

Ehepaar, =. coxple, m. 

Ebepacten, pl. contrat de mariage, n. 

Ebepéicbt, jf. devoir corjxgei, m 

Ehereeht, #. droit matrimential, m 

Ebren, «&. d'airain 

Ebecscheidusg, f. diverce, w. 

Ehesegen, m. bguédiction nuptiale, f. 

Ehestand, sm. mariage, m. 

Ehestens, aufs Eheste, adu. an plutét 

Ebesteuer, f. dot, f. 

Ebhestifter,m. celué qui j'ais un mariage 

Eheverbinduug, /. wntox corjugels, f. 

Ebevermachtniss, x. doueîre préfix, =. 

Rss ren mn. Promesse de ma 
riage, {. 

Ebrber, «, modeste, décent, honnfis 
—, adv. modestement 

Ehbrbarkeit, f. hounéisté, f. 

Ebrbegierde, f. ambition, . 

Ebrbegierig, «. ambitieux. —, ad. 

É ar dés [tiox, ( 
re, f. honneur, mn. g: 5 vépase- 

Ehreifer, m. point d'honneur, 2. 

Ebren, va. honorer, respecter 

Ehrenamt, n. Aonnenr, m. dégæits, ? 

Ehrenbesuch, se. visite de cérémonie, £ 

Ehrenbett, n. lit d'honneur, m. 

Ebrenbeseigang, /. rrepect, Àemmage 

Ebrenbürger, m. citoyen honeraîre, tn. 

Ebrendame , f. dame d'Acauewr, f. 

Ebrendienst, m. civilitd, f. Aonmeur, m 


marié 
, M. der dana 


Ehrenerklarong, f. séparation d'hcn- 


nenr [menumons, a, 
Ehrengedächtaiss, Fbrendrnkmæal, «. 
Fbreniohn, m. hencrairs, m. 
Ebrenmann, =. homme «’hsanmexr, = 
renmitgied,r. membre honoraire, 5. 
Ebrenmiünse, /. médailr, L 
Ehrenpforte, f. arc ds triomphe, m. 
Ebrenpookt, m. paint d'honneur, m 
Ebreuraib,=. cenreiäer ire, 5. 
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Ehresrecht, #. droit Aoxorifique, m. 
Ebhrenrübrig, æ. injurieux. —, ædv. 
—ement 
Ehrensache, f. affaire d'honneur, f. 
Etrensaule, jf. statue, f. 
Fhrenschénder, m. ealomniateur, m. 
Ehrevschsnderiseh, a. calomninxs. —, 
adu, —sement 
Æhrenschandung, f. calomnis, f. 
Ebrenschild, m. deu d'honneur, m. 
Ebrenschuss, m. selve, f. 
Ebreustelle, f. dignité, {. honneur, mn. 
Ehrentans, m. danse de cérémonie, f, 
Ehrentitel, m. titre d'honneur, m. 
Ehrentruvk, me. vis de régal, m. 
Ehrenvest, «. frés-hkonorablis (titre) 
Ehrenvoil,a.Aonorsble. —,adv. —ment 
Ekhrenvormund,m. tuteur hozorairs, m. 
Ebrenwacbe, f. garde d'honneur, f. 
Ehrenwein, m. vin d'honneur, m. 
Ebreuwerth, a. digne d'honneur, ho- 
norable (d'honneur, f. 
Ehreuwort, «. compliment, m. perole 
Ekhrenaeichen, #. margus, croix d'hon- 
nexr, f. 
Ehrerbietig, æ respeciueux. —, adv. 
—sement. —keit, f. respect, 1m. 
Ebrfarcht, f. respect, m. Âommage, m. 
Ebryefühl, =. sentiment d'honneur, m. 
Ehrgeitz, m. ambition, Î. —ig, «. am- 
ditieux. —, adv. —sement 
Ebrgier, f. avidité des honneurs, f, 
, s. avide d'henneur 
Ebrlich, a. honnête ; probe, loyal 
Ebrlichkeit, f. Aonnéteid ; probité, f. 
Ebrliebend, a. qui aime son honneur 
Ebrlos, «. et adv. sans honnsur. infame 
Ebrlosigkeit, f. fufamis ; lächets, f. 
Ebrsam, æ. honnête. f. 
Ehrsankeit, f. hunnéieté, f, 
Ebrsucht, f. æmbition, f.  [—sement 
Ebrsüchtig, a#. ambitieux. —, adv. 
Ebrvergessen, a. et advu. sans Âvansur 
Ebrrergessenheit, f. lächeté, f. 
Eirwürden, pi. Révérenos, f. (titre) 
drdig, «. vénérable, respectable ; 
Révérand (titre). —st, à. Révéren- 
dissime (titre) [aithéa, f. 
Eïbiseh, me. Eivischworsel, f. guinawve 
Æïbischsalbe, . diaithée, Fr ; 
Æxbaptel, m. pomme de chbne, f. 
” Eiche, T. Eickbsan, m. chêne, mn. 
—, f. jauge, f. étalon: Jaugeags, m. 
A f. gland: trèfe, m. 
Eïichelernte, jf. glandée, f. (yiana 
Æicholfürmig, a. st adv. en ferme de 
Eichelgarten, #. chtnais, f. 
Eichelle, j. étalon d'aune, m. 
Eichelmast, f. glandée, f. 
Eichehmuschel, j. cams calyoulée, f, 
wein, ns. cochon qu’on met au 
gland, m. : 
Eïchen, æ. de chêne, de bois de chine 
—, us. januger (us muid); étaioeuer 
Les goidr}n.jaugeags, dtalonnement 
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l Eichesblatt, n. feuille de chêne, f. 
Eichenhols, n. bois de chêne, ru. 
Eichenmistel, f. gui de chêne, m. 
Eichenmoos, n. mousse de chêne, f. 
Eichenrinde, f. écorce de chêne, f. 
Eichenruse, f. rose de chêne, (. 
Eicher, Eichhorr, m. étalonneur, jas- 

geur, m. 
Eichgebübr , f. dtalonnage, jeaugeage 
Eichhorn, n. doureuil, m. 
Eichornaffe, ns. sapajou jaums, m. 
Eicbmass, #. talon, m. jauge, . 
Eichpfahi, =. poi Aydremätre, m. 
Eichetab, se. jæuge, f. 
Eichwald, Eichenwald, m. ekénase, f. 
Eid, =. serment, m. 
Eidam, m. gendre, bsau-fls, m. 
Eidbrach, m. violation de serment, f. 
a «. paye [foire, f. 
idbürge, m. —schañt, f. caution jura- 
Eidechse, f. sard, cr À 
Eiderdunnen, pl. édredon, vw. 
Eidergans, m. oie à duvet, f, 
Eidesformel, f. formulaire de serment 
Eidesleistung, f. prestation de serment 
Eidespäicht, f.serment,m. fai furatotre 
Eïdesgenosa, m. confédéré, w. 
Eidgenossenschaft, f. confédération, f. 
Eidiich, a. juré. —, adv. par serment 
Eïdschwar, =. serment, jurement, m. 
Eiïfer, m. sèle, m. @rdeur, colére, f. 
Eifersucht, f. Jalousie, f. 
Eifersuchtig, «. jaloux 
Eigeu, à. propre ; particulier; bisærre, 
capricieux. Sich etwas — macheu, 
s'approprier qe. 
Eingendüokel, m. présomption, f. 
Eigenbhandig, a. «6 adu. de ma, ta, 
sa, efc., main prepre 
Eïgenheîit, f. singularité, f. 
Eigenliebe, . amour-propre, m. 
Eigenlob, n. louange ds soi-même, f. 
Eigenmachtig, a. arbitraire; — ange- 
masst, usurpé. —,adv. de sa propre 
autorité 
Eigennutz, m. tniérét, m. époisme 
Eigennützig, a. intéressé. —, av, par 
intérét (ééréta, F. 
Eigensützigkeit, f. passion pour ses in- 
Eigens, adv. fam. exprés 
Efgevachafñt, f. qualité, f. 
Eïgenschaftswort, #. adjectif, m. 
Eigeneinn , #5. caprice, entétement, m. 
Eigsnsinnig, «a. capricieux. —, adv. 
—sSemems 
Eigentham, n. propriété, f. 
Eigestbümer, =, —in, f. proprictaire, 
m,etf [propre 
Eigenthümlich, @&. propre, —, sde. &n 
Elgenthümlichkeit, f propriété, f. 
Eigenthumsrecht, n. propriété, f. 
Eïgentlich, a. propre. —, adv. propre- 
ment, isément 
Eigenwille, m.(volontés, f. pl. copriee 
| Bisenwillix, a. capricieux 
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Elgnen, vx. p. «. à éenir ; *sich au 
etwas —, avsir lez qualités néces- 
Ellland. V. lasel [saires à ge. 
Eïlbote, =. courrier, m. 
Eile, f. hdte, précipitation, f. 
Eîilen, un. 2e Aâter 
Eileud, Eilends, ado. vite, en Râte 
Eilf, a. onse.Eilfrrlei, a. on26 différents 
Eilfeok, =. hexdécagone, mn. 
Eilfertig, «&. Aëté; pressé —, adv. 
pro ement, précipitamment 
Etude a. Eloi, adv, onze fois 
Eilfte (der, die, das), a. de, La onsième 
Eilftel, =. onzième, m. Eilfieus, «. 
onsigmement, Eilfibalb, a. dix svt 
demi vite 
Eilig, a. Aâté, pressd. —, «du. en hâte, 
Eiligst, adv. on grand hâte 
Eilmarsch, m. marche jorcde, f. 
Æimer, m, sean ; aimer, godet, m. 
in, einer, eme, eines, art., à. et pros. 
“na, une; irgend ein, queigus ; irgend 
eluer, quelqu'un ment 
Einander, pron. l’un l'autre, mutuelle- 
Einarmig, «. menchot 
Einaschern, ua. réduire en csndres 
ÆEmascherung, f. cisération ; incind- 
ration, f. 
inathmen, va. respirer, aspirer 
Einsthmang, f. respiration, aspiration 
Elnaugig, «. borgne 
Einbaisamiren, va. embaumer 
Eiubaisamiruug , f. embaumament, m. 
Einband, m. rodiure, (. 
Eivbegriffen, æ&. st ade. mit —, y com- 
pris ; implicite 
Eiuberichten, va. rapporter 
Einbeugen, va. Eiubiegen, væ. ér. eour- 
Der, plier en dedans, 
Sich Einbilden, v. réf. s'imaginer, se 
ersuader 
Eïnbildung, f. imagination ; présomp- 
tion ; idée [natien, fan. f. 
Elnbildungskraît, f. fantaisie, imagi- 
ÆEinbinden, va. ir. lier, mouer relier 
Einblasen, va. ir. eowfler dans... ; 
souffler aux orcilles de q. 
Kinbiaser, m. sonfleur, 1. 
Einblatterig, «. moucpétais 
Einblauen, va. fam. incwiguer 
Einbrechen, va, ir. æbaitre ; enfoncer. 
—. eirer par foros dans une maison 
bringen, ua. ër. porter dedans, 
rapporter 
ÆEïabrocken, va. émier, émieiter 
ÆElobruch, m#. rypture ; effraction, f. 
Eiab rgern, va. naturaliser. —ang, f. 
naturalisation, f. 
Elnbusse, f. perte, L dommage, m. 
Einbüssen, va. perdre 
ep ati va. snfermer d'une digue 
uug, «. in’ Fu L. Je 
foalios QUIR a qu'une seule sigrsé 
Bleh Eindringen, 


. réf, si 4 
sé fegrrer v. réf. s'intriguer, 
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Eindringes, vs. tr. entrer per force, 
Percer, pénétrer 

Eindrack, ne. impression ; empriinte 

Eindrücken, va. enfoncer 

Eineggen, wa. recouvrir avec la herse 

Einerlei, «&. et adv. ir même, de ia 
même facon; identique 

Eînernton, va. muissonmer, récolter 

Elnerntoug, f. récolte, moisson, £ 

Einfach, a. simple, #n ; uni: incom- 
plexe ; —, ads. simplement 

Einfachheit, /. simplicité, f. 

Eiafadeln, ua. enfiler 

Einfabren, va. êr. enfoncer, en menant 
une voiture ; dresser le chevaux 

Einfabrt, f. entrés ; parte cochère, f. 

Einfall, m. écroulsment, m. iavasioz, 
saillie ; fantaisie, f. 

Einfallen, wn. ér. derouirr ; emrair. 
—, V. mp. ir. tomber dans l'esprit ; 
de souvenir 

Eïinfailend, «. incident 

Einialt, f. simplicité, naïveté, f. 

Einfaltig, a. simple ; niaiz 

Einfaltspinsel, m4. fasm. #miqawd, idiat 

Eintangen, ve. ir. prendre et enfermer 

Einfarbig, «. d'une seuls couleur 

Einfasssen, va, entonner, border, garnir 
ge. de... ; —ung, f. Lordure ; encié- 
ture, f. (ze vendre 

Sich Einfinden, v. r#f. ir. se trowrer. 

Einfechten, na. ir. tresser ; entrelacer 

Einfiiegen, wr. àr. entrer en Lolænt 

Einfliessen, ua. ir. entrer, couler 

Einflôssen, va. imaciléer ; inspirer j'&e 
d'amour) [ration, 1 

Einflôssuug, f. inetillation ; fig. irspe 

Eindug, mm. entrée, f. trou de ler rucie 

Eiaofluss , m. entrée ; fg. influence, € 

Finfordern, va. exiger, recouvrer 

Einforderung, f. recouvrement, va. 

Einfürmig, æ uanifuorme. —,adv. uni 
formément 

Einfôrmigkeit, f. uniformité, f. 

Eintrieden, va. raciore (d'une haie, 
—ung, f. cléture, f. 

Eintriereu, vn, ir. dre pris où arrés 
par da glacs 

Einfagen, Einfügenu, va. embofter, «- 
chdsser 

Einfugung, Eiafigung, f. emboïtemset, 
encastrement 

Eiufubre, f. entrée ; importation, f. 

Élnfübren, ve. introduire, importer 

Binführung, f. introduction, f. 

Elnfübrer, m. —in, f. infroductesr, w. 
—trice, f. 

Einfüssig, «. qui n'a qu’un pied 

Eingang, m. entrée ; rommencement,m. 

Eiugangs, adv. du commencement 

Eingebeu, va. ir. donner ; auggéror gr 

EiaSbildet, «. chimé el 
mgobildet, «. chimérique, pr/somptu- 

Fingeboren, a. naique, indigdne 

Eingebung,, f)(swggetron, insper ati. a 








EIN 


49 


EIN 


Eingedenk, adv. eines Dinges — seyn,! Einkanf, m. achat, m. emplette, f. 


Ar de ge. ; 
» VA. ir. entrer ; consentir ; 
ailer en décadence, cesser 
Efngemacht, a. confit ; marind 
Eingemachtes, =. conftures, {. pl. 
Fingepfarrt, a. paroissien 
Eingeplanst, a. fig. inné, naturel 
Eiagerichte, n. gardes (d’une serrure) 
Eingesessen, a. domicilié 
Eingestandniss, *. aveu, m. [de ge. 
Eingestehen, va. ér. avouer, convenir 
Eingeweide, #. entrailles, {. pl. intes 
tins, viscères, m. pi. 
Engewurselt, &. fe. enracind 
Eingezogen, a. fig. confrqné, retiré 
Eingrzogenbeit, f. retraite, vie retirée 
Eingiessen, va. ir. verser ; Êg. infuser 
Eingraben, va, ir, enfouir ; graver 
Eïogretfen, va. ir. s'engrener; empidter 
jogrif, m. engranure ; entreprise sur 
lee droits de q. 
Einguss, se. infusion ; potion, f. 
Einbakeln, va. agrafer ; acerocher 
Eisbaken, ua. agrafer 
Einhailig, «. unanime ; —adv. —ment 
ÆEinhalligkeit, f. wmanimité, f. 
Eisbait, mu. 6g. smpéchement , obsiacle 
Einbaiten, ve. ir. ærréter ; retenir 
Einbandein, ve. acheter, faire emplette 
Zinkandig, «. manchat, ote [de 
Einbrndigen, wa. remettre, délivrer 
Einbsndigung, f. délivrance, f. 
ahauchen, ua. sewffer, inspirer 
Finbauchang, j. inspiration, Î. 
Ejobauen , va. ir. faire uns entaille ; 
graver (sur du marbre) ; fondre sur 
l'ennemé 
Finbeften, va. coudre dans 
Einheisisch, & du pays; domestique; 
Eicheit, f. mnité, f. {sndigère 
Eivhcitsen, va. chauffer 
—, n, action de chawfrr, f. 
Einbeitror, m, eclui qui chauÿe le poéle 
Einber, adv. — gehen, treten, reiten, 
fliegen, s’avancer, approcher en mar- 
chant, à cheval, en volunt 
Einboten, wa.oinen, aller à la rencontre 
de q. ; atteindre, joindre g. ; Nach- 
richt —, s'informer 
Eïnboro, #. licorne, Î. monccéros, m. 
Eithoruäsch, me. licorne de mer 
Einsornkafer, m. monecéros volani,m. 
Einhornig, «a. qui n’a qu'uns corne 
Enbvuég, «à. colipide, (des chevaux) 
vbüllen, va. envelopper 
Ekshüjinug, f. snvsloppement, m. 
Enig, æ. êé adv. sn, seul: unigue; 
d'accord 
inigkeit, f. uuif, f. aorord, m. 
inimpfen, va. ineculer 
Etnimpfung, f. inoexlation, f. 
Evjagen, »«. die Huode, dresser les 
chiens à la chaser: Purcht —, isti- 
Einjsbrig, «. d’n 01 {mider 


Einkaufen , va. arketer, faire emplette 

Einkaofer, =. achetexr, m. 

Einkebie, f. nowlet : goulet, m. 

Einkehr, f. Adbergrment ; gfte, m. 

Einkebren , ve. aller loger ; bei einem 

Einkeilen, wa. cogner  [—, aller voir 

Eiukeliern, va. enrarer 

Einkerben, va. snfailler 

Finkerkere, ve. emprisonner 

Einkerkerung, J. emprisonnement, rm. 

Einkiticu, ve. mæstiquer 

Einklagen, sa. eine Schuld, poursurvre 
“nr débiteur ltÂders 

Einkiammern, va. meftre entre paren- 

Ernklang, m. uaiseon ; accord, m. 

Einkleben, vs. culler dans 

Eivkleiden, va. donner l'habit à vn 

Eiskloplen, va. cogner {religienxx 

Einkochen, nn, dbouillir ; —, va. lais- 
aer ébouiliir 

Einkommen , bn. fr. entrer ; revenir ; 
présenter un placet ; —,n,renenu,m. 

Eiakoro , =. petit dpeautre, froment 
locar, m, 

Einkramen, va. détaler 

Eïukriechen, vs. ir. entrer er rampant 

Einkucfte, pl. revenus, mm. pl. 

Einladen, ve. tr. embarquer ; inviter 

Einladend, a. appéiissent 

Einladung, f. éævitation, f. 

Einlage, f. détalage, m. incluse, f. 

Einlager, #. p.w. — balten, servir 
d'étage 

Einlassen , va. ir. laisser entrer ; sich 
in etwas —, s'engager, se méier 
dans gc. [ment in. 

Einlassung , J. entrés, [. fig. engage- 

Eïinlauf, m. entrée, f. 

Eïulauften, ux. ér. entrer 

Einlegemesser, n. Einieger,m.jambstie 

Einlegen, va. mettre dans 

Etnieimen, va. roller 

Einieiten, ve. Êg. ménager, conduire 
avee adresse 

Einleitang, f. fig. introduction, f. 

Einjenken , va. tourner en dedans ; 
—, va. rentrer (dans le veis) 

Einlemwhten, un. 6g. paraitre avec 
évidence 

Eivleuchtend, à. évident, bien clair 

Einliefern, ve. livrer, remaitre 

Einliefcrung, f. livraison, remise, f. 

Einliegeud, a. ci-joint 

Eialogiren, va. fam, loger 

Einiosen, va. dégager ; retirer 

Eiuiôsuvg, f. dégagement, retrait, m. 

Einiothen, ua. souder [mariner 

Einmachen, va. mettre dans…, confire; 

Einmal ou Ein Mal, adv. wne fois 

—, adv. autrefois, anciennement ; un 
jour, jamais 

Einmaleins, x. /ivret, m. 

Einmalig, a. ce qui ne ze fait qu'une 
fois, armple 
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Einmarsch, m. entrés, (. 
Einmarschiren, vx. entrer dans 
Einmass, x. déchat, m. 
Einmastig, &. qui n'a qu'us mA 
Eiumauern, ve. enfermer dans une 
muraille {méscer 
Einmengen , va. méier ; sich — , s'im- 
ne , Va. ér. mesurer el verser 
ns 


Einmicthen, va. sich —, louer ux legie 
Einmiethung, f. Jouæage, m. 
inmummen, na. smmitoufer 
Einaœuthig, «. wnanime,; —, adu. à 
l'unanimité 
Elnmütbigkeit, f. sæanémité, f, accord 
Eïinnaher, va. coudre dans … 
Einnahme, f. recctie ; prise, f. 
Einnamig, 4. monome 
Einnehmen, pa. êr. recévuér ; oceuper ; 
s'emparer de 
Eianebmeud, «. Âg. prévenant, agréable 
Einnebhmer, :#. receveur, m. 
Einnehmung, f. rocetts ; perception, 
conquête, {. [d'une rivars 
Æinuieten , va. attacher par le moyen 
8ich Einaisten, v. réf. fam. se nicher 
Einëôde, f. désert, m. solitude, f. 
Eindbrig, &«. monaut 
Einpacken, va. empagueter, embalier 
Einpackang, /. emballage, m. 
Einpfahlen, va. paltssæder 
Einpfablung, J. palissade, f, 
Eivpferchen, va. parquer 
Einpfausen, va. implanter 
ÆEinpéôckon, va. chsvilier 
Einpfigen , va. faire entrer dans la 
terre en labourant 
ÆEiapfroplen, va. enter, éoussonner 
Eiapfündig, «. d’une livre  [baile, m. 
Einpfünduer , m. caxon d’une livre de 
Einplaudern, va. einem etwas, per- 
pôckein, wa. sæaier [swader à gq. 
Einpragen, us. imprimer ; empreindre 
Einpredigen, va. précher, inculgwer 
Eivpressen, va. mettre en presse 
Eisprügeln , vs. pop. faire apprendre 
ä co de bâton 
Einquartieren, va. loger 
Elnquartierung, f. logement de soldats 
Einrahmenu, va. encadrer 
Eivrammelm, va. enfoxcer; Pfahle 
— piloisr 
Einuréuchera, ve. enfxmer 
raumenu, Éiarbumen, ra. céder, 
abandonner, convenir de qe. permis 
raumen, va. chAuchoter ; suggérer 
Einrode, f. persuasion ;: réplique 
Einreden, ve. persuader ; interrompre 
Rinredung, f. réprimands; remon- 
transe, Î. 
Ein iren, va. enregistrer 
Einreïben, v«. ir, frotter, faire entrer 
en frottant ; —nng, f. frottement,ra. 
Elnreichen, va. présenter 
£inreihon, va. smfler 


EIN 


Einreissen, va. ir. faire une décki- 
rure à qe. démolir, se déchirer; se 
Jfendre ; fig. s'introiuire, gagner, 
se répandre 

Einreiseung, f. démolition, f. 

Einreiten, va. tr. faire son entrée « 
cheval 

Einrenkuug, /. rembolisment, m. 

Ennrennen, va. sr. ewfoncer em cox. 
rant contre [erran 

Eivrichten, va remlire, disposer : 

Einrichtuug, f. disposition, L arrex. 
gemant, m. at werrawille 

Einriegeln , va. verrouiller ; sh —, 

Eiuritt, #. entrée à cheval, L 

Eïnritsen, va. fuciser, efleurer 

Einrollen, ua. eurouler 

Einrosten, vx. s'enrouilier 

Einrücken, ve. ixsérer ; entrer 

Einrückung, f. insertion, extrée, !. 

Einrühren, va. ddlayer, déiremper 

Einrührung, f. délayement, m. 

Eins, f. «x, (auf Karten and Wir 
fein), as, mn. 

—, &. et adv. un ; d'accord 

Einsacken, va. ensacker 
i , VA. entamer avec le aeie 

Einsaitige Instrument, =. monccorde,n. 

Einsaiben, va. séndrs, embaumer 

Einsalbung, f. onctien, £. 

Einsaisen, va. saler 

Einsatser, m. saleur, m. 

Einsalsung, f. salaisex, f. 

Eînsam, a. solitaire ; — , ady. —meni 

Elnsamkeit, f. solisnds, f. 

Eivsammeiln, va. reoneëllir 

Einsammier, m. collecteur, m. 

Einsammlung, f. coileete, f. 

Einsats, =. ; masse, Î. eujes, w. 

Einsaugen, va. ir. absorber ; sucer 

Einssugung, J. absorption, f. 

Einsiumen, ve. owrler 

Einsaung, ÿ. semailles, £. pl. 

Einscbalig, a. wnivaive 

Einschalten, va. éxtereaier 

Einschaltung, f. éntercelation, f. 

Eiuscharfen , va. recommander forts 

Eïinscharron, va. exterrer \uvat 

Einstharrung, j. enfouissement, æ. 

Eïvschenken, va. verser 

Einschicken, a. envoyer, 

Eipshickung, f. envoi, m. [pote 

Eleschisben, va. îr. glisser : fig. inter- 

Eiuschiebleiste, J. liste d'arêre, me. 

Einachiebsel , #. ce que l'as passe : 
parenthèse, f. ætion, (. 

Einschiebung, f. inéerpolation, interca- 

Einschiessen , va. ér. æbaître, vuimer vi 
En 2 de canon ; sich —, s'exercer à 

Einschiffen, va. emberguer [eérer 

Einschifung, f. embarquement. m 

Eïnschlafen , vn. ir. s'endormir, s'rn 
gourdir à 

Elmscbläferige Bett, n. /é6 pour me seu; 
Personne ; m. 
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Elaschliforn , ua. endormir, assexpir S. inspection ,(. —en, pl. ju. 
Einschlaferang, /. assonpissement, 1n. ières , £. pl. telligemmont 
| m. incluse ; enveloppe, . | Einsichtsvoil, «. intelligent. — ady. in. 
Einechlagen, va. ir. feker, cogner (un |Einsiedelei, f. ermitage, m. 
clou ete.) ; enfoncer Eiaaiodier, 2. érmite, m. —isch, «. s0- 
Eïinschlagfaden, m. duite, !. ditaire. —, adv. — ment 
Einschisgung, f. enfonsement ; snvelop- | Einsinken, vs. ir. fondre ; s'écrouler 
Pement, m. Einaitsig, a. à une seule place 
Elnschieichen, vx. ér. st sich —, vw. réf. | Einamais, «dv. un jour 
ir. êe glisser ; s'introduire Eivspannen , vs. atteler 
Einscbliessen, va. àr. serrer, enfermer ; spänner, . voiure altelée d'un 
ôl ; comprendre seul cheval, m. 
Eïnschliesslich, adv. inclssivemsut Einspännig, à. attelé sl'un seul cheval 
Eïnschliessung , f. enceints , f. blocus, erren, va. enfermer, eMmprisonner, 
m. —sseckhen, n. parentäde, f. un, f. emprisonnement, ru. 
Einschinchen, we. avaler, engloutir |Einsprechen, ve. ir. eimem Muih —, 
hlummern , #7. s'assoupir encourager q. —, vu. ér. bei nem, 










Eivscblürfen, va. Aumer venir voir qe 
Einsebluss, =. incluse ; perentdse, f. | Einsprengen, va. arreser ; enfoncer } 
Mit — , inclusivement —Uu£, f. arresage, m, 


Eipspritsen , va. infecter 
Einspritanng, f. injection, [. [tion, f. 
à ch, m. rclametion ; opposi- 
Eiust, «dv. Rp jadis à 
va jatrs entr 
a 


Eïastand, m. sntrée, f. {tenus, rm. 
Eiastandsrecht, n. retrait ; droit de re- 
Elnstechen, we. ér. percer, tromer 

Einstecken, se. on, j emprisonner 
Einstohen, vs. ér. für ctwas —, sépen- 


Sich Efnschmeicheln, v. réf. s’insinuer 
pos * insinuans 
, J. insinuaiion, f. 
Thcholdes. 7 eisen Verbrecher, 
mettre les jers à un criminel 
micren , ue. graisser 


Eïnechneiden, ue. ir. éneiser, entailier 
Fasschneldeadge, J. grègue, (. 
Ehnechneidig,a. qui n'a qu'un tranchant 
Einechaitt, m. {ucisien ; coupure, f. 


Einschnitsen, ua, graver dre de ge. 
Elnschagpion, ss. prendre par le nes |Einsteigen, vn. ér, monter ; ssca/ader 
Einschaüren, va. lacer; cerder Einstelleu , wa. mettre dans quelque 
En » LE. puiser dieu ; discentinuer ; sich —, se pré- 
Eisschrènken, va. borner ; réduire; | senter [eation, f. 
ich anf otwus — , 54 rssireindre à... | Einstellung, /. mise an dépét ; Big. ces- 
netimmeu, on. #g. fire d'accord 


Eisechrssben, vs. serrer mas vis 


Etnschreiben, 
Einechreïbang . f. ixccription , f. 


va. verser Einstudiren, ve. apprendre (sos réle) 
Elachwärsen, wa. persuader q. de ge. | Eiustürmeu, vs. auf Eiuen, se jeter 


introduire de la contrebande sur q. 
sa. bénir: vensacrer [tions Eïnsturs, m, chute, f. éoreulement, m. 


5 un » J. bénédiction ; confrma-|Einstürsen , ve. s'écrouler 
Ei ve. ir. voir, s'aperesvoir À : 


É va. savonner parie D ere ann 
nwifung, f. savonnage, m. intagig, «. d'un jour ; éphémère 
Domi, «. quin'a qu'un chi, bg. Eintagatiege, J. éphémère, =. : 
ÿ — do. ment Eiatauchen, vs. plonger ; —ung, f. im- 
E cit, . fig. rartielité, f. mersion, f. 
Z , D. ir. envoyer Eintansshen, v.a. froguer; —ung, f. trec 
, M. celui envois gc. Fintheilen , ve. diviser ; répartir; in 
k lung, f. envoi, ma. Classen —, olasesr, —u0g , f. divi- 
Elesmken, va. plonger dans. sion , £. 
Pänsskusg, f. plongée, !. Einthon, ve. fr. mettra dedans 


» Va, recitrs dans... ; oempri: Eintônig » S. monotons. —keit, fŸ. me: 


_#Omner ; insérer ; installer notenie, Î. 
Fimaturose, f. rosces, f. Fintracht, Kintréchtigkeit, f. concorde, 
Fi  Î. emprisonnement, m. in. | union, {. 


aertion ; installation, & Eiaträchüig , set adu, ‘en F7” #nion 
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Elntrag, =. trame, f. fig. préjudice, m. 

KEintragen , va. ir. porter dedans ; Üg- 
énecrire ; produire; —u0£g , f. énre- 
gistrement, m. 
Einträgtich, «. profitable, lucratif 
Éintranken, va. imbiber ; fig. fam. se 
venger . 
Eintreffen, ua. ir. arriver; s’'accomplir 
Eintreiben, ta. ir. faire rentrer, ra- 
mener ; recouvrer ; —UDE, J. action 
de, «te. : 

Eiïntreiben, on. fr. entrer; —, va. tr. 
enfoncer avec Le pieds 

Eintrichtern, va. irfuser, inculquer 

Eintritt, ns. entrée, f. 

Eintrocknen, vpn. sécker 

Eiotropfeln, væ. énstilier 

Eintrôpfelung, f. instillation, f. 

ÆEintunken, va. trrmper, saucer 

Einverleibeu, va. f#ccrporer 

Einrerletbang. f. tacerporation, f. 

Einverstandniss, #, intelligence, f. 

Sich Kinversteben, v. réf. ir. mit cinern, 
s'entendre avec q. 

Binwachsen, wa. ir. erofire dans ge. 

Einwand. V. Einwendung 

Einwandern, vr. entrer dans un pays 

Einwärts, adv. en dedans; — gebo- 
gen, cagnsux 

Einwebeu, va. mf/er en tissant 

Einwecbsein, ve. changer ;: —lung, f. 
change, w. 

Einweichen, va. tremper 

Einweichuvug, f. action de tremper, {. 

Eïinweïihen, ve. bénir, consacrer 

Eivwelhuag, f. consécration, f. 

Einweisev, ve. ir. installer ; —un£, f. 
installation, f. 

Einwenden, va. ir. ohjecter, opposer 

Eïnweudung, f. okfection, f. 

Eivwerfen, va. ir. jeter dans... ; objec- 
ter, cesser (à coups de pierres) 

Elnwickeln, va. enuelopper ; —lung, f. 
enveloppement, M. ; 

Einwilligen, un. consentir (à.., in.) 

Einvwilligung, f. consentement, M. 

Eipwindeln , ce. emmailloter 

Einwinden, va. fr. entortiller è 

Einwintern, va. p. #. conserver jusqu’à 
l'hiver 

Einwirkeu, va. entretisser ; —, tn. 
érfluer dans go, 

Elowirkung, f. irfuence, f. 

ÆEinwobner, m. —in, f. Asbitant, m. 
—ante, f, 

Ebwohoung, f. das Recht der —, droit 
d'habitation, m. 

Einwurf, me. fig. ohjsetion, f. 

Eiawurseln, vx. s'enraciner 

Elnssuven, va. snclore d'uns kaie 

Elnsännung, J. cléture, f. 

Biaseichneu, va. fg. marquer, noter 

Btaseichnung, f. action de marquer etc. 
inseln , a. seu/; unique; fg. isold ; 
—s adv. un à un ; e/parément 


EIS 


Eïusichen, ve. tr. retirer; aspirer 
(l'air) : raceuvrir 

Einziehung , f. aetion de retérer etc. ; 
aspiration, Î. recouvrement, m. 

Einsig, « uniques ; —, ado. —ment 

Einzug , m. entrée, f. 


Eisen , #. fer, m. 

Eisecader, f. veine d'une mine de fer, f. 

Eisenarbeit, f. ouvrage de fer, m. 

Eisenartig, &. ferrugineux 

Eisenarzenei, f. romdde martial, w. 

Eiscubergwerk , =. —broeh , =. —gru- 
be, f. mins de fer, minière de fer, i. 

Eiseubeschlag, =. ferrure, f. 

Eisenblech , #. tfle, f. verziantes —, 
fer-blane, mn. 

Eïsenbobrer, #. percoir, m. 

Eisendraht, =. fl de fer, mm. 

Eïsendrnse , f. mine de fer cristaliics 

Eisenerde, jf. terre Jerrugineuse, f. 

Eiseners, n. mins de fer, t. 

Eisenextract, m. extrait de mars, m. 

Eisenfarbe, f. conleur de fer, f. 

Eisenfest, a. fort, dur comme fer 

Eisenfieck, me. tache de rousseur, f 

Eisenfresser, m. fig. fer-d-bras ; jan- 
faron ; mäÂche-fer, m. 

Eisenfanke, f. bluette, f. 

E Ds, f. queuse, Î. 

Eisengehalt, s+. parties ferrugéneuses 
d'ux corps, f. pl. 

Eisengewülbe, #. —lnden, —markt, =. 
ferronnerie, f. 

Eïsenglas , «. ins de fer cazsante, ! 
Eisenglimmer, —glanz, m. même de fer 
micacée, Î. mioa ferrugineux, 0. 

Eisengraber, m. ciscleur, m. 

Eisengran, a. gris de fer 

Eïsonbeitig , à. ferrugiueux 

Eisenhammer , #. meærteas de grosse 
Jorge, m. forge de fer, f. 

Eis ndel, m, trafic de fer, ?. : 


Eisenhandier, #. —in, f. ferromier, 1. | 


—tére, f. 
Eisenhart, «a. dur comme fer 
Eisenbois, n. bois de fer, m. 
Eïsenhut, es. armet, casque, m. 
Eisenhütte, f. forge, m. 
Eisenkalk, #0. chaux de fer, m. 
Eiseukitt, m. poussolans, possolane, !. 
Eisenknecht, #7. plaque d'emcéeme, f 
Eisenkram, 2. ferrommerie, f. 
Eisenkramer, #. guincaillier, mm. 
Eisenkraat, #. verurine, f. 
Eisebkuchen, m. oxblie, f. —bäcker, = 
Eisenios, «. déferré foudléeur, n. 
Eiseumittel, =. remède de mars, m. 
Eisenofen , m. fourneau de forge, m 


Eisenplatte, j. plaque de fer, F. —u,r:. 


fer en lames, m. 


Eiscoprobe.f. ssemi,m. fouche ; Téprevwe 


du fer chaud, f, 
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Eïsensals, n, sel martial, m. Elend, jn, mérêre, É 
Eisenand, m, sabie Jferrugineux, m. Eiend, Elendilier, #. dlum, mn 
Eisensaure, f. acide de fer où ferrique | Eletilr, mu. at J. mémirabir, mm, st | 
£isenschimmel, m. moisissure de fer Else int, en. nat, on, Éémr, 
Eisenschiacke , J. scoris, f, daitier, m. Eieg su mi LE, er. déprantians, F 
Eisonschmid, m. taillændier ; forgeron | Elrphaniemtubrer, mm. candusteur d'à 
Eiseuschmiede, f. forge à fer, f. rhant, cornar, tm. 
Eisenscbrot, mn. grenaille, f. le] Uiragrechrel, dre, En 
Elsenstab, =. barre de fer, f. Et: nisculaus, Famwrarae, on, (fra 
Eïs-Ente, f. canard de Terre-neuve,m.| boum, mi. amacurdier ; acajou, bn 
Ei vitriol, m. vitriol martial, m. Eley detrassél, ms. érésipe ot aie 
Eisevwaaro, f. grosssris, taillanderiel im, ! 
Ebenwasser, n. san minérale, [. Eivphanleusshot, eu. sert d'aitpñant, À 
Esenweinsteis , M. lartre minéral, CIE Lenlein 1. votre, à 
Eiseuwerk, n. ferrure, f. fer, mn. pl. E:fratk iredier, eu ride, En 
Esenwurs, f. centaurée, Elfre schwars, sodr d'ores, n 
Éisern, æ de fer ; 6g. fort, dur E is s. dir, 
Eisscherei, f. pêche à la glace, f. Eile, j #, | 

gras, à. chenu Efi bai ï Ï 
Bagrube, f. Eiskeller, me. glaeidre, f. E liptisrl, rique 
Eisig, &. p. u. de giace, glacial Elr f. à aitu ] 
Eiskalt, &. froid comms glace Elie! 1, a Hairr 
Eiskase, ". fromage à la glace, æ. Elsier, f mie, À Hi 
Eiskessel, m. cuvette à glace, f. Elyaalsch , «. de olysslachen Pobdi 
Eiskibits, #4. cog d’odin, in. ds champs dis vais, mi, 
Buskluft, f. gélivure, £ —klüftig, a.gélif E fau, 0. died, ti 
Eiskrant, #. fceide, m. glaciaie, f. Email, à, F, Schma 
Eismarkt, m. futre sur la glace, f. Evailliren, ve. émailler 

smeer, =. mer girriale, f. Een lie A. RÉFRGR, Un 


Elsnets, n. Alet à pécher sous ia glace 
Bispfah], me. brise-glace, m. 
Eïsplug, me. charrue à glace, f. 
issage, f. scie à glace, f. 
Eisschlitteu , we. érafneau à glace, m. 
Eisscholie, f. gla£on, m. 
bub, #4. patin, m. 
itze, f. Eissporn, n. crampon, in. 
Eisvogel, m. aicyva, m. 
issacken, m. chandelle de glace, f. 
Eitei, «st adu.vain, frivols;orgueilleux 
ei, f. Me ; 
, me. , m. boue, f, 
Etericht, Re 
€, «. purudent, sanieux 
, EU. suppurer 
Zkterung, f. suppuration, f. 
Enersichend, a. suppuratif 
l, mm. décedt, m. aversion, f. 
—, à. déguilté ; délicat 
ÆEtcihañt, Ekellg, #. dégodtant 
Exein, v. imp. avoir du déguit 
Ekciname, 2». sobriquet, mm. 
Eliiptisch, #. écliptique 
Ekloge, f. dglogus, f. 
Eluticitat, f. élasticité, f. 
Eactisch, &. diastique (eubita! 
Libegen, #0. coude, m. dazu gehorig, 
Ejektricitat, J. é/retricité, f. 
Eektrisiren, v®. dectriser. —,n. élec- 
trisation, [. [érique, f. 
Elektristrmaschine, f. machine élec. 
Element, 7. dément, m. 
Elementarfeuer, n. feu ‘lémentaire, =. 
Elementarisch, æ. élémentaire 
Élementstein, m. astéiie, f. 


Emiveus, j. Eminence, (. (tilte) 

Emmersegel, n. voile à l'Anglais, f. 

Empfang, m. réception, f. 

Empfangen, va. îr. recevoir ; toucher 

Empfanger, m. receveur, m. 

Empfanglich, @: susceptible. —keit, f. 
duscéptihrind, Le 

Ensplangniss, j. runveption, f. 


Eu ( fangachele, Mi, rdcénissd, [A ref 
Euijlanugen, F réception, f. 
Empl-blung, war, tr, recommander 
JEuplsiluns, À. reronmmandation, f, 
Et LUE se if “#3. recommandable 
Eu; Hril i. swmaible, —keit, f. gen: 
Mrütrale, 
Emphünidelii, fa] 114100 de sensibilité 
Ernphünadeln, ve afecter de la sensibilité 


Empänden, wa. ir. sentir, éprouver 
EuwpËudich, &. sensible, 6g.délicatesse 
Empfindsam, «. sensible; sentimenial 
Emptindsamkeit, f. sensibilité, f. 
Empfuduog, f. sentiment.m. sensation 
Empfindungskraft, f. sentiment, m. 
Empfindungs'os, a. insensible 
Empfodungslosigkeit, f. insensibilité, f. 
Empiriker, m. Empirisch, a. empirique 
Empor, adv. en haut; sur pied ; sur 
l'eau,sur la surface. —hehen, dieuer. 
—helfen, relever. — koinmen, s'éle- 
ver. —sleigen, monter en haut 
Empéreu, va. révoiter, soulever 
Empürend, &. révoltant 
Empüôrer, m. reblle, révolté, ra. 
Empürang, f. rebellion, révolte, insur- 
rection,f. k 
Emsig, a. actif, Li ie 
* 


ENT & ENT 


Emsigkeit, f. activité, didigenes, f. Enterbang, f. exhérédatien, {. 

Eade, =. bout, m. extrémité, fn, f. Enterbaken, sm. grappin d'aberdage 
Endigeu, Enden, vs. ct n. fnir terminer! Entern, ua. Mn aborder, abor- 
Endivie, f. endive, f. [à la fn] dage, n. 

Endlich, a. fui; final. —, ado. enfin,| Entfabren, va. ir échapper [moëre 
Æudlichkeit, J. qualité de ce qui est} Eutfalien, vx. ür. (dchzpper ds la mé- 


Ani, limité, f. Sich Entfsrben, ». réf. chenger de 
Endlos, a. ot adv. infini, sans fin Eutfernen, va. éloigner {csuieur 
Endreim, me. rims frais, f. Entfernt, a. éloigné 
Endochiuse, m. concéusion, résolution] Eatfernung, f. dvignement, m. distance 
Endsylbe, f. finale, f. Entfesseln, va. dévhafner 
Endung, f: terminaison, f. Entfedern, va. désempemner 
End , J. cause finale, f. Evtflammen, va. cxfammer 
Ændurtheil, n. sentence définitive, f. Entfeischen, ve. décharzer 
Endverkürsung, f. apocope, f. Entfliegen, on. fr. s'envoler 
Endsweck, me. but, dessein, m. Eotfiehen, vx. ér. s'exfuër, 
Engbeinig, «. hinten —, jarreté Entflicssen, wn. ër couler 
Eagbrüstig , &. asthmatique, —keit, f.| Entführeu, ua. exlever ; ravir 
Euge, a. étroit, serré (asthme, m.] Entfübrer, m. ravissour, m. 

—, . lien étroit, détroit ; défilé, m. Eutfübrang, f. exlévement, gewaltsame, 
Fogel, m. ange, m. rapt de violence, mn. 

ÆEngelfisch, me. ange, f. Entgegeu, prés. et adu. contre; con. 
Eugelrein, a. pur, comme un ange traire, op 

Eugelschar, f. armés céleste, f. Entgegnen, vs. répliguer, répartir 
Eogelsüss, #. polypode, m. flieule, f.] Entgehen, vn. tr. échapper (sx: 
Engerling, m. ver bouuisr, m. Eutgeld, =. ohne —, gratis, gratsue 
Englisch, &. angélique. —, adv. —ment| Entgelten, va. ir. porter la petns 
Enke, m. petit valet de laboureur Enthaaren, va. dépiler 


Eskel, 9e —in,f. petit-fils, m.—file.f. | Enthaiten, ve. ir. contemir ; sich —, 
Entadeln, ua. dégrader de noblesse ;| se contenir, #ich eine Sache, —, s'cis 


Bg. déshonorer Enthaltsam, «. abstinext [om 
Entarten, un. dégénérer Enthaltsamkeit, Enthaltung, f. ævsi 
Sich Entaussern, ». réf. eines Dinges,| Enthaupten, va. décapiter {meurs 

s'abstenir, se défaire de qe. Enthauptang, f. décapitation 
Entäusserung, f. démission Entheiligen, va. profanmer, —gusf, { 
Entbebren, va. manquer profanalion, f. [weadeasn: 
Eatbehriich, «. dent on pewt se passer] Enthüllen, wa. dévoiler, —lung, jf à 
Entbebrlichkeit, f. sæperfuité, f, Enthusiasmus, 2. enthousiasme, m 
Fntbohrung, f. privetion, f. En me DS va. dépuceler 
£ntbieten, va. ir. faire saueir, notifier | Entkleiden, va. déshabiiler 


Entbinden, wa. ir. délier : accoucher | Entkleidang, /. dévétissement, 5. 
otbindung, f. fig. délivrance, [. ac-| Entkummen, ve. sr. 


couchement, m. Entkraften, va. afaiblir 
Entblattern, va. efesilier Entkrafiung, . afatblissement 
ich Entblüden, v, réf. oser Entladen, va. ir. décharger : --ung 


utblôssen, va. découvrir ; fie. dénuer| décharge, f. 
FEatblôst, &. un ; fig. déaud [mewt, m.} Entlarven, ve. démasquer 
tbléssung, f. déxuement, dénouilie | Eutlassen, va. ir congédier, affranse. 


Entdecken, va, découvrir Entlassung, /. congé; aframchainrens | 
Entdecker, m. deconvreur, m. Entiassungsschreiben, n. dettres à 
Entdeckung, f. découverte, f. récréance, {. pl. 
Ente, f. canard, m. cane, f. Entlasten, va. décharger 
Eatehren, va. déshonorer Fatlaufen, un. ér. dehupper, desert: | 
Kntebrend, «&. déshonorant Entaufenc, m. échappé, désert-ar m 
Eotebrt, « déshonord Entlaufung, f. évasion, désertioa, ! 
Entehrung, f. déx/onneur, m. Eotledigen, ua. déliorsr, décharg. 
Entenbeitse, f. volsrie anr Les canards | Entledigung, f. décharge, f. 1: : 
Enten-Ey, n. œuf de ose, in. Evtlegeu, #. ddoigné ; —heil, f. éioi,” +, 
Eutenhuus, n. —hütte, f. —fang, w.1 Entiehnen, ve. «emprunter 

canardidre, {. —musvhel, f. conguel Entiehner, =. js J. emprunis ss | 
raie £. ni. ue [A 

e M. apptdx, mn. Butlehnuug, /. emprunt, ne. 

Entensrhnabel, sn. bec de-cane pire rt sich —, 08 aus: Ad 


Satenachrot, me, dre gée ans ewrarits, Î Eutleibung, f(mens tre, houvicide, um 
h Eoterbeo, ca, déshdiiter Eatlocken, ve Be. arracher 


| 





ENT 


Euimennen, vs. 
Eatmasteu, va. demäter 
Eutnerven, va. éxrerver 
Evtnerrung, f.afaiblissement du corpe 
Eotrathsein, va déchiffrer. =—ung, f. 
déchifrement, mn. 
Entreissen, va. ir. arracher 
Entreissung, f. enlèvement, m. 
Evtricb, m. canard ; wilder—, malart 
Entrichten, va. payer 
Entrichtung, f. Paiement, 1. 
Entrianen, vx. tr. dchspper, s'évader 
Entrouneu, part. «t a échappé 
ÆEntrôckeo, va. fig. enlever [porter 
Entrüsten, va. fäcker ; sich —, s'em- 
Entrüstet, «. fâché, emporté 
Entrüstung, f. emportement de colère 
,væ.(cinem Dinge) renoncer à.. 
Entsagung, f. renonciation, f. 
Entants, me. secours, m. 
Entschadigen, va. dédommager 
Enisehidigung, f. dédommagement, mn. 
Knischeiden ua. ir. décider (de. über.) 
Entscheidend, «. décieif, définitif. —, 
adv. dévisivexment 


Enbeheidung, f. décision, (. 
Eatschi 


—ang, f. résolution, f. 
» #. résolu, déterminé. —, 
adv.résolument. —heilt, f. résolution 
Entshlammern, vn. s'assoupir, s’ex- 
Estsæhläpfen, x. échapper {dormir 
Eatschluss, ms. résolution, f. parti, m. 
» VU. ExCNSET 
Eatschedigong, j. exeuss ; excusation 
Entscelt, æ. mort, défunt 
Evtsetzen, va. destituer, délivrer : 
sich — , w. réf. s'épouvanter, s'ef. 
frayer de ge. 

—, n. Âorreur, terreur, f. éffroi, m. 
ÆEstsrtslich, «. dorribls prodigieux, 
efroyable ; —, adv. horriblement 
Entstsung, jf. destitution, délivrance, t 

Eutasicgeln, va. décacheter 

Entsiegelang, f. action de décacketer 

Srh Entsionen, v.réf. ir. se ressouvenir 

Æntspivonen, va. ir. fig. tremer ; sich 
—, #t préparer, naître 

Euts en, un. ir. diner Sache, ser. 
respondre, répondre à ge. [issu 

Entspriessen, wn. fr. naître; fig. être 

Eutsprisgen, ue. ir. échapper; prendre 
som origint 

Entspwosen, part. ct a. lseu, descendu 

Entstehen, va. dr. re, Prendre ori- 


rs 


géme ; résulter; -—-ung, J. commen-| Er, 


cemeent, m. origine, f. 
Eststeñrse, va. défigurer. Putstolit part. 
et «. défiguré Cironisation, f. 
Entthrrouen, vs. détrôner, —ung, dd- 
Entñbrigeu, va, avoir de reste 
Entrüfkern, va. dépeupler 


gs 
ehâtrer, —mng, f. cas. Entvälkerung, 


ERB 
J. dépeuplement, ra. 


Ctration | Entwaffnenu, va. désarmer.—ung,f. dé. 


armement, mn. [sois 

Entweder, conj.. oder, on... ox, soit. 

Entweichen, un. ir. s'échapper ; —"n£g, 
J. évasion, f. 

Entweihen, va. profaner 

Entweibung, f. profanation, f. 

Entwenden, va. ir. voler 

Entwendung, f. voi, larcin, m. 

Entwerfen, va. tr. projeter ; ssguisaer 

Eutwickeln, va. fg. développer; de. 
brouiller 

Entwiokelang , f. développement, dé- 
bronillement, m. 

Bntwinden, va. fr. arracher des mains 

Entwirreu, va. débrouiller 

Entwischen, on. éckspper 

Evtwôhnen, va. désaccoutumer, secrer 
(un enfant). Entwobnt, part. ef a. 
avoir perdu l'hsbitude de ge 

Entwôhnung, f. désaccoutumance, f. 
sevrage, ra. 

Entwarf, m. projet, plan, m. Minute, 
f. croquis, m. 

Entwurseln, va, déraciner, —|nng, f. 
déracinement, m. 

Entzauberu, va. désenchanter 


. JEntzauberang, f. désenchantement, m. 


Entsieben, va. ir. soustraire, êter 
Entsiebung, f. soustraction, privation 
Entaiffern, va. déchiffrer 
Entzifferung, f. déchifrement, m. 
Entsücken, va. ravir, charmer. —, n. 
transport, m. sum —, à raoir 
Entsückend, «. ravissant 
Entsücht, «. extasid, enthousiasmé 
Entsückung, /. ravissement, m. extase 
Entzündbar, Entsündlich, &. infam- 
mable. —keit, f. inflammabilité, f. 
Entsünden, va. enfammer 
Eotsündung, f. infammation, f. 
Entsündangsieber , n. fièvre ixfam- 
matoÿre, Î. 
Entzwei.adv.mis en deux, rompu, cassé 
Entsweien , va. brouilier, désunir 
Entswelung, /. bronillerie, f. 
Epheu, mm. lierrs, m. (plante) 
Epidemie, f. Ÿ. Seuche. Epidemisch, à. 
épidemique 
Epigramm, #. épigramme, f. 
Epigrammatisch, 4. épigrammatique 
Epilepsie, f. V. Sucht. Epileptisch, «. 
dptlepiique 
Ephch, a. épique, héroïque 
Episode, f. épisode, m. 
ee à spêtre, Ê 
e, f. époque, f. 
on. PA Ai 
Erachten, va. ssfimer, croire, juger 
Erbacker, m. champ que l'on possède 
par héritage, 1. 
Erbadel, #. noblesse héréditaire, f. 
Erbamt, n, office heréditaire, rm. 
Erbaatheil, m. portion héréditaire, f. 





ERB 


Sich Erbermes, v. réf. eclnes oder über 
einen, avoir pitié où compassion 
de quelqu'un [récorde, f. 

Erbarmen,n. Erbarmung, f. pti, matsé- 

Erbermer, m. qui a pitié [—mest 

Erbarmiich, «. pitoyable. —, adv. 

Erbarmungsvoll, a. compatissant 

Erbarmungswürdig, a. digne ds com- 
passion 

Erbauen, ua. bâtir, construire; ré- 
cueillir ; sich —, être édifié 

Brbaner, me. —in, f. celui, cells, qui 
batit ; fondateur, m. —irice, Î. 

Erbauich, a. édifant. —, adv. d'une 
manière édifante 

Erbanstroge, mm. pl. œustrèques con- 
ventionaux, m. pi. cation, f. 

Erbaoung, f. construction ; ÜK. édif- 

Erbbeamte, =. qui a une charges hérd- 
ditaire taire, f. 

Erbbegrebniss, n. sépulture Aéradi. 

Erbe, m. héritier, M. —, n. héritage 

ÆErbeben, va. trembler ; frémir 

Erbeigen, «. héréditaire ; allodial 

Ærbeiuigung, f. union héréditaire, f. 

Erbeivsetsung, f. institution d'hdritier 

Erben, va. et x. Aérisier, auf einen —, 
échoir à q. 

Erbeten, ue. obtenir par ses prières 

Erbeteln , ua. mendier 

Erbeuten, va. prendre sur l'ennemi; 


agner 

Erbfahig , a. habile à succéder 

Erbfahigkeit, f. habilité à succéder, f. 

Erbfal), m, succession ; dévolusion, [. 

Erbfallig, a. dchu an Adritage 

Erbiebler,m. défaut on vice héréditaire 

Erbfeind, . sanemi héréditaire, m. 

Erbfolge, f. succession, f. 

Erbfahigkeit, J. ‘sucerssibilité, . 

ais #. Pre re ns 
rbgenoss, =. nossin, f. cokeri- 
tisr, m. —ière, f. (héréditaire, f. 

Erbgericht, =. —burkeit, f. juridiction 

Ærbgraf, me. comte héréditaire, 1. 

Erbgrind, me. teigne maligne, f. 

Erbherr, m. héritier ; possesseur hdré. 
ditaire, m. 

Erbhuldigung , f. serment de fiddlité 
que l'on prête au prince et À ses hé 
ritiers, m. 

Sich Erbieten, ». réf. ir. s'offrir 

Erbieten, #. Erbieuung, f. offre, 

Erbin, f. héritière, f. 

Erbitten, va. ér. obtenér ge. de q. par 
ses prières ; sich — lassen, se lais- 
æer féchir 

Erbittern, va. aigrir, *sxaspérer 

Erbitterung, f. aigreur, *exaspération 

Erbittiich, «. xorable 

Erhjngd, /. edudris héréditaire, f. 

Erbkämmerer . M. chambelian héré. 

EE 

auf, m. pente à perrétuité, L 

Erbkônig, #. roi héréditaire, m. 


ERD 


Erbkôs ñ. M rem &frédilaire 
Erbkrankheit, f. maladis héréditaire, £ 
Erbland, n. pays héréditaire, m. 
Erblasseu, vu. pâlir ; fg. mourir 
Erblasser, sm. —in, f. testateur, w. 
ë RER f. £, él le 
rblassung, . eur ; Lg. mort, f. 
Érb'ehen, ns. fef héréditaire, sm. 
Erbleichen, vs. ir. btfmar, fig. meurir 
Erb'ich, a. hdréditaire. —,adv, —-ment 
Erblichkeit, f. hérédité, f. 
Erblicken, ua. apercevoir, déceuvrir 
Erbliaden, un. devenir aveugle 
Erblos, a. sans Adritiers 
Erbnehmer, sm. Aéritier, m. 
Erborgen, va. emprunter 
Erbosen, va. érriter; fäcker 
Erbütig, adv. — seyu, offrir, s'offrir, 
être prft 
Erbpacht, =. bail emphytdotique, m. 
Erbpachter, m. amphytéots, m. 
Erbprins, m. prince Aéréditaire, m. 
Erbprinzessin, /. princsase héréditaire 
Erbrechen, va. ir, forerr 
Font R. droit de succession, m. 
rbrecliuag, f. rupture, fraction, f. 
Erbregister, n. cadastre, papier terrier 
Erbreich, x. empire héréditaire, m. 
Erbrichter, m. juge hkérdditærre, m. 
Erbschaden, "». mal héréditaire, 
Erbachañt, f. hdritage, 1m. eucoession. t 
Erbschieicher, m. captateswr, 1m. 
Erbschuld, f. dette héréditaere, f. 
Erbse, f. pois, ne. 
Erbstück, ». héritage, m. 
Erbsünde, f. péché erioinel, m. 
Erbtheil, n. portion d'une æucesseran 
Erbuhien, va. fam. obtenir sx cax 
laut 9. (teruité, ©. 
Erbrverbrüderung, f. pacte de confrs 
Erbrergieich, Erbvertrag, =. partses 
Erbrins, =. rédevanes emphytésæige 
Erdachss, f. axe de la terre, m. | 
Erdader, f. veine de terre, f. 
Erdapfei, =. pomme de terre, {. 
Erdart, f. terre, f. Erdartig, «, terreur 
Erdbahn, . orbite de la terre, £. 
Erdbail, m. globe terrestre, m. 
Erdbebeu, #. tremblement de terre, 
*Erdbebeumesser, 2. sismowdtre, 
Erdbserbanm, m. arbvwsier, mm. 
Evibere “. frais . 
re, f. fraise, !. grosse 
Erdbeerplauze, f. fraisier. =. 
Erdbeschreiber, Erdkundipe, 













m. 
graphe, m. graplis 
Erdbeschreibung , Erdkun(; . 7 


Erdbiene, f. abeille terrestre, € 
Erdbirn, f. topinambeur, m. 
Erdboden, =. terre, f. sol, emiwers 
Erdhabrer, =. farière, f 

Erdbrand, ne. fes soxterrate, en. 
Erdo, f. terre, {. mendr, mm. 
Érdeichel, Erdmandel, j. gland de je 


Erdenge, f. istime, m. 
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Rrdenken, va. ir. imaginer 
Erdenkiich, «. imaginable 
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Eriemgüter, pl. biens terrssires, m. pl.! Erdsucher, m. sonde, f. 
j Erdulden, va. souffrir, sseuyer, endu. 


ERG 


rer, supporter 


Erdiail, m. ‘écoulement de la terre, m | Erduidung, f. souffrance, f. 


Erdfarbe, f. couleur de terre, {. 
Erdfarben, a. de couleur ds terre 
Erdüachs, =. animante, m. 
Erdflub, me. pues de terre, podure, Î. 
Erdgange, pl. rameaux da mine, m. pl. 
Frdgans, f. tadorne, f. 
Erdgeist, sm. gnome, m. [d’oere 
Erdgelb, =. oore, {. —, &. de couleur 
Erdgeschoss, #. re2-de-chausade, . 
Erûgrilie, J. grillen taupe, m. cuurti- 
Erdgriu, #. torre verte, Î. Ulière, f. 
Erdgrund, me. terroir, terrain, m. 
Erdhaitig, &. terrestrs ; terraux 
Erdbharz, sn. poix minérale 
Frdhaufev, m. morceau de terre, m. 
Erdicht, æ. terrestre 
Érdichten, va. inventer. 

te, part. et a. foint, fictif 
Erdichtung, f. énvantion, f. 
Erdig, æ. terreux ; terrestre 
Erdkafer, =. searabée jardinier, m. 
Erdkastanio, f. terre-noix, f. 
Erdkiefer, . ive musquée, f. 
Erdkionss, =. moîte de terre, f. 
Erdkiofi, /. crenassce à la terre, Î. 
Erdkohie, f. charbon de terre, m. 
Erdkürper, m. globe terrestre, m. 
Erdkreis, #1. Erdkugel, f. g{obe de la 

terre, mn. 

Erdiage, f. couchs ds terre, f, 
Erdmast, f. vermine, f. 
Erdmaus, j. rat de champs, m. 
Erdmessen, n. Erdmesskunat, f[. çéoms- 
ÆErdwmesser, = gdomätre,m.  [erse,f. 

008, #. mousse ferresire, Î. 
Erdmbree!, m. caisson de bombes, m. 
ÆErdmotte, f. forbicine terresire, Î. 
Erdnahe, f. périgée, m. 
Erdnoss, f. terre-noix, f. 
Erdpech, n. bitume, m. 
Erdraumer, m. dragur, f. 
Evdreich, x. terrain, m. terre, f. 
Sich Erdrcisteu, wr. avoir /a hardiense 
Erdrobr, n. télsscope terrestre, m. 
Erdrossein, va. étrangler 
Erdryrosselung, f. action d'étranuler, f. 
Erdrücken, va, étouffer, écraser 
Erdrückosg, f. artion d'étouffer, f. 
Erdenck, m. sac & terre, m, 

, m. douchet, m. 
Erdachenze, f. fort de terre, m. 
Erdscbildkrôte, J. tortue da terre, f. 
Erdscharcke, f, limas, m. limace, f. 
Erdachoille, f. motte, f. 
Erdechwanmm, m. champignon, m. 
Erdechwarz, n. noir de terre, m. 
Erdsebweiïn, n. fourmilier, lamannir 
Erdspinoe, f. araignée de campagne, f. 
Erdspinpnetkraut, ». phalanges, f. 
Erdspitse,/f. cap, Rp de terre, f. 
Erdetr%h, m. se, 


oix de terre 


Erdwail, =. Erdwerk, #. terrasse, le- 
vée de terre, f. 
Erdwaud, f. couverture terreuse, f. 
Erdwasser, n. eaux de la terre, f. pl. 
Erdweihrauch, m. îve, tueîte, f. 
Erdwinde, f. vindas ; liseron, m. 
Erdwurm, #. ver de terre, w. 
Erdsunge, f. langue de terre, f. 
Sich Ereifern, w réf. s'emporter 
Ereiferung, f. emportement, m. 
Sich Ercignen, ». ref. arriver 
Ereignang, f. Ercigniss , =. événement 
Ereilen, va. attsindre , attraper 
Eremit, V, Einsiedier 
Ererben, va. hériter 
Erfahren, ua. ir. apprendre ; éprouver 
—, . expérimenté, expert 
Erfahrung, f. expérience, f. 
Erfechten, va. ir. gagner par ux com- 
bat ; remporter (la uictoire) 
Erfnden, va. ir. inventer 
Erfinder, mm. —in, f. inventeur, m. 
—trice, Î. 
Erfindsam, Erfinderisch, a. inventif 
ErSndsamkeit, f. talent d'inrenter, m. 
Erfindung, f. invention ; fetion, f. 
Erfodungskraft, f. invention, f. 
Erfichen, va. obtenir par ses prières 
Ertolg, m. réeultat ; aucoës, m. 
Erfoigen, va. résulter, s'ensuivre 
Erfurderlich, &. requis, nécessaire 
Erfvrdern, va. demander ; requérir 
Erforderniss, n. exigence, nécessité, Î. 
Erforachen, va. sonder, pénétrer 
Erfurschung, f. recherche, f. {der 
Erfragen, va. trouver à foree de deman- 
Sich Erfrechen, v réf. avoir l’effronteris 
Erfreuen, ve. réjouir 
Erfreu!ich, &. joyenx 
Erfrieren, un. tr. geler: mourir de freit 
Erfrischen , va. rafraf-kir 
Erfrischend, a. rafrafrhissænt 
Erfrischung, f, rafrafchissement, m. 
Erf'llen, va. remplir ; accomplir 
Erfüllung, f. accomplissement, m. 
Erganzen, va. réparer ; complèter 
Ergansend , a. “complémentaire 
Ergauzung, f. réparation ; supplément 
Erganzungatäück, n. complément, m. 
Erpattern, va. fam. attraper {donner 
Sich Ergeben, vw. réf. se rendre, s'aban- 
Ergeben, part. et a. adonné, attaché 
Ergebenbeit, f. dévouement, m. 
Ergrbung, f. résignation, f. 
Ergeben, va. ir. p. su. über sich — lse- 
sen, endurer ge. 
Ergiebig, @&. riche; —keît, f. rirhesse, f. 
Ergiessen , va, ér. épancher ; sirb —- 
&c répandre [ment, m. 
Ergiessung , f. débordement, dégorge- 
Ergçôtien ve. récrésr, y jouir 


ERK 


Ergütsend, Ergôtzlich, à. réerdatif 
Evgbtslichkeit, Braôtsung, f. récrda- 
tion, rdjouissance, f. 
Ergrauen, va. p. #. grisonnsr 
Ergreilen, va. ir. prendre, saisir 
Ergreifung, f. saisie, prise, [. 
Ergriramen, va. entrer en fureur 
Ergrübeln , ve, découvrir à jorce ds 
rafiner [ Jondir 
Ergründen, ve. sonder; fig. appro- 
Ergründung, f. fig. approfondissement 
Erhaben , a. haut ; fig. sublime 
Erhalten, va. êr. recevoir, conserver 
Erhalter, m. —Iu, f. conservateur, m. 
—trice, f. 
Sich Erhangen, v. réf. se pendre 
ÆErhärten, ua. fig. prouver 
Erbartang, f. preuve, f. 
Erhaschen, va. attraper, happer 
Erhaben, va. fr. lever en Aaut ; fig. éle- 
ver Éporteres, f. 
Erkheblich, a. important ; —keit, j. im- 
Erhebung, f. élévation: levée, f. 
Erheirathen, va. obtenir par mariage 
Ærbeischen. V. Erfordern 
Erbeitern , va. rasséréner ; fig. einen 
—, fgayer g. froir 
Erhellen, va. éclaircir ; —, va. appa- 
Erhenken, va. pendre 
Erbitsen, va. échaufer 
Erhitsung, f. échauffement, m. 
Erhôhen , ua. dieuer, exhauaser, aug- 
maenter 
Erhôhung, f. élévation ; augmentation 
Sich Erholen, v. réf. se remettre; se ré- 
tablir ; bei einem Raths —, consul- 
Erbolung, f. récréation , t. {ter q. 
ÆErholungsstunde, f. heure de récréation 
rhôüren, ua. exœaucer 
ÆErhôrung, f. exaucement, m. [bauche 
Erboren, ua. pop. gagner par la dé- 
Erinnertich, a. dont où se soxvient 
Erinnert, va. faire souvenir; —, faire 
mention ; sich —, se souvenir 
Erinnerung, f. souvenir, m.; fig. admo- 
nition, f. Troire, f. 
rinnerungsschreiben , x. lettre moni- 
Erkalten, un. froidir, se refroidir 
Sich Erkälten, ». réf. se morfondre: 
Erkältung, f. refroidissement, no. 
Erkämpfen, ua. acquérir en combattant 
Erkannt, part. connu, reconnu 
Erktaufen, va. acheter, corrompre 
Erkenunbar, «. connaissable 
Erkensen, va. ir. connaître ; pronon- 
cer ; sich su — geben, se faire con- 
naftre 
Erkenntlich , a. reconxæissant 
ÆErkenntlichkeit, f. reconnaissance, f. 
Erkenutuiss, J. connaissance, décision 
Erkenntnissvermügen, n. intelligence, (. 
Erker, m. cabinet saillant ; balcon ,m. 
en, va. p. w. élire, choisir 
Erkiesang, f. Uoction, FA choix, rm. 
Erklaren, va. expliquer ; déclarer 








ERN 


Erkläreud, s. crplicatif 
Erkiäreng, f. explication, déclaration 
Erklecklich, «. sadisent ; —, adv. suf- 


fsemment 
Erklettern, Erklimmes, va. gravir 
Erklingen, va. ir. sonner, résonxer 
Erkoren, «. din, ehsési 
Erkranken, va. tomber malade 
Erkriechen, va. ir. obtexir en rampent 
devunt q. 
8ich Erkübhnen , v. réf, oser 
Erkundigen, ve. s'informer 
Erküneteln, ue. tnvexter ; rekrcèer 
Erkünatelt, «. artificiel 
Erlahmen, un. devenir eséropié 
Erlangber, a. p. #. émpétrabls 
Erlangen, va. atteindre ; 6g. obtenir 
Eriangung, f. obtention, f. 
Erlass, m. remise, rémirsion, f. 
Eriassen, va. ir. envoyer (une letèrr) : 
émettre (un décret) ; dispenser : par- 
Erijauben, ua. permettre [donner 
Erlaubniss, f. permission, f. 
Erlaucht, a. illustrissime (titre) 
Erlaueru, va. atiraper en épiant 
Erlèutern, va. éclaircir; expliquer 
Erljunterung, f. éclaircissement, we. 
Erle, f. Erienbaum, m. aune, 15. 
Erleben, ve. vivre jusqu'à ce que. 
Erjedigen, ve. décharger g. de ge. 
Erledigung, f. délivrance, f. 
Erlegen, va, tusr ; payer 
Erleichtern, va. soulager ; faciliter 
Erleichterang, f. soulagement, mn. 
Erleiden, ve. ir. souffrir 
Erleu, «a. d'aune; —hols, =. beis 
d'aune, m. —vald, m. aunaie, f. 
Erleuchten, va. fclairer, illuminer 
Erleuchtung, f. il{/umination, f. 
Erliegen, va. tr. succomber 
Erlisten, va. p. #. attraper par ruse 
Erlogen, a. faux 
Erlôschen, va. ir. s'étrémare 
Erléschung, f. extinction, f. 
Ertlôsen, va. racheter ; délivrer 
Erlôsor, =. rédempteur, sauveur, 
Erlôsung, f. rédemption, f. rackat, m. 
délivrance, f, 
Errmahuen, va. exhorter 
Ermahnung, f. exhortation, f. 
Ermangelu, un. manquer de ge. 
Ermangelang, f. manque, défaut, m. 
Sicb Ermannen, v. réf. s'dvertuer 
Ermatten,wn et a. sc lasser, s'affaibl” 
Ermaitung, f. épuisement, m. 
Ermessen, ua. ir. mesurer ; juger 
—, N. jugement, M. 
Ermeulichkelt, f. conmensurabélité, { 
Ermorden, va, assassiner 
Ermordung, /. assassinat, m. 
Ermüden, va. lasser, fatiguer 
Erraüdong, f. lassitude, f. 
Ermontern, va. éveiller ; g. amêmer 
Ermunterung, f. encouragement, ns. 
Ernibrou, ca. nourrir 
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ERT 


Ernäbrer, m. —in, j. celui, colle qui Erschlagen, va. ir, tuer, assommer 


nourril q. 
Ernahrung, f. sustentation, f. 
Ernenuen, va. ir. nommer, désigner 
Ervennang, f. nomination, désignation 
Erneuen, 4. renouveler 
Erneuerung, f. renouvellement, m. 
Erviedrigen, va. ahairser ; kumilier 
Erniedrigung, f. ahaissement, m. 
Ernst, ». sérisux,m. yravité, ardeur, Î. 
Ernatbaftigkeit, f. sérieux, m. gravité, f. 
Ernstlicb, a. sérieux ; —. adu. — sement 
Ernte, f. meisson ; récolte, f. 
Erntemomat, #. mois d'Aoët, m. 
Ernten, wa. moissenner, récolter 
Erntezeit, f. moieson, f. 
E s M. de ler dre m. 
Erohern, us. conguérir 
Eroberuug, /. conquëie, f. . 
Eroberungssueht, f. rage de faire des 
conquêtes, f. . 
Erfffnen , va. ouvrir ; déclarer 
Erôéffhang, f. ouverture (aussi fig }, dé- 
elaratiun, f. . 
Erôrtern, va. résoudre, discuter 
Erérterunug, f. résolution, discussion 
Erotisch, a. érotique 
Erpicht, a. fam. aufetwas, avide de ge. 
Erpochen. ve. obtenir on brabant 
Erpressen, va. extorquer 
Erpresser, M. cuncussionnaîire, rm. 
Erpressang, f. extorsion, concussion, f. 
Erproben, sa. éprouver 
Erquicken, va. récréer; soulager 
Erquickend, a. récréatif 
Erquickuug, f. récréation, f. 
Erratheu, ra. fr. deviner 
Erregen, va. exciter, agiter 
Erregung, f. excitation; agitation, f, 
treichbar , 4. ce qu'on peut aitéindre 
Erreichen, va. atteindre 
Erreichuaog, f. obtention, f. 
Erretten, va. sauver, délivrer 
Erretter, m. libérateur, m. 
Brrettang , f. délivrance, f. 
ÆErrichten, va. ériger, créer 
ÆErrichtung, f. érection ; fig. création, f. 
Erri » VA, êr. emporter, remporter 
Enrüiben, on. rougir; —, n. rougeur, f. 
Errungene, n. acquêts, m. pi. 
nsthaîft, f. conquét, m. 
Erauiz, 57. compensation, f. 
Evsanfen, van. fr. ss noyer 


Ersanfon, va. noyer ; sich —, se noyer 
, VA. Jam. gagner par va 


[trafe 


Er 

Erscbaffen, va. ir. créer 

Erwhafung, f. création, f. 

Erachatien, un. rég. st ir. retentir 

ÆEracheinen, un. fr. paraître, appa- 
vaître, comparaître 

Frschrinung, f.apparition comparution 


Ærathiessen, va. tuer d’un coup d'arme 


à feu ; fuseiller 
Erschiaffen, un. se rel4cher 
Erschlaffung, f. relâchement, m. 


Erschleichen, va. ir. surprendre, obte- 
nir par artifice 
Erschieichuug, f. surprise ; captative 
Erschmeichelu, va. obtenir par fetteris 
Frechôpfen, ua. dpuiser 
Erschüpfung, f. épuisement, mn. 
Erschrecken, ua. épouvanter efrayer 
Erschrecklich, &. éponvantable 4 
Ærachreiben, ve. yagner par la plume 
Erscrockenheit, f afrot, m. 
Erachüttern, va ébranler, étonner 
Erschütterung, f. ébranlemsnt, donne. 
ment, m. {aggrarer 
Erschweren, va. rendre plus psnible. 
Erschweruog, f. surcharge, f. 
Ersehen, va. êr. voir 
Ersetzen, ve. réparer ; remplacer 
Ersetalich, a. réparable 
Ersichtlich, adv. darans ist — , 17 ap- 
pert par là 
Ersingen, va. dr. gaguer en chantant 
Ersinnen, 94. imaginer, inventer 
Ersianlich, à. imaginable 
Ersparen, va. épargner ; amasser 
Erspriesslich, &. avantageux, ntile 
Erspriesslichkeit, f. avantage, m. 
Erst, adv. premidrement ; d'abord, au 
commencement ; seulement 
Erstarren, ur. rotdir 
rrung, f. engourdissement, w, 
Bratatten, va. reslituer ; faire 
Erstattung, f. restitution, f. — eines 
Berichts, rappert, m. [ment, m. 
Erstaunen, »1. s'étonner, —, n, étonne. 
Erstauncnswürdig, —lich, a. donnant. 
—, adv. —mmaent 
Erstaunt, «. étonné, éperdu 
Erste (der, die, das), æ. le premier, /a 
—êre ; fürs—, am—n, zum —, adn. 
premièrement 
Erstechen, va.ir, tuer d’un conp d'épée; 
poignarder 
Eratehon, un. fr. rsssusciter 
Erateigen, va. ér. monter ; mit Leitern 
—, cscalader 
Erstorben, va. êr. mourir, éteindre 
Erstgeboren, a. premier né. —burt, f. 
primogéniture, afnesse, premier fruit 
Erstgemeldet, Ersigenannt, a. surdit 
Ersticken, va. étouffer 
Ersticknog, jf. dtonffement, m. 
Erstlicb, adu. premiérement 
Erstreben, na. port. obtenir par beau. 
coup d'efforts 
Sich Érstrecken,v.réf.s'étendre, mowter 
Erstreiten, va. fr. gagner par les armes 
Eretürmen, ». emporter d'asssut 
Ersuchen, va. nm etwas, regwérir, prier 
de qe. —, n. réquisition, f. 
Ertappen, va. attraper, surprendre 
Ertappung, f. surprise, f. 
Ertauschen, 2. se procurer en trequant 
Ertheïen, va. conférer; donner. Ünter- 
richt —, instruire 


FAH 


Fabeler, Fabelhans, =. fax. conteur de 
Jabiss : radeteur, m. 

Fabelhaft, a. fabuleux ; —, adv. —ment 

Fabellebre, f. mytho/ogi., f. 

Fobeln, va. p. n. conter des fables ; —, 
va. fam. radoter 

Fabriciren, va. fabriquer, faire 

Fabrik, f. fabrique, f. —ant, m. fabri. 
cant, m. {sort, m. 

Facb, n. tablette, f. rayon ; métier; res- 

Fache, f. capade, f. 

Facheln, va. éventer 

Fachen , va. ærçonner 

Facher, m. arfonneur, na. 

Facher, m. fuentail, m. [éiste, m. 

Fächermacher, —hindier, =. éventail. 

er, m. prouin, plant, m. 

Fachweise, adv. par étages 

Fachwerk, ns. charpente, Î. 

Facit, n. sommes totale, f. 

Fackel, f. (Wachsfackel) fambsau, m. 
(Pecbfackel) torche, f. (Strohfackel 
et fig.) brandon, m. 

Fackeijagd, f. foude, f. 

Fackellanfer, win. /ampariste, w. 

Fackeln, in, er des 

Fackelstuhl, m. torchère, f. 

Faockeitans, #. danse nk chagus danseur 
porte un flambeau, f. 

Fackeltriger, m. porte flambeau, m. 

Factor,m. facteur, commissionnaire,m. 

Factorei, f. factererie , f. comptoir, m. 

Factotum, #. fam. faetston, m. : 

Factur, f facture, f. —buch, x. livre 
des factures, m. 

Facultat, f. faculté, f. 

Fade, a. fade 

es M. W ra. ; 
adenfiege, f. scatopse, [. 

Fadenférmig, «a. et adv. en forms de fl 

Fadenhaiter, m. arqguet, ©. 

Fadenkraut, #. here à coton, f. 

Fadenieiter, ». guide du dévidoir, m. 

Fadenrecht, «. et adv. ds droit fi 

Fadensïlber, n. argent filé, m. 

Fadenweise, adv. fl à fl ; par aiquillée 

enwurm, a Lien m. 

papott, Fagottist, =. Dbasson, m. 

Fabig, #. (au etwas) capabls (de...) ; 
habile (à...) 

Fâhigkeit, f. caparité, habileté, f. 

Pahl, «. blêms, péle, éteint 

Er hat a. gris tannd 

Frülleder, #. cuir à la jusée, n. 

Fabirothe Pferd, n. chsval beillet, m. 

Fabne, f. drapeau ; étendard, m. snsei- 

PE ; bannière, f. 

nenfulter, n. étui de drapeau, m. 

Fabnenmarsch, m. batterie du drapeau 


Fabnenschuh, m. tæ/ox du fût d'un|Fall 


diendard, m. [peau, m. 
Fabnenschwingen,n.maenisment du dra- 
Fahacnstange, f. fét d'éiendard, m. 
Fabnentrager, m. gonfalonier, m. 
Pahnenwache , f. garde du camp, f. 
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FAL 


Fahnewweïse, ads. par compagnies 

Fabnenjupker, =. porte-cnseique, 5. 

Fshurich, m, enseigne, m. 

Fahuschmid, =. maréchal ferrant d'un 
régiment de cavalerie, m. 

Fahrbar, a. pratioable ; navigable 

Fahrbuch, x. fourni des mineurs, 5. 

Fabre, f. bac, m. traille, f. 

Fabren, ve. ér. cherrier, veitarer: me 
mer; — lassen, quitter, abandonner qe. 

Fahrend, a, ex voiture. etc. 

Fabrgeld, n. naulage ; bachotage , n. 

Fabrkappe, f. bonnet de mineurs, m 

Fabrlassig, a. indolent, nonchalant ; 
—, «dv. —amment efc. 

Fahriassigkeit, f. indolence, négligence 

Fabrmant , m. passeur, hoteur, n. 

Pabruiss, Pabrende Habe, J. biens mes 
bles, rw. pl. 

Fabrscil, n. traille, f. 

Fahrsessel, =. roulette, f. 

Fabrstuhl , me. siége du convreur, ». 

Fabrt, f. voyage, m. route , f (Ueber- 
fabrt) trajet, m. 

Fabrte, f. piste ; voie, passée, (. 

Fahrtmass, n. blot, m. 

Fahrwasser, n. san navigable, f. 

Fahrweg, m. grand.chemix, m. 

Fabrwetter, #. armogan, m. 

Fahrwind, m. vent frais, m. 

Fabrseug, n. vaisseau ; bateau. n. 

Falb, a. pis, blême ; fauve. 

Paibe, m. et f. cheval aubère, =. 

Palbel, f. falbaia, m. pretintailles y. 

Falbicht, «. tirent sur le fauve 

Palkaune, f. faucon, m. 

Palke, =. faucon, re. 

Falkenbeitse, —jagd, jf. faucommerir. 
chasse à l'oiseau, f. 

Palkeneule, f. faucon-cheuatts, m. 

Falkenbaube, —knppe, f. ehaperen, mn 

Falkenier, m. fauconnier, m. 

Falkeniertasche, f. fauconnigre, f. 

Falkenjunge, #1. apprenti fauconnir 

Falkenmeister, m. maftre-fanuconnis 

Falkenmist, m. émeut, ra. 

Faikenrecht, #. droit de l'oiseau, = 

Palkenriemen, mt. jet, m. lanidre, f. 

Falkenschlag , me, descente de l'oisees 

Falkenschwans, m. balai de l'oissas 

Falknerei, f. fauconnerie, f. 

Falkonett, #. faxcenneax, m. 

Falkonettk agel, f. boulet de faucennes= 

Fall, m. chute : pente ; ruine, f. cas. 
accident, m. 

Fallbaum, m. orgue, m. 

Falibret, n. abatant, m. 

Palllbrücke, f. pont-levis, m. 

Falle, f, pidge, m. trappe, f. 
allen , va. ér. tomber; baisser; mox 
rir: ein Wort — lassco, dchapper on 
mot ; — lassen, abandonner . 

Palleu, ve. abatire, couper (du bofs) : 
tuer (uns bête) ;, baisser (la baicx 
nette) 


FAN 
Palifensies » M. Jentire coulante, cou. 


€, Î. 
Faligatter, 2. Âerse, f. 
Fellbols, n. chablis, m. 
Pallhut, w. bourrelst d'enfant, 10. 
Fallig, a. dchu 
Falliment, n. faillite, f. 
A re es fers æiliite Du 
allktiake, f. Inegel, =. ctsau 
Palliaden, m. abatant, 5. 
Palls, adv. (im Falle) en cas que 
*Fallschirm, =. parachute, m. 
Falisilber, ». argent précipité, m. 
Fallstrick, =. pige, ra. smbdohes, f. pl. 
Lrrabarec 44 ma Linq m. 
ü , &- épileptique 
Fallthüre, f. t A2 
Palitisch, =. e pliante, f. 
Pâllang, j. abattage, m. coupe, f. ; fig. 
prononcé (d'uns sentence), m. 
Paisch , &. faux ; postiche; —, adv. 
faux, à fauxz 
Faloche, «. faux, mn. 
hbeit, J. fausseté : duplicité, f. 
w. faussement, à faux 
Falset, n. faussst, m. 
Faïtchen, n. petit pli, m. 
Faite, J. pli, plissure, L froncis, rm. 
Falteln, ve. pliseer, froneer 
Falten, va. péier; die Hande — , join- 
dre Lis mains; —, n. pliage, mn, 
plissure, f. 
Paltenkioid, =. robe froncce, f. 
Faitenrock, se. jupe plissée, f. 
Faitonschiag , me. coulant des plis, m. 
Paitenweise, adv. par plis 
pese FF Jet rs dr 
aitig, a. plissé, qui a des plis 
Falé, f. Dai, 


; — M. coulisse ; rai- 


mure, f. 
FPalshank, f. —bock, 7. chsuaést, m. 
Falshein, #. plioi’, m. 
Faixbrot, n. ais à pliage, m. 
iseu, 3. JrŒUOiT ; OM —IMCSSeT, 8. 
dcharnoir, m. [ment, rm. 
Palsen, va. plier; —, n. pliage ; abou- 
ser, =. —in,f. plieur, m. —euse, f. 
Faixhobel, we. feuilleret, m, jabloire, f. 
Familiar, &. familier 
Familie, f. famille, (. 
Pamalos, =. homme d'affaires, m. 
Fanetiker, =. fanalique, ru. 
: nee a. fanatique ; 
ng, m. prise, capture, f, coup, m. 
F bal}, 54 dteuf, m. 
angeisen, n. épisu. mn. per 
Pangen, vs. NE nrindrs s satsir, atira- 
sser , n. couteau de chasse, m. 
—garn, 2. épuisette, f, 
Fangsähue, pl. défenses, f. pl. 
+ Pasi, me. Fantchen, x. jeune Aomme,m. 
Pantasie, f. fantairie, {. 
Pantasires , cn. réver, sxiravaguer ; 
jouer nne fantaisie ; peindre de fan- 
fœieie ; —,n. anl der Orge}, recasrche 
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FAS 


Fautat, M. Aomme fantesque, %. 
—erei, /. étranges fantaisies , f, pi. 
—isch, a. fantasque ; —,ndu. —ment 

Farbe, f. noue coloris ; (Gesichts- 
farbe) teint, w. 

Farbebret, 4. encrier, vw. 

Farbehols, #. bois de tasnture, 12. 

Farbekorner, pl. graises d'Avignon, f, 

Färbekunst, f. teinture, f. 

Farbolsppchen, #. tournesol de Con- 
stansinopils, m. 

Pärben, va. teindre ; colorer 

Farbenaufirag, =. comode, f. 

Farbenbrechung, f. rupture des teintes 

Farbenbret, #. palette, f. 

Farbenerde, f. terre colorée, f. 

Farbengebung, f. coloris, m. [leurs 

Farbenkasten, n. cœssette pour Les esu- 

Parbeukürper, m. eouleur, L 

Farbenknudige, #. colorists, m. 

Farbenlage, f. couche, f. 

Farbenieiter, f. échelle des couleurs, f. 

Farbenlos, « acAromatique 

Farbonmesser, ñn. couteau à couleurs 

Farbenmischong, f. mélange de cos- 
leurs ; coloris, m. 

Parbenmuschel , f. coquille à couisure 

Farbeunspfchen, n. gudet, m. 

Farbenprube, f. débouilli, w. 

Furbenpuiver, #. pendre à ouuleurs, f. 

Farbeuraiber, m. broyeur, m. 

Farbenspatel, m. amassette, f. 

Farbenstein, m. pierre à broyer, f. mar- 

Farbenatift, f. pastel, m. [bre, æ. 

Farbeofen, m. fournsas de teinturier 

Fürber,m. —in,f. teinturier,m.—idre.f. 

Parberbaum, =. samac vulgaire ; rou- 
dou, =. 

Férberbursch, =. apprenti teinturier 

Farberei, f. métier, atslier du teintu- 
prier, M. 

Fârbergeniste, —pirieme, f. genestredis 

Parbergras, n. gaude, f. [rier, f. 

Parberkessel, m. chaudière de taintu 

Farberknecht, 2. garcon feinturier, m. 

Farberkraut, n. orcanetts, f. 

Farberrüthe, —wursel, f. gærance, f. 

Farhig, &. coloré, ae couleur 

Faripzucker, =. cassonade, f. 

Farn, ». —kraut, =. jougére, f. 

fFarre, =. taureau, m. 

Fârse, f. taure, ?. 

Färsenkalb, n. veau femelle, m. 

Farsen, un. fam. peter, (dcher un pet 

Fasan, m. /aisan; junger —, faisan- 
deau, m. . 

Fnsanenbeitse, f. chasse des faisane, f. 

Pasanbahn, m. coq faisan, m. 

Fasanbhubn, #. poule faisane, f. 

Fasche, f. corps de jupr sans épaulelies 

FPâschen, ». flet, petit fl, in. 

Faschine, f. fascine, f. 

Faschineawerk, =. farcinrtge, m,. 

Paschiag, m.(F.Fastnacht 

Fasel, me. 4 J. oleurn, m. race, & 





FED 


Foscier, Faselhans, m. dionrdi, Âomme 
velags, n. 
FPaselei, /. badinerte, radoterie, f. 
Faselhaîft, Paselig, «. folâtre, badin 
Faselhengat, =. étalon, m. 
Faseln, us. folâtrer, radoter 
Fasoivieh, #. bétail à faire race, m. 
Fasen, me. #!, flet, flament, rm. 
—, Fuserv, va. efiter 
Faser, f. A ete. flament, rm. fibre, Î. 
Faseschen, ». féet, m. fbrille, FE, 
Paserig, a. flamenteux, fbreux 
Fasicht, Fasericht, a. fbreux 
Fasig, «. «fils ; fbreux 
Passen, ua. prendre, saisir; encadrer; 
(in sich —) contentr ; sich —, se re- 
mettre [tenance, f. 
Fassung, /. monture ; disposition; con- 
Fassungskraft, . conception, f. 
Pass, #. vaisseau ; tonneau ; fdl, m. 
Fassbauch, sm. bouge, m. 
Fassbinder. V. Bôttcher 
Fasadaubenhois, #. douvaix, m. 
FPasshabhn, m. robinet, m. cannelle, f. 
Posslich, a. concevable ; —keit, f. com- 
préhensibilité, l. 
Fasswelse, advu. par tonneaux 
Fast, adv. presque, à peu près 
Fasteu, vn. jedner; —, 2. jelne, 1. 
Fasten, f. caréme, nr. 
Fastnacht, f. veille de carême, f. 
Fasttag, mn. jour de jesine : juur maigre 
Fatal, à. fatal 
Faal, «a. pourri; puirids: fig. paresseux 
Pauibaum, m. bourdaine, f. 
Faule, =. pourri, m. —,. et f. pa: 
resseux, M. —euse, f. 
Faulen, un. pourrir, es putréfier 
Faulensen, va. fam. fainfanter 
Faulenzser, =. —in, f. fainéaxt, m. 
—ante, Î. —el,f. paresse, faindantise 
Fauifeber, n. fdvre putride, f 
Pauifleckig, a. qui æ des marques de 
Pourriture 
Paulheit, f. pareess, f. 
Faulniss, f. pourriture; putréfaction 
Faulthier, #. paresseux, al, m. 
Faust, J. poing, m. fig. main, f. 
Faustdick, &. gros comme Îe poing 
Faustgehdrn, #. téte paumée, Î. 
Fausthawpf, #. combat à cou: de 
poing, «. [taime, f. 
Paustiing, m. pistolet de poche, ro. mi- 
PFaustrecht, n. droit du plus fort, m. 
Faustschiag, Fauststrelch, m. coup de 
Pascn, pl. pop. boufonmeries, (. pl 
n, pl. pop. bouffonnerties, f. pi. 
Februar, m. Févrisr, r. F 
Fechtboden, =. salle d'armes, f. 
Fochtdegen, me. feures, m. 
ten, va. faire des armes, escri- 
mer ; Üg. mendier 
Pechter, m. sscrimenr ; gladisteur., na. 
Feder, f. plume, (. plumet, rm. (Stahl- 
feder, resort) 
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Pedoralnon, =. «lux de plumss, 1. 

Federball, me. volant, m. 

Federbesen, m. piumeil, plamart, m. 

Pederbett, n. lit de plumes, m. 

Pederbüchse, jf. Pederkôcher, m. du 
& plumes, m. 

Federbusch, m. toufe de plumes; kupre 

Pedererz,n. mine d'argent en plumes, Î. 

Pedergehause, Pederhaus, n. bari:let.t. 

Federhaken, m. éfau à ressorts, m. 

Federhandler, m. marchand de piumsas 

Federhot, m. chagean à plumet, mx. 

Federicht, a. plumenx 

Poderig, «a. plein de plumes 

Federkiel, me. tuyax de plumes, rm. 

Federkissen, #. cousin de plumes, m. 

Federkraft, f. élasticité, f. ressort, m. 

Federkrieg, m. guerre littéraire, f. 

Federleicht, a. léger comme uns plume 

Federlos, a. sane plumes 

Federmeissel, m. plumasseau, m. 

Fodermesser, #. cantf, m. 

Federmnf, =. manchon de plumes, re. 

Federn, vn. perdre les plumes: sich —, 

Federnelke, f. œiliet france, f. [muer 

Federputs, me, parure sde plumes, Î 

Federschiciss, %. ériuckure de plumes 

Fedarschmücker, m. —in, f. plumes 
œier, m. —ière, [. 

Federschraube, f. étau à ressorts, m. 

Federspait, m. fents de l@ plume, € 

Federspiel, à. jeu de plamos, m. 

Foderspitze, f. bec de plume, 1m." 

Federstanb, m. duvet. m. 

Federstauber, =. marchand de plumes 

Federstift, m. arbre de barillet, æ. 

Federstrich, m. trait de plume, m. 

Federubr, f. horloge à ressort, f. 

Federvieh, #. volaille, f. 

Pederwage, f. peson à rexaort, ta. 

Federwildpret, #. wolatille, f. 

Federveichauvg, f. dessis à La plrme 

Federzirkel, m1. compas à ressort, m. 

Pederzug, =. trait de plume ; 

Fee, f. fée, f. 

Feenmahrchen, x. conte de fées, =. 

Feanrei, f. féerie, f. 

Fege, f. crible, mn. 

Fegen, va. balayer, ramener 

Fegfeuer, n. purgaloirs, m. 

fFohde, f. guerre, f. — brief, m. cartel, 
n. déclaration de guerre, f. 

Fehl, adv. vainement; à feux : febt 
schlagen, dcheuer, manquer ; feùl 
schliessen, ma/ argumenter; fehlstos- 
sen, manguer son coxp ; febhluerfen, 
manquer on jetant 

Fehibar, æ«. faillible. —heit, f. fari 
débits ! en var: 

Fehibitte, f. prière on demande faite 

Feblen, va. ef a. manquer, farilir 
weit gefehlt! bien jen de la! es 
kann mir nicht —, fe anis sir dv 
réussir ; was(fehlt Ibeen ? Qu'ava:- 
vous ? 


FEI 


Fohier, » défaut, m. imperfection, f. 

Fehlerfrei, a. sans fautes 

Feble ,&. vicieux. —,adv. —s8m8nêt 

Pehlerhafügkeit, /' défectuosité, Î. 

Febigang, Fehltritt, m. égarement, m. 

Feblgeburt, f. fausse-couche, Î. avorte- 

Febigriff, m. méprise, f. [ment, m. 

Fehlschnitt, m. fausse coupe, f. 

Féhlechuss, Fehistoss, rs. coup manqué 

Fehltritt, ». faux pas, mn. 

Feblwarf, m. jet à faux, m. 

Fohizug, m. faux-trait, M. Lin 

+Febm, f. tFebmgericht, #. juridiction 
criminelles 

Feifel, f. avives, { pl. 

Poige, a. lâche, poltron. —,adu. —ment 

_—, f. A À 

Fabio. m. figuier, m. 

Feigenblatt, ». feuilles de figuier, f. 

Feigendrossel, —schuepfe, L bec-fque 

Feigengarten, m. figuerie, f. 

Feigenstecher, =. moucheron qui pique 
les figues, m 


Feigheit, J. Acheté, poltronnerie, f. 
Feighersig, a. ; peureux 


Feighersigkeit, f. dâchcté ; timidité, Î. 
Foigwarue, f. fc; condylome, m. 
Feigwarsenkraut, #. scrofulaire ; hé- 
nr: f. st 
Feigwurs, f. tormentills, 
Feil, a. à vendre: vénal 
Peilbictung, f. offre de vendre, f. 
Peilbogen, m. lime à potence, f. 
Feile, f. lime, f. grosse —, carreau, m. 
stille —, lime sourds, f. 
Peilen, va. limer. —,n. limurs, f. 
Peïenbalter, m. mordachs, f. 
Feilenbarmmer,m. marteau à limes, m. 
Frilenbauer, M, tailleur de limes, ra. 
Feillicht,Feilspane, f. pl. Feiïlstaub, m. 
dimaille, f. {mordache, f, 
Feilkloben, m. éfau à gourpilles, m. 
Feilschen, ua. fam. marchander 
Pein, a. fn; subtil, joli, rusé, adroit. 
—, adv. finement, subtilement 
Feind, adv. einem — seyn, vouloir du 
mal à 9. f à ob 
mm. —1n, j. enmemi, Ti. —36, i. qer 
bôse —, l'esprit malin 
Feindiich, a. ennemi; hostile. —, adv. 
en ennemi, hostilement 
Feindechaft, f. inimitid, f. 
Feindselig, a. Âostile. —, adv. —ment. 
—keit. f. inimitié ; hostilite, f, 
Feine. Feinheit, f. finesse ; délicatesse 
Peinhechel, f. afinotr, m. 
Feinkornig, a. #n petits grains 
Feinkupler, #. cuivre de rosefle, m. 
Feinraspel , J. écouane; kieine —, 
dons ette, Î. 
Feinsucker, m. sucre raffiné, m. 
Feist, &. gras ; — machen, engraisser; 
— segn, dire en venaison 
Feiste, Feistseit, J. cervaison, f. 
Feistigkeit, J. graisse, obésité, f. 
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Felhel, =. panne. f. [(d'us dchlquier} 
Feld, n. oump, M. campagnes; eas. 
Feldaltar, m. autel portatif, m. 
Feldepotbske , f. apothicairie de cam- 
pagne, Î. (pagne, w. 

Feldapotheker, m, apothicaire de cam- 

Feldarbeit, f. /abourage, m. 

Feidarst, m. médecin ds l’armée, m. 

Feldbacker, m. boulanger de l'armée 

Feldbackeret, f. boulangerie de l'armée 

Feldban, m. agriculture, f. labourage 

Foldbauer, æ. laboureur, euitivetétur 

Feldbett, n. lit de camp, lit brisé, m. 

Feldbiene, f. absille villageoise, f. 

Feldbinde, f. écharpe, f. 

Feldblume, f. fleur des champs, f. 

Feldhohne, f. grosse fève, f. 

Feldbrustwehr, f. glacts, m. 

Felderbse, f. pois commun, m, 

Feldfasche, f. vantine, f. 

Feidfrüchte, pl. fruits de la campagnr 

Feldgefügel , #. oiseaux des champs 

Feldgebage, x. enclos pour la chasse 
des oiseaux, M. 

Feldgerathe, x. outils de labourage, m. 
pi. attirail de campagne, équipage 
de querre, m. 

Feldgeschret, n. mot de ralliement, m,. 

Feldgraben, =. fossé dans les champs 

Feldgrille, f. grillon des champs, m. 

Feldhase, m. lièvre des champs, m. 

Feldherr,m. gendral en chef, capitaine 

Feldherrnwirde, f. généralat, rm. 

Feldhuhn, #. perdrix, f, 

Feldhüter, m. massier, m. 

Feldhütte, f. baraque, f. 

Feidjager, m. chasseur du menu gi- 
bier ; (bei der Armee) chasseur, m. 
Feldkanzellei, f. chancellerie de l'ar- 

mée, . (campagne, f. 

Feldkeller, m. cave dans le camp ; 

Feldkirche, f. dglise champètre, f. 

Peldkoh!l, m. chou sauvage, m. 

Feldküche, /. cuisine de champs, f. 

Feldkümmel, m. carvi, cumin sauvage 

Feldlager, ». camp,m. V. Lager 

Feldiazareth, n. hopital ambulant, m. 

Feldierche, f. alouette des cantines, f. 

Feldmark, f. fnage, m. 

Feldmarschall, m. maréekal de camp, 
Frldmaréchal, m. 

Feldmaus, f. sourie champêtre, mulot 

Feldmessen, a. arpertage, m. 

Peldmesser,m. arpenteur; odomètre,m. 

Feldmesskunat, j. arpentage, m. ç40- 
métrie, f, 

Feldprediger,auménier (d'un végiment) 

Feidratze, f. rat des champs; die kleine 
—, campagnol, m. 

Feldrose, f. rose sauvage, f. 

Feldrübe, f. naret, rm. 

Feidsalat, #. méche, f. 

Feldschanze, f. fort de campagne, m. 

Feldscheerer,(m. chirurgien d'une com- 
pagnie, ni. 
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Peldschmiede, f. forge de campagne, f. 
Foidschnecke, f. limas, w. 
Feldschwemm. =. champigon, m, 
Feldstuhi, =. pliant, m. mm 
Foltaude, f. pigcon fuyard, 
Peldwebel, =. sergeni-maÿjor 
Feldweg, m. chemin de traverse, che- 


min , M. 
tFeldweges, n. stads, m. 
Feldwinde, f. liseron, petit liset, m. 
Feldseichen, n. signal militaire, m. 
Feldseagmeister, m. général de l'artil- 
derie, €, {reélitaire, f. 
Poldsug, m. campagne, expédition 
Pelge, ÿ. jante, f. recassis, in. 
Foigon, pa. ein Rad, mettre des jantes 
à ame rous; einsn Âcker —, recasser 
Fell, #. peau, Î. cuir, m. 
Pelleisen, n. valise, malle, f. 
Fels, Felsen, m. roc, rocher, m. 
App ». . de Re n. 
'elson m. fondement de roc, m. 
Felsenbere, ". fg. cœur de roche, m. 
Felsenkluft, f. fente de rocher, f. 
Felsenkrabbe, f. Aomard épineux, m. 
Pelsenruse, f. cists, m. 
Felsenwand, f. pente d’un rocher, f. 
Felsicht, «. pdtreux. Felsich, a. plain 
Felucke, f. felouque, f. [de rochers 
Fench, =. panieum, pere m. 
Fenchel, m. fenoui/, m.—apfel, m. 
Jenouillet, m. 
Fenster, x. fendtre ; vitre, [. 
Fensterband, pexture, £. (uit Gewinde) 
couplet, m. [tre, €. 
Fensterbeschiage, #. ferrurs d'une fené- 
Fensterbogen, m. décharge, remenée, f. 
Fenstorhrüstung, f. appui de fenêtre 
Fensterkügel, me. battant de Jfenttre 
Fensterfntter, n. platebands d’une 
fenêtre, {. 
P id, ». taxe sur les fentires 
Fenstergitter, n. treillis d'uns fenétre 
Fensetergies, #. werrs à vitres 
Fonsterkorb, m. chdssis d’osier, m. 
eusterkroux, n. croisée, Î. mensau 
terladen, sm. contreuent, volet, m. 
Fonsterpfosten, me. pied droit de la 
fenttre, jambage, nm. 
Fenstorrahmen, =. chéssis, m. 
Ponsterschirm, #. jalousie, f. 
Fenseraturs, . linieas d'une fenêtre 
Pensterwerk, ». fenfirage, vitrage, rm. 
tnsterswickel, =. coin dans un paz- 
P mean 7 sn ” £ 
enen, f. pl. féries, vacances, f, pi. 
Ferkal, #. cochon de lait, m. he 
Perkelo, un. cochonner 
Fern, s. éloigné, lointain.—, adv. loin, 
en perspective [Brésii, m. 
Fernambnck, m. fernambouc, bois de 
Ferne, f. distance, f. 
Perner, mltérieur ; ce qui continues —, 
adu. ultérieurement ; de plus 
Fernerhin, adv. à l'avenir 


(un camp 


FEU 


Fersewein, m. vin de l'année passés 
Ferugias, n. lorgnette, lunette d'ap 
Fernrobr, n. félescope, m. hs 
Feruschreitekunst, f. *télégrambie, f. 
Fernechreibmaschine , f. *éélégraphs 
Ferse, f. talon, æ. 
Fersengeld, =. g. jam. — geben,Lächer 
de pied, s'enfuir 
Ferüg, «. prêt ; «chou, prempt ; —, 
adv. prompiamens ; — roden, park 
couramment 
Fertigeu, ve. achever, fuir 
Pertigk eit, rate qat farilit 
Pessel, f. cÂatne, f. fers, 1. 
Fesseln, va. enchcfner : entraver 
Fessclwund, a. blessd ax paturen 
Fest, n. Jête, (. festin, régal, m. 
—, 4, ferme, fixe ; solide ; fort 
Pestabend, sm. veille d'une fête, f. 
lresd J. forteresse, f. 
estgesang, =. hymne, f. et mm. 
Festigkeit, Ÿ. fermeté, constance, f. 
Fentkieid, #. habit de fête, m. 
Festlich, «a. solennel, pompes. —, 
ay. solennellement 
Festlichkeit, f. soiennité ; pompe, (. 
Festlied, n. canfique de fête, m. 
Festactzuug, f. fig. fxation, f. 
Festtag, m. jour de fête, tm. 
Pesttaglich, a. de fête 
Festung, f. place forte, forteresse, Î. 
Festungsbau,s. —kunat, f. fortifeatien 
Festungswerk, #. ouvrage de ferif 
cation, L 
Fett, a. gres; sali ; 5g. lucratif, — 
machen, engraisser; — werden, s'ex 
—, 2. graisse, Î. gras, mm. [ereser 
Pettader, f. veine adipeuse, f. 
Fettbruch, me. sédatocdle, m. 
Pettdarm, m. gras-deubis, m. 
Fette, =. gras, m. 
Fettflecken, m. tache de graisse, !{ 
Petigang, =. canal, edipeux, mn. 
Fetigans, jf. pinguin, pénguix, m2. 
Petthaut, f. tunique ædi e men 
brans graisseuse, f. 
Fottig, a. gras, cali 
Fettigkeit, f. graisse ; obéailé, f. 
Fottmagen, =. aboumeaseus,m cæilletir 
Fettthon, m. boi, m. argiie à fouien. 
Fetsen, 1. lambeau; chiffon ; morcrer 
Faser, n. , fessée, Î. fesoier, mn. 
Fevucht, a, Aumide ; —, «dy. —ment 
Fouchtbreter, pl. ais à tremper, !‘ 
er, m. pl. 
P te, ». Axmide, rm. l 
Feucbton, va. Aumecter ; moniléer. —, 
un. suinter 
Feachtigkeit, f. Aumidité, moteur, fl. 
Feuchtmulde, f. bessiwe, f. 
Feuer ,n. feu; incendie; feu, m. ar. 
deur, chAslewr, f. 
Feueranbeter, m1. fgxmiente, mm. 
Peueraustalt, f. arrangement peur is 
fnoendies, 5; 





FEU 
Fenerarbeit, f. travail au feu, rm, 
Feuerartig, a. igrée 
Fouerbecken, #. réchrud, m. 
Peuerblattern, pl. épinyctides, f. pl. 
Feuerblech, n. couvre Tu. æ. 
Feuerbock, m. chenet, m. 
Fouerbrand, m. fisan, m. 
Feuereimser, #. seau au jeu, m. 
Feuerfacher, m. éventoir, m. 
Feuerfangend, a. combuetible 
Feuerfarbe, f. couleur de fou, famète 
Fouergabel, f. fourgon, m. 
Fenergarbe, f. gerbe de feu, f. 
Feuergatter, —giüter, n. garde-fen, m. 
Peuergeld , n. fouage, 5. | 
Feuergerath, n. atiirail pour les ix- 
cendies, M. 
Feuergeschrei, 1. cri au feu, m. 
Fenergewebr, n. ærms d feu, Î. 
Feuerhaken, m. croc à fau, m. 
Feuerhemd, x. chemise à feu, f. 
Feuerberd, #. foyer, ätre, m. 
Feuerkeule, f. marsue ignée, f. 
Feuerkorcht, mm. ticeur, m. 
Feuerkrûte, {. crapaud flamboyant,n. 
Feurrkrücke, f. räble, m. 
Feunerkugel, f. boulet rouye, m. 
Feuerkunst, J. Pyrotechnie, f. 
Peueriarm, m. cri au feu, m. 
— asch'agen, battre au feu 
Peuerli:ie, J. dis rouge, m. 
Peuerioch, n. chaufière, f. 
Feuermaal, #. brilure; marque de feu 
Feuermosser, M. pyromètre, M. 
Feuern, va. faire Jeu, térer ; brûler 
Feuerofeu, m. frurnaise, Î. 
Feuerordnung, f. réglement. pour les 
incendies, 1. 
Feuerpfanne, f. réchaud, m. 
Feuerplatte, f. plaque de feu, f. con. 
fra-cæœurT, M. 
Feuerprobe , J. épreuve du feu, ordalie 
Feuerruhr, n. ærme à feu, f. fusil, mn. 
Feuerréhre, f. tuyau de feu ; porie-feu 
Feuerruat, m. grille, f. 
Feuerroth, a. rouge comme le Jeu 
Feusrsaule, f. trabe, météore, m. 
Peuersbrunst, J. incendie, feu, m. 
Feusrschau, J. visite des foyers, f, 
Feuerachaufel, f. pelle, f. 
Feuerscheïin, =. lusxr du feu, f, 
Peuerscheu, a. —scheuc, m. st f. pyro- 
phobe, a. et rm. Î. 
—, f. pyrophobie, fl. 
Feuerschirm, mu. écran, m. 
Fecerschrôüter, 2. cerf volant, m. 
Penerschwert, #. ballon, m. 
Feuerecgen, m1. conjuration de feu, f. 
Feuersgefahr, f. danger d'fire incendié 
’ea end , «. jetant des flammes ; 
{ein —er Berg), volcan, m. 
feacrspritse, j. pompe à feu, f. 
‘eue 1, ss. Just}, briquet, m. 
‘euerstatte , JS. place où il y a eu un 


racendie, f. 
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Feuerstein, =. pierre « fweil, f. 
Feuerstübchen, n. cAaufferette, f. 
Feuertaufe, f. baptéme de feu, m. 
Feuerung, f. chasfage : fau, m. 
Feuerwache , J. —wachter, m. garde 
pour empécher les incendies, f. 
Feuerwerk, #. feu d'artifice, m. —er, 
m. artificier ; artilleur, in. —skunat, 
J. Pyrotechnir, ortrllerie, f. 
Feuertange, f. pincettes, f. pl. 
Feucrzeichen, #. météose enfammd ; 
Janai, m. 
Peuerseug, x. fusil, briquet, m. 
Fourig, à. ignée ; enfammé ; ardent : 
—, adv. ardemment 
Feyer, f. repos, m. célébration, fête, f. 
—abeud, m. cessation du travail, f. 
Feyergiocke, f. couvre feu, m. 
Feyerkieid, —tagskleid, n. habit ds 
JËte, de cérémonie, de gala, m. 
Feyerlicb, a. soleunsl ; —, adu. aolen- 
nellement 
Fexeriichkeït, f. sofennité, f. 
Feyern, un. of a. chdmer ; fêter, ed- 
lébrer ; —,n. chômage, w. 
Feyerstunde, f. ksure ds loisir, ds repos 
Feyertag, m. jour de fie, m. 
Peyertaglich, «&. de fête 
Feyerung, f. solennisation, célébration 
Fibel, f. abécé, m, 
Fiber, f. fibre, f. 
Fichte, f. —baum, =. pin, rm. die wilds 
—, pinasire, m, 
Fichten, a. de pin 
Fickfacken, on. fam. tntriquer 
Fidibus, m. fd'bus, m. 
Fieberhaft, —isch, à. fébrile ; févreux 
Fieberhitze, f. paroxieme, mn. 
Fieberklee, m, iréfe d’eau, m. 
Fieberiehre, f. pyrétologie, f. 
Fiebermittal, ». remède contre La fièvre 
Fieberrinde, f. quarquina, m. 
Fieberschauer, m1. frisson, m. 
Fieberwursel, f. picd-de-veau, m. 
Fiedel, f. pop. violon, m. 
Fiedelbegen, m. ærchet, na. 
Fiedermesser, #. grésoir, m. 
Figur , f. fgure, f. — machen, faire 
Piguriren, vx. fgurer LAgyre 
Figüriich, &. fouré ; —, adv. —ment 
Filtriren, va. fitrer 
Filtrirsack, me. sac à fltrer, filtre, m. 
Fils, m. feutre ; fig. ladre 
Filzblech, —<isen, —bret, n. hassin,m. 
Filzen, va. feutrer ; fig. chapitrer 
—, N. feutrage, m. 
Filzer, m. féntrisr, m. 
Filsfeck, 0. j'eutre, w. 
Filrgeige, f. alumelle, f, 
Filzhut, m. chapeau de feutre, m. 
Fizig, #. ladre, mesquin; —, adv, 
mesquinoment 
rhsigkeit, f. mesquinerie, 
Filzkegel, —kern , m. —tuch, ». fei- 
Fils!ans, f. morpion, m; {érière, £. 
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Filsechue, me. pi. soulier de feutre, m. 
Fllueohle, f. semelle de feutre, f. 
Filsstiefeln, pl. bottes de feutre, !. pi. 
Filsstoss, m. porse de feutres, f. 
Filstafe}, f. table à feutrer, Î. 
Plsvwerk, #. feutre, ouvrage de feutre 


Fimmel, m. chanvre femelle; coin de 


fer, w. 


Pimmein, ve. arracher Le chanvre fe 
moelle ct le séparer du chanvre mäle 


Flnaistock, =. cul-de-lampe, m. 
n, pl. fnanres, £ pi. 


Pinanse 
Finanskammer, f. chambre des fuances 
hter, se. fermier des finances, 


Finanspac 
partiran, 1m. 

Pinansrath, m. conseiller des finances 

FPinansweses, x. —wissenschait, 
finances, f. pl. 


Findegeld, 1. trouvaille, f. {os £ 
Findelhaus, 2. maison des enfans trou- 


pu 
Findelkind, #. eufant trouvé, m. 


en , va. ir. {reuver, rencontrer ; 


. découvrir 

Fin m. celui qui trouve ge. 
Finger, =. doigt, m. 
Fingerfisch, me. po/ynème, mæ. 
Plogerfürmig, «. en farms de doigts 
Fingerbandschnh, =. gant à doigts, m. 
Fingerhut, ". dé, m. 
Mingerbutblnme , f. digitale, f. 
Fingerling, m. doigtier, m. 

rn, va. doigter, jouer des doigts 
Pingerspiel, n. mourre, f. 
Fingerspitse, f. bout du doigt, m. 
Fingersprache, f. chirologie, f. 

ngerstock, m. quille, f. 

Fingerwarm, m. panaris, 1. 
inperscig, m. signe du doigt, m. 
Finke, m. pingon, m. 
Fiakenbelsser, #1. prtit dcercheur, m. 
Fivkenfalk, —babicht, m. éperuier, m. 
Finkenritter, m. fig. fanfaron, m. 
Finkenweïibchen, n. pinsonne, f. 


Finne , f. bourgeon, boutsx, m. grains 


de ladrerie, m. pi. 
Finnig, «. bourgeonné ; ladre 
ster, s. eobsour , sombre ; morne, 
taciturne 


Finsteraiss , f. ténèbres, f. pl. obseurité 


Finte, f. fointe ; flusase, £. 
indenmasher, =. érigaud, m. 
Firlefans, m. pop. miaiserie, grimace, 
f. coltfchet, na. 
», J raisn, f. 
Firmament, #. frmament, m. 
rmeln, va. confirmer 
Fiemelung, f. confrmation, f. 
rBiss, m. vernis, 1. sure, Î. 
dssen, va, wermiser ; —, R. vernis- 
Phate, f. faête, comble ;: sommet, w, 
Phatnagei,m. clou de la tuile fattidre 


Mratsiegel, m. faftière, f. enfatiea,m. | Fischth 


+ M. procureur fscal, mm. —isch, 
Pisch, m. poisson, Es , scal 
Fischaar, m, aigle de mer, m. 











FIS 


Fischangel, f. Aameçon, =. 

Fischhand, EAN er id 

Fiechbar, a. où l'on peut pêcher 

Pischbar, =. ours pfehour, m. 

Fischbein, x. balcine, f. weisses — , or 
de sèche, m. 

Fischheïnern, «a. de baisine 


Fische, f. fcke, 


. 
Fischorgeraihe, —seug, = appareil d 
da pêche, n. 
vin, f. femme du pfekeur, f. 
Fischerkabn, —nachen, . sacelie, {. 
Fischerring, m. anneau du pécheur. 
(eavhet du pape), m. 
Fischerstechen, x. combas ds péoheur: 
Fischfang, me, pfcke, f. 
Fischführer, m. chasse-Mmarée, 1. 
Fischgabe], f. fouèns, £. 
Fischgalle, f. {ei de poisson, w. 
Fiechgallerte, f. gelée de poisson, f. 
Fischgeld, n. Maroatge, m. 


Fischgeruch, 2. odeur de prisson, f. 
kgeyer,m. vautour  Arpruts R. 
Fiac en, #. croc de , ®. 


Fischhalter, m. réesrvoir, m. 
Fischhamen, se. truble, f. 
Fischhändier, m. poissonnier, m. 
Fiechhaut, f. peau de poisson, £. 
Fischicht, æ. e£ «dv. de poisson 
Fischkelie, { —Kffol, m. emilière . 
Poiesons, f. 
Pischkessel, m. poissonnière, € 
Fisshkôder, m. æmorce, f. 
Fischkopf, 
Fisobk 


Fischiager, n. battme, f. 

Fischmerkt, m. mareks aux poisson: 

Fischæilch, f. laite, laitanre, f. 
hobren , #. pi: ouîes, brancaies, 


0 f, —keth, » 


Fischsats, w. nonwrraix, alsuin, m. 
Fischsaule, f. poteau dans wne rte: 
Fiechupeise, f. reissens, m. pl. 
Pischstein, =. tehtyolite, re. 
Fischtesh, —-woiber, m. wisier, 1 
piscine, f. 
ran, m. Auils de baleine, ? 
Fischtopf, m. pot d poissons, m. 
Fischtrampe, J. tronble-ex, m. 
Fischtrog, rs) au9* à paissone, f. 


FLA 


FPischwanne, f. oagudte, f. 
Filschweib, #. foissarde, f. 
Fischweido , f. garenns à poissons, f. 
Piechzo1l, 3. sénege, mn. 
Fischsag, m#. coup de flet, m. péche, f. 
Fiscus, sm. Ase, uw. 
Fist, we. Jam. vesse, Î. —en, vn. vesser 
Fistel. f. fstulie, f. J'aueset, m. 
Pitscholn, va. jam. frotter 
Pittich, mm. aile, f. 
Pitze, f. sentène, [. ride, f. pli, sm. 
Mitesange, J. pincsttes, {. pl. 
Fix, «. fixe; fam. prompt, adroit 
Fixstern, 2. étoile fixe, f. 
Flabbe, f. pop. babine, grosse lèvre, f. 
Flach, =. plat, uni; plain; plan 
Fiache, jf. plaine ; surface, f. plen, m. 
Flacheisens, n. enclume, f. 
Flhchoninhait, m. aire, f. 
Machenmass, x. mesure carrée, f. 
FPlachenmessang, /. planimétree, f. 
FPischenzah!, f. nombre plan, m. 
Piacbfeld, x. plaine, f. 
Plachs, =. lin, m. flasse, f. 
Flasbsbart, #1. menton cotonné, M. 
Piachsbaum, m. anttdesme, 3. 
Flachsbereiter, mn. ouvrier gui prépare 
le lén, m. 
Pischsbreche, j. briseir, m. brots, f. 
Fiachsbrecher, =. briseur, m. —in, f. 
broyeuse, Î. 
Pincbsdarre, / roufeir, m. 
Fiichsen, «a. de lin 
Filachotarbe, J. —n, a. gris de lin, na. 
Flachsfeld, —land, n. Zémière, f 
Fjachshner , #. câevrux blonds, m. pl. 
Fiachshechel, f. sAnoir, Dm. 
Filachskopl m. blondix 
Fiachekraut, n. lénaire ; velvote, f. 
fe, —riffel, f. drége, f. * 
Fiacberdsie, /. rouiscage ; routotr, m. 
Fiachesamen, 1m. linette, f. 
MFarhsschwinge, jf. échanvroir, m. 
Fiashosside, f. barbe de moine, £ 
Piachwerk, n. couverture u claire-vois 
Fiackerfeuer, #. feu fait avec du bois 
Packern, vn. fem [menx, m. 
Flades, ». pan, mm, (gdteæn) 
Plagge, J. pauilion, m. 
he ex HS eficier de marine 
$ [] villon, m 
Pied e Un. vaisseau commandant 
Flaggenstauge, ”. pars, M. 
Flamme, /. famme, f. 
F'iammeisen, n. fer ondoyant, m. 
FPlamnen, on. famber 
F'iammenbiame, f. plhiox, m. 
FMammenruthe, f. moddls a mars dé des 
moulu es, M. [boyant 
Fismmikht, à. fambant, endé ; flam- 
Jlanetl, =. fanelir, f. —eu, a. de fanrile 
Friaake, jf. fanr, m. {les rurs 
Fiankiren, on. fam. herum —, courir 
Fiasche, f. beuteille, Role, f. flacon, m. 
œage d'un moufe, f. 


[et a. 
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FLE 


Flaschenbansm, x. corosssl, coresselier 
Piaschenfatter, =. —koller, m. comtins; 
cave, f. 
Flascheahals, =, geu/et, m. 
Fiaschenkessel, m. coguemar, w. 
Flascheukürblss, me. salobasse, 1. — 
baum, #. salsbasrier, n. 
Flaschensug, m. moufe, polyspaste, m, 
Fiaschper, m. ferblantier m. 
Fiats, M. pop. grand saligeud, m. 
Flattergeist, m. omme volage 
Flatterbait, a. léger, volage. —, ady. 
a la légère 
Flatt igkeit, f.légdreté,inconstancs 
Fiattermiae, f. fongade, fougasse, f. 
Flattern, vs. voisier, voltiger 
Plauen, va. laver 
Flaum, m. —feder, f. duvet, m. 
Flausch, m. pep. peloite, touffe, f. 
Flause, f. pop. fnasscrie ; illusion, f. 
Fiecher, f. tenden, m. 
Plechsig, a. tendineux {ehex, m. 
Plecbte, f. tresse ; ciaie; dartre, f. ii. 
Fiechten, us. tresser. —, snlaser, en. 
trelacer. —, n. action de trezser, f. 
enlacement, m. 
Flechtvweide, f. osier, m. 
Fechtwerk, n. sntrelaes, ». pl. 
Fleck, m. dieu, m. lambeaux , bout 
Pleckansmacber, =. dégraiseeur, =. 
Flecken, w. bourg, m. tucÂs ; marque 
—, ve. tacheter, moucheter 
Fleckfeber, n. fdure paurprés 
Fleckig, à. taché, sewilié 
Pleckkugel, f. savonnstte, 
Fiedermaus, f. chauve-souris, f. 
Flederratse, f. rat penuade, m. 
Flederwiech, m. bout d'ailes; plumail 
Flegel, =. féan; fig. pop. lourdaud. 
—el, f. pop. rustioité, lourderie, f. 
Flehen, ve, supplir, implorer 
Fleisch, n. chair, charnure 
Fleischader, f. ram:foation de la veine 
souclavière, f. 
Fieisrhbrühe, f. bouillon, m. 
Fleischeisen, s. fer à drharner, m. 
Fleischer, —bauer, m. boueksr, m. 
Fleischern, a. fam. de chair, charneux 
Fleischeslust, f. concupiscence, f. 
Fileischfarbe, f. coulsur de chaur, f. 
Fieichlarben, «a. (de) couleur de chair 
Fleischfrrssend, —{ressig, a.carmescier 
Fleischgewachs, n. sercome, poiype, 1. 
Fieischhaken, m. roc, nm. trinale, f. 
Fileischhaut, f. pannicule, f. der Hoden, 
Fieischicht, à. charneux [dartos, m. 
Fieischig, «. oharnu, petelé 
Fleischkammer, . charnier, m. 
Fleischklüschen, =. bow/etie, F 
Fileischkorb, m. panier à {a viande, m. 
Fleiscbieiw, m. sarcocoile, f. 
Fleischlich,a.charncl, —, adv.—lement 
Fileischlichkeit, f, inclination eharnelle 
Fieischmade, f. ver qui eroft dans ia 
chair, m, 
G Lo 





FLI 


pop tchen, Te ass s 
pastete, j. e wiande, mn. 
Fieischrolle, f. teigme de chair, Î 
Fietschschneske , f. orcille-murez, 
orcills de rochon, f. 
Fisiscschnittolen, f. ribiette, f. 
Flieischepeise, f. viande, (. 
Fieischsuppe, f. potage gras, m. 
eischtag, me. jour gres, charnage, m. 
Fleischiaxe, f. taxe de ia viande, {. 
Pieischtheile, pi. charaure, Î. 
Fieischtopf, =. marmite, [. 
Fieischwarse, / caroncule, f. 
Fleischwerdung, f. invarnation, f. 
Fleischwande,f.blersure dans les chars 
Fleischwuret, f. andoutlie, andoutiliatte 
Pieiss, w. assiduité, application, dili. 
gence, dinde, f. 
Pleissig, s. assidu, diligent [ pleurer 
Flennen, va. pep. grincer les dents ; 
Flesche, f. flèche, bonnette, f, 
Fietschen, va. aplatir en martelant ; 
grincer les dente 
Flicken, ve. rapideer, raccommedrr 
Flickerei, f. rapiécetage raccommodage 
Flicker, m. —În, f. raccommodeur, m. 
—4ns8, Î. —lobn,mt.racommodage,m. 
Flickgans, f. moitid d'une oie fumée. 
Flickwerk, n. re«vaudage, rm. 
Flickwort, n. met expidtif, m. cheville 
Flieder, m. aurcau, m. 
Fiiedermus, ». rob de sureau, ma. 
Fliege, f. mouche, f. 
Fliegen, un. tr. ueler 
Fliegend, &. volant 
Fliegendreck, m cidre, chiasse, f. 
Fliegencidechse, f. gobs-moucAe, ra. 
Fliegenfalle, f. attrape-mouchs, f. 
Fllegeufinger, =. Louvier,m. 
Fliegengarn, —netz, =. émouekette, f. 
Ftiegengit, =. —pulver, 2. poudre aux 
mouches, f. 
Fliegenukäler, æ. escarbot-meuche, m. 
Pliegenkiatsche, f. tus-monckrs, m. 
Fliegenschnayper, =. mouchsroile, f. 
Pieen rade . garde-manger, ra. 
jegenschwanmm, m. champignon de 
mouckes, m. 
Pliegenschwarm,m. cssaim de mouches 
Fliegenstein, me. arsanio sublime, m. 
Fliegenwedel, m. chasss-mouche, émou- 
chair, m. 

Plichen, vx. of a. ér. fuir ; s'enfuir ; 
einem —, se réfugier auprès de 4 
Flicbkraf, . force centrifuge, f. 

Piiese, f: eurreax, , 

fous n. toison, f. 
lessbiattern, pl. 

Fliessen, un. êr co 
couiemeni, m. 
leasend, &. coulent, courant; 
coulamment, tn. 

Fliessioch, #, dume, f, 

Fiiesspapier, LA Papier qui boit, in. 

Fliesswasser, x. can cemants 


[ente, ?. 
etite uérole confiu- 
e7, 86 fondre, —, n. 


—, «dv. 
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FLO 


Fliete, f. lancette, flamme 

Flimmer, «. paillotte, f. mice, sw. 

Ftimmern, un. briller ; paptlloter 

Flink, à. éveillé, alarte, ulte. —, adv. 
aves tétesse 

Flinte, f. fusil, m. 

Fliatenstela, x. pierre à fusil, f. 

Flintgias, n. fixtg{æs, m. 

Flisperu, Flisteru, ve. chucheter. —,s. 
chuchoterie, f. 

Flitter, m. parlleite, f. —gold, =. or 
peau, clinquat, m. [tags 

Fiittern, un. payrlluter. —, m. papuis 

Flittersand, me. sab/e brillant, va. 

Flitterschlager, m. batteur de parlletier 

Flitterstaad , m. faxfreluche, f. ctis 
quaxt, m. 

Fhtterwerk, ». clinquant, oripeau, n. 

Flitterwoche, f. semaine ds plaisirs, ( 

Flitzhogen, #. arc, m. 

Fitzpfeil, #. féche, £L 

Flocke, f. —n, m. flocon, m. 

Flocken, va. bouclier. —, va. tomber 
par flocons 

Flockentuch, n. drap grossier, m. 

Flockicht, «. qui ressemble aux ferer: 

Flockig. a. et ady, qui & des foreas, cn 
focons ‘ tete, ? 

Fiockseide, f. ecapilon, m. bourre ds 

Flockwolle, f. bourre-ianice, f. 

Floh, m. pues, f. 

Flôhen, væ. ekercker les puces: sich—. 
s'épueer 

Flohheuschrecke, f. sauterells-puce, ! 

Fiébkraut, =. —samen, se. &srbe as 
puces, f. 

Flébpfeffer, m. eurage, m. 

Flohstich, —biss, #. piqére de puce, f. 

Fior, f. feur ; fauraæison, f. 

— 2. orépe, na. 

Fiorband, n. ruban de crêpe, w. 

Florbinde, f. cordon de créje, w. 

Floren, a. de cr@ps 

Floret, mu pale m.—bend, #.pader, 
m. —seide, f. Hloselle, £ fleuret, à. 

Floriren, vs. être ferissant 

Florweber, m. fateur de crfne, m. 

Floss, n. radeau ; train (de bo’s 

Fléssamnt, n. régie du fottage, f. 

Fiôssbach, m. riuière fottable, L. 

Flôésebar, a. fottable 

Flossbanhols, n. brelle, f. 

Flossbaum,m. arbre où bois de fottast | 

Flossbeamte, mn. employé du Autant 

Flossbrücke, j. pent u radeaux, m. 

Flosse, f. nageeire, f. liége, ra. 

libsse, f. fotiage, w. traim [le bois | 
flotte) . [du bons 

Flôssen, va. Huls, faire flotter. fluiter 

Flôsser, m. batelier d'un radeas. », 

Fossfeder, f. nageoires, f. pl. atierons 

id f- Roses de fleitega 
ossgraben, m. canal pour Le flotiags 

Piosshols, m bois flotte me 70e 

Flossknecht, m. va/et de flottage, ». 





PLU 


Fiossioch, »#. ceulée, f. 

Plossplats, æ. place pour le boie flottd 

Flossteich, am. dtung pour la fletiage 

Flossvorwalter, m.rdgisseur du flottage 

Flosswasser, n. sau flottable, f. 

Fioeswebr, n. batardeau, m, 

Flosswesen, x. flotiage, m. 

Fiossseit, f. temps dn flotiage, m. 

Pilôte, J. fléte, f. kicine—, flancolet 

Fiéteu, un. fam. jouer de la fidte, m, 

as. ct adv. à flot ; — werden, 

étre à flot, fietter; — macheu, mettre 
à flot ; fig. fan.—1leben, vivre dans 
l'abondance 

Flotte, J. flotte ; kleine —, flottille, Î. 

Flottrsilcb, f. orfme, f. 

Fiots, #. mine au couche horisontale,f. 

Fltserz, n. mine ex lite, f. [ite, f. 

Fiôtsgebirge, n. montagne de mine en 

Fiôtsweise, adv. par couches 

Piuch, sn. malédiction, f. jurement, m. 

Fiachen,vs. jurer,cinem —, maudire q. 

Flucher, m. jureur, m. 

Flucht, J. fuite 

PiGchten ; sicb—, se sauver 


Plüchuig, a. fugitif, fuyard ; léger ; 
—keit, f. vlieuse; —ling, m. fugitif, 
réfugié, M. 


Plück, a. et adv. dru; fig. pop. nubile 
Fiug, ss. vol, m. volée, f. 
Flugbeule, f. essera, sora, rm. 
Piügel, m. aile, f aileron (du nes); 
battant (d'une porte), m. 
Flügeladjutant, m. aide-de-cæmp, m, 
Elügeldecken, f. pl. élytres, f, pl 
Viigelende, n. Fiügelspitse, f. aileron 
Pi5gelférmig.a.et adv. an forme d'ailes 
Piïgelhaube, —mütze, f. cornette, Î. 
Fiñgelhorn, #. cor de chasse, m. 
Fiègelkleid, n. Aabit à manches pen- 
dantss, m. 
FPiügelmann, m4. chef de fle, rm. 
Piügelmuskeln, p/. muscles alaires,m 
Piégelpferd, n. Pégase, cheval ailé,m. 
Fiügelschraube, f. vis, ailée, f. 
Fligeithôre, f. porte à deux baitants 
Fiügelwerk, n. volaille, f, 
Piaggeld, n. abillage, mn. 
Flagioch, =. entrée de volière 
Fiugmaschine, Flugwerk, . vol, m. 
Flagmebi, #. Joile farine, f. 
Flugs , ad. fam. d'abord, sur Île 
champ, vite, tout de suite 
Pisgsnod, ns. sable mouvant, m. 
Flagschrift,f. brnchure, {. pampälet, m. 
Flubme, f. paxzs, (. 
Flar, J. plaine ; campagne, f. champs 
Piarschüts, 2. mveesier forestier, ra. 
Piuse, rm. feuve, m. riviire, {. flux, m. 
fusion, f. 
Piussbarbe, J. barbeau, m. 
Flassensess, jf. cesenos catarrhale, f. 
Plusefalx, 2. faucon rividreux, 1m 
FPlussfnil, m4. cutaraets, f. 
PlassBober, =. févre kumorale, f. 
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FOR 

Flussfisch, =, poisson de rivière, m. 

Flussgaile, f. uessigon ; erget, rm. 

Flussgott, we. dieu de rivière, m. 

Flussuymphe, f. nelade, f. 

Flüsesig,a. fuide, liquide, fluxionnaire 

Flüssigkeit, f. fuidité, liqueur, {, 

Flusskraut, x. dpi d'eau, m. 

Flussofen, me. fourneax de fusion, tm. 

Flusspferd, =. Aippopotame, rm. 

Flusspfaster, m. empiätre contre ler 
Auxions, va. [Auxions, f. 

Flusspulver, n. wdre contre des 

Flussercht, #. droit de rivière, m. 

Flusssand, #. sable de rivière, m. 

Fluasschif, n. bateau, m. 

Flussspath, m. casiine, f. spatk j'usible 

Plusswasser, #. san de rivière, £ 

Flüte, /. flute, L (navire), kleine —, 
fibot, m. ([raat, 0. 

Fluth, f. Lot, Aux, mm. marée, [. cou- 

Fiuthner, m,. paillotteur, m. 

Fiuthwerk, n. patoutllet ; minérai de 
lavage, m. 

Fluthzeit, f. marde, maline, f. 

Focke, f. Focksegel, n. misaine, voile 
de misaine, f. Fockmast, m. m4it de 
misaine, boureet, m. Focksegel, n. 
basses voiles, f. pl. misains, £ Fock- 
tau, #. court, m. 

Fockstange, f. nds de hune d’anant, m. 

Fohlen, ». V. Füllen. —, ua pouliner 

Fübre, f. pin, m. 

Foige, j. suite ; conséquence, f. effet,m. 
sucression, Î. 

Folgeleistung, f. obéissanse, (. 

Foigen, ur. einern —, suivre q.; suc- 
céder à qg., à ge. ; obdir & q. — les- 
sen, laiseer emporter successif 

Faigend, a. suivant ; auf einander —, 

Folgends, adv. fam. ensuite 

Polgerecht, a. conséquent, -—, adv. 
conréquemmant . 

Foigern, ua. cenciure, induire 

Folgernng, f. conclusion, induction, {, 

Folgewidrig, &. ineomséquent. —, adv. 
inconséquem ment 

Folgeseit, f. temps futur, wm. 

Foigiich, adv. par consdquent, consé- 
quemment [ment 

Folgsam, æ. obdisaant, docile. —, ads. 

Folgsamkeit, f. obdissance, docilité 

Folant, m. livre in-folio, m. 

Folie, f. tain; paillon, m. 

Folter, f. ferture, question, gêne, Î. 

Folterbank, f. chevalet, rm. 

Foilterbein, =, esseiet, m. 

Folterer, m. questionnaire, M. 

Folterkammer, f. chambre de la tarture 

Foltern, ve. appliquer à la torture, 
tourmenter, f. ; 

Fontanell, #. cautèrs, fontionlr, m. 
Jfontanelle de q. 

Foppen, vs. fem. railler, se moquer 

Fopperei, f. raillerie, f. 

Fôrderlich, &. p. w.(uiile, praftable 





FOR 


Forellenradieschen, n. rave truitée, f. 

Poreliensaiat, 1=. lastus truite, f. 

Forke, f. fourche, f. 

Form, f. forme agen f. moule, modèle 

Formalien, pt. malitat, f. formalité 

Format, x. format, 1. 

Formband, x. ficelle, f. 

Formbank, f. tréteas, m. 

Portmbret, #. dcksntillon, ma. 

Formdraht, m. vergeure, f 

Formel, f. formule, f. 

Formen, vs. former, figursr, façonner 

Formenschaeiden, «. gravure en boie,f. 

Formenschneider,m. faiseur de formes; 
graveur on bais, m. 

Formenstaba, —siege, pl. fdts, m. pl 

Former, sm. mouleur, M. 

Pormiren, va. former ; ranger 

Formkappe, —kieidung, f. T. chape, f. 

Formiade, f. T. auget, m. 

Pôrmtich, &. formel. —, adr. — lement 

Térmlichkeit, f. formalit, f. 

Formpresse, f. pressoir, m. 

Formrahmen, m. chéssis, m. 

Fortusand, m. eablon terraux où ar- 
gileux, rm. 

Formstampel, #. bouquet, m. 

Formtisch, m. table à monde, {. 

Formalar, =. formulairs, m. formule 

Formsange , f. fée, f. 

Forschen, ve. rechercher qgc., e‘infor- 
mer de ge. ; sonder, —, n. recherche 

Forscher, m. acrutateur, xvaminateur 

Fornt, me. fafte, m. forft, {. bois, mm. 

Forstamt, n. grwerie, grairie, f. 

Forstaufseher, mm. inspecteur d'une 
fortt, m. . 

Forstbeamte, #. ‘agent de l'adminis- 
tration forestière, m. 

tbediente, m. forestier, m. 

Foratbuch, x. cods du forestier, 1n. 

Fôrster, m. forestier, garde-ferti, m. 

Fürsterei, f. werderis; maison dx fo- 
restier, [. 


Forstgerechtigkeit, f. droit domaniallF 


d'une {ortt, mn. [restière, f 
Forstgericht, ». eour de justice fo 
Forstgescis, ». {oi forestière, f. 

thaus, n. maison ds forestier, (. 
Forstherr, se. propridiaire d'une fort 
Forsth ter, —knecht, —laufer, mm. 

garde buis, m. 

Forstmann, m. verdier, m. 

Forstmassig, «. ee qui convient à 
une forêt 

Forsimeister, =. Jerestier, m. 
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Forstraih, m. conseiller aux forêts, m. 
Forstrecht, =. droit farsatier, %. 
Forstrevier, n. garde des bois, f. 
Forstrichter, 21. gruger, re. 
Forstsache, f. fsire qui regards les 
Joréts, f. 
Forstrerwalier, me, forestier, sw. 
Forstwesen, n. cs gui regarde les forêts 
Forstwirthscheft, f. deonomies forestière 
Forstwissenschalt, f. seisnce forestfèr: 
Fort, adv. plus loin, outre, de pixs. 
und 90 —, ainsi du resto 
ŸFortan, adv. depuis ce tempe-la ; « 
d'avenir 
Fortbeweges, ve. mouvoir ex avant 
Portbringen, va ir. traxsperter, em 


porter 
Fortdauer, f. continuation, durés, f. 
Fortdaueru, ve. continuer 
Furtdanernd, «. continue! 
Fortdürfen, vu. ir. fem. awir la pnr- 
mission de s'en aller 
Forteilen, vx. se Adter de partir 
Fortfabren, vs. ir. partér, continuer 
Fartfliegen, un. ir. s'envoler -, 
Fortfübren, ua. emporter ; contéaus 
BE, M. AvVENCEMENÉ, progrés, 5. 
Fortgehen, va. ir. «en aller 
P. bend, a. progressif 
Forthelfen, ua. ér. einem, æider, seces 
rir g. sich —, sa pousser 
Fortjagen, vs. chasser 
Fortkommen, vs. ir. æaveneer, «die 
s'en ailer {en avancer 
Fortkônnen, on. ir. pouvoir mercis 
Fortkriechen, un. tr. se trafner 
Fortlassen, va. ir. laisser aller er 
passer 
Fortlaufen, vn. ér. s'enfuir, échapper 
Fortmachen, va. faire nie, se déj écher. 
sich —, se sauver [s'en aie 
Fortmüssen, vs. ir. tre contraint de 
Sich Fortpacken, v.réf£. jam. son alirr 
Fortpflansen, vs. transplanter; muitr 
plier (par vois de génération) ; Ît 
æc propager 
Fortpansung , f. multiplication ; pre 
Pagation ; rérpétuation, {, 
Fortreisen, un. partir 
Fortreissen, va.ir. entrafuer, empert” 
Fortreiten, un. ér. partir à cheval 
Fortschicken, ve. envoyer ; remveger 
Fortschichung, f. envoi; renvei, m. 
ortachieben, us. ir. pousser on arent 
Portecbifen , vn. partir par sua 
Fortschleivhen, vs. ir. eu Sish —, +. 
réf. ir. se déreber 
Fortschleudern,ve. s'en aller lentement 
Fortschleppen, va. trefner : mie ss, 
—, enirafner 
Ho oh va. ir, &uaneer 
o Lung, /. progression, f. 
Fortschritt, m. progrès, w. 
Fortsegeln, ve. faire wile 
Fortse 


Var. Ever 





FRA 


Portsætsen, a. continuer, poursuivre 
Portsetzer, 5. contingateur, mn. 
Fortsetzung, j. continuation, suile, f. 
Fort. D, UM. ër, s’en en 
sautant 
Fortstossen, ua. ir. pousser en avant 
n, va. ir, emporter 
Forttreiben, ve. ir. pousser ; ehaster 
Fortwbren, vn. continuer 
Portwahrend, «. continuel 
Eoriéwàlsen, va. rouler [min 
Fortwandeln, »n. poursuivre sen eke- 
Fonstwandern, va. marcher, @'on aller 
Fortwehen, us. #ter en souflant  - 
Foctswreises, ve. êr. renvoyer 
Fertwotien, vx. ir. vouloir partir 
Fortsieben, va. ir. mit sich —, entret. 
mer: —, Un. ir, partir ; changer de 


logis 
Fossil, ». Fossilisch, «. foesils, m. «6 a. 
Fourage, f. fourrage, m. (port, m. 
Frocht, f. voiture, charge: eargaison,f. 
Frachtbrief, m. lettre de voiture, f. 
Frachtfuhrmaun, "=. voituwrier, roulier 
Prachtschiff, n. vaisseax de transport 
Frachtwagen, m. chariot, m. 
Frack, M. fraque, frac, m. 
Practar, —schrift, f. écriture en grosecs 
lettres, £. Due ni 
Frage, f. demande, f. interrogatoire,m. 
die inliche —, torture, f. 
Fragen, va. einen, demander à g., in- 
terroger q. à 3 
Fragepuakt, m. —stück, n. inéerrogat, 
m. les articles NE rhétes 
Freger, m. —in, f. questionneur, m. 
—euse, Î. [réponse 
Frageweise, adv. demande et par 
Fragewort,n. pariicuie intsrrogative.f. 
Fragezeichen, n. point ixterrogant, m. 
Franco, adv. franc de port (libre 
Frank und frei, «. et adv. fam. franc et 
Frankenwein, m. vin de Franconie, m. 
Prankiren, va. afranchir 
Fronse, f. frange, f. moiict, m. 
Fransenwacher, m. frangier, m. 
Fransbaod, m. reliure on veau, f. 
— ,n. ruban de France, m. 
Fransbauw, m. arbre nain, 1m. 
Pranzbraontwein, m. sau-de-uie de 
France, f. 
Fransbrod, n. pains moilet, m. 
Fraazgelid, n. moxnaie de France, f. 
Frassgold, #. or de relieur, æ. 
FPransobat, #. pommes on poires d’ar- 
bres nains, f. pl. [riemne, £, 
Frapzesen, jf. pl. rérole, maladie véxé- 
Frassosenfreand, m. *gallophile, w. 
Franxosenholz, n. bois de gaiae, m. 
—baum, m. gahao, w. 
Pransôsig, a. vérold 
Prassperie, f. perle fausse, (. 
Frsswein, m. vis de Frence, m. 
Fress, =. mangerie, pdiure; man: 
geailie, f. 
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Frais, =. marmonusef, m. 
Fratse, J. baliverne ; grimacs, f. 
Fraiseugesiuht , #. visage ds marmou- 
set; — , n. ou Fratsenkop(, m. mas- 
esron, ra. 
Frau, j. femme ; épouse ; madame, f. 
uenbrader, =. beau-frère, m. 
Frauenbusse, Ÿ. amende de femmes, f. 
Frauendistel, f. charden Notre Dame 
Frauenhaar, #. capillaire, adiante, m. 
Frauenkieid, n. Aabit de femme, nm. 
Frauenmilch , #. lait de Notre: Dame 
(vin), m. 
Prauonsieute, pl. femmes, f. pl. 
Fraueusperson, J. Jemme, file, (. 
Frauensimmer, n. femme, fille, dame, 
demoisslle, {. sexe, m. 
Frènlein, n. demoiselle, f. 
ch, a. arrogant ; téméraire ; auda- 
cieux ; —, adu. arrogamment, ef- 
frontément [soience, f. 
Frechheït , f. témérité, effronterie, in- 
Fregatte, f. frégate, f. 
md, a. étranger; forais ; exotique 
Fremdartig, «. Adtéregèxe ; —kcit, f. 
hétérogénéité, f. 
Fremde, f. pays déranger: —, m. ot f. 
étranger, m. —ère, f. 
diing, ». déranger, m. —ère, f. 
Freaco, x. —mailerei, f. fresque, f, —ma- 
ler, m. prinire à fe m. 
Fresse, f. pop. gueuls, f. 
Frevsen, va. ir. manger; dévorer; ran- 
9er; =, R, mangerte ; mangeaille, f. 
Frosser, 1. —in, f. gourmand, m. 
Fresserel, f. pop. ripaillse, goinfrerie, f. 
Fressbegierde, f. gioutonneris, f. 
Fressfieber, n. faim canine ; male-faim 
Fressgierig, a. goulu, glouton 
Fresssucht, f. der Pferde, faim-valie, f. 
Fresstrog, m. auge, f. 
Frett, —chen, =. furet, m. 
Frende, f. joie, aise, f. plaisir, m. 
Pt f. démonstration de 
aie, É. 
Froudenfest, n. réjouissance.f. régal,m. 
Freudenfeuer, x. feu de joie, m. 
Freadengeschrei, x. cris de joie, m. 
Freudenieben, x. déliecs, délices de La 
vie, €. pl. 
Freudenleer, —los, æ. et adu. sans joie 
Freudenlied, n. chanson joyeuse, f. 
Freudenmadchen, x. fille de joie, f. 
Freudenmabl, x. banquet de réjouis- 
sance, D. 
Freudenreich, æ&. joyeux, enjoud 
Frondensæhuss, m. —schiess2n , n. dé- 
charge pour quelque réjouissance, Î. 
Freudenstürer, m. rabal-jeis ; troubie- 
ftte, rm. 
Froudentag, æ=. jour de jois, m. 
Freudentans, m. danse d'aliégresse, f. 
Freudenthranen, pl. larmes de joie, f pl. 
Freudentrunk, —wein, m. ceup qu'on 
boit an réjomissance de qe., M. 





FRE 

Freudensekt, f. temps de joie, mm. 

Freudig, &. joyeux, gai, rempli de joie. 
—, adv. joyeuxement. —keit, f. joie, 
gaité aliggreæses, f. [bien aise 

Sich Freuen, v. réf. se réjouir, être 

Fround, m, ami; allié,m, —in,f. amie, 
alhée, Î. . 

Freuudiich,e. riant ; gracieux ; ami: 
ble ; —, adv. —ment 

Freundlichkeit, f. douceur; affabilité, f. 

Freundschaft, f. amitié ; parenté, f. 

Freuvdschsftebezeigung, f. témeignage 
d'amitié, m. 

Freundachaftsdienst, m. Froundschafts- 
stück, n. office d'ami, m. 

Frevel, m. violence ; offense ; eontra- 
vention, f. crime: délis, m. 

Frevelbeft, Freventiich, a. fg. ofen- 
sant, injurieux ; —, ado. —sement 

Frereln, va. tranagresser la loi 

Frevelthat, jf. acte de violence, m. 

Frevler, m. ofenseur: criminel, m. 

Frey, a. libre; franc; exempt ; pré 
serré (de ge.) 

Freyacker, me. terre franche ,f. 

Freyanit, x, bailliage librs, m. 

Freybataillon , n. bataillon de compa- 
guies franches, rm. [udes, in, 

Freybauer , m. paysan exempt de cor 

Preybeuter, m. flibustéer; corsaire, M. 

Freybeuterei, f.-métier de forban, m. 

Freybrief, m. lettre de franchiss, Î. 
privilége, m. 

Freybürger, m. france bourgeois, m. 

Freycompagnie, f. compagnie franche 

Freydenker, m. —in, f. esprit fort, m,. 

Freye, n. yrand air, m. pleins cam- 
pagne, f. 

Freyeigen, a. allodial 

Freuen, va. épouser: —, um. reeÂer- 
cher q. (en mariage) 

Freyer, m. fam. galaxt, m. 

Freyerei, Freythe, f. fam. recherche en 
mariage, {. 

Freyfrau, Freyberrin, f. baronne, f. 

Preyfräulein , n. flle d'une barunne, f. 

Freygebig,a. libéral ; —, ado. —rment. 
—keit, f. Mbéralité, générosité, Î. 

Freygeboreu. «. né libre 

Preygelassene, sn. f. afranchi,m. —ie,f. 

Freygerinne, x. dancigre, f. 

Ereyguts #. franc-alleu, 1. 

Freyhafen, m. port franc, m. 

Freyhaitang, f. défrai, m. 

Proyhaus, n. maison franche, f. * 

Freyheit , f. liberté ; franchise, f. pré- 
vilége, n. 

Freihieitsmérder, #. Frelboittodtend, a. 
“liberticide, m. #1 n. 

Freyherr, m. baron, m. —lich, «. ot 
adv. de baron, en baron ; —schaft, f. 
baronie, f. 

Freyhof, m. métairie franche, f. 

Freyhule, f. frane-aïler de trente acres 

Preyjabr, n. année de franchise, f. 
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Freylnssung, f. mise on liberté, [. ef. 
franchissement, m. 
Freylehen, ». franc fef, m. 
Freylich, adu. sans deute, oi, oertes, 
assurément [délivranes, f. 
Freymachung . f. action d'afranchir ; 
Freymeun, m. d’un franc-alieu, m. 
Freymarkt, me. marché privilégié, 1. 
Freymaurer, me. f'anc-magon, M. 
Freymaurerei, f. franc-mugonnerie, Î. 
Eyes, J. foire franche ou privdé 
qiée, f. 
Freymüthiy, «. frenc, libre, sincères ; 
—, adu. franchement, etc. 
Freymüthigkeit, /. franchise, f. 
Fspate af Ycorps , M. corps di 
volontaires, m. alles, =. 
Ysnss , m. possesseur d'un franc 
Freyschiessen, #. jen d'arquebuse , m. 
Freyscblachter , Freyschneider etc., 2. 
boucher, tailleur franc, na. 
Freyschule, f. éecle franche, f. 
Freyschuss, m. coup fraxce, me. 
Freyschütse, m. franc-ærcker, n. 
Freysprechung, f. æbsolution, f. 
Freystaat, m. république, f. 
Freystadt, f. ville libre, (. asile, m. 
Freystaite, f. franchise, f. antie, w. 
Freystunde, f. heure de loisir, f. 
ytag, =. vendredi, m. 
Freytisch, =. table francks, pension, ! 
Freytreppo, f. perrux, m. 
Freyuny, f. franchise, {. 
reywasnor, n. seu des communes, | 
Freywerber, ». —in, f. courtur, m. 
—ère, !. de mariage 
Freyvwillig,æ.volontaire, —,ade. —mert 
Fricassee, #. fricagsée, (. 
Fricassiren, va. fricasser 
Friede, Frioden, =. paix, f. 
Friedensartikel, . —bediugung, f. #7 
dicée de paix, m. 
Friedensbote, m. messager de paix, " 
Friedensbrecher, M. infracteur, vise 
teur de la paix, m. {ia paix. f. 
Friedensbruch, 2. rupture, molat:en de 
Friedensbrüchig, à. ef ado. qué fait sont 
énfraction à la paix 
Friedensfest, n. solennité pour la pa”: 
Friodensfogge, f. nee de paix, 
Friedenskuss, =. baiser de paix, ©. 
Friedeusprèlimioarien. pl. prédimtss 
res de la paix, m. pl. 
Friedensrichter, me. juge de pæis, 7 
Friedensschioss , m. comc/usien de is 
Friodensstab. m. caducée, m. (paix. 
Fricdensstiüter, m. pacifostenr, m- 
Friedensstifiung, f. pactfcation, 
Friedensstôrer. =. peréurbateur dat 
pes publie, ra. À 
Friedenstractat, me. traité de pair.” 
Fricdensueit,f temps de paix,m. pet: ! 
Friedéertig, Priedlich, «. paeiier : 
paisible ; —, ad. —ment j; —het.. 
humeur pacifique, £. 
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Frieren, va. et iwp, ir. geler, se geler 
Friesel, m. «tn. fèvre miliaire, As 


Friesrock, m. frison, m. jupe de frise 
Frisch, &. frais, fralche; récent. —, 


ady. fralchement. — auf! alions ! 

Friseche, A fratcheur, f. 

Frischen, va. rafraichir 

Erischer, m. affineur, rm. 

Friechling, m. mareassin, m. 

Frischmelk, a. frais-trayent 

Frischolen, m. fourneau de rafraf- 
chissement, ©. 

Frischpfanne, f. chaudière de fer où l'on 
fait fondre le cuivre, Î. 

Frischung, f. rafrafchiesement, m. 

Prisiren, ua. friser 

Frist, f. terme, tempe : délai, m. 

Fristen, va. prolonger, proroger, con- 
server 

Fristenvweise, adv. par isrmes 

Pristung, f. prorogation, f. 

Prisur, f. frisure, f. 

Pritthobrer, =. T. srille, £. 

Fritte, f. fritte. f. 

Froh, s. sise, gai, cenient 

Prühlich, æ. joyeux, gai: —, ad». 
jegyseusement ; — keit, . gafid, belle 
Aumeur, f. grease, 1. 

Frohiocken, vs. pousser des cris d'alié- 

Frobn, m. sergent, huissier, m. 

Fruhnacker, =. —hule, f. terre aujette 
à rorvée, Î. 

Frohnbar, à. corudabls, sujet à des cor 
véen ; —keit, f. sujétion aux corvées 

ne, f. —dienat, m. corvée, f. 

Frühuen , vn. faire oorvés ; einem —, 
a'abandonner à q. 

Frôhner, =. corvéable, m. [son, f. 

Frobafeste , f. gedle, concéergerte, pri- 

Prohnfrei, æ. exempt de coruées 

Frobnleichnam , m1. corps du S’igneur 

Probuleichnauiasfest, n. la fête- Dieu 

Frobsinn, 2. gafté de cœur ,f, en- 
Jouement, m. [pieusement 

From, a. pieux ; religieux ; =, adv. 

Fromme, =. 064 f. Aomms pieux, mn, 
Jemme pisusr, f. 

Frômmelei, f. pi‘té affcerés, f. 

FPrôémmeln, »n. affecter de la pidté 

+ Prommen, va. éire ntile ; —,1n. auax- 

Frommigkekt, f. pidid, Î. [tage, m. 

mmler, —ling, æ. jaux dévot, béat 

Fronte, f. front, m. 

Peosch, me, grenouille, f. 

Fruschbiss, m. morène, f. 

Fruschfoch, m. bandreis, m. 

Froschiache, —plütze, j. grenovilière, f. 

Froschlaib, n. frai de grennuilles, m. 

Proschsattel, m1. sels à Lasgxe, f. 


Frpehnappes : m. arbalite à gre- 
._ souilles, 
in, mu. batrechite, f. 


ego Pr ae ; 
M. e, € fraid ; frison, m. 
het Bd engelure, [. 


FCC 
Frôsteln, v. imp frisenner 
Froig, «. frileux, froid; — adv, 
froidement 
Frostrauch, em. frimas, 1. 
Frostweiter, =, temps gris, 1m. 
Fracht , f. fruit: blé, m. grains, mn. 
Fruchtber, æ. fertile, fécond ; —kei, 
f. fertilité, f. 
tbaure, m. arbre fruitier, m. 
Fruchtbehaltniss, n. expsuie, . 
Fruchtbringend, a. fructifanws 
Fruchten, ua, frucitfer, profiter 
Fruchigehause, n. péricerpe, 2. 
Frocbthandier, m. fruîtéer, va. 
Frucbtknoten , 2. germe, 1. 
Fruchilos, æ&. éufructuenux,; —, adv. 
inxfructuensement 
Frachtlosigkeit, /. infruelmosité, £ 
Frucbtrbre, f. pisti/, m. 
Fruchtschnur, f. feston, m. 
Fruchtstein, m. carpolite, f. 
Frochtatück, 2. fruit, m. 
Frochtwolle, f. aigrette, f. 
Fruchtzins,m. terrage,f.—berr, m, 
terrageau, terrageur, va. 
Frûüh, «. et adv. de bonne heure, mn- 
tin ; prérors [matin 
Frübe, d matin,m. in aller —, de grand 
Frûhge urt, f. avorten, m. 
Frühjabr, n. printemps, m. 
Frühklug, &, précuce 
Frübling, ». printemps ; Bg. &verton, 
m. Prühliogs . ., de printempe 
Frühmesse, f. messe du matin, f. 
Frühmette, f. matines, f. pl. 
Frübmorgens, «dv. du matin 
Frühonst, #. fruits précoces, m. pl, 
Frübprediger, æ. prédicateur du matin 
Frübpredigt, f. pré-he du matin, m. 
rübsaat , f. premières semailles, f. pt. 
Prühstück , #. dejeind, déjediner, mn. 
—en, um, déjriner 
Frübreilig, a. prématuré, précoce, hd. 
tif ; —, adv. prématurément 
Frühseitigkeit, /. prématurité, f. 
Fachs, m. renard ; fig. hommes rusé 
Fuachsamber, #1, ambre noir, m. 
Fuchsartig, à. *renardin (nard, f. 
Fuchsbalg , =. —{ell, #1. peau de ve- 
Fuchabeere, f. ronce rampanie, f. 
Pochseisen, n. chanusestrape, f. 
Fuchefalle , f. troquet, traquenard, w. 
Fuchsgans, f. tadorne, f. 
Fachegrube, f. —'och, ». remærdidre, !. 
Fachsicht, &. roux : qui sent le renard 
Fachepels, M. pean de renard, m. 
FPuchsprellen, x. derse de renard, f. 
Facharoth, a. roux, rorasêtre 
Fucheschecke , f. cheual blanc marqué 
de roux, mm. 
Fuchsschrot, m. grosse dragée, f. 
Faocheschwans , m. quens de renerd, f. 
Fuchsschwangen, vr. fam. fagoruer, 
Aaiter, cajoler ; Fuchsshwanzer, m. 
flagorneur, 0. 





FUN 


Fochssucht, f. alepérie, £. 

Fuchtel, jf. épée à lamo plaie ot large, 
f. Pucbteln, us. donner des coups 
de plat d'épée 

Foder ,n. vols, charge, voiture, f. 
foudre, (mesure de vin), mm. —weise, 
adu. par voies 

Fag, m. droit, m. dirt ” 

> J. joint, m. em ure, fugue, . 

Füsen / nds embofter ; fg- dis- 
Poser, vouloir ; sich —, s'embelier ; 
Big. convenir ; s'accommeder 


Füglich, &«. convenable ; —, ad. cem-| Fünf 


modément, bien 
Fuglos, «. t/légitime ; —, adu. —ment 
ung, {. emboltement, m. jonction,f. 
bar, &. sensible; —keit, f. sen- 
eibilitd. t. 
Fühlen, vs. t&ter, toucher ; sentir 
Fübihorn, #. antenme, f. 
Füblios, «. insemsrble 
Fühllosigkeit, /. issenatbilité, f. 
Fühispitsr, —faden, m. barbilion, m. 
Führbaud, n. lisière, f. 
Fubre, jf. charriage, m. voiture ; vie 
Führon, va. votturer ; mener, conduire 
hrer, =. conducteur, m. 
Fuhrknecbt, me. uaist ds charretier, rm. 
Fubrlobn, m. voiture, f. port, transport 
Fubhrmann,m. voiturier, charretier, m. 
Fübrang, f. conduite ; pacotilie, f. 
Fubrwagen, m. chariot, m. 
Fubrweg, m. grand chemin, f. 
Fubrwerk, n. voiture, f. chariot, m. 
Fabrwesen, ». tout os qui appartient 
en charriage 
Fülibänder, p/. potrirts, m. pl. 
Pülibier, », bière de remplage, f. 
Fülie, f. abondance ; plénituds, f. 
Milien, =. poxdaix, m. —, Fabien, #2. 
—, ve emplir, remplir {pouliiner 
Füllsel, n. ferce, f. farcis, ma. 
Püllsteine, m. pli. blocaïille, f. blocage 
Millung, f. remplissage, remplage, 1. 
Füllwein, m. uix de remplage, m. 
Fammelhois, n. buis, biseigie, m. 
Found , m. trouvaille ; fig. dérouverte 
Fundament , =. fondement ; fond, m. 
Fuvdgrube, j. minière, mine, f. 
Füaf, &. oinq 
Fünfe, f. Fünier, m. céng (de chiffre), 
m. alle Pünfen, guines, m. pl. 
Fünfeck, n. Fünfeckig, a. prniagense, 
m. ta. 
Pünferlel, &. ef adv. de cirg sortes 
Fünffach, a. et adu. guintuple, cixng fois 
Funffingerfseb, m. eing-taches, m. 
FüinMngerkraut, #. quintefeuille, f. 
Fénfussig, a. de ing pieds 
Fünfabrig, a. de cing ans 
Punfmal, dv, cing fois, qguéntuple 
Fünfmalig, «. qui se fait cing fois 
Punfpfundig, æ&. cing livres prrant 
Fünfte , (der, die, des. s. de ia cix- 
quième 


106 


FUS 


Fünftehalb, «. quatre at demi 
Fünftel, ss. cinguime, quixt, w. 
Pünftons, adv. cinqguimament 
Fauischn, «. quinse ; quinsaine 


Funfseh #. quindécagons, 5. 
Fuafsehnerlei , #. & adv. de quinxe 
sortes nées id Bus 


Funfrehnte, (der, die, ds. e. kb, te 
Funfrehntol #. guinzidme, m. 
Funézig, à. cinquante [sortes 
Punfsigerlei, «. et adv. de cinguente 
Funfsiger, m. guinguegdnaire, 2. ct L 
ë rh a. de cinquante eus 
enr der , die, das), le la, cis- 


quantième 

Fuafzigtheil, =. cinxguantième, m. 

Fünkchen, =. féinoclette, bluetts, L 

Funke, m. étincelle, f. 

Funkein, ve. dtinocier, briller; —, 1. 
étinceliement, m. {res 

Funkelnagelneu, a. fam. tout baîtent 

Funken, va. jeter des étineellss 

Für, prép. pour, par, en, de, ventr:, 

, COMME 

Für and für, adv. perpétuelirment 

Vürbess, ade. plus outre, plus loin 
itte, f. intercession, sollicitation 

Fürbitter, me. infercseseur, m. 

Purche, f. sillon, rayon, m. ours, {. 

FRrReus va. sillonner Ga 
archt, f. crainte, peur, appréken. 

Furchtbar, «. formidable ; terrible 

Fürchten, va. orsindre, redoute 

Fürohterlich, a. terrible, horrible 

—, adv. terriblement 

Furchtlos, a. ef adv. sans peur 

Furchtsam , a. pewreux, oraintif ; —, 
adv. craintivement, —kelt, f. timi- 

Purie, f. Furie, f. (daté, crainte, (. 

Furier, m. fourrier, m. ,® 
aide à fourrier, m. 

Füriiob, ado. fam. — nehmen, agrérr: 
se contenter (de .…., mit .…) 

Fournier, #. we, feuille, €. 

Furnires, vs. plaquer 

Fu iren, vs. fourrager 

Fürsprache, f. intercesaion, [. 

Fürsprecher, m. énterressenur, le. 14, 
JS. celle qui intercède 

Pürat, m. prince, m. 

Fürsteumässig , a. digne d'un prises. 
—, «dv, en prince 

Fürstentag, m. aseombiée des princes. { 

Fürstenthum, n. prinespauts, f. 

Fürstin, f. princesse, Î. 

pe a. de prinee, Eur) pr 
ort, f. qué, m. adu. on 

Fübre she, adv. en vérité, PPS rs 

Fürwort, n. interceusion, f. pronom. " 

Furz, m1. pop. pet; vent, 1m. 28, 

eter 

pue. m. jam. mauvais brendovir, . 

Füsilier, =. j'usilier m. 

Fuss, #. pied, m. de ; pate, basi 
(d'une colonne), f. 








FUT 


Pussangel, f. chaussc-trape, (. 
Fusmasug, M. chaussure, f. 
Pusshad, =. bain des pieds, m. 
Fessbailen, m. 
sous le grand doigt du piod, m. 
rcken, x. bassin à laver les pieds 
Fassbiege, j. coude pied, m. 
Fussbinde, j. bande du pied, m. 
Fussboden , =. plancher ; steinerner 


—, pa, n. 
Fossbret, n. pied de lit, m. 
Pusedecke, f. oouvre-pisd, m. 
Passeisen, n. chausse trape, Î. erampon 
Püssein, ua. fem. pidtiner 
Pussen, vw. {rouver fond, prendre pied 
Fussfail, =. prosternement, ma. einen 
— than, se presierner (noux 
Faossfailig, «. ef adv. prosterné à ge- 
Fussganger, m. marcheur, nm. 
Fussgesimsc, x. base, (. 
Fugegesteil, n. piddestal, m. 
Pussgetalel, a. parqustage, m. 
FPasshammer, m. marteau à rabaitre 
des bosses, mn. 
Pussknecht, =. }fantassin, sm. 
Pnsskuss, me. baisement des pieds, m. 
Fassmass, n. mesure d’un picd, f. 
Fussivôrser, m. mortier à pied, m. 
Fusspoukt, m1. nadir, m. 
Passschemmel, m. marokepied, m. 
Fusssohle, f. plante, dessous du pied, . 
Fassspur, f. —staple, m. race, f. 
vesiige, m. 
Puss , M. sentier ; trotloir, m. 
Fassetock, me. fambette, f. 
Fussstrick, #. entraves, f. pi. 
Pusstritt , . cop de pied, m. trace, 
Pussvoik, #. infanterie, f. iste, [. 
Fusswanne, f. suvean à laver lss pisds 
Fosswarmer, m. chaxffe-pied, m. 
Fosswascben, n. lauement des pieds,m. 
Passwerk, =. chaussure, 1. 
Fasswinde, f. erie, 2. 
Pusswvrzsel, j. farse, m. 
Pusszehe , f. doigt du piod ; die grosse 
—, orteil, me. 
Fatter, n. doublure ; fourrure, nour- 
rilure, fourrage, {. 
Putteral, ». déué, mm. gafne, Î. —macher. 
m. gaineur, m. 
Fatlerbank, jf. Aashoîr, m. 
Patterbarchent, #. boucasein ‘m. 
Patterbret, #. dosse, f. 
Futterdieleu, pi. vaigres, € pl. 
. M. régratlier-foinier, m. 
Patt , #. fourrage, m. 
Pattorsemd, x. camisole, f. Blanchet 
Patterhoien . —schneiden, #. fourrage, 
m. der anfs — ansreitet, fourrageur 
Potterkasten, =. coffre à Pavoine, m. 
Putterknecbt, =. fourrageur, m. 
Futterkorn, #. grains pour les chs- 
vaux, 1m. pl. 
Patterkyaut, n. herbe à pature, f. 
Fatterleinwand , f. toile à doublure, f. 
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didvation charneuse | Futters 


GAL 


Fétiors, vs. doubler ; garnir ; nourrir 

Putternets, n. morsax, m. 

Pettorraule, f. ratelier, m. 

ack, 5. suc à l'avoine, m. 

Patterschasider, m. hacheur, ns. 

Fatterstroh, s. frurre, we. gerbde, f. 

Püttoruug , f. afourragement , m. dou- 
biure, f. 

Fatterseug, m. doublure, f. 


G. 


G nm. D : su, m. (fig. talent, mn. 
1 Üulse, j, don, mm. auméxe, dose, f. 
Gabal, j foureke ; fourchette, w. 
Gabrlanker, m axcre d'afoureke, L. 
chileichaol, f. démows, em. pl. 
Gabellüreuig, &. fourchu, dichotome ; 
feurehé 
Gakelhirsch, m=. cerf & tte enfourekse 
Cabeihols, n. bois fourchu, m. 
Gabelkraut , =. chanvre aquatique, m. 
Gabelkreus, n. croix fourchée, f. 
Gabelmast, m. mét fourcku, æ. 
Gabein , ve. p. vw. prendre awc la 
feurchstte 
Gabelplerd, n. /imonier, mm. 
Cabelschwaus,ss, fourcheret, fourokue, 
(poisson), m. 
Gabelstiel, #3. manche de fourchette m. 
Gobelstück , n. pièce de cunon à four- 
cheties, f. 
Gabelzacke, f. fourchon, m. 
Gabler, m. chablot, m. {noissen) 
Gackern, vx. orier Comme une nie 
Gaffen , wa. dayer, badauder ; Gaffer, 
Gagat, m. jais. m. (bayeur, m 
Gahnen, va. bdiller ; —, n. bâilioment 
Gahner, =. bälieur, m. 
Gabre, f. fermentation, {. ferment, m. 
Gsahren, vs. ir. fermenter ; guiller 
Gahrung. f. fermentation, Î. 
Gährungskraft, f. vertu fermentative,f. 
Gahrungsmesser , M. symosiméire, mi. 
Gährungsmittel, w. ferment, m. 
Gaksen, va. orételer (de la poule) 
Gala, f. Galakleid, n. ga/a-habit, m. 
Galan, m. galant, m. : 
Gaiant, «. galant 
Galanterie. f. galanterie, [. —hind. 
ler,m. —in, f. bijoutier, m. —krank. 
heit, m. mal véaérien, m1. —waare,f 
bijouterie, f. [gaière) 
Galeasse, Guicone, f. galéace, f. (groase 
Gaicere, f. galère, Î. 
Galeerensclave, m. galérien, forcet, m. 
Gaigen, m. potence, [. gihet, m. 
Gnalgendieb, —vogel, m. fam. prnderd 
Gaigeufrist, f. 88. délai fort court, m. 
Galimatias, &. galimatias, m. 
Gallaplel, æ, noix de galle, f 
Gallapfeltirge, mouche des gail 





GAR 


Gate, f. bile (des hommes), f. fol (des 
animaux), amer (des poissons), m. 
Galien, vx. rrtentir, sonner 
Gatlenader, /. veins cystique, f. 
Gallenbiuter, &. æmer comme fel 
Gallenfeber, n. fdure bilieuse, f. 
Galleugefssee , ni. naisseaux biliaires 
Gallensucht, f. jannisse, f. 
Callenchtige. bilieux: fg. atrabilaire 
Gallerie, f. galerie, f. 
Gailertartig, a. gélatineux 
Galierte, f. gelée, f. nostoc, m. 
Gailicht, «. Tibreux 
Gailinsect, . gallinsscte, m. galle, f. 
Gaiïlion, n. poulaine, f. eap d'un navire 
Gailione, f. galion, m. (vaisseau) 
Gailiote, f. galiote, (. (mauire) 
Gallivate, f. galivade, f. (varsreau) 
Gallmei, =. calamins, pierre cala- 
Gal'osche, f. ealncke, [. [minæire, f. 
Gaïlapp, m. galop, m. ? 
Galoppiren,vs. galeper. —,n. gælopade 
*Galranlsch, «. gafvanique 
Galvauisiren, va. galvoniser 
*Galravismus, m. ga/vanisme, ®, 
Gemasche, f. guêtre, f. 
Ganasse, f. gænacke, f. 
Ganerbe,m.co-héritier d'un château, m. 
Ganerbschaît, f. alliance des posses- 
seurs d'une saignenrie, (. 
Gang, m. tour; pas ; marche, m. al- 
dure, f. allde, (. conduit, m. mine, f, 
Gaugart, f. Gangatein , m. gangur, f. 
Gaugbar, 4. fréquenté ; Üg. courant 
Gauge and Gebe, n. fam. qui a cours 
Gängelband, n. liside, f. 
Gaugeln, va. conduire par la lisière 
Gangelwagen, 74. roulette, f. 
Gangors, #. mines phr couches, f. pl. 
Gauggebirge, /. montagne à fions, f. 
Gangweise, adv. par fions, en flans 
Gana, f. oie; guruse, f. 
Ganschen, x. oison, #. 
Ganssaar, —adier, =. milan, ta. 
Ganseaugen, x. pl. guillemets, m. pl. 
Gaänseblume, f, petite marguerite, f. 
Sénsedistel, f. iaiteron, m. 
Gänsehendier, =. oyer, m. 
Gansehaut , { peau d'oie; GE. peau 
de poule, ?. 
Gnsekraut, n. pagurrette : potenitile 
Ganserich, Gansert, 1. jars, me. 
Génsespiel, n. jeu de l'oie, m. 
Gant, f. p. =. encan, 1. {compiet 
Gauss, «a. tout, fonts; fatal, entier; 
—, «dv. tout, tout-i-fait, entièrement. 
— wobl, fort bien; — wanig, biex 
peu; — and gar nicht, point du tout 


Gar, a. asses oui, tondre: œechevé. 
— du. tout-uù fait, entièrement ; 
, 
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GAS 


Gerarbeit, f. efnege, n. 
Garaos, ». — maches, fair 
Garbe, f. gerbe, f. 
Gerbemüble, f. moulin à écosser lé 
Peautre, rm. [emirs ; texner 
Garben, va. pasesr, préparer des 
Garbenbinder, 1. {seur, m3. 
Garbenuhaufe, m. guintan, m. 
Garbevwschichter, m. os/vanier, m. 
Garber, m. fanueur ; corrayeur, m. 
Garberbaum, æ. rougou, redesi, mn. 
Garberei, Ÿ. taxnerie, f. 
Garbergrube, f. tannerte, f. 
Garberkalk, M. péamde, f. 
Garberiohe, f. tax, m. 
Garbestulf, m. fanix, m. 
Garbrihe, f. dtoffe, f. jus de taxnée, nm. 
Garde, f. gards, f. 
Gardiau, =. gardies, m., 
Garers, n. mine grillée, {. . 
Garfass. n. cuns à passer, passeit 
Garfouer, ». fes de grillage, m. 
Garkoch, m#. Garküchin, f. gergetier.5 
Garkücbe, f. gargote, f. —ire, 
Garkopfer, n. cuivre de resetée, nm. 
Gariedor, #. pean da mégie, f. 
Garmachen, #. correi ; afinage, m. 
Garmacher, m, afénsur, m. 
Garn, n. fi, m. fiet, rete, panueas®. 
ay Ar m. © LC 
rnenden, pl. pexnes, f. pl. 
Garagabel, —stange, f. pien fourche,» 
Garnhaspel, =. dévidoir, m. 
Garnknaul, m. peloton de LI, m. 
Garnspule, f fuede, sepoule, f. 
Garastock, m. travisoir, m. 
Garnwinde, f. tonraette aux peletes,!. 
Garnfen, m. bassin de réception, ©. 
Garsch'acken, pl. sceries da eur: 
purifé, f. pl. 
Garstig, æ. sale; laid; vilain 
— , av. vilainement 
Gärtchez, n. jardinet, tn. 
Garten, =. jardin, m. —arbeit, /. 
—beu, 7. —kunut, /. jardinage, # 
Gartevhaus, x. maisons de jardix, 
Pavilion, 1. 
Gartenkresse, j. eressos dec 
Gartenleiter, f. échelle double, {. 
Gartenmesser, n. aerpette, f. 
Gartenschaufel, f. pelle de jardis. [. 
Garteñschere . J. ctssaux de jardius 
Gértuer, m=. jardinier, m. 
Gartnerei, f. jerdinage, m. 
Gas, x. gas, vas, m. 
Gaschen, se. bouillir, deumer 
Gascht, m. Zeuurs ; écume, f. 
Gaahaltig, &. gaseux 


. | Gäspe, f. Jointée, £. 


Gause , f. rue, ( — oùne Ansgang. esi 
de-oac, m. inpasss, f. 

Gassenbetteln, ». gueuserie, f. 

Gassenbottler, M. gueux, guens gurx 
sant, m. 


Gasseubabe, —junge, m. poisson, =. 


GEB 


Gasseubure, f.—monacb, raccrscheuse, 
ceurenuss, |. 
Gasseakebrer, m. boueur, m. 
Gossenlanfen , peine de passer par les 
baguettes, {. [des rues 
Gassonlied, =. —hbauer, m. chansons 
Gassenrinue, f. ruisseau, m. 
Oest, m. Âdie ; convives, étranger, 1. 
Geste .., su — bitten, inviter à wu 
repas; su — gehen, aller dêner, 
souper chez Q. (en ville); su — seyn. 
manger en ville 
Gasterei, f. repas, bangnet, régal, m. 
Gastireund, mæ. hdte, m. —erhaftiich, a. 
hospitalier ; —sobaft, —freiheit , /. 
hospitalité, f. {taur, m. 
Gastgeber, m. hdte, aubergisis, irai- 
Gastherr, mm. Adie, m. 
Gasthof, m. —baus, n. héie!, auberge 
Gastiren, va. fam. régaler, traiter 
Gastrmahi, n. repas, festin, m. 
Gastordnung, f. réglement pour les 
Aétotisrios, a. 
Gastrecht, n. dro't d'hAospitalité, m. 
Gsstrolle, f. réle qug joue un acteur 
étranger, m. {manger 
Gaststube, f. —simmer, x. salle à 
Gasttisch, me. table d'hdie, f. 
Gastwirth, me. aubsrgiste, kdislier, m. 
Gastwirthschaft , f. profession a'auber- 
Gaten, va. sarvier, éhcrber [giste 
Gaite, ne. époux, mari, rompagnon,m. 
Gattsn, »x. unir, aeroupler 
Gatter, n. treillis ; châssis, m. 
Gatterthor. #.—thür, f. porte treillisée 
Gatt-rwerk. n. treiliage, m. 
Gattin, f. épouse, comgagne, f. 
Gaitung, f. copèce ; sorte, f. genrs, m. 
Gattenganame, m1. nom appellaiif, m. 
TGau, n. campagne, contrée, f, 
je, f. au de fumier, f, 
Gaudieb, me. fou, eseroc, m. 
Gaukel ,r#. Gaukelei, f. pre.tige, teur 
d'adrrase, m1. bonfonnerie, (. 
Gaukelmannchen, x. bilboquet, ra. 
Gaukein, vx. beuffonner 
Gauketaus, m. matassins, m. pl. 
Gaukeitasebe, j. perdre, f. 
Gaukier, ms. batsleur, jongleur, bouffon 
Gaaklerisch, «. mimigue,; beufon 
Genk, me. cheval, vw. 
Gaumen, m. palais, rm. 
Ganner, m. filon, escrec, m. 
Gaunerei, f flouterir, eseroquaris, f. 
Gaunera, vn. fan. flouter, piper aujeu 
fJantgchen, va. enucher la fouiis 
Gas, f. quse, f. 
Gale, . gaselle, f. 
Geschtete, =. prescrit, banni, a. 
Geadelt, 68 a. anobli : 
Gesder, n. veines, f. pl. 
Geartet. «. fait, bâti 
Geats, Gosse, n. riandis ; gagnage,m. 
Gebsok, n. journée, f. 
kene, n. pâtisserie, Î. 


GEB 


Gebalge, #. jam. meide, baiterie, f. 
Gebalk , #. soliues, f. pl. extablement 
Gebaren, va. tr. de aan acceucAer ; 
Gebarerin, jf. mère, [. (produire 
Gebarhaus, #. decouchement, m. 
Gebarstubl, rm. chaîee à acroucher, f. 
Gebaude, #. bdiiment, m. construction 
Gebein, n. 02, m. essements, 12. pl. 
Gebhell, x. aboiement, glepissement,m. 
Geben, va. donner ; livrer, remesire 
Geber, =. donneur, m. 

Greberde, f. geste, maintien, visage, nm. 

Sich Geberden, v. réf. faire des gestes, 
geaticuler 

Gebet, n. prière, oraison, f. 

Gebetbuch, #. livre de prières, m. 
heures, f. pl. ressort, m. 

Gebiet, n, domination, f. ferrituire : 

Gebleter, m. mafire; commandant ; 
souser&in, M. 

Gebieteriu, f. maftresse ; soureraine, f. 

Gebieterisch, &. impérieux ; —, adv. 
impérieusement 

Gebinde, x. écheras, m. æssemblage 
dex liens on contre-fiche, m. 

Gebirge, x. montagnes, !. pl. monts,m. 

Gehirgig, a. montagneux 

Gebirgisch, a. stéué sur une montagne; 
montagnard 

Gebiss, x. dents, f. pl. denture, f?. 

Geblôcke, =. jam. bflement ; beugis- 
ment, M. 

Geblümt, à. émaillé de fleurs; fleur 

Geblüt, x. sang: fig. naÿssance, race 

Gebogen, a. courbé, crochu, coude 

Geburen, part. et a. né, — werden, 
naître 

Geborgen , part. el &. sauvé, à couvert 

Gebot, =. ordre, commandement, ofra 

Gebrame , n. bordure, chamarrure, f. 

Gebranat, part, «t a. brilé, cuit au 

Gebratene, n. rdt, réti, m. L/eu 

Gebrauch, n. #sage ; emploi, m. 

Gebrauchen, va. user ; 84 servir ; —, 
vwn. avoir besoin 

Gebrauchlich, «. usitd:; naucl 

Gebraude, n. brassin, m. 

Gebraune, n. fam. bruisssment, m. 

Gebrechen, x. mangue, défaut ; vice 

Gebrechen, pv. imp. ir. manquer, faillir 

Gebrecblich, à important, fragile ; 
—keit, f. infrmité, faiblesse 

Gebrochen, æ rompu; — deutsch, 
de l'allemand mal articuld 

Gebrèckel, . égrugedre, f. mistige, pL 

Gebrüder, pl. frères, 1. pl. 

Gebrüll, =. mugies-ment, m. 

Gebrusmmo, n. bourdonnemen!, m. 
gronderie, [. 

Gebübhr, f. devoir, m. convenance, f. 
aalaire; —en, f. pl. droits, m. pi. 
taxes, f. pl 

Gebübren , vn. cinrm, convenir à q. y 
apparienir; aerotr mérité 

Gebührend, -Hich,æ: cvnvemable ; du 
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Gebund, n. trousse, botte. £ 
Gebanden, part. ef a. did  [eaxoe, f. 
Geburt, f. enfantement, fruit, m. naisz- 
Gobürtig, «. natif 
Gsburtsadel, m. noblesse de naissance 
Gebartsarbett, f. travail d'enfant, m. 
Geburtsbrief, =. extrait baptistère, m. 
Geburtslest, n. anmiversaire de ça 
naissance, f, 
Geburtsgiied, n. partie génitale, f. 
Gebartsheifer, =. accouchcur, m. 
Geburtshelm, an. coiffe, f. 
Geburtshülfe, f. accouchement, m. 
Geburtsjahr, ns. an de la naissance,m. 
Geburisamaal, n#. margue, tache na- 
turelle, f. 
Geburtsort, m. lien de sa naissance 
Geburtsrecht, x. droit du sang, m. 
Gebartsregister, n. généalogie, f. 
Geburtstag, ". anniversaire de aa 
naissance, D. 
Geburtszeit, f. terme d'accouchement 
Gebüsch, n. éocage, bosquet, 1. 
Geck, m. fou, fat, m. —haft, a. badin; 
—erel, j. am. badinerie, £. 
Godacht, «. susdit, mentionné . 
Gedichtaiss , n. mémoire, f. souventr, 
m. —fost, n. jubilé, m. 
Gedimpft, «a. à la daube, à l'éturée 
Gedauke, =. pensée ; idée ; fantaisie, f. 
Godankenbeine, #. pl. os pariétaux,m. 
Gedavkenieer, —I9s, «. #t adv. sans 
attention ;—losigkeit, f. inadurrtance 
Cedankewreich, a. fécond an psnséea 
Gedankenapiel, ». jeu d'esprit, m. 
Gedankenatrich, . barre, L trait de 
plume, m. 
Gedirm, #. boyg#, intestins, m. pl. 
Gedeck , n. eouberture, Î. couvert, m. 
Oedeihen, wn. ir. profiter, prospdrer 
—, n. prospérité, Î. sucods, 1m. 
Gedeihlich, a. preftable, utils 
Gedicht, n. fction, fable, f. poême, m. 
Gedichte, pl. poéaies, 1 
Qediegeu, &. massif, eolide, fin 
Gedoppelt, a. double ; —, adv. —ment 
Gedèrrt, part. et a. sdrhé, see 
Gedrange, n. presse, foule, f. 
Gedrangt. a. avrré ; concis ; —, ade. 
serrément ; avec concision: —heit, 
f. concision, f. 
Gedruckt, part. ef a. imprimé 
Gednckt, part. et a. baissé 
Geduld, f, patience, f. 
Sich Gedulden, ». réf. se patienter 
Geduldig, æ. patisnt ; —, adv. —, pa- 
tiemmaent | [naire 
Gedungen, part. et a. loué, Big. merce- 
Gedansen, a. boul, enfé 
Geeignet, a. su etwas, propre à ge. 
Gest, f. —land, m. terre haute et stérile 
Gefabr, f. danger, péril ; riaque 
Gefahrde, . préjudice, m. fraude, f. 
Gefshrden, va. p. s. porter préjudice 
ou rræque 
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Gefibriich, &. dengerevx ; —, ar. — 
sement ;: —kelt, f. jéril, danger, m. 
Gefshrte, me. compagnon, camarade, n. 
Gefihrän. f. core £. 

Gefälle, ». pente, chute de l’eau, f. 

Gefalle, pi. revenu, m. dreits, m. pl. 

Gefallen, va. ir. plaire ; consentir 

—, m. plaisir, m. joie, {. 

Gefallig, a. agréable, complaisant. — 
keit, f. complaisance, f. 

Gefali tig, &. coquet 

Gefaitel, n. froncis, m. 

Gefangen, «. pris ; captif ; —nebmen, 
Jaire prisernier , —setzen, mettre ea 
prison ; sich — geben, se rendre pri 
sonnier [rère, î. 

Gefnangene, m1. et J. prisonnier, m. — 

Gefangennehmung, f. smprisenement, 
m. capture, {. 

Gefangenschaît, f. captivité, f. 

sr rer a mm. —h, f. gedlier, mn. 
—tère, f. 

Gefangiich, a. st ado. prisonnier 

Gefingaiss, «. prison, [. 

Gefas, n. vaisseau ; vase, mm. peigréi 
(d'une épée) 

Gefnsst, a st adv. préparé, prêt; réselu 

Getecht, n. combat, engasgemsat, m. 

Gefledel, n. pop. chariveri, m. 

Geficder, n. plumage ; volaille, (. 

GeSodert, emplumé 

Gefilde, n. champs, ne. pl. campesw 

Gefngert, a. digité 

Gefitschel, n. pen. frotiage, n. 

Geflecht, n. exntrolaes, ni. pl. plexxs 

Gefleckt, «. tachetd, moucksté 

Geticke, =. . Paccommodage, nm. 

Geñissendiich, adv. exprvs 

Geûister, n. chuchoterie, £. 

Geñlochten, part. treseé, natd 

Oeflügel, #. volaille, volatille, t. 

Gefügeit, «. ailé 

Getolge, n. suite, f. cortège, nm. 

Gefrhss, n. pop. mængeaille ; gueule, ( 

Gefrassig, «. glaxton, verace 

Gefrassigkeit, f. gloutennerte, vereritt 

Gefreite, m. exempè des gardes, m. 

Gefrieren, va. ir. geler, se giaosr 

Cefrierpuskt , m. terme de ia cougéis- 

Gefrornes, ». glaces, f. pl. [éien, fi, 

Gefügig, «. flexible ; fig. commods 

Gef ‘hl, x. tact, toucher ; sentiment 

Gefühllos, à. insensible 

Gefibllodgkeit, f. insrmaibilite, €. 

Gefühlvoll, a. sensible touchent 

Gefünft, &. de cinq 

Gefiratet, &. dlsré à Le dignité de prixe 

Gegec., prép. vers, à, sur; envers, à 
l'égard de. ; contre; auprès, au pr: 


de. 
Gegenabdrack, m contrépreuw, f. 
Gegenanstalt, f. fig. contre-batierie, Î 
Gagenantwort, f. réplique, f. 
Gegenanzejge, f. rontreindicatien. Î. 
Grgnnbatterie, f) confre-batiere, f- 
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Gegenbefebl, sm. contre-ordre, ra. 
Cegen b,m. rapport contraires, m. 
Gegonbeschuidigung, /. réerimination 
Gegenbesichtigung, f. contre-visite, f. 
Gegonbesuch, m. visits réciproque, Î. 
Gegenheweis, m. preuve du contraire 
Gegenbéechang, f. contre-fruit, m. 
Gegenbuch, ». contrée, mn. 
Gegenbürge, m. arrière-garant, m. 
Gegenbürgschaft, f. arridre-cautien, f. 
Gegend, j. contrée ; région, [. environs 
Ge , M. service réciproque,m. 
Gegendruck, m. contrépreuvs; réaction 
& cinander, ads. sppesé, contraire, 
#»s contre l'autre; vis-d-nis ; — 
balten, confronter; — stellen ep peser 
Gegenerklarong, f. déclaration réci- 
proque, f. 
Gegonénte, {. contre-appel, mn. 
Gegenfath, j. "7, marée, f, 
Gogenforderung, j. prétention récipre- 
Gegonfüssier, =. antipode, m. [que,f. 
Gogengeschenk, x. présent réciproque 


Gegengewicht, n. oontre-poids, m. —-}Goab 


ancre, f. 
Gegengift, n. contre poison, antidote 
: M. salut rendu, m. 
Gegonukaiser, m. anti-césar, m. 
Gegenkiage, f. reconvention, f. 
kritik, “anté-critique, £ 
Gegvniiebe, f. retour d'amour, amour 
rdeiproque, mn. 
Gegenmmecht, f. puissance opposée, f. 
Gegenumarsch, m. oonitre-marcke, f. 
Gegenwinc, f. contre mine, f. 
Gegenminiren, vs. eontre-miner 
Sesenmitel, ». re m. 
egeu papst, #1. axfi-pape, m. 
hé an 2 nm. adversaire 
Gegenpartel, f. partie advueres 
Gegenrechner, =. contréleur, m. 
Gegenrechnung, f. décompte ; contrôle 
Gegcarede, f. réplique, {. 
Gegrnrevolution , f *contre-révolution 
Gegenrande, f. contre-ronde, f. 
Gogansats, =. opposition ; antithèse, f. 
cap eur n contre-letire, (. ; 
ift, f. réplique par écrit, 
Gegenschu!d, f. Ets Mérique, 
déoumpte, m. 
Gegensete, f. côté opposé, w. 
Gegenseitig, «. mutuel, réciproque. —, 
cm7. 6, f. 
eit,.f. réciprocité, f. 
Gegenctand, m. objet ; sujet, m. 
Gegenstoss, m1. conîre-coup, M. riposte 
Gegonstück, n. pendant, =. 
id, m. partie adverse ou coa- 
traire, !. —,n. contraire, m.; im 
“ —, au contraire L'opposits 
Gegenüber, prép. et edv. uis-à-vis, à 
Gegenvorstoilung, f. rementrance, f. 
Gegenwall, m. oontr’esearpe, Î. 
Gegenwart, f. présence ; assistance, £. 


nt 
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Gegenvwehr, f. défense, résistance, f. 

Gegenwirkung, f. réæction, [ 

Gegenseuge, m. témoin sontraire, ra. 

Gegittert, &. grillé ; fretié 

Gegner, m. —in, /. advsresire, m, ci 

ë f. autageniste, 1. (er Le 
egruase, x. grognement {des cochons 

tSich Gehabes, v. réf. ir. 20 ns 
se canduirs 

Gehage, n. enclos: pare, wa. varenne, f. 

Gehalt, m. aloi, m. valeur, (. salaire, 
m. capaæciié, {. 

Gchalten, part. g. feux, sbligé 

ge, 2. ce qui d, 

Geharniscbt, part. rase 

Gehassig, a. odieux, “haineux. —,adv. 
odieusement {Aaine, f. 

Gchansigheit ,f. ce qui rend odieux, 

Gchau, x. taillis, m. 

Gehsuse, n. Dofte, cage, (. stui, m. 

Gehecke, n. couuée, volée, f. 

ein, a. accret, caskd; privé, intime 

Geheimhaltung, f. sscret, ne. 

Geheimniss, #. secret, mystère, me. 

Geheimnissvoil, &. mystérieux. —,ade. 

Gebeimachrefbekuast, f a 

eim unsi, J. cryptographie 

Geheimaschreiber, n. a À ré air 

Geheimachrift, f. chiffre, mn. 

Gebeiss, n. ordre, m 

Gehen, vs. ir. aller 

Gebend, a. allant 

Gehenk, #. pendant, m. ænss, f. 

Geohoenkelt, a. à anse; à ersilion 

Gehenkte, m. pexdu, m. 

Gebheul, n. hur/emest, m. 

Gebirn, n. cerveau, m. oerville, f. 

Gehôfte, n. cour, {. ceurtil, m. 

Gehôhne, n. moquerie, raillerie, f. 

Gehülsz, n. bois, bocage, nm. 

Gehôr, n. oufe ; orcille; audience, f. 

Gehorchen, »n. elnem, obdir à q.; 
nicht —+ ér 

Gehôren, vs. appartenir 

Gehôrgang, m. conduit auditif, m. 

Gehôrhammer, 1. marteau, M. 


f, M. 


f.| Gechôrig, s. appartenant ; convenable. 


—, adv. compiismment ; diment 
ürlehre, f. acousiique, f. 
Gebÿrn, ». cornes, (pl. bois (de cerfe) 
Gehôrnerve, M. merf aevuati où 


t, €. o07ns [auwditif, m. 
Geborsam, &. obéissant. —, M. obtis- 
sance ; séreté, f. 


Gehorsamst, a. trds-obéissant. —, adu. 
en touts shdissence 

Gehürschuccke, f. eeguille de l'ereille 

Gebürtrichier, m. cornes poly-aoeus- 
tique, m. 

Gehôrtrommel, /. tymbax, fambour, m. 

Gehre, f. Gohrcn, m. chanteau; coin,m. 

Gehülfe, m. aide; cempagnon, m. —in, 


Grgrnwsrtig, & présent, æssistgnt.| f. aide, compagne,f. 
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Gehwerk, =. mouvement d’une montra, 
rouage, m. {veux 
Geïifer, m. bavs ; doume, [. —ig, «. ba- 
Geiloru, vx. bauer, jeter de la bave 
Geige, f. vicion, m. 
Geigen, va. jouer du violon 
Gdeigenbogen, =. archet de violon, m. 
Geïigenbhals, #. mancks de violon, m. 
Geigenhars, n. calophane, f. 
Geigenhois, #. bois de cotelet, m. 
Geigenbolshaum, me. cofelet, m. 
Geigeumacher, m. fairsur de violons 
Geigensteg, m. chevalet, m. 
Geigenzug, m. cordes de violon, f. pl. 
Goiger, m. violon, joueur de violon, m. 
Gil, a. lascif. —, adv. —vement 
Geilee, f. pl. testicules, mn. pl. 
Getiheit, f. lasciveté, Iubricité, f. 
Geilasbart, m. barbe de chèvre, f. 
Geisshiatt, =. chévre-feuille, m. 
Geissbock, m. bour, m. 
Geisse, f. chèvre, f. 
Geisscl, m. otage, (. fouet ; fléau, m. 
Geisseln, va. feustter ; sich —, se dis- 
cipliner 
Geissfuss, m. pied de-chèvre, m. 
Goisakiee, m. citise, m. Ë 
Geiat, m. esprit, m. 
Geisteskraft, f. faculté de l'âme, f. 
Geistesschwèche, f. manque d’esprit,m. 
Gelstesschwung, ne. esc0r du génie, m. 
Geistesstarke, f. force d'esprit, f. 
Geisteswerk, #. vuvrage d'esprit, m. 
Geistig, a. spirituel ; intellectuel 
Geistigkeit, f. spiritualité, f. 
Geiïstlich, &. spirituel ; ecclésiastique. 
-, adu. —ment Uprétre, m. 
Geistlicher, mr. ecolfsiastique, clerc, 
Geistlichkeit, f. secldeiastiques, m. pl. 
clergé, mn. 
Geistlos, a. privé d'esprit 
Gelstreich,a.spirituel. —,adv.—lement 
Geélstvoll, a. spirituel 
Geits, m. avarice, f. 
Geîtsen, un. étre avare 
Geitshals, #. auare, m. 
Geltsig, &. avare. —, adu, — ment 
Gejauchsze, . cris de joie, m. pl. 
Gekampel, n. jam. querelle 
Gekoife, n. fam. caritlon, m. 
Geklaffe, n. jappement, aboiemant, m. 
Gekiapper, n. fintamarre, coliquetis 
Gaklatsche, #. claquement, ra 
Geklimper, #. cligustis, m. 
Geklingel, =. tinfement, m. 
Geklirre, n. cliquetis, m. 
Geknatter, n. pétilicment, m. 
Geknireche, #. grincement, m 
Gekracke, #. fracus, m. 
Gskrätse, n. fafsil, arcot, ra. 
Uekrelsche, x. criaillerie, [. 
Gekritsel, #. grifonnage, m. 
Gekrñsadarn, pl. veines mésaraïques 
Gekrésdrüsen, pl. glandes mésenté. 
riques, €. pl. 
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Gekrôse, #. mésentère, m. fraise, € 
Gekünsteit, a. artifaies : fg, factice 
Gelächter, n. ris, rére, m. riaée, f. 
Gelag, n. écot, m. repas, festin 
Gelähint, a. perclur, paralytique 
Gelander, n. balustrade, f. espalier,n. 
Gelangen, ua. arriver ; parvenir a ge. 
Gelassen, «. paiient; résigné. —, &dv. 
à ea CE à 
elassenheit, f. tranquillité, f. 
Gelaufe, ». course, f. {auec faeilité 
Gelaufg, «. familier, facile. —, «dr. 
Gelaufigkeit, f. failite, (. 
Gelaut, =. sonnene, f. 
Gelb, «. jaune; — machen, jamnir. 
—, À. coulsur jaune, f. 
Geibbrann, a. saure 
Gelben, va. el n. p. n. jaun 
Gelbgiesser, m. fondeur en cuivre, nm 
Geibgrün, « merde d'oie, f. 
Gelbhoiz, n. fustet, m. 
Gelbkupfer, n1, cuivre jaune, mn 
Gelbtich, «. jaunätre 
Gelbreif, «. jaune de maturité 
Gelbroth, a. rouge jeunêtre 
Gelbschecke, f. cheval aubére, m. 
Gelbschanbe!, m. béjraune , fig blamc-bee 
Gelbschopf, m. écAaletts huppée, f. 
Gelbsucht, f. fjaunisse, f. 
Gelbsüchtig, a. ictérique 
Gelbwurz, f. eurcuma, souchet, rm. 
Geld ,n. argent, m. mennais, f. dt 
niers, m. pl. espèces, f. pl. 
Geldausgabe, f. dépense, f. [ont 
Geldbedürftig, @& qui æ manque d'er- 
Geldbegierde, f. dpreté à l'argent, (. 
Geldbegierig, a. avide d'argent 
Geldbeutol, —ssek, =. bourse, f. 
Geldeïinnahme , f. recetts en deniers, Î. 
Geldeswerth, a qui vaut de l'argent 
Ueldgezchalt, n. affaire d'argrut, f. 
Geldkasten, m. —kiste, f. —schrank, =. 
coffre-fort, m. 
Geldkatse, f. fam. gibecière, f. 
Geldkiemme, f. —maugel, er. mengu 
d'argemi, m. 
Gcidmakier, =. courtier de change. nm, 
Mn re J. —posten, m. semme d'ar- 
gent , f. 
Geldreich, a. pérunieux (gent, L 
Geldsache, f. affaire qui oonesrne l'ar- 
Geldsorte, f. espéce, f. 
Geldsteuer, f. contribution en ærgent 
Geldstrafe, f. amande, poine prouniaire 
Geldsumme, f. somme d'argent, f. 
Geldwechsel, . change, m. bangus, f. 
Geldwecbsier, #. panqguier, m. 
Geldwucher, m. ægiotage, m. —er, ”. 
agioteur, M. {adv. à propes 
Geoiegen, «. situd, assis, opportsn:—, 
Gelegenkeïit, f. occasion, f. —smacher. 
m. magusvreau, 18. —smacherin, f. 
maguerelle, f. 
Golegentlich, &. occes'onmel ; —, ad. 
—dement, par occasion 
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Gelehrig, «. docils ; —, «dv, — ment 
Celebrigkeït, J. docilité, f. 
Gelehramukeiït.f. druditien,f. savoir,m. 
tGe’ehrt, «. savant; —, adv. —mment 
Ccleise, n. ornidre: veis, f. 
GCeleit, n. conduite ; escorte, Î. renvoi, 
m. Sicheres —, lo aawf conduit 
Geleiten, va. conduire ; escorter 
Gcleiter. Geleitsmaun , 1. guide, cox- 
ducteur, m. 
Geleïitsbrief, me. passs-port, 1m. 
Gelcitageld, n. droits d'escorte, m. 
Geleitsgerechtigkeit , f. Geleltarecht, n. 
droit d'escerte ou de convoi, m. 
Gelesk, n. article ; joint, m./jointure, f, 
—, —eun, a. soup/e, flexible 
Gelenkbeiu, n. os sésamobde, m. 
Gelenkdrisen, pl. glandes articulaires 
Geienkigkeït, f. souplesse, flexibilité, f. 
Gelenksamkeit, f. souplesse ; fig. doci- 
Gelichter, n. sligue, volée, [. (lité, f. 
Geliebt, «. aimé, chéri, cher 
Geliebte, =. «1 f. ant, amant, ra. 
—te, maltresse, Î. 
Oeliechenr, #. commodai, prét, rm. 
Gelinde, «. doux ; indui/gent; —, adr. 
doucement 
Galiadigkeit, f. douceur; indulgence, f. 
Gelinge, »n. ir. révssir, prospérer 
Gelispel, =. chuchoterie , Î. doux mur 
Murs, M. 
Geluben, wa. promeitre ; vouer 
Gelébniss. F. Gelñbde [pas vrai? 
Geit ? int. fam. n'esl-ce-pas, n'est-il- 
Geit, «. bréhaigne, pop. 
Geiïte, j. jam. ueê ; broc, m. 
Golten, 0n. LE valoir ; ons _—, 
imp. es gilt mir, cela me regarde ; 
es gilt scin Leben, il y ve de sa vie 
Geit J. valeur, f. 
Geli ». vers, M. 
lelust, m. p. n. savic ; conveiliss, f. 
Golüsten, va. avoir où prendre euvie 
Gelsen, va. châtrer 
Gemach , n. chambre, f. appartement, 
m. —, «. lent, commode ; —, adv. 
dentement ste. 
schlich, «.commede, aisé ; —, adv. 
© ment, d l'aise ; —keit, f. aise, com- 
modité, f. 
, M. ousyagt, M. pariies hou- 
fouses de l'homme, f. pl. 
Gemabl , ne. époux, mari, vs. — in, £ 
épeuss, f. 
Gemakhnen, vs. p. «. faire sruvenir 
Gemiilde, n. tableau, portrait, m. 
Gemass, % mesure, {. —, a. conforme ; 
—, adv. —ément ; —heit, f, coxfer- 
smité, [. 
Gemassigte, m. “modéré, m. 
Gemauer, n. murailles, [ pl. mur, m. 
Geusin, « commun; publics erdi- 
mairs ; populaire ; —, adv. vu/gatre- 
ment, familièroment, populairement 
Gemeinde, J. cnmmaune, communauté ; 
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—haus, #. communs, maison com- 
mune, f, 
Gemeinderath, m. *municipalrté, f. 
*Gemeñngeist, =. *esnrét publie, m. 
Gemeïinheit, f. rommunauté, t. 
Gemeiniglich, adv. ordinairement 
Gemeinnützig, a. d'une utilité publique 
Gemeinplats, m, dieu commun, m. 
Gemeinschañ, f. communauté , société, 
£ —lich, « communs; —, adv. en 
cammun, en socilté 
Gemeïuverstandlich, &. pepulaira ; —, 
adv. — ment 
Gemeinwaid, m. —holz, ». séprafrie, f. 
Gemenge, Gemisch, ». mélange, m. 
mixtion, f. 
Gemengset, n. mélange ; iripetage, m. 
messen, Part. et a. mesurd; fig. précis 
Gemetsel, n. {ueris, {. massacre, mn. 
Gemme, f. gemme, f. 
Gemode'f, a. figuré, feçonné 
Gemsbock, m. chamors mâis, 1m. 
que ouh m. 
emsenballen, re. —kugel.f. £gæ ile 
Gemsenjagd , f, eÂasse des Pr Là f, 
Gemsenjager, —steiger, 1. chasseur 
des chamois, ». 
Gemsenleder, n. chamoïe, m. 
Gemsenwars, f. doronie, m. 
Gemssiege, f. —thier,n. chamois femelle 
Gemülie, #. décombres, tu. pl. 
Gemurmel,'=. murmure, m. 
Gemurre, n. gronderie, f. 
Gemüse, n. /égumes, æ. pl. 
Gemüssigt, a. obligé 
Gemüth , n. dme, f. esprit, cœur, w. 
kumeur, f. sentiment, m. tal 
Gemüthlich, a. p. u. disposé, sentimen- 
Gemüthsart, f. humeur, {. earactire, m. 
Gemüthsbowegung, f. émotion, f. 
Genüthbserholuug , f. dd/assement d’es- 
prit, nm. 
Gemüthsfnssung, /. Aumeur, f. 
Gemüthskranukheit,f.malagdie de l'esprit 
Gemütbsrube, f. tranquillité de l'esprit 
Gemüthsunrube,f.inguidtude ds l'esprit 
Gemäütbsverfsssung, J. —suatand , m, 
dispoeition de l'esprit 
Gen, prép. vers 
Genannt, «. nommé 
Genau, «. droit; serré; fig exact ; 
—, adv. étroitement ; fig. exacts- 
ment ; au juste 
Genauigkeit, f. exactitwde ; épargne, f. 
Genchmbaltung , f. agrément , m. ap- 
probatien, f. 
Genchmigen, wa. agréer, approuver 
Geneigt, à. (zu etwas), axjret, disposé 
(à...) affretionné, faverable : —heit, 
J. incitnatien ; bienveillance, f. 
Genvrral, m. général, m. —in, f. géné- 
ralis, f. 
General—, dens la comp. général 
Generalitit, f. corps de généraux, m, 
on GE EN e 


GER 


Generalmajor, =. = 
Bencralmarsch, ». générale, f. 
Generalstab, m. éfat-major, m. 
Generalswürde, f. généralat, m. 
Genesen , vu. ir. guérir ; se rétablir ; 
eines Kindes — , aecoucher 
Genesende, m.f. convalsacent,m. —ents 
Genesung, f. guérison, f. 
uick, x. nuque du cou, f. 
Genickfang, =. coup de couteau au dé- 
Jaut de l'épaule, m. 
Geaickfanger, m. couteau de chasse 
Genie, n. génie, m. 
Geniess, n. fouaille, f. 
Geniessbar, &. mannsable 
Geniessen, va. fr. etwas, jouir de... ; 
Profiter de... ; recevoir 
Geniestreich, me. four on trait de agnie 
Genlste, n. fatras, m. bichettss, f. pl. 
Genitiv, m. génitif, m. 

, M. Compagnon, collègue, æ. 
Genossenschaft, f. compagnie, f, 
Genossin, f. compagne, f. 

Genug, adv. assez, suffisamment 
Genüge, f. suflsance : satisfaction, f. 
Gonügen, v. imp. suffire 
Genüglich, «. st ado. p. «. aasez 
Genugsam, a. suffisant ; —, adu. suffi. 
Pen el 

ügsam, «&. frugal, content 
Genufsamkeit, f. sufisance, f. 
Geniügsamkeit, jf. contentement, mn. 
Genugthuend, a. satisfactoirs 
Genugthuung, f. satisfaction, f. _ 


Geographisch, «. 
Geometer. V. Messkünstler 
Geometrisch, æ. géométrique ; —, adv. 
Ps nn. É 
epèck , 2. bagage, m. 
Gepickt, a. vermienié 
Gepiapper, n. babil, m. jaserte, f. 
Geplarre, n. fam. criaillerie, f. 
Gepoiter, «. tintamarre, frarus, m. 
Geprage, n. empreinte, f. coin, m. 
Geprabie, x. fam. jactance, f. 
Geprange, n. pompe, f. faste, m. 
Geprassel, #. fracas ; péiillement, m. 
Gequake, n. cosssrment, m. 
Gequetscht, part. ef a. meuriri, reti 
Gerade, f. biens paraphernaux, mm. pl. 
—, 4. droit ; pair ; sincère ; —, ad. 
droitement, juatément : — heraus, 
adv. franchement ; — su, tout cdroi- 
tement [tude, € 
Geradheit, f. —sinn, =. droitwre, recti- 
Geradlinig, «. rectiligne 
Gerassel, n. fracas ; roulement, m. 
Gerath, «. —echaft, f. maubiss ; outils, 
tm. pl hardes, f. pl. 
Gerathen, vn. ir. réuseir, venir à seu- 
ait ; an civander -— , 56 rencontrer: 
S atiaquer ; unter elwas —, tomber 


ex ge. 
Geradewoht, n. aufs —, à tout hasard 


4 | 
m. (Geraus, Geriumig, a. spacieux ; long 
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temps , —, adv. spacionsement 
Geraumigkeit, f. espece, ve. 
Gerausche, n. é7uit, fraces, n. 
Ger auper, =. erachkement, m. 
Gerecht, à. juste ; —, adv. —ment 
Gerechte, m. juste, m. 
Gerechtigkeït , f. Justice ; immunité, (. 
Gerechtsame, f. droit : privilége, m. 
Gerede, x. bruit publie, raisounemrnt 
Gereichen, un. su etwas, feurmer à œ. 
Produire 
Gereisse , n. smpressement, m. pris 
Gereuen, 0. imp. #s repentir 
Gerfalk, me. gerfœut, m. (loir, 1. 
Gergel, f. jambe, m.—kumm, m. jat- 
Gergeln, va. jabier 
Gericat, n. mets, plat, me. 
—, Æ. justice, f. jugement, m. cos 
o%£: nr + “mal, m. 
. Juridictien, justios 
Een a. judiciaire : 
erichtaactuarius, m. greffier de jasties 
Gerichtshestallung, f. fre Rome ét 
juridiction, m. 
Gerichtsbote, m. Auissier, m. 
Gerichtsbrauch, m. usage du palais. 
Gerichtsburh, s, protecele, n. 
Gerichtsdiener, —frokn, m. sergent, m 
Gerichtedirector, me. dérocteur de is 
justice, m. 
Gerichtsfolge, f. main-forte, f. 
Gerichtsgebübren, . pl. frais de just 
Gerich t'. 1N. Juge, justicier, %. 
Gerichtshandel, æ. procds, m. 
re : Fa —schaf, 

. &signeur jueticier, m. 
Gerichtshof, =. tribune, va. 
Gerichiskoeten, pl. frais de justios,n 
Gerichtsordnung, f. procédure, f. 
Gerichtsperson , f. kemme de robe, n. 
Gerichtssporteln, pl. épiese, f. pl. 
Gerichtssprengel, =. fnage, 1m. 
Gerichtsstand, me. ressort, uw. instarc’ 
Gerichtsstube, f. salle d'audience, ! 
Gerichtsetyl, =. style du palais, m. 
Gerichtstag, m. jour d'audienes, m 


Gerichtaswang, M. ressort, tm. ce 
Prat LA 
, 4. ét adv. petit, médiorrr 
hdi léger ; vil 
i ig, &. ef adu. futil, de pr 
d'importance ; —kheit, f. furinte, i 
Geringhaltig, «. de bas ie —hei. ’ 
bas aloi, m. ; 
Geringhoit , f. p. n. petitesse. wsle, : 
Geringsc . « vi, dédaigneus 


vi, L 
Geringechätsung, /. dédain, mn. 
ere :. psp (das wüste —), 4° 
€ 


Gerinnen, sn. ir. se cuiller, se tours 
Gerippe, n. sonelette, m. 

Gerippt, « cennels 

Gern, a. volontiers de bon eæœur 
Gerste, f.corge,|f: et m. 
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Gerstenthier, x. bidre d'orge, f. 
Gerstenbrod, n. pain d’orgs, m. 
Gerstenkorn, n. grain d'orge; (am 
Auge) or. uw, M. 
Gerstenmais, n. dréchs, f. 
Gerstenoalt, —trank, se. ergeat, m. 
Gersteuschleim, =. erfme d'orge, f. 
Gerstenschrot, a. orge égrugée, [. 
Gerstensacker, m. suers d'orge, m. 
Gerte, f. vergs, baguette, gauie, f. | 
Gertenkraut, ns. féruie, £. 
Gerueh, =. oderat, m. odeur, Î. 
Gernchlios, «. sf adv. sans odeur 
Geruchanerve, m. nsrf olfacioire, m. 
Gerücht , =. bruit, m. renommée, Î. 
Gerubon, va. vouloir bien, daigner 
Gerülle, Gerümpel, #. vieux mexbles 
Gerüllkammer, f. décharge, f. 
Gerampel, ns. bruit, tintamarre, nm. 
Gerüet, n. écha/aud, éohafaudage, m. 
Gesammt, «&. st adv. tuui, tous en- 
«€ L 
Gesandte, m. ambassadeur, m. 
Gesandischaft, f. ambassade, f. 
Gesang, m. chant, air, 13. chanson, f. 
ramags (des cissaux), m. 
Gessss, n. derrière ; siégs, m. 
Gesause, n. bourdonnement, m. 
Gesausel, n. siflement, m. 
Geschaft, s. affaire, Î. 
Geschaftig, &. actif, empressé 
Geschaftigkeit, f. activité, {. empresss. 
ment, M. 
Geschäftos, a. désoccupé, oisif 
GeschafUosigkeit, f. dfosuurement 
Geschäftsmann, =. hommes d'affaires 
Gearhafistrager, m. chargé d'ufaires 
Geschändet, a. déshonoré 
Geschaukel, n. brandillement, m. 
Gescheckt, &. margueté, tacheté 
Geschehen, va. ir. se faire, arriver, se 


passer 
Gescheïdt, «. prudent, sensé, sage 
& it, f. prudence, f. 
Geschenk, n. présout, don, m. 
Geschichte, f. histoire, {. événement, m. 
Geschichtmsssig, &. historique 
Geschichisbuch, #. livre d'histoire, m. 
Geæchicbtschreiber , m. historien, m, 
Geschichtskalender , m. a/manacÀ his- 


torique, a. 
Geschichtskuode, f. histoire, f. 
Geschichtskundige, m. historien, m. 
Geschick , n. aplitudr, convenance, f. 
Geschieklichkeït, f. «dreses, habileté 
Geschickt, a. propre, adroit 
Geschiebe, m. galet, m. 
Ceschielen, «. séparé [ssile, f. 
Geschirr, n. vase, r'aisseau , M. vas 
Geschiecht, n. genre; sexe, m. race, f. 
—los, a. neutre 
Geschlrehtsaiter, x. génération, f. 
Gercbiecbhiscodung, f. gé”itif, m. 
Geschlechtsfuige, f. génfration, f. 
Geachiechtak unde, /. gsaéalogie, f. 
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Geschlechtskundige, =. généalogist 
Geschlechtelinie , f. ligne de parsmts f. 
Geschlechtsname, m. nom de famille 
Geschlechtaregister, #. arbre généale- 


gique 
Geschlec n, #. armes de famille 
Geschlechtswort, =. article, m. 
Geschlecbtszeïchen, n. parties natu 
relles, (. pl. 
Gescblinge, n. fressure, f. 
Geschluchse, x. sanglots redouwblées, m. 
Geschlungen, a. ewiacé, entrelacé 
Geschmack, m. get, m. savevr, f. 
Gesehmackios, a. ixsipide, fude 
Geschæacklosigkeit , f. éxsipidité, Ja- 
deur, mn. 
Gesrhmackvoll, &. de bon gode 
Geschbmalzenu, a. assaisonné 
Geschmeide, n. joyau, bijou 
Geschmeidig, «. soupir, fexile, decile 
Geschmeidigkeit, f. souplesse, ductiliré 
Geschmeiss, x. chüire ; Hg. vermine, f. 
pop. cenaille, f. 
Geschmiere, ns. graissage ; 
Geschnatter, x, caqueterie, !. 
Geschôpf, n. créature, f. 
Geschoss, n. arme à feu, f. 
Geschrey , n. cri, bruit, m. rrierie, {. 
Geschütz, n. artillerie, f. canon, r. 
Gescbützkunst, f. artillerie, f. 
Geschwader, n. escadren, m. cscadre 
Geschwatz, n, verbiage, m. causerie, (. 
—1ig, a. babillerd ; —igkeit, f. le- 
quacité, ?. 
Geschweïigen, . p. w. faire taire 
—, A. ser sons silence 
Geschwind, «. vite; prompt; —, ad 
vitement; —igkeit, ff. vitesse ; 
prempiitude, f. 
Geschwiudschreibekunst , f. tackygra- 
phie ; durch Abkürsungen, bracky. 
graphie, f. 
Geschwindecbreiber, =. tackygraphe 
Geschwister, n. frères st sœurs, pi. 
kind, =. cousin cermeain, m 
Geschwolien, part. et ms. enflé 
Geschworne, m. juré, an. 
Geschwulst, f. enfure ; tumeur, f, 
Geachwür, n. aboës, xicère, xn. 
Gesell, m. compagnon, m. 
Gesellen, wa. joindre, æsrorier 
Gesellenjabre , pi. —stand, m. eom. 
pagnonnage, M. (bilité, T 
Géellig , &. sociable ; —keit, f. secia. 
Gesellin, f. compagne, (. 
Gesolischaft, f. société ; compagnie, 
assemblée, f. 
Gesc!lschafter, =. compagnon, associé. 
m.—1n, f. compaaue, (. 
Gesetlschaftlich , &. sociable, —, adr 
en socidid 
Grsellschaftawidrig, 4. *œntisocial 
Gesets, n. doi, f. 
Gesctabuch, w. coude, m. 


Gesrtzgelind, @., (éd 
D) 


fonnage 
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Gesecizgeber, me. /e 1siatur, m. 
Geso ssebung, f. 4 irictien, (. 
Gesots'ich, æ. (égal 
Gesetxlichkeit, f. {égælité, f. 
Gesetzios, a. anarrhque 
Gese'ziosigteit, /. anwrekie, f. 
Gesctamassig, a ldgitims; légal ; —, 
adv. gitimement 
Gesetrt, a. mis, por, placé, composé 
Gésetzwidrig, «. i//4gal 
Craaufse, n. gemisrem-nts, Pa. Ni. 
Gksichert, «. sir, à l'abri 
Geicht, ». «we, f. yeux, m.pl. n'eage, 
mn. vision, f. Ceër, nm. 
Grachtebi dung, f. physionomie ,. !. 
Gesichisfarhe, f. faint, m. 
Gesichtakreis, ». horizon, m. 
Gestchtskunde, f. pAysionomir, f. 
mr à . mt. phyrionomists, m. 
Gesichtsiinie, f. ligne visuells,f, li- 
néament, m. 
Gesichtspunkt. m. point de nue, va. 
Gesichtsverserrung, f. grimace, f. 
Gesichtazug, me. treit du virane, m. 
ims, s. monture, f. chambrante,m. 
Gesimsklammer, f. fenton, n. 
Gesinde, n. domestique, m. 
Gesindel, n. canaille, racaille, !, 
Gesindelchn, mn. gas, m. pi. 
Gesindestube, f. sale, du commun, f. 
Gesindeweiln, m piguetts, f. 
nnet, &. ér'entionné 
Gesinnung, f. tntention. f. sentiment 
ittet, æ. moriqéné, ciuilisé 
Gesôf, n. pop. boisson, f. breuvage,m. 
Gesonnen, ad. intentionné 
Gesottene, n. bous/ii, m. 
Gesprnu, n. attelage, ra. 
Gespenst, =. spectre, rerenant, 18. 
Gespielo, n. —in, / camarade, wm.et f. 
Gespiene, n. dépobillis, m. 
Gespinnst, n. flure, f. fllage, m. 
Gespôtt, #. moqguerte, dérision, f. 
Gesprach, n. entretien, M conversation, 
f. —ig, a.affable: bahillard. — igkeit, 
J. afabilité,f. —weilse, «dv. en forme 
de dialoque 
Gesprenkeit, &. tacheté, marguetd 
Gestade, n. rivage, bord , m. céte, f. 
Gestalt, f. fgure, forme ; taille, f. 
Grstaltet, 4. formé, fait {re. 
Gestandig, &. einer Hache — sein,aunuer 
Gestrudniss, x. aveu, m. 
Gestange, n. pieux et ais, va. pi. 
Gestank, x. puanteur, Enfection, f. 
festatten, va. permettre, consentir 
Gestattuog, f. permission, f. 
Gestaude, n. broussai/ies, (. pl. 
Gestehen, va. ir. avouer, confesser 
Le #. roche, gançvwe. f. ” 
estell, #, tréseun ; prédesial; pi mn. 
Gestern, adv. kier 2 Fee 
Gentiefeit, a. botte, en bottes 
Gestielet, &. ‘rmanchg : tige 
Gestira, x. asfre, m. étoile, f 
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G stirnt, &. étoilé 
Gestober, n. pousridre, f. 
Gestolper, n. branche, f. 
Gestotter, =. balbutisment, =. 
Gestrampel, n. trépiquement, 1. 
Gestrsubt, à. hdrissé, drosed 
Gestrauch, n. bronseuilies, !. pl. 
Gestreift, &. rayé 
Gestricheu voll, a. plein jusqu'au be:d 
Gestrig, «. d'hier 
Gresuch, ». demende, prière, f. 
Gesumme, ». beurdonnrment, uw. 
Gesund, à. sain ; salubre 
Gesundbad, n sanx minérales, f pl. 
Gesundbrannen, rw. eaux sendraies, (. 
Gesuvdheit, f. santé ; salubrité, f. 
Getadel, n. fam. censure, f. 
Getandel, x. badinage, m. bedimerie. ( 
Getheilt, æ«. partaod, dicisé ; —, «dr, 
Getigert, s«. tigré {met 
ee, n. bruit, tapage, 1. 
Getrampel, x. fem. t'épignement, n 
Getrandel, m. lanternerie, L 
Getrank, #. baisson ,: 
Sich Getrauen, vu. réf. se faire fort à 
Grtreide, ». Mg, ma. éiés, grains, mP. 
Getreu,a. fidèle ; loyal. —, ade. —aus 
Getreulich, «dv. fdélement 
Getriebe, pignon, m. lanterne, f. 
Getrout, a. courageux, rassuré ; —,n8r. 
courageusement 
Sich Getrésten, v. réf. s'attrmdre à 4e 
Getümmes), #. tumu/tr, vecarme, m 
Getüpfelt, a. puintiidé 
Getüpfte, n. poiutillage, m. 
Oeûübt, a. exercd, versé, expert 
Gevatter, —nann, æ. comnédrs, M. 
Gevatterschaft, f. compérags, m. 
Geviert, &. quadriparti, écarteis 
Gevierto, #. carré, m. 
Grwächs, n#. végdtal ; cru; jet, nr. 
Gewachsen, part. et a. cru ; natif 
Gewächshaus, #. serre, f. (lier, L pl 
Gewsff, x. défenses, broches d'un ssue 


Gewabr, adv. — werden, apercsenir : : 


découvrir 
Gewsbr, —leistung, —schaft, f. séretr, 
caution, garentie, f 
Gewähren, ve. garantir ; ærcerder 
Gewabrmans, m1. geræut, répondett 
Gewahream, m.garde,f. lieu de stre 
Gewahrung, f. exawcement, ». 
Gevralt, f. force, violence, contraistt 
f. peuveir, m. 
Gevwaïitgrber, m. constitnænt, ve. 
Gewaitig, «. puissant, séoient; —,adn 
—MmMent 
Gewaltsam, «a. vieient —, ads. —nei 
Gevwaitsamk cit, f. violence, f. 
Gevwaitthat, f. viorewre, f. 
Gewaltthatig, æ. violent 
Gevraitthatigkeit, f. séolence, f. [mal 
Gevwaud, #n. drap; sftemont, het 
Gewandt, part. cf a. tourme, agrée, 08 
Gewandthell, f. agitiié, souplesse, Î \ 
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Gewarten, Gewartigen, vx. s'attendre à 
Gewartig, «. einer Sache — sein, s'ai- 
tendre à ge 
Grwasch, n. babil, verbiage 
Gewasser, x. seux, f. Pl. 
Gewebe, n. fissure. Üg. contexturs, f. 
Gewebr ,n#. arme, f. armes, f. pl. 
Gewebrrücken, m.—stütze, f. cheva/st 
Goweih, n. bois, m. téie, remure, f. 
Gewende, n. aerr, f. port... f. pl. 
Gewerbe, n. charnière; métier, M. 
profession, f, [éndustrie, €, 
Gewerbsan, a. industrieux ; —keit, f. 
Gewerbsteuer, f. ‘taille industrieile, f. 
Gewerk, n. corps de métier, m. 
Gewicht, n#. poids ; importancs, f. 
Gewimmel, x. foule, f. 
Gewinde, x. pas de la vis, m.eharnière 
Gewian, m. gain, profit, intéréi, m. 
Gewinnbriogend, «a. {ueratif [Ater 
Gewinpen, va. ef x. ir. oagner, pro 
Gevwinper, m. gagnant, m. 
Gewinsel, n. gémissement, mn. 
Gevrirk, n. tissx, ma. fiseure 
GCewirre, n.rntortillement fig.embarras 
Gewissen, n. eongcisnce, |. 
Gevwissenbaft, «&. consciencienx : —, 
cedv.—srment, —igkeit, probité scru- 
deuse, (. 
Gewissenlos, «. vf adv. sans conscience 
Gewissenivsigkeit, /. mangue de con- 
sciemce, m. Dette æ. 
Gewissensangst, f, déchirement de con- 
Gewissensbiss, m. remords, m, 
Gevvrissensfreiheit, /. liberté de con- 
acienes, Î. 
Gewisseusiobre, mn. casnisie, rm. 
Cewiss, «a. certain, sûr, assurd 
i J- certitude, assurances, f. 
Gevrisslich, adv. certainement 
Gevwitter, n. orage, m. fompéte, f. 
Gewitteriuft, J. atmesphère chargée de 
matière électrique, f. 
Gevitternacht, f. nuit orageuse, f. 
Gevwiterregen, m. pluie d'orage, f. 
Gevitziget, a. ddniairé, sage 
Gewogen, «. et ad. faverable 
Gewogenbeit, f bisncwvillanee, affection 
Gewohnen, vn. s'accoutumer {qg. ge. 
Gewéhnen, va. æccoutumer, habituer 
Gewobnheit, f. coutume, habitude, f. 
Gewohnbheitssände, f. péeAd habituel,m. 
Gewôhnlich, «. ordinaire, commun; 
—, adv. — ment 
Grwchaliche. n. ordinaire, nn. 
Gewétaung, f. action d'acsoutumer, (. 
Gewôlbbogen, n. are ; areeau ; cintre 
Cewèlbe, x. volts ; boutique, f. 
Gevèlbkrone, f. couronnement de voñie 
Gewôibstein, m. voussoir, m. 
Gewoibt, &. voté, arqué 
Gewôlk, n. suage, =. 
Gewôlkt, «. couvert de nuages 
Gen hi, n. fouille, (. tumuite, va. 
GCewürielt, &. fait à carreaux 
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Gewärm, = Gewirme, pl. vermime, L. 
Gewürs, n. dpice, épicerice, [. pi. 
Gewürashaît, «. aromatique 
Gewürskramer, =. —in, f. épicier, m. 
—ière, f. (d'épicrer, £ 


Ge ram, —laden, æ. boutique 
Geïur: Jein, x. girofle, nm. 
Gesiriwasren, f pd. épicerie, f. pl. 
Ge: rautour, M. 

Ger carque, Î. 

Gezkini, w, denté ; denteir 

Gesnnk, x. yuerelle, dispute 
Gesnuier, #. denteur, [. 

Gerwlini, «. dénaire 

Gesurre, n, tiraillement, m. 


Geslrinen, wa, 68 imp. convenir, litre 


Éismsgani ment 
Geti-hmenA, &. convenable, —, adv. 
Geztere, m. sféteries, (. pi. 

Gezisrt, x, orné ;: fig. affecté 


Gesische, n. siflement, m. 
Gesischel, &. chuchoterte, f. 
Gezücht, =. engeanre, {. 
Gezweige, x. branchage, m. 
Gezweit, a. binaire 
itscher, &. gasauilement, m. 
Gezwungen, a. forcé, rontraint 
Gieht, f. goutte; fnaralyaio, f. 
tGichtbrichig, æ. Der —çe, we. para- 
lgtique, a. «tm. 
Gichtfeber, n. fêvre arthritique, f. 
Gichtflnss, m. fuxion erthritique, f. 
Gichtbaus, ». guide-hors, ra, 
Gichtkôrner, n. pl. grains de piveine 
Gichtmittel, x. remdie rentre la goutse 
Gichtpfaater, #. diapaime, m. 
Gichtrose, f. pivoine, f. 
Giebe, f. teurniquet, rm. 
Giebel, m. pignon ; fronton, ®m. 
Giebeldach, n. fronton, m. 
Giebelfrmig, æ. pignond 
Giebelspitse, f. poiïncon, m. 
Gieren, vn. p. u. desirer avve avidité 
Gierig, à. avide. —, adv. — ment 
Gierigkeit, f. ævidité, f. 
Giessbach, %#. torrent, m. 
Giessbad, n. douche, f. . 
Giessbecken, —fasa, n. aiguière, 
Giessbiech, #. plaque à reruit : t61°, € 
Giessen, vx. ir. verser ; Grroser ; Jon- 
dre ; mouler 
Giesser, m. fondeur, m. 
Giesserei, f. fonderie, f. 
Giesserde, f. potée, Î. 
Giesserz, n. bronse de fonte, ra. 
Giessfiasehe, f. serres, {. pl. 
Giessform, J. maule, m. 
Giesskanue, f. @rrosoir, m. 
Giesskelle, f. —kessel, m. cuillère, 
chaudière à fondre, f. 
Giessloch, n. godet, m. 
Giezsofen, m. fourneau de fonderie, m. 
Giessrinue, f. dalles, rigole, f. 
Giesschanfel, f. écopr, f. 
Gieaswerc,'n. ouvrage ds fente, w. 
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Glesszapfen, M. jet, m. 
Gift, #. porsen ; venin 
Giftabtreibend, «. a/exipharmaque 
Gifta rsenei, f. —mittel,n, contre-poison 
Giftbaum, me. toxicodendron, rm. 
Gffibecher, m. conpe empuisonnée, f. 
Gifibissen, m. gobbe, f. 
Giftblaschen, n. bouteille de fel, f. 
Glftbohne, f. abrus, m. 
Gifttheil, =. antora, f. [ère 
Giftig, «. venimeux, envenimé ; en Co- 
Oiftmehl, #. areenic blanc, m. 
Giftmischer, . —in, f. empoisonneur, 
m. —euse, f. 
Gifimischerel, f. empoisennement, m. 
Giftroche, m. rais venimeuse, f. 
Gftstein,sm. pyrite blanche, f. 
Gifttrank, æ. potion empoisomnée, f. 
Qiide, f. corps de métier, m. 


Gimpel, m. pivoine, bouvreutil : niais 


Gingang, =. guingans, m. (étoffe) 

Ginst, Ginster, m. gen/t, m. 

Gipfel, mæ. cime,f. sommet, m. 

Girobank, f. bane à virement, f. 

Girren, vx. roncouler, poét. gémir. —, 
#. gémissement, M. 

Gis, n. sol-diène, m. 

Gitter, nm. treillie, m. grille, f. 

Gfttern, va. treilliser; griller 

Gitterschnecke, f. buecin à réaraux,m. 

Gitterschrank, m. armoire treillisée, f. 

Gitterstange , f. barreau d'un treillis 

Gitterthür, f. porte à jour, f. 

Gitterwerk, x. treiliage, ®w. 

Glacis, m. glacts, m. 

Glanz, me. lustre, delat ; brillant 

Glansen, vu. luire, briller 

Glänzend, a. lrisant ; brillant, —, 
ad». ‘brillamment [uraée, f. 

Glanzers, x galèns de plomb mincra- 

Glansgeber, m. lhstreur, m. 

Glan » #. phalaris, m. 

Gtauzksfer, m. rincindèle, f. 

Glanzkohle, f. charbon fossile dur, m. 

Glantleinwand, f. treillis, m. 

Glanzruss, m. cristal de suie, m. 

Glansschetier, m. bougran, m. 

Glanstaffet, m. tafetas glacé, m. 

Glas, n. verre, m. glace, vitre, f. 

Glasartig, «. vitreux 

Glasauge, x. œr/ vairon, m. 

Glasaugig, «. vairon 

Glasbiru, f. virgoxuisuse, f. 

Glasblasen, n. sonufflage, m. 

Glasblaser, m. félatier, m 

Glasbürate, f. brosse à verre, f. 

Glasdiamant , me. véricie, f. stras, m. 

Glaser, m. vitrier, m. —arbeit, f. vi- 
trage, w. 

Glaserhaudwerk, n. nifrerie, F. 

Glasern , &. de verre 

Glasers, sn. mine d'argent vitreuse, f. 

Glasxfurs, me. fuor ; fondant, m. 

Glasormig, «. en Jorme de verre 

Glasgeschire, #. vase de verre, m. 
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Glasglocke, f. eloche, f. 
Glasgrün, a. de couleur de verre 
Glashammer, 2. bésaiqué, f. 
Gilasbautchen, #, tunique Ayeloïde de 
l'œil, f. 
Glashonig, me. miel transparent, n. 
Glashütte, f. verrerie, (. 
Glasicht, a. vitreux 
Glaskirsche, f. griotte, f. 
Glaskitt, m. colle à verre, f. 
Glaskopf, m. pierre hkématite, f. 
Glaskoralle, f. grain de verre, m. 
Glaskorb, m. uerrier, 1. 
Glasiinne, f. lentille, f. 
Glasmaler, m. peintre sur verre, 
Glasmasse, —-materie, f. fritie, f. 
Glasmehi, #. poudre de verre, {. 
Glasmeer, n. mer crystalline, f. 
Glasofeu, me. four de verrerie, mn. 
Glaspante, f. verre coloré, mn. 
Glaspech, #. poix sècke, f. 
Glasperle, f. fausse perle, € 
Glasrahmen, m. chdesis de verres, n 
Glasscheibe, f. vitre, f, earrsax 
Glasschlieifen, n. æction de polir le wrt 
Glasschleifer,m. polisseur de glass». 
Glasschmals, —schmels, m. sonde, ! 
Glarchmelser, =. fendeur dewrre® 
Glasschneider, =. tailleur de verre, 5. 
Glasspath, m. snatk fusible on vétrens 
Glasspiel, n. verrilion, ra. 
Gastiegel, m. creuxef, pet, m. 
Glastropfen, #. larme de verre, {. 
Glasur, f. vernis, M. couverte, (. 
Glasuren , ve. plamber, veruises” 
Glasurwasser, n. T. potée, f. 
Glaswand, f. vitrage, m. 
Glaswerk, n. verrerie, f. isssut 
Glatt, a. ct adv. liare, uni, j ; diese. 
Glatthartig, a«. qui a le menton ru: 
Glattbeia, n brunissoir 
Glatte, f. poliment, poli, m. 
Glatteis, n. vergles, nn. 
Ulatteisen, v. imp. es Glaiteiset, à f711 
(il tombe) du verglas 
Glatten, va. lisser ; polir . 
Glatter,m. —in, /. lreseur, mm. —eust. 
Glattfeile, f. lime douce, (. 
Glatthobel, m. wær/epe, [. 
Glattholz, n. léssoir, m. 
Glattroch, m. raie lisse, f. 
Giättstahl, m. polissoir, M. 
Glättaabhn, m. dent de loup, (. 
Glatse, /. tête chauve, f. ‘ 
Glatzig, «. chauve 
Glatskopf, m. tête chauve, f. 
Glaube, m. foi, croyance, f. 
Glauben, ve. dt x, croire . 
Glanbensartikel, m. article de foi, = 
Glaubensbekeuntaiss, =. créde, conf: 
sion de foi, f. (relrgion, 
Glaubensgenuss, m. qui osé de la mé«: 
Glaubensiehre, J. dogme de La foi. n 
Glaubenseache, f. matidre de foi. i 
Glaubensawang, =. gére de for, m. 
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Glaubhaît, —würdig, «. ereyable; digne 
de foi. —igkeit, f. autorité, f. 
Gla , &. fidèle 
Glaubige,m, st f. croyant,m. croyænti, 
f. Adèle, m. 
che m. —in, f. créancier, m. 
e, 
. Slaublich, à. eroyaæble 
Glaublichkeit, f probabilita, f. 
Glaucb, a. verdätre, de couleur de mer 
Glauchberd, =. lavoir mai et formé de 
anches, m. 
Gleich, «. droit, égal; pareil, semblable 
—, Sogieich, adv. d'abord; aussitôt, 
tout de suite, tout-ü-l'hsure 
Gleichertig, a. homogène ; —keit, f. 
komogénéité, [. 
Gleichbedeutend, «. synonyme 
Gleiche, f. égalité ; jointure, f. 
Gleichen, wn. dégager, unir ; — , un. tr. 
ressembler à... 
Gleicher, m. équateur; aylatisvenr, ra. 
, Gleichergestalt, —weise,adu. également 
Gleichfails, adv. de même 
Gleichfarbig, «. de la même couleur 
Gleichfôrmig, a. conforme ; —, adv. 
conformément ; —keit, f. conformi- 
té, œniformité, f. 
Lei innt, «. wmi de sentiments 
Gleichgewicht, #. éouilibre, m. 
Gleichgüitig, «. indifférent ; —, ado. 
—<mment [lenee, f. 
Gleichgüitigkeit, f. indifférence, indo- 
Glei J. dgakité, conformité, L, 
Gleichkommend , «. équipolié (à) 
Gleichlaufend, —ianfig, a. pareille 
Gleichlaufigkeit, f. parallélisme, m. 
Heïñchlaut , me. smisson , m. —end, «. 
consennant, accordant 
Gleichmass, n. proportion, symétrie, f. 
Gleichmassig, a. de la méme mesure 
Gleichmesser, ». douateur, 1. 
Gleichmatb, m#. ifférence , f. 
Gleichmüthig, «. indifférent 
Gleichnamig, «a. homonyme 
Gleichniss, #. parabole : comparaison, 
[. —weise, adv. paraboliqurment 
Gleichsam, adv. comm, comme ai 
Gleichseitig, «&. éguilatéral 
Gleicheisn, M. p. “. wnanimité, f. 
Gleichstimmig , «. accordant ; —, adv. 
d'accord 
Gleichstimmung, f. aocord, wmésson, m. 
Gleichang, f. recssmblanes ; en 
Cleichviel, «dv. tout autant, indifférent 
Gleichwie, adv. comme, de m£ma que 
Gieichbwinkolig, «. dquiangis 
OGleichwoh1l, ado. pourtant, espendant 
Glekhseitig, &. simuliand; —, ads. 
ment ; —keit, f. contemporandi- 


clos ni 

,» wn. luire 

Ulelesmer, m. dissimulé, Aypocrite, m. 
Gleirsneroi, f. Aypecrisie , f. 
Gleissmerin, f. hypacrite , f. 
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Gleissncrisch, æ. iypecrite ; —, ads. 


en À te 
Gleit f. glissoire, (. 
Gleiten,va.ir. glisser; —, n. glissede,f. 
Gletscher, se. pl. glaciers, m. pi. 
Glied, #. wsmbre ; article ; rang, m. 
Gliederbau , ss. structure des membres 
Gliedergeschwalaf, J. boursoufement 
Gliederkette, État à chafnons, f. 
Gliederkrankheit f. maladie articulaire 
Gliederlahm, «. perclus 
Gliederlabmung, f. paralysie, f. 
Gliedermaun, =, mannequin, m. 
Gliederpuppe, f. marionnette, f. 
Gliedersohmers , =. douleur dans les 
membres, f. 
Gliederweise,Gliedweise,ade, par rangs 
Gliedmass, n. membre, m. . 
Gliedechweamm, =. jongus, m. 
Gliodwasser, n. synevie ,f. 
Glimmen, vs. sans flammes 
Glimmer, m. mio, m. —erde, f. terre 
micacée, (. 
Glimmerig, «. micacé 
Glimmern, va. relnire, briller 
Glimpf, m. douceur, modération, f. 
Glimplich, a. doux ; —, adv. avec den- 
Glitechen, un, pop. glisser [coeur 
Globe =. cie £. 
e, J. elooks ; campans ; fig. fan. 
er ; heure, !. 
Glockein, un. p. #. sounaïller 
Glockenbalken, m. Âune, f 
Glockenbira, f. ovisee-madame, f. 
Glockenblume, f. campanuls, f. 
Glockengehäuse, f. cage de cloche, f. 
Glockengiesser , =. fondeur de cloches 
Glockengut, —speise, f. bronse, airain 
Glockenkiang, m. sen des cloches, m. 
Glockenschwengel, m. bafttant, m. 
Gockenlauter, m. sonner, m. 
Glockenring, mm. béliére, f. ; 
Glockenschiag, ». son de la cloche, m. 
Glockenspiel , x. carrilion, m. Das — 
spielen lassen, carrillonner 
Glockenstuh], m. befroi, mouton, m. 
Glockenthurm, m. clocher, m. 
Glackenxaplen, #. touri/len, m. 
Glückner, m. sonneur ; marguilier, ma. 
Glorie, f. gloire, Î. nimbs, rm. 
Glorreich, Glorwürdig, «. glorieux ; 
—, adv. —sement 
Glossarium, #. glossaire, m. 
Glosse, f. gloss, L 
Glossenmacher, =. glossateur 
Glotsauge, =. pop. œil de bœuf, m. 
Glotsen, vs. oxvrir de grande yeux 
Glück, #. fortune, {. benkeur, 2n. 
Gluckon, vs. gieyseser ; —, n. glousse- 
Glücken, van, réuasir (ment, re. 
Gluckhenne, f. poule qui glousss, f. 
Glücklich, & heureux; —, adu, —ment 
Glückabude, f. bureax de loterie, ra, 
Glüokselig, «. bienheureux ; —k" 
félivits, {. 
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O'üekafall, me. hasard, m. 
Ciückskind, n. 4ommes fortunés, m. 
Glücksrad, #. rous de ia fortune, f. 
Glücksritter, . chevalier d'industrie 
Gläcksspiel, n. jeu de kasard, m. 
Glücksstern, m. éioils far orable, mm. 
Glückatopf, m. blanque ; loterie, f. 
GOlückwunsch, me. félicitation, {. com- 
piment, m. 
Giühe, f. chaude ; ignition, f. 
©lühen , 4, fairs rougir dans le feu; 
—, vn. étre rouge, rougir 
Giübofen, m. four à faire rougir les 
métaux, M. [aier; feu, re. 
Glath, f. braise; chaleur, f. bra- 
Gnade, f. grâce; clémence, ?. 
Gnaden, va. gnade uns Gott ! Die nous 
seit propice ! 
Goadenbezcigung, f. grâce, f. 
Gnadevbrief, m. lettres de prâce, f, pl. 
Gnadonbrod, +. paix précaire, m. 
Gnadengehalt, m. pension, f. 
Guadeustoss, m. coup de grâce ; fig. der- 
Mier coup, m. 
Gnadenseit, f. temps de grâce, m. 
Onadig, a. gracieux, clément 
Gold, n. or, ©. 
Goldadier, me. aigle doré, royal, m. 
Goldamwmer, f. leriot, bréant, m. 
Goidamse]l, f. merle doré, m. 
Goidapfei, #. pomme dorée, d'amour f. 
Goldarbeit, f. euvræge en or, M. orfèvre- 
Goldarbeiter, m. orfévre, m.  [ris, f. 
Goldbarach, m. perche dorée, f. 
Goldbergwerk , #. mixe d'or, f. 
Goldblättchen, n. feuils d'or battu, f 
Guildblech, n. er en larmes, m. 
Goldbock, me. capricorne doré, m. 
Goldbraun, a. bai chdtais, bai doré 
Golddietel, f. épiue jaune, f. 
Galddrabt, em. f/ d'er, m. —zieher, m. 
tireur d'er, m 
Goldoidechse, f. {4zard deré, . 
Golden, a. d’or, doré 
Golders, n. mins d'or, f. 
Goldfabrik, f. manufacture d'or, f. 
Goldfaden , me. #2 d'er, filet d'er, nm. 
Goldfalh, a&. bai doré 
Goldfarbe, f. couleur d'or, f. 
Goidfarben, —farbig, &. de coulsuwr d'er 
Géidinger, m. doigt annulaire, m. 
Goldñsch, æ. derade, f: —er, m. erpail- 
leur, m. 
Goldfliege, . chrysomäle, m. et f. 
Goldtiimmer, —fitter, m. pailleite d’or 
Goldforelle, f. dorade ; truite saumonée 
Goldfuchs, m. aiszan doré, m. 
Goldgelb, +. jaune der 
Goldgeyer, m. vantour doré , m. 
Goldgiatte, f. litharge d'er, f. 
Goldgiimmer, =. mice jeune, ©. 
Goldgruce, f. mins d'er, f, 
Goildgrün, «. vert deré 
Goldgrund, m. fond d'or, m. 
Goldbaer, m, cÂcreux blonde, m. rl. 
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Goldhaltig, «. temænt er 
Guldbambt, m. trofir en er, ta. 
Goldkater, m. éméraudine, Î. searabée 
doré, m. 
Goldkalk, me. or en chaux ou calciné, rm. 
Goidkarpfen, m. carpe dorcs, ! 
Goldkehie, f. auce-fieur, m. {e:8) 
Goldkies, m. pyrite jaune, f. 
Goldkiud, =. fam. miguun, m. —ne, {. 
Goldklumpen, m. tas d'er, %. 
Goldkônig, m. regui d'or, m. 
Goldkorn, —kôrncheu, n. grain d’er,m. 
Goldlack, æ. cire jaune u'or, f. 
Goldieim, m. oArysscolle, f. 
Goldliie, f. jaune, mn. 
Goldmaeher, me. a/chimiste, adepie, nm 
—<i, f. alchimie, f. 
Goldpapier, #. papier doré, nm. 
Goldplatte, f. plaque d'er, f. 
Goldplattez, x. lamixage, m 
Goldplatter, m. lamier, écacheur, ©. 
Goldprobe, f. épreuve de l'or, L 
Goldpuiver, n. or en poudre, m. 
Goïdregen, m. pluie d'or, (. 
Goldreich, æ&. riche sx or 
Goldsand, me. sable d'er, m. 
Goldschaum, =. oripeæu, m. 
Goldscheider , m. afineur d'or, m. 
Goldschléger, m. batteur d'er, = 
Goldschmeiser , m1. fondeur d'er, 1. 
Goidschmid , m. orfévre, ma. —slaues. 
m. boutique d'orfdvre, f. —szeicber. 
ñn. coin, M. 
Goldechwefel, me. arrenie méié de seuf't 
Goldspinner, =. f{sur d'or, m. 
Gol » J. lingot d'er, m. 
Goldstaub, =. poudre der, f. 
Goldstoin, =. pierre d’or, f. 
Goldsticker , #0. —in, f. brodeur, n. 
—suse en er, f. 
Goldstoff, m. drap d'er, m. 
Goldstiück, #. pice d'er, f. 
Goildstnfe, f. mino d'er, f. 
Goldtalk, #. faie jaune, m. 
Goldieig, m. or #n pâte, m. 
Goidtinctur, f teinture d’or, f, 
Goldwage, f. irébuchet : biquet, m 
Ooldwasche, f. Fr D. —e7, mn 07 
pailleur, arpailleur, a. 
Goldwurm, =. bwpreste, f. richard, =. 
Goldwurs, f. éclaire, £ 
Gondel , f gendols, {. —führer, —ier. 
m. gondoiier. m. | 
Günnen, ve. rég. et ir. ne pas envier : 
souhaiter, accorder 
Génner, m. patron, m. 
Güpel, m. ingix, 1». 
Gosse. f. duier, ruisseau, nm. 
Gossstein, =. évier, m. ‘dalle, (. 
Gott, m. Dieu, m. — Loeb! — #7 
Dank ! Dieu merci! 
Gôtterlebre, f. mutéo/egir, f. | 
Gütterspelee, f. —brod. n. ambroisis. |. 
Gôttersprucb, m, eracée, m. 
Güttertrank, 1) necter, æ. 
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Gottesscker, M. cimetidre, m. 
Gottesdienst, m. service divin, cuite 
de Disx « M. 
Gottesfarcht, jf. crainte de Dieu, f. 
Gottesfürchtig, «. picxs 
Gaottesgelehrsamkeit , f. thdologie, f. 
Gottesgeiehrts, ms. CAroiogien, 1m. 
Gotteshaus, n#. temples, m. dolise, f. 
Gottesiastorer, m. blasphémateur, m, 
Gottesiasterlich, «. blasphématoire 
Gottesissterang, f. biæsphème, re. 
Gotteslaugner, m. aikée, m. ot {. 
Gotteslauguong, f. athgisme, m. 
Gottesiohn, #. récompense de Dieu, f. 
Gotteatisch, =. communion, f. 
Gottesurtheil, #. ordajiis, f. 
Gottesverrächter , m. contemptexr de 
ion, ». (impéété, !. 
Gottesvergessen , & tmpis ; —heit, f. 
rh A. pure Dee f, 
Gotitgefsilig, a. agréable à Dieu 
Gottheit, f. divintes, L. 
Gôttin, f. déesse, f. 
Güttiich, &. divin 
Güttlichkeit, f. divéesté, f. 
Gattlos, &. impis, méchant 
Gottiosigkeit, f. impiété, méehanesté, L. 
Guttmensch, m. Dien-homme, mn 
Gottselig, &. pieux; —, adw. pieuse- 
ment ; —keit, f. pisté, (. 
Gôtne, m, idole, f. dieu, m. 
Gôtsenaltar, m. autel d'idole, m. 
Gätsenbild, n. simulacre, m. éanie, f. 
Gitsendiener, me. idoidire, mn. st f. 
Gôtsendieust, m. ido/ätrie, (. 
Gétsenhain. m. Bocage dédié aux idoles 
Oôtsenpiaffe , —priester, M. prétra des 
édoies, =. 
Gétaantempel, =. (smpls d'idele, m. 
Grab, n». tombeau, m. fesse, f, sépulcre 
Orabekelie, f. ruelle des jardiniers, (. 
Grabeland, n. terre en labour, f, 
Graben, vs. ir. creuser, fouilier ; gra- 
ver sur …… 
Grabliege, f. mencks sépulcrale. f. 
Grabhügel , m. dleuatios de terres sur 
uns fosss 
rabliod, =. caniique funèbre, m. 

1, #,. tombeau, monument, m. 
Grabmeissel , m. ciselct ; poinçon, m. 
Grabssule, /. solonse funéraire, £. 
Srabecheit. #. b£che, f. louchet, m. 
Grabschrift, f. épitapée, f. 
Grabetätte, f. sépulture, f. 
rm m. iombe, : 

en. degré ; grade, m. 
Gradirhans, —werk,s. chambre gradude 
OGradivung, f. graduation, i. 
Oradiciter, J. échelle, (. 

Gradaal, x. graduel, w. 

Graduirt, »#. gradué 

Gradweise, adv. gradué ; par degrés 
Graf, me. —in, /. cemte, m1, comtesse 
Groflioh, &. comitel, de comte ; —, adv. 


GCrafsshaft, f. comts, ©. [ea comte 
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GRA 


Gram, m. chagrin, m, prine, f. 

—, dv. einem — seyn, Éaîr 9. 

Sicb Gramon, v. rd£. s'afiger, se cu. 

G 4 miich f Âagrin, féch 
ramlich, «. fax. € ia, sax 

Gramlichkeit, f. fam. és ocité, Î. 

Gramling, m. personne chagrine. f. 

Gramioe, à. et ad». sans chagrin 

Grammatik, f. grammaire, f. 

Grammatisch, &. grammatical 

Gran, n. sf m. grain, m. 

Gran, x, grain, m. 

Granat, —stein, M. grenat, m. 

Granatapfel, 2. gromade, f. —baum, 
M. grenadier, @. 

Granate, J. grenade, f. grenat, w. 

Granatier, m. grenadier, m. 

Grand, m. gravier, m. —ig, —ielt, «. 
graweleux (æfteite 

Granit, m. granit, ©. —ertig, a. gra- 

Graune, f. barbe des pis. f. 

Grapen, m. marmite, À. 

Grapp, m. garance, f. 

Grapsen, va. pop. rafer 

Gras, x. herbe, Î. gramex, herbage, ra. 

Grasblume, f. œiliet, m. 

dt f beurre de Mai, n. 
rasen, va. fauchsr ; —, va. tre 

Grasfieck , m. place tr 

Grasfresseud, &. Aerbrvore 

Grasfrosch, m. grenourlle verte, f. 

Grasgarien, m. jardin herbu, 1m, 

Grasgrin, «. vert d'hsrbe 

Grasbaim, m. bris d'Acrbs, a. 

Grashecht, =. brochketon, n. 

Grashirsch, m. serf maigre, 1. 

Grasicht, &. qui sent l'herbe 

Grasig. «. Acrbeux, herbu 

Graskorb, m. corbeille à l'herbe, f. 

Gras:and, n. horbage, m. pelouae, f. 

Grasieder, n. conferve, m. (mousse) 

Grasmagd, f. vuchère, f. 

Grasrnücke, f. fauvette, f. 

Granpiats, m. gazon, kerbage, m. 

Grasreich, a. Aerba 

Grass t, 2. pefié pivert, m. 

Grassiren, vx. fam. régner 

Grass, Grâässlich, «. hideux, horrible 

—, subst. das Grassliche, lorreur, f. 

Grasung, /. action de breuter,f. herbase 

Graswache , =. —weide,J. Asrbage, 
Péiurage, rm. 

Grüâte, J. arfte, f, 

Gratsparren, M, ærfiier, m. 

Grétig, à. qui « des arêtes 

Gratschon, va. doarquilier des jambes 

Grau, «. ef adu, gris; grises 

Grénel, gs. horreur, exécration. f. 

Grauelthat, f. action horribls, {. 

Grauen, va. grisonmer ; Êg. der Tag- 
grauet, le jour commence à peindre 

Graubasr, n, grisaille, . . 

Graukehlshen, =. grisstte, L. (oiseau) 

Graukopf, sm grirox, ni. 

Graulich, «. grisêtre 





GRI 


Graulieh, =. borrible ; pourcux 
Granlich , a. horribis, terriole 


GRO 


Grilfel, me. etyis (des envie), mn. 
touche (des enfants), {. 


Graupe , f. orge eu frement mondé, m.' Griffolfürmig, &. etyloide 


Graupein, ». imp. grésiller 

Graupoenmüähle, f. moulin à monder 
l'erge, m. 

Graus, ». grabeau, mn. 

t—, «. efroyable ; —, n. rffroi, m. 

Grausam, «a. cruel 

Grausamkeit, f. cruauté, f. 

Grauscheckig, &. gris mouchsté 

Grauschimmel, =. cheval grison, m. 

Grausend, &. âerrible ; peureux 

Graunpecht, =. forekse-pot, m. 

Grauwerk, . petit-gris, m. 

Graviren, va. graver ; charger 

Grasie, f. pe 4e f. 

Greif, m. grifon, conder, m. 

Greifen, va ir. prendre, st saisir 

Grrifmusehelsteln » M. gryphite, f. 

Grels, &. gréson ; —, m. visillard, m. 

JR, UN }. ü. grisonner 

Grell, «. trop clair ; cru: aigu 

Grendel, #. verrou, m. 

Grensbesichtiguug, £ Grenssug, =. vi 
sible de bornes, f. 

Grensbewobner , m. pl. habitants des 
frentières, f. pi. 

Grenshild, s. terme, m. 

Grense , f. lisière , f. limites, bornes, 
f. pl. frontière, f. 

Grensen, vs. confner avec, avoisiner 
(un pays) 

Grenslinie, f. ligne de démarcation, f. 

Grensasnchlar, me. voisin. m. 

Grenspfahl , m. poteau (qui sert de 
borne), m. 

Grenssaujle, f. borne, f. terms, m. 

Grensschneider , M. cerguemaneur, m. 

Grensechütse, m. mescier des fron: 
tidrez, m. pl. 

Grensstein, m. borws, f. 

Grenzstreit, m. différent sur Leo limites 

Grensweg, m, chemin de frontière, w. 

Grenzwildpret,n. gibier qui se forpaise 

Grenszeichen, #. borne, f. 

Grickelei, f. fam. pointillerie, f. 

Grieklich , à. poixtillenx ; épineux 

OGriebe, f. creton, m. 

Gries, m. gravier, gruau, tm, graveilr 

Griesasche, f. cendre yrauelée, f. 

Gricsbrei, me. bouillie de gruau, rm. 

Griesen, va. faire du gruan 

Griesgramm, m. fam. grogneur, m. 

TGrissgrammen, va. greguer 

Griesicht, Griesig, &. graveleux 

Grieskleie , f. flsurage, remontage, m. 
rieskoch, m. tourte au gruæu, Î. 

Grieskolik, f. coliqua graveleuse, f. 

Grissmehl, «. farine de gruau, f. 

Griessieb, n. tamis à gruau, ®. 

greswurrel, f. perérabreve f. 

> M, attouchement, rm, À 

denehs » M. Poignée, l 


Gtiffbret, n. chapelle, !. manche (d'un 


Griffiriebel, m. chasnepoignée, £ 
Grille. f. grillon ; $g. sapries, u. 
Grillenfanger, 2. réveur, ©. 
Grilleufangerei, f. fantaisies, L ji. 
Grillenhaft, «. réveur, quinteuxs 
Grillenvertreiber, me. chasse-suxui, m. 
Orimasse, f. grimace, f. 
Grimassen F, M. grimavier, n. 
Grimm, =. furie, L courreuz, m. 
Grimmdarm, m. coiox, m. 
Grimmen, »=. oslique, {. tranchées, Î. 
Grimmig, « furieux ; terruble 
—, adv. jurisusement ; execsai 
Grind , ss. escerre, € ; teigue, L 
Grinsen, va. pep. ricausr 
Grob, «. grez, grossier 
Grobdrathig, «. de gros fl 
Grobdrathsicher, m. pousseur d'argus 
Grobbeit, f. gressidreté, 
Grobian, m. rustre, lourdaud, m. 
Grôblich, «. «4 pen grossier : 
Grobschmid , m. tæsilændier grossir 
Groll, m. raneune , haine; pique ,i 
Grosrhen, #1. gres, rm. 
Gross, «. grand ; gros 
——, 1. grosse, Î. 
Grossaltern, f. afeuls, m. pi. . 
Grossaltervater, æ. —mutiter, f. bi 
aleut, nm. —enle, f. 
Grossaugig, a. qui « de grands yeus 
Grossbase, j. grand'-iantse, f. 
Grossblatterig, &. grandes feuilles 
Grosse, mn. ef n. le grand ; 1m Grosse, 
Grüase, f. grandeur, f. (en grasd 
Grussenkel, m. —-in, f. ærriére-pait 
fils, m. arrière-petite-fille, € 
Grüssenichre , {. mathématiques, £ }! 
Grossentheils, adv. pour Le plupart 
Grosefürat, me. —in, f. grand-dur, m 
grande-duchesse, Î. —thuss x. grez/ 
duoké, n. 
Grosshandel, æ. commeres ex gros," 
Grosshandier, 5. marckend en gres 
Grossherr, m. grand-secigneur, 2. 
Grossherrlicb, «. du, an grand-siguw” 
Grossherrog, =. —in, jf. grand-due, © 
grande-duchesse, f. 
Grosshersogthum, =. grand-ducké, = 
Grosckausler, =. grand chaneviter, ». 
Grossknecht, »#. maêtre-ua/et, 2m. 
Grosskreus, = grand-ereix, 12. 
Grosamächtig, 4. frés-passsant 
Grossmaul , =. pop. gresss guruie. ! 
fig. éravacke, ne. 
Grossmäulig, «. gai « fa bouche grand: 
Grosameister, 1. grand-melire, =. 
Grossmeisterthum , #. grend'- | 
Grossinuth, f. magnanimité, généresits 
Grossmüthig, &«. magnanime, généreus 
Grosersutter , f. grand"-mre, ceuis.l 


fuioion), m.| Grossmüttertich, &. st av. de in on cr 


grand'-mère 


GRU 


Grossmbeirs, m. grand oncle, m. 

Gruseschatzmeister, 2, grand trésorier 

Grosssiegelbewabrer, =. garde des 
sceaux, M. 

Grasssprecher, —thuer, m. rodoment, 
Janfaron, m. —rei, {. fanfaronnade, 
£ —isch, à. fanfaron 

Grosssultan, =. grand-sulian, 1m. 

Grosstürk, =. Orand-Ture, m. 

Grossurenkel, m. arridre-petit-file, m. 

Grossvater, m, grand père, aïeul, m. 

Grosavéterlich, a. de grand-père; —, 
adv. en grand-père 

Grossvatersbrnder, m. grand oncis, m. 

Grossvatersschwester , j. grand’-tante 

Grossvaterstuhl, #4. fauteuil, m. 

Grossvexier, m. grand visir, M. 

Grotesk, æ&. grotesque 

Grotte, f. grotte, f. 

Grottenarbeit, f. —werk, n. rocaille, f. 

Grottenarbeiter, sm. rocailieur, m. 

Grübchen, n, petite jet f. — Îm Bak- 
ken, x. fosseite, f. 

GCrube, f. fosse, mine, f. creux, m. 

GQrabelei, f. raffinement, m. 

Grübeln {über etwas), rafiner sur ge. 

Grubenarbeit, f. —ban, 1. exploita- 
tion d'une mins, {. —er, mm, mineur 

Grubenbeil, n. hachsreau, ne. 

Grubengobaude, n. puits, m. 

Grubenjunge, m. aida à mineur, m. 

Grabenkittel, mu. Aabit de mineur, m. 

Grubenkahie, f. menu sharbon, m. 

Grubenlicht, s. chandalle de mineur, f. 

Grubensteiger, =. inspeciexr de la 
mins, In. 

Grobensug, m. mesxrage d’une mine 

Graf, f. fosse, f. tombeau ; cavsau,m. 

Orummet, n. regain, M. 

Grün , a. vert ; verdoyant ; fraicks 

Grund, su. fond; fendement, terrain, 
sol, m. raisen, f. 

&tif, m. concept fondamental 

Grandbesitser, m. propriétaire d'une 
ferre, m. 

Grundehrlicb, «. jam. fort brave 

Grandeis, glaçons que la rinière charris 

Grand, , #. sonde, Î. cissau, m. 

Gründen, va. fonder, ‘baser [/fausseté 

Orundfalsch, «. jam. faux, de toute 

Grundfarbe, f. couleur primitive, f. 

Grundlieste, [. fondement, m. 

Grandfische, f. base, Î. 

Grundgelebrt, a. savant à fond 

Grandgerechtigkeïit, f. domaine direet 

Grundgerechtsame, f. druits fonriers 

Grundgesets, n. loi fondamentale, f. 

Grandherr, m. svignsur foncier, m. 
—schaît, f. droit, seigneurial, ra. 

Grundhieb, m. taille, entaille, {. 

Grundiage, f. base, !. fondement, m. 

ge ds {. fondation, f. 

Grundiehre, f. fondement de la doctrine 

Gründlich, a. foncier, solide, profond; 
— ado. à fonàè 


GUM 

qu fret J. solidité, L 
minding, + M. (poisson) 

Grandliaie, f. A 

Graudlos, a. sans fond 

Grandlosigkeit, f. profondeur immense 

Grundmaner, f. embasement, m. 

Grundrecht, ». droit srigneurie!, w. 

Grundregei, f. rdgle fondamentale, f. 

Gruudriss, m. plan, tm. 

Grundeats, m. principe, nm. maxime, {. 

Grundsauie, f. colonne fondamentale 

Grandschwelle, —sohie, j. racisaie, m. 

Grundsteia, m. pierre fondamentale, f. 

Grundateuer, f. impôt foncier, m. 

Grundstof, =. mafièrs première, f. 

Grudatrich, m. jambage, m. 

Graudstück, x. bien-fonds, immeuble 

Grandstütse, f. base. f. 

Grundton, m. tonique, f. 

Gründung, f. fondation, f. fig. établis- 
sement, ®. 

Grundwasser, #. san souterraine, [. 

Grundwesen, n. essence, f. 

Grundzah], f. nombre cardinal 

Grundsehent, m. dfme foncière, f. 

Grundzins, m. rente, redevance, Î. cene 

Grüne, #. vert m. verdure, f. 

—, {. vert, m. herbes vertes, f, pi. 

Grünen, va. verdir, verdoyer 

Grüsend, a. uerdoyaxt 

Gringeïb, «&. jaune, tirant sur le vert 

Grünhantling, m. farix, m, 

Grünlich, a. verdätre ; érugineux 

Grünspas, m. vert-ds-gris, verdet, m. 

Grünspecht, m. pévert, m. (ment 

Grunsen, un. grogmer. —, n. grogme- 

Gruppe, . group, m. 

Grappiren, va. grouper 

Grus, m. (Abfall) grabeaæx, m. 

Gruss, ms. salut, m. salutation, f. 

Grüssen, va. saluer 

Grütse, jf. gruan ; fig. pop. esprit, m. 

Gritzhandier, m. grenetier, m. 

Grütakopf, m. téfe éceruelte, f, 

Grützmühle, f. moulin à gruas 

Grützmüller, me. faiseur de gruau, m. 

Grütswurst, f. boudin de gruau, m. 

Guardian, m. père gardien, rm. 

Gucken, va. fam. regarder, voir 

Gucker, m. celui qui regards ; — ou 
Guckglas, n. lergnaite, f. 

Guckfenster, n. Jalousie, {. [tine, f. 

Guckasten, 22. chambre obscurs porta- 

Guekloch, ns. vue dérobé», f. 

Gubhr, f. fam. fermentation, [. gukr, f. 

Guinee, f. quinée, f. 

Quiden , =. forin, m. 

Güldiech, &. doré : tenant or 

Gülte, f. rente, redevance, f." 

Gültig, «. valable, valide; eourant. 
—. ady. valablement 

Gültigkeit, f. validité, f. 

Güitigmachung, f. validation, f. 

Gammi, ». gomme, f. 

Ganmiren, va. (gommer 


h 





GYP 

Oummiwasser, n. eau & gommer, 

Guudelkvant, #. ssrpolet estronné, 0. 

Gandeirebe, f. lierrs terrestre, m. 

Gunat, f faveur, f. bennes grâces, Î. pi. 

Ganstbeseigung, f. faveur, {. 

Günstig, a. favorable ; —, adv. —ment 

Günatling, m. favori, m. favorite, f. 

GQurgel, f. gorge, Î. gosier, m. 

Gurgelader, f. vrine jugulaire, f. 

Gurgelbein, n. nœud de la gorge, m. 

Sich Gurgeln, vw. réf. ss gargariser 

Qurgeln, n. gargariame, m. 

Gurke, f. concombre ; kleine — sum 
Einlegen, cornickon, nm. 

Gurkenbeet, n. concÂs de concombres 

Gurkenkern, m. graine de concombre 

Gurt, m. sangle ; cointure, {. [didle 

Gürtel, m. ceinture, f. —thier, n. arma- 

Gürten, va. ssindre, oangier 

Qürtier, m. céinturier ; crochetier, m. 

Guartriemen, m. barre, f, 

Guss, m..jei, m. fonte, f. 

Gut, a. bon ; —, adv. bien 

—, 1. biez, m. terre, Î. 

Gatachtcn, =. avis, sentiment, tm. 

Gutartig, a. de bonne qualité 

Gutartigkeit, f. bon naturel, m. 

Guthefinden, n. approbation, f. 

Gutdünken, n. ænès, sentiment, m. 

Gute, n, bon : bien, rm. 

Gute, f. donté ; bénignité, douosur, f. 

Güterbestater, m. pourvoyewr, m. 

Guthaben, n. revexant-ben, m. 

Gutheisson, n. approbation, f. 

Gutheissend, &. #æpprobaiif 

Gathersig, Gutmüthig, a. qui « le cœur 
bon, débonnaire. —keit, f. bonhomie; 
bonté, f. 

Gvtig, «. bon, doux ; —, ado. avec 
bonté, bénignement ; seyu Sie 80 —, 
ayez la bonté 

Gâtlich. e. amiable. —, adv. — ment 

Gatsherr, m, seigneur d'une terre, m. 

Gutthat, f. bienfait, m. 

Gatthather, m. bienfaiteur, mm. 

Qutthatig, & bienfaisaut. —keit, f. 

ienfaisanre, (. 

Qatwillig, volontaire ; —, adv. — ment 

Gatwflligkeit, f. bonne volonté, f. 

Uymnasiast, me. deolier, M. 

Qymnasinm, n. gymnase ; coilége, m. 

Oymuustik, f. gymuastique, f. 

Gymnastisch, a. gymniqus 

Gype, m. plâtre ; gypse, m. — abdruck, 
m. plêtre, ne. 

Gypaarbeit, f. plétrage, rs. 

Qypsarheiter, m. pldirier, m. 

Gypaartig, «. gypseux 

Gypsbruch, =. —grube, f. plätridre, f. 

Gypsdecko, f. plafond de plätre, m. 

Gypsen, va. plêtrer 

Qgpeerde, f terrs gypseuse, f. 

Gypalorm, f. moule de plätre, m. 

C@ypegebirge, n. —berg, m, mont de 
sypPes, ni, 
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HAB 


Gypsrmalerer, f. peinture à fresque, Î. 
pers m. FA sr pe 
Gypsspaih, m. sp gypseux, 11. 


H. 


H #. He. 
> Ha'int. ak! ah! eris, mn. 

Haar ,n. cheveux ; peil, m. Pierds-, 

Haarabscheren, a. rasure, f. 

Haaraufsats, me. tour de cheveus, m. 

Haaraufwickeln, x. papiliotage, m. 

Haarband, x. cordonust de Eu, 

Haarbeitse, f. dépilatoire, m. 

Haarbereiter, m. crixier, mn. 

Haarbeutel, m. bourse (4 cheueux), (. 

Haarbüschel, me. toupaf, m. 

Haaren, va. dépiler dier le poil 

Haarfeder, f. duvet, m. 

Haarfeiu, —klein, æ déiif comme ve  : 
cheveu ; —,«. fig. jusqu’à la moindre 
circonstance 

Haarfiechte, f. tresse de clrveux, f. 

Haarflechter, su. fresseur, M. 

Co à a. capillaire i 

Haargürtel, #. eilice, m. 

Haarig, a. chevelu ; valu, poilu 

Haarkamm, "#. peigne, 1m. 

Haarkrans, =. tousure (des moins) 

Haarkrause, f. frisure, [. 

Haarkrausler, =. perruguier ; evlfrur 

Haarlos, a. rhauve, pelé 

Haarnadel, f épingls à cheveux, f. 

Hanrputsz , —schmack, m. frisure, f. 

Haarsalbe, f. pommade, f. 

Haarscharf, &, 6g. fam. très tranchant. 
—, «dv. vivement 

Haarschneiden , #. coupe des cheveux 

Haarseil, ». —schnur, f. adton, m. 

Haarseite, f. des Leders, fleur du cuir 

nn n. élamine de erin, Le 
aarspalt, m. fente capillaire, 

Haarwickel, ». panillote, {. 

Haarwuchs, m. crue des cheoceux, Î. 

Hanrwulilst, =. bourrelet da cheveux 

Haarwura, /. nymplea, f. 

Haarsaugelchen, n. pixcettes, € Pi. 

Haarsopf, m. tresse; queue, f. 

Habe, f. bien, 1. 

Habeu, on. ir. avoër ; posséder, tenir 

Haber, m. avoine, f. 

Haborgras, n fremental, m. 

Habermaun, m. fauchonr, faucheux a. 

Habermebl, x. fariss d'avoine, f. 

Habersack. m. sœe à l’avoine, n. 

Haberschiehe, Haberplanme, / pruns': 
kätive, f. 

Haberschieire, m. erfme d'avoins, f. 

Haberspreu, j. balle d’aveins, f. 

Haberwurze). f. salsifs blanc, un. 

Haberains, "=. auénege, 1m. 





HAK 
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HiL 


Habha@, edr. —werden (eines Dinges), enr Die m. clou à crochet, . 


avoir, saisir, aitrapper 
Hebicht, me. aufour, m. 
Habichisnase, f. nez aquilin, mn. 
Habichteuest, n. aire de l'autour, f. 
Habéeiigkeit, f. biens, moyens, m. pl. 
fout ce qu'on & 
Habsuebt, f. avidité de biens, f. 
Habeñchtig, a. avide de bien 
Hacho, w. pop. palot, m. 
Hackbank, f. Aachoir, m. 
Heckbeil, n. hachstte, f. 
Hackblock, — stock, #6. hachoir ; billot 
Hackbret, se. tailloir, hachoir, ra. 
Hacke, f. hoyaw, m. pioche, f. 
Hacken, va. houer, piocher, hacker 
Hackerling Hacksel, ns. paille hachée 
Hackmesser, n. couperet, hachoir, m. 
Hader, =. chiffon, m. querelle, dispute 
Hadorn, vs. guerelier 
Haofen, m. pet ; port, Adure, m. 
Haleuasker, m. ancre à demeure, f. 
Hafenmeister, se. intendans du port, m. 
Haferei, avarie, f. 
Hafñt, f. errét,m. détention, f. 
Hafton, vx. tenir, être attaché à qe. 
Has. m. haie, £ enclos, n. 
ageboreiter, x. garde-bois, m. 
Magebucbe, f. charme, 1. 
Hagebuchen, a. de charme 
Hagebutte, J. gratte-cu, m. 
Fn, M. Œubépine, f. 
Hagebois, n. —wald, », bois en défends 
Hagei, mu. gréle, {. —hkorn, n. grain de 
» v. imp. grêler is, m. 
schaden, me. dommage causé per 
da grêle, nm. (tenir 
Hägent , va. enfermer de haies; entre. 
Hager, a. maigre, décharné 
Hagerkeit , f. maigreur, f. 
Hagostols, m. vieux garçon, m. 
srl #. saw “4 ffents, £. 
ait, f. temps où il eut défendu de 
Babe n. Lis ». (chasser, nm. 
Habn, =. 609 ; chien (d'ux fusil) : ro. 
Hahnchen, x. cocÂst, m. [bénes 
Haksenbaiken, %. tirent, ru. 
Habneufuss, m. renoncule, f. 
Hahnengefecbt, x. combat des cogs, m. 
Hahknengeschrei, x. chant du co7, m. 
Habsenkamm, m1. erfis, f, 
Habnenspern, m. ergot, 1. 
Hahnentritt, m. germe d'ux œuf, m. 
HBahnyei, a. coeu, m. —schaft, f. co- 


euage, rm. 

Rain, «=. bois, bocags, m. 

Hakches, à. agrafe, Î. crochet, m. 

Rackelig, «. pourvu ds ercehsts ; Ag. 
délicat 

Hakes, #1. croc, crochet, m. 

Hakon, va. labourer avec le croc 

—, mm. dtre accroché 

Hakeshand , #. pentes, . couplet, rm. 

Hekeubolzen, #. chœæilis à croc, f. 

Hakenhüchse, f. arquetuse à crec, f. 


akenpflug , m. cree, mn. 
Hekse, f. farret, m. 
Haib, &. ct adv. demi, demie ; semi... 
mi.., moitié, à moitid 
Halbarmel, m. demi-manche, f. 
Haïbailass , 2. saiin cafard, 1. 
Haibbier, n. pstite-bidre, f. 
Ha:bbruder, #. demi-frere, m. 
Haiben, Halber, prép. pour, à causs de, 
eu égûrd 4 
Halbgelehrte, #7. démi-sauant, m. 
Halbgeschoss, n. entresoi, m. 
Haibgeschwister, pl. demi-frères 
Halbgott, ». demi-dieu, m. 
Haïbhemd , n. chsrmisette, f. 
Halbinsel, f. presqu'lle, psninsuie, f. 
Haibiren, ss. jam. partager on deux 
Haibjabrig, a. de six moie 
Haïbkost , f. dexwi-pension, f. 
Ha bkugel, f. hémisphdre, m. 
Halbmensch, re. demi-komme, va. 
Haibmesser, m1. demi-diamdtre, rayon 
Halbpart, —scheid, f. fam. moitié, [. 
Haibpleiler, m. soutien, m. 
Haïbrund, «. demi-rond 
Haibschwester, f. demie sœur, f. 
Halbeeiden, &«. cafard 
Halbsparreu, #4. empanen, rc. 
Haibstiefel, æ. bottine, f. brodsquin,m. 
Halbatrempf, m. chausaeîte, [. 
Halbtheilig, a. sous-doublé 
Haïlbtrauer. f. demi-deuil, m, 
Halbtuch, x. demi-drep. mn. 
Halbverdeck, n. demi-pont, 2. 
Halbvers, ms. hdmistiche, m. 
Haïbvetter, m. faw. parent de loin, m. 
Halbwüchaig, «. de {a moitié de 52 
croissance 
Haïbzeug, 2. pdfr vanmante, f. 
Haïbsirkel, m. demi-cercie, m. 
Haibairkelfürmig, à. hémnisphéreide 
Haide, f. amas, monceau, 10. 
Halfte, f. moitid, f. sur —, & moitié 
Haifter, f. dicou, in. 
Hall, =. 07, nn. 
Haile, f. halle, [. portiqus, ve. 
Halleu, va. séfsonner, retentir 
Hatljahr, n. an du jubilé, m. 
Hallor, M. saunier, m. 
Haim, m, tuyau, 13. tige, f. 
Hälmchen, n. bris, m. 
Hais, m. cou, col, gouier, @. gorge, f. 
Haisader, J. veine juguiaire, {. 
Haïlsband, n. coilier, m. 
Halsbinde, f. chavats, f. 
Halsbrèune, f. saguinancier, (. 
Haïlsbrocbe , f. brixe-cow, casse-cou,m. 
Halsbrechend, a. dangereux 
Halsdrüse, f. glande cervicale, f. 
tre n. en m. 
alagehango, =. pendant, mn. 
Halsgericht, #. Justice criminelle. f. 
Haïlsgrschwulst, f. enfurs du cou, [ 
Haïshaar, n. criniere, of, 


HAN 


Haïskette, f. chaîne ; chafnette, f. 
Halskragen, me. collet, rabat, m. 
Halskrause, f. fraise, eravate, f. 
Helsmuskel, f. muscle cervioal, m. 
amerven, pl. nerfs corvieaux, m.pl. 
Halspulsader, f. artère carotide, f. 
Halsschleife, f. nœud de gorge, m. 
Halsschmuck, m.—schaur, f. collier, 
Hainstarrig, &. obstind, opinidire 
Raïsstarrigkeit, f. obstination, f. 
Halsstück, =. pics du cel, f. collier 
de bœuf, m. (vate, f. 
Halstuch, ». mouchoir de con, m. cra- 
Halawirbelbeine, pl. vertdbres du ren 
Halt, se. fermeté, f. soutien,m. —, int. 
Haltbar, «. tenable [halte ! 
Halten, va. êr. tenir ; retenir, arrêter; 
maintenir ; conserver. garder 
Haïter, =. soutien, 1m. 
Haltung, f. tenue, f. soutien, m, 
Halunke, =. pop. coquin, m. 
Hamen, mæ. truble, dtiquette, f. 
Hamisch, «. malin; — , adv. maligne- 
ment 
Hammel, 2. mouton, m. —braten, 2. 
rôti de mouton, =. 
Hammein, va. chdtrer les agneaux 
Hammer, m1. marteau ; martinet, 1. 
—werk, #. ferge, f, 
Hämmercheu, n. maerteiet, m. 
Hammerfsch, m. marteau, panteufier 
Hammermeister, m. mafirs d'uns forge 
Hammermühie, f. martinet, m. 
Hämmerv,va. battre à coup de marteau 
Hammerschiag, =. coup de marteau 
Hammerschmid, m. forgeron, m. 
Hammerwerk, ». forge, f. 
Hammerseichen, n. martelage, m. 
Hamster, =. Aamater, m. 
Hand, f. main, {. die flache — , f. le 
creux de la main 
Handamboss, m. enclumeænx, ra. 
Handanlegung, f. saisie, £ arrét, m. 
Haudarbeit, f. ouvrage manuel, m. 
Handarbeiter, m. manœuvre, m. 
Haudbecken , #. cuvette, (. basin, m. 
Handbeil, n. Aachrtte, f. 
Handbibelt, f. bible portative, f. 
Handbiatter, pl. manchettrs, f. pl. 
Handbohrer, m. perçoir à main, m. 
Handbreit, à. st adu. de la largeur de 
5 Er ? 
andbreite , f. largeur de la main, f. 
Handbrot, n. oiscau, m. 
Handbriefches, #. billet, m. 
Handbucb, n. manuel, m. 
Handchen , x. petite main, menoite, !. 
Handdecke, f. caparacon, ma. 
Handdienst, m. —frohne, f. corvée per- 
sonmnelle, f. 
Handdruck, ne. serrement de main, 1. 
Handeisen, n. pl. menottes, (. pl. 
Handel, m. affaire, f. commerce, trafic 


‘andein, va. agir, procéder, négacier, 
“archander 
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Haneletbrief, on. lettre de commerce, £ 
Handelabock., eu. frwré de marché, m. 
Handelsrhaft, commeres, m 

î 
Hands “bener, M, CémML, M 
tlumdeisdotte, F. fette mwrchande, L. 


Hanilslstran, f. marchande, É 
Hanwdelag Lust. Mt, Merci, (ni. 
Handelager HE, en Érilbüeal dr som- 
terre, [M [mere £ 
Hu: cesellechaft , À. maridie ae rom: 


Er, w dei ae commerret, C 
tiriapessiscebhang, f ifqua ation 
Comme retale, 
Hands shans, mu. AE écM Eupret 
Hasde “berr, I: PAPMÉETCEÆMÉ, I 
Haniüe LENLE, MN. mérorianis, em: Al, 
Unndslamnnn, in 
Ham: mire, mi. Jivu dr Error, 
Hasdelsplats, me. plasr marchkemdi, f 
Handelarecht, #. droit de commet, 
Hau lrlss hi, N, (SE NÉEN EmArE axd 
Handelasin L, J. iles muwrelupnde, L 
Hsndelasr 
H imdlsas, mn. fomiarue, À 
Handisal, a. fort de marie, rod 
Handgeid, me, arr tes, É. p 
Handeelenk, #. jar 
id gebutniss s M : dx 
Omer, da [erwar ensens 
Han lrrmelt, du, — Wer EG, € car 
Handg-menge, ee mis, 
Hañdgescl Lijaux, Lrasetets 
rar. me 
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Hal i Fred, Un 
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Haodkoss, ex baisemaie, mn, 
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Hamdlune, F aeltreu, É 
Hamel] 
mures, É 
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VAL dé PE, OS 
Honduterd, #. cheval als munis, 
Has jéremse, À. Rejife premse à main, 
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sem, À 


War ice, f Sur ci 


Handschallen, PO momaiier, Ï | 
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Handschrif , f. main, deriture, f. 
Handschuh, =. gant, m. 
Handschuhmacher, sm. —in, {. gantier, 
m. —idrs, f. 
Handschwérmer, m. péterolle, f. 
Handthieren, va. manier ; faire 
Handthierung, f. métier, m. profession 
Haudtuch, x. cssuie-main, m. 
Handwagen, m. brouette, [. 
Handwerk, nm. méfier, m. prefssaion, f. 
Handwerker, Handwerksmans, m. ar- 
tisax, ©. 
Handwerksbursch, Mandwerkagesell, 
gargon de métier, m. 
Handwerksjenge,m.apprenti de métier 
Handwerksiente, pl. geus de métier, 
m.etCpl. 
Handwerk , M. outils, mm. pl. 
Hasdwérterbuch, x. dictionnaire per: 
tatif, w. 
JHandwursel, f. carpe ; poignet, m. 
Handseicheung, j. dessin à la plume 
Hanf, m. chanvre, m. 
Hanfdarre, f. héloir, m. 
Hanfen, a. de chanvre [—ière, f. 
Hanfhandier, m. —in, f. flassier, w. 
Hanfhechei, f. regavoir, séran, m. 
Hanfing, m. linot, a. limolte, f. 
Han(ôhi, n. huile de chenevis, f. 
Hanfrôste, f. routoir, m. 
Hanfsemen, m. chenevis, m. 
Hanfechwinge, f. échanvroir, ra. 
l, =. ehenavotte, f. 
Hang, =. penchant, penchement, ra. 


son, f. 
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Harrçen, va. rételer 
Haee m. râteleur, m. 
arlekin, m. arfequin, m. —spossen, 
pl. arlequinede, TonFoasnis f. 
Harm, m. afiction, f. chagrin, m. 
Sich Härmen, v. réf. s’afliger 
Harmlos, «. et adv. sans aflicigon, 
tuaocsnt 
Harmonie, f. harmonie, f. 
Harmonika, f. Aarmonice, f. 
Harmoniren, un. s’accorder 
Harmonisch, &«. hÂarmenieux. —, adv. 
—#ément 
Harn, m. nrine, f. pissat, m. 
Harnblase, f. vessie, f. 
Harnen, va, pisser, wriner 
Harnfluss, sm. diabetés, m. 
Harngang, =. sretère, D. 
Harngias, n. urinal, n. 
Harnhaft, «. urinenx 
Harnhautchen, ». a{lantolde, f. 
Harnisch, m. harnais, m. armure, (. 
Harnrébre, f. s#rêtre, m. ‘ 
Harnsats, 1. hypostase, f. 
Harnstrenge, f. Harnzwang,m. dysuris 
Harntreïbend, a. dinretique 
Haraverstopfung , f. rétention d'urine 
Harawinde, f. strangurie, Î. 
Harpeggiren , wa. arpdger. —,n. ar- 
pégement, m. 
Harpune, f. karpox, m. 
Harpuniren, va. Aarponner 
Harpye, f. harpie, f. 
Harre, f. fam. in dis —, à {a longue 
Harren, va. attendre ; tarder 


Hängeband, Hangeiseu, n. cherftre, m.| Harsch, «. dur, duret, rude 


Haogekauch, m,. ventre avaié, m. 
Hangebrücke, f. pont ex sonpente, m. 
Has n. penthidre, f. 
Hsngekette, f. chaîne d'avalotre, f. 
Hangernatte, f. hamac, branie, rm. 


Hangen, Häagen, un. ir. pendre, étre! Harilir 
suspendu ; être accroché ; s'aite-| Harihi:r: 


cher à q. 
Hangen, ve. pendre : suspendre 
Héngend, «a. pendant; suspendu 
Hängeoeil, n. trait, ru. laisse, f. 
Len dune J. tee æ. 
angriemen, =. soupente, f. 
Hanke, f. Aancke, f. 
Hansa, Hanse, f. Hansebund, Hansea- 


tische Bund, m. hansr,f. Hansea-| Hariünég, js 


Hart, «. dur, ferme, solide. —, adv. 
durement ; sévèrement 

Häürte, f. dureté ; trempe; sévérité, f. 

Harteu, va, dareir: tremper 

Harihumie, &, san æ la peæs rune 

Er. fr. LEDUC aDdE 

Re, Fi mr de COFITF 

! ‘séle dur 





Har H, « 

Harikénbe, 

Hari FLIRE, TEE né TENErrTrE 

Härilich. «. dure, duwriwseuds 

Harim a. qui a la bemahe forte 
(ei #I 

Haruoickie,s agi dher Œ. — mit, ment 

Herinäckigeeht, % opémiléreie, EF 

ibn ds durcir, FL 


LPIRT: 
api | 


tisch, a. hanetaiique. Hansestadt, f.| Hars, nm. résiste, pois-réamur, 


ville hanséatique, !. 
Hanseln, va. railler q. 


Harsen, un. romasser la résine. —, 
va. enduirs de résine [neux 


Hanswurst, #.fam. arlequin, farceur| Harzicht, Harzig, a. résineux, bitumi. 


Harchen, =. 
Harem, ». 
Haren, æ& de poil, de crin 
Harfe, f. harpe, f. 
Harfrazug, m. jeu de harpe, w. 
Hèring, =. kareng, m. 
Haringasalat, =. Le en salade, m. 
Hari onne, f. caque, f. 

Harke, f. Harken, m. r4icau, m.. 


pen cheveu, prtit poil, .| Hasardiren, va. Acsarder 
EM, ID 


Hasardapiel, n. jeu de hasard, m. 

Haschen, va. attraper, prendre 

Hascher, m. archer, m. 

Haschen, n. leuraut, m. 

Hase, m. lièvre ; Mg. fam. poltron, m. 

Haselaut, =. fam. fotirhon, badin, n. 

Hasel, —stande, f. —strauch, mm. cou: 
dréer, coudre, noiseltier, mi. 


HAU 


Housinass, f. moisstée, aveline, 
Haseloh]i, n. Auiles d'avelines, f. 


128 


HAU 


Hauk, me. ongiée, (. 
Hauklinge, f. (ame d'un sabre, L 


Haselruthe, f. baguette de coudrier, f. | Haupt, n. tte, (. fig. chef, m. 


Haselwurs, f. aserum, cabaret, m. 

Hasenauge, n. œil de lièvre, m. 

Hasepbaig, =. Hasenfeil, n. pan de 

tidbre, f. , 

Hasenfett, =. graisse de lidvre, f. 

Haseufuss , m. pate de liôure, Î. fi. 
fan. fou, m. - {ièrhe 

Hasenhers, n. cœur de lièrre,m f. lg. 

Haseukiee, =. pied-de lièvre, m. 

Hasenkieia, Haseuschwarz, #. Hasen- 
pfeffer, m. civet, m. | 

Hunenpanier, n. fig. fan. fuite, £. 

Hasenacharte, f. bec-de-lièurs, in. 

Hasenschrot, m. peus dragée, f. 

Hasin, f. hase, f. 

Haspe, f. Haspen, m. gond, in. pentvure 

Huspel, se. et f. dévidoir ; aspe, m. 
croisée, f. 

Haspeln, va. dévider ; quinder 

Haspler, m. —in,f. dévideur,m. —euse 

Hasscn, ve. haïr 

Hassenswerth, «. halssable 

Hasser, mn. qui hait ; envienx, m. 

Hass, m. haîne, Î. [uilainement 

Hasslich, «. laid, vilain. —, an. tiz. 

Hasslichkeîit, f. laideur, difformi:é, f. 

Haut, f. hâte, précipitation, f. 

Hastig, &. Adté, vite. —, adv. vie, 
Prempiement 

Hastigkeit, f. grande hâte, f. 

Hs In, va. fam. caresser 

Hatschier, =. Aallebardier, m. 

Hats, f. chasse aux chiens courants, Î. 
combats des chiens, m. 

Hau, 1. coup; taillie, m. 

Haubchen, n. petite coiffe ; béguin, m. 

Haube, f. coife 

Haubeu, va. p. s. coiffer; chaperenna: 

Haubenband, n. bride. f. 

Haubendrossel,f. geui de Bohème, m. 

Haubenlerche, f. alouetts Auppée, f. 

Haubeumacherin, f. faiseuss de coifes 
ubennetz, #. coiffe, f. 

Haubenstuck, m. poupée, £ 

Haubitze, jf. obusier 

Haubitskugel, . obus, mm. 

Hauch æ. souffle, w. aspiration, À 

Hauchen, va. souffler. —, x. souflement 

Haudegen, m. ss#padon, 10. 

Haue, J. houe, f. hkoyax, m. 

Hauen, va. tr, couper, tailler ; frap- 
per, battre 


Hauer, m. coupeur; sanglier, m. die 


—, Pl. défenses, . pi. 
Huuerlnhn, m. aaiare, "m. 


Haupt ... danse la comp. (vorsigixh, 
wichtig, vornehmst) principal, cepi 
tal; p.e. Hauptabsicht, vus princi- 
pale, capital, etc. 

Hauptbalken, m. tirant, m. 

Hauptbinde , f. bændeau ; convre-clef 

Hauptbuch, n. grand livre, m. 

Sich Haupteln, v. réf. se pemmer (des 
légumes) 

Hauptgebaude, #. rerps de logis, m. 

Hauptgrund, m. raison principale, { 

Haupthaar, n. cheveux, m. pi. ehevelure 

Hauptidee, f. idée sesemtielle, f. 

Hauptinhalt, m. sommaire, m, 

Hauptkissen, #. oreiller, ra. 

Hauptiaster, n. vies prédominent, ». 

Hauptlaut, m. consonxe, f. 

Haaptiehre , f. point fondamental, n. 

Hauptieute, pl. capitaine», chefs. v.pl 

Hauptmanv,m. capitaine, on. —srhafl/. 
charge de capitaine, ex pitainerie, f. 

Hauptmast, m. grand sét, m. 

Hauptmittel, #. remède souverain, m. 

Hauptnarr, m. fou à Jier, — acheté, f. 

Hauptneigung, f. penchant domineu 

Hauptperson, jf. principal personnage: 
chef, m. teax, m. 

Hauptpfeiler, f. —pfosten, m. mare 

Hauptpunkt, m. point principel, n. 

Hauptquartier, n. quartier général, 5. 

Huptquelle, f. première source, f. 

Hauptsache, f. principal, capitel, er 
sentiel, m. [cmt 

Hauptsschlich, «+. préncépal ; —, ads. 

Hauptsats, m. axiome ; sujet, m. 

Hauptachlüssel, m. passe-partout, =. 

Hauptschmuck, nt. ormement de ffis 

Hauptstadt, f° capitale, f. 

Hauptstreich, m. coup de maftre 

Hauptsumme, f. capital, principal. 

Haupttheil, =. gros, m. 

Hauptthür, f. porte principale, f. 

Hauptursache, f. cause principal, 1 

Hauptverbrecheu, #. crime capitai, & 

Hauptwache, f. grand'garde, f. 

Hauptwort, =. aubsientif, m. 

Hauptaabl, f. ombre cardinal, n. 

Haus, n, maïson,f. demicile,wm. famtlis 
race, f. tique, | 

Hausapotheke, f. arethiræirerse dome 

Hausarbeit, f. onvrage demeatique, 

Hausarme, m. pauvre honteux, m. 

Hausarrest, m. prison domestique, f. 

Hausbesitser, m. propridiaire d'u 
maison, M. [ms/nase, n.! 


Haufe, Haufen, mæ. menveux, m. foule, | Hauabrod, Hauskackenbrod, #. pain 


qguaxtitd, Ê. 


Hauadieb, m. voleur domestique, = 


Haufeln,va. metére on netits monceaux Hausdiebstahl, m. vol domestique, nù 


Haufen, va. &rezmauler, amonceler 

Haufenweise, adv, en foule; 

Houbg, «. copisux ; fréquents. —, adv. 
—sement, —mment 


ex troupes 


Mausehre, f. honmenwre de ia maire 

Hausen, un. loger, demonrer ; ze 13 
duire ; faire du bruit 

Hausenblase, f) celle de poisson, f. 





HAU 


flausenrogen, m. caviar, m. 
Haus-Ente, f. canard domestique, m. 
Hacsfar, f. vestibule, me. 
Hausfrau, f. maîtresse du logis ; épouse 
Hausfrirdeb, m. paix du.ménage, f. 
Hausgeigel, n. volaille de basse-cour 
Ross, m. —ssin, f. celné ou crile 
qui habite avec noxs dans la méme 
maïsenm: locataire, mw. #t f. die 
samiuutlichen —0, domesticité, {. 
Hausgerath, #. mueubiss, m. pl. 
Hausgesinde , =. domestiques, m. pl. 
Haushahn, =. 009 de la maison, m. 
Hausbalten, va, tr. texir ménage 
Haushaiter, =. fconoms, M. 
Haushaitig, a. fconome ; —, adv. dco- 
nomiquement 
J. ménage, m. —:kunst, 
J. économie, f. (famiits, in. 
Hausherr, =. maître du lugis, pôre de 
Haushoch, &. ef ade. de la hauteur 
d'une maison 
Havshund, mm. chien du logis, m. 
Hausiren, vx. colporter ; —, n. colpor- 
tane, 1m. 
Hausirer, se. solperteur, m. 
Hauskapelle, f. chapelle particulière, f. 
KHanskatxe, f. chat domestique, 1. 
Hausklieid, n. négligé, m. 
Hausksecht, m. valet de la maixor,m. 
Hauskreuts, n. fig. chagr:n domestique 
Hauslaub, #. joubarbe, f. 
Hausiebrer, m. gouverneur, m. 
Hausleiswand, f. toile de ménage, f. 
Hausier, m. villagois, im. 
Haosleuts, pl. locataires, m. pl. 
Häuslich, a. domestique 
Hausliehkeit, f. esprit d'économis, m. 
Hausmannskoit, J. ordinaire, m, 
Hausrweister, se. —in, J. concierge, m. f. 
Hausmittel, n. remdae domestique, m. 
Hausmutter, f. mére de famille, f. 
Hausrecht , n. droit domestiques, m. 
Hausregiment, n. conduits du xénage 
laussassig, &. domicilié 
Hausschlüssel, m. clef de la maison, f. 
Haussuchung, f. visite domicu/aire, f. 
Haustauhe, f. pigeom domastique, f. 
Haustegfel, mæ. queralleur, 1m. —cuse f. 
Hausthier, n. animal domestique, m. 
Hausthür, f. porte de la maïton, f. 
Hausvater, me. pére de famille, m. 
Hausvogt, me. prérét de i'Al:el, in. 
Hausvostei, f. prevôté de l'hôtel, f. 
auswesen, n. domestique, m 
auswinb, m. —in, f. Adts, m. Adlesse 
Hauswirtschaft, f. mfrage, m. 
Masswurs, f. joubarbe, | 
aszins, me. loyer, de maison, 1. 
Heuszucht, f. discipline domestique,f. 
Haat, f. peæu, f. cuir, ®. 
autausschlag, ne. exanthème, 10. 
Hautches, pellicule ; membranes, f. 
Haotdrise, f, olands miliaire, f. 
Iauein, ve. dter la pellicule ; peler 
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Hauten, va. ter La peau ; ich —, se 
dépouller 

Hautfortm, f. chauderet, m. 

Hautig, a. qui « de la peau 

Hautkraukheit, f. maladis cutange, (. 

Hautung, f. mue, dépouille, f. 

Hauwurn, m. dracuneule, 1. 

Hauzshne, m. pl. défenses, f, pi. 

Hay, HayGsch, m. requin, 1m, 

He! He da! int. Ag! A couté hold! 

Hebamme, J. sage-femme, arcouchouse 

Hebebaum, me. iévier, m. 

Hebeb.ck, m. cabre, f. 

Hebecisen, #. ldvier ds fer, m. pinee 

Hebel, m. lévier ; anspect, m. 

Heben, va. ir lever, hausser, élever 

Heber, m. siphon, larron, m. 

Hebestange, Hebezange, f. pinee, f. 

Hebewinde, f. cric; engin, un. —seug, 
ñn. lévier, m. 

Hebung, f. action de louer ; levée, £. 

Heche:, f. stran, sérans 

Heche!n, va. sérencer, critiquer 

Hecht, re. brochet, m. 

Heckæ f. haie, f. broussailles, . pi. 

Hecken, va. et n. couver ; Jaie des 

Heckenrose, f. églantine, f, [petits 

Heckfeuer, n. fou de bill-baude, 1. 

Heckicht, &. couvert de broussailles 

Heckzeit, f. ponte, f. 

Hedericb, m. vé/ard, m. 

Heer, n. armés ; troupe, f. 

Heerbaun, m. ban et arridre-ban, m. 

Herresfolge, f. arridre-ban, n. 

Heerfahne, f. bannidre, (.. 

Heerfübrer, m1. chef de l'armds, m. 

Heergerath, n. attirail de querre, w. 

Heersewette, #. préciput, m. 

Heerpaure, f. tinbaie, f. 

tHecrschaar, f. armée, f. 

Heerstrasse, f. grand-chemin, m. 

Hefen, f. levure; lie, f. féces, f. pl. 

Heficht, à. qui tirut de la re 

Hefiz, a. qui a de la lie 

Heït, n. sf m. manche, m. poignée, Î. 

Hefiein , za. agrafer ; attacher avec 
des piquete 

Heften, va. attacher ; coudre ; brocher 

Hef:faden, me. bâti, m. 

Hefibaken, m. clavette, f. 

Hefüg, a. fort, wiolent, véhement ; vif, 
—, sv. fortement ; vivement 

Hefiigkeit, f. violence, véhdmence, f. 

Heftaie, f. cowsoir, m. 

Heftius, +. démanché 

Heftmacher, m1. chafnetier, m. 

Hefinadel, f. aiguille, f. carrelet, m. 

Heftplaater, #, empiètre glutinatif, 1a. 

Hebler, m. recéleur, m. 
Hebr, a. grand, mojeetueux 
ehrranch, m. Érouillard sec, m. 

Heïlde, f. bruyère, brands, f. bois, m. 

—, m. palen, gentil, m. 

Heïdebesen, #. balai de bruyère, m. 

Heïdegrütso , . gruau de blé noir, 1m 


HEI 


lteidekora, »#. blé sarrasin, blé noir ,m. 
Heidekraut, #. broyère, f. 
Heideibeerbusch, m. martille, f. 
Heidelbeere, f. bais de mértille, f. 
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Heïrathsstfter, me. — in, f. courtier, m. 
—1ére de mariage, f, 

Heischen, va. demander, exiger 

Heïschesais, m. postulat, m. 


Heideubekebrer, —Iebrer, x. mission-| Heiser, à. enrowd 


maire, M. 
Heidenthun, n. Paganisme, m. 
Heïdeschaf, n. brebtie des landes, f. 
Heiïdig, a. périn de bruyèrez 
Heidin, . poisxene, £. 

Hoidnisch, «. pair, gentil 

Heïduck, #. Lerduque, m. 

Hei!, n. salut, m. félicité, fortune, f. 

Heiïland, m. sauveur, m. 

Heübar, a. guériseable 

Heilen, ve. st n. guérir, traiter 

Heilig, a. saint ; sacré 

Heilige, m. et f. sant, m. sainte, f. 

Heiigen, va. sanrtifier : consacrtr 

Heï'igenbild, ». image d'un saint, f. 

Heiligkeïit, f. sainteté, f. 

Hrüigmachend, «a. sanctifant 

Heiligmacber, m. sanctifirateur, M. 

Helliginacbung, f. sanrtifcation, f. 

Heiligsprerhung, f. cannontisation, f. 

Heiigthum, #. sanctuaire, mrelique 

Heiligung, f. sanctification, f. 

Heilkraft, f. vertu d’un remède, f. 

Heilkraut, n. herbe médicinale, f, 

Heîlkunde, f. thérapeutique, f. 

Heilkunst, f. médecine, Î 

Heillon, a. impie ; méchant ; —, ado. 
méchamment 

Heillosigkeït, f. impidté, méchanceté, f. 

Heïilmittel, n. reméde, m. 

Heïlsalbe, f. baume, m, 

Heïlsam, a. salutaire 

Heïlsamkeit, f. salubrité, f 

Heilung, f. quérison, oure, f. 

Heim, ad. «à Læ maison, shez soi 

Heimatb, f. patrie, f. 

Heimbuch, ». cocds rural, m. 

Heïmbürg-, m. juge rural ; sergent, m. 

Heime, f. Heïmchen, n. grillon, m. 

Heïimfahrt, —kunft, jf. —gang, m. re- 

tour chez soi, m. 

Heïmfall, m. dérolution ; déshérence,f. 
Heimfallen, ve. êr, tomber en dévolu 
Heïmfall' g, «. tomhé en déshérence 
Heimlich, «&. secret. —, adv. — ment 
Heimiichhaltnng, /. clandestinité, f. 
Heïralichkeit, % secret, M. 

Heimrecht, n. indinénat, m. 
Heimreise, jf. —weg, m. retour, m. 
Heimsuchen, va&. tuisiter ; affiger 
Heimauehunug, f. visite ; fig. afliction 
Heïimtücke, f. inalice cachée, f. 
Heiratôekisch, à. malicieux 
Heimwarts, adu. vers chez soi 
Heimweh, n. heïmics, mal dx pays ,m. 
tHeint, (Hinte) av. cette muit, ce soir 
Heinge, x, der fauie —, atfamor 
Heïrath, f. mariage, m. alianee, f. 
Hairathen » Va. dpouser ; — , LA. 
Heïrathsgut , #. dot, f. 


Heiserkeit, f. enrouement, m. 

Heïss, à. et adu. chaud, brdlat. 
ardent 

Heissen, va. tr. nommer ; ordonner 

Heisshunger, m. faim canine, Î. 

Heisshungerig, «. afamé, vorace 

Heiter, æ&. serein, clatr 

Heiterkeit, f. sadrénité, f. 

Heitzen, va. charffer 

Heitaung, f. chauffage, m. 

Heid, m. héros, m. 

Heldenbrief, m. héroîde, f. 

Heldenbuch, n. Jiure Aércique, m. 

Heldengedicht, #. poème épique, n 
épopée, f. roisme, m 

Heldengeist, 2m. esprit hérckgus : dé 

Heldenlied, #. chanson héroïque, [. 

Heidénmassig, « héroïque 

Heldenmuth, =. Aérclsms, m. 

Heldenmüthig, a. Aérctque; —,adr 
en héros 

Heïdenthat, f. exploit, bravoure, f. 

Heldin, f. #érokee, f. 

Helfen, van. 27. einem, aider, secewr: 
9. contribuer 

Helfer, m. aide, assistant, m. 

Helfershelfer. m. suprét, m. 

Heil, #. clair 

— + #. fosse nu lion, f. [rie 

Hellblau, —braun, a. blen elair, èr: 

Hellduakel, n. c{air-obseur, m. 

Helle, f. elarté, lueur, f. éciat, taste 

Hellebarde, jf. hallebarde, f. 

Heller, m. denier, m. 

Hellsrau, «. gris blane 

Heligrüe, a. vert clair, vert gai 

Heltigkeit , f. clarté, € 

Hellroth, a. rouge clair ; rosé 

Halm, we. casque, armet, im. 

Helmen , wa. mettrs un casque sur it ; 
tête de g. 

Helmgitter, x. —reif, mu. grille, { 

Helmschmid, =. hksaumier, na. 

Helmschmuck, me. cimier, nm. 

Helmstutz, m. panacée, m. 

Helmwisir, n. snésail, m. 

Helmwuist, m. torgue, f. 

Hemd, n. chemise, £ 

Hemmen, va. arréter, empéehe 

Hemmend, a. répressif 

Hemmgahel, f. fourchette, f. 

Hemmkette, f. enrayure, f. 

Hemmachuh, m. eAiex, m. 

Hemmunsg , j. action d'arréter, enpl 
chement, m. 

Hevgnt, m. éiaion, cheval entier, r. 

Henkel, m1. ause ; orville, (. 

Henkeln, ra. mettre des anses à 





ar] Hevkelnapl, m. éenuelle à creulles, ! 
[marier | Henkeltopf, m. pot à enmze, m 


HER 
Heuken, ve. psudre ; — ,n. action de 


, € 
Henkeuswerth, «. pendable 
Henker, M. bonrrean, mn. —masaig, 
a. et adv. de, en bourreau; &g | 
rruel, —lement | 





Henkersknecht, m. waist du bourreau 
Henne, f. pouls ; junge —. pouletie, Î 
Her, adv. ici, Ca, de ce cété 
Herab, adv. (von oben —,) de haut en 
bas , d'en haut ; on bas ; — fahren, 
geben, — kommen, — strigen. 
descendre ; — holen, faire descendre; 
— lasseu, descendré; Sg sich — 
lassen, s'humaniser &,  q. — reis- 
sen, arracher; — seizeD, baisser, 
dégrader ; — siürsen, précipiter ; 
— würdigen, dégrader 
Herabfahrt, f. desrents, (. 
Herabliasseud, a. fg. «fable 
Herablassung, f afabrlité, £ 
Herabwürdigung, f. dégradatisn, f. 
Heran, adv. prés, proche; —! int. 
avancez — eilen, 48 hdter d'ap- 
procker ; — kommen, avancer ; — 
nabeu, räcken, apprecher ; — schiei- 
chen, approcher doucement 
Rerannahasg, f. approche, f. 
Hereuf, adv. en haut; — ant. montres ! 
Heraufwarts, adv. vers le haut 
Heraus, adv. hors, dehors, en dehors ; 
— arbeiten, arrachar ; sich — arbai. 
ten, setirer d’ux embarras , sich — 
hegeben , sortir ; — brechen, arra- 
cher ; sortir avec émpétuusité; aich 
— fiasüen, trouver d'iesue ; — fordern, 
provoquer, défier ; ich etwas — neh-. 
men, prendre trop de licence: sich 
— reden, se discuiper; mit der 


8 nicht — wolien, n'oser se 
déclarer; — sablien, donner en 
reteur [tel, m. 


Herausforderang, f. provocation, f. car- 
Heransgabe, f. édition, f. 
Herausgeber, m. éditeur, m. 
Herrausreissen, n. arrachsment, 1, 
Herauswarts, adv. vers le dehors 
Heraussieheu, 3. extraction, f. 
Herbe, a. äprs, rude, acerbe 
—, Herbigkoit, f. Apraté, Acreté, f. 
Herberge, f. auberge, hôtellerie, !. 
Herbergen, va. at n. loger, être logé 
Herbestelles, ve. einem, mander q. 
Herbeteu, va. réciter, dire 
Herbey, adw, ga, ici, de ce cété-ci, au- 
prds, proche ; —| int. venes ici! 
Herbegfuhren, x. —upg, f. «menage, m. 
Herbitten, va. ér. inviter cÂss soi 
Herbringen, va. ir. apporter 
Herbst, æ. automne, m. 
Herbstarbeït , f. travail d'automne, ta. 
Herbsthirn, f. poire d'automne. f. 
Herbstblume, f. feur automnals, L 
Herbsten, va. vendanger 
Herbstfeber, =. fêvre automnals, f. 


131 


RER 


Herbstfrncht, f. fruit d'automne 

Herbst.ich, «. eutomnal, d'autemns 

Herbstlufi. j. air antomnal, m. 

Herbstrose , f. mauve rose, aisée rose 

Herbstsant, f. semailles d'automne, f. 

Herbsttag, m. jour d'automne, (. 

Herbsiwetter, #. temps automnal, m. 

Herbatseit, f. arridre-saison, f. 

Herd, m. foyer, être, m. 

Herde, f. troupeau, ns. 

Herdeuweise, adu. par troupeaux 

Herdgeld, n. foxag», m. 

Herdiôifel, m. ewtilère, f. 

Herdurcb, adv. par, à travers 

Herein, adv. dedans, en dedans ; — | 
int. entrez { — brechen, faire ir- 
rapiion ; sich — drangen , entrer en 
percant la foule; sich — dringen, 
entrer par furce 

Herersahlen, ve. raconter en détail 

Herfliessen, mn. ér. couler 

Herfordern, va. mander, citer 

Herführen, va. amener 

Hergang, m. approche, (. fig. état, m. 

Hergeben, ua. ir. donner. livrer 

Hergehen, ux. ir. venir s’a procker 

Herbaiten , ua. ér. présenter, — müs- 

Herhôren, vx. éoouter  |seu. souffrir 

Herhoien , na. amener, aller chercher 

Herkommen, ws.ir. venir, dériver, 
s'approcher 

Herkômmilich, a. d'usage 

Herkriechben, un. ir. s'approcher en 
rampani 

Herkriegen, un. fam. prendre, trouver 

Herkunft, f. naissanee, origine, f. 

Heriailen , va. dire en bdgayant 

Herlangen, va. donner, apporter 

Heriassen, ua. ir. permetire de venir 

Herlaufen, un. ir. accowrir 

Herlegen, #4@. puser en ce lieu-ci 

Herleiten, ra. conduire pers, dériver 

Herleitung, { action de eonduire ; dé. 
rivation, Î. 

Herlesen, va. ir. lire 

Herling, 2. raisin vert, ra. 

Heriockem va. attirer, amorcer 

Sich Hermacben, v. réf. venir, appra. 
cher ; fig. uber etwas, über einen _, 
ar jeter sur qe. 

Hermelin, n. Asrmine, f, 

Hermessaule, f. coionne hermétique, f, 

Hermetisch, a. hermétique ; —, adv. 
— ment 

Hermurmeln, va, marmotier 

Hermüssen, un. ir, étre vbligé de venir 

Hernach, adv. puis, après, aprée cela, 
ensuite 

Hernehmen, va. ir. prendre, trouver ; 
einen —, réprimander 4q. 

Hernepnen, va. ir. nommer de auite 

Hernieder, adv. 6x bas, à bas 

Heroisch, æ. Aeroïque 

Herold, =. héraut, m. 

Heroldestab, m: caducée, Te 


HER 


Herniappern, Herplaudern , ve récrter 
vfiement Leéruwr, m. 
Herr, m. maître, seigneur, sieur, mon- 
Herrechnen, va. faire l'énumdration 
de ge. 
Herrechnung, f. énumdr ation, Ê 
Herreichen, ua. donmer, présenter 
Herreise, f. voyage vers ce lieu oi, m. 
Herrendienst, m, service, m. coruée, f. 
Herren'eben, n. bonne chëre,f 
Herren'os, æ. et «dy. sans maltre 
Herrenschenk, #. buvefier, m. —+, f. 
burette, f. 
Hervensits, mm. chef-lieu, m. [tre, f. 
Herrentael, f. —tisch, m. table du mat: 
Herrenwein, "4, vin de le bouche, vu. 
Herrisch, «&. ct adu. de où en maître ; 
fig impérieux 
Herrlich, a magnifique; —, ads, 
— ment ; —krit, f. magnificence, f. 
Herrachaft, f. dominatisn, puissance 
Herrachaftlich, à. scigneurial ; —, adu, 
on srignaur 
Herrschen, a. dominer, régner 
Herrschend, a. duminant, régnast 
Herrscher, 1m. —in, f. dominateur, m. 
—trice, [. 
Herrschgeiat, m. esprit domirateur, m. 
Herrachsucht, f. envie de régner, f. 
Herrschsücbtig, «. impdrieux 
Merrucken, ra. approcher; —, un. xap- 
Herrufeu, va. ir. appeler [procher 
Herrübren, un. provenir, dériver 
Hersagen, va. réciter, dire 
Hersagung, f. récitation, f. 
Herschaffen, va. faire menir, fournir 
Herschicken , Hersenden , na. ër. en- 
voyer ici 
Herschieben, va. ir. pousser par ici 
Herachiessen , va. fr. avanrer, fournir 
Herschiffen, un venir tci par eau 
Herschlagen , va. tr. battre, frapper 
Horschieifen, Herschleppen , ve. traf- 
mer ioi 
Herstammen, un. descendre, dériver 
Herstellbar, a. p. w. restituæble 
Herstellen, va. mettre, rétablir 
Herstellung, f. fig. rétablissement , m. 
erstottern, va. bredouiller 
Herüber, adv, de ce ebté-ci, en-desà 
Herum, ado. autour, à l’entour; rund 
—, tout autour ; —drehen, va. four- 
Ser ; —gchen, ua. se promener, faire 
"un tour; —irren, va. errer ; —keb- 
ren, fourmer ; —)laufen, courir C4 st 
dà ; —vreisen, courir Le monde ; —ren- 
hen. V. —laufon, —rollen, rouler ; 
—rübren, remuer: —schauen, —se- 
ben, regarder autour ; —sendrn, en- 
me ve de côté ot d'autre ; sich — 
echiessen, se battre à coups de pisto- 
et ; sich —schlagen , se Battre, s'en. 
tre-battre ; sich —sehleichen, #e glise 
ser autour; —schlendern , s4 prome- 
ner lentement ; —schwornen, voler 
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auteur; —echweifen, vagsbenner, 


—spazieren, se promener; —etri 
chen, —streifeu, réler, tonrneyer, 
—tausrn, danser auteur da... ; ira 
&en, colporter : sich —treiben, tonr 
nover, fainéenter ; —wenden, tour 
nor: RIT D, firailler ; —si 
réder le paye ; changer souvent d 
dogee ; trafuer 
Herumiaufer, se. coureur, rédeur, n. 
Heruuter, adv. en bas, à bas, d'terre, 
—bringca, porter en bas ; —{ahren, 
—gchen, descrndre ; —falien, tomb, 
—hangen ou hangen, pendre; —het: 
feu, aider à descmdre; —kommres, 
venir +2 bas; déchuir, aller en à 
cadence : —künnen, pouvoir descen 
dre ; —machen , injurivr, réprinaz 
der ; —-münsen, étre obtigé de desrec- 
dre : —echmeissen, V. —werfn, 
—schiagen, —schneïden, sexper {rer 
cher ; —setzen. abaisser, déprécier, 
—stürzen, précipiter 
Herunterwarts. adv. wers le bas 
Hervor, dv. dehors, devant, an arext : 
—brrchen , sortir avec impdimesrie, 
—bringro, prouwire ; —kommes, ser- 
tir, pœraitre : —kônnen, penser 
sortir; —kriechen, sertir en ran- 
pant ; —laugen, tirer; —ragen, «rs 
cer, saillir : —rufen, appeler ; de 
chen, aaillir ; dominer. —stebes. 
satilèr; —suchen, chercher; sci 
—thun , se distinguer ; —treteu, se 
présenter 
Hervorbringer, æ. producteur, ©. 
Hervorbringung, f. production, f 
Herwarts, adv. en deçu, de re ché 
Herweg, m. retour, m. 
Hervreisen, va. ër. montrer {vers icr' 
Herz, 2. rœur ; rourage, m. 
Hrrsader, f. aortr, veine artérielle, [. 
Herzahlen, va. conter 
Herzablung, f. dénombrement, m. 
Herzbaisam, m. baume cordial , :#. 
Herzbcklemmung, f. sæisissemert d . 
cœur, M. 
Hergbeschwerung, f. al de cœur, ns. 
Tersbeute), #. péricarde, m 
Terzblatt, ». brechef, starnen, 2. 
Herzbrechend, «. touchant 
Herzdrücken, n. serremens ds eau, mn. 
Herseleid, n. donfrur, f. crdve-onmur. 2 
Herren, na. fam. baiser, embrasrer 
Herzensangst, f. angoisse, f. 
Herrensergiensung , f. épanehement à 
cœur, rm. , 
Herzensfreude , —Just, f. de ie, 
f. Nacbh Hersensiust, —, à plerstf 
Hertenstreund, m. æmi firme, tm. ! 
Hersenagrund, m. fend du cœsr, 
aus —, de bon cœur 
Herzerfreuend, Herserquickeud, #. el 
réerée(le cœur. 
Hercerhebcud, «a. qui élus le eur 
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Hersfober, n. fèvre cardiaque, f. 
Hersgeblüt, n. seug des artères, nn. 
Heragrube, f. creux de l'estomac, m. 
Hersbalt, &. courageux ; —, adu. —5s- 
ment ; —igkeit, f. courage, m. 
Herxiehen, va. ir. attirer ; —, va. ir. 
venir demeurer ‘ei 
Herzig, a. fam. charmant 
Hersianig. «. st adv. de tout son cœur 
Herzkammer, f. ventrioule, em. 
Herzkirsche, f. bigærreau, nm. 
Herskiappe, {. vaiuule du cœur, m. 
Hersklopfes, #. palyitation, f. 
Herskobl, m chou pommé, m. 
Hers:iich, à. rordial ; —, adv. —ement. 
— gern, trés-vulontiers 
Herz.ichkeit, f. cordialité, f. 
Heraiieb, «. jam. disn aimé 
Heralos, a. et adv. p. w. sans cœur 
Hersmuschel, f. cœur, m. 
Hersog, m.-—in, f. duc, m. duchesse, f. 
Herzoglich, &. ducal 
Herzogthum, x. duché, rm. 
Herzpärsiche, f. duraeine, £ 
Hergschischtig, a. poussif ; —keit, f. 
pousse, f. 
Herzxstarkend, a. cordial, cardiagus 
Herzstarkung, f. cordial, va. 
Herzstoss, æ. coup de grâce, m. 
Hersu, adv. iei, auprès 
Herzwasser, n. san cordiælr, f. 
Herzsweb, n. mai de cœur, m. 
Herswurm, m. ver péricardiaire, rm, 
Herzwaorz, f. kermodacte, kermouate, f, 
Herswurzel, f. prvot, m. 
Hetze, f. chasse à conrre, f. 
Hetzen, va. vener, chasser, courre 
Hetser, m. piquaur; fig. instigateur, m. 
Hetshund, m. chien courant, m. 
Hetxjagd,f. chasse aux chiens courants 
Hetzpeitsche, f. fouet de chasseur, m. 
u,n. foin , mn. — machen, faucaer 
des foins ; —binder, m. butteleur, m. 
_ » M. grenier à foin, m. 
—buad, =. botte de foin, f. 
Heuchelei, f. Aypocrisie, f. [dre 
Heucheln, vn. faire d'Aypocrite ; fein- 
er, =. —in, f. Aypocrite, m. ct f, 
Heuchierisch, «. kyposrite ; —, adu.sn 
Heuer, f. loyer, m. (Aypocrite 
—, ado, fam. cette année 
Heuernte, f. fenaison, f. 
Heugabel, f. fourche à faner, f. 
Heulen, un. Aurier ; —,n. huriement 
Heamæben, n. fanage, m. 
eumacher , m. —in, f. faneur, m. 
—suss , L 
Heumagaris, x. Mmagarin à foin, m. 
Heumaber, me. faucheur, ra. 
eumarkt, 2. marché au foin, m. 
Heutuonat, mm. mois de Juillet, m. 
Heupferd, m. sauterelle, f. 
Heurcchen, =. fauchet, m, 
KHeaxchober, m. mens, [. 
Heuschreeke, f. savterells, f. 
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Hente, adv. aujeurd'Aui 

Heutig, a. d'asjourd'äni 

Heavogel, m. guéyier, m. 

Heuwagtn, m. chariet à foin, vw. 

Hexameter, #1. Âsxamètre, m. 

Hexe, f. sorcière, f. 

Hexen, un. faire le sorcier 

Hrxeumeister, m. sorcier, m. 

Bexerei, f. sorcellerie, f. snsorcelie- 
ment, m. 

Hey dal Heysa! int. e4/ ak / —lustig, 
gi, courage! 

Fieb, m. coup, m. blessure, f. 

Hieber, m. fam. espadon, m. 

Hienieden, ad. ici bas 

Hier, adv. ici, ci, ex os lieu-ci 

Hieran, adu. sn cela, à cela, y 

Hierarchie, f. Aïérarchie, f. 

Hierauf, adv. iü-dessus , après cela, 
ensuite 

Hierans, «dv. de cela; par là ; en 

ILierhei, adv. à reci ; à cela ; en cela ; 
mosn; ci-joint 

Hierdurch, ado. par iei; par là, par 
ce MOYER ; En, y 

Hierein , adv. en sela, y; en ce lieu-ci 

Hierfür, V. Dafür {rela; y 

Hiergegen, adu. à ceci ; à cela; contrs 

Hierber, adu. gi ; 1cû; de ce câté 

Hierberwarts, Hierbin, adv. de cs 
cétd-ci ; vers ici {cela ; y 

Hierin, ade. icé dedans; en ce lieu ; en 

Hiermit, «dv, per là; par ceci ; avec 
ceci ; en; ainsi 

Hiernach, ado. aprés cela; en 

Hiernachst, adv. tout proche; outre 
cela ; de plus 

Hierneben, adv. tri auprès 

Hierogiypbe, f. Aiéroglyphe, m. 

Hierseyn, n. présence, f. : 

Hierüber, adu de ce cétd-ci; lu des- 
aus; eur cela; ontrs cela 

Hicruw, adv. de cela ; pour cela ; en 

Hiepunter, adv. ci-dessous, Là dessous 

Hiervon, adv. en; de cela 

Hierwider, adv. contre cela ; à cela, 

Hiersu, adv. à cela ; à ceei ; pour cela 

Hiesig, a. d'ici ; de re pays 

Himbeere, f. framboise, {. —naaft, m. 
jus de framboises, ©. 

Himbeerstrauch, m. framboisier, m. 

Himmel, m. ciel, fig. paradis, m. 

Himmelan, adv. vers le ciel 

Himmelbett, n. dit à Laldaquin, w. 

Himmelblau,a. st n. biru céleste,n. at m. 

Himmelfahrt, f ascension (du Christ) 
assomption (de Marie), f. 

Himmeilfabristag, me. —fent, n. ascen- 
sion ; assomption, ?. [core 

Himmelhoch, «. sf adu. fig. jusqu'au 

Himme'n, va. pop. mourir 

Himmelreich, m. royaunre des cieux, m. 

Himmelsbeschreibung, f. uranographis 

Himmelschreiend, a. criant 

tHimmeisfeste, f..frmament, m. 
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Himmelsgegend, f. région du ciel : séne 
Himmelskôrper, w. corps ou globe cé- 
deste, m. 
Himmelskreis, m. anhère céleste, f. 
Himmelskugel, f. globe céleste, m. 
Himmels!ehre, f. uranologue, f. 
Himmelsstrich, m. climat, m. sôue, f. 
Himmelszeichen, nm. sions, m. 
Himmeiszirkel,m. cercie éguinoxial, m 
Himmelwarts, adv. vers de cirl 
Himmeiweit, a. st adu. By. trés-éloigré 
Himmiisch, a. céleste 
Himten, m. quart d'un boissean, m. 
Hin , adv. là : en ee lieulÿ ; y; vers; 
fig. farm. perdu ; cassé; passé ; usé 
Hinab, adv. en bas ; en pente; —fuh- 
ren, —grhen, —hangen, —kommen, 
—sleigen, descendre ; —schiucken, 
avaler; —stürzen, précipiter 
Hinabfahrt, jf. descente, f. [cendant 
Hinabwarts, ad». vers le bras, en des- 
Hinan, Hinanf, adv. en haut; au haut ; 
vers le haut; en montant; y: —ge- 
ben, —kommen, —rtiten , —fabren, 
—steigen, —ziehen, etc. monter 
Hinaufwarts, ads. vers le haut 
Hivaus , adu. dehorzx ; en dehors; hors 
de ; vorn —, sur le derant; hinten 
—, sur de derrière ; sich — begeben, 
—$ehen, sortir; —jngen, chasser : 
—kônnen , pourvoir surtir ; —lassen, 
daisser sortir ; sich —schleichen, dis- 
paraltre; s'éclips=r; —schmeissen, 
V. —werfen, schlagen; —suzeu, 
—stellen , mettre dehors; —treiben, 
chasser, expulser ; sich —vwagen, 4x 
sarder de sortir ; —weisen, montrer 
da porte; —werien, expulser; —wol. 
len, tÂcher on avorr envis de sortir 
Hinauswarts, ad». ners Le dehors 
Sich Hinbegeben, v. réf. ir. se rendre 
en un lieu 
Hiabringen,va.ir.porter,mettre, passer 
Hinderich, adv.emharassant,contruire 
Hindern, va. empécher, embarasser 
Hindepniss, n. sempéchement, m. 
Hindin, f. biche, f. 
Hindurch, adv, au travers de.., à 
travers ; pendant 
Hipnein, adu. dedans, dans qe. ; sich 
—begeben, entrer: — bringen, — 
achaffen, faire entrer; — dringen, 
Pénétrer ; — gehen, — kommen, — 
treten,entrer; — schlagen, — stecken, 
ficher, enfoncer 
Hineingehen, n. entrée, f. 
Hineinwarts, adv. vers le dedans 
Hinfahren, va. ir. charrier ; —, un. ir, 
artir, mourir 
lofabrt, f. départ ; fig. décès, m. 
Hinfallen, un, tr. tomber ; fig. périr 
Hiufallig, &. cadue, fragile 
Hinfalligkeit, f. caducité, faiblesse, f. 
Hinfliegeu, ux. fr. voler vers... 
Hinlieben, vx.se réfugier, dane nn lieu 
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Hinfurt, Hinfüro, adv. désormais 
Hinführen, va. merer, emmener 0 
Hingang, m. aller ; départ ; fig. dérès 
Hingrben, va, tr. abandonner 
Hingebung, f. abandon , m. 
Hingegen, adv. au contraire ; mais 
Hingehen, va. tir. aller, s'en aller; 
s'écouler 
Hingelangen, va. pærvenir, ærréer à 
Hingerathen, vx. ir. tomber en...; vo 
gerathe ich hin ? où suis-je ? 
Hinhaiteu, va, tr. présenter ; fig. einen 
—, trafner q. Lblottir 
Hinhocken, vx. et sich —, +. ref. 
Hinkehren, va. toeurmer vers 
Hinken, va. boîter, clocher; aller mal. 
—, n. clochement, m. 
Hinkend, æ. borteux 
Hinkbien, vn. se mettre à genexx 
Hinkommen, vn. ir. arriver : dementr 
Hinkônnen, on. ir. pouvoir y aller 
Hinkriechen , u4. îr. ramper vers 
Hivkritzeln, va. griffonner #ur.. 
Hinlangen, va. tendre, fg. sufire 
Hinlanglich, &. suffisent ; —, ad. suf- 
samment 
Hiniangichkeit, f. ewfieance, f. 
Hiniassen, ve. ér. permettre d'y allier 
Hiviaufen, un. ir. courir vers .. 
Hiniegen, ra. mettre; sich —, se cemcher 
Hinleiten, va, conduire vers... 
Hinienken, ua. tourner verse .. 
Hiamüssen, vx, tr. étre obligé d'y aie: 
Hinnehmen, ve. fr. prewrire 
Hinnen, ædv. von —, d'ici 
Hinraffeu, va. en/erer 
Hinreichen, va, tendre, fig. suffr 
Hinreichend, a. suffisant ; —, adv. - 
mmrnt 
Hinreise, f. voyagr, départ, m. 
Hinreisen, ua. pertir pour 
Hinreissen, va. entraêner 
Hinrichten, va. diriger verse ; exécute’ 
Hinrichtung, f. sxéeution, f. 
Hinrollen, va, rouler vers .. 
Hinschaffen, r«. frensporter 
Hivschaffung, f. tremsport, m. 
Hiaschicken, Hinsenden, va. ir.emmeser 
Hinsehickung , Hinsendung. f. ex: 
Hinschichen, va. ir, pousser vers 
Hinschiffen, vx. navigner vers 
Hinschleichen, un. ir. ou sich —,r" 
êr. se glisser vers (trainer ve : 
Hinschleïfen, Hinschleppen, es. ets. 
Hinscbleudern, sa. fronder vers 
Hinschmieren, va. barbowiller 
Hinschreiben. ua. ér. écrire à 
Hiuschütten, va. répandre eur .. 
Hinschwimmen, ua. ir. nager mers 
Hinschwinden, ve. ir. s'évaænouir 
Hinsegeln, rx. faire voile vers 
Hinschen, vs. ir. regarder vers 
Hinsctzen, va. asseoir, mettre 
Ainsicbt,-f. regard, ro. Bg. in — aul 
à l'égard de ::. 
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Hinsinken. un tr. fomber 
Hinspringen, r#. ir. sauter vire 
Hinstellen, va. mettre en quelque lieu 
Hiusterben, un. ir. mourir 
Hinstrecken, va. tendre ; sich —, s'é- 
tendre 
Hintan, adv. derrière, en arrière ; Bg. 
—setsen, négliger; —setzang, f. nd. 
gligence, f. 
Hintappen, va. aller à tätons 
Hiaten, adv. derrière ; yun —, de der- 
rière, par derrière ; — an, derrière ; 
a la suite ; à la fin 
Hinter, prép. derriere, après 
Hinterbliebenen, pl. die, les survivants 
Hinterbringen, va. ir, rapporter 
Hinterbringaug, f. rapport, m. 
Hinterbug, m. jarret, m. 
Hinter, m. derrière, cul, m, 
Hinterfuss, m. pied de derridre, m. 
Hintergebaude, n. arriére-corps, m. 
Hintergehen, va. ir. tromper 
Hintergehung, f. tromperie, f. 
Hintergrund, m. fond ; enfoncement 
Hirterbaar, x. tignon, m. 
Hinterhalt, m. embuscade, embürhe, f. 
Hinterbalten, va. ir. retenir 
Hinterband, f. arrière-main, ©. 
Hinterbaupt, n. oeriput, m. 
Hinterbhaus, 7. maison du derrière, Î. 
Hinterhof, m. arridre-cour, f. 
Hinterkeule, f. gigot, m. [dire 
Hinterlassen, va. tr, laisser ; faire 
Hinterleder, —quartier, n. gwartier 
{d'un soulier), m. 
Hinterlegen, va. déposer 
Hinterlegung, f. dépôt, m. 
Hinterlist, f. circonvention, Î. 
Hivpterlistig, 4. canuteleux ; —, adu. 
—sement, avec finesse 
Hintermanu, m. serre-file, m. 
Hintermast, m. mät d'arrière, m, 
Hiaterrücks, ad». fam. par derrière, 
en arrière 
Hintersass, m. manant, m.  [séon, f. 
Hintersatz, m.eonséquent, m. conclu- 
Hintersegel, n. voile derrière, f. 
Hintersits, ». fond (d’un carrosse), m. 
Hintersteven, m. étambot, m. 
Hintrestube, f. chambre de derrière, Î. 
Hinterstück, #. derrière, m. queue, f, 
Hintertheil, #. derriére, cul, m, 
Hinterthür, f. porte de derrière, f. 
Hintertreffen, n. ærridre-gardr, f. 
Hintertreiben, va. $r. empécher 
Hiñtertreibung, J. empéchement, m. 
Hinterverdeck, n. susain, m. 
Hinterwarts, adv. par derrière; en 
arrière [endroit 
Hinthun, von. êr. Jam. mettre dans un 
Hintragen, va. ir. porter vers 
Hiotreten, un. tr. 8e présenter 
Hiptritt, ne mort, f. décès, m. 
Hinüber, adv. au-delà, de l'autre côté, 
par-delä, par-dessus; — fabren, 
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transperter ; passer ; — gehen, tra 
verser; — kummen, passer 

Hivunter, adu. en bas, du haut en 
bas ; en descendant 

Hinweg, m. chemin vers un lieu, m. 

—, adv. loin, arrière, de là. —! int. 
retires-voun/ dtez-vous de là 

Hiuwehen, va. souffler vers .. 

Hinweisen, va. îÿr. montrer: renvoyer 

Hinwenden, va. tr. tourner d'un rte 

Hiowerfen, va. ir. jeter [endroit 

Hinwollen , vn. ir. penser aller à un 

Hinzahlen, va compter 

Hinzieben, va. direr vers... —, alier 
loger en quelque lieu 

Hinzielen, un. viser, mirer 

Hinzu, adv. — bauen, ajoufer à un 
bâtiment: — denken, ejouter en 
pensée ; sich — drangen, — dringen, 
se presser d'upprecher; — eilen, 
acsourir ; — fügen, ajouter ; — füb- 
ren, amener ; — gehen, s'approcher; 
— gehôüren, faire partie de ge.; — 
kommen, survenir ; — \assen, ad- 
mettre ; — jlanfen, accourir ; — le- 
gen, ajouter ; — achleichen, s'appro- 
cher doucement: —— schwimmen, na- 
ger vers: — setten, ajouter; — sprin- 
gen, s'approcher en sautant; — 1thun, 
ajouter: — tragen, apporter; — tre- 
ten, s'approcher ; — zâählen, ajouter 
en comptant 

Hivsulügnog, f. addition, f. 

Hinzug, m. marche vers nn endroit, f. 

Hiazusetzung, f. addition, f. 

Hinznthbuung, f. addition, f. 

Hipre, f. serpe, serpette , Î. faucillon 

Hirn, n. cerveau, m. 

Hirnbubrer, m. trépan, m. 

Himoruch, m. hernie du cerveau, f. 

Hirngespinat, n. chimère, f. 

Hirnhäntchen, n, méninge ; das obere 
—,dure-méère: das untere —, pis-méêre 

Hirulebre, f. céphalalogie, f. 

Hirnlein, #. ceruslet, m. 

Hirnleiste, f. listel de traverse, m. 

Hiralos, a. écerurié 

Hirnmark, n. molle, pulpe cérédrni+ 

Hirnschadel , m. crâne, m. —haut. f. 
pericräne, épieräns, m. —beinmark, 
#. diploé, m. [veau 

Hirnscawieie, f. corps calleux du cer- 

Hirnwurst, f. cervelas, m, 

Hirnwuth, f. frénésie, f. 

Hirnwüthig, a. frénétique 

Hirsch, m. cerf, m. 

Hirschbrast, f. Aampe, f. 

Hirschfanger, m. couteau de chasse ,m. 

Hirschfarbe, f. rouleur jaunes f. 

Hirschfarben, Hirschfarbig, «. fauve 

Hirschleiste, f. cervaison, f. 

Hiracbgallerte, f. gelée de râpure de 
corne de cerf, f. 

Hirschgarn, n. bricoles, f. pi. 

Hirechgelos, x, owkoth, m. fums 
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eih, =. bois, m. remuro, f. |Holme, j Hubuist, em, hautbois, 0 
haut à dland 7; 6€. 


1, — lb Leu, —dhatmen, 





Hirschgew 
Hirschgras, n. corne ds cer, f. Horkh, &, dif a 
Rirschhodes, pl. daintiere, m. pl. 


grand. —gébte 


Hirschhorn, n. cerne de cerf, f. satimers —- hiancs wollen, dé porter 
Hirschund, mm. chien de meute, 1m. haut; — sufnebmen, tre frés-sen- 
Hirschkafer, Hirschschrôter, me. eerf.| aibie,; meun es — kammi, laut @ 
Hirschka!b, #. faox, m. volant,m,| ins, in Hunt grenidre 
Hirschkameel, n. g{ama, lhama, rm. Hochasrhihar, d trés-hbamaræhls 
Hirschkasten, m. cabane, f. Hachachtung, Hochschhteung, j, res- 
Hirschkatse, f. chat-cervier, m. sedératran, É 
Hirschkenie, f. cuissot de cerf, m. Hochadeig, a. érés-moie 
Hirschklee, m. supatoire, f. Hschaitur, em, grend anal, m 
Hischkolben, mm. bosse, f. Houbaiet, &, crand-maans, F 
Hirschkugel, f. bé:oard de cerf, ». Héchansebolichs, o. éonaidrre ke 
Hirscbk ob, f. biche, f. Hé di ue Ca lt, æ. demi le brilss qualités 
Hirschlager, x. reposée du errf, f. Hwbleinig, a, boum enjambd 
Hirchiauf, mn. pied de cerf, un. Hu bite nt, om Crés-ogigbre 
Hirschluchs, #. lomwp-cervier, m. Héchüetugt, @ trds-dig 
Hirschreh, n.chevrotin du Sénégal, m.|Hiblau, #, auuré [late 
Hirechraf, m. cor a centrefaire Le cri] Mixhhrustig, a. qui #æ Le poitrine 

du cerf, M. His het 1, © luvi armani 
Hirschschale, f. pinces d'un cerf, £ pl. |Haxcleil: cehoren, s. re mobl 
Hirschschoh, m. surneigée, f. pl. Huchelrwurdié, . wésdræebir, 
Hischschwaden, m. queue du cerf, f. Féudra d 
Hirschschweïss, m. sang de cerf,m. |Hixherleeni, æ. fort réa 
Hi ung, m. plante du pied di Hier w, a dr les 

cerf. . [de cerf, f. pl. Hechf ru di Se MÉTÉMLSELELE 
Hirschthrine,f. Hirschbisam,m, larmes Hix gr hit, a. tréersltrmd 
Hirschsiege, f. gasells du béxoard, Hucbiehéeuenal, at auf ri puinissi 

antilope, f. (cerf, m. | Hochgrhoren, &, tilautre 

hzsiemer, ms. eimier, fre de |Hixhgrebet, mu. érds domaré 

Hirse, J. millet, mil, m, Hi: | peirbrt. nd: Érés sabant 


Hirt, m. pasteur, pâtre, berger, m.  |Hluchge la, æ. béni 
Hirtenamnt, n. fouction pastorale, f. |Huchermeigt, m rés lretremmd 
Hirtenhrief, mm. instruction Pastorale Hu] Érprieéeb, # édilé cdi 
Hirtengedicht, n. éalogue, idylle, f. Hochgericht funiiee, É qébel 
Hirtengesprèch, à. does D Méchberiié, a, régnait 
Hirten ft, Hirtenmassig, «. pastoral Hocbk lingen d, 2. qui séaué ni 
—, adv. à le manière des pâtres Hochiland, ». pv Ami, mn 
Hirtenhund, m. mûâtin, m. Howcbhlouder, #. montagnard, 1. 


Hirtentasche, f. pænetière, f. 
Hirtin, f. femme de pâtre, bergère, f. 


élire Lh, « érds-lanabie 


Ï 
Hirteuhütte, f. cabane de pâitre, f. H dir. drdr, j'ort 
Hirtenjunge, m. garCom pâtre, m. Eochiôblioh, a. rés Drums 
Hirtenkuecht, . valet de pâtre, m. |Hishiugenl, «. trés-prurseamt 
Hirteniager, ». horde, f. Hwbaiuik, roipil, Ni 
Hirtenieben, n. vue pastorale, f. Éuc hat sa. orgwrillrer, —, dv. 
F 
Hisse, f. quindeau, guindal, rm. Huchroh, ut, pouce 
Hissen, va. hisser, palanquer Hochschwanger, æ. proche ds ar dires 
Hisshlock, m. palan, m. Hochselig, &. firm, oéfuent 
Hisatau, n. cÂble, m. drirse, f. Fc ha. aude. souveratnemémi, Erds 
Histôrchen, #. Aïstorieite, [. Hérhste, à sir, de Horhl, über, die, 
Historie, f. histoire, f. FT dé mas ami, da plan Mainte, 
Historisch.n.historique. — ,adv.—meni nuprËme, daoumrraie : durater 
Hitsbiatter, Hitsblase, f. bouton, m. Huschatai Nig, 4. ue fauir l'elnis 
Hlitse, f. chaleur ; ardeur, f. Méchsiens, audi. EouË an plus 
Hitsen, va. chauffer, échauffer Hochirabend, a. foutu, limfarée 
Hisig, ae. chaud; ardent. — adv, |Hebrerrals us rime dla aute-éraksson 
ment; —emment Hiver “FT, Mi, oui wré coupable de 


CRUE int. ho! Ü Ocsime du ndlr un 

, m. rabot, m. —bauk, f. établi, Hixbwalil, m. futate, L bot 

m. — binde, f. Pr ae EN Le H rt med minis, € bois de Jeute 
—<lsen, n. mèche, f. \m whwarte, À debmegastie, E 

Hobrin, va. raboter : doler luc! der mnt 

Mobelspan, m. cepeax, m. lHocbweltee em 4edl sage 


HOF 


Hochwohigrboren, a. trés noble 
Hochwürdig, a. trés-réa/rable 
Hochzeit, f. noce,f. noces, f.pl. martage 
Hocke, f. gerbe, f. 

Hockob, va. assembier (les gerbes). 
—, va. monter où ge faire porter sur 
le dos de q., se biotiir 

Hôücker,m, bosse, f. —ig, —icht,a. bossu 

Hode, f. testicule, m. 

Hof, me. cour : ferme ; métairie, f, 

Hofadvorat, Hofagent, m. avocat, agent 
de la cour, 1. 

Hofamt, x. cÂarge à la cour, (. 

Hofbauer, =. manant, m. 

Hvfcapeile, f. chapelle du château, f. 

Hôfchen, ». petite cour, *courette, f. 

Hofdienst, m. service à la cour, m. 

rt, f. orgusil, faste, m. [msnt 

Hofartig, «. orguailleux. —, adv. —se- 

Hoffen, ua. espérer 

Hoffenilich, &. comme on espère 

Hofaung, f. espérance, Î. espoir, m. 

Hoëfhungslos, æ. «ft adv. sans cspé- 
rance, désespéré rancs 

Hoffnungsvoli, «. ef «dv. plein d'espé- 

Hofgebrauch, m. étigurtte, f. 

Hofgericht,n.cour supérisure de juaties 

Hofgesinde, n. gens de cour, pi. 

Hofgut, n. domaine, m. terre seignau- 
rra.e, F. 

Hofhalten, w#, ir. tenir cour 

Hobhaltung, f. cour ; résidence, f. 

Hofherr, m. propriétaire d'uns terre 
seigneuriale, rm. 

Hofhund, me. mätin, m. 

Hofiren, va. p. u. faire sa cour 

Hofkammer, f: chambre des finances, f. 
—ratb, m. conseiller de la ehumbre 
des finances, mn. 

Hofager, n. résidence, f. 

Hofeben, nm, vie des gens ds eour, f. 

Hoflehen, #. fef conditionné, m. 

Hofleute, pl. gens de cour, courtisans 

Hôtich, &. eivti, courtois, poli 

Hôttichkeit, f. cévilité, politesse, {. 

Hôding, m. courtisan, m. 

Honft, f. air de la cour, m. 

Hofmanier, f. manières ds eur, f. pl. 
ofmann, =. courtisan [cour 

Holmasaig, a. st adv. à la manière de la 

Hofmeister, w. —in, f. gouverneur, m. 
gouvernants, f. 

Hofmelistern, va. censurer 

Hofnarr, m. feu, bouffon de la cour, rm. 
üfner, m. propriétairs d’une terre 
roturidre, D. {son, f. 

Bolplats, Hufraam, M. cour d’une mas- 

Hoforediger, m.-prédioatsur de La cour 

Hotrecht, =. droit des gens coruéables ; 
droit de la cour, m. 

Hofschrans, m. conrtisan, m. 

Holsitie, f. étiquette de la oour 

Holspre Le, J. langage de cour, mn. 

Hofsinet, me. cour ; résidence, f. 

Hoîteg, me. jour de oorvde, m. 


13 


HOL 


Hofchor, #. porte-corhèrs, f. 

Hofthür, f. porte de derrière, f. 

Hoftrauer, f. deuil de la cour, m. 

Hofnesen, n. état de la sour, m. 

Hôbhe, f. hauteur, élévaiion, f. haut, m. 

Hohelt, J. élévation ; aitesse (titre), f. 

Hoheïtarecht, #. régale, f. droit régalien 

Hohetied, ». cantique des cantiques, nm. 

Hôühenmesser, m. radioméèire, m. 

Hohenmessung, f. altimétrie, f. 

Hokheusirkel, m. aimicantarat, m. 

Hohepriester, m. poxtife, m.—lich, a. 
pontifical. —thum, #. pontificet, m. 

Hôbher, a. plus haut ; supérieur 

Hobl, a. creux ; vide, sourd 

Hohiader, f. veins cave, f. 

Hohiaugig, a. qui a les yeux creux 

Hohibacxig, &. qui a Îles joues creusre 

Hohlbeil, n. srmimette, f. 

Hohibobrer, m. tartère, f. 

Hokldocke, f. poupée ; lunette, f. 

Hôble, f. creux, m. caverne, f. 

Hohieisenu, #. fer creux, tm. 

Hohlfeile, f. lime à évider, f. 

Hohigeschliffeu, a. concave 

Hohlhubel, #. doucine, Ê. 

Hohlkehle, f. eauet, m. gorge, f. 

Hobiklinge, f. lame vide, f. 

Hobimeissel, m, gouge, (. rondelle, f. 

Hohlmünse, f. braetdate, m. 

Hobisaulie, f. colonne creuss, f. 

Hohlspatel, m. déplantoir, m. 

Hokh Ispiegel, #. miroir concave, m, 

Hohlunder, —baum, m. sursæu; der: 
spanische —, /ilas, m. —biithe, f. 
fleur de sureau, f. 

Hôhiung, f. ereux, m. rencavité, f. 

Hobhlweg, m. caude, f. cavin, m 

Hobimegel, m. tuile creuse, f. 

Hohizirkel, m. compas sphdrique, m, 

Hobu, m. meqguerie, f. dédaix, m. 

Hobnen, va. se moquer 

Hühaerei, f. moguerie, f. 

Hohugelachter, #. ris mogusur, m. 

Hohnisch, a. mequeur 

Hobnlaeheu, un, ricaner 

Hohnrede, f. discours injurieux, m. 

Hohnsprechor, m, rafilaur, m. 

Hokho ! inc. 0ho / ha / ha! 

Hke, Hôüker, sm. revendeur, fripéer 

Hôüken, va. fairs le revendeur 

Hôkerei, f. regratterie, {, 

Hôkeris, f. revcadeuse, f. 

Hold, a. afectionné, ami 

Hoïde, m. et j. am’, m. amie, f. 

Hoideelig, a. gracieux, —, adp, —se 
ment, —keît, f. Aumeur, gracieuse 

Holen, #«, chsrcker, alier prendre 

Holfter, f. fourreau de pistolet, m. 

Holla ! ént holu! k/ 

Hôlle, f. enfer 

Hollenangst, /. angoïsse mortelle, f. 

Hüllenbrand, m. üg. tison d'enfer, nm. 

Hoilenbraten, m. fig. gibier de Satan 

Héllenbrut , f. engeance) infernale, £ 





HOL 


Holieafabrt, a. descente aux enfers, f. 
Hütleufuss, m1. feuve infernal, 1m. 
Hôllemheiss, a. {rés-chaud 
MHôtlenhand, m. Cerbère, m. 
Hôllenpein, f. tourmeuts de Panfer, m. 
Hitlenrichter, m. juge infernal, m. 
Hüilenstein, m. pierre infernaie, f. 
Hôilisch, æ. infernal, excessrf; —, 
adv. fig. diablement 
Holm, m. p. u. colline; petite Île, f. 
Hoiper, m. inggalité, f. heurt, va. 
Holpericht, a. raboteux, inégal 
Hols, n. bois, m. 
Hoïizamt, m. gruerie, grairir. f. 
Holgaplel, =. pomme saucagr, f. 
Holzarbeiter, me. ouvrier en buis, M. 
Holsartig, a. boiseux 
Holzasche, f. cendre du boir, ?. 
Hoïzgaat, m. branche à bois, f, 
Holsausinder, m. débardeur, va. 
Holsaxt, f. cognée, hacha, f, 
Hoisbauer, m. béicheron, m. 
Holzbinder, m. fagoteur, rm. 
Hoisbimm, f. poire sauvage, f. 
Hoisbock, me. chenalet ; chenst, m. 
Moisboden, grenier au bois, Enrher, m. 
Huolzbobrer, m. tarsdre, [. tarrt, m. 
Ho!sbund, —bündel, n. fagot, m. 
Hoixchen, n. brin de bots ; petit boiz 
Holzdieb, m. voleur dr bois, n. 
Hoizdrechsler, m. towrneur en bois, m. 
Holxen, un. couper du bois ; 
Hoiserde, f. terre du bois peurri, f, 
Hôlxern, a. de bois; see 
Hoilzsfallen, #. abatage, m. 
Holzfaser, f. fibre ligneuse, f. 
Holzxfeile, f. räpe, f. | 
Holzfisse, f. radsax de bois, ma. 
Hoilzfisssen, n. fottage, m. 
Eolstüsser, m. batelier, m. 
Ho!zforster, —wachter, m. garde-bois 
Holzfabre , f voie où churretée de bois 
Hoizgefalle, pl. revenus de beis, me. pl. 
Holagerechtigkoït , f. droit sur les bois 
Fiolzgewkchs, #. plante boixeuse, f. 
Holsgraserei, f. fauchage des forte 
Holzhacker,—bauer, m. fendeur de bois 
Holzhaudler, m. trafic du bois, m, 
Holzhand'er, m. marekand &e bois, m. 
Holzhaufen, —stoss, m. tas de bois, m. 
Ho:zhof, m. chœntier, m. 
Holzicht, æ boiseux, liqueux 
Holzkammer, f. —schoypen, æ. bdrcher 
Holzskirschhaum, m. merisier, m. 
Hoïzkirsche, f. meriss, f. 
Hoiïzlaus, f. pou pulsateur, m. 
Holsmangei, ». disette de borr, f. 
Holzmarkt, m. marché du bois, m. 
Folzmaus, x. mesure de bois, f. 
Holsmesnen, n. cordage, m. 
Hoizmesser, m. moulsur de bois, m. 
Hoispiats, me. ekantier, m, 
Hoïssamen, m. semences des bois, 
Hotzechlag, m. abatage, rm. 
Hoïsechiager, =. bdskeren, 1. 


€ pL 
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Hoïsschneider, æ. gravenr en bois, m' 
Hoïsschnitt, ne. grauwre em bois, f. 
Hoizschraabe, f. ris à bous, f. 
Holzachuh, we sabot, m. 
Holzschahinarher, >». sabotier, m. 
Holzschwarte, f. flache, dosse, f. 
Hoisspan, m. bNrhette, f. copsax, M. 
Holzsperling, me. friguet, m. 
Hulzsplitier, m. chicot, rm. écharde, 
Hotataube, f. ramier, m. pslombe, f. 
Hulztruge, f. civière, f. 
Holzang, f. abatage, wm. forét, f. 
Holzwaarea, pl. ustensiles de bois, m. 
o'swageu, m. cAarrette u bois, . 
Huizueg, m. chemin du Lors, 1. 
Hoizwerk, n. bors, m. charpen'e, Î. 
Hoizwurm , #. artison, perrebois , : 
Holtrelent, æ. dfmme sr bois, f 
Holsseit, f. saison w’abatage, f. 
Homilie, f. Aoméiie, f. 
Honig, m. miré, m. 
Honigartig, à. mielrux 
Honigbar, m. onrs de la petite esp!" 
Honigbaum, m. —biume, f. meltenihe 
Honighehaltniss, #. n° fire, m. 
Hunigbiene, J. mourñe à miei, f. 
Honigbirn, f. sucre vert, m. 
Honigbruhe, f. sauce misdlense, t. 
Honigfarbe, f. couleur de miei, f. 
Honigfarben, «. jaune comme da Mir 
Honiggabel, f. fourchette «4 smeel, [. 
Honiggeruch, m. edeur micliruse, f. 
Honiggeschmack, m. coùt mrelieus, 12. 
Honiggeschwulst, f. md/icrris, in. 
Honiggras, ». petit miel, m. 
Honigkuchen, =. odteau de miel, nm. 
Honikydester, #. emmiclinre, f 
Honigreich, &. muvéleux 
Honigsaft, =. oxpnel, m. 
Houigscheibe, —wabe, —tafe), f. raus. 
de mis, m. 
Honigseim, m. mie! viergs, m. 
Honigstein, m. mécitite, €, 
Honigsüss, &. mielleux 
Honigthau, 1. midlat, m. 
Houigtopf, m. jrot à miel, m. 
Honîgirank, m. boirson micileuse, ( 
Honigwasser, #. #odromel simple, 2 
Ronigsrlle, f. cellule, f. 
Homorarium, *. Aonoraïrs, æ. 
Hopfen, »*«, hewbion, m. 
Hopp! Hopp! int. Arp / hop! 
Hürbar, a. cs qu'on peut entendre 
Horchen, vx. dire aux écoutes 
Horcher, m. écouter. m. 
Horchwinkel, m. écoute, f. 
Horde, f. claie ; cliser ; horde, f. 
Hortlenwvise, adv. en Aordes 
Horen, pl. les Heures, f. pi. 
Horen, vs. outr, entendre 
Hürensagen, n. ouf dire, m. 
Hôürer, m. auditeur, 11. 
Horis at, m. hnriron, m. 
Horizontal, &. horizontal 
Horleke, J..cornox de, €. 


HUD 


Horn, n. sorns, Î. cor, cornet, ma. 
Hornemboss, 2. bigarne, f. 
Hornarbeitor, mt. owrrier en Corne, ln. 
Hornartig, a. cornenux; corné 
Hornbaum, m. charms m. 
Hornbereiter, m. cornetier, m. 
Hornbiaser , m. sonnsur de cor, m. 
Horndrechsier, —dreher, =. tourneur 
en corne, M. 
Hôrnern, a. de corne 
Hurnertrager, m. rornard, concu, m. 
Horners, n. "mine d'argent cornée, f. 
Horneule, f. À'Lou cornx, m. 
Horafisch, —hecbt, mt. orphie, f. 
Hornformig, «. st adv. en forme de 


corne 

Hornfrucht, f. cératocarpe, rm. 

Horugestein, =. pierre de roche opaque 

Hornbaspel, m gvindal, m. 

Horabaut , f. duriilon, m. 

Hornicht, &«. corré, corneua 

Hôrnig, «. cornx 

Horaies, f. freion, m. 

Hernkaler, m. esearbot licorne, m. 

Hornkiuft, —spalte, f. srime, f. 

Horokiüftig, &. qui a l'ongle fendu 

Hornkoraile, /. kératophyte, in. 

Borkraut, n. cerasium, M. 

Hernsaile, f. rémulade, f. 

Hernsame, m. cératosperme, M. 

Harnachlange, f. céraste, m. 

Hornechnecke, f. cor de mer, m. 
ormepane, pl. rognure de corne, f. 

Hornstein , m. péerre ou roche sornée 

Hornung, =. F'urier, m. 

Hurnvieh, sm. béies à cornes. f. pl. 

Hoemwerk, nm. ox»ræge à corne, m. 

Horasuagenmuskhel,m. cératoglonse, m, 

Horruhr, æ. cornet aronstique, m. 

Horsaai, me. añditoire, m.  [so», m. 

Horst, m. et f. touffe d'arbres, Î. buis- 

Horsten, wn. airer, faire aon nid 

Hort, me aœrile ; ealut, m. 

Rürwerkyeuge, pi. organes de l'ouie 

Hoee, re f. pantalon, un. 

Hosesband, n. jarretière, f. 

Hosesbund, Hosengurt, m. ceinture 
d'uns culotte, f. 

Hosenbatter, f. beurre de timeiis, m. 

Hustalats, m. pats, f. 

Hosenlios, &. *sanseuloite 

Hosennestel, f. aiguilieite, f. 

Husenschlitsz, m. brayrite, Î. 

Hosenschnaile, ÿ. boucle de ceinture, f. 

Hosentasche , f. poche d'une culoite, f. 

Hosentreger, m. bretelles, f. pi. 

Hospital, ». 4dhital, m. 

Hostie, f. Aostie, f. 

Hott ! int. hurhaut ! (à droite) 

Hab, m. p.s actien de lever, 

Hübel, me. bosse ; désuure, f. 

Hubsch, &. foli ; —, adu, —-ment ; farm. 
bien 

Hudolri, f. Jam. beragne mal faite ;: tra 

Hudein, ue. bowsiller ; tourmenter 
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Hudler, em. fam. bousilleur; irecassier 

Huf, m. carne du pien, f. 

Hufbeschiag, me, ferrure, f. 

Hufe, f. mesure ds terre contenant 
ordinairement irente acres 

Hufeisen, x. fer à cheval, m. 

Hufengeid, n. Hufeneteuer, f. censive, 

Hufengut, n. cense, f. ré cens, M. 

Hufhammer, m. b:ochoëir, m. 

Hullattich. m. tussilage ; pas d'âne, 
m. (plante) 

Hufnagel, 2. clou à ferrer, m. 

Huïber, m. ceusttaire, M. 

Hofraumer, m. curepied, m. 

Hufschiag, m. ferrure, f. 

Hufschmid, m. marécAnl ferr ant, 3. 

Hufiader, f. veine sciatique, f. 

Huf:bein, n. 0x de hanche, mn. 

Hufte, f. hanche, f. 

Huftenlahm, a. déanché 

Hüftweh, #. sciatique, f. 

Hu’zwang, m. encastelure , f. 

Hufrwavgig, à. encastrié 

Hüzel, m. coul ne ; côte, f. 

H geticht, a semblable à des collines 

iügelig, à montueux 

Huhn, n. zouls, f. 1oulel, m. 

H Lnerartig, a. gailinacé 

Hühnerauge, #. “or (au pied), M 

Hihnerbeitze, f. vol jour les perdrix 

Hühnerbr.he, f. bouillon de y eulets, w, 

Hühnerbrust, f. Llanc de joulet, mm. 

Hühnerydieb, m. voieur de poules, in. 

Hübnerei., n æœf de poule, m, 

Hühnerfricassee, n. gibelotte, fricassée 
de poults, f. 

Hühnergeschroi, ». evê des poulss, m. 

Hühnecgeier,m. Hühnerweine.f 4 auf, 
Jau-perdrien, va. [laitles, m 

Hühnerhaus , x. Ilübnerstail, m. pou- 

Huhnerhof, m. basse-cour, f 

Huknerhund, m rhien couchant, m. 

Hubnerklee, —kohl, m. petit serpolet 

Hubuerkorb, m, couvre poule, m. 

Hubnerlaus, f. pou ds poule, w. 

uinermarkt, m. marché à la volaille 

H .hneryastete, f. p4.é de poulets, m. 

üuhverruf, m4. apptau; cri de la per- 
drix, va. ltur, À 

Huhnerschrot, m. dragés pour les per- 

Huhnerstange, f. jurhoir, nm. 

Hiibnerzins, m. rente de poules, f. 

Hükverzucht, f. eitrelien des poule, m. 

Hoi ! cut, hé ouf! çi! vite! in eincra 
—, dans un instané 

Huke, f. exflade, f. 

Huker, m. hourqu? (navire) 

Hold, f. grâce ; fireur, f. 

Huidigen, va. rendre l'hommage ; sich 
— lassen, recruuir l'hommage 

Huldiguug, f. iommage, m. 

Huidigungseit , 22. serment de fidélite 

Huldreich, a. gracirux ; -—, —semant 

Hüife, f. secours , maitre ; ressources, 
f. zu Hülfe! ar acconrs 


HUN 


Hülfleistung, f. aide, f. 
Hülfice. «. rt adv. abandonner 
Hülflongkeit, f. délaissement, m. 
Hüfreich, «. secourable 
Hüitsarmee , f. armés awxiliaire, {. 
Hüifshedürfüg, a. nécessitenx 
Hülfsgeid, æ. frais d’'expto't, m. pl. 
Hülfsge!der, n. pl. subeides, m. pl. 
Hülfsiaut, me. voyelle, f. 
Hülfsmittel, n. remède ; moyen, M. 
Hülfsqueile, f. reasouree, f. 
Hüifauteuer, /. aubside, m. 
Hülfstruppeo , Hülfsvôiker, pl. troupes 
œuxiliaires, {. pl. 
Hülfewort, n. verbe auxiliaire, m. 
Hülle, f. couverture ; enveloppe, f.; 
— und Fülle, abondance, m. 
Hüllen, va. envelopper 
Hülse, f. écaic ; gouase; boite, f. 
Hülsen, ua. dcosser : dealer 
Hülsenartig, a légumineux 
Hülsenfrucht, f. (égume, m. 
Hülsig, «. qui a des gousees 
Hum | int. hem / 
Harmmeil, f. bourdon, m. 
Hummeln, on. bourdonner 
Hummer, m. homard, 5. 
Humor, m. Anmeur, f. 
Humpe, f. fam. hanap, m. 
Huud, m. chien, m. 
Hundebellen, »#. aboï, m. 
Hundebett, Hundelager , #. fg. pop. 
méchant lit, m. [ehtens, m. 
Hundebrod , #. gros pain pour les 
Hundefell, n. prau de chien, f. 
Hundefett, n. axonge ds chien, f. 
Hundehaus , =. —hütte , J. —stall, "m. 
chenil, m. [quin, m. 
Hundejunge, #. vale de chien; co- 
Hancdekerl, "#. pep. vawrien, m. 
Hundelvch, nm. dogs de sÂien, f. fig. 
cachot, m. [taine, f. 
Hundert, a. cent. —, n. sent, m. cex- 
Hunderter, mæ. cent, m. (chiffre) 
Hauanderterlei, a. cent et cant choses 
Hundertfach, Huvndertfaltig, «. st adv. 
centuple 
Huudertjahrig, a. centenaire 
Hundertpfündig, a. du poids de rent 
livres [eentième 
Hundertste (der, die, das), a. le, la 
Hundertweise, adv. par centaine 
Haudeschlag, me, tuerte des chiens, f. 
Hundeschlager, m. tuvur des chiens, m. 
Hundewacbe, f. quart dx jour, m. 
Hüudin, f. chisnns : lice, f. 
Hundisch, «. canin, de chien 
Hundsaffe, me. singe rynocépale, nr. 
Handsbeere, f. grain de trofne, 5. 
Hundsbeerstrauch , "=. cornexi/is sax- 
vage, mm. 
Hundsbiss, m. morsure de chien, f. 
Hundsblatter, f. termintAs, m. 
Hundeblnme, f. dent de lion, m. 
Handsdreck, M. étron ds chien, m. 
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HUT 
Hundsfntt, 21. coquin : misérable. m. 
Hundsiôttisch, a. coguix ; —, ads. ex 
coquin 
Huandagras, =. ehiendent, m. 
Handehaar, n. poil de chien, na. 
Hundshanger, m. faim canine, f. 
Hundskobh!, m. chou de chien, m. 
Haudskapf, m. tfte de chien, f. 
Hundskrawb!f, me. spasme cynique, M 
Hundsiaus, f. tigwe, f. 
Hundaleder, #. peau de chien, m. 
Hundemüde, a. fam. fatigué comm 
un chien 
Hundspeitache, f. foust pour les chiens 
Hundsschlange, f. canine, f. 
Hundustern, m. Sirius, m. canteule, Î. 
Hundstage, m. pl, jours canionlaires 
Handsviole, f. violier sauvage, m. 
Handsvogt, m. chasse-chien, m. 
Hundazabn, m. dext canine, {. (plants) 
Hunger, m. faim, f. 
Hungrrig, a. qui a faim ; afamé 
Hungerkraut, n. jacve, f. 
Hungerieider, m. meurt-de-faim; re 
dis, m. —ei, f. fam. gredineris, f. 
Hungern, un. et imp. avoir faim; 
jedner : 
Hungerauoth, f famine, f. {jean 
Hungertod,m.den — sterben, mourir de 
Hüplen, un. santiller ; sauter 
Hürde, f. clars ; clisse, f. 
Hürden, va. mettre des claics 
Hürdung, Hürdenwand , f. clayensasgt 
Hure, j. putain ; garce, Î. 
Huren, un. paillarder ; se prostiturr 
Hurenwirth, =. magusrean, mm. —-in, f. 
maguereile, f. —schaît, f. magnere: 
dage, m. (eation. f. 
Hurer, m. fernicæteur, nm. —ei, f. fers 
Hureriach, &. impudique 
Hurkind, #. bâtard, m. —e,f 
Hurtig, a. rfte, prompt ; —, ady. vite 
ment ; —keit, J. tftessr, f. 
Husar, w. hkouseard, housard, m. 
Husch ! ins. ufte 
Huschen, va. fam. glisser 
Huaten, ». toux, f. — , vn. tousser 
Hut, sm. chapeau, m. 
—, f. garde, {. pare, péturage, =. 
Hutband, n. ruban de chapeau, m. 
Hutbürate, f. dresse à chapeau, f. 
Hiten, vs. garder 
Hüter, nr, gards, gardien, in. 
Hüterin, f. garde, gardienne, [. 
Hutfabrik , f. fabrique de chapearx, ! 
Hutfeder, f. plumet, m. 
Hattils, m. frauire, m. {peaz. f. 
Hutform, /. Hutsiock, 21. ferme de cha 
Hutfutter, x. coiffe de chapeau, £ 
Hutfutteral, me. étui de chapeax, m. 
Hatgerechtigkeit, f. droit de pacnee, m 
Hntbaadel, m. commerce ds chapearz 
Huthendier , =. marchand chapeirer 
Hutknopf, m. bonton de «hapeau, 1. 
Hutkopf, me. oud ds ehapsax, m. 


IHR 


Butkrämpe, f. rstroussis, m. 
Hutios, à. cf adv. sans garde 
Hutmacher, ss. —in, f. chapelier, m. 
—tèrs, f. . 
Hotmanufaktur, f. manxfacture de 
chapeaux, f. 
Hütoche, f fam. marchepied, cscabeau 
Hatschen, we. pop. glisser 
Hutschieife, f. cocarde, f. 
Hutschnur, f. cordon de chaprau, m. 
Hôütte, f. hutte, cabane, fonderie, f. 
Hiittenarbeiter, m. mineur qui travaille 
ænx fonderies, m. ries, € 
Hüttenbeamte, #. commis aux fonde- 
Hüttenkunde, J. métallurgie, f. 
Hätten'eute, f. ouvriers où travailleurs 
de fonderie, w. pl. (rie, m. 
Hüttenmeister, m. inspecteur de Jonde- 
ittennichl, ». twêie, spode, f, 
Hüttenrauch, m. arsenic blanc, m. 
Hüttenrege, / moqguetie, meute, f. 
Hüttenschreiber, m. commis de fonderie 
Hüttenwerk, n. fonderie, forge, f, 
Hutung, f. pacage, phiwrage, m. 
Hutzucker, m. sucre en pain, n. 
Haxel, f. pomme ou poirs aëchs, f. 
Huselig, à. pop. petit, sec 
Hyacinth, m,. Éyacinike, f. 
Hyacinthe, / jacinthe, f. a 
Hyane, f hiène, f. 
Hydra, J. Aydre, f. 
Hydraulik, f. Aydraulique, f. 
Hydrostatik, f. Aydrustatique, f. 
Hymeu, m. Hymen, Hymende, m. 
Aymac J. hymne, m. et f. 
yperbel, j. Ayperbols, (. 
Hyperboliseb, &. ef ado. Ayperbolique, 
nent driaque, f. 
Hypochondrie , f. maladie hypocon. 
Hypochondrisch, &. Aypocondriaque 
Hypochondrist, =. Aupocondre, m. 
Hypotbek, f. hypothèque, f. 
Hypothese, J. hypothèse, f. 


I. 


I {voyelle), 4, n. I, i, m. 
Lou le! int. fam. hd/ eh! 

Ilambe, m. fambe, m. 

Iambisch, a. fambique L [moi 

Ich, pron. je, moi; —, subst. das —, le 

Ideal, «. idée, image, f. 

MN. fe Eye, € 

le, . #5 le 
Le ss. kértaron, m. 

Igelskiette, f. échinophore, f. 

igelskolbe, f. pomme épineuse, f. 

lgclatein, mu. dchinite, f. 

Thm , pron. lui, à lui ; vous. lim, le, 
lui Thnen, leur, à eux, à elles, d'eux, 
d'elles ; vous, à vous 

Ibr, pren. vous ; lui, à elle, d'elle. 
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INH 


Ibr, Ihre, Lhres, asn, s@ : Leur ; »o- 
tre ; Îhre, ses ; leurs ; ros ; der, die, 
das, ibre, V. lhrige, lbrer, d'elle: 
d'sux; d'elles; de son, de sa, de 
&es ; de lsur, de leurs; de votre. 
de voe 

Ebrethalben, —wegen, um Ibretwiilen, 
adv. pour l'amour delle, d'eux, 
d'elles, de vous 

Thrige (der, die, das), pron, le sien, la 
sienne ; le, la dur; Le, la vôtre ; des 
— s0n (leur, voire) bien; son (leur, 
votre) devoir ; die lhrigen, {ex siens : 
les leurs ; ae vdires : ich bin gans 

er — , je suis tout d'elle, à sux, à 

elles ; je suis tout à vous 
FU, pTON. 20h, sa ; 10tre 

Ltiss, m. ef n. putois, m. 

Lm (in dem), prép. en, au, dans le, 
dans la, à l’, à la 

flmbiss, me. godter, repas, m. 

Immassen, conj, vu que [jours 

Immer, Ÿ—dur, —fort, su, ad, tov- 

Immergrüa, ». semper-virens, M, per- 
venche, f, 

lmmerhin , adv. toujours, excors F 
— l soit ! 

Irmmerinehr, adv. de plus en Plus 

Immerwäirend, &. perpétuel ; —, dv. 
—lement 

Immitte'st, adv. et conf. cependant 

Immobiliar, &. immobilier 

Emmobiien, pl. immeubles, m. pli. 

Impératif, =. impératif, m. 

Impfen, ve. enter, inoculer 

Împfwunde, f. enture, f. 

lu, prép. en, dans, à; au, à F, à la, 
entre, par, sur, de 

Inbegriff, m. +étendu, f. contenu, m. 

Inbrunst, f. ferveur. ardeur, f. 

Inbrünaiig. « feruent; —, adv. —mment 

Indem, conf. comme, quand, lorsque ; 
puisque, pendant que ; —, adv. d'a- 
bord, tantét 

Indessen, Indess, ronj. pendant que, 
tandis que, en attendant 

Indig, Indigo, m. indigo, m, (rie, f, 

Indigopflanzung, —fabrik , f. indigots- 

ladividuum, #. individu, m. 

Indossent, m. emiosseur, m, 

Indossiren, ve. endosser 

10 einander, adv. l’un dans l'autre 

Infant, m. —in, f. infant, m. —ante, f. 

Infanterie, jf. infanterie, f. 

Infanterist, m. fantassin, m. 

Infel, Inful, f. mire, f. 

Ingber, ligwer, m. gingembre, mm. 

Ingenieur, m. ingénieur, m. 

Iogenieurkunat, f. genié, m. 

lugleicben, adv. pareillement 

lugredienz, #. ingrédient, m. 

Ingrün, n. pervenche, f. 

Iuhaber, ». et f. possesseur, m. pro: 
pridiaire, m. —trice, f. 

Inbalt,.m,.contenx,)m. teneur, . 


IRD 


Enjorie, j. injure, Ê. id'injuree, 1. 

kujurienklage, f. action ex réparation 

In.age, f. incluse, (. 

Inlander, æ. rattf du pays, M. 

Iniandisch, #. indigène 

In'irgend, à. inclus, ci-joint 

love, adv. rmittrn —, au milieu; —be- 
halten, garder; —haben, posséder ; 
haiten, cesser; —werden, s'’aper- 
cenoir 

Ianen, à, dedans, en (an) dedans; 
on —, du dedane, par dedans ; von 
—heraus, de dedans ; nach — su, vers 
de, de dedans, au dedans 

Inuere, Innerste, «&. intérieur, interne; 
—, N. intérieur, m. 

Innerhalh, adv. +8 prép. en dedans : 
dans Pintérieur 

Innertich, à. intérieur; —, «du. —ement 

Janig,Innigat, a. intime; —,adv.— ment 

Innigkeit, f. sentiment vif et intéricur 

Enniglich, adv. intimement 

Inoung, f. corps de métier, mn. 

Inquisit, m. criminel, m. 

Jusaus, m. habitant, m. 

Inshesnudere, ads. partieulièrement 

Inschrift, f. fnsrription, [. 

Josect, x. imvecte, m. 

Inse!, f. le, f. 

Inieimeer, x. archipel, m. 

Ins-rat. n. ærticle inséré, m. 

Insgemein, ade. généralement 

Tuszesammt, adv. tous ensemble 

Insiegel, #. cachet ; sceau: scel, m. 

Insignien, pl. marques d'honneur, f. pi. 

Insinuiren, va. signifier, sich —, vr. 

Insoivent, «. insoivabhle as 

Tnsvivens, f. insoluabilité, f, 

Insonderheit, adw. aurtout 

Instavdig, a. instant ; instandige Bitte, 
instance, f. —, adv. instamment 

Instanz, f. instance, £ 

\nuter, n. gros bovau, m. 

Instrament, »#. instrument ; outil, m. 

Instrumeutalmosik, f. musique instru 
mentale, £ [trumenta, vo. 

Instrumentenmacher, #. fatssur d’ins- 

Insulaner, m1. —in, f. insulaire, m. (. 

Insurgent, =. inaurgent, m. 

Integratrechnung, f. calcul intégral,r. 

Inteadant, m.intendant, m. 

laterdict, #. interdit, m. 

Interessant, &. irtcressant 

Interense, f. intérêt, m. 

Interessen, pl. intérét, m. ixtérhtz, m. 

Interesseut, me. —in, f. {ntéresré, m. 

Interessiren, ua. intéresser  [—és, 1. 

Internuncius, m. iniernonce, m. 

Jaterpunctiun, f. ponctuation, f. 

Invalide, m. syvalide 

Inventarium, à. inventaire, ra. 

Inwendig, a. intérieur. —, adv; — 
ement ; —, subat. ar —ve ‘le dedans 

Insuischen, advu. cependant 

Lrden, 4. de terre 


12 


JAG 


Irdiach, «. terrestre {d peu prés 
Irgend, adv. peut être ; par hasard ; 
ironie, f. éronie, f. 
Ironisch, «. iremique. —, adv. — ment 
Lrre, s. p. vw. égaré ; fig. erroné ; —, 
adv. —führeu, —leiten, égarer, — 
gchen, s'égarer ; einen —machen, dé. 
aorienter, g. —reden, être an délire: 
— werden, se brouiller; — seyn, # 
—, Î. P.n. faux chemin [tremper 
Irren, vx. crrer ; s'égarer; s0 tromper 
Irvereden, ». délire, m. réverie, f. 
Frrgang, me. faux chemins, ma. 
Irrgarten, 5. labyrinthe, m. 
Irrglaube, me. Asftérodoxie, f. 
Irrglaubig, «. kétérodoxs 
Irrig, a. erroné, faux 
1rriehre, f. doctrine erromds, f. 
Lerlicht, x. 1rruiseh, me. fon follet, rm. 
Irrmern, sm. planète, f. 
Irrthum, ne. errrur ; méprise, f. 
Irrung, f. méprise, f. différent, mn. 
Irrwahn, m. erreur, 
1rrweg, m. faux chemen, ns. 
Isabelifarbe, f. couleur isabelle, L 
Isegrimm, m_ loup ; fig. grondeur, mn. 
Israelit, me. Jeradlite, Juif, m. 
Ixie, f. ixia, {. (plante). 


J. 


J eu Jod, nm. J (js), m. 
? Ja, ado. oui: si 
Jacht, f. Jachtschiff, «. yacñs. m 
Jacke, f. jaque, f. eorset, m. Jackchen, 
n. juguette, f. 
Jacobiner, m. Jacobin, m, 
Jacobit, m. Jacebite, m. 
Jacobsblume, f. —kraut, =. Asrke & 
St Jacques, f. 
Jacubsstab, m. arbalestrille, £. 
Jagd, f. chasse ; vénerts, f. 
Jagdamt, #1. département de la véusre: 
Jagdbediente, m. officier de chasse, m 
Jagdfinte, f. fustl de chasse, m. 
Jagdfrahne, f. corvée de chasse, f. 
Jagdgchage, n. varenne, f. 
Jagdgerechtigkeit, f. droit de chass’ 
Jagdgeschrei, #. cré de chasse, ©. 
Jagdhous, x. muette, f. 
Jagdhund, sm. rhien de chasse, n. 
Jagdkleid, s. Âabit de chasse, w. 
Jagdieute, pl. gens de chasse, nm. d'' 
Jagdpferd, n. cheval de chasse, nm. 
Jagdreiter, 2. piquenur, me. 
Jagdrevier, n. varenne, f. 
Jagdsen'oss, me. château de chgses, 
Jagdspicss, m. épieu, vouge, f. 
Jagdatück, n. chasse (iatieau) 
Jagdiasche, f. gibecière, f. 
Jagdwesen, n. véñerie, f. 
J'agdseug, n. dgxipage de iasre, n. 


JE 


Jagen, va. couri, ; galoper; —, va. 
chasser 

Jager, m. chasseur ; veneur, m. 

Jageronrsch, m. garçon-chasseur, 1. 

Jigerei, f. chasse, venerie, f. 

Jagergarn, n. rets, filet, nm. 

Jagerhaus, #. maison de chasse, f. 

Jagerhof, m. vénerre, f. 

Jagerhorn, #. cor de chasse, m. 

Jagerin, f. chasseuse, f. 

Jagerkunat, f. vénerie. F. | 

Jagermassig, ad». conforme à l’usage 
des chasseurs. —, adv. tn chasseur 

Jagermeister, m. maftre de la réncrie 

Jagerrecht, #. droit ds chasseur, mn. 

Jagerspracho, f. terme de chasse, m. 

Jahe, à. escarpé; Gg. prompt; —, adn. 
subitement 

—, f. pente escartée, promntitude, f. 

Jaberr, m. homme qui opine du honnet 

Jahling, &. subit : —, adv. —ement 

Jablings, adu. subitement 

Jaur, #. an, m. année, f. 

Jukbrbuch, n. annuies, £ pl. 

Jahrgang. m. année, f. | 

Jahrgedachtniss, #. anniversatre, M. 

Jahrg-d, 2. pension, f. 

Jabrgehalt, x. salaire annuel, m. 

Janrhundert, ñ. siôcie. m. 

J'hrig, à. d'une an ; annuel 

Jabrhich, a. annurl: —, adv. —lement 

Jbrling, m. egæeau, poulain d'un an 

Jahrlobn, #1. gages annuels, m. pl. 

Jahrmarkt, sm. foire, f. 

Jahrrechnung, /. carte annuel, m. 

Jabrsïeior, —fest, n. féte annuelle, f. 

Jabrafrist, f. terme d'un un, Wu. 

Jahrstag, m,. jour anniversaire. m. 

Jaïsrazeit, . saison, f. 

Jairtausend, n. millenaire, m. 

Jahrwechsel, me. renouvellement de 

Jakrweise, adv. par an  [{année, m. 

Jabrwuchs, m. cri d'un an, nm. 

Jahrzahl, f. année, f. an, m. 

Jihanvm, me. fougue, coière, t. 

Jabiornig, a. fougueux 

Jauimer, m. colamité, misère, f. 

Jaramerleben, ». vie musérable, f. 

Jaromerlich, &. misérabis; —, ady. 
lamsntablement 

Jimmern, vx. damente 

Jammertag, 2. jour triste, m. 

Jammerthai, »#. vallée de larmes, f. 

Jammervoll, a. misérable, 

Janitscharenmusik, ff. musique des 
Janissaires, f. 

Janvar, m1. Janvier, m. 

Jasmin, m jasmin, m. 

Jaspis, me. jaspe, m. 

Jauchert, "2. Jachart, mn. . 

Jauebzen, un. jeter des cris des jois 

Jauchzer, #e. fam. cris de joie, mm. 

Jiwort, n. consentsment, in. 

Je,int,ñe; V.J,Je 


le, partie. jamais ; sun jeher, de teur | Jugendblüthe, f. fe feur de 
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JUG 


temps: je nun, 6h bises; je mehr 
desio woniger, plus, moins; su awei 
deux à deux 
Jedenfalls, adv. en tout cas 
Jeder, Jede, Jedes, pron. chaque, tout 
toute ; rhucun, chacune 
Jedermann, pron. chacun, tous 
Jedermanushure, f. femmes publique 
Jederseit, ad. toujours 
Jedesmul, «d°. chayue fois 
Jedoch. adr, cependant, pourtant 
Je ängerjeticber, n. chdurefauille, m. 
Jemals, ado. jamais 
Jemand, pron guilju'un, une 
Jener, Jeue, Jenes, prox. celui-là, cel 
le-Li, ce... là, cette. ..là [au-deli 
Jenseit, Jens:its, prép. et sde. dela, 
Jeuseitig, a. qui est au-delü 
Jerusalemsbluine, f. croix deJérusaiem 
Jesuit, m. Jésuite, m. 
Jrsus, Jésus ; — Christus, Jésus-Christ 
Jetzig, a. d'a-présent, actuel 
Jetst, ado. d-présent 
Joch, n. joug, m. ein — Ochsen, mes 
couple de bœufs 
Jochbein, x. os jugel, m. 
Jothechs, m. bœuf de labour, m. 
Johanuisapfel, m1, passe pomme, f. 
Juhannisbeere, f. groseille, f. 
Johannisbrerstrauch, m. groseillier, m. 
Johannisblume, f. œ1/-de-bœuf, m. 
Johannisbrod, ». carouge, 1. 
Johannisbrodbaum, m. caroubisr, m. 
Johanniskraut, #. mille-pertuis, 1m. 
Jobanviswürmehen, n. verluisant 
Johannitter, #. chevalier ds l'ordre de 
St. Jean, m. 
Jubel, m. jubilation, f. 
Jubel'est, n. jubilé, m. 
Jubelgesang, me. jubilation, 
Jubelgeschrei, n. jubilation, f. 
Juhelhuchzeit, f. nocrs jubilaires, f. pl. 
Jubeaur, n. jubié, m. 
Jubiliren, on. fréompher 
Juch! Jueh he! tnt. fem. d/ ça! ça ? 
Juchten, m. — leder, x. ronssi, ouir de 
roussi, M. [geaison, f. 
Jucken, vx. démanger : —,n. déman- 
Judasbaum, m. arûre de Judas, m. 
Judaskuss, me. baiser de Judas, m. 
Jude, m. Juif, m. Jüdin, f. Juive, f. 
Judengasse, f. rue des Juifs, f. 
Judengenoss, m. Juif presdlrie, m. 
Judenkirsche, f. coqueret, m. 
Judenpech, #. arphalle, m. 
Judemschaît, . corps de Juifs, m. 
Judenschule , f. synagogue, f._ 
Judenstadt ,f. —viertel, #. juiverte, f. 
Judenstein, #3. pisrre-judaïque. f. 
Judevthum, n. judaïsme, m. ne 
Judenzins, m. intéréi permis aux Juifs 
Jüdisch, æ juif, judaïque; —. ad. 
Jugend, f. jeunesse, f. [a la juive 
Jugendalter, ». jeunes Âge, m. 
l'âge, £ 





KAC 


Jugendfehler, me. jruneszse, f. 
Jugendfeuer , ». —bitze , f. jeugue de 
da jeunesse, f. 
Jugendjahre, —xeit, f. jeunease, f. 
Jugendlich, a. Jexno 
Jugendstreich, m. trait de jeunesso, m. 
Jumarre, f. jumart, m. 
Jung, a. jeune {petit, m. 
unge, m. garçon ; apprenti, 0. —, 2. 
Jungen, un. faire des petits 
Juugenarbelt, f. besogne d'apprenti, f. 
Jungenhaït, a. p. w. puéril 
Jünger, «. plus jeune ; —, m. disciple 
Jungfer, f. fille, demoissile ; vierge, f. 
Jungfererde, f. terre vierge, f. 
Jungferhuplen, =. Aoublon vierge, 1m. 
J dagferich a et adv. en file 
Jungterohaotchen, #. #ymen, m, 
Jungfernkind, x. bdtard, m. 
Jungfernkiuster, n. couvent de flles,m. 
Junfernknecht, m. damoissau, m. 
Jung'ernkranz, m. virgrnité, f. 
Jungferami.ch.f. lait cirgiual, 1. 
Jungfernnadel, f. camion, m. 
Jungfernueike, f. œcilet de Virginie, m. 
Junyfiraiohl, n. huile vierge, f. 
Jungfernraub, m. enlèvement, vs. 
Jungfernschrift, f. mignonne, f. 
Juugfernstand, m. éiat de fille, ra. 
Juugferwachs, n. cêre vierge, f. 
Jungfrau, f. fam. vierge, pucelle, f, 
Jung-raulich, &. virginal ; pur 
Jungfrauschaft, f. virginité, f, 
Junggrstlle, m. garçon, m. 
Jungiiog, m. adolescent, m. 
Jüngingsalter, #. —jabre, pl. ædoiss- 
vence, f. 
Jüngst, «dv, nouvellement 
J'ingete, a. le plus jeune, cadet 
Junius, m. Juin, m. . 
Junker, m. gsentiliomme, m, 
Jonta, f. junte, jonte, f. 
Jupe, f. fam. jaquette, f. corset, m. 
Jurist, =. furiste, juriscomsulte, m. 
Juristisch, a. juridique 
Just, «dv. fam. justement 
Justiz, f. fustice, L 
Jutizrath, me. conseiller de justies, m. 
Jowel, n. ot m. pierre précieuse, f. 
Jawel-nbandier, m. joaitlier, bijoxtier 
Juwclirkunat, f. joaillerie, f. 


K. 


K k,n. Æ,k, vw. 

9 Kabbaia, J. rabais, f. 
Kabbalist, m1, cæbaliste, m. 
Kabbalistisrh,aæ. rabalistique 
Kabel, f. räble, m. 

Kabelgatt, x. fosse aux câbles, f. 
Kabeljau, m, oabdliau, m. 
Kachel, f. carrsau {de potis), m. 
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Kachelofen, m. pole de poterie, 10. 

Kacken, on. farre caca, chier 

Kackeriack, me. bieîte, f. 

Kafer, f. scarabte ; cacarbet, m. 

Kaffec, m. café, m 

Kaf.ebaum, m. cafer, m. 

Kutfeebuhne, f. graine de caf, (. 

Kaffeebraun, «. couleur de café, 

Kaffeebret, n. cabaret, m. 

Kaffeegeschirr, —zeug, =. seruics peur 

Kaffeebaus, #. café, rm. ru café, ». 

Kaffeekaune, f. cafstigrs, f. 

Kaffeemüh.e, /. moulin à café, m. 

Knffcesutz, m. mare de café, M. 

Kaffocschaie, f. fasse à cafs, f. 

Kaffeeschenk, m. cafetier, m. 

Kañg, m. cage, f. 

Kahl, a. chauve, pauvre 

Kablheit, f. chæuuveté, f. 

Kahlkopf, m, téte chauve, f. 

Kahikopôg. «. chauve 

Kahrm, ou Kabn, me. fours, f. pl. 

Kabmen, wxr. couvrir de fleurs 

Kabmig ou Kanig, &. courert de fleurs 

Kabn, m. maceiic, (. canet, m. 

Kahre, f. fam. tournent, 1m. 

Kaiser, m. empereur, m. 

Kuiserin, J. émperatrice, f. 

Kaiserkrone , f. couronus impériale, [. 

Kuiserlich, &. émpértai 

Kaiserling, m. amanite, {. 

Kaïiserpflaume, f. prune impériais, f. 

Kaisornalat, 3. estragen, mm. 

Kaiserschnitt, m. opération céserisznt 

Kaiserthum, #7. empire, m. 

Kaiserwahl , f. dircition d’ux emperen 

Kaiserwürde, f. rouS impériale, {. 

Kujütte, f. cajute, £. 

Kalb, n. veau; fig. jam. folâtrs, nm. 

Kélbcben, n petif veau, :m. 

Kaiben, us. wfler 

Kalberei, f jam. enfantillage, m. 

Ka brrgrkrèse, à. fraise de veau, f. 

Kalberbaft, «. fam. feidire 

Kailbern, un. fam. féiairer, pop. momir 

Kolberstnss, =. —keule, f. fengs à 
ueau, {. 

Kaibfel',n. preu de veau, f. 

Kalbfes.b, nm. chair de vues, f. 

Kaibfleischkiôschen, n. pl. endoniliettes 

Kaïlbleder, #. cwrr de veau, m. 

Kalbiedern, a. de vean 

Kalbsbraten, se. du veau réti 

Kalbsbrühe, f. san de veau, f. 

Kaibskopf, m. tfte de eau, f. 

Kalbslab, =. présure, f. 

Kaïlbslauge, /. mou de veau, m. 

Kalbymaget, #5. ventricale de veaux, m 

Kalbsmich, f. ris de veau, m. 

Kalbaviertel, #. quartier de veax, mn. 

Ksibswurst, f. audont/{s de veau, f. 

Kaldaunea, f. pl. tripes, f. pl. 

Kalender, m. aimanack, calnärions 

Kalesche, f. caldche, f. 

Kalfaterer, 2 eulfat, calfateur, 
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Kalfatern, ne. ealfater ; — , n. caifa- 
tage, tm. 

Kalk, m. okaux, £ gelüschier —, 
chaux éteinte; ungelôschter —, 
chaux vives ; — brennen, euire de /a 

Kalkartig, a. eslcaire {chaux 

Kalkbeere, f. baie de viorne, f. 

Kalkbrenner, me. chaufouwrnier, f. 

Kalkbrühe, /. plein, m. 

ken, va. mettre en chaux 

Kalkerde, f. terre calcaire, f. 

Kalkgrube, f. bassin à chaux, m. 

Kalkh'ïtte, f. —ofen, m. four à chaux 

Kalkicbt , j. qui tient de la chaux 

kig, æ. qui sontiant de le chaux 

Kaïlkkrürke, f. rabet, bouloir, rm. 

Kalkmilch, —tünche , f. ait de chaux 

Kalkmiübie, f. moulin à plâtre, m. 

ikeand, m. sable caicatre, m. 

Kalkschaufel, f. gdche, f. 

Kaïlkspeth, m. spatk calcaire, m. 

Kajksteïn, m. pierre à chaux, f. 

Kalkwasser, n. eax calcaire, {. 

mus, æ. score. m. 

Kait, «&. froid ; —, adv, froidement 

Kaltblasig, 4. réfrastaire 

Kaktb:ûtig, «. fogmatiqus: —, adv. 
de sang froid 

Ka tbiütigkeit, /. sang froid, m. 

Kälte, f. froid, m. froideur, f. 

Kaltlich, «. ua pen froid 

Kaltschmid, =. chanirennier, m. 

Kamaeuhe, Ÿ. guétre, f. 

Kameel, ». chameau, m. —bock, m. 
antilope-chameau, m. 

Kameelgnrn, n. poil filé de la chèvre 
d'Angora, m. 

Kameelhaar, n. poil de chameau, m. 

Kameelbharen, &. de poil de chameau 

Kameelkub, f. ohamean femelle, f. 


—bote, 
—<copist, sie. m. avocal, officier, mes- 
sager, oopiste vie, de la chambre,m. 

Kammerbecken , n. —topf,m. pot de 
chambre, n. 

Kimmerebou, n. chambrette, f. 

Kammerdiener, m. vairt de eÂambre 

Ksmmerei, f. trésorerie, f. 

Kammerfrau, /. femme de chambre, f. 

Kammerfraulein , n. Alle d'honneur, f. 

Kammergericht, n. ambre da justics 

Kammergut, n. domaine, m. 
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Kammerherr, m. rhembellan, m. 

Kammerjungfer , f. file de cham bre, ft 

Kammermädchen, n. Ale de chambre 

Kammermusik , f. musique de la cha 
pelle, 

Kammerpräsideut , m. président de la 
chambre des domaines ou des do 
Putds, m. 

Kammerschiüssel,w. elef de la chambre 

Kammerthür, f. porte de la chambre,:. 

KÉammerton, =. pasit ton, m. 

Kammertuch, #. toile de Cambray, f 

Kammfuiter, #. dini à prigaes, m. 

panne ne f. ’ 
emmoüsare, pl. peignures, L pi. 

Kamaæbhebel, 5. en tr f. ; 

Kommlinge, æ. pl. paignen, m. 

Kammmacher, M. peégnier, m. 

Kammrad, #. roue à dents, f. 

Kammstrich, m. comp de peigne, m. 

Kamrmatück, n. coliet de wf, m. 

ao J. étain, m. 
ich Kampeln, vx. . #6 quereller 

Kampf, =. sp Iute € 

Kampfen, va. combattre; lutter. —,n. 
combat, m. 

Kampier, =. combattant, m. 

Kampfpiats , =. dix du combat, m. 
arène, f. 

Kampfrecht, #. droît de se battre, m. 

Kampfrichter, m. juge du camp, m. 

Kaninchen, x. lapin, m. lapine, f. 

Kannchen, n. pstif pot, m. 

Kanne, / pot, ni. 

Kanuenbürste, f. goupéllon, m. 

Kannengiesser, m. potier d'étain ; 6g. 
fam. ein politischer —, politique, ru. 
—tù, f. propos eur la politique, m, 

Kannengiessern, ve fig. jam. politiquer 

Kannenmass, #. mesure d'un pot, f. 

Kannenweiso, adv. à, par pot 

Kanone, f. canon, 1m. 

Kanonenkeiler, #4. cæcemate, ! 

Kanonenkagel, f. boulet de canon, m. 

Kanouenschuss, m. coup de canot, m. 

Kanoniren, us. canonner. —, A, canon- 
nade, f, 

Kanonirer, #. rannonier, M. 

Kante, f. cerne, f. bord, m. 

Kanten, ve. mettre sur La carns 

Kanthaken, m. grapnin, m. 

Kantig, a. qui & des carnes 

Kanze:, f. chaire, f. 

Kanscldrchel, . abat-voix, m. 

Kauzel.ri, f. chancelierte, {. 

Kanzelleidiener, m. hMuiseisr de la 
chancellerie, m. 

Kanuelleigeist, n. *hureaucratés, f. 
Kanzselieischreiher, Kansellist, m. 
crétaire ds la chancellerie, m. 
Kanselleischrift, f. caractère de ohen- 

callerie, m. [ierie, m. 

Kanselleisiegel, n. sceau de la chancsb 

Kauselleistiel, m. style du palais, 

Kanselrede, f. sermon, m. 
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Kerte, f. clergs, m. chandelle, £. Kicderceschrei, m. rreaillerie d'enfant 
Kerzeugerade, a. droit come un jonc Kinderuaube, —mütse, J. téjuix, 1. 
Kersenhandier, —kramer, me. ciergier | Kinderkiapper, J. hochet, m. 
Kergenstiel, m. souche, f. Kind-riehre, f. eatéchèse, f. 
Kersentrager, m. porie-cisngé, Mie Kinderiebrer, m. catéchiste, m. 
Kessel, m. chaudron, ma. Kinderlos, a. et adu sans enfants 
Kesslerarbeit,—waare, f chaudronnerie | h:n lermurd, —mürder, m. —in, J. it 
Kettchen, n. chafnette, f. : anticiie, m. et f. 

Kette, f. chalne ; fig. suite, f. K'nderpech, A. mécanium. M. 
Kettel, f. caafurtte, f. Kin'erriub, m. rupt d'enfants, m. 
Ketten, va. enchafner, atiacher Rinderiock, me. robe d'enfant, f. 
Kettenfaden, pi. fs de la chufne, va. pl. |Kinders huie, f. petite école, f. 
Kettenférmig, æ. et adv. en forms de |Kind-rs;i-l, #. jeu d'enfant, m. 

chaîne {chafnon, m. Kivde spuit, me. risée des enfants, f. 
Kettengelenk, —glied, n. —ring, m. Knurrsprache, f. langage des enjaxis 
Kettenhund, #. chisx d'attache, m. Kinde sreich, m. rilité, f. 
Kettenkugel, f. boulet ramé, rm. Kinderstube, f. chambre des enfants 
Ketteunaht, f. point de chalnette, m. Kinderseug, #. layeite, f. 
Kettenrechaung, f. arfthméiique con- | Kinderzucht, f. diucation des exfantr 

jointe, f. Kincesbeine, pl. von —n an, dés ls 
Kettensbhlnss, m. serite, m. rlus tendre enfance 
Kettenschmid, m. forgeron de chaînes Kindeskind, =. petit fix, m. (ou flie 
Kettensug, m. entrelacs, m. Kindeskindeskind, n. arrière-petit £:t 
Kettler, m. chafnetier, ui. Kivdesnôthen, f. pl ir —, en traies 
Ketser, m. hérétique, m. — ln, J. d'enfant, m. 

femme hérélique, f Kindespficbt, f devoir de l'enfant, m. 
Ketserei, f. hérdsie, f. Kindesatutt, f. einen an — annehmez. 
Ketzergericht, n. inquisition, €. adopter q. (fant. 
Ketzerisch, a. hérétique Kindestheil, ». légitime. portion dr: 
Ketrerichter, m. inguisééenr, M. Kindheit, f. enfance, f. 

Keue, f. maseue, ouisse, £. gigot, m. |Kindiscb, a. pudril 

Kousch, s. chaste, —, adv. —ment Kindlich, a. fliæi 

Keuchheïit, /. chasteté, f. Kindschaft, f. fliation, f. 

Kibits, m. vanñsau, mn. Kindtaufe, f. bapt£me, m. 

Kicher, —erbse, f. pois chicke, m. Kinn, #. mextox, M. [manditale, l 
Kicbern, va. fam. ricaner Kinobecken, =. Kiunlade, f. méchrrr. 
Kiefer, m. mächoëire, f. Kinnband, #. mentonmièrc, f. 

Kiefer, f. pinæstre, pin sŒurage, M. Kinnbaken, m. fouret, m. 

Kieferu, a. de bois de pinastre. —hois, | Kinkette, f. gouræeite, £, 

n. bois de pinastre, m. Kippkarren, m. tombereau, 15. 
Kieke, f. chaufferatis, Î. [qwille, f. |Kirchdorf, n. village qui æ nue éghae 
Kiel, m. tuyau, m. tige de plume ; |Kirche. f. église, £. 

Kielfage, f. T. râblure, f. Kirchenant, n. sminéstére rcoléstæstiss s 
Kielbolen, va. caréner Kirchenbann, m. excummunicætsn, f 
Kielwasser, #. sillage, ouaïche, m. Kirchenbau, 2. fabrique, ronstrustt 
Kiemen, f. pl. branchies des poissons d'une église, L 

ien, m. —holz, #. bois de pin, m. K'irchenbucb, n. registre de la paroi s 

—baam, m. pinastre, pin,m.—fackel, | Kirchenbusse, f. amende honorer, ! 

{- torche de pin, £ Kirchecasse, f. fabrique, f. 

Kies, Kicssand, #. gravier, m. Kirchendieb, m, wolsur d'église, mn. 
Kiesartig, Kiesicht, &. qui ressemble à Kirehendiebatabl, #. voi d'égiise, m 
du gravier L Kirchendiener, m. ministre de l'ésirse 
Kiesel, Kirsolstein, m. caillou, m. Kirsbeudienst, m. saruice divin, a°-e 
Kieserde, f. terre grauleuse, f. Kirchenfabne, j. gonfalon, gonfane:." 
Kiesgrabe, f. mine de pyrite, f. Kirchenfenster, #. vitre d'une dg.ie 
Kiesgrund, m. grauier, 1. Kirchenfest, ». fête fétée, f. 
Kiesig, «. grausleux Kirchenganger, m.qui fréguente l'église 
Kind, #. enfant, m. et f. Kirchengebrauch, w. rit, m. 
Kindbetterin, f. accouche, f. Kirchengericht, m. eensistoire, m. 
Kipdchen, #. petit enfant, m. Kirchengesang, m. chent de J'égin 
Kinderblattern, f. pl. petite uérols, f. plain-chant, m. (rique, î 
ph atnid) m. bouillie, £. Kirchengrechichte, J. histoire ecelistas 
rl hp J. fam. marmaille, f. Kirchengüter, pl. biens acelériastreus | 
Ki re —possen, j pl. enfantillage |Kirchenjubr, #. an ecclésiastique. ” 
nderfrau, —magd,—warterin, f.bonne | Kirvheukelender, almunacu de L'ég.. 
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Kirchenjehrer, m. docteur de l'église 
Kirchenlied, #. eantique, m. 
-Kircheumusik, f. musigue d'église, f. 
Kirchenordoung. f. liturgie, f. 
Kirchenraub, —rauber, #1. sacrilége 
Kirchenrecht, 2. droit canon, m. 
Kirchensache, f. affaire serlésiastique 
Kirchenngnger, m. chantre d'une éyline 
Kirchenschatz, m. trésor de d'énlise, m. 
Kirchenspaltung, f. schisme, m, 
Kirchenstaat, m. dat ecclésiastique, m, 
Kirchevsteurr, f. collecte, f. 
Kirchens ock, m. tronc d’une église, m. 
Kirahenst-afe, f. censure ecclésiastique 
Kirchenstuhl, =. place, laor, f. 
Kirchenrvater, m, Père cie l'église 
Kirchenverbrsserung, f.réformation, f. 
Kirchenversammlung. f.roneile ;aynoite 
Kirch-nvisitation viséte dans les dalives 
Kirchenvogt, me. bedeau d'une église 
Kirchenvorateher, m. #arguillisr, tm. 
Kircheu'e, f. frrasai, chou tts,f. 
Kirchfahrt, f. procession, f. 
Kirchgang, m. céemix de l'église 
Kirchhef, m. cimetidre, mn. 
Kirchirb, #. cer/éniastique 
Kirchmesse, —weihe, f. —weihfest, n. 
anniversaire de la dédicace d'une 
dalisr, rm. fête du village, f. 
Kirchner, =. sacristain, m. 
Kirch-vrechnung , f. compte d'église 
Kirchspiel, m. paroïsse, f. 
Kirrhsprengel, m. dinrèse, m. 
Kirchthür, f. jurte da l'église, f. 
Kiretthurm, m1. clocher, mm. —apitxe, f. 
fRéeke de clocher, f. 
KGireb, m. manteau fourrd, m. 
Kirmse, f. féte du village, f. 
Kirre, &. apprivoisé; doux 
Kirren, 14, apprivoiser ; leurrer 
Kirschbaurs, #1. esrisier, M. 
Kirsbbeisser, m. gra:bee, m. 
Kirschbranutw:in, m. eaw de nie de 
Kirsche, f. cerise, f. (ocriess, f. 
Kirschgrten, m. ocrésaie, f. 
Kirschkern, me. noyau de cerise, m. 
Kirschkuchen, m. gétrau de cerises,rm. 
Kirachstiel, m. queue de cerise, f. 
Kirschwnsser , 1. eau de cerises, [. 
Kistchen, 4. petite caisse, {. 
Kiste, f. caisse. f. 
Kistenmacher, m. cofretier, m. 
Kitt, m. ciment ; martic, m. 
Kittel, m. souyueniile ; jaque, Î. 
Kitten , va. cimenter ; luter 
Kitsel , m. chatouillement, m. déman- 
geaison, envie, Î. 
Kitzelig, Kitzlig, «. chatouillenx 
Kitzoln, os. chatouiller 
Kiadde, f. breuillon, m. 
Kiaffen, vu. bâiller, s’entr'euvrir 
KisSon, vs. glupir ; —,n. glapisse- 
Kisffer, m. clabaud, m. (ment, m. 
Kiafter, f. brasse, toise ; corde, f. 
K:aftern, va. serdor (du bois) 
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Klagbar, 4 accusæble 
Klage, f. plainte; demande, (. 
Klagegedicht, 2. dédgie, f. 
Klagegeschrei, n. lamentation, f. 
Kiage.ied, #. chant lugubre, w. 
Klagen , on. se plaindre; porter ses 
plaintre 
Klag-punkt, m. o4ef d'accusation, m. 
Klager , m. demandeur; @ccusatqur 
K aglich, à. plaintif, déplerablis 
Kiann, @. fam dirait; rars 
Kiammer, f. crampon, ksrpon, m, 
Kiamimern, va. cramponner 
Klang, m. son ; ten, in. 
K appe, jf. odapet, m. languette, f. 
K'apprn, ve. se fermer arce brurt 
Kiapprer, jf. claquet ; ho-het, ra. 
K':appermühle, f. mouliset, rm. 
K'appern, ve. cliqueter, faire du bruit 
Klapp rrose , f coquelirat, m. 
Kiapperschlange, f serpent à sonnettes 
Klapperstein, m. géode, f. 
Kiapphandschnh, =. mitacws, f. 
K'appruutze, f. ealette, f. 
Kiappuhr, n. cheval orsillard, m. 
K'apps, m. fam. claque, f. 
Kiappscn, va. fam. tapoter 
K'apptisch, ms. table à abatants, f. 
Kiar, =. clair ; —, adv. clairemens 
K.are, n. ce qu'il y à de clair 
Klaren, was. clarifier ; sich —, devenir 
Kiarheït, J. clarté, f. [etair 
Klarlich, &. fg. clair 
K'atsch, m, rlaque, m. 
Klatschbüchsr, f. eannonière, f. 
Klatsche, f. fam.ræpporteuss, commère 
Kiatschen, va. cleguer ; —, va. et ». 
fig. fam. bavarder ; —, ». clagus- 
ment; aæpplaudissement, 1m. g. 
bavarderie, [. 
Klatscher, Kiatscher, 2 jeseur, m. 
Ktatschereï, f. bavarderie, f. 
Klatschhaft, a. babillard 
Kiauben, ua. éplucker 
Kiaue, f. grifr, serre. [. ongle, m. 
Kiause, f. reciusion, f. erm'iage, 
Kiausner, me. rerlus ; ermiie, m. 
Kiebegarn, —nets, * xappe, f, 
Klebekraut, #. graîteron, m. 
Kieben, us. tenir, s'atiachäsr à ge. 
Klebericht, 4. gui ressemble à ge. de 
gluant ; Kieberig, à. gluant 
Klebrigkeit, f. tenæorté, f. 
Kleck (Klecke, fam.), m. tacke, f. 
Klecken, un. tacker 
Klecker, m. barbouilieur, m. 
Kleckerei, f. berboxillage, m. 
K'eckig, a. tarké, pocké 
Kiee, m. frdfe, m. 
Kleibeu, us boustiier, coller 
Kieiber, m. bousilleur, m. 
Kicibework, n. bousillage, m. 
leid, n. habit, vétement, m. 
Kleiden , va. Aubiller ,jvêtir ; - 
Kleiderbirute, f.:b/6880, 6 
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Kleiderhandel, m. friperie, [. | 

Kiciderbäudier, —trôdier, m. fripier 

Kisiderkammer, J. garde-robe, f. 

Kleider'aus, f. pou, m. 

Kleidermarkt, 4. friperie, f. 

Kieidermotte, f. feigne, geres, Î. 

Kleïderpracht, f. {uxe des habits, m. 

Kleïiderschrank, m. armoire, 

Kieidertracht , f. manicre de s'habiller 

Kleidung , f. action d'Aabiller , f. ka- 
biliement, m. 

Klein, a. petit, menu; exigu 

Kicine, (der, üir, das) {e pris, la petite 

Kieineru, ve. diminuer 

Kieingoist, m. petit esprit, 1. 

Ki-ingeisterei, f. petitesse d'esprit, f. 

Kieingiaubig, a. de peu de foi 

K eianandier, m. détaiuleur, m. 

K'eiuheit f. petrtesse, (. 

Kilciuigkeit, f. bagatelle, minutie, f. 

Klein aut, a. abattu, découragé 

Klciolich, a. petit, mesquin 

Kleinmuth, æ. pusi/lanimits, f décou- 
ragæment, m. 

Kleinmuthig, a. découragé 

Kleinoi, x. joyau, bijou, ta. 

Kleinschmid , me. taslandier, lormier 

Kleinstadtisch. &. bourgeeis 

Kleister, æe. colle de farine, f. 

Kleistern, va. coller 

Klemm, «. rars 

Kiemme, f. serre ; gêne; Î. 

Klemmen, va. serrer, presser 

Klenspner, m. ferblantier, m. 

Klepper, me. bidet, genet, m. 

Klette, f. glouteron, in. bardane, f. 

Kletiereisen, #. grappin, m. 

Kletterer, m. grémpeur, M. 

Kletteru, um. grimper, gravir 

Kictterstange, f. perche à grimper 
Kley, m, argile, f. 

Kleyacker, m. terroir argilsux, m. 

Kieye, Kleyen, pl. son, 1. 

Kleyenbrod , x. pain de recoupe, M. 

Kleyenmebl, n. resoupe, f. 

Kleÿerde, f. terre argileuse, f. 

Kiryicht, Kleyig, &. æ grleux 

Kli-beisen, n. fendbir, m. 

Kiieben, me. st n. ir. fondre 

Klima, n. climat, m. 

Kiimpern, un. faire un cliquetis 

Klinge, f. lames ; fig. He , 

Kiingel, f. sonnette, c 0: Évête, Ce 

Kliagelbeutel, —sack, m. bourse pour 
da quéte dans l'église 

Kiingein, un. sonner, tirer la sonnette 

Kilingeu, vn. êr. sonner, tinter 

Kliaggedicht, n. sonnef, m. 

Klinke, € loquet. m. cadole, f. 

Kiinse, f. fam. fonte, crevasse, Î. 

Khppe, f. éousil, rer, m. 

Klyperu, va. faire du bruit 

Klippfsch, m. écharpe, bandoulière, f. 

Khppicht, a. semblable à des dcueils 

Klippig, &. plein d'écueile 


]50 


KNA 


Kiippkram, m. quincaillerie, f. 

Klippkramer, m. guincailier, m, 

Klippechenke, f. cabaret borgus, w. 

Klippwerk, n. quincaillerie, f. 

Klirren, vu. faire un ciiquatis 

Klitschig, a. pop. pétenx 

Kloben, #1. poniée, f. palan, te. 

Klapfdamm, 2. dame, f. et 1m. 

Klopfe, f. réglet, m. 

Klôpfel, =. maillet ; battoir, m. 

Klopfen, va. ef a. frapper 

Klopfer, +. keurtoir, marteau de por: 

Klopffechter, m. gladiateur, m. 

Kiopfhengst, me. chsucl bisteurns, ©. 

Klopfhols, #. batte, f. bættoir, m. 

Klopfjagen , #. battue, f. 

Kiôpferin, f. triceteuse, f. 

Kiopfring, m. boncie de perte, f. 

Kioppel, F. Klopfel, —kissen, =. ecur 
sin à demelle, m. 

Kiôppeln, va. frieoter , tisser ; fart 
des dentelles 

Klôppeinadel, f. aiguille à dentelle. ! 

Kloss, n. motte de ierre; boeulis :: 

Kiüsschen, n. boulette, {. [pte. Î 

Klossig, &. râteux 

Kioster, #. couvent, monæstère, 1. 

Klosterbabit, #. habit de religion, & 

Klosterkirche, f. église du couvent. f 

Klusterleben, #. wie religianse, f. 

K'ostereute, pl. religieuses, pl. 

K vsterich, a. claustrai 

Klosterordnung , —æucht, f. discisiiz: 
ciaustrale, f. 

K'otz, m. bille, trontket, m. buche, i 

Kluft, f. cavité, crerasee, f. 

K.üfiig, æ&. qui a des fentes 

Klug, &. prudent, soge, sem ; nt 
—werden, je ne vois pas clair da: 
cetie affaire ; ich bin nun eben 2 - 
als vorbln, je n'en sais pas p.: 
qu'auparavant, je n'an suis pi 
plus avancé; nicht — sein, eva: 
perdu le sens, la tête : sich — ua 
ken, se croire sage, faire l'entend 
pop. der kinge Alann, le deuen 

— , adv. prudemment 

Kiügeln, ve. raffiner, subtiliser 

—, ou Kilügelei, f. refinement, m. 

Klugheit, f. prudence, sæeesss, f. 

Kiügler, ». raffineur, m. 

Kiüging, =. mirmidon, m. 

Klutmp, m. masse, f. tas, m. 

K\ümpchen, #. molécule, £ grurmeas 

Kiumpen, =. messe, {. menceau, 

Klumpenweise, «dv. rn mæœase 

Klamypfuss, 2. piod-bot, m. 

Kiunker, f. fam. crrtte, 

Kiunkerig, &. erottf 

Kluse, f. dcubier, m. 

Kiystir, n. clystère, lavement 

Knabchen, =. petit garçon, m. 

Knabe, m. garfen, m. 

Knabenalter, #. dge puéril, m. 

Knabenkraut, n orek:e, mm. 
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Knabenschänder, m. pédtraste, m. 

Kaabenschanderei , f. péddastie, f. 

Kaabeuschule, f. école de garcons, f. 

Knack, Knacks, int. erac, m. 

Knscken, va. craquer 

Kaackwurst, f. sacirson fumé, m. 

Knail, »s. fraras, éclat, bruit, m. 

Kaallen, vn. éciater ; claquer 

Knapp. «. étroit ; Êg. modique 

—, ado. étroitement 

Koappe, m. garcon; fécuyer, m. 

Kuarpeikirsche , f. bigarreau, 1. 

Knarre, f. crécaile, f. 

Knarreu, va. craquer ; crier 

— , h. craquerment, mn. 

Knaster, m. canastre, m. 

Kuasterbart, m. fam.grogueur, m 

Koastern, Knattern, un. craqueter; 
pétiller 

Kaauel, m. peloton, m. pelote, f. 

Kuauf, m. chapiteau, m. 

Kaoaufstimpsl, m. bouterolle, €. 

Koaupe;v, va. fam. gr'gnoter 

Kuauser , m. pince-maiile, taquin, m. 
—ïn, j. femme mesquine, f. 

Knauserei,f. ladrerie, f. 

Knauserig, a. et adr, mesquin, ladre 

Knebel, m. garrot ; bäilion, m. 

Knebeln, va. garrotter 

Knsbelspiess, m. dpieu, m. 

Kanecht, m. valet ; ser, uw. 

Knechtisch, —lich, à. servile 

Knechtschaft, J. servitude, f. esclarnge 

Knechtdienst, m. valetage, m .— thun, 
valeter 

Karif, m. tranchet, m. serpe, f, 

Kaneifeu, va. ir. pincer 

Kucipen, va. rég. «tir, pincer ; —, n. 
action de pincer, f. — im leibe, 
tranchdes, f. pi. 

Kneipschenke. f. caberet borgne, m. 

Kueipzange, f. pince, f. 

Kneten, ua. pétrir 

Kuetscheïit, x. palette, f. 

Knetschen, va. por. étreindre 

Knick,m fam. fllure, froiseure, f. 

—, int. knick ! knack! cric-crac! 

Kaoicken, va. féier ; briser 

Kuicker, #1. Jam. ladre, pince-maille 

Kaickerei, f. ladrerie, lésine, f. 

Knickerig, s. chiche, mesquin 

Knickern, sn. lésiner 

Knicks , m. fam. révérence, Î. 

Knie, n. grow, m. 

Kniegicht, f. gonagre, f. 

Khnietade, f. chausse, f. 

Knieleder , n. geneuillère des mineurs 

Knien, un. étre, se mettre à genoux 

Kniepolater, we. agenouilloir, m. 

Khnieriemen, m. tire pied, m. 

Kniescheïbe, f. rotule, f. 

Knieschmaile, f. boucle de jarretière, f. 

Kniestütze, f. potence, f. 


Kaiff, ». action de pincer, f. fiz ruse] Kochbnch, n. 


Kaipps, Kairps, m. nagot, mirmiion 
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Knirschen, vn. craquer ; —, grincer 
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{lez dents) 
Kaistergolil, #. clinquant, m. 
Kuistern, vu. erugwéter, pdtiler. —, n. 
Pétillement, m. 
Kaittern, vn. éclater par intervalles 
Knobauch, m, ail, m. 
Kaoôchel, m. rœud, article, m. — ain 
Fusse, cheville du pied, f. [sifer 
Knorüen, me. os,m. zu — werden, s'0s- 
Knuchenabblatterung, f. exfoltat:on, f. 
Kauchenartig, Knochicht, &. osseux 
Knoch-nauswuchs, mæ, exostose, f. 
Knocheufuge, f. ambnîture des os, f. 
Kuochenf gung, f. jointure des 08, f, 
Kaucheniebr:, f. ostéolonte, f. 
Knoch-nmann, m. squelette, m. 
Knochenspait, m. fssure, {. 
Kaochenspitrr, m. esquille, f. 
Kaocchern, &. d'os 
Küo-hig, a. orne 
Kaucke, f. tortis de Rlasse, m. 
Knüdel, n. boule de pâte, f.. 
Knoilen, m. masse ; lubérosité, f, 
Kaoilig, æ. tubéreux ; lourd [canne) 
Knopf, m. bouton, m. pomme (d’une 
Knüpfchen, # petit bouton, m. 
Knüpfen, va. p. u. boutonner 
Kuopflorm, f. moule de boutons, mm. 
Kaopfhandel, m. commerce de Loutons 
Knopfhoiz, n. planchrite des épingliers 
Kaopfluch, #. boutonniére, f. 
Knopfmacher, m. boutonnter, m. 
Kooptpiatte, f. coquille, f. 
Koopfscite, f. soie « boutons, f. 
Knopftriebel, m. chassepommeau, m. 
Kuorpel, m, cartilage, m. —, crojuants 
Kaorpelbaut, f. péricondre, m. 
Knorpelicht, Knor pe.ix, a. cartilazineux 
Knorpellehre, f. chonrologie, f. 
Knorren, m. nœud, m. 
Kauorrig, a. nouaux 
Koôspchen, n, petit bouton, m. 
Knospe, f. bouton, bourgeon, m. 
Kaospen, un. bourgeonner 
Knospeuhautchben, n. surfeuille, f. 
Knospig, a. qui à des buutons 
Knotchen, petit nœud, m. 
Knuteln, ve. jutre de pétits nœuds 
Kuoten, m. nwud 
Koutig, &. noueux [ment 7. 
Knüpfen, va. nouer, lier ; —, n. noue- 
Kaurren, nn. gronder, murmurer,; —, 
n. im Leibe, gargouillement, m. 
Kuarrfsch, m. grondeur, m. 
Kaoute, £nout, m. 
Kaoüttel, m. rondin; gourdixn, m. 
Kubalt, m. cobalt, re. 
Kobaltisch, «. qui tient du cobalt 
Koben, m. toit à coohons, m. 
Kober, æ. panier, m. 
Kobold, m. farfadet, m. 
och, m. cuisinier, m. : 
divre qui enseigne à faire 
la cuisine, m. 
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coction, f. 

Kôücher, m. cæerquois, m. 

Kôüchin, f. cuisinière, f. 

Kochkunst, Kocherei, f. cuisine, f. 

Kochlotfel, m. cuilière à pot, f. 

Kochmaschine, f. digesteur, m. 

Kochsa!s, n. sci commun, m. 

Kochtopf, m. pot, m. marmite, Î. 

Kôder, m. amorce, f. appdt, m. 

Kôdern, va. amorcer, appdter 

Kofent, me. petite bisre, 1. 

Koffer,m. coffre, m. malle, {. —macher, 
mm. cofreiier, m. 

Kohi, m. chox, m. 

Kohle, f. charbon, m. 

Koblen, va. passer en charten 

Koblenbergwerk, n. mixe de rharbon 
de terre, f. [charbon, m 

Koblenbrennen, n. æert de faire du 

Kohlenbrenner, Kübler, 2. —in, f. 
charbonnier, —ière, [. [nid e 

Kobienbreunerei, —hütte, f. ckarbon 

Kohlendampfer, m. étovffoir, m. 

Koblendeckel, m. couvre-feu, m. 

engehau, n. tasllis, m. 

Kuhlengestübe, =. brasque, f. 

Koblenglath, f. braise. f. 

Kokblenbandier, m. chzrbonnier, 1m. 

Koblenbaus, n.—kammer, f. charbon- 
nisr, D. 

Koblenkasten, m. quisse à charbon, f. 

Kobleakcrb, m. banne, f. 

Kabieusack, me. sac à charbon 

Kohlensats, . —achicht, f. charbone. 

Kuhlensaure, f. acide carbonique, m. 

Kuhlewschaufel. f. pelle, f. 

Koblensecbiff, n. bateau à charbon, m. 

Kohlenstaub, m. ponsaier ; aigremore 

Kohlenstift, =. crayon de charbon, ©. 

Kohlentopf, m. pot à charbons, m. 

Koblentrager, m. sharbonnisr, m. 

Koblergiaube, ». foi du chærbonxier, f. 

Koblfeuer, #. braster, m. 

Kuhigarten, =. fardin planté de choux 

Kubigartner, =. jerdinier potager, m. 

Kukikopf, m. pomme de chou, f. 

Kobhimarkt, =. marchd aux herbes, m. 

Kohlmeise, f. charbonnière, f. 

Kohipfanne, f. brasier, m. 

Kublplanse, f. plante de chou, f, [bon 

Kohlschwarzs, æ& noir cemme du cha:- 

Kôker, me. coursis, f. 

Kokerstück, #. coursier, M. 

Ko‘bbahn, f mail, rm. 

Ko.be, f. Kolben, m. masse; crosse 
(de fusil). f. 

Koïbeisen, 2. cylindre, m. 

Kolbenhbirsch, m. aire, m. 

Kolbenspiel, n. mail, jen de mail 

Koibicht, «. en forme de bosse 

Kolbig, æ. mnoueux 

Koldergatt, n. bulet, m. 

‘Kolderstock, m. maniuelle, f. 

Kulerisch, «. colérique 
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Kuchen, ve. bouillir, cuire; cuisson; Kolik, f. colique, f. 


KOP 


[eAeval), m 

Koller, m. gergerette, f. vertige (d’un 

Kollerig, a. qui a la vertige 

Kollern, nr, œvoir le vertige 

Koïon, #. deux points, m. pl. 

Komet, m. Kometeuspiel, n. cemdte 

Kowich, æ&. comique ; —, ade. —mer! 

Komma, n. virguie, f. . 

Kommen, vn. ir. venir arriper: 1% 
stelen —, coûter, revenir à tant. 
auf einen au —, s’avencer vers . 
hinter etwas —, découvrir, déerrer 
ge. um eltwas —, perdre ge. muetwas 
—, alicindre à qe. gagner qe. 


Komi-lione, mæ, ester, mn. —ÿù, L 
Eumuiie, f comédie, L (tree, ( 
Kors À J i (| vaillé, œ. 
Komsikraul, », rheu vebus conft, m. 
Ko ut in, f. reine, f. 
Kôn!| sr . Fayvalinée 
Ko b. . raqui, dr, du roi 
Ko i'hresinmir , m. royaliste, 2. 
Kéuierrii { loIMME, M, 
Süipsmller, me. migla reyel, m. 
Kôn n —‘arire, f. bleu de roi, ». 
Kémragz-ih, m, fmmms de roi, m. 
Künigek rene,  vouronte rogale, Î. 
Kôni, 1, —mérler, 2. régicide, m. 
LÉ ill, F. hériironr, let 
ü anwe, Ÿ. rue royale, . 
HE ‘Ù, uv joiër dre ns ra 
ONILLR SANTE, M, éd rdga fo à 
Kônigun hrie, F. dignité royale, f. 
Küi ü, n. royæmis, F, 


Kôuueu, va. tr. pouvoir; —, M. pouver 
Kôper, m. grain, grain d'erge, =. 
Kopf, m. tête, f. 

Kopfarbeit, f. travail de la tête, n. 
Kopfband , #. —binde, f. serre-tfte, m 
Kopfbrechen, n. 6g. casse-tête, nm. 
Kopfbrechend, «. 6g. dificile 
Koprtbret, n. dossier de lit, m. 
Kopfchen, n. prtite tête, f. 

Kôpfeu, va. décæpiter, décoller 
Kopfgeld, n. —steuer, f. capitatien, { 
Kopfgestell, n. 1étière, f. 
Kop'h:ngen, = penchement de tête, n. 
Kopfhanger, m. bigot, hypecrite, =. 
Kopfhangerei, f. cageterte, bigeterie, { 
Kopfkissen, n oreiller, m. 
Kopfkoh!, m. chou pommé, m. 
Kopflos, a. sans tête 

*Küpfmaschine, f guwilleties, £. 
Kapfnicken, n. incliuation de tête, 
Kopfauss, f. pop. tæalocke, f. 
Kop'puts, m. coiffure, f. 

Kopfreisser, m. $£g. casse-tête, m. 
Kopfsalat, m. laitue pommés, f. 
Kopfscheu, æ. ombrageux 
Kopfschieier, 2. voile de {ête, mm. 
Kopfschmers, =. — web, n. mel de tt: 
Kopfschüttein, ». seconewent de te, m. 
Kopfnteilnng, f. air de tête, m. 
Kopfatück, #2. morceanx de tfte, m. 
Kopfiuch, 1) mouchoir de téte, n. 
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Kopferassersucht, f. Aydrocéphale, [. | Kérperiich, &. corperel, matériel 


Kopfzeug, n. coiffure, [. Kôrper.ihkeit, f. rorporéite, f. 
Kopfdeher, m. dire-lête, m. Kôrpermeñsung, f. atéréométrir, f. 
Koppe, f. sommet, ra. téte, fÎ. Kôrperwelt, f. monde matériel, m. 
Koppel, [. couple ; hards (ds chine), f. | Kosen, un. ‘am. jaser, caueer 
Koppeln, va coupler Kant, f. aliment, m. nourriture, f. 
Koppeiriemen, m. couple, hards, €. Kostbar, #. cher, précieux, —, edv. 
Koppelseil, n. laisse, Î. magnifiquement, etc. 

Koppen, ve. écrmer, dilter Kus.barkeit, f. rhose précieuse, f. 
Kuralle, f. corail, m. forail, f. | Kosten, va guidter, essayer ; —, n. r2- 
Korallenachat, —s'ein , m. pisrre de | —, va. codter [sai, m. 
Korailenartig, 4. corail. ide —, pl. dépens, frais, wa. pl. 


Ko-ailenbauim , M. corail en arbre, mm. | Kustganger, m. — in, f. pensionnaire 
Kurallenfarbig, —roth, 4. corallin Kusigeid, Konthaus, #. pension, f. 
Koralienfischer, =. corailleur, m. Kustherr , ms —trau, f. le maître, Îx 
Koraïlenfischerei, f péche du corail, f.| mufiresse de prusion 

Kuran, %. coran, m. Kostjungfer, f. pensionnaire, f. 


Korb, m1. panier, m. manne, f. Kosthch. a. précieux ; excellent ; —, 

Korbehen, n. préit panier, m. ain délicieusement, ste. 

Korbfasche, f. bouteille clissée, Î. Kostschüler, m. —in, f. pensionnaire 

Korbhammer, m. cidioir, m. KustspieNg, &. codieux 

Korbmacher, = vannier, m. —waare, | Kustverachter, m. fume. qui est difficile 
—handwerk, n. vannerie , f. Kotl, m. bous, crotie, fane, f. 

Korbwagen, m. chariot ü banne, m. —, n. ou Kothe, f. kwite d'un pauvre 


Koriander, #1. coriand-e, f. paysan, {. 
Korinthe, f. raisin de Corinthe, m. Kothbürete, f. décrottoire, f. 
Kork, —baum, m. —hoizs, #. didge, m.|Kothe, f Jam. armoire, L boulet, m, 


Kork 1, mt. bouchon de lége , m. | Kuthig, a boueux ; crotté 
Korksieber, =. éire-bouchon, m. Kothschaufei, f. pile à Loue, f. 
Korn, n. grain, blé, ecigie, m. Kothspritzer, me. éclabousaure, f, 


Kornacker, m. —{eid, n. terre à seigle | Kotse, f. housse, couverture, f. 
Kornahre, f. épi ds blé, m. —nbinde, f. | Kotzrn, va. pop. vomir 
dpé, spica, m. Krabbe, f. eræbr, cancre, m. [remuer 


bau, m. culture des blés, f. Krabbe:n, ve. fu. gratier; —, va. se 
Korub'ume, f. bluri, aubifoin, w. Krach, m. Ôruit; crae, m. 
Kornboden, =. grsnrer, m. Krachen, va, eragwer, éclater 


Kornbrand, m. nirile, f. . Krschmandel , /. amande cassante, (. 
Korabranotwein,m. eau de vis degrains | Krachzen. væ. croaseer 
Kbôrnchen, x grain, rm. Krarke, f. pop. criquet, m. maxette, f. 


Kürnen, va. granuier, grenailler Kraf, f. force: wigmeur ; vertu, f. 
Korternte, f. moisson des bits, f, Kraftbrühe, f. consommé, m. 
Koruhandel, æ. trcfo de bis, mn. Krafigenie, n. génie vigowrenux, M. 


Koruhandler, m. marchand de blé, m.|Kraftig, &. vigoureux ; fort; —, ads. 
Kurnbaus, —-magasin, NX. magasin aux | fortement 


blé, m. [grains  Kraftlos , æ. fatble ; épuisé ; —, ady, 
Kôraicht. æ. qui ressemble à de patits| sans fores . 
Kôrnig, «. grenu ; fig. ferme Kraftlosigkeït, f. faiblesse, f. 
Kurnjabr, #. ax fertile en grains, m. |Kraftmebl, #. amidos, m. 
Kornijnde, m. accupmreur, m. Krafisuppe, f. bisque, f. 
Koraland, n. terre fromenteuse, f. Kraftvoli, «. vigoureux 
Koramarkt. m. marché aux graine, m. | Krafiwssser, n. eau coriiale, f. 
Kôrnpmashioe, f. aréioir, m. Kragen, ». collet ; ræbat, m. 


Kornronss, n. mesure pour les grains |Krahe, f. rorweille, £ 
Kormmesser, m. mesurer de grains |Kraben, un chanter ; cogueliner ; —, 
Kornmüble, f. moxiis à big, m. chant du coq, m. | 
Kornreich, «. fromenteux Krabhenauge, #. æi/ de cornetlle, m. 
Kornsieb, #. —fege, —rulle, f. crible.m, | Krabu, m. grue, f. crone, m. 
Kérnsi-b, =. sur Pulver, grenetr, m. |Krahubaiken, m. rancher, mm. 
Kornspeñcher, m. grenier, m. Krabnbaikentrager. me. porte-bossoir,m. 
Koraung, f. appt, leurre, m. Krabobauin, =. ærbre de grue, m. 
Kornwicke, f vesse sauvage, Î. Krakeel, m. pop. querelle ; noise, f. 
Kornwuchor, m. aceæparement, m. —n, va. guereller 
Küvper. m. corps, m. —cheu, À. vor | Kralle, f. griffe ; serre, f. Les 
puscule, ©. Kram. m. trafic, commerce on déiail 
Kévperkau, m. conformation du corpe| Kramchou, n. petite boutique, c 
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Krâmer, m. mercier ; détailleur, m., Xraushaar, n. cheveux crépus, 16. 


—in, f. merciére, f. Krauskoh!, me. choux frisés, rm. pl. 
Kratrerei, f. mercerie, f. Krauskopf, me. 1414 crépue, [. 
Krammetsvogel, m. grive, f. Kraussalat, #. laitus frisée, f. 
Krampe, f. crampon, m. Kraut, n. herbe, [. chou, m. 

Krampe, f. retroussis, m. Krauter, pl. herbes, f. pl. kerbage , m3 
Kramp-lb, va. carder Krautartig, &. kcrbacés 

Krampen, va. retrousser Kräuterarst, "=. simpliriste, w. 
Krmpenschnur, f. audase. f. Krauterbad, #. bain d'herbes, mn. 
Krampf, m. erampe, f. spasme, m. pren nn. cervorse, f. 
Krampfader, f. varice, {. —brach, m.| Krauterbrübe , f. bouillon aux herbes 

vericecdis, m. Kräuterbuch, n. herbrer, m. 
Krampfartig, «. spasmodique Krauterfrau, f. herbidre, Î. 
Krampitisch, »#. torpille, (. Krauterksse, m. fromage vert, m. 
Krampfhusten, m. toux convulsive, f. | Krauterkeuncr, —kundige, me. herio 
Krämpôg, &. convulsif riste, M. 

Krampfatillend , a. antirpæsmodique | Krautermann, m. kerboriste, m. 
Kranmiwaare, f. mercerie, f. Krautenarkt, #. marchd aux herbes 
Kranich, m. grue, f. Krautermütachen, ». cucufe, calotte, { 
Krank, a. malade Krautrrsackchen , n. menust de fnars 
Kraoke, m. st f. malade, m. et f. herbes , m. 

Krankeln, vu. étre maladif Krautersammeln, #. hkerberis@tier, f. 
Kranken, ve. mortifer ; afiger Krantersummier, =. herdoriseur, tm. 
Krankenbett, #. lit de malade, m. Krautersammlung.f. collection d'herbes 


Krankend, «. mortifant [{adie, F.| Krautersuppe, f. potage amx herbes 
Krankengeschichte, f. histoire de la ma-| Krauterwein, mr. vin d'herbes, m. 
Krankcnhaus, n. Adpita/, m. Krauterwerk, =. herbagr, m. 
Krankenachiff, n. vaissvan d'hôpital | Krauterzucker, m. conserve, LA 
Krankenstube, f. appartement du ma | Krauthaupt, n. féte de chou, f. 


lade, m. Kraatsalat, m. salads de choux, Î. 
Krankenwärter, m. —in, f. garde-ma.| Krautstrunk, me. trognon de chou, w 
lade, m. garde, f. Krebs, m. écreuisse, f chancre, m. 
Krankhrii, f. maladie, f. Krebsartig, &. chancreux 
Krankheïitsfehre, f. pathologie, f. Krebsen, un. pécher des derevissts 
Krankheitsstoff, #. matière morbifique! Krebsfang, m. péche aux écrevisses, { 
Krankiich, æ ma/adif Krebsgang, m. fig. den — geben, aile 
Kranklichkeïit, f. santé languissante à recuions, reeuier 
Krankung, f. martification, f. Krebsgeschwür,n s/cère carcinomatesx 
Krans, m. couronne ; guirlande, f. Krebskrankheiït, f. —schaden, m.ramcrr 
Kranzchen, n. petits couronne, fig.| Krebssuppe, f. soupe aux dereriss:s 
farm. cercle, m. Kreide, f. craie, {. 
Kranzen, va. couronner Kreidennrtig, 4. erayonwenx 
Kranznabt, f. suture coronale, f, Kreidenerde, f. terre crayonneuse, f. 
Krapf, Krapfen, m. beignet, m. Krridenweis, &. blane comme craie 
Krappe, f. crampon, m, Kreidig, &. crayonneux 
Kratzburste, f. gratte-bosre, f. Kreis, æ. cercle, rond 
Kratzdistel, f. ehardon à bennatier,m.| Kreïacher, vx. fam. criailler 
Kratse, Kraiseisen, n. grattoir, m. Krrisel, m. sabot, m. toupie, f. 
Kratze, f. gale ; teigne, m. Kreiselbohrer, m. trépan à arcèrt, m. 
Kratzen, va. graîter ; égratigner Kreisein , un. sæboter ; — où sich —, 
Kratzer, m. grattoir ; tire-bourre, m.| toupriler {— ment 


Kreisférmig, «. cireulaire ; —, adr. 
Kreisiauf, #. cireulation, f. 

Kreissen , un. étre en travail d'enfant 
Kreisseriu, f. femme en travail, f. 
Kreke, f. creque; —nbaum, mn. erdguier 
Krepiron, vs. pop. crever 

Krepp, —or, m. crêpe, me. 

Kresse, f. cresson, m. 

Kreus, nm. croix aflictien, f. 
Kreusarm, m. oroisillon, m. 
Kreuzsxt, f. besaigué, f. 

Kreuzsbeere, f. baie de nerprun, f. 
Kreuxbhirch, #. té/e ferte f. 
Kreuzsblume, f. glanx, m. 


Kratafuss, m. r/nérence gauche, f. 
Krätsgarten, m. hortolage, m. 
Kratsig, «. galeux 

Krätzsalbe, f. onquext gris, m. 
Kratzwasser, n. lavure, f. 
Kratzwolle, f. bourrelanice, f. 
Krauel, m. fourche, f. 

Kranen, va. gratter légèrement 
Kraus, «. crépu; créjé ; fiisé 
Kraaosdistel, Ÿ. panicaut, m. 
Krause, f. frisure ; cravate, f. 
Krausclhois, x. br/Laquet. m. 
Krausclo, va. friser crépar 
Krausemiünse, f. menthe crépus, f. 


eme ns ae 
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Kreuzbock, m. croisée, f. 
Krruzbogen, #. arc croisé, m. 
Kreuzbrav, «. fam. trés-honnête 
Kreuschen, ». petite croix, (. 
Kregadorn, m. nerprux, m. 
Krenseisen, =. chapslet, m. 
Kreuzen, un. croiser ; m. course en Mer 
Kreuzfahrer, m. croisé, m. 
Kreuzsgang, m. cloître, m. 
Kreuggasse, —strasse, f. carrefour, m. 
Kreusgewebe, n. croisure, f. 
Kreuzgewoibe, n. vudte d'arêie, f. 
Kreuzigen, va. crucéfer ; sich —, vr. 
faire ls signe de lu croix 
Kreuzigung, f. crucifement, m. 
Kreuzkaochen, #. us sacrum, ©. 
Kreuxlahm. a. éreinté ; épointé 
Kreuznaht, f. couture en croix, f. 
Kreuzorden, m. ordre de la croix, m. 
Kreuzriemen, m1. surdos, m. 
Kreuzritter, m. chevalier de La croix 
Kreazschaitt, m. facision cruciale, f. 
Kreuzspinne, f. aruignée porie-croix,f. 
Kreusstock, m. croisée, f. 
Kreustragend, &. crucifère 
Kreuztrager, m. porte-croix, M. 
Kreuzweg, m. carrefour, m. 
Kreasweise, advu. en croix, croisé 
Kreuzwuche, f. semaine des rogations 
Kreuszwurz, f. croisette, f, 
Kreuzxzug, m. croisade, f. 
Kriebelkrankheit, f. maiadie de St.Guy 
Kriebeln, wn. st imp. fourmiller ; —, 
n fourmillement, m. 
Kriechen, van. ir. ramper 
Kriech Ente, f. cercelle, f. 
Krieg, m. guerre, fix. fara. dispute, f. 
Kriegen, ur. faire la guerre 
—, va. fam. recevoir : obtenir 
Krirgend, æ. belligérant 
Krieger, m. —in, f. guerrier, m. —ière 
Kriegerisch, &. guerrier 
Kriegsbaukunst, f. fortification 
Krirgsbaumeister, m. ingénieur, m. 
Kriegsbeamte, —bediente, m. officier 
de querre, m. 
Kriegsbedienang, f. charge militaire, f. 
Kriegsbedürfnisse, pl. —vorrath, 2. 
munitions de guerre, f. pl. 
Kriegskamerad,m. camarade de guerre 
Kriegscasse, f. caisse militaire, f. 
K riegsdienst, m. service militaire, m. 
Kriegserklarung, J. déclaration de 
erre, Î. 
Kriegsfotte, j. armés navale, f. 
Kriegsfuss, mm. pisd de guerre, m. 
Kriegsgebrauch, "m.—manier, f. raison 
de querrs,f. nach —, militairement 
Kriegsgefaugene, m. prisonnier de 
guerre, m. 
Kriegagericht, #. tribunal de guerre 
Kriegegeschrei, ñ. cri de guerre, m. 
Kriegsgesets, n. loi militaire, Î. 
Kriegegiück,*. fortune de la guerre, f. 
+Kriegsknecht, m. soldat, m. 
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Kriegsknecht, 74. frais de la guerre 

Kriegskonst, f. art milrtuire, m. 

Kriegslaufle, pl. —scit, f. temps d 
guerre, 1. 

K riegsleben, n. wie militaire, f. 

Kriegsleute, pl. gens de guerre, pl. 

Kriegslied, n. chanson guerrière, 1. 

Kriegslist, f. stratagème. m. 

Kriegsmacht, f. forces, f. pl. ermée, f. 

Kricgamann, m. militaire, soldat, m. 

Kriegsminister, mm. méinietre de la 
guerre, m. 

Kriegsrath, m. conseiller, on conseil 
de guerre, m. 

Kriegsrecht, =. droit militaire. m. 

Kriegsschauplats, m. thdätre de la 
guerre, ma. 

Kriegsschiff, =. vaisseau de guerre, m. 

K riegsschule, f. école militaire, f. 

Kriegssprache , f. termes de la guerre 

Kriegsstand , m. état militaire, [, 

Kriegsthsten , PL. exploits militaires 

Kriegsübuug, f. cxercice, m. 

Kriegsvolk, x. soldats, m. pl. 

Kriegswesen, n. guerre, (. 

Kriegszucht, f. discipline militaire 

Kriegasug, m. expédition, f. 

Kriegszwanx, m. exécution militaire 

Krinits, m. loriot, m. 

Krinne, f. rainurs ; coche, f. 

Krippe, f. mangeoire ; crdcha, f. 

Kritik, f. critique, f. 

Kritiker, m, critigue, censeur, m. 

Kritisch, &, critique ; délicat 

Kritisiren, un. critiquer 

Krittier, =, critique, gloseur, m. 

Kritzelu, va. grifonner 

Krokodill, m,. st n. crocodile, rm. 

Krokodilisthranen, pl. fig. larmes de 
crocodile, f pl. 

Kronbeamte, —bediente, m. officier de 
da couronne, w. 

Kornblume , f. fritillaire, 

Kronbolzen, m. matras, 1. 

Krone, f. couronne, . 

Kronen, va. courommer 

Kronengold, #. bes or, m. 

Kronensteuer, f. don de joyeux avène- 
ment, m. 

Krunenthaier. 2. dou de sic livres, m. 

Kronerbe, f. héritier de ia conren.e,m, 

Krongut, =. domaine de la couronne 

Kronbirsoh, m. cerf à téte couronnes 

Kron!ehen, m. ff de le couronne, mu. 


Krou bber, eu, lunire, Mi 
Krosprins, ni. HPIRPE Fri, MR. 

Kr: DUNE, À. cbbronmemant, O9. 
Kroiwicke, f. ceremille, | 

Kr pl, di Jabot, master, 1m 
Kropdartis, a. qulireus ; aernfulewx 
Kroplebilechee, j. ltnara à gofere, m. 
Kropignns, f. rélican, m. 

Kro ä, ft fe CRETE 





1 she Fo pige ve anal gosier, mn. 
Krüleie saut x) Qi 


KUC 
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Krücke, f. râble, rabot, re. béguille, f.| Kufe, f. cuve ; baille, f. 


Krückenblatt, =. chapsron de potence 
Krückenkreus, =. croix jet -ncée, Î. 
Krug, m. crushe, f. p. u. cabaret, m. 
Krugbürste, f. goupillon, m. 
Krügeichen, n. cruchon, m. 

Krüger, m. p. N. cabaretier, m. 

Krümchen, n. miette,f Krume, f. mis 

Krümelig, «. qui s'émie 

Krümeln, va. émier, émictter 

Krumm, «&. courbe ; tortu, crocku 

Krummbein, n. jambe crochr, f. 

Krummbeinig, #. gui a les jambes 

Krummdarm, m. éléon, m. (tortues 

Krümme, Krümmuag, f. cwruité, tor 
tunsité, Î. 

Krümmen, wa. courber ; tortuer 

Krummhals, m. contors, forticolis, m 

Kruinmhalsig, &. qui a de cou iors 

Krammbe'z, x. bois tortu, m. 

Krommhoizbeum, æ. pin de montagne 

Krummholzühl, =. ÂAuile ds pin de 
montagne, f. 

Krummhorn, ». tornebout, m, 

Krammlinig, a. curviligne 

Krummachnabel, m. bec crockx, m. 

Krummstab, m. crosse, f. 

Krüimpelig, a. chiffonné 

Krüppel, m. homme estropié, m. fem- 
ma estrepiée, f. 

Krüprelig, &. estropié 

Kruste, f. croûte, croitelette, f. 

Krustig, æ. qu: æ was croilte 

Krysta!, m. cristal, 1m. 
rystalien, «. de cristal 

Krystal glas, n. verre de cristal, m. 

Krystallhell, & cristallin 

Krystallisiren, va. cristalliser 

Krystallisirung, —sation, f. eristalli 
sation, f. 

Kryatalllinse, f. cristallin, m. 

Kübel, =. baguet, m. sdbile, f. 

Kubik ..., eube, cubique ; p.o. Ku- 
Likfuss, pied cube; —2ahl, nombre 
cube, m. —wurzel, racine cube, £ 

Kubisch, a. cubique 

Küche, f. cuisine, f. 

Küchelchen, =. petit gâitsæs, m. 

Kuchen, m. gäteau, m. 

Kuckenbacker, m. pâtissier, m. 

Küchengarten, m. jardin potager, M. 

Küchengerath, —geschirr, n. matensile 
de cuisine, rm. 

Kücheugegewachs, . herbe potagère, f 

Küchenjunge, m. marmiton, mn. 

Kücbenschrank, m. gerds-manger, m. 

Küchenschürse, f. tablier de cuisine,m. 

Küchenstube, f. office, f. 

Küchenteig, m. masse de gâtenu, f. 

Küchenthür, f. perte de la cuisine, f. 

Küchentiscb, m2. table de euisine, f. 

Küchenzettel, =. menu, m. carte, f. 

Küchenzeug, n. linge de cuisine, m. 

Küchiein, #. poussix, m. 

Kuckuck, m. coucou, m. 


Cüfer, Küper, m. fonnelier, m. 
Kugel, f. boule; balle: bille, f. glals, m. 


Kugeibabn, f. mail, m. [bine, [. 
Kugethüchse, f. arquabuse rayée; cara- 


“Kugelback, #. pargust, ra. 


Kug: seu, d, emourfé a faire des balles 
Kug- lirmig, a ei au. va jure de boule 
Kuc Vesaer, eu, fumdrmr dre bailes, m. 
Kusecikasien, me. parquet, M. 

.. £eu, mn, rouler; balleiter. —,n. 
Ku E, en, jenr, mi. 

Ku r 1, if LL à 

Ku ï "h Lei, F, 

Ku l (| à OU, pu, D 

Kuzc a t, jrs de eme, tm. 
Kucelu D, RE: CFA dl boulets, m. 
Kugelwi \ ançle syhktrique, m. 
Ku 1 F br diam, 
Kugeisieler, em dire-balilr, 00. 

Ku [ 7 rercle ds la sphère, m. 
Ko l. var Ê 


Kuudise, f cocuie, À 
Kuhbeuter, #. pts de vache, m. 
Kubfladen, me. bouge, bouse, f. 
Kahhaar, ». poil de vache, mn. 
Kubhaut, f. Kch eder, ». peau de vacèe 
Kubhhirt, mæ. vacher, m. 
Kuhborn, #. corne de vache, f. , 
Kübl, à. frais. —, advu frefchement 
Kühle, f. et n. pour frais, nu. 
Kühleimer, =. Kühiwanne, f. cærafen 
Kühlen, ua. et n. rafrafckhir 
Kühlend, a. rafraf hissent 
Kühlfass, n. réfrigérant, m. 
Kühlkessel, m. rafrafchisseir, m. 
Küblong, f. rafrafchissement, m. 
Kahmi ch, f. lait de vache, m. 
Kubmint, ne. fumier de vacke, 1%. 
Kiüho, a. hardi; —, adv. Aerdiment 
Kühnheit, f. Agrdiesse, f. 
Kübn ich, adv, kardiment 
*Kuhpocken, f. pl. vaccine, f. 
Kubschelle, f. sowxaîille, f. 
Euhatall, m. étable à vaches, f. 
Kuhweitsen, m. bi de vaeks, m. 
Kummel, m. cumin, m. 
Kummer, =. chagrin, m. peine, (. 
Kümmerlich, &. misérable 
Kümmerlos, a. sens souci 
Kimmern, wa. chagriser, afliger 
Kümmerniss, f. chagrin, souci, w. 
Kummervoll, &. plein de chagrin 
Kummet, n. collier, thonurrelet, m. 
Kund, adv. connu, public : — machen, 
publier ; — werden, devenir puëlic 
Kundbar, &. notaire, connu 
Kondbarkeit, f. noturidté 
Kunde, f. connaissance, f. 
Kuude, Kundmann, =. chalend, m. 
pratique, f. 
Kundenbrod, #. pain chaland, m. 
Kundig, «. st adv.expert; —seynsamois 
Kundmachung, f. publiratien, {. 


KUP 
Kandschait, f. connaissances; pratique; 
— einsieben, s’iaformer 
Kundschafter, m1. émissaire, espion, m. 
Künrig. «. futrr ; prochain. —, Künf- 
tighin, ius Küafige, adv, à (avenir 
Kuskel, f. quenouille, f. 
Kunat, f. art, m. adresse, f. 
Kunstarbeit, f. ouvrage de l’art, m, 
Kunstbeflisseu, «. appliqué aux erts 
Künstelei, f. raffinement, m. 
Kunstein, va. raffiner [un art 
Kunsterfabhren, a. exnérimenté dans 
Kunstfeuer, n. feu d'artifice, m, — 
werker, artificier G 
Kansifleins, m. industrie, f. 
Kanetg rtner =. maftre jardinier, m. 
Kunatgrif, m. adresse, Î. artifice, m. 
Kunsthandel, 2. tref  d'estampas, m. 
Kunsthandier, m marchand d'esiampss 
Künstier, M. artiste, m. 
Künstiich, «@. fait avec art, artificiel, 
éugénieux ; —, adv. artifcisilement 
Kunstliebbaber, m. æœmateur des arts 
Kunatlos, « et adv. sans art 
Kunstmassig, a. et adv. selon les règles 
Kanstreich, à. ingfnieux Lde l'art 
Kanstrichter, M. oritigque, m. 
Kunatricbtern, ua. p. u. critiquer 
Kanstsachen, pl. ouvrages de l'art 
Kumstspiel, #. jeu d'adresse, m. 
Kusstaprache, /. langage technique, m. 
Kanatstauge, j. piston, m. 
Kunstatèrk, n. four d'adresse, m. 
Kunstverstandige, m. maftre de l'art 
Kanstwasser, n. «aux de fontaine, f pl, 
Konstwerk,n. ouvrage de l’ert, m. 
Kunstwort, n. terme technique, m. 
Küpe, f. cuve, f. 
Kupfer, #. cuivre, m. 
Knpferartig, Kuyfericht, à. cuivraux 
Kupferasche, f. cuivre bréid, m. 
Kupferbergwerk, n. mine de cuivre, f. 
Kupferblau, #. cArysocolle, Î. 
Kupferblume, f. four de Vénus, f. 
Kupferüraht, m. fi d’archal, m. 
Kupferdracker, m. imprimeur en 
taille-donuce, m. 
Kapferers, n. mine de euivre, f. 
Kapferfarbe, f. couleur de cuivre, f. 
Kupferfarben, a. de couleur de cuivrs 
Kapfergelb,n. mine ds cuivre jaune, f, 
Kupfergeld, n. monnaie de cuivre, f. 
Kapfergerath, —geschirr, n vaisselle 
e cuivre, f. 
Kupferhaitig, &. cuivreux 
Kapferig, «. cuivreux 
Kuapfora, «. de cuivre : 
Kupferplatte, f. plaqus de euivre, f. 
Kupferroth, s. couleur de cuivre 
Kupferrûthe, f. suivre vierge solide, m. 
Kuapferschmid, f. chandronaier, m. 
Kupferschwarze, f. noir de cuivre, m. 
Kupérstecher, m. graveur (en taille. 
doure); calcographe, m. —kunst, f. 
gravure; calcographie, f. 
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Kapferstich, =. vure, f. estampe, f. 
Kupferwanre, f. het mme. ra 
Kapferwasser, n. couperose, f. 
Kuppel, f. coupole, f. æbrégé, ©. 
ch, », dôme, m. 
Kuppeiei, f. fam. mequerrllage, m. 
Kuppelu, va. coupler. —,ra.et x. fam. 
faire le maguersau ou la maguarelle 
Kuppelpels, #. paraguænte, f. 
Kappier, m. —in, j. magusrcas, mn. 
maquereile, f. 
Kürass, m ceviresse, f. 
Kurassier, M. cufrassier, In. 
Kurbe, Kurbel, f. mantiveile,f. moulines 
Kurbiss, m. citrouille ; courge, f. 
Kürbixsertig, a. cuewrbitacde 
Kürbicsbrei, mæ. bouillie de citrouille, f. 
Kürscbber, m. pelletier, m. —in, f. 
pelletière,f. —bandwerk, n. — waare, 
J. pelleterie, f. 
Kars, @&. eourt ; bref; concis 
Karsathemig, a. afthmatique 
Kurabeinig, &. qui a {ss jambes rourtes 
Khvrze, f. bridueté ; concision, f. 
Kürzen, va, accoureir 
Kuragewebr, =. Aallebarde, f. 
Kürziwb, edv. bridvement, depuis pes 
Kurssichtig, a. qui æ la vue courte ; 
fig. qui a la vue bornée 
Ko , M. et f. myope, m. «t f. 
Kurzsichtigkeït, f. myopie, vus courte 
Kursweile, f. plaisanterie, (. passe: 
temps, m. 
Keursweiig,a.plaisant. — ,adv.—mment 
Kuschen, un. pop. se coucher sur le 
ventre ; se rouumelire 
Küssen, va. baiser. —,n. baisemeni 
—y M. dOussin, M. 
Küssensieche, f. taie d'oreiller, f. 
Kuss, m. baiser, m. 
Krisschen, n#. petit baiser, m. 
Kussmaal, ns. sv£fon, m. 
Küste, f. câte, rivage, bord, m. 
Küstenbewahrer, m. garde-cfte, ra. 
Küsteubewohner, m. riverain, m. 
Küstenfahrer, m. pilote cétier, m, 
Ksten.abrt, f. cabotage, re. 
K'stenwache, f. garde de la côte, f. 
Küeter, 2. sacristain, m. 
Kutsche, f. earrosse, m. 
Kutschenbaum, m. fiche de carosse, f. 
Kutschenbock, =. sidge du cocher, m. 
Kutscheufenster, =. glace, vitre, f. 
Kutschengeschirr, x. ættirail d’un our- 
resse, M. 
Kutsehengestel!,n.train de carrozse, rm. 
Katschenhaus, n. remise, f. 
Kutschenhimmel, m. impriaie, f. 
Kutechenkasten, m. corps de cerrosse 
Kutschenkissen, n. coussin de carrosse 
Kutschenieder, 7. mante/et, m. 
Katschenmacher, %. cærrossier, m. 
Kutschenschlag, m. portière, f. 
Kautscher, mm, rocher, m. —sits, m. 
sidge du cocher, m. 


LAD 


Kotschiren, Kutschen, vs. fem. mener 
Kutte, f, free m. fan. jupe, L 

utte, f. À . jupe, f. 
Katter, =. cétre, outter, m. 


L. 


1, L,l.f.et m. 
9 Labberdlan, m. morue salée, f. 
Laben, va. die Mi!ch, faire cailler le 
dat ; sich —, 2e cailier 
—, ve. récréer ; Îg. soulager 
Labend, &. rafrafchissant 
Labetrank, M. boisson rafrafchiesente 
Lubewein, "=. ui exquis, m. 
Labkraut, #. caille-lait, m. 
Laborant, m. cAtwirte, ra. 
Laboralorium, »#. {aburætoire, vw. 
Laboriren, vs. faire des opérations 
chimiques 
Labsal, n. Labung, f. refrafchissement; 
soulagement, m. 
Labyrinth, =. labyrinthe, m. 
Lachbaurm, m. parot, m. 
Lache, f. mare, !. bourbier, m. 
—, f. rire, ris, m. 
Lachelu, un. sourire. —,xn. souris, m. 
Lachen, un. rire 
Lachend, à, riant. —, adv. en rient 
Lacher, me. —in, f. rteur, m. —ouse, f. 
Lacherlich,æ, ridicule, —,adv. — ment. 
*— macbon, ridiculiser : sich — ma- 
chen, se donner un ridicule; das 
Lacheriiche, Le ridirule 
Lacherlichkeit, f. ridiculité, f, 
Lachern, uv. imp. faire rire 
Lachig, a. bourbeux 
Lachs, m. saumon; saumoneau, m. 
Lachufang, m. —webr, n. péche du 
saumon, Î. 
Laehafurelle, f. truite aæumonde, f. 
Lachiteix, m1. trouce, f. sentier dans 
une coupe Marquée, M. 
Lachsweibchen, n. beccard, 1m. 
lacbtaube, f. towrterelle des Indes, f. 
Lacbter, n. toise, (. 
Lack, m6. laque, f. vernis, m. 
Lackei, #. Jlaquais, ra. 
Laci farbe, f. laque eolorante, f. 
Sackireu, Da. vernir. —, x. vernissure 
lackirer, M, vernisseur, mn. 
Larkmuss, n. mauvrelle, (. 
ladangurumi, 2. /adanum, m. 
Lâdchen, #. easartte, f. petit volet, m. 
lade, f. caisse, f. cofre, m. 
Ladebaum, m. bouts-hors, m. 
Laden, m, voirt, m. Sousique, f. 
—, va. ér. Charger ; inuiter; assigner 
Ladendiener,m. gargen de boutique, m. 
Ladenfenster, x. fenêtre d'une boutique 
ladeoflugci, m. bectant, w. 
Jodenhütar, m, Gt. garde boutique, m. 
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La ieujnogfer, f. fille de boutique, {. 
Ladensins, m. loyer de loutigus, ma. 
Lader, m, chargeur, rm. 
erlohn, m. oxindage, ra. 
Ladestock, m. baguetie, f. 
Ladung, f. charge, cargaison, citation 
Lady, f. Lady, f. 
Lafle, m. sot, nigaud, fat, m. 
Laffette, f. afdt, m. 
Laffettenstange, f. boxfon, m. 
Laffettenwand, f. fasque, m. 
Lage, f. situation, attitude 
Lagel, ». baril, w. 
Lager, n. couche, f. magasin, caup 
—, #. Lagerbaum, me. chantier, m. 
Lagerbier, #. é:dre de gards, f. 
Lagerbuch, n. cadastre ; livre des as- 
aortiments, M. 
Lagergeid, x. ceilerage ; gite, mn. 
Lagerhaus, #. magasin, dép, m. 
Lagerhsiz, æ. bois gisant, m. 
Lagerkuust, f. art de camper, m. 
Lagern, ua. verser, coucher ;: camper 
Lagerobst, n. fruité de garvie, m. pl. 
Lagerstatte, f. lrt, gfte, m. 
papes, m. loyer de magasin, m. 
Labm, a. perclus, parelytique 
Lahine, m. et f. perclus, tu. perciuse, t 
Lahme, f. paralysie, f. 
Lahmen, va. paraiyeer 
Lohmung, f. paralysie, f. 
Labo, me. lame, {. —macher, m.laméier, 
m. —tresse, f. galun l/amé, m. 
Laïib, ou laib Brod, n. æiche, f. 
Luich, #. frai, m. Laiche, f. frai, €. 
Tai:heo, vu, frayer 
Luie, me. lai, laïque, m. 
Lake, f. saumure, f. 
Laken, n. drap, w. toile, f. 
Lakritse, f. réylisse, Î. 
Lalen, un. bégayer ; —, n. bégatrment 
Lambertsnuss, f. noisetts ds Lembardee 
Lamin, #. agneau, m. 
Lanimuhen, n. petit agneau, m. 
Lammen, va. faire Na agneax 
Limmwiergeier, m. aigle des Alpes, re. 
Lammeriattig, me. mâcke, f. 
Lammerwoile, f. laine egneline, f. 
Laranifell, n. peau d'agneau, f. 
Lammfieiach, n. de l'agneau ; Lamine 
braten, m. de l'agneau réti 
Lämpchen, x. petite lampe, [. 
Larmpe, f. lampe, f. (campagne 
Land, x. terre, [. pays : terrain, m 
Landanbauer, 2. culiivatcur, mm. 
Landanwachs, m. accrue, alluvtiox, f. 
Landhau, #. agriculture, f, 
Landbrgirk, sm. district, m. 
Landbote, M. messagor de campagns 
Landchen, #. petit pays, m. 
Landdroat, ». drossart prorixria?, m. 
Landedelmann, mm. gentrilomme de 
campagne, na. 
Landen, va. «border, arriver 
Landenge, f.isthme, m. 


LAN 


Lavdereien, f. pl. terre, f. pi. 
Laudenart, /. coutume d’ux pays, f. 
Landesfoige, f. ban et arriére-ban, m. 
Landesfirst, —herr, "=. souverain, m. 
Landesf rstiich, &. souverain 
Landesherrlich, «&. de souverain 
Landesherrlichkeïit, f. droits acigneu- 
riaux, m. pl. ([raineté, f, 
Landesherrachaft, —hobeïit, f. souve- 
Landesmutter, f. mère de la patrie, f. 
Landesresierung, f. gouvernement, m. 
Landesschuld, j. dette nationale, f. 
Laudessprache, f. langue du pays, ( 
Laodensvater, pdre du peupie, m. 
Laudesverweisung, f bannissement,m. 
Lanudesverwiesene, m. banni, m. 
Laodesfiichtig, a. et adv. fugitif; — 
werden, se sauver du pays 
Landfracht, —-fuhre, f. voiture par oha- 
riot, f. charriage, m. 
Landfrau, f. paysanne, f. 
Landfriede, m. paix publique, f. 
Lomigeietlichbe, m. cure de village, m. 
Lanugericht, trivunal supréme du pays 
Landgraf, #. Lanigrafin, f. landgraus, 
m. éandgravine, mn. 
Landgrafschaft, f. landaraviat, m. 
Landgut, #. terre; campagne, f. 
Landhandel, m. commerce par ferre, m. 
Landhaus, #. maison de campagne, f, 
Landjunker, m. gentilhomms cam- 
pagnard, m. ; 
Landkarte, f. carte géographique, f. 
Laodkramer, m. mercier vilageois, m. 
Lendkündig, «. notaire, connu 
Landkutscke, f. coche, m.—r, 2m, co- 
cher du coche, m. [coureuse, f. 
Landiaufer, m. vagabond, m. —in, J. 
Landlebes, =. vie champêtre, f. 
Landieute, pl. campagnurds, paysans 
Landlich, &. champêtre 
Landiuft, f. air de la campagne, mn. 
Landmacht, f. troupes de terre, f, pl. 
Lsudmadchen, #. campagnard, f. 
Landmanu, %. paysan, M. 
Landæark, f. limites d'un paye, f. pl. 
Landmesser, m. arpenteur, mn. —kunat, 
f. arpeniagi, 
Landmiiitz, /. milice, f. 

. Lanudmünze, f. monnaie du pays, Î. 
Landpfarre, f. eure de village, Î. 
Landpfarrer, M. curé du village, m. 
Landphysicus, m. médecin provincial 
Landpiage, J. féau public, m. 
Jand , M. conseiller provincial, m. 
Landrecbt, n. droit prouinoial, cou- 

tuméier, M. 
Landregen, m. pluie universelle, f. 
Eanñreise, f. voyage par terre, Ta. 
£Lavdrichter, m. Juge provincial, m. 
Lanudsnss, m. landsass, rm. 
Landsassig, a. qui appartient à un 
dandsass 
Laudschaît, f. prouince, f. paysage,m. 
Landschaftlich, a. provincial 
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Landoechaftmaler, m. paysagiste, vw. 

Landscheide, f. bornes, limites, f. pl. 

Landachule, f. école de campagne, f. 

Landsee, m. lac, m. 

Landseuche, f. épidémis, f. 

Lsnds'tz, m. maison de campagne, f. 

Landsriad, natvrei du pays, tm. 

Landsknecht, m. lansquenet, m. 

Landsieute, pl. compatriotes, ra. pl. 

Landemann, m1, —manuin, f. compa- 
triote, m. et Î. [patriate, f. 

Landsmannschaft, f. qualité de com- 

Landspitze, f. cap, point de terre, m. 

Landatadt, f. ville municipais, f. 

Landatand, ». membre desétats d'une 
prouines, m. die — stande, pi, des 
états 

Lands'andisch, a. des diats 

Landstrasse, f. grand-chemin. m. 

Landstreicher, m. vagabond, m. —in, 
f. femme vagabonde, Î. —<i, {. vaga- 
bondage, m. 

Landsireifer, m. marauwdenur, m. 

Landatrich, m. contrée, f. 

Landsturm, m. ban général, m. 

Landtag, m. diète, f. 

Landtrauer, f. deuil générai, m. 

Landtrupyen, pl. trouves de terre, f.pl. 

Landune, f. abord, arrivage, m. 

Landvrerdebiich, a. ruineux pour un 

Landvogt, m. grand-bailli, m. [pays 

Landvogiei, f. barlliage, m. 

Landvolk, n. gens de village, m. et f. 

Landwarts, ad. vers la terre 

Landwebre, f. barrière, f. 

Landwein, m. vin du pays, m. 

Landwind, #. terral, m. 

Landwirth, m. économe, m. 

Landwirtschaft, f. économie rurale, Î. 

Lardwolle, f. iaine du pays, Î 

Landzail, m. Jéage, m. [kaut 

Lang, &. et adv. long, longue ; grand, 

Langarmig, a. qui a les bras long, m, 

Langhaum, m. fléche, f. 

Langbeinig, a. qui a les jambes longues 

Lange, ad». longuement, long-temps 

Lavge, f. longueur ; longitude, f. 

Langen , va. atteindre, aller jusqu'a ; 
suffire 

—, va. p. u. alonger 

Langenmass, m. meeure de longueur, f. 

Longeumessung, f. longimétrie, f. 

Langer, æ. (comp. de Lang) plus long. 
—, adv. plus long temps 

Länglich, æ. ux peu long 

Langmuth, f. longanimité, f. 

Langmütbig, a. indulgent 

Langobr, x. fig. äne, m. 

Langs, prép. le long de 

Langsam, &. dent. —, adu. lentement 

Langsamkeit, f. lenteur, Ê 

Langochlafer, #1. —in, f. dormeur, ni. 
—euse, f 

Tangachab, =. long-boule, f. 

Langschwansig, a. ccclongue quenuc 





LAS 


Längst, sdv. depuis A 
Longste (der, die, das), a. le pius 
long, la piue longue ; anfs —, adv. 
au plust : 
Laagstiebende, me. et J. auroivant, m. 
—ante, f. 
Langstroh, #. grande paille, f. 
Langwagen, m. flèche, f. [ment 
Langweilig, «. ennuyeux. —, adv. —se. 
Lavgweile, f aiguille, f. 
Largwierig, «. st adu. de lonque durée 
Langvrierigkeit, f. longue dude, f. 
Lange, f. lance, f. ; 
Lansenbrechen, #. joslte, f. 
Lansenbrecher, M. jodteur, m. 
Lansenroiter, —trager, =. lancier, m. 
Lanzette, . lancette, f. 
Lsppchen, n. petit lembsau, m. 
Lappen, m. /ambeau, m. 
Layperei, f. bagatslle, f. 
Läppers, va. jam. buvotier 
Lèpperecbuid, f. dette oriarde, £ 
Lapperweise, adw. pop. ehiquet à chi 
Lappig, a. déchiré {quet 
Lappisach, «. fade, sot, pusril. —, ado. 
soittement 
Lèrche, f. —nbeaum,m. mdigse, larix,m. 
Larchenschwamm, m. agaric, m. 
Lérm,m. bruit, tapage, m. alarme, f. 
Larmblaser, . “alarmiste, m. 
Lärmen, vx. faire du bruit 
Lormer, m. tapageur, m. 
Laärmglocke, J. tocstn, m. 
Larmplats, m. place d'alarme, f. 
e, f. masque, m. larue, Î. 
Lasche, f. oreille da soulier, (. 
Laschen,ua. mettre l'oreille à un soulier 
Lase, f. cruche, [. broc, m. 
Lassen , va. cé n. ir. laisser, quitter, 
abandonner, céder; souffrir 
—, va. paraître j ssoir 
Lhssig, a. las 
Lüssigkeit, f. ratcha/ancs, f. 
Lass, a. las, fatigur, m. 
Lassreiss, x. air, balivsau, m. 
Lasssweig, m. courson, m. 
Let, f. charge, (. fardeau, poids, m. 
Lastoa, un. peser 
Lastend, «&. pesant 
er, M, ice, M. {daleuse, f. 
Lasterchronik , f. fig. chronique sean- 
Lasterer, m. calomaniateur, M. 
Lesterhaft, &. vicieux. —igkeit, f. Àa- 
bitude au vice, au mal, m. 
Lésterin, f. calommiatrice, f. 
Lasterlebon, n. p. uw. débauchs, f. 
Lasteriich, 4. infame 
Lsstermani, x. —sunge, f. calomnia- 
teur, m. —trire, { 
Lastern, va ca/omnier, difamer. Goit 
—, blasphimeor 
Lästerrede, f. ea/omnis, f. blasphèms 
Lasterschrift, f. libelle, rm. 
Lastersucht, f. médisance, f. 
Lasterthut, J. action infame, f. 
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Las'eruag, J. calomnie ; llasphême, m. 

Lastig. à. st adv. pesant. onersuz 

Lastigkeit, f. incommedité, . 

Lasipferd, x. sommier, m 

Lastechiff, ». vaissear de transpert, 11. 

Lostthier, n. bfte de sum, €. 

Lasttrager, =. ports fu:x, m. 

Lustvieb, mn. èdces de sommes, f. pi. 

Lastwagen, ». chariot de bacage, m 

Lasur, m. azur, lapis lasués, a. 

Laten, x. latin, 1. latinuté, f. 

Lateiver, =. lariniste, m. 

Lateinisch, &. {atin 

Laterne, f lanterne, f. 

Latsche, f. pop. savate, [. 

Latte, f. latte, f. 

Latteu, va. letter 

Lattich, æ. laitue, f. —salat, mm. sa 
dads ide laitue, f. 

Latwerge, J. électuæire, m. 

Lats, m. piéce, f. 

Lau, &. tidde. —, adv. —ment — ma 
chen, atriddir ; — werden, s‘attréarr 

Laub, n. fruillage, m. 

Laubdach, x. ronuerture de feuiiles, f 

Lauhe, f. fouillée, f. berceau, w. 

Lauberhütte, f. fewrdide, f. 

Laubfa)l, ss. chute des feuilles, f. 

Laubfrosch, m. gratesei, m. 

Laubig, a. feuiliu, tofu 

Lanbsage, f. scie à contourner, f. 

Laubscbaur, f. fesion, rm. 

Laubthaler, em. deu de six francs, m. 

Laubwerk, n. f'exi age, 1m. 

Lauch, m. poirean, porreæu, m. 

Lauer, m. piquetie, € 

—, f. auf der — seyu, — stehen, être 
aux aguels, aux écoui2s 

Lauern, ve. auf einen oder etwas —, 
quetter, épier q. OM QC. écouter se- 
crètement 

lauf, m. conrss, f. courant ; canon 
(d'une arme à feu): roulade, t. 

Laufbahn, f. carrière, f. 

Lanfband, #n. —saum, m. léréère, !. 

Laufbank, f. roulette d'enfant, f. 

Laufbret, x. berceau de presse, m. 

Laufburache, —junge, =. galopin, m. 

Laufev, un.ir. courir : couler ; dnven 
—, s'enfuir 

Laufend, a. courant 

Laufer, M. coureur, m. —in, f. fomme 
qui ne fais que ceurir, f, 

Lauffeurr, n. traînée de poudre, f. 

Laufgraben , m. tranrkée, {. die Lauf. 
graben, les approckes, f. pl. 

Laufhand, mt. chien courant, m. 

Lsuûg, a. okaude, sn rhaleur 

Laufkarren, =. brouette, f. 

Laufplatz, m. carrière, lice, f 

Laufpuirer, ». trainée de poudre, f. 

Laufwagen, m. rou/stie, f. 

Taufrettel, me. lettre cirenlaire, L coegd 

Lâugbar, &«. p. «. remiable 

Lange, *. lessive, 


. 
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Laugen, va. ere Sr ufe à la les- 
stve. * s aicaliin. 
—asche, f. ou: FR —ols, n. ai- 

cali, m. [désavsu, 1. 
Laugnen, va. nirr, désarouer, — ,n. 
Lauigkeit, f. tiédeur, f. attiédisssment 
Laulich, &. un peu tidde 
Laune, f. humeur ; fœntaixie ; verue,f. 
Launig, a. de bonne humeur 
Jauviach, €. humoriste 
Laus, f. pou, m. 

Lausche, f. fam. aguste, m. pl. 
Laugben, vs. épior, quetter 
ejange, M". pop. margajat, ra. 

s: sekerl, #5. pop. Pouxcro, M. 
Säusekrankheit, —aucht, f. maladie 

i pédieulaire, f. 

*Lèusekruut, #. pédiculaire, f. 

Lavusen, va. pop. épouiller 

Lauser, =. pop. musard, chipotier, m. 

Lauserei, f. mesquinerie, f. 

Lausfliege, f. moncÂs araignée, f. 

Lausig, a. pop. pouilleux ; mesquên ; 
—, adv. messquinement 

Leut, me. s0n ; fox, m. [à Aaute voix 

Laut, æ. haut, éclatant ; —, adr. haut, 

Lantber, «. p. w. publio 

Laute, f. luth, n. 

Lautenu, wn. sonner 

Laaten, wa. et x. sonner (sonmant 

Lautend, «. wobl, übel —, bien, mal 

Lautenkamm, 0. sillet de luth, m.. 

Lautenist, Lauteuschläger, m. jousur 
ds ut, m. : 

Lauenmacher, m. hiuhier, m. 

Lantensteg, ». barre, 

Laurer, a. sf adv. pur ; clair ; épuré 

Läuterer, 2. rafineur, m. 

Lauterkeit, f. pureté, f. 

Lâutern, va. purifer, épurer 

Liuterung, f Purifoation 

Lanwine, Lawine, f. avalange, {. 

Lava, f. lave, f. 

Laveudel, #. lavande, f. —ÿüh\,—wasser, 

n. huile, sau de levande, f. 

Lariren, va. louvayer 

Laxiren. va, purger 

Laxirmittel, =. remède laxatif, m. 

Lazareth, ». Adpitel, m. 

Leben, #3. vis, vivacité; nourriture, f, 

Leben,un.vivre, être en vis; se conduire 

Lebend, s. vivant; der Lebende, subet, 
de vivant . 

Lebendig, «a. et adv. vivant; vif; — 
machen, vivifer ; — machend, vivi- 
fant. —machung, vivifioation, f, 

Lien ang, adv. sein —, sa vie durant 

Lebeasart, f. maniérs de vivre, con- 
duite, (. savotr-vivre, m. 

Lebonsbalsam, m. baume de vie, m, 

Lebensbaum, M. arbre de vie, m. 

Lebensbeschreiber, =. bisgraphe, m. 

Lebensbeschreïibung, f. biograpäis, f. 

Lebemafaden, m. fig. fl de la vie, m. 

Lebensæefabr, f. danger de la vie, m. 
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Lebensgeist, m1. ssprit vivifant, m. 
Lebengrôsse, f. grandeur naturelle, f 
Lebenskraft, f. force vitales, f. 
Lebenslang, adv. feute sa vie 
Lebenslanglich, a. et adv. viager, à vie 
Lebensiauf, 1. carrière, vie, Î. 
Lebenslicht, n. fig. vie, f. 
Lebenslinie, f. digne de vie, f. 
Lebensmittel, #. vivres, m. pl. 
Lebensordaung, f. régime, m. diète, (. 
Lebensregel, f. régis de conduite, (. 
Lebenssaît, m. sue vitæl, m. 
Lebenssatt, a. das de vivre 
Lebensstrale, f. peine capitale, f. 
Lebengunterhalt, m.uie { entretien, mn. 
Lebeuswandel, m7. conduite, f. 
Lebenswasser, n. eau de vie, f. 
Lebenszeichen, n. signe de vie, m. 
Lebenszeit, f. temps de le vie, nm. 
Leber, f. fois, m. 
Lebertiecken, mm. terke ds rousseur, f. 
Leberfiuss, m. flux hdpaliqme, m. 
Leberkrankheit, /. maladie de foie, f. 
Leberkrant, nr. Aépatique, f. 
Leberntein, =. hépatite, f. 
Lebersucht, f. Aépatite, f. Lebersüchtig, 
«. hépatique 
Leberwurm, #. donve, f. 
Leberwurat, f. boudin de foie, m. 
Lebewnhl, n. adieu, m, 
Lebhaft, a. vif; —, adv. vivement 
Lebhaftigkeit, f. véracité, f. 
Leblos, «. inunimd, mort 
Lebtage, pl. mein —, toute mæ vie 
Lebzeiten, pl. bei— des, der... du vi- 
vant du 
Lechzen, ve. vor Durst, brier de soif 
Lechzend, a. aitéré; ardent 
Leck, «. êt aodv. — seyn, prendre eau. 
—, m. fonte, f. 
Lecken, un. s’écouler : —, va. Wcher 
Lecker, a. friand, délicat 
Leckerbinsen, m. morcsau friand, m. 
Leckerei, f. friandise, f. Îdise, f. 
Leckerhaft, «. friand. —igkeit, f. friun- 
Leckermanl, #. friand, m. 
Leckwein, m,. bagwetures, f. pl. 
Leetion, J. leçon, f. 
Leder, n. emer, m. peau, f. 
Lederheroiter, M. #0rroyeur, IR. 
Lederbercitung, f. corror, m. 
Lederbandel, #. commerce de peaux 
Lederhändier, m. marchand de peaux 
Lederhart, a. coriaca 
Lederleim, m. colis de gants, f. 
Ledern, «. de euir, de psau 
—, va, garnir de cuir 
Lederwasre, f. neausserie, f. 
Lederwerk, n. ouvrage de euir, m. 
Ledig, a. vide ; libre, non-maærid 
Ledigkeit, f. vacance, f. célibat, m. 
Lediglich, ado. jam. seulement 
Lee, f. cin Schiff auf die — legn, 
abattre un vaisseau à la bande 
Leer, æ&. vide ; vacant 
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Leerdarm, =. jéjunmum, m. 
Lecre, f. vide, m. vacuité, f. 
ren, wa. vider 
Lefse, f. ldvre, . 
Legangel, f. ligne de fond, f. 
Legat, n. legs m. 
—, m. gat, n. [sade, m. 
Legationsrath, se. consiller d’ambas- 
Legniionssecretar, 2. secrétaire d'am- 


latur, f. ‘législature, {. 
ds. x ne s Haha énculte, f. 
D, » *. fef, n. 


J. mouvance, féodalité, f. 
Lehenbauer, =. paysan dont La terre 

est nmdlante d'un fief, m. 
Lehenbrief, =. lettres d'inuestiture 
Lehendienst, sm. serwéce de vassai, m. 
Lehenfran, f. dame, feffée, f. 
Lehengut, #. fef, féage. m. 
Lehenherr, m. seigneur féodal, w. 
Lehenhof, #. cour féodale, f. 
Lebhenmann, #. vassal, m. 
Lehenplerd, n. cheval de vasselage, m. 
Lehenrecht, n. dreit f{odal, rw. 
Lehsarichtor, m. juge féodal, ®. 
Lebensachen, pl. matières féodales 
NET « habile à la succession 

"un Le 


Jebonsfail, =. ouverture de fief, L 
Lehenalehier, m. félonie, {. 
Lehensfoige, f. successten féedale, f. 
Lehensgebühr, f. relief, m. 
Lehensgefalle, pl. prefte de fiefs, r.pl. 
Lebensherriichkelt, f. directe, f. 
Lebenspticht, f. devoir réciproque 
entre le seigneur et le vassal, m. 

Lehensechuid, f. dette féedais, f. 
Lebensverbindlichkeit, f. teuwre, f. 
Lebensverwirkung, f. forfaiture, f. 
Lehenvwesen, n. féodalité, [. 

Lehm, em. terre grasse, argileuss 
Lebmarbeit, f. bovsi/lage, m. 
Lebmartig, «. argilsux 

Lebmern, «. de terre grasses 
Lehmgrube , f. fosse d'où l'on tire la 

terre grasse, f. 

Lehmig, «. méid de terre grasse 
Lohmkübe), 2. eisesrx, mm. 
fæhmwaud, f. mur de bauge, m. 
Lebnhenk, J. banc à des, nn. 

Lehne, f. appui ; dessier, m. 

—, æ st adv. penchent 
Lehnen, va. appuyer, adosser 

—, ve. (entlehnen) emprunter, £ 
Lebnsalz, m. lemme, nm, 
Lehustuh|, m. fautes], rm. 

Lebnung, f. fruit, m. 
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Lehramt , n. chaire {de professeur), T 
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Lehrart, f. méthode, f. 

Lebrhegierde, f. désir d'apprendre, w. 

Lebrbegri®, m. système, m. 

Lehrbrief, m. lettre d'apprentissage, f. 

Lebrbuch, n. livre d'instruction, w. 

Lehrbarsch, =. apprenté, m. 

Lehrcontract, =. véiig, m. 

Lehve, f. doctrine ; instruction, f. «p- 
prentissage, 1m. 

Lehren, ue. enseigner, instruire 

Lebrer, m. ixstituteur : professeur, 
—{n, f. femme qui suseigne, 

Lohrgedicbt, n. pofme didacti 

Lebrgeld, =. apprentissage, m. 

Lebrjabr, ». an de l'appreniige 

Lohrjunge, —ling, =. apprenti æ. 

Lehrmadchen, «. apprentte, € 

Lebrmeisterin , f. maftrease, € 

Lebrreich, a. instræwtif 

Lehrenal, =. auditoire, m. 

Lehrsate, m. thèce ; doctrine, L 







Lebrstuhi, m. ehaire, f. 

Lehrstunde, f. {sçon ; classe, f. 
Lehrton, =. fon dogmatique, m. 
Lebreeit, f. apprentissage, mn. 

Leib, ms. corps. ventre, tn. taille, ( 
Leibbinde, f. écharpe, f. 

Leibchen, x. corset, m. 

Leibeigen, & serf 


vage, m. à 
Leibeigentham, ». droit sur le per 


» Pl. corporels, m.pL 
Leïbesgebrechen, ». défaut du corps 
Leibes - und Lebensgefahr, f. pérti de 


rs vie, m. ' à 
besgestait, Ÿ. fgare corps, £ 
Lei üese , J. stature, f. 
Leibeskraît, bre » JS. foree, vi 
gueur du corp, f. sie 
ÎLeibesiebes , fan. bei —, Fo de 
Leibesnabrung, f. besoin de la vée, mn. 
Leibessen, n. manger favori, re. 
Leibesstrafe, f. punition corporelle. (. 
Leibesübung , j. exercices dx corps, ». 
Leibfa!l, =. meortailie, f. 
Leibésllig, «. les 
Leibfarbe, f. couisur favorite, f. 
Leibgarde, f. gards du corps, . 
Leibgedinge, =. douæire, rm. 
ibgurt, —gürtel, œ. rsémture, f 
Leibhaft, Leibhaftig, «. corpore! 
Leibtich, a. corporel . 
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Leiblied, ». ehanson fauerite, f. Leihbibliothek, f. oabiset de lecture, m. 

Leibpacht, =. ferme viagére, [. Leihcasse, f. caisse des emprunts, f. 

Leibrente , f. rente viagére, f. Leïhen, va. îr. préter 

Leibrock, m. jusiaucorps, M. Leiher, me. préisur, m. 

Labechmersen , pl. mal de ventre, w.|Leilhaus, n. lombard, ment de piété, w. 
Leéibechaeiden, #. tranchées, f. pi. Leilkauf, m. uix du marché, m.arrkes 

Leibatück, #. pidce favorite, f. Leim , =. colle, f. 

Leibstückchen , #. &ir farori, m. Leimes, ve. coller 

Leibwasche, f. duge ordinaire, m. | Leimfuge, f. joint collé, m. 

Leïbsucht , . apanage ; douaire, 1. Leimgrund, m. coucha à détrempe, f. 

Leichdorn, æ. cer aux pirds, m. Leimicht, &. qui ressemble à de la celle 

iche, ot 2 mort; cadavre, m. Leimig, @. qui contient de la colle 

gsngaiss, n. funérailles, ft. | Leimkessel , m. chaudière à colle, f. 

leitang, f. convoi funäbre,m. Leimpinsel, ». pinceau à colle, m. 


























































tier, m. celui qui invite aux| Leimruih, f. gluau, m. 
iles, ra. Leimehurule, f. barge, f. 
, n. registre moriuairs, M. Leirnsimilur, m. faiseur de colle, m. 
, J. caisse mortuaire, Î. Leimsinnge, f. perche à gluaux, f. 
heicheméssen, —mabl, n. repas funèbre Leimaluil, Lrim, m. gluten, m. 
Leicheufackel , f. Aambeau mortuaire | Leïmiirgri, vs. pote ü colle, f. 
Leichenfarbe , f. couleur d'un mort, f.| Leimiupf, m, pot à colle, m. 
Leichengebühr, f. droit mortnaire, m. Leimmuaur, #. eax de colle, f. 


Leirnswinpe,f. sergent, dtreignoir, m. 
Leiu. m, lin, m. —feld, x. —acker, m. 
dinidre, & hau, m. culture du lin 

Leiue, j. sorde, f. 

Leineu, «a. de lin ; de toile 
Leinenhand, #. ruban de fl, m. 
Leinenwaare, f. toilerie, f. 
Leiuknoten, =. coiffe de lin, f. 
Leinkraut, ». linaire, f, 

Leinkuchen, m. pain de lin, m. 
Leinôb], n. Auile de lin, f. 

Leinsamen , m. grains de lin, f. 
Leinstrasse, f. —pfad, m. lé, tirage, m. 
Leintuch, n. linceul, m. 

Leinwand, f. toile, f. linge, m. 
Leinwandkram , —handel, #. lingerie 
Leinwandhäudier, ». linger, m. 
Leinweber, sm. tisserand, m. 
Leinweberatuhl, #. métier detisserand 
Leise, «. bas ; fig. léger 

Leisetreter, m. fig. mouchard, m. 
Leiste, f. trisgie, f. listel, tm. 
Leisten, sm. forme, Î. [préter 
—, va. faire, s'acquitter (de) rendre; 
Leistenbeule, f. poulain, bubon, m. 
Leistenbinde , f. bandage inguinai, m. 
Leistenbruch, . hernie inguinale, [. 
Leisteudrüse, f. glande inguinale, f. 
Leistenhobel, m. bouvet, m. 
Leistenschneider, =. formier, m. 
Leistung, f. action d'effectuer, etc. 
Leitband, ss. disière, f. 

Leite, f. fam. coteau, m. pente, Î. 
Leiten, vs. conduire, guider 

Leiter, =. conducteur, m. 

—, f. dohells, f. 

Leitfaden, m. fig. guide, m. 
Leitfeuer, #. ports Jeu, mn. 

Leithammel , =. mouton portecierhette 
Leithols , #. sabot, m. 

Jæithund, m. limier, ©. . 
Leitriemen, m. —s0il, 1. guide, retraite 
Leitstern, m. étoile polaire 


Leichengedicht, n. poéme fundbre, m. 
Leichengeprange, n. pompe funébre, £. 
Leichengerach , =. odeur cadavéreuse 
Leichengerüst, #. catafalque, m. 
Leichengesang. m. antique funèbre, m. 
Leichenhaus, n. maison du deuil, m. 
Leichenkrans, me. couronms mortuaire 
Leichenrmusik , f. musique fundbre, f. 
Leicbenpredigt, /. oraison funèbre, {. 
Leichenstein, m. tombe, f. 
Leichentuch, #. poéle, 1. 
Leichenwagen , m. char funibre, mn. 
Leichenwarter, m. garde de corps 
morts, 2. : 
Leichensug, 7%. convei funèbre, m. 
Leichnam, 2». cadavre, w. 
Leicht, a. léger ; facile, aisé 
Léchtfertig, æ. folâtre 
Leichtfertigkeit, f. folätrerie, f. 
Leichtfüasig, a. Ls j 
Leichtgiaubig, æ. erdauie * 
Tochrigkeit, f. légèreté ; agilité, f. 
Leicbthich, adv. facilement 
Jæichtsinn , %.- — igkeit, f. légèreté, f. 
Lefchtsinnig, a. léger ; —; adv. à la 
»* légère : (peine, f. 
n. mal, tort ; chagrin; deuil, m. 
—, adv. ef ist (thbut) mir — dass, je 
suis faché que ; 
Leiden, va. ir. souffrir, endurer 
=, n. souffrances ; passion, f. 
Leidend, «. souffrant 
Leidendiich, &. passable 
Jeidenfrei, a. libre de Ge, Mis 
Leidenschaft, J. passien, Î. 
Leidenschaftiich, «. passionné 
Leidensgeschichte, f. passion, f. 
Loider ! int. rs 
Ceidig, &- triste, funeste 
Leidheh, a. tolérable 
— , adv. passæblement 
Leidtrezend, a. affligé ; qui est en deuil 
Laidwestn, n. degil. m. affiction, f, 
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Loitteu, »w. sawws-garue, f. 
Leitnag, f. sonduite, f. 
Lenden, f. pl. lombec, rains, m. pl. 
Lendenlahm, «. déAanchs 
Lendeustück, #. fllet, m. 
Lendenweh, n. sciatique, f. 

uken, va. towrmer ; gouverner 
Lenkriemen, se. —seil, =. rêne, f. 
Lenksam, a. docile ; —, adv. —ment 
Lenkscheit, sassoire, f. 
Lenkung, f. æctien de tourner 
Lens, m. printemps, m. —monet. m. 
Leopard, m. léopard, m. [/e Mars 
Lerche, f. aioustte, Î. 
Lerchenfalk, se. émérillen, m. 
Lerchenfang, me. chasse aux alourttes 
Lorchengarn, #. Jet aux alousttes, m. 
Lerchonetreichen, ». chasas des aion- 

ettes à la tirasse, f. 
Lerchenatrich, #. passage des alcwettes 
Lerchenssit, f. saison alousttes, f. 
Lernen, ve. 

ende, 4. doclier, disciple, re, 
Leraseit, f. « issage, m. 
Lese, f. euvilleite ; vendange, f. 
rt, f. leçon, variante, f. 

Lesebuch, =. livre amusant, m. 
Lesen, va. et n. ir. lire : faire dre le- 

gons ; —,n. où Lesueg, f. lecture 
—s va. ir. ramasser: girner 
Lesenswerth, a. digne d'être ln 
Lesepnit, =. pupitre, m. 
Leser, mu. —în, f. {sctrwr, m. —triee,f. 

ve geur , D. —sus6, f. 
Lesorlich, a. lisible. —, dv, ment 
Leseschule, f. petite écnie, f. 
Er purs f. leçon pour apprendre 


e, €. 
Loseseit, f. vendanges, !. pl. 
Lotten, =. glaise, terre giaise; —grube, 
JF. glusière, t. 
Letticht, Lettig, a. gletreux 
5, va, « Sieh —, 96 réjouir 
t (der, die, das) letste, «. drxier; 
Sum —en Male, pour {a dernière fois 
ns, Letuthin, adu. dernidrement 
Letstwillig, «. tectamentuire 
Louchte, f. {anterne, f. 
en, vm. luire, reeplendir, éelai- 
rer ; —, n. action d'éclairer, à q. f. 
dclairs, m. pi. 
Lenchier, m. sÂaudelier, m. 
Levchterstuhi, =. gméridon, m. 
Lenchtfouer, n. fans, m. 
Leuchtkugol, f. balle lwisænse, f. 
Leuchtthure, æ. phare, re. 
Lenmund, =. renommée, f 
then, pl, fam. gens m. où f. ni. 


Leutescheu, &. faroucäs, sauvage 


D, #. que, TR. 
Leyer, J. vielle ; iyre, f. 
Loyermans, m, vitiieur, ra. 
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Leyers, va. sisller ; {nmbimer 
l, ». bomuctte, f. 


Lichtfore, m. monle à chandelle, m. 


Lichigiesser, —sicher, =. 
Lichtbut, m. Ærignoir, m. 





Lieb, «. st adv. cher ; aimé ; ainabt; 
agréable ; — haben, okérir 

Léebäugeln, vs. faires les yeux deux 

Léebchen, #. emaxte, f. 

Liebe, f. amour, =. 

Libelel, f. coguetterie, f. 


Liebels, vs. 

Lieben, un. Par à D Panier {. 
Licbenswürdig , «. aimable ; —keit, J. 
D (comp. de Lieb} mieux . 


Lieber | ént. ei — ! de grâce! much! 

Dee nier J. intrigue d'e- 
meur, Î. 

Liebesapiel, =. pomme d'amour, f. 

Liebesbegebenbeit, f. aventure gælamts 

Liebesbiick, 2. regard amoursax, m. 

Liebeshbrief, m lettre amoureuse, L — 
chen, =. billet deux 


Liebesgedankes. pl.pensées amourences 
Liebesgedicht, =. poème érotique, me. 
Lisbesgeschichte, f. histuire amenrouss 
ere dues #. discours amoureux 
Lie rankheit, f. mai érotique, =. 
Liebestiod, =. chensen érotique, {. 
Liebesmahi, #. repas de if, m. 
Liebespfand, n. gage d'emesr, m. 
Jäebestrank, =. philtre, m. 
Liebeswerk, n. œuvre de charité, f. 
Liebeswath, f. fureur utérine, £ 
Licberoll, a. péesn d’ameur 

Lie M. mans ; amafeur, mm 
Liebhaberei, f. euriesité, f. 

Lie! rin, f. amatrice, F. 

Liebkosen, va. caresser 

Liebkosend, «. caressant 

Liebkoœunug, /. careses, f. 

Léeblich, ai deux, sgraite 


LIN 165 LOF 


Lieblichkeit, J. douesur, f. 

Lisbling, m. favori, m. fæworite, f. 
Léeblingstarbe, f. —wurt, #. couleur, f. 
Met favori, . [durement 

Lieb:o8, «. dur impitoyable, —, adv. 

HE RP J. dureté de cœur, f. 

Liebreich, «. gracieux, charitable ; —, 
adv. gracieusement 

Liebreitz, ne. attraits, charmes, 1. pl. 

Liebreitszend, «. charmant 

Liebschaft, f. amours, f. pl. 


(der, die, das), a. (up. de 
ls plus cher, la plus chère ; 
am. ce qu'on aime le plus ; —, 
: pat J. une Fm oncnnmeltresse, 
À » ID. épouse, f. 
nur n. livéche, f. 
Liebwerth, a. Jam. bien-aimé 
Lied, n chanson, f. air, m. 
Liederbucb, n. livre de chansons, m. 
Liederdichier, =. —in, f. chansonnier, 
m. —îdre, Î. 
Liederlich, &. mégligent; léger ; libertin; 
—, ado. négligemment ; en libertin 
à iche, =. débauché, m. 
Léedertichkeït, f. sdgligencs, débauche 
Lieferant, m. fournisseur, m. 
Léefrru, ua. fivrer, fournir 
Lieferanug , f. livraison; fourniture, f. 
Léegen, va. {r. coucher, être couché, 
être plaré 
L «. convhé : situé 
Lieschgras, n. lafche, f. 
Lieutennat, me. lientenant, m.—sstclie, 
J. lieutenancr, £. 
Läfie, f. die, m. fleur de lis, f. 
Eilienartig, «. ldiarte 
Lilienbaum, #. txlipier à fleurs de lis 
Litiesbyacinthe, —Darsisse, J. lis-Ja- 
einthze, lis-naroisse, m. 
Läienkrevs, #. croix fleurdelisée, f, 
Liieu5bl, n. Auile de lis, f. 
Ldlienuweiss, «. blanc comme un lie 
Lille, #. liles, mm. (couleur) 
re limonade, f. 
mmonie, f. limon, m. /imonier 
Linde, f. Lindenbaum, ne. fi//eul, m, 
Linden , 2. tille, f. 
Lindembläthe, f. feur ds tilleul, ft, 
Linders, va. adeueir, seulager 
Lindernd, a. adouectssent 
Linderuog, f. adoueissement, m. 
Linderangsmittel, n. lénitif, m. 
Lindwarns, m. dragon, m. 
Lineal, ». régis, f. 
Linie, . ligne, f. 
Linionschif, n. vaisseau de ligue, ra. 
Linientrappen, pl. troupes de ligne 
Linireu, va. régler 
Liak, æ. gauche ; séneaire 
Jiskisch, «. #g. fam. gauche 
Links, edv. à che ; à l'envers 
Läiner, f. lentille, f. 
mater, mm: 


Lén , 0. baguena: 
Linseufürmig, à. Jontioulaire 









Linsengias, n. lentille ; loupe, (. 

Linsenstein, ne. pierre lentieulaire, f. 

Linsensuppe, f. at à lentilles, t 

Lippe, f. lèvre ; babine, t. 

Lipp6sch, =. labre, m. 

Lispelu, vx. sifler ; chucÂoter; —,n 
siflement, m. doux murmure 

List, f. ruse, finesse, (. artifice, m. 

Liste, f. liste, f. réle, m. (CAnemen 

Listig, «. rusé, fin, artifeieux. —, adv 

Litterarisch, à. littéraire 

Litterator, m. litiéreteur, m. 

Litteratnr, f. littérature, f. 

Liturgie, f. liturgie, f. 

Lits, f. cordon, cordonnet, se. 

Livree, f. livrée, f. couleurs, €. pl. — 

, m. laquais, m. die Livres- 

bedienten, gens de livrée 

Lob, n. louange, f. éiege, nm. 

Lobbegierde, f. ambition, f. 

Lobbegierig, a. avide de lexanges 
ben, va. louer 

Lobenewürdig, a. louable 

Lubeserhebung, f. é/oge 


icht, n. pan ME EN OUPS, mn. 

Lobgesang, m. Lobtied, n, hymne 

Lüblich, à. louable 

Lobprelsen, va. priner, vanter 

Lobpeaim, =. paume de louange, m. 

Lobrede, f. pandgyrique, m. ; 

mer, =. pand jote, ma. {de 

Lobsingen, vs. ir. se Las loutre 

Lobspruch, m. louange, f. 

Loch, n. trou ; ouverture, f. 

Lochbeutel, =. bre d’£us, ©. 

Lochbubrer, #. pergoir, m. 

Locheisen, #. sais, sstampe, f. 

Lécheichen, n. petit trou, m. 

Lochen, vs. trouer 

Lücherig, «. treué, poreux 

Lochsage, /. égohine, t. 

Lockans, n. leurre, w. 

Lôckrhen, «. petite bouole, f. 

Locke, f. buucle, f. ænneau, re. 

Lückeln, vs. annelsr 

Locken, va. boucler ; sich —, tomber ra 
boucies ; appeller ; attirer 

Lucker, à. lâche; mouvant ; léger 

Lockig, «. bouclé, annelé 

Lockpfeife, f. appeau, mu. der Vogei- 
fang mit der —, pipée, f. 

Lockspeise, f. amorce, Î. leurre, m. 

Lockstimme, f. voix de l'appelant, Î. 

Lock vagel, m. appelant, m. 

Loderasche, f. sendre chaude, f. 

Lodern, un. flamber 

Lôtfel, m. euillère, f. 

Lôffetblech, n. passs-euillère, m. 

Lüffel Ente, f. sonchet, m.  [ewillère 

Lilellérmig, a. st adv. en forme d'une 

Lôffe'gans, f. Lüfreireiner, =. péfican 

Lôffelk rant, ». Aerbe aux rrs, f. 

Lôffein, un. manger avec la cuillère 

Lôf#felscbale, f. cuilleron, m. 

Lôffelstiel,-m. menchs de ouillèrs, r 
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Logarithmus, =. logarithme, m. 

Loge, f. loge, f. 

Logik, f. logique, 

Les ss. ps m. 5 _ 

a. ique. —, aav. — mn 

Lohbeitse, f. pd d'écorce, €. pl. 

Loke, f. famme, f. tan, m. 

Loheiche, f. chfne rouvre, m. 

Lohen, un. famber 

—, VE. fanner ; —, n. tannage 

Lobfarbe, f. couleur de tan, f. 

Lohfarben, a. tanxé . 

Lohgar, « ianxé [merie, £ 

Los arber, m. nnrne —à, f. tan- 

fesse à tan, f. 

TR els. m. écorcier 

Lohkucben, Lohkase, 5. motte à braller 

Lohmühle, j. moulin à tan, rm. 

Lobn, sm. gages, m. pl. salaire, m. rd- 
compense 

Lohnarbeiter, m. mercenaire, m. 

Lobubediente, m. valet de louage, m. 

Lohnen, va. gager ; récompenser 

Lobnkutsche, f. carrosse de louage ; 
fucre, nm. ; 

Lôhnang, j. prêt, m. paie, f. 

Lomber, Lomberapiel,n. jou de l’Aombère 

Loos, n. lot ; bitlat de loterie ; sort, m. 

Loosen, wn. ttrer au sort 

Looskugel, f- ballotte, £. 

Lorber, Lor am, «=. laurier, m. £g 
Lorbern, des lauriers 

Lorberrose, f. laurier-rose, m. 

Lord, m. lord, m. 

Los, “ et adv. lâche; relâché, détaché, 
dibre, délivré ; — arbeiten, dégager ; 
=-binden, délier ; —brechen, rompre; 
—brenner, décharger ; — gebon, ds- 
divrer ; —guhen, se détacher ; —hel- 
fen, aider q. ü se dégager; —kaulen, 
racheter; — knüpfen, dénousr; — 
kommen, sortir de prison :—lassen, 
veldeher ; — reissen, erraoher 

Lôschbiatt, =. feuillet de papier brouil- 
lard, n. 

Lüsecbbrand, m. tison éteint, m. 

Lôschen, va. disindre; dtouffer ; dé- 
charger un vaisseau 

Lüschhoen, #. éteigneir, m. 

Lôéschkoble, f. charben éteint, m. 

Lôschpapier, n. papier brouillard, m. 

Lôscbtrog, m. auge, f. 

Lôechung, f. extinction ; désaltération, 
f. déchargement, m. 

Lôschwasser, n. eau ferrée, f. 

Lose, «a. fig. folâtre, malicieux 
isegeld, #. rançon, f. 

re: va. délier, dénoner ; résoudre; 
racheter ; tirer ou faire de l'argent 

pH f. AP f. . 

Loskäufich, «. rechetable 

Loskaufung, f. rachat, m. 

Losiassung, f. élargissement, m. 

Losmachong, f. détachement, m. 
Msagung, f. désistement, 1. 
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LUF 


Lossprechung, f. absolntion, f. 
Losung, f. signal ; — on Losuagswert, 
Losung, f. recette, f. met, rm 
Loth, n. demi-once, f. 
Lôthasche, f. soude, f. 
Lôthen, va. souder ; braser 
Lôüthig, a. d’une demi-once 
Lothkirsche, f. grosse guigue, f. 
Lôtbkoïben, sm. soudoir, m. 
Lüthkorn, #. paillon de soudures, m. 
Lothperie, f. semence de perles, f. 
Lôthplanne, f. polastre, m. 
Lothrecht, a. st adv. à plomb 
Lethse, m. pilote-cêtier, m. 
Lothsen, Lothgeld, n. lamanage, w. 
Lotterbube, m. pop. gredis, gamin, =. 
Lotterie, f. loterie, f. 
Lotterieloos, n. billet de loterie, m 
Lotto, Lottospiel, =. {oto, m. 
Lotusbaum, se. lotier, w. 
Lôwe, m. lion ; ein junger —, lismecarn 
Lüwenafe, m. singe-lion, nm. 
Lôwenblatt, =. feuille de lion, m. 
Lôwenfuss, =. pisd-de-lion, m. 
Lüwevgrabe, f. fosse aux lions, f. 
Lôwenbant, f. peau de dion, f. 
Lüweuhers, nr. cœur de lion, m. 
Lôwenhündchen, #. chien-lion, m. 
Lôüwenmaul, #. sufe de éion, m. 
Lôwin, f. dionne, f 
Lucks, m. lynx, lonp-ceruier, m. 
Lücke, f. vide, na. brèche ; lacums, f. 
Lückenbüsser, m. 6g remplissage, w. 
Lüchkig, «. qui « des vides 
Luder, x. charogne, f. carnage, m. kg. 
; ar f. —ieben, =. pop. &- 
be, f. 

Luft, f: air ; fig. went, On. resmiration 
*{Luftbail , ss. ballon aérestatique, 1. 
Lufterscheinung, f. aérograpéie, f. 
Luftbiase, f. bulle d'air, f. 
Lüftchen, n. baleine de vent, f. 
Lüften, ve. adrer, éventer 
Lafterscheinuug, f. météore, phéssemène 
Luftessens, f. essence antiasthmatique 
Luftfang, m. canal pour attirer l'air 
Loftfürmig, —artig, &. aériforme 
Luftgofiss, #. vaisseau aérien, wm. 
Loftgegend, f. région de l'air, € 
Luftgeist, ee. syiphe, m. syiphids, f. 
Luftgeschwalst, f. emphysème, om. 
Doceme —kreis, =. 

nftig, «. aéré ; aérien ; léger 
Lufthiap , J. coupape, f. 
Luftkugel, f. éolipyle, m. 
Luftikusde, f. adrométrie, f. 
Luftieer, «. ride 
Laftloch, n. soupirail, m. 
Lufimaschine, f. machine aérostatique 
Luftmasse, f. masas d'air, f 
Luftmesser, =. aéromêtre, nm. 
Luftpumpe, f. machine pneumatique 
Luftraum, "+. espase rempéi d'air, mn. 
Luftrühre,. f.Otuyæs par pass 

l'air, ne. 





, f. 
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Loftrôhrenäste, pl. bronches. f. pl. Lnsthaus, n. maison de plai Uf. 
Laftrührenbrueh, m. broncocèle, m. Lustig, «. plaisant, pp RE SE 


Luftrôhrenkopf, ». larayx, m. plaisamment 

Luüftrôhrenschnitt, ". broncotomis ,| Lustigkeit, f. enjeuement, m, gafié, f. 
daryngotomie, f. Lustigmacher, me. bouffon, m. 

Luftsalz, n. sel aérien, m. Lustort, me. lien de plaisance, m. 

Luftsaugerühre, f. aspirateur, rm. Lustreise, f. voyage de plaisir, m. 

Luftsiule, f. colenne d'air, f. Lustrin, me. /ustrine, f. 

Luftsäore, f. acide méphitique, m. Lustechloss, =. cAdtran de plaisance 

Luftscheu, &. qui craint Fair Lusiseuche, f. maladie vénérienne, f. 

Luftachiff, =. ‘aérostat, m. —fabrt, f.| Lustapiel, x. comédie, f. 


*aérostation, Î. Lustwandelb, un. se promener 
iffer, M. ‘aéronaute, m. Lutheraner, m. —in, f. {wthérien, m. 
loss, ». fig. chimére, f. —tenne, f. 









were, f. gravité de l'air, f. Lutherisch, &. /utAdrien. Lutherthum, 
npringer, m. sauteur, M. n. luthérianisme,m. [diatillation,f. 
Lufisprung, #. saut en l'air, m. Lutter, m. eau-de-uie de la première 
Luftwasser, #. eau de l'atmosphère f.| Luxns, me. luxe, m, 
TLug, se. mensonge, M. Lycaum, n. lycée, m. 


Lüge, f. mensonge, m. menterie, {. Lyrisch, æ. lyrique. 
Lügen, un. ir. mentir 
+ &. Mmensenger 
Lügenmaul!, n. fam. franc menteur, m. 
Lügenpropbot, =. faux prephète, m. M. 
Ligner, æ. —in, f. menteur, M. —cuse 
Lute, f. lucarne : écoutille, f. 
Lärmmel, m. lourdaud, rustre, m. M m,n. M,m.f. et m. 
Lump, ®. pop. gueux, gredin, m. » Maal, n. marque ; envie, borne 
Lumpchen, =. gueni//ox, ru. Maaïbauin, 3x. arbre de lisière, m. 


Lumpen, va. pop. sich nicht — lassen, | *Masissicuen, n masque, f 

n'être pas chiche; —, m. lambeuu,| Marles, pop. fruvar!, m. fasen, Î 

chiffon, m. lcanaille, f,| Machen, wa. faire, produrré: douscr, 
Lumpeongesindel ,» —pack , —vuilk, n. CHMANF n, ii, 
Lumpensaramier, m. —in, f. chiffon. Macherei, EMnchwerk nm. jam ouurapr, 

nier, m. —idre, Î. Macheriobti, m, fopuu, À 
Lumpensucker. m. barboute, f, Machi, F force, FL pouvosr, m 
Lumperei, f. vétille, bagatelle, f. Machigehker, en. cosrmtifent, tm 
Lampicht, a. 6g. gredin, misérable, Machähüuber, mi. pliniperamiitire, m 

—, adv. mesquinement Morchfig, a. puissant ; feré , —, ane 
Lumpig, «. déchiré ua rate ma FAI fauisriid, f 
Lange, f. poumon; mou, m. Machisprach, 1. décirion faite pas 
Langenader, f. veine pulmunaire, f. Machiweri, «, parole emphalique, À 
Lungenentzündung, f. péripreumonie |Mark, pop. Hack uni canaille , 
Langenfieber, n. fdvre produite par] Madchen, sm file, L (recaii 

une maladie des poumons, f. Made,  wer. m 
Luogenfechte, f. lichen, m. Madig, à. pirir TE 
Lungengeschwur, n. momigue, [. Madroporr, j- madrépert, t 
Lungenhieb, m. fig. fam. coup de pate) Mair a. marée, 
Longenmittel, n. remède preumonique Magasin, #. Sagan, mn 
Luvgenrrube, f. érreuve des poumons] Mas, |. seruamie, | 
Langensucht, f. pulmonir, phthisis, (. Masdereringerlo, Ê rrcommandérunse 
Lungensüchtig, a. phthisique Mas d. ééfoar, M 
Luvgensüchtige, m. et f. pulmonique | Masnursuri, j slam ligue, in. 
Lünse, J. esse, f. Ma rchwerusg, FE mal d'est 
Lante, f. mère, f, Mas: RUrUCECL, A. sé ial ie, Le 
Lust, f. plaisir, rm. envie, f. Magencssenz, j. sscence siomachique 
Lustbarkeit, f. réjouissance, f. Magenkrampf,m. spasme d’estomac,m. 
Lustdirue, f. Alle de joie, {. Mageukrankheit, f. —web,n. ma d’es- 
Läüsten, v. imp. avoir snvie ; convoiter| tomac, nm. 
Lüstern, æ&. convoiteux, °cupide Magensaft, m. liqueur gastrique, f. 
Lüsternheit, f. convoitise, cupidité, f. | Mageusaure, f. acide de l'estomac, m. 
Lusterweckend, a. appétissant Magenschmerzen, pl. douleur daus 
Lustfabrt, f. promenades en voiture eu] l'estomac, . 

par tax, f. Maganstarkeud, a. etomacal 


Lusigarten, m. jar din de p'aisance,m.l Mageustarkung, f. remdde siomacal, ra. 





MAK 
Magentropien. pl. —wasser, #. —wein, 


m. goutte d'eau, —vin stomachique 
Mager, «a. maigre, décharné ; —, &dv. 
ment; — machen, amaigrir; — 
” werden, maigrir 
Magerkeit, f. maigreur, f. 
Magior, m. mage, m. 
Magiech, a. magique 
Magister, mn. maftre-ds-arts, mm. 
istrat, me, magistrat, m. 
Magiatratspersou , f. membre du ma- 
gistrat, m. deren Amt, magistrature 
Magriat, m. magnat, mn. 
este, f. magnésre, Î. 
Magnet, m. aimant, m. 
Maguetisch, a. magnétique 
Magnetisiren, va. magmétiser 
Magnetisirer, m. magnétiseur, m. 
Magnetismus, =. magndésmes, m. 
Magnetnade!, f. aiguille aimantée, f. 
Mahagonybaum, m. mehogon, m. 
Mahagonyhuis, n. bois de mahogen, 
acajou, 5m. 
Mahd, jf. andaix, m. 
Mabes, va. faucher ; —,n. Maheriobn, 
M. fauchage, m. 
Maber, me. faucheur, m. 
Mabeneit, f. fanchaison, t. 
Mabl, n. repas ; festin, rm. 
Îen, us. ér. moudrs : —,n. mouiure 
Mahigast, m. chaland, m. 
Mabigeld, n. mouture, f. 
Mablknecht, . monlant, m. 
Mabimiühie, f. moulin à blé, m. 
Mahlschats, m. dot, f. 
Mablatrom, se. fournant, gouffre, m. 
Mabizeit, {: repas, m, chère, f. 
Mababriel, m, lettre pour exiger uns 
dette, Î. 
Msahne, f. crinidre, f. erins, ra. pl. 
Mabnen, va. elnen, demander un pais- 
ment à q. —, n. demande, f. 
Mabuer, m. —in, f. demandeur, m. 
—euse, f. 
TMabr, Mabre, f. nouvelle, f. 
M hbrchen, x. fable, f. conte, m. —haft, 
a. fabuleux 
Mabre, f. cheval , rm. p. a. pop. rosse 
Mabrte, f. birambrot, m. 
Mais, sm. maïs, blé de Turquie 
Maisoldraht, me. boyau, m. pointe, f. 
Maitronse, f. mafiresse, f. 
Majestat, f. majesté, f. 
Majestatisch, &. majestueux ; —, edv. 
—sement [majesté, m. 
Majenthtaverbrechen, #. crime de lèse- 
Madestatarcrhrechez , m, criminel de 
se-majeats, m. 
Major, m. major, m. 
Majoran, m. marjolaine, f. 
Drpne #. majorat, m. 
Makel, m. 44cÂe, f. défaut, m. 
Mekclei, [. Courtage, m [le Courtier 
Makeln. va. et n. p. uw. rensurer, faire 
Makler, m. courtier j agicteur, m. 
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MAN 


Msklerlobn, æ. coxriage, m. 
Makulatur, =. et j. maoulaturs, f. 
Mal, 7. fois, reprise, f. 
Mailnchit, m. malacaite, f. 
Malaga, m. séx de Malaga, m. 
Malen, va. parndre 
Maler, æ. —in, f. peintre, m. 
Malerel, f. peinture, f. 
Malergold, #. or moulu, er couleur, mm 
Malerisch, a. pitteresque; —, a 
Mens 
Malerpinsel, se. pixcsau des peïnirez 
Malerschule, f. école des paintres, 
Ma'ersilber, n. argent de mosaig 
Malerniock, =. appui-mais, mn. 
Maitre, m.ctn. maldre, m. (merwrr 
Malvasier, mn. malvoisie, f. de bte! 
Malve, f. maune, f. 
Mals,n. mait,m. dréchs, Î. —darre. 
J. four à sécher le malt, m. 
Malzen, va. faire du mait 
Malskrücke, f. bressoir, rm. 
Malsmühle, f moulin à malt, rm. 
Malxtenne, f. MoËr, D. 
Maïstraber, pi. drague, f, 
Marama, f. maman, f. 
Mamme, f. poltron : lâche, m. 
Mammeluck, =. memelue, m. 
Mammon, #. trésors, m. pl. 
Mau, pros. on, l'on 
Mancber, Manche, Manches, pren. 1-3, 
telle, plusieurs, bsaucuup de, mein: 
Mnsberiel , &. divers 
anchmal, «dv. quelquefois 
Mandarin, #. Se 
Mandat, x. mandat, m. 
Mandatarius, =. mendaiaire, m. 
Maudel, f. amande ; guinaaine, f. 
Mandelbaum, =. amaxndier, rm. 
Mandelberge, pl. iourows, m. pl. 
Mandelbrod, x. d'amandes, m. 
Mandelkerb, =. amande, £ 
Mandelkieie, f. sex d'amandes, m. 
Mandelkrähe, f. cornetlle Llews, f. 
Mavdelkuchen, mn. gétean d'amande 
Mandelmiich, f. lait d'amandes, m. 
Maudelôhi, n. huile d'amandes, f. 
Mandelpfrsiche, f. péoke à neyen des = 
Mandelscile, f. savon d'amændes, ta. 
Mandeïlstein, nm. «amygdaiolde, f. 
Mavudeïlsuppe, /. biane msnçer, m. 
Mandelteig, =. péte d'amende, f. 
Mandeltorte, f. tarte d'amandes, €. 
Mando'ine, f. mando/ine, f. 
Manen, pi. manvs, ©. pl. 
Mange, f. calandre, [. [drer., fr. 
Mangolbret, n. planekette à calen 
Mangelhois, n. rouleau, 2m. 
Mangel,m. mangue, défaut,m. dirette f 
Mangelhaft . «. défectueux , vicicux. 
—, adv, —sement 
Mangelhaftigkeit, f. défectuosite, f 
Maugeln, un, manquer; —, ve, cale. 
Mangkorn, n. méteil, m. {dvrer 
Manier, . manidre, Jacen, (. 


MAN 

Manierlioh, 4. et advu. poli, eivil 
Manierlichkeit, f. politesse, f. 
Mantifest, #. manifeste, m. 
Mann, 2e. lemme, personnage , mari, 

époux , m. À manne, ©, 
Manna, =. manne, f —-Esche, f. frêne 
Manubar, «a. nubife ; viril té, f. 
Mannbarkeit , f. 4ge nubile ,m vwirili- 
Manncheu, n. petit homme , mile, m. 
Mannerscheu, «. axdrophebs,; —, f. 

andrephobie, f. 


Mr «. viril, vigoureux ; —, ads. 
ment etc. 
Maux igkeit, . vailance, f. 


Mannmbheit, j. virilité, mascuiinité, f. 
Mannigfaltig, à. dévers, varié; —, adv. 
déver sement 
Mavnigfaltigkeit, J. varidté, f. 
Mannin, f. femme, f. 
nlehen, #. ff masculin, m. 
Manvilein, n. mâ/e, m. [rtloment 
Manniich, a. viril, mä'e; —, adv. vi. 
Masanlichkeit, f. masculinité, [. 
Manneniter, s. #ge viri/, w. 
Mannsbild, n. pop. homme, m. 
Mannschafi, f. mes ,m.pl. troupes, f. 
Manuaecheu, a. s’ile qui fuit les hommee 
Mannshand, f. main d'homme, f. 
Mannshanüschuh, m. gant d'Aomme, m. 
Mannshemd, n. shÂrmise d'homme, f 
Manoshoch , «à ct adv. de grandeur 
d'homms 
Mannshut , #1. —kleid, #. —achuh, — 
strampf etc. m. rhupeau, habit, sou- 
dier, bas etc. d'homme, nm. 
Mannsilang, «. ef adv. de la Âauteur 
d'ur hommes 
Mannsiange, f. hauteur d'un homme, f. 
Mannsieute, pl. —volk. n, hemmes, pi. 
Mannsname, m. nom d'Âomme, 2. 
BMannsperson, f. Âomme, m. 
Mannospäicht, f. devoir marita!, m. 
Manneroek, %=. justaurorps, m. 
Manaeschneïder, m. tailleur pour hom- 
68, M. hommass, m. 
MannsschustrY*, m. cordonnier pour 
Manosstamm ‘2. souche, race mäis, f. 
Maousstimme, f. ceis d'homme, f. 
Mnonsiief, a. et ado. de ia profondeur 
d'une loise, f, 
Mannaucht, f. décir d'être marie, m. 
Manneüchtig, «. celle qui désire d'être 
Mannszucht, f’ discipline, (. {mariée 
Mannioll, &. äpre au mariage 
Maovntoliheit, f. fureur utérins, f. 
Manunweib, ns. hermaphrodite, nm. 
Mansarddach, n. mansarue, f. 
Mavwschen, va. jam. petreuiller 
Manscherei, f. pop. patrouillage, m. 
Manschester, 3. manchestre, ra. 
Manschette, f. manchette, [. 
Manto}, =. mantsau, m. 
Mauteibret, —hols. n. ports-mantean 
Monteichen, x. manfelst, in. 
Mantelsack, m4. porte. manteau, rm. 
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MAR 


Manual, #. manuel, m. 

Maoufactur, J. manufacture, f. 

Mavoseript, te. manuserit, m. 

Marder, m. martre, fouine, f. —falle, 
Î. tragquenerd, m. 

Marienbad, n, baïn-marie, m. 

Marieugias, n. pierre spéeulaire, f. 

Mariengras, n. trèfe blanc, m. 

Marieurose, f. pivetne, Î. 

Mariniren, va. mariner 

Mark, #. moëlle ; prips, f. 

—, {. marche, frontière, f. limites, f. pl. 

—, f. marc (poids) 

Alarkasit, 4. maercaseite, ! 

Marke, j. margue, f. 

Marken, va. p. #. marquer 

Marketonder, m. —in, f. vfvendier, m. 
—ière, f, 

Marketenderei , f. métier de vivæendier 

Marketendern, va. faire le vivandrer 

Markgewicht, n. poids de mare, m. 

Markgraf, rm. Markgrafu, f. margrass 

Markgrafich, «. ds margraus ; —, av. 

Mere pra (wiat, w. 
ar schañt, f. —thum , #. margra- 

Markicht,.«. médullaire 

Markig, a. moëlleux : fou 

Markisch, «. de la Marche 

Markis, n. marquis, mt. —in, [. —se, f. 

Markisat, n. marguisaf, rm. |iewx, m. 

Marksbein , #. —kuochen, "=. os mael- 

Markscheide, f. bornes, £. pi. 

Markscheideu , n, diablissement des 
bornes, m. [mines 

Markscheider, m. eelni qui mesure Îes 

Markskioschen , ». boulette de mcëlle 

Markstein, m. borne, f. 

Markstorte, f. tourte de moëlle, f. 

Markt, m. marché, m. faire, place, f. 

Marktfreïheit, —gerechtigkei, f. Privi- 
ge d'avoir un marské, m. 

Marktkorb, =. mannequin, m. 

Marktmelster, m. préposé pour la pe- 
dice du marché, m. 

Marktplais, m. marcAg, m. 

Marktpreis, m. cours du marché, m. 

Marktschiff, n. coche d'eau, 1n. 

Marktschroier, #4. —in, f. charlatan, 
m. —axe, f. 

Marktsabreierel, f. charlatanerie, f. 

Marktschreiïeriech, æ&. ef ads. en charla. 

Markitag, m. jour de marché, m. [{tun 

Markung, f. bornes, f. pl. 

Marmelade, f. marmelade, f. 

Marmor, m. marbre, m. 

Marmoriren, va. marbrer 

Marmurirer, m. marbrewr, 7. 

Marmorn, &. de marbre 

Marmorplaite, f. carreau da maerbre, m. 

Marmortisch, m. fable de marbre, f. 

Marode, 4. pop. {ae, fatigué, harasaé 

Murodiren, un. marauder 

Marone, f. imarron, m. 
ars, M. Mars, m. bune, f. 

Marerh, =. marche, f: 


MAS 
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Marechall, 2. —in, f. marécha/ , m., Mastdarm, m. boyax culisr, m. 
—ais,(. —emt , n. charge de mard-| Masten, ve. engraisser 


chal, f. tribunal du maréchal, m. 
Marschallsstab, m. bdten de maréchal 
Marschallatafel , f. table de maréchal 
Marschfertig, «. prêt à mareher 
Marsehiren, vx. marcher 
Marvchland, x. pays de marais, m. 
Marschiander , #. Acbitant d'un pays 

de marais, tm. [uwille, f. 
Maratali, me. écurie d'un prines ou d'une 
Marter, f. martyre, mm. torture, L 
Marterbank, f. chevalet, m. 

Märterer, =. mariyr, m. 

Merterhols, #. fig. soufre-douleur, m. 
Marterin, f. martyre, f. 

Märtorkrone , f. couronne de martyre 
Martern, va. martyriser ; tertuer 
Märterthum, =. s#artyre, m. 
Märtertod, #. mort des martyrs, f. 
Martialisch, a. martial 

Maruvuke, f. sortes ds grosses prunes 
Marz, =. Mars, mois de Mars, w. 
Marsepan, #. massepain, m, 
Méravwurs, f. géum, m. 

Mesche, f. maille, f. nœud, m. 
Maschig, à. à mailles 

Maeschiie, /. machine, f. {miste, m. 
Maschineumacher, —moister, m. macÂr- 
Maschinenmussig, &. machinal, —, ad. 

—sment 

Maschinenechiff, ». briflot, m. 
er, m. madrure, {. bois madré, m. 
—, f. tache, f. 
Masericht, «. maæuré 
Masern, f. pi. roucesls, Î. 
—, &. de buis madré 
Maske, f. masque, 1m. 
Maskerade , f. mascarade, f. 
Maskiren, va. masquer 
Maaliebe, f. marguerilte, f. 
Mass, n. mesure, f. pet, rm. 
Masychen, n. petite moxure, Ê. 
Masse, f. mesure ; manidre, façon, Î. 
fMausen, con. vu que, parce que 
Manespabe, Massgebung , f. nach — , à 

Mmeaure, suivant 
Mhssig, a. d’un pot 
—, a. modéré ; sobre. —,adv. —ment 
Massigen, ua. modérer: adoucir 
Müssigkeit, / tempérenes, f. 
Massiguug, f. modération, f. 
Masskanne, /. pot, m. 

Masskegel, #7. f. témoin, m. 
Masslade, f. compas, m. 

Massrege}, f. mesure, f. 

Mussstab, m. bâton, etc. qué sert de 

Mesure, M. 

Massweise, adv. à pot et 4 pinte 
Masse, f. masses, f. [(—ment 
Massiv, a. massif ; groauier. —, adu, 
re anne m. mdt, m. 

Mast, Mastung, f. engrais, n. 
Mastblock, m. Hdi m. 
Nastbuche, f. hftre qui porie la fains 





Mastieder, f. plume grasse de l'eie, . 
Mastgeld, n. panage, m. 
os, n. mdture, f. 
Mastig, a. p. m. gras 
astix, 2. mastic, m3. 
Mastkorb, m. Âune, f. {mr 
Mastlos, æ&. démäté; — machen, «cé 
Mastmacher, m. mdteur, m. 
Mapitmeister, =. mafire mdteur, ©. 
Mastochs, m. bœu/ gras, ra. 
Mastschwein, m. cochon gras, ra. 
Mastsegel, x. voile de mât, f. 
Lx à J. engraiesement, ne. 
Mastvieh, n. bécail gras, m. 
Mastwächier, m. gabier, m. 
Mastwand, f. hautan, m. 
Mastwangen, pl. jumaellse, f. pl. 
Matador, m. matador, rm. 
Materialien, p/. metériaux, m. ll. 
Materialist, m. droguiste, ©. 
Materialwaare, f. drogues, f. pi. 
Materie, f. matière, [. sujet, 1. 
Materiell,æ. matériel. —,adv. —lement 
Mathematik, f. matkimatiques, f. Pl 
Mathematiker, me. mathématicit, m. 
Mathematisch, & mathématique. —: 
adv. —ment 
Matratse, f. matelas, m. 
Matratsenmacher, =. maielassier, 
Matrikel, f. matricule, f. 
Matrise, f. matrice, (. 
Matrone, f. matrons, f. 
Matrose, #4. matseiot, m. 
Matrosengericht, #. matelots, f. 
Matrosensoid, m. matelutage, m. 
Matsch, m. et adv. capot (ax piqué); 
— machen, faire capot 
Matschen, va. fam. faire capot 
Matt, «. languissant, las, futigd; 
— macben, afaiblir 
Matte, f. nats, {. 
— jf. p. u. caillebotte, f. 
—, f. p. u. V. Wiese 
Mattenmacher, m. naîtier, m. 
Matthoit, f. ternissure, f. 
Mattigkeit, f. langueur, faibleese, f. 
Matsenseide, f. maiasse, f. 
Maueu,un. miauier. —, n.—lement, n. 
Mauer, f. mur, m. muraille, f. 
Mauerbruch, =. Mauerlucke, f. &rèche 
Msuerchen, #. petit mur, m. 
Mauerens!, Mauerwurm,s. cloports, 
Mauerfaik, %. erdeerelle, f. 


‘ Maucrfrass, m. carie des murailles, f 


Mauorgrund, m1. massif, 1. 
Mauerbarmmer, m. Aachstés, t. 
Mauerkrens, =. ceinture de muraiis 
Mauerkraut, n, pardtaire, f. 
Mauermeister, m. meftre-mapon, m 


| Mauern, ua. mafonner. —, n. maçsu: 


“age, nm. 
Mauerritzxe, f. Manerspalt, =. {ésarai 
Mauersals,(r. cl)mural, a. 
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Meckern, an. ever lae a chaire 
Médinneiber, f. ven odahmé, | . 
Medicin, j. mudecinr, Ê 
Mediciner, en. déwdliaant er mddémnies, m. 
Mediciniren, ms. médecins 
Mediinisch, a. médico 
Mscr, Fa ter, EL l'ardues, En, 
Mécrülnae, je jen mer, Eli 
Méerbusen, mm. gelje, nn. 
Méérdraube, #6. dravon de mar, mm. 
Mere Be, j. dééreil, CEA, EL. 
Méeeresstille, ele ds Ja mer, M. 
Méerlenchel, eu, feneus mare, Im, 
Masrrgegemi, f pére, I. 
Mrergras, n. alque, Ë 
Mésrgrin, &, ét nm. wéré de err, In, 
Meergromibel, f. scrdine, f, boulsres, m, 
Mesrkalh, m, véau marin, mn. 
Mésrkaine, © marmaot, signa, DR. 
Meerkirsche, f arbouss, À 
Mecrkohl, 6. chom maria, m 
CFTRSE, ME. ROM PET, MA 
Mecrnehsl, on, bre, 
Mecroche, me. bœuf martin, m. 
AMecrplau, M. pPaon Porn, 
Discroferd, ébévael marin, m 
Mesrettig, M. FHNjort LMP, EL, 
Mssrachalten, en. méigré, In, 














































Mauerschess, m. murage, 1. 
Mauerschwaïbe, f. hirendelle des mu- 
railles, £. 
Manuemspecht, =. pie de muraille, m. 
Mauerstein, m. brique, f. 
Mauerwerk, #. maçonnerie, Î. 
Mauke, f. malandres, [. pl. 
Maal, ». bouche, f. myfe,m. pop.gweule 
Maulaffe, m. pop. badaud, musard,m. 
Maulbeerbaure, #1. marier, M. 
Maulbeere, f. mére, É. 
Manibirn, J. poire d'angoisee, Î. 
Mâuichen, «. petit boucks, f. 
Maulen, vn.pop. bouder. —,n. beuderie 
Maulesel, ". Mauithier, n. mulet, m. 
—in, jf. mais, —treiber, —wärter, 
m. muletier, M. 
Maulfaul, «. fam. teciturne 
Maulfreund, m. faux ami, m. 
Maulhänger, m. —in, f. pop. boudeur, 
m. boudeuss, Î. 
Maalhängerei, {por bouderèe, Î. 
Maulklemme, Maulsperre, f. pas d'âne 
Mauik nebel, "=. bdilion, m. 
Maulkorb, m. muss/ière, f. 
Maulschelle, f. souflet, m. 
Maultrommel, f. guimbarde, f. 
Maultuch, #. mentounière, £ 
Maaiwarf, m. taupe, J. 
Maalwurfhaufen, m. faupinée, [. 
Maorer, Maurer, #. magon, m. 
Maas, f. souris, f. muscle, M. 
Mauechen, n. souriceau, m. 
Mause, J. mue, £ 
Mausedorn, m. brusc, housson, m. 
Mansedreck, =. orotte de souris, f. 
Mausefalk, m. bondrée, f. 
Mauscfalle, f. sourisière, f, 
Mausefress, #. mangeures de souris 
Mäusegeschlecht, n. gent souriquoise.f. 
Mäusogift, —pulver, #. mort aux rais 
Mauselech, #. trou de souris, M. 
Mausen,vn. prendre des souris. —, va. 
fam. escamoter, voter 
&ich Mausen, ». réf. muer, dire an mue 
Mausenest, n. nid de souris, m. 
Mauseührchen, ». oreille-de-souris, f. 
Mauser, n. fam. escamoteur, m. 
Mauserci, J. fam. volerie, f. 
Mausestill, a. fam. tout coi 
Mausoetodt, «. fam. raide mort 
Mausig, «. st a. fam. sich — macben, 
faire le fendant 
Mautb, /. péage, m. douane, Î. 
May, m. Mai, mois de Mai, m. 
Mayblümcbeu, n. muguei, m. 
Maye, j. Maybaum, m. boulseu, mai 
MagSsch, m. alose, f 
Maykäfer, m. hannston, m. 
Mayworm, m. ver du hanneton, m. 
Mechanik, f. mécanique, f. 
er, Mechanicus,m. mécanicien 
Mechanisch, a. mésanique, —, adv. 
— mené 
Méchanismus, m. mécanisme, I. 


Mescechauve., ei, dense de ter, E, 

Mecrechwrein.e. marron: dauphin,mn. 

Mcerairoen, ot. courant, Mi 

Mesrsiruel, m romole, E 

Meeriraube, f. raisin or mir, in. 

Méurtraubehen, mé Porsine se vaisse 

Méraler, nm. bérd, F lvage, En, 

Mecrweile, en. séries, 

Meerwolf, ve. dog Marin, M 

Méscwunder, n Monusire earin, NA. 

Mesrasiebel, J. seülfe, À 

Mebl, #. jæerame, Ê 

Mebibabhu, f ambenur, En. 

Menlhaan, Meblbéerhnum, m. visree, l. 

Mehibrere, F Lade de vioras, L 

Meblbeudel, biwisas, I. 

Mehllbrel, me, bomiliie, Ê 

Mehlfnss, à. dennemu « leries, m. 
Mebllasschen, v. baril ai favréne, f. 

Méhihéméler, m. farsmier, in, 

Meblicht, Meblig. er fortes 

Mehlkasten, mu. arinmidre, L 

“ehiklelster, m. celle de fard, € 

Meblkloss, et, bwnie ar plie, É 

Mahljaleer, nu pars srl, oi 

Me sels, an. dtumime, L 

Mehléhau, en, mille ; rouille, É 

Mer, sde plus, dé plus, darpnfage 

Mehreg, va. da 

Mehrentheile, du. le Plus sement 

Mehecrwahmt, Mébrgomsnml, a. soù- 
Wen Meuilunmé 

Melrgobot, mn. enrhdre, EL 

Mehrhei, f nlurwirid mialtinlieité, f. 

Melernaal, sde, moineei, pluuirurs fois 

MebrisalMg, fréquent 

Meidan. ve, &. évéberd sir 








Meier, m. —|ln, jf. smétayer, me. êre, f. 

Meierel, J. métarrie. Î. 

Meile, . mille, m. ldrue, f. 

Meilor, m. fourneau, m. 

Mein! ént. fam. ch, de grâce! je vrus 
prie (pee mes 

Mein, Melne, pron. mon, ma; mcine, 

—, Moinige (der, die, das), prou. ie 
mien, (R mienne 

Moineid, m. parjure, m. 

Meineidig, « parjure 

Meineu, un. penser, croire 

Moinerseits, ad. de ma part 

Muinetbalben, Meinetwegon, adv. pour 
moi [haure 

— Moisstwegen! int. à la bonne 

Meinuvg, f. entaion, fntention, f. 

Meise, f. mésange, f. Moisenkasten, 
Meisenechlag, m. trébuchet, m. 

Meissel. f. ot m. tente, f. 

—, m. visean, M. ciseliet, m. 

Meisseln, ve. travailler avec le ciseau 

Meist, «. (oup. de Mebr), am Meisten, 
ado. le plus 

—, Moeistens, adv. pour le plupart 

Meistbietende, m. le plus offrant 

Meister, m. maftre, m. 

Meisterarbeit, f. envrage de maître, m. 

Meïstergesang, m. chant, ni. eu poésie 
des ouvriers troubadour, f 

Melstergesell, m maltre-garcon, m. 

Moisterhaft, Moisterlich, &. de maître, 
Parfait. —, adv. en maltre 

Moistorhand, f. main de maitre, f. 

Meistorin, /. maftresse, Î. 

Meistern, va. maftriser 

Meisterrecht, mn. mañtrise, f. 

Melsiersanger, =. maftre-chantre, m. 

Meïisterschaft, f. maltrise, f. 

Meisterstück, #. cÂrf-d'œuvre, m. 

Melden, va. anxeneer, ugertir ; rap- 
porter; sich bei einens —, ss présenter 

Meïldung, f. mention, f. 

Melirt, a. mélangé 

Melisse, f. méliase, f. pee) 

Mejiasucker, m. suere de faite, m. 

Melk , «. et adv. gui denns du lait 

Me:ken, ve. ir, traire 

Meiker, me. —in, f. celui on selle qui 
trait les vaches, ete. 

Meikorei, f. vasherte ; laiterie, f. 

Melkfass,Molkkübel,m. baquet dtraire 

Melkknh, f. vache à it le 

Meïkschemel, we. sellette à traire, 

Melodie, f. mélodie, f. air, m. 

Molodisch, &. médlodieux. —, ads. —se- 

Monne F melon, m. [ment 
euge, Ÿ. quantité, multitude, f. in —, 
en ROUES a ? 

Mengen, sa. méler, mélanger, n. eu 
Mengung, Meugeroï’, f. mélange, 12. 
méxtion, (. 

Mougsci, #. mélange, m. 

Îg, M. mininaæ, m. 


rap À 
Mensch, =. homme ; Personnage, M. 
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Mousch, n. pop. et, f. 
Measchooalter, gts d'homsms, ©. 
Mensehenbiot, x. sang humain, =. 
Monushenfeind, «. misentérepe, 1m. 
Menschenfeindiich,« st av. misantkrope 


Menshenfett, =. axonge Aumaine, f. 
Menschenfleisch, », chair Àumaine, f. 
Menschenfresser, =. an 5. 


Menschenfreund, m. philantérepe, =. 

Menschenfreuvdiich, & Âumais, ‘as- 
mant. —, adv. hnmainement 

Menschonfreundlichkeit, f. Aumanits, 

Menschenhazr, n. poil d'homme, ". 
cheveux, pl. 

Menschenhess, =. misanthrepie, f. 

TMenscheakind, n, omme, 2m. 

Menschenkotb, =. merde, f. 

Menscheuliche. f. kumaæntits, f. 

Menscheumôglich, +. fam. possible 

Menschensatsung, J. inafitution kx- 
maine, f. pes 

Menschenscheu, «. farouche, antkrope 

—, {. antkropephobie, f. 

Menschenverstand, "=. sntendement 
Ânmain, m. der gemeine, poamnde —, 
Bon sens, m. 

Menschhocît, J. Aumaænits, f. 

Menschiich, «. humain 

Menschlichkeit, /. Aumantied, f. 

Menschwerdung, f. incarnañion, f. 

Menaur, f. meeure, f. 

Menuett, f. menuet, m. 

Mergel, ”, rar £. —artig, à mer 
neux; —gribler, x. marneren, w. 
—grube, f. marnière, £ 

Morgeln, ve. marner 

Merkbar, «. apereevebls 


Merken, va. merguer,; rrmargur, 
sentir ; oich etwas —, rotenrr ex 
mémoire 


Morklich, a. apercevabie, considérable: 
—, sdv. considérablement 
Merkmaal, n. marque, {. signe, va. 
Merkur, m. meroure, néf-ergext , =. 
—ialisch, «. smercuriel 
Merkwürdig, a. remarquable ; hat. 
f. chose remarquable, L Ù 
Merkseichen, n. marque, f. 
Merle, f. merie, m. (oiseau) ® 
Messe, f. messe ; foire, f. : 
eR, VE. ir. Mesurer ; AUREr : fre 
ser; arpenter; niveler; jauger 
carder, mauler du bois teur, m 
Mess:r, m. masureur ; ieiseur ; &rper 
Messer, 2 couteau, 1. 
Messerlohn, m. mesur 


& 2m. 
Messerschmid, me. cout 


M. —arbeit. 


—waare, f. —handwerk, =. —wer) 


atatt, jf. coutellerie, f. 
Messersrhnitt, &. coupure, €. 
Mrssorstich, me. coup de couteau, m. . 
Messing, =. laiton, suivre jaune, sm. : 
Ressamt, n. efise, te. 


Messher, «. meswrable Î 


Messabech, n: missei, m. 





Mensdiener, m. acoigte, ss. 
Messfreibeit, f. franchise de la foire, f. 
Messgeld, n. fotrs; rétribution d'une 
Messgrochenk, 1. foire, f.  [mescoe, f. 
Messgewand, n. aubés, f. 
t, n. a piges destinées 
pour La foire, f. 
Meschelfer, =. emballeur, w. 
Mosshermd, n. aube, f. 
Messhois, x. bois de eords, 1. 
Messkatte, /. chaîne d’arpenteur, f. 
Messkramer, =. marchand forain, m. 
Messkuude, f. métrologis, f, 
Messkunst, f. géométrie, f. 
Mernkünalor, m. gfemètre, mn. 
Messner, m. saeristain, m. 
Messpalt, x. porte-missei, m. 
Messruthe, —stange , f. verge, perche, 
toise, f. 
Messechuur, f. corde d'arpanteur, f. 
Messstab, —stook, m. meaurs, f. 
Mesatischchen, n. planekette, L 
Messtuch, n. cerperal, m. 
Mestise, m1. métis, tm. 
Metall, =. métal ;: bronze, m. 
Motallartig, —isch, à. métallique 
Metalinssbe , J. cendre métailiqus , f. 
Moialian, «. de mdial, de bronse 
Metalifsrbe, f. conlour mixdrale, f, 
Metaliisiren, va. métailiser 
Metalimutter, f. matrice de métaux, f. 
Metallschaoum, m. eÂiasee, f. 
Metallieig, m. purpurine, £ 
Motailarg, #. méiallurgiete, nm. 
Motalinrgie, J. métallurgie, f. 
Metapher, f. métaphore, £ 
Metaphorisch , &. ot adv. métaphorique 
Metaphysik, J. Mélaphysique : —er, 
m. métaphysieion, m. Metaphysisch, 
a. ot adv. métaphysique 
Moth, =. kydromel, nm. 
Methode, f. méthods, f. 
Metbodisch, &«. méthodique 
Mette, f. matines, f. pl. 
Mettwurst, f. andoutlle, £. 
Metse, f. minot, m Putain, { 
Metsolei, . massacre, rm. 
Metsoin, va. fusr; massaorer 
Metser, m1. Messin, =. 
Metsger, =. boucher, mn. 
Metskorn, n#. mouture, 
Metaner, 2. garçon meuuier qui prend 
la mouture, m. 

, me. dssassinat, m. 
Meurheimorden, ve. assassiner 
Moushelmôrder, &#.æssassin, m. —ish, 

S. assassin ; —, dv. 0N assassin 
Meuchiings, adv. de guet-apeus 
Moute, f. meute, f. 

Moutcrei, f. matineris, f. 

Move, f. meurtte, ! 

Mich, pros. tue, moi 

Mieder, #. corset, ra. 

Micos, f. mine, f. air, m. ; — machen, 

Jaire mine de ... 
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MIL 


Micsmuchel, j. meule, (. 

Miete, f. mite, f. (leuage, m. 

Bbethcontract, m. bail, contrat de 

Miethe , f. louage ; loyer, n. 

Miethen, va. Jouer 

Miethgeid, »- loyer, m. 

Miethherr, m, —frau, f. loueur, m 
leueuse, f. 

Miethknecht, se. uairt de louage, mn. 

Miethkutsche , f. saresse de louage ; 
facre, ©. [Mfaers, m. 

Mietbkutscher, me. cocher de louags ; 

Mietbleute, pl. locataires, m. pl. 

Mietbliag, =. mercenaire, m. 

Miethraann, sm. loeutuire, m. 

Miethpfennig, =. arrhes, (. pl. 

Mietbpferd, n. cheval de louage, me. 

Mietbweise, adv. à /nuage 

Mietbseit, f. temps de louage, 10. 

Miethsins, m1. loyer, m. 

Mietig, Milbig, «. plain de müitee 

Mikruskop, n. microscope, m. 

Milbe, f. mite, [. oiron, ns. 

Milchb, f. lait, m. 

Milchartig, a. laiteux 

Milcbbart, m. peil folles, duvet, mm. 

Milehbehalter, m. lasterir, f, 

Milchbrei, m. bourilie au lait, f. 

Milchbrod , —brüdbh:n, ». pain mollet 

Milchbruder, m. frère de laic, m. 

Milchbchur, f. fait, m. die — brauchen, 
prendre le lait 

Milcbdrüse, f. tAym, m. 

Michfarbe, f. coulour de lait, t, 

Milcbfarben, a. couleur de lait 

Milchfeber, #. fdure de lait, f. 

Milchflor, m. erêps lisse, ©. 

Milchfrau, f. —madchen, =. —-magd, f. 
—weib, n. laitière, f. 

Milchgang, m. conduit laiteux, m. 

Müilchgefass, n. vaisseau au lait, "- 

Milchhaar, m. poil fullet, duvet, m. 

Milchig, «. qui contient da lait 

Müchkalb, n. veau de Jai, m. 

Milchkammer, f. ekambre au lait, 
daiterie, f. 

Milchkanne, f. pot ax lait, m. 

Milchkeller, m. cave au lait, laiterie 

Mitchknoten, pl. grumeaux de lait, m. 

Michkraot, n. —wurs, f. herbe ax lait 

Milchnapf, m. éouelle au lait, Î. 

Milchner, m. poisson laité, m. 

Milchrahm, me. créme, f. 

Milschaaft, m. cAyle, m. 

Milchschauer, m4. frisson de lait, rm. 

Milchechrank, m. gards-lait, rm. 

Milchsehwester, f. sœur de lait, f. 

Milchselhe, f. conulotr, m. 

Milchepeise, f. laitage, m. 

Milchstein, =, pierre de lait, f. 

Milchatrasse, f. vois lactée, f. 

Milchsuppe, f. soupe au lait, f. 

Miüchtopf, =. pat au lait, vw. 

Milchweisr, æ&. blans romme du lait 

Milchsabn, em. (dent de iats, f. 


MIS 


Müde, «. tendre ; âg. doux 
, Midigkoeit, f. tendretd; fig. 
deuerur, f. 
Mildern , we. ædoneir ; Milderung, J. 
adeuoissement, m, 
Müdberzig, «. qui « le cœur fendre 
Mildhersigkeit, f. tendresse, f. 
Mildreich, &. bérin 
Mildtnatig, «. charitable 
Mildthatigkeit, f. charité, f. 
Militarisch, æ. militaire 
Milis, f. silice, f. 
Million, f. million, m. 
Mila, f. rate, f. 
Milseder, f. veine splénique, f. 
Milzarsenci, f. médicament splénigue 
Milsbruch, m. hernie de la rase, splé- 
nocdle, f. 
Milskrankheïit, —osncht, f. ma de rate 
Milskraut, n. cdtéracA, m. doratille, f. 
Milssüchtig, &. sujet ax mal de rats 
Minder , 4. moindre, plus petit ; mi- 
meur ; —, adv, moins 
Minuderjabrig, a. mineur 
Minderjährigkeit, . minorité, (. 
Mindern, va. diminuer 
Minderung, f. diminution, f. ; 
Mindeste, (der, die, das), as. le, la 
moindre, le plus petis 
Mindestens, adv. p. x. au moins 
Mive, f. mine, mmigre, f. 
enkammer, f. chambre de le mine 
Mineral, m. minéral, m. 
Mineralien, pl. mixéraux, pl. 
VWineralisch, «. minéral 
Mineralog, =. mirdralogiste, m. 
Mincralogie, f. minéralogie, f. 
Mineralogisch, &. minérælogique 
Mineratreich, m. rdgne minéral, m. 
Miniatur ,f. miniature, f. —maler, m. 
Peintre en miniature, m. 
iren, ua. miner 
inirer, m. mineur, m. 
inister, me. ministre. m., 
Ministerium, n. ministère, m. 
JMione, f. t Minnessnger, m. pofie qui 
'æisait des poésies galantes, m. 
Minute, f. minute, f, 
Mir, pron. me, moi, à moi 
Mirabelle, f. mirabeile, f. 
Mischbar, «. miscible 
Mischbarkeit, f. neiscibilite, {. 
ischen, va. méler, mélanger 
Bischmasch , me. mélange, ambigu, m. 
Miscbung, f. mélange, m. 
Mispel. f. ndfe, F. —baum, méfier, m. 
Missal, f. canon, m. [vd de qe. 
Missen, va. etwas, se passer, être pri- 
Missetbat, f. crime, m. 
Missctbèter, =. malfaiteur, m, —in, f. 
ertminelle, €, 
Missbebagen, x. déplaisir, m. 
Missbilligen, va. désapprouuer 
Missbilligend, «. improbateur 
Misobilligung, f. désapprebation, f. 
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Missbrauck, =. abus, m. 

Missbeauches, vs. abuser 

Missbrävchlich, a. abusif 

Misscrodit, m. discrédit, m. 

Nissdeuten, vs. interpréter mel: 
trouver mauvais 

Missdeutung , f. fausse interprétation 

Missfall, m. accident fächeux, m. 

Misafallen, un. ir. déplæire 

—, n. déplaisir, in. 

Missf:lig, &. désagréable 

Missgeburt, f. menstre, m. 

Missgeschick, =. fatalitd, £. 

Missgestait, f. diformité, f. 

Misssgowschs, n. production diforme. Î. 

Missglücken, un. manquer 

Missgônues, ve. envier ; 

Missgreilen, vu. ir. se méprendre 

Missgriff, ms. méprise, f. 

Missgunst, J. envie, f. 

Missgünaiig, & eavieux 

Missbailig, æ. en dissension 

Misshalligkeit, f. dissension, [. 

Misshandeln, va. maltræiter 

Missbandliung , /. mauvaise traitsmont 

Missheirath , f. mésallianes, f. 

Misajahr, =. année stérile, £ 

Misskeuncn, va. $r. méconnaftre 

Missklang, =. dissenance, f. 

Misslaunisch , «. de mauvaise kumar 

Misslaut, m. dissonance, f. 

Misslautend, à. dissonant 

Missleiten, v. méconduire, f. 

Missliche, a. périlleux, 

Misslichkeit, f. incertitude, f. daner 

Misslingen, ua. ir. menguer 

Misslingung, f. insuceds, m. 

Missmuth, =. c is, m. 

Missmüthig, &. chagrin {mençqver 

Missrathen, wa. ir. décenseiller; —, vs. 

Missrathung, f. dissuasion, {. 

Missstand, m. messdance, f. 

Misston, =. dissonanes, f. 

Misstrauen, wn. einem, se méfier 

—, n. méfiance, Î. 

Misstrauisch, «. méfiant 

Missvergnügen, n. mécontentement, 1. 

Missverenügt a. méconsent 

Misiverhaltniss, n. disproportion, {. 

Missversiand, 2. —niss, =. ma/-extsnds 

Missverstehen, va. ir. entendre mai 

Misswachs, me. stérilité, f, 

Mist, m. fumier, m. 

Mistel, f. gui, m.—drossel, f. drain, (. 

Misten, va. fenter 

Mietfnk, m. fix. jam. souilion, m. «tf 

Mistgabel, j. fourche à fumier, f. 

M ube, f. fosse à fumisr, t. 

Misthaken, m. croc à fumier, m. 

Mistbaufen, m. fumier, m. 

Misthof, m. pailler, m. 

Mistig, «. plein de fumier 

Mistkafer, m. fouille-merds, m. 

Mistiache, — plütse, f. mergowills. m 

Mistwagen, m. chariot à fumier, m. 
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Mit, prép. avec, par, de, à, au, vn,| Mittel, n. moyen, expédient, remède, ra, 


sous, sur, contre 
AMtarbciten, va. coopérer 
Mitarbeiter, m. collaborateur, m. 
Mitbegriffen, adv. y compris 
Mitbek lagte, 27. coaccusé, m. 
Mithesitz, 19. possession commune, Î. 
Mitbesitser, =. —in, copropriétaire 
Mitbringen, va. apporter 
Mitbruder, =. confrère, m. [—enne.f. 
Mitbürger, m. —in, f. concitoyen, m. 
Mitdaseyn, n. coexistence, f. 
Miteigenthümer, m. copropriéluire, m. 
Mit einander, adv. ensemble 
Mitempfoduug, f. sympathis, 
Miterbe, m.—in,f. cohéritier, m. —idre 
Mitesser, M. crinons, m. pl. (vers) 
Mitgabe, Mitgift, f. dot, m. : 
igefangener, m. compagnon ds prison 
Mitgefäh], n. sympathie, f. 
Mitgeben, vs. ir. aller avso 
Mitgenuoss, m. compagnon 
Mfitgenosseuschaft, f. socidté, f. 
Mitgesel], m. camarade, m. 
Mitglied, n. membre, m. 
Mithin, «du. par conséquent 
Mitinbaber, ». codélenteur, m. 
Mitkauf, =. coemptien, f. 
Mitklang, m. résonnance, f. 
Mitiaut, ». oonsonne, f. 
Mitleid, —en, n. compassion, pitié, f. 
Mitieidenswürdig, a. digne de compas- 
Mitieidig, æ. compatiseant [sien 
Mitieits iguog, . condoléance, f. 
Mitmensch, =. prochain, m. j[ueur,m. 
Mitraiethmann, Mitpachter, m. copre- 
Mitvichten, adv. pont du tout 
Mitregent, #1. corrdgent, m. —schaft, 
—regierung, corrégenes, Î. 
Mitschuidig, a. der, die Mitschuldige, 
complices, a. un. ct f. 
Mitschulidnor, 5. codébitsur, nn. 
Mitschüler, 2. condiscipie, rm. 
Mitspieler, m. cempagnon de jeu, m, 
Mitstand, "2. cotai, rm. 
Mitstreiter, m. *jrère d’armss, nm. 
Mittag, ms. midi; sud, m. 
Mittagig, Mittaglich, a. méridiona! 
Mitiags, adv. à midi ; —essen, —brod, 
nm. —wablzeit, /. —tCisch, m. dfner, 
déné, m. dinée, f. 
Mittagslinie, f. méridimne, f. 
Mittagsmesse, f. messe musquée, Î. 
Mittagspol, ss. péle méridional, m. 
“Mitagsprodigt, . sermon de midi, m. 
Mittagsquartier, n. dfnés, f. 
Mittagsrube, J. méridienne, f. 
Mittagssoite, f. cédé du midi, ra. 
Mi we, f. soleil du midi, m. 
Mittagsatunde, —seit, f. cure de midi 
Mittagsubr, J. cadran méridional, wm. 
Mittagswind, me. vent du midi, sud,m. 
Mittagsseche, f. dinde, f. 
Mittagwarts, adv. vers le midi 
Mitte, f. milieu, ra. 


Mittelalter, ñn. moyen dge, w. 
Mittelart, f. moyenne sorte, f. 
Mitteibar, æ«. médiact, —sment 
Nittelbarkeit, f. gualité de ee qui est 
médiat, f. 
Mittelbegriff, m. idée intermédiaire, {. 
Mittelding, n. milieu, m. 
Mittelfarbe, f. couleur moyenne, f. 
Mittelfinger, me. doigt du milieu, m. 
Mittelfuss, m. pied du milieu, m. 
Mittelgattung, J. moyenne sorte, f. 
Mittelg'ied, #. terme moyen, m. 
Mittellandisch, «. méditerranée ; das 
—e Meer ; la Méditsrrunés 
Mittelmann, #./omme du moyen état ; 
tiers, m. 
Mittelmass, #. médiecrité, f. 
Mittelmässig, a. médiocre; —, adv. 
ment ; —kait, f. médivcrité, f 
Mittelmast, m. mt de maltre, m. 
Mittolmauer, —wand, f. mur mitoyen 
Mittelpunkt, m. centre, m. 
Mittelsalz, =. se neutre, m, 
Mitlelsatz, m. terme de milieu, m. 
Mittelschlag, æ. moyenne, sorte, f. 
Mittolaman, #1. — person, f. médiaiexr, 
m. —trice, f. 
Mittelst, prdp. moyennant 
Mittelste (der, die, das), «. du milieu 
Mitetistand, m. moyes dfaf, m. m6c- 
diocrite, f. 
Mitteistelle, f. place du milieu, f. 
Mittelstimme, J. remplissage, accem- 
gps mn. 
ttelstrasse, . fig. chemin du milieu 
Mittelstrich, me. division, f. 
Mittelstick, ». pièce du milieu, na. 
Mitteltoig, m. pdte bätarde, f. 
Mittelton, m. mediante, f. 
Mitteltreffen, n. corpe de bataille, m. 
Mitteltuch, n. drap moyen, m. 
Mittelweg, m. vois du milieu, f. 
Mittelsahn, me. dent, mitoyenne, f. 
Mittelzug, 0. doffe de moyenne qualité 
Mitten, ad». — in, auf, unter, aux milieu 
de ; —durch, par le milieu, tout à 
travers de; —inne, tout au milieu 
Mitternachbt, f. minuit ; nord, m. 
Mitternächtig, «à. septontrional ; 
minuit 
Mitternachtwärts, adv. vers Le nerd 
Mittheilbar, «. communicable 
Mittheilen, va. communiquer 
Mittheilend, &. communicatif 
,Mittheilung, f. communication, f, 
Mittier, =. médiateur, m. 
Mittiere, «. moyen, du milieu 
Mittierweile, Mittlerseit, adv. en aiteu- 
dant ; —, cenj. pendant que 
Mittwoche, jf. mercredi, m. 
Mit unter, du. fam. de temps en temps 
Mitverbrecher, m. complice, m et f. 
Mitverschworne, m. l’un def conjuréss 
die Mitverschwornen, (des confurés 
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Mitvormand, m. cotutenwr, m. 
Mitwerber, M. concurrent, im. 
Mitwerbunug, j. concurrence, f. 
Mitwirken, ua. esopérer 
Mitwirkung, f. coopération, f. 
Mitwissen, n. cvnnaissance, f. 
Mixtur, f. mixtion, f. 
Mobiliarnachlass, =. mobilier, m. 
Mobiliarvermügen , =. biens mobiliers 
Mobilien, f. pl. meubles, m. pl. 
Modo, f. mode ; façon, manière, f. 
Mordekrankhoit, f. maiadie qui court, f. 
Mudel, m. T. moduls ; moddle, mn. 
Medeiirer, m. gaufreur, m. 
Modeli, ». meddis 
Modellires, ve. rt n. modeler 
Modeln, va. façonner 
Modeischneider, mt. faiseur de moules 
Modoltuch, =. medèle, m. 
Modenarr, we. fam. modiste, m. et f. 
Moder, m. limon, m. beurbe 
Modericht, «. limeneux 
Modern, we. pourrir ; —, a. moderne 
Modesucht, F Passion de le mode, f. 
Modisch, «. ct adv. à la mods 
Môgen, va, ir. pouvoir ; vouloir, dé- 
éérér, avoir envie 
Moglich, æ. pessible 
Müglichkeit, f. possibilité, f. 
obn, m. pavot, m. 
Mobr, m. moire, f. 
—, m. More, Maure ; Nègre, m. 
Mohrbaod, n#. ruban moiré, m. 
Mühre, Muhriübe, J. earette, f. 
Mobren, «. ds maire 
Mohrenkraut, =. éthiopienne, f. 
Mobrentans, m. moresque, f. 
Mobrin, f. Morssque ;: Négresse, Î. 
Mobrisch, a. moresque. —, adv. à la 
moresque 
Moich, m. salamantdre, f. 
Moiïken, Molkencar, f. petit-lait, m. 
Molkig, «. séreux 
Molnckische Insein, 
Monade, f. monade, 
Monarch, =. monarque, m. 
Monarchie, f. monarcâie, [. 
Monarchin, f. souveraine absolue, f. 
Monarchisch, «. monarckique 
Monat, =. mois, m. 
Monatlich, a. 4 ado. par mois 
Mouatstiuss, m. rdgies, f. pl. 
Monatsfrist, f. sapace d'un mois, m. 
Monatagelid, ñn. mois, m. 
Mouatsschrift, f. Journal, m. 
Môüncb, m. moine, m. 
Müncherei, f. moinerie, f. : 
Müachisch, «. monaca/, monastique 
Müncbskappe, f. capuchon, m. 
Müochskioster, m. monastère, m, 
Münchskutte, f. froc, m. 
Münchuorden, m. ordre monacal, m. 
Münchswegen, n. moinerie, f, 
Mond, me. luxe, f 
Moudalter, =. âge de la lune, m. 
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Mosdi , Mondblind, a. {nnatique 
ondenjahr, n. année lunaire, f. 

Mondenmouat, me. mois lunaire, ©. 

Moudfinsterniss, f. éclipse de la lune, f. 

Mondfiecken, pl. tsches de la lune 

Mopdkarte, f. carte sflénogra phigus, f. 

Mondinaf, #. coure de la lune, m. 

Moudmilch, f. Lait de lune, 1m. 

Mondacheibe, f. disque de la iune,n. 

Moandschein, =. Mundlicht, ». rlair d’ 

Mondstein, mm. sélénite, (. [/ans, m 

Moudsucht, f. mai de lune, m. 

Mondsüchtig, «. l{unatrque 

Mondwandelung, jf. /unaisou, L 

Mondriertel, n. quartier de La fane, ns. 

Mondviole, f. bulbonse, ©. 

Mondsirkel, #. cyofe lunaire, nm 

Mondkalb, n. mie, f. 

Mouolog, m. mexc/ogue, m. 

M : #. fNoONOpele, M. 

Monstrans, f. soleil, ostensoir, ra 

Monstrnm, n. monstre, m. 

Montag, me. lundi, re. 

Monter, f. uniforme, m. 

Moor, n. marais, marccage, 12. 

Movrig, &. marfcagenx 

Moose, n. mousse, 

Moosicht, a. qui tient de La mous:e 

Moosig, «. mousse 

Mocerose, f. rose moussue, (. 

Moouschwamm, m. mousseron, m. 

Mops, =. mopsr, rm. 

Moral, f. morais, f. 

Moralisch, & moral. —, edu. —smrent 

Moralisiren, va. moraliser 

Moralist, ». moraælisie, mn. 

Morelitat, f. moralité, f. 

Moran, m. marais, mardeage, n. 

Marastig, «. maréragenx 

Morchel, f. meritle, f. 

Mord, =. meurtre, homicide, m. 

Murdbrenner, #. éncendiarre, m. tt { 

Mordeu, vx. Jaire un meurtre; — 
va, assassiner 

Môrder, me. —in, f. meurtrier, 2. 

—ière, Ê. assassin, m. 


Môrdergrabe, f. coups-gorge, =. 
Mürd h, «. Pre A cé da ads. mn 
meurtrier 


Mürderiich, «. 64 adv. fig. fam. excessrf 
Mordgescbrei, #. cri au meurtre, =. 
Môrdgewehr , #. armes meurividres 
Mordiust, f. avidité de sang, f. 
Mordthat, f. homicide, assassinat, n. 
Morgen, m. matin ; orient ; arpent, n. 
acre, f. 
—, adv. demain; — frib, demais 
matin ; — Abend, demain eu soir 
Morgenbesuch, m. visite in matin, (. 
Morgend, a. de demain { jour, ©. 
Morgendammerung, f. oube, f. point ds 
Morgendlich, «. metinai 
Morgengabe, f. présent que le mari 
fait æ& son épruse le lindemein ds 
sa nect, M: 


MUH : 


Morgengebet, ».Murgensegen,mæ, prière 
#6 MSN, 15. 
Morgenglocks, f. cloche du matin, f. 
Margoninad, n. Orient, Levant, m. 
Morgeniénder, m. Levantir, 1m. —, pl. 
Les Orienicux Q 
Morgeuländisch, &. oriental 
Morgenlied, n. cantique du matin, m. 
Morgenluiît, j. air du matin, rm. 
Morgenregen, m. pluie de matin, {. 
Morgens, adv. jam. le matin 
Morgenroth, n. Morgeurüthe, f. aurere 
Morgenschiaf, m. sommeil du matin 
Morgenseite, jf. cfté de lorient, m. 
Morgensoune. J. soleil devant, mn. 
Morgenständchen, n. asbede, f. 
Morgensternu, =. éioile du matin, f. 
Morgenstusade, f. heure du metin, f. 
Morgenthau, 2. rosés du matin, f. 
Morgenvwärts, «dv. vers lorient 
Morgengeit, j. matinge, £ 
Morsch, «a. st adv. mou, mells 
Môrser, ss. mortier, m. 
Mortel, ms. béton, m. —kelle, f.truslls 


Môrteikübel. m1. Môrieitrage, f. oissau | Mund 


Mortelschaufel, J. gäcke, f. 
Môrtelecbiager, m. -heur, me. 
Mosaisch, a. de Molse 
Moschee, f. mosqués, {.  [couade, f. 
Moscorade, /. Moscoradsucker, m. mos- 
Mosel, f. la Moselle (rivière) 
Moet, se. most, m. 
Mosten, Mosteln, va. preseurtr 
Môüstrich, #. moxiarde, f. 
Motette, f. motct, m. 
Motion, j. fem. mouvement, n. 
Motte, f. teigne, geree ; mite, {. 
Motto, #- met, M. devise, f. 
Mocke, J. fam. caprice, m. 
Mücke, J. cousin, m. mouche, {. 
Müekentior, =. cuisinière, f. 
Mucken, Mucksen, sn. jam. souffler : 
er darf nicht —, if n'ossrait souffler 
Macker, 7. Muckiseh, a. sournois, m. 
058, £ et Jati é 
üde, æ. (ss ; jJatigw 
Mn cit, JS. lassitude, {. 
Muff, me. manchon ; moisi, m. 
Mi@chen, x. petit manchon, m. 
Muifel, J. moufe, m. [—arde, f. 
—, me. —ÿgosicht, n. fam. moufard, m. 
Mafg, s. boudeux, qui eent le relent 
Mühe,f. peine, f. . 
Mühem, va. p. 4. peiner : = 
M3h) » M. garçon meunier, M. 
Mühie, f. moulins, m. 
Mübleisen, x. peilier, m. 
Müb'oenban, =. construction d'un mou. 
dim, €. art de construire nn moulin 
Mÿüblenswang, sm, ban de moulin, tm. 
Müblgnnzg, =. meule, f. [m. trémie 
Mäübikasten, Mühlrampf, Mühlirichter, 
Mäblklapper, j. claques de moulin, ma. 
Mühirad, =. rous ds moulin, f. 
Aühlstein, 2. meule, meulière, f., 
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Mmüblwasser, ». can de moulin, & 

Mühlwehr, n. batardeau, m. 

Mübhiwerk, #. moulin, in. 

Mubme, f. cousine, tante, f. 

Mükhsam, a. pénible. —, adu. ment 

Mühseïig, a. fatigant 

Mühsoligkeit, f. peine, f. 

Malatte, ms. —in, f. mulÂtre, m. et £. 

Muide, /, mai ; jatte, f, 

Mull, =. gravots, m. 

Müller, m. —in, f. meunier, me, —ière 

Mulm, m. menu gravois, m. 

Multipliciren, va. multiplier. —, 
mauétiplication, f. 

Mumie, f. momie, f. 

Mumme, f. bière forts de Brunsvie, 1. 

Mummel, m. fam. goblin, m. 

Mummeln Mampeln,n.fam. méchonner 

Mummerei, f. momerie, f. 

Munod, m. bouche, f. 

Mundart, f. dialecte ; idiome, m. 

Mündel, m. sé f. pupille, m. et f, 

Müvdig, a. majeur. —keit, J. majorité 

Mündigsprechung, f. émancipation, f, 

… ns va. rase au net 
on emme, f. contraction spasme- 
dique de la bouche, f. 

Mundküche, f. bouche, f. 

Mundieim, m. ccile à bouche, f. 

Mündlich, «. et adv. de bouche $ ver. 
bal ; oral 

Mandschenk,m. chanson, m. —tnamt, 
ñ, échansonnerie, f. 

Mundstick, n. embouchure, ænche, f. 

Mundura, à. forit mis au net, ©. 

Mündang, f. embouchure, bouche, [. 

Mandvorrath, 2. provésiox, f. 

Mandwerk., n. flux de bouche, m. 

Munition, f. munition, f. 

Munitionskasten, m. caisson, rm. 

Munkeln, un. fam. parler sourde 
mens de go. 

Münster, n. cathédrale, f, dime, ma. 

Munter, a. éveillé ; gai, vif. —, ad. 
gaiement 

Munterkeit, f. gafté, vivacité, f, 

Münsamt, n. A Pre de monnaies, f. 

Münsbeamte, m. employé à la cour 
des monnaies, rm. 

Münsbeschreibang f.numismatograpais 

Münacabinet, n. cabinet de médailles 

Münse, f. menthe, [. (plante); monnais 

—, —stâtte, f. —haus, x. monnaie, f. 

Minseu, va. monnayer 

Münser, m. monnayeur, m. 

Münsfeile, f. écauaxe, f. 

Münsfuss, m. titre des Monnaies, m. 

Münsgewicht, x. faille, f, 

Mün mer, %. flatoir, m. 

Münsjunge, =. ricochon, m. 

Münsjustirer, m. ajusteur, m, 

Münzkenner, #. connaisseur de mé- 
dailles, m. , 

Münakuecht, #3. barrisr, m. 


 Münskosken, pé. res m. 


k 
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Nümskonde, f. science numismatique  Miasiepang, m. oisiveis, L 


Münsrselster, m. mexnayeur, m. 
Münsort, m. monnaïiorie, f. 
Muünzplatte, —schicne, f. carress, m. 
Münapresse, f. jxment, u1 
Münsprobe, f. essai des monnaies, ut. 
Münzschere, f. coupeér, m. 
Münrsechlag, 2. c01x, m. 

Münzsorte, f. espice, f. 

Minastempel, =. poincon, m0. 
Münzswage, f. ajustoir, m. 
Miünzwardein, m. éssayexr, m. 
Münswesen, #. monnayÿage, &. 
Mürbe, &. tendre ; mou 

Mürbigkeit, f. tendreté, f. 

Murmeln, ua. sf n. murmurer 
Murmelthier, n. mærmoîte, [. 


Murren, un. murmurer, grender. —, n. | Muthl 


murmurs, M. 
Mürrisch, =. grondeur, m. 
Maurrkopf, m. grognewr, m. —euse, f. 
Muschei, f. coquillage, m. moule, f. 
Muschelmergel, m. falux, 1m. 
Muschelsand, m. eron, m. 
Muscelschale, f. coguilie, f. 
Muschelwerk, n. coquillage, r. 
Mase, f. Muse, f. 
Muselmann, m. musulman, m. 
Muscnalmanach, =. aimanack des Mu- 
Moseupferd, n. Pégase, f. (ses, m. 
Musenquell, #. Hippecrène, f. 
Musousohn, m. due d’Apollon, fig. 
Museum, n. musée, ro. | 
Musiciren,vx. fam faire de la musique 
Mnsicus, m. musicien, m. 
Musik, f. musique, [. 
Mosikalisch, a. musical. —,ado.—ment 
Musikant, m,. violon ; ménétrier, rm. 
Musikmeister, m. maftre de musique 
Musivarbeit, f. mosaique, f. 
Masivgoid, =. or de mosaïque, m. 


Müässigganger, m. —in,f. fainéant, w. 
sante, £ 

Muster, x. modèls, dessin, échantillons 

Musterbuch, =. —karte, f. carte « 
échantillons, f. 

Musterer, m. inspecteur, m. 

Musterhaft, « exemplaire. —, a. 
—m"mtRt 

Mustern, ve. aer En rEURS 

Musterrolile, f. réle, m. 

Musteruns, f. revue, f. 

Mauten, Mutern, un. muer (der écre- 
visas). —,n. mue, f. 

Muter, —krebs, =. écrcvises qui mu 

Math, 11. courage, cœur, 1. 

Muthig,a. courageux. —,ado. —gement 

08, «. découragé. —, ads. sans 


courage 
Mutblosigkeit, f. découregemenxt, 1». 
Muthmassen, va. présumer 
Maothimasslich, a. probable —, «de 
Math [. présemption, ? 
uthbmasung, j. présem à 
Mathwille, =. méchanceté ; folitrerre 
Muthwillig, «. midure, fosttre 
Matter, f. mère, {. matrice, f. 
une ”. ca dde gen £ 
utterbalsarn ,". ne &ntilystéregue 
Mautterbeschwerde, f. mal de mère, 


mal Ayatérique, m. 
Mutterbieue, f mère abeille, f. 


!Mutterbruch, m. Awséoroedie, f. 


Matterbrader, m. oncle maternel, mn. 
Müttsrcaen, n. bonne visilie, maman, ! 
Mautterfeber, =. fèvre Aystériqua. [. 
Matterfluen, m. flux de la matrice, 
Mutterfüllen, x. pouliche, £. 
Mutterhals, m. eo! de {& matrice, m. 
Mutterbars, n. ge/banum, =. 
Maotterhusten, me. toux Aystérigue, f. 


Musivmalerei, f. peinture en mosaïque  Matterkalb, n. veau femelie, m. 


Muskato, f. musende, f. 
Muskateller,m. masscat, vin muscer,n. 
Maskatenhaum, 4. muscadier, m. 
Muskatenblume, —biüthe, f. macis, m. 
Muskatennuss, f. noix muscade, f. 
Muskel, m. mussle, m. —ig, &«. "us- 
culeux. —Iebre, jf. myelogie, f. 
—soctiun, /. myetomie, F. 
Mauskete, £ mousquet, M. 
Mosketenieuer, n. mousqueterie, f. 
Musketenhahn, m. serpentis, m. 
Musketier, =, mousguetaire, M. 
Musketon, =. mousqueton, ne. 
Masselin, m. mousseline, 
Müssen, un. ir. falloir, devoir, ître 
Maossiren, va. mouer  [obligs, foret 
Muss, f#. bouillie, f — von Fnric ten, 
marmelade,[, —, y. et m. nécessité 
Masse, f. loisir, re. [a bouillie 


Mussicht, Munsig, a. et adv. comme de M 


Müasig, a. oisif. —, adv. —vement 
Sich Müssigen, v. r4f, p. n. einer Sache, 
ée passer de qe. 


Mutterkorn, #. ergot, blé corux, 2. 
Mutterkraut, n. matriogire, f. 
Mautterkuchen, m. placente, w. 
Mutterland, ». mère paire, f. 
Mütterlich, a. matsrnol. — , «dy. —:e 


ment 
Mntterliebe, J. amour maternel, n. 
Mutterios, e. et adr. sans mére 
Nattermaal, ss. envie, f. 
Muttermilch, f. lait de le mère, m. 
Muttermord, Muttermôrder, se. —in, f 
Parricide,m. et f. 
Muttermand, m. orifice de le matruc 


Matierpferd, n. jument émière, | 
Mutterrecht, =. Muttersc s JS. mater 
Mutterscheide, f. uagix, m. [mué, f 


Matterschwein, x. trwie ; lœie, f. 
Matterschwester, f. tante mater molle. {, 
Muttersühnchen,n. Ge. fem. enfant pu 
utterspiogel, =. dilatatoirs, =. 
Mauttersprache, f. langue matrrnelle, | 
Mutterspritse, /. métrexcägte, f. 


|Mutterstéin, m1 Aystérelise, f. 
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futteratock, m. rucÂe mère, L 
dattertheil, #. patrimoine maternel,m 
futtertrompeten , J. pl. trompes da 
Fallope, {. pl. 
utterviole, } julienne, f. (matrice f. 
utterwassersucht, f. hydropisis de 
utterweh, #. mal de mère, m. 
Utterwits, m. nafurel, génie, m. 
-Utterwuth, f. fureur utérine, E. 
atterzapfchen. n. pessaire, rm. 

ütse, f. bonnet, m. coiffe, f. 

Utseu, ve. écourter 

Üütsenmacher, m. —in, f. bonnetier, 
M. —ière, f. 

-yriade, f. myriade, f. 

yrrhe, f. myrrhe, Î. 

lyrthe, f. myrie, ro. 

lystiker, m. mystique, m. 

[ystisch, «. mystique; —, adu. mysti- 
quement. à 


N. 


\ 4 2. N. Cet m. 

3 Nabe, f. moyeu, m. 

Tabel, =. nombril ; ombilie, m. 

“abeibisde, f. bandage ombilical, m. 

Vabelbruch, 2. hernie ombilicale, f. 

Vabelgeschwulst, f. omphalocile, f. 

\abelschnur, /. cordon ombilical, m. 

dabelwasserbruch, ==. Aydromphale, £. 

jabelwindbruch, m. pneumaiomphale 

Tahenioch, #. œi/ du moyeu, m. 

Vabenring, m. frette, f. 

{ach,prép. à, au, en, de, après, d’après, 
selon. suivent, vers, sur ; binton —, 
derrière, sprès 

iachaffen, va. contrefaire, ‘singer 

iachaffang, imitation ridicule f. 

Tachabmen, va. imiter ; —d, a. imi- 
tateur, *“imitatif 

Inchamer, me. émifaieur, m. 

lachamltich, æ. imitable 

favhahmang, f. imitation, f. 

fachakhren, un. glaner après 4: 

lacharten, va. einem, ressembler à q. 

fachartung, J. ressemblance, f. 

fachbar, #3. —in, f. voisin, M. —inc 

fachbarlieh, a. cé adv. de, en voisin 
fecbbarrecht , #. droit de voisinage, nn. 

‘achberschaît, f. voisinage, m. 
achbeten, va. répéter une prière aprés 
sn autres ; Big. répéter. Nachbctung, 

1. répétition, f. 
achbezahien, va. suppléer ce qui 

ms à un payement; payer de reste 

‘achirier, =. petite bière, Î. 

‘achbüälden, ve. copier ; Bild, x. und 
Bildung, f. copie, [. 

cb » ve. ir. rinem eiwas, por- 
ter qe. à q. Jam. das Versiurmte —, 
réparer ca qu'on a négligé 
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Machélgin . 
HET … 
prés, ANRT 

Nachdenken, vu, 1r, ddéier qe 
Serion, suddifafeonr, 

Nachdetke md, à 


Cen) EpFrar ques ; alor : 


ii FFSA QE ; s tadwv 


i#- 


pamiif 
Hachde ak lich, æ, mrdiiatif 
Machdreck, in, contrefaction, comire- 
Jaren, j'urer, daerods, € 
Sschdracken,ve, contraire farm livre 
Lu Bd r ue en, Le, presser Iprés 
Nüchdrocke F, M ù Lt] 
Mncherüek ch, a. J'ovl, ÉRErYRQEE : —, 
ai. tie mené Lrinm, 
Machelfer, ve, Mackelle FURE, J. dans 
Machelerer, oi fmulatioir, 1m. 
| Nacheilerin, f. dévulatrine, d 
Nachelfern, ve, einem, éohr af'égufes 
7 om qe 
Macheilen, CA: CNMWrEr mf FE 
Mach einander, adu, dur apré l'aire 
Narben, em. mis mile, bare, 
| Machernie, F. APT TE MGTTTON, f. 
| Macbemten, A, dérasré, tr 
|Naclfahren, en, dr. einem, süétrré 9. 


rdire/aciéir, 


En vofiure 

| Mach fallen. rh. ÉF 

Macbiliegen, vu, #r. voor ayrrs qe 

Moaveceron: ÊE tmtigéron 

Nachfoiges, ta, ele, NEUF dj, HD 
cer oi gg, denier w 

Machfolger, em. auccsemrur, m 

|Bactiurderst EE, É avbréeot, Mu 

Nachiwrmer, dé. EcpneEr nu mrddis 

Nachforéchen, tu. r'emgadrir, s'émjure 
REF 

Machforschong, À recherche, caquiie 

Nachfrage, € récéerehe, € 

M ae Hiragen, wa, a" éajor MT 

Nacbhihrcn, & fair: FU ÈUFE 

Nachfillen, we. remplir 

Nachgelen, wa, dr. aponier., 
se raldeker, céder , FT 
vedendir, deg. : =, 10 Narhigchoug, 

F. réllchement, in. 

Nachyebend, à, rondercendang 

Nachgekvren, à, portâmes 

Nachgeburt; F arridre-faix, mm, 

Nachertiei, ua, 7 CEE, MWEUrTÉ, [:J 

Nachgeschmnck, ei. god quri Frabr ne 
qe Gbber, —, défreire, m 

Il Nachgiebtg, &, CondesremaabrrÉ 

| Sachghebigk rit , Fcomdrserr dame, 

Machgiessen, ve. dr. efouber na veraaur, 

| rempérr 

|Narhgrahern tn. dr, dérleré Em éFépatef 

L « FÉREIX, mm 

| Mu rübele, eu, a féner mr qe —;". 

| radinsment, m 

| Éachgnes, en. remcplage, mm. ropir, [ 

Nachlesll, er, des, rébtliranment, Fi. 

(Mahhallen, we. retssiur 

| Macbhangen, mar Ge jelner Bol 


n'adonmer dl ve ( 
M * 


lomber prés ie 


Malte Le, 


in. br, 





à 
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Narhhetfen, 1. ér. elnem, aider 4. à 


avancer 
Nachber, adv. après, aprés cela 
Nachherbst, m. arridre-saison, f. 
Nechbinken , ve. elvem, suivrs q. ex 
boitant 
Nachhochseit, festin après les noces 
Nacbholen, va. aller reprendre 
Nachhut, f. arrière pansgr, m. 
Nachjagen, vn. einem, poursuivre q. 
Nachkiang, =. prolongement d’un son 
Necbklingen, vx. ir. résonner, retentir 
Nechkommen, vw. fr, suivre, venir 
après g. ou gc. 
Nachkommen, pl. descendants, m, pl. 
Nachkominenschalt, f. postérité, {. 
Nachkômmliug, ». ryeton. m. 
Nachiassen, ve. ir. laisser; lâcher, 
relächer 
Nach!assig, a. mégligent ; —, adu. n- 
glig-mment 
Nachiissigkeit, J. négligence 
Nachiass, m. succession, f. remise ; 
rémission 
Nactlaufen, us. einem, courir aprés g. 
Nacblese, glanage, glunure, m. 
Nachlesen, va. ir. glaner ; grappiller 
Nachleser, mu. glaneur, m. 
Nachliefern, ua. parfournir 
Nachmachon, va. fmiter, contrefaire 
Nechmaien, va. copier (un tableau) 
Nachma.ig, a. suivant 
Nachmals, adv. puis, aprés 
Nachmessen, va. ir. remesurer 
Nachmittag, m. aprés-midi, m. 
Nachmittagig, a. d'aprés-midi 
Nachmittags, ado. aprds-midi 
Nacbrechnen, ua. examiner ua compte 
Nacbrede, f. épilogue, m. mauveiss on 
bonne réputation, f. 
Nacbreden, va. redire ;: maddire de g. 
Nachreiten, un. ir. einem, suivre, q. 
à cheval 
Nacbrennen, vx. ir courir aprés q. 
Nachreue, f. repentir tardif, ra. 
Nachricht, f. avis, m1. nouvelle, f. 
Nacbrichter, #. bourreau, m. 
Nachrisbtiich, adv. pour avis 
achruhm, m. renommée, f, 
achrühmen, væ. einem, dire à la 
leuange de q. 
N D, va. redire; einem etwas 
—, dire ge. de q. (sion, f. 
Nachsats, m. conséquent, m. conciu- 
Nacbechicken, va. snvoyer, après q. 
Nachschieben, uæ. ir. pousser 
Nachschiessonu, wa. êr. {omber après; 
tirer aprée q. ajouter 
Nachschiffen, un. suivre par eau 
Nachachieichen, uv. ir. suivre secrète: 


Nachecht 
eppen, 
Nachschlüssel, 
Nac à 
aprés 9. 


va. trelner aprés 
m. fausse clef, (. 


M, vn. ir, einem, erier 


oo 
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Nachsenrilt, f. posiscripitum, m. 
Nochschuss, me. coup tiré après les 
axtres, complément de La somme, . 
Nacbschwarm, m. second sssaim, mn. 
Nachbschwimmen , vx. ir. suivre à La 
sage [autre vaisseas 
Nachsegeln, vn. faire voile après nn 
Nachsehen, ve. st n. ér. einem, suivre 
g- des yeux ; faire la révision de ge. 
pee qe. à Q. —, M. révisisn: 
g. indulgence 
Nachsetsen, va. poursuivre q- 
Nachsicht, f. indulyence, f. 
Nachsiebtig, «. indu/grnt 
Nachsinnen, vx. ér. méditer 
Nachspshen, vn. épisr qe. 
Nachapiel, ». petite pièce, f. 
Nachspotten, wn. contrafæire q. 
Nacbapotter, em. contrefaiseur, 2. 
Nachsprechen, va. tr. répéter (les pa- 
roies de q.) 
Nachspringen, tu. ir. sauter après q. 
Nachspüren, wn. rechercher qe. 
Nachspürung , f. quête ; rechereks, f. 
Nächst, adv. — duran, su —. tout 
Precke, {out près, dernièrement 
Nachste, (der, die, das) e. le, la plus 
-—, M. prochain, nm. proche 
Nachsteben, ux. ir. tre inférieur à … 
Naclatelien, ux. tendre des piéges à g. 
Nachstellung, f. emédcke, { pifge, n. 
Nacbstens, ad. Lienidt, dans peu 
Nacbsteure, f. aurtaxe, [. 
Nachsteuern, vs. payer la surtaxs 
Nachstoppeln, vs. g/aner 
Nachstreben, vx. rechercher qe. 
Nachstrebung, f. reckercke, f. 
Nacbsuchen, vx. rechsrcher 
Nachsuchung, f. revus, rechereks, [. 
Nacht, f. muit, f. 
Nachtarbeit, f. veillez, f. pl. 
Na:htbecken, —geschirr, #. pet d 
chambre, =. 
Nachtblume, f. nyctænthe, f. 
Nachteu, v. imp. fam. ze faire nuü 
Nachtessen, n. fam. seuper, m. 
Nachteule, f. Atbou, ©. 
Nachtfalter, 2. phalène, m. 
Nachtfrost, m. gelée de nuit, £, 
Narhtgieiche, f. équinoxe, m, 
Nachthaube, f. cornstte de nuit, f. 
Nacbtheil, se. préjudice, m. 
Nachiheillg, a. désaventageux 
Nacbteibligkeit, f. désaventage, m 
Nachthemd , n. chemise de nuit, f. 
Nachtherberge , f. couchés, f. gfte, 
Nacbtigal!, f. rossignol, ve. 
Nacbttisch, 54. dessert, m. 
Nachtkappe, f. bonnet de nuit, m 
Nachtkleid, n. d'skebiilé. m. 
Nachtlager, n. couchée, f. gfts, =. 
Nachtlampe, f. verl{euse, £ 
Nacbtlich, &. nocturne 
Nachtiicht, =. ehsndelle de neille, { 
Nachtmah}, =. {a sainte scène 
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Machtusisnshon, «. ironbe, M. 
Nschtmavtel ,:m. mantsau de muit, m. 
Nachtmette, f. nocturne, m. 
Naohtmusik, j. sérdnade, f. 
Nachtmütze, f. bonnet de nuit, m. 
Nacbtrab, m. arriére-garde, f. 
eva st sl ana? ‘ 
achtrag, sn. Üg. supplément, m. 
Nachischatten, =. moelle, L 
Neshtschwalbe, /. htrondells de nuit, f. 
Nechtschwnrmer, M. coureur ds nuit 
Nachtachweiss, m. suenxr de suit, {. 
N zen , n. tuiles, [. pl. 
Nacbtatüek, f. nuit, f 
Nochtstubl, m1. chaise percée, f. 
Nasbtatonde, f. heure de ja nuit, f. 
Naghttisch, #1. tabla de nuit, f. 
Nachttopf, =. pot de chambre, m. 
Necbtviele, f. julienxe, f. 
Nechtvuægel, =. oissan de nuit, m. 
Nachtwache. j. guet, m. neille, f. 
Nacbhtwächter, m. carde ds nuit, m. 
Nachtwamms, #. brassières, f. pi. 
Nachtwanderer, m. noctambuls, m. f. 
Naghtweibchen, x. succube, m. 
Nashtweiu, m. vin de veille, mn. 
Navbtseug, n. Aardee de nuit, f. pl 


Nach Sen, VE. reopousstr 

Nach mn, —wicgea, va. ér, reposer 

Nachwe , n. resscntiment de gueiqus 
maladie, m. 


Nacherelksen, va. ir, montrer 
Nachureisang, f. renroi, 1. 
Nachwelt, f. postérité, f. 
Nachwinter, m. ». Liver tardif, m. 
Nachsrachs, M. reorx, mm. rouen 
Nachæeche, f. subrécet, m. 
Nachzeichnen, wa. copier 
Naghseichaung, f. copie, f. 
Nackgichen, ve. ér. entraîner 
Nachsine, m1. sureens, m. 
ren ”. er queue, f. ; 
acken, m. chignon, m. nuque, f. 
Nackt, a. et ado. nu 
Nacktheït, f. nudité, f. 
Nadel, f. aiguille ; épingle, f. 
Nadeïhuls, #. arbres à feuilles aviou- 
laives, rm. pl. 
Nadelkissen, n. pelete, f 
Nadeikaopf, me. tête d'épingie, ?, 
NadeiShr, n. trou d'aiguille, x. 
Nadeïetich, m. peint d'aiguille, m. 
Nadler, ms. aiguillier, éptnglier, rs. 
Nadierwaare, jf. quincaillerie, f. 
Nagel, m. ongle ; clou, m. hülserner 
_, € ALA 
MNaägelcheu, n. petit clou, m. 
Nageleiseu, n. eloutière, f, 
Nogeïfost, «. cloud 
bwbr, ns. panaris, m. 
Nageikopf, mn. tête d'un clou, f. 
Nagelkram, m. olouteris, f. 
Nagetkraut, =. herbe au paneris, (. 
Nagsllas, a. décivué 
Nagoin, vs. riouer 


\ 


NAR 


Nagoïneu, a. fan. tout ne 
Nagalprube, f. ol 
Nagelroche, m, raie bouslée, f. 
Nagelsbmid, #. cleutier, m. 
Nagelechmiede, f. clouterie, f. 
Nagelsioher, m. tire-clou, 1m. 

Agen, ve. cf n. rouger ge. fig. ron 
Nabe, &. ot ads. oo piictà ; dur rh 
Nahe, f. proximité, f. voisinage, m. 
Nahen, vm, sé sich — , », réf. appre- 
Naben, us. coudre [eker 
Naber, à #. couturier, m. 

—, &. et adr. plus proche 
Nüäherkauf + M. —vrecht, ns. retrait con- 
Pond pe m. < 

abera, va. approcher 
Nébkissen, —pult, n. carrceu, 2. 
Nahlade, f. cæesstte de souturicre, f. 
Näbnadel, f. aiguille, f. 

Nahrabmen, =. métior, m. 

Mébreu, ve. nourrir, alimenter 
Nabrend, «, nutriti 

Nahrhaf, &. nourrissant 
Nabrhattigkeit, /. gnaditd de ce qui sat 

nonrrisseant, f. 

Nabring, me, dé san fond, ra. 
Nabrlos , a. qui n'est pas nourissaxt 
Nabratend, 2. siers-diat, m. 
Nobrung, f. nourriture, f, 
Nabrungsmittel, n. aliment, 2. 
Nahrungssait, m. suc nourricier, m. 
‘Nabrangasorge, f. soin de la vie, f. 
Nahschule, { école où l'on snssigne la 

couture, L 

ihseïle, f. aie tores, f. 

Nabt, f. couture, f. 

Nähterei, , eunêture, f. 

Näbhterin, f. coutaridre, f. 

Nahaoug, n. attirail de conturière, m. 

Name, m. nom, m. réputation, f. 

Namenlos, «&. sans som 

Namensfest , m. ——{ag, n. fête d'une 
sonne, Ê. 

AMEUSEUZ, M. MONOJTEMAMS, M. 
Namentlich, adv. nemmément 
Namhait, &. sf «du. considérable 
Näm'ich, adw. c'est d-dire (même 
Naumiiche, (der, die, das) «. ls, da 
Nanking, mn. nanguin, m. 

Naptf, ms, éeuelle : terrine, € 
Naphta, f. sapête, [. 
Narbcheu, n. sicatrioule, f. 
Narbe, . cisatrice, marque, f. 
Narben, ux. ef sich —, v. réf. se ciea- 
Narbig, a. cicatrisé [triser 
arr, 2. fou ; bouffon ; set, ro. 
Nérrchen, #. fem. petit fou, m. 
Narren, ue. pop. einen, se jouor de q. 
Narronhaft, —mäseig, 4. fon 
Narrenbaus, n. Aépital des fous, m. 
Narreukappe, jf. bonnet de feu, m 
Narrenkolbe, f. marotte, f. 
WNarrsnposse, f. folis, sottise, bouf 
onnerée, f. 


f. 
arrheit, f. folie; manie, L 





NAT 


Närria, f. folle, sotte, Î. (ment 
Narrisch , à. fou, fol; —, ado. felle- 
Naraisse, f. narcisae, f. 
Nascheu, un. godter par friandises 
Nascher, sn. friend, m. 
Nüäscherei, f. friandise, f. 
Naschbaft, «. friand 
Naschwerk, #. friandises, f. pl. 
Nase, f. nes, m. 
Nasein, vs. fairer 
Naseuband, n. museroile, f. 
Nasenbein, n. vomér, m. 
Naseubluten, #. saignement de nez, m. 
Nasenbuchatsb, s. lettre nasale, f. 
Nasenñugei, pl. ailes du nes, f. pl. 
Nasengaag, m. conduit nasal, m. 
Nasengeruch, m. puaaisie, f. 
Nasengeschwür, n. micèrs au nes ; —, 
NS ar ; 

asengewachs, x. polyps, m. 
Naseabauch + M. expiration de l’air 

par le nes, f. 
Nasenhôüble, f. fond du nes, ra. 
Naseuknorpel, =. cartilage du nes, m. 
Nasenlaut, m. son nasa/, m. 
Nasenloch, n. narins ; naseau, m. 
Naseurümpfen, n#. riranement, rm. 
Nasensypitse, f. bowt du nes, m. 
Nasenstüber, m. naswrde ; ehigus- 
Nasentropfen, =. rowpie, f  [narrde, f. 


Nascweis, a. tropeurieux ; impertinent ; 


Naseweisheit, f. curiosité impertinente 

Nashoru, n. rhinocéros, m. 

Nâsse, f. Aumidité, [. 
asson, va. suiniter ; —, &. suintement 

Nasa, «a. Aumide ; moutllé ; —,n. ku- 

Nüässlich, a. nn peu humide [mide, m. 

Nation, f. nation, f. 

National…., dans la comp. national 

Nativitit, J. mativitd, f. 

Natrum, #. ñnatron, m. 

Natter, f. aspic, m. vipère. f. 

Nattersunge, f. /angue de serpent, f. 

Natur, f. nature, [. 

Naturalien, pl. production de la nature, 
f. —cabineit, ». cabinet d'histoire 
naturelle, rm. 

Naturalisiren, væ. satwralieer 

Naturalisirung, f. netwralisation, f. 

Naturalismus, m1. naturalisme, v. 

Naturalist, m. mafxraliste, m. 

Naturbegebenheit, f. phénemdne, m. 

Naturell, n. naturel, m. 

Naturforscher, m. naturaliste, m. 

Naturgeschichte , f. histoire naturelle 

Natargesetz, n. loi de la nature, f. 

Naturkraft, f. force naturelle, f. 

Naturkonde , f. connaissance des cho- 
ses naturelles, f. (liste, m. 

Naturkundige, m. physicien, natwra- 

Naturiehre, f. physique, f. [ment 

Natürlich, &. naturel ; —, adv. —cile- 

Natürlichkeit, f. naturalirme, naïveté 

Natarmensch, =. Aomme nature!, m. 

Natorrecht, n. droit de nature, rm. 
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NEH 


Naturreich , =. règne de le nature, n. 
Naturreiigion , f. religion naturelle, i. 
Naturspiel, =. jeu de ia nature, n. 
Naturtrieb, M. insténet, m. 
Nebel, =. brouillard, ra. 
Nebeïlicht, Nebclig, a. nébuleus 
Nebelkappe, f. espèce de béquine on 
de coiffe, f. 
Nebelkrabe, f. serneille emmantelée. f. 
Nebeln, v. imp. faire du breullaré 
Neben, prép. prés, auprès, à cfté ds 
Nebenabaicht, Î. vus secondaire, f. 
Nebenausgabe , f. extraordinaire, n. 
Nebenbegriff, me. idée acesssoire, {. 
Nebenbrader, m. prochain, =. 
Nebeububler, se. rival ; —in, f. —l,!. 
Nebenbuhierei, f. riva/itd, f. 
Nebendiug, #. accessoire, m. 
Nebeneinkünfte, f. pl. casuel, 5. 
Nebenforst, =. ségrais, m. 
Nebenfrage, f. question incidents, |. 
Nebengang, m. comsre-al.és, . 
Nebengasse, f. rwe voisine, f. 
Nebengebaude , =. aile, f. bâtinre 
voisin, D. [dentei, n 
Nebengewinn, M. gain où prafi acer: 
Nebengewinnst, m. prix accessoire, 
Nebengraben, m. branche de trenciri 
Nebenhandiong, f. épisode, 1m. 
Nebeubaus, x. maison voisine, (. 
Nebenhode, f. épididyme, m. 
Nebenhof, ms. cour «4 côté d’une ant 
Nebenkammer, jf. chambre à cdié, f. 
Nebenukind, n. béteærd, m. 
Nebeniehen, n. arridre-fef, m. 
Nebenlinie, f. ligne collatérele, ( 
Nebenmensch, M. proclain, mn. 
Nrbenmond, mn. paræsdiène, {. 
Nebenpunkt, =. incident, m. 
Nèbensache, j. accessoire, m. < 
Nebensats, m. proposition particuliri 
Nebenschlüssel, =. fausse céef, 1. 
Nebeusonne, f. pardiie, m. 
Nebensteuer, j. taillon, m. 
Nebenstube, f. chambre centigné,. {. 
Nebenstunde, f. Aswre de loisir, [. 
Nebenumstand, m. circonstanes acts 
eoire, f. 
Nebenunkosten, pl. faux frais, m. P! 
Nebenursache, f. raison srcondere | 
Nebenvortheil, M. avaniage indirsc! 
Nebenweg, m. chomin détourné, mn. 
Nebenwerk, n. 4ors d'œuvre, M. 
Nebenwort, =. adverbe, m. 
Nebensimmer, n. chambre à rété, L 
Neben, prép. avec 
Necken, ea. agecer, karceler 
Necker, m. harceieur, m. 
—, =. Nècre, Necker, m. (rividrt) 
Neckerei, f. agacerie, f. 
Neckiech, «. fam. fecdtieus 
Nefle, em. naveu, m. 
Nrger, m. —in, J. mdgre, m. —ssn, Î 
Nebmen, va. ir. prendre ; saisir 
Nebmer, M;,p.N. preneur, mn. 


NEU 183 NIE 


Need, #. envie ; jalumsis, à | Neugemacht, 0. nouvellement fais 
Neider, ss. —iu,f. envisus, in. — eur, | Neuglers, Nrougleride. M énréontit, f 
Neïidisch, «. enAvtIau x |INeuÉberig, #. curitur 


Neige, J. baissière; resta ; ddelin . ur. | Neuhels, F. mauuvauf, |, 
Neigen , va. inclinir; Laisser; mivh| Neuigheit,  manvaiis, 


—, se penoker, inclimar tir, € | Nenigkeitskramer , a. mowvelluste, en 
Neigung, {- penchimi ui : M, 14e Neujabr, M: Müirot) A, M 
Nein, ædv. non; nan pas [Neujahrageschent, à, éérentéa, f 
Nelke, f. œillet $ gran, En Medlich, æ, dériiar ; —. ru. déraidre 
Nelkenbeet, n. ærdinierts. | Meullog, es. modes, eu, ai f, [mr 
Nennbar, 4. exprimmbis Neumodiach, æ. ef av, dé La mouwerie 
Nennen, va. tr, nommer, spquier Néumonud, #. moule lame F. [modé 
Nenuer, m. dénominaisur, ir New, æ. man) 1 
Neunun£g, J. action de main ferr. De Li TL CE re, nu. lampe, 
Nennwort, M. Nom, [= Neune, f, Méutér, #7, Mruf, m. 
Nerv, m. 04 Nerve F. nerf, Meuneck, mi, à duucer, fi 
Nervenbau, m. conlisdure des nerfs, |, | Meuverdel, à. di ad . de à Freris 
Nervenbesshreibung, !. mérrowrmmns, L | NMeuufach , à, af mu, meuf fois ni ot 
Nervenñeber, n. fé: = mére Meumialrig, a. de ve . 
Nervengellecht, n. pisrws, m, Neutimal, ad, me y 
Nervengeist,'». Aude MaArMEMAT, MI. euninalig, M. qui sé fil mou "A 
Nervenknoten, m. oanglion. mu “euneüindié, à, qui nu dar 
Nervenkraakheit , /. Maltdié Rervele | N'eunerll da f tas 
Nerveniehre, J- Mévrslowrs. E de nu jour É hs 
Nervensaft, M. sue mirvémr, in. TP sb. À 





Nervenstarkend, mers, mévrirqus | Nenunis|. dt, mir dar : im 








Nervensysiem, N. denré Rérüemd, UN | Meuniens, de, éneifmemenrt 
Nervenwärachen, papes mers | Neuniddier, m0. luueret, in PTT. 
Nervenwerk, M. RETUSIEU, | Neunahn, &. dir-usur 

Nervig, a. nOrTUvEuNx | Neunesbaie liler, dbe. na li. 
Nessel, fe ortie, f, Mennsehniens. au. dis-nas 
Nesselfecber, #. fdvrs riide, f Nennaig, QuerFé-viaMuË 
Nesseltuch, x. mouxnslins, É. | Neisrgiger, m1. —in, jf. mor 

Nest, n. nid, M. aire, f, Meunzigi brE, um, nomdgémanre 
Nesiel, f. aiguillett=, F, “eunagets, der, die, das) à, re, la 
Nestellech, n. œillei, im. quatre vimot-dircdeu 

Nestein, va. aiguilisiier ur, Fe aide arme, À 
Nestelstift, 11. ferrei, 1m. Neutral, a, mere 

Nestey; n. nichet, li. Neutralilat, f réniroÿiie, | 


Nestküchen, Nesfkücliein, m. eur. ml Neutrum, m. mou, verbe meute, 1 
Nett, a. net, propre, iligant ; sis. | Mari venma 


SO MB Id Mérrg 





metitement Nicht, ad. ms, sé pas, ne point, ma, 
Nettigkeit, f. netteté, prapreid, | AO Das, far, Puis ’ 
Netto, adv. justemeni Nkhiachoung, f mangue derépact, m. 
Nets, n. Alt, rels, pannes, M Michiheldeuns, É énabirrumtian + 
Netsader, J. veine épipi Ag dé, À, Nichdlagnnun, mm, aura ride née 

sm. dpipisidle, À Niebiduldeng, f éstoérgmer, | 

Netsen, va. mouiller, lumucier Nichte, f. etre, | 
Netafôrmig, æ. rétifurme Nichterkennung, j. désaveu, m. 


Netsbaat, f. membrans réticulaire. f.| Nichterscheinung, f. contumece € 
Netsnabelbruch, =. épiplomphals, f défaut, m. 
Netzsteller, m. fandeur, m. Nichtgebrauch, m. non-ussgs, m. 
Netsstricker, M. trécoteur de fllets, m.| Nichtig, «. nu : vain, frivels 
Neu, adv. nouveau, neuf, frais, mo-| Nichtigkeit, f. muets, f. 

ÿ —, adu. de neuf, à nouf,| Nichts, pros. rien 


nouvellement . Nichtabedeutend, «a. *insiqnifant 
Neuaufgelogt, «. réimprime , Nichtseyn, n. p. m. non fire, m. 
Neubacken, a. frais, tendre Nichtsnütsig, a inutile 


Neubekekhrte, ms. ef f. néophyte m.etf.| Nioïtsnütiigkeit, S. inutilité, f. 
Neubruch, m. Neuland, a. nosale, {. | Nichtawürdig, «. de rien, vil 

Neue, n. nonuveæute, f. Nichtawürdigkeit, f méant, m. vilcte 
Neuerdings, adv. de nouveau Nichtvollziebung, f. ixexécution, f. 
Neuerlich, ads. nouvellement Nicken, vs, fairs signe de la téte 
Neuerung, f. innovaiion, f. Nie, Niemals, adu. jamais 
iNeugphorcu, «. nouveau-né Nieder, a. bas ; fig. inférieur 





NIE 
Niederbeuges, va. rég. Niederhiegen, 
baisser 


ua. ir. oourber, 
Nioderbord, su. babord, m. 
Niederbrechen, va. ir. abattre 
Niederbreunen, va. rég. ef vu. ir. re- 
daire en cendres 
Sioh Niederbücken, v. réf. se baisser 
Niederdeutsch, a. ot n. bas-eliemand 
Niederdonnern, va. fundreyer 
Niederdrücken, va. fouler 
Nlederdriickung, /. dépression, f. 
Niederfehresn, us. tr. dsecendre,; —, va. 
ér. renverser 
Niederfabrt, f. descente, f. 
Niederfalieu, vw. ir. tomber : 
Nindergeschlagen, «. abattu, triste 
Nicdergeschiagenbeit, f. abattement, m. 
Nicderbauen. va. ir. abattre 
Niederhocken, --kauern, un.s’æceroupir 
Niederkiopfen, va. rabatirs 
Nicderkujen, un. se metire à genoux 
Niederkummen, vx. ir. accoucher 
Nioderkunft, f. accouchement, 1. 
Niederiage, /. défaite, déroute, f. ma- 
én, m. 
Niederlassen, ve. ir. descendre ; sich 
—, s'asscoir ; s'établir 
Niederlegen, va. mettre bas, coucher 
Niederlegung, f. consignation ; o- 
mission ; abdicatien, Î. 
Niedermachen, vua.abbaitre, assommer 
Nicdermetseln, ua. massacrer 
Niedermetzelung, f. massacre, ra. 
Niederrsissen, va. ir. démolir 
Nicderreissung, f. démelition, f. 
MNiederreiteu, va. ir, remverser auec 
un cheval Less courant 
Niederrennen, ve. rég. et ir. renverser 
Niedersabeln, ua. sabrer - 
Niederschiesseu, va. ér. furillér, tuer 
Niederschlagen, ua. .ir. essommer ; 
tempérer ; décourager. baister 
Niederschlagmittel,s.reméde temp/rant 
Niederschreiben, va. fr. coucher par 
Niedersenken, væ. abaisser [écrit 
Niledersetren, va. mettre bas; asseoir 
Niedersinken, un. tr. tomber de fai. 
blesse, couler à fond 
ted en, UN. 27, a'asscoir 
Nicderstechen, me. ir. poignarder 
Niedersteigeu, wn. ér. descendre 
Niederstürsen, ua. précipiter. —, vx. 
tomber 
Niodertrschtig, a. bas, vil, lâche. —, 
adv. busrement. —keiît, f. bassesse 
Nlodertreten, va. tr. fouler 
Niederwärts, adu. vers Le bas 
Nicderwerfen, va. ir, jeter à Las, 
Nicdersieben, ve. 4 ba 
Ta s va. ér. tirer en bas 
Niedlich, a. joli, —, adu, —ment 
Niediichkeit, 8. délicatesse, f. 
gr Ft Nied ie A 
ment. rigkeit, f. , 
Nie en. gkeit, f. bassesse,f, 
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Personne, nul, aucuni N 


NOT 


Niers, f. ren ; regnen, 5. 
Nierenader, ?. vaine fmulgents, f. 
Nierenbaun:, m1. enarerditr, m. 
Nierenbraten, M. longe de veau, [. 
Niereufett, n. graisses des rognons, f. 
Nicrengries, m. graneile, Î. 
Niereakrankheit, f. ma/adée des reixs 
Nierenstoin, m. pierre méphrétique, L 
Nierenstück, «. rognox, 1. 
Nierenweise, adv. en ro 

Nieseln, vtt. neailler (foire, m. 
Niesemittel, Nicsepulver, . sternxis- 
Niesen, vx. dierruer 

Niesewurs, f. ollébore, m. 
Niessbrauch, m. seufrutt, m. 

Niet, f. rivet, m. rivure, f. 

Niete, f. billet blanc de loterie, n. 
Nieteisen, n. fer & rivcy, na 

Nieten, va. river 

Niethammer, 2. marteau à river 
Ni, Niüisirom, sm. le Nil 


Nixe, /. fan. ondin, ra. endixe, f. 
Noch, ædu. emcore ; noch nicht, pat 
encors ; woder noch, ni-ni 
Nocumalig, &æ répeté, rébiéré 
Nochmals, adv. encore was fois 
Nomaden, pl. peuples nomades, me. pl. 
Nomadisch, a. nemade . 
Nominatir, =. neminatif, m. 
None, f. noms, {, nennette, Î. 
Moune, f. religieuse 
Novnenkloster, 5. consent de files, =. 
Nonnenicben, n. uée rs/égiouss, {. 
Noppen, ve. neper, épiuader 
Noppeisen, #. ép{uehoir, m. 
Nopperin, jf. épiucheuse, f. 
Norden, sn. nord, sepientvion, m. 
Norderbreite, f. latitude septantrions:s 
Nordliander, pl. peuples du nord, &. ri 
Nordlieht, n. Nordechein, mm. aurore 
Nürdlich, «. du nord [berdeste, ! 
Nordost, m. nord-est, mm. wind, mn. 
Nortel. sers 2. 

0! 5 Me 6e arctique, m. 
Nordsee, f. mer du made 
Nordaeite, f. cété du mord, mn. 
Nordstern, s#. divile polaire, f. 
Nordwest, m. nord-ouest, m. 
Nordwind, m. ven! du mord, m. 
Nôssel, n. ehoptue, (. 

Notabene, n. noia, m. maergue, 
Notar, Notarins, M. nsiaire, 1. 
Notariat, #. nofariat, rm. 

Note, f. note, remargue, Î. 
Notenbuch, #. livre f ge musique, © 
otenpapier, n. papier da musique, = 


NUS 
Notenschreïber, mm. netesr, m. 
Notonsystem, x. portée, f. 
Noth, adv, p. nu. nécessaire 
—, J- nécessité, {. besoin, rm. peine, f. 

danger, m. 

Nothanker, m1. ancre ds la cale, f. 

Nothdamm, — deich,m. digue faste pour 
de premier besoin, f. 

Notbdringen, va. ér. fereer 

Nothdringend, «. wrgent 

Notbdurft. f. mécessité, m.  (swffrant 

Nothdürftig , & nécessiteux ; à peine 

Naœherbe, m. {dgitimaire, m. 

Nothfall,m. cas de nécessité, m. im 
—,. en cas de besoin 

Notbholfer, m. aide au besoin, re. 

Nothbülfe, f. aide au besoin, f. 

Nüthig, «. nécessaire ; avoir besoëïn de 

Nüthigen , va. contraindre, astreindre 

Nôüthiguog, f contrainte, {. 

Nothieldend,a. nécessitexx ; qui souffre 

Notblüge, f. mensonge oficieux, m. 

Nothmast, 2. mât de rechAunge, m. 

Nœhn + M. Êg. fam. pis-aller, n. 

Nothpelnlich, æ. pan à 

Nothplennig, m. argent de réserve, ra. 

Nothsebuss, 5. coup de détresse, 10. 

Nothtaafe, f. ondeisment, m. 

Nothwekr, f. résistance à son corp: 
défendant, |. 

Nothwendig, «. nécessaire 

Nothwendigkeit, J. néceseité, f. 

Nothwork, n. œuvre de nécessité, f. 

Nothseichen, n. signal de détresse, æ. 

Nothsocbt, —zrèchtigneg, J. vieil, viole- 

Nothsücbtiges, va. violer  [ment, m. 

Natiren, va. noter 

Notiz, f. natice, f. 

Noturisch, a. noteire 

Norvetle, f. nounelir, l. 

November, mn. Novembre, m. 

Noritaten, pl. nouvrautés, [. pl. 

Na, in einem —, dans nn instant 

Nüchtern , à st adv. à jeun; sobre ; 

Nüchternheit, f. anbridté, f. { fade 

Nadel, f. vermicelis : macæroni, m. 

Nodolsnppe, f. potage aux vermivslles 

Nudelteig , m. péte aux macaronie, f. 

Naïfl, adv.— nnd sicbtig, nul, f. séro 

Numeriren, os. xuwéroter 

Nummerus, M. 2rmbrs, m. 

Numuer, f. =uméro, m. 

Nun, adv. à présent, maintenant 

—, conÿ. ebint. or, hd bien, «À bien ; 
— deun, — wohlan ! er ça!’ 

Nunmebr, adv. & présent 

Nunmebrig, «. d'à présent 

Nantios, M. nonce, m. 

Nur, conf. seulement, simplement, ne 
.… que ; nicht nur..…, sondern auch, 
non-seulement ., mais encore 

Nuss, f. noix ; noisette, Î. 

Nussuaum, =. noyer, m. 

Nuesbaumen, a. de noyer 

Nussbraun, a. couleur de bois de noyer 
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OBE 


Lampes f. mure f, 
ussgarten, =. mé de noyers, nm. 
Nrssgehause, n. —suttel, sd nm. 
Nusagrau, 4. gris-roisette 
Nusshacker, m. cassenoix, m. 
Nusskerm, m. cerseas, m. amsnde, f, 
Nussknacker, m. casse noisette, m. 
Nussühl, #. huile de noix, f. à 
Nusseschale , f. die grüne, brow, m. die 
barte, coque de noix, f, 
Naosssirup, m. dicnucur. m. 
Nussviertel, ». cuisse de noix, f. 
Nutz, Nütse, adv. das ist nichts —, 
cela ne sert à rien 
Nutsanwendung, /. cpplieation, f. 
Notsbar, a. ntûe ; —machen, utiliser 
Nuwbarkeit, f. stilité, f. 

Natsen, m. nsage, m. mtilité, avantage 
—; ee. ares is s Jaire valoir, 
s mettre à profit ; employer ac. 

Natshols, n. bois vif, =. nee 
Nûtalich, «. stile ; —, ady. —ment 
Nutslos, &. inutile 

Nutaniesser, m. sswfruftier, m. 
Natsung, j. #sags. m. jouissance, !. 
Nympbe, J. nympés, f. 


O. 


0, n. O,0,m. 
9 Oline. 8! ok! ah! 
Ob, conf. si; que 
Obacht, f. soin, m.-gaærde, f. 
Ohbemeldet, —crwabnt , a. swsdit, ei 
dessus mentionné 
Oldach, n. couvert, logement, m. 
Oben , ado. en haut, au haut ; par ls 
haut ; desvus, au-dessus 
Ober, 4. haut ; supérieur ; de dessus, 
d'en haut 
Oberërmel, m. faxsse manche, !. 
Oberaufsicht, f. surinfendance, f. 
Oberbalkeb, m. solive supérieure, f. 
Oberbau, mm. bdtiment au-dessue ds 
la serre, nn. bâtiments, f. 
Oherbauamt, x. surintendance des 
Oberbaumeïster, m, premier architecte 
Oberbefrhl, m. commandement en chef 
Obérhefeblshaber , 1. commandant en 
chef, n. 
Oberbett, ». lit de dessus, m. 
Oberconsistorium, mn. éonsisteire su- 
périrur, m. 
Obercensul, mt. premier consul, 1m. 
Oherdeutsch, «a. laut allemand 
Obere, M. «6 f. supérisur, m. 
Obereisnebmer, m. receveur général 
Oherfeldherr, m. général en chef, m. 
Oberflache. f. superfois, surfnce, f. 
Oberfächilch, a. snparfciel 
Obargericht, x. eour suyérisure, F. 
Obergerichteherr, mr; (hant-Justicie 





OBE 


Obergesell, m. maltre-garcen, m. 
Obergesimms, n. her f. 
Obergewehr, n. hautes armes, f. pl. 
Oberbalb adu. et pren. au-dessus ‘de), 
par-delà 
Oberhand, f. dessus de la main; 
carpe, m. fig. dessus, m. 
Oberhaupt, =. fig. ekef, m. 
Oberbaus , n. haut d’une maïson , m. 
chambre haute (du parisemeut), f. 
Oberhant, f. épiderme, m. 
Oberhemd, n. chemise de dessus, (. 
Oberherr, =. ge bte m. 
Oberherrechaft, f. souveraineté, f. 
Oberberrschaftlich. a. souverain 
Oberbof, m.' partis supérieure d'uns 
cour, f. Vustice, f. 
Oberhofgericht , n. ooûwr supérisure de 
Oberhofmarschall, m. grand muréchæl 
de la cour, wm. 
Oberhols, #. bois de haute futais, rm. 
Oberksmmerer, æ. grand-chambellan 
Oberkeliner, m, premier sommelier m. 
Oberkiefer, m. méchoire supérieure, f. 
Oberkirchenrath , =. consistoire supe- 
rieur ; conseiller de consistoire au- 
périeur, m. 
Oberkleid, #. fustæucorps, m. 
Oberkopf, 1%. haut de la tête, m. 
Oberküchenmeister, m. chef de cuisine 
Oberiand, #. heut pays, m. {pays 
Oberlander , m. relui qui sat du haut 
Oberlandisch, à. du haut pays 
Oberlanürichter, m. juge supérieur 
d'un siége provincial, m. 
Oberlauf, Oberluf, m. tillac, pont, m. 
Okerleder, #. empeigne, [. 
Oberlehnsherr, m. seigneur suserain 
Oberlehnsrecht, n. suzeraineis, f, 
Oberleib, m. sut du corps, in. 
Oberlippe, f. lêvre de dessus, f. 
Obermarschall, m. rend maréchal, m. 
Oberufisier, m. haut officier, rm. 
Oberpar ament , ». chambre haute du 
parlement, f. . 
Oberparlamentsberr, m. pair, m. 
Oberplarrer, m. premier jasteur, ro. 
Oberpustamt , n. premier bureau des 
postes, 1m. [postes, m. 
Oherpostmeister, m. partners des 
Oberpreester, m. archiprétrr, m. 
Oberrang , m. premier rang, m. pri- 
mauté, f, 
Oberrichter, m. juge supérieur, m. 
Oberrinde, f. crodte de dessus, f. 
Obersatz, m. majeure, f. 
Oberschaismeister, m. grand-trésorier 
Oberschentel, m. Aau£ de La cuisse,m. 
Oberschiachtig, &. et adu. à quye 
Oberschmeerbauch, m, épigastre, m. 
Oberschroiber, rm. maftre-clerc, tn. 
Oberschweile, f. archttrave, f. 
Oberste, m. supérieur, chef ; colonel 
Oberstelger, m. premier mineur, in. 
Oberstelle, f. première place, f. 
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ODE 


Obersilieutenant, m liextsnant-colonci 
Obertheil, m. partie supérieure, (. 
Obervogt, m. grand-prévét, rm. 
Obervormund, m. premier futeur, mn. 
Oberrermünderin, f. tutrice hone: air: 
Obervormundschaft, f. tutelle suyé- 
rieure, [. 
Oberwarts, adu. au -, par-dessus 
Oberweit, f. monde sublunæire, m 
Oberwolle, f. laine mère, f. 
Obersaln, m. dent de dessus, f. 
Oberseug, =. dtofe, f. 
Obgleich, conf. guuique, biex que 
Obbat, f. garde, f. 
big, &. ci-dessus mentionné 
Obiate, f. hostie, f. pain à cacheter,n. 
Obliegen, vs. ér. fuainers ; s'occuper, 
s'attacher à qe. —, v. imp. ur. €: 
liegt mir ob, il est de mon devoir 
Obrigkeit, /. supérieurs, m.pl. magir 
trat, m. —lich, «. et adv. de la past 
du magistrat 
Obst, =. fruit, fruitage, m. 
Obstbaum, m. arbre fruitier, m. 
Obstbranntwein, m. sau de wie de fru! 
Obstbrecher, m. emeilloir, ta. 
Obstdarre, f. four pour sécher le ru 
Obatessig, m. vinatgre de cidre, m. 
Obatgarten, m. fruitier, verger, m. 
Obsthandel, m. trafc çn fruitage, mn. 
Obsthandier, m. fruitier, m. 
Obsthüter, m. messier, m. 
Obstkammer, f. fruiterie, £ 
Obstkoiter, f. presair, m. 
Ohbstkorb, mu. cusilloir, mannequin : 
fruit, m. 
Obstiese, f. oucillette du fruit, f. 
Obstmarkt, M. marcès au fruit, f. 
Obstmost, m. cidre doux, m. 
Obatwein, m. cidre où porrs vineux,m 
Obstwerk, #. fruitage, m. 
Obstseit, f. saison du fruit, f. 
Obwalten, ua. p.u. 58 trouver ; menaci! 
Ocber, ss. ocre, f. 
Ochs, =. bœuf, bouvillon, m. 
Ochseuauge, x. œil de bœuf, m. 
Ochsenbremse, f. taon, m. 
Ochsenfieisch, ». du bœuf 
Ochsenhaf, — massig, Ochsie. &. «f adr 
pop. lourd camme ux bœuf, lourds 
Ochsenhirt, m. bonuier, ra. {ment 
Ochsenkopf, me. tête de bœuf ; Gg. per 
Ochsenstal), m. bouuerie, f. bus 
Ochsentreiber, m. pique-bæuf, m. 
Ochsenwamme, f. nombés, f. 
Ochsensiemer, m. werf de bœuf. m. 
Ochseusunge. f. langue de bœuf, f. 
Octar ,#. —band, m. in-octeve, &. — 
blatt, n. fouille in-octavo, (. 
Octave, f. octave, f. 
Octavfiichen, =. fageolet, =. 
October, m. Octobre, m. 
Oculiren, va. éexssonner, inseuisr 
Oculirmesser, m. écussonneir, m. 
Ode, f..ode, (f. 





OEH 


Oede, a. désert, vis 

Oder, conj. où, où bien 

Odermennig, m. et f. afgremoins, f. 

Oefchen, n. petit four, m. 

Ofen, ss. four ; fourneau ; polle, m. 

Ofenbank, f. banquette du pofle, (. 

Ofenblase, f. chaudière, Î. 

Ofenblech, nr. beuchoir, m. 

Ofengabel, f. fourgon, m. 

Ofenkrüeke, j. réble, m. 

Ofenloch, nr. gueule du fourneau, f. 

Ofenpiatte, j. plaque à fourneau, f. 

Ofenrôbre, f. tuyau de fourneau, m. 

Ofeuruss, 2. suie de fourneau, f. 

Ofenschaufel, f. pelle, f. 

Ofenschirm, m. écran, m. 

Ofenthür, f. porte de fourneau, f. 

Ofenwiscb, =. écuuvillon, m. 

Ofensins, m. fournags, m. 

Offen , a. et adv. ouvert ; déclos; dd- 
couvert, à découvert ; franc, sans 
déguisement 

Offen bar, «. manifeste, noloire, évident 

—, adv, manifestement (rublier 

Offeubaren , va. manifester ; révéler ; 

Offenbarung, f. révélation, f. 

Ofenheit, f. fig. franchise, f. 

Offenberaig , a. ouvert, ingénu, franc, 
æincire ; —, adv. ouvertement 

t)Henherzigkeit, f. franchise, 

Oeffentlich, a. publie 

Ortffentiichkeit, f. publicité, f. 

Official, m. official, m. 

Officialat, n. oficialité, f. 

Officiant , m. oficier; fonctionnaires 

Officier, m. officier, m. 

Ofcin , f. apothicaireris ; imprimerie, 

Oeffnen, va. ouvrir 

Oeffoung, f. ouverture ; dissection, f. 

Oefters, Oft, Ofimals, adv. souvent, 
fréquemment 

Oefter, a. fréquent, réitéré 

Oeftesten, sup. am —, de plus souvent 

Oheim, =. oncle, m. 

Ooh!, =. Auile, L. 

Oehlbaum, m. olivier, m. 

Oehlbaumhars, n. diémi, m. 

Oeblbeere, f. olive, f. 

Oehiberg, m. jardin des olives, m. 

Oehlbild, n. peinture à Phuile, f. 

Oebiblatt, ». feuile d'olivier, f. 

Oebldrasen, pi. féces d'huile, f. pl. 

Ocblen, va. Auiler 

Ocbliarbe , f. coulsur détrempée cet 
broyde avso de l'huile, {. mit — ma- 
les, peindre à l'Anile 

Ochlinss, n. baril à l'huile, m. 

Oshlfrniss, m. vernis gras, tn. 

Oeblfasche, /. huilier, rm. 

Oehllisoken, m. tavÂs d'huile, €. 

Ochlgarten, m. plant d'oliviers, m. 

Oeblicht, a. huileux 

Oeblirug, =. crache à l'huiie, f. 

Oehlku . M". gétoau à l'huile, m. 

Ovhllasape, f. lampe, f. 
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OPF 


Ochlmelerei, f. pornturs à l'huile, L 

Oehlmühie, f. moulin à Awile, m. 

Oeblmüiler, 2. Anilier, m, 

Oehipflanse, f. plants huilleuse, f. 

Oeb ig, m. oliveite, f. 

Ochiruss , m. noir de fumée de lampes 

Oeblstander, m. grand Auilier rm. 

Veblstein, m. quaux à l'huile, m. 

Oebltonne, f. tonnsan à huils, m. 

Oehiung, jf. action d'huer ; letste —, 
extréme-onction, f. 

Oeblzweig, m. rameæn d'ulivier, m. 

Ohm, x. Ohme. f. muid, m. 

Obmge'd, n. aforege, m. 

Ohmig, «. contenant xx muid 

Ohne , prép. st adv. sans ; texesptd ; 
outre 

Ohnmacht, ?. faiblesse, défaillance, f. 

Obnméchtig, «. st adv. impuissant ; 
dvanoui 

Obr, n. oreille ; fig. oufs,f. oreillon,m. 

Oebr, n. anse, orsille, f. 

Obrbeinchen, n. bec ds cuillère, m. 

ee « va. faire des anses, des oreil- 
68 14 .….. 

Ohrenbeichte, f. confession auriculaire 

Obrenblsser, æ. fam. rapporteur, m. 

Obrenbrausen, —sausen, x. boxrdonne- 
ment d'orsille, m. 

Obrendrüse, f. parotide, f. 

Obreufluss, m. fluxion d'oreille, f. 

Ohrengeschwulst, f. oreillons, m. pl. 

Ohreubhühle, f. cavité d'oreille, (. 

Obrenklingen , #. tintement d’orsillse 

Okrenpulsader, f. artdrs aurieulaire, f. 

Ohrenschmals, 1. oire des oreilles, f. 

Obhrenzeuge, m. fémois aufioulaire,m. 

Ohrenswang, m. mai d'oreilles, m. 

Ohreulie, f. Aîbow, due, m. 

Ohrfeige, f. soufflet, m. 

Ohrfinger, m. doigt auriculaire, m 

Obhrgewülhe, #. agive, f. 

Okhrkiasen, n. oreiller, m. 

Obriappchen, n. bout de l'oreilie. m, 

Obrlüffel, m. oure-orcille, m. 

Ohrring, mm. boucle d'oreille, f. 

Obrspitse, f. oteneÂyte, m. 

Uhrwurm, m. perce-ereille, m. 

Oekonom, m. éecnome, m. 

Oekonomie, f. économie, f. 

Ockanomisch, a. économique 

Olive, f. olive, f 

Olivenernde, f. oliraison, { 

Olivenfarbe, f. couleur d'elive, f. 

Onyx, 2. 0nys, m. 

Opal, m. opais, f. 

Oper, f. Opérnbaus, n. opéra, ra. 

Ovperngucker, m. lorgnetts d'opéra, f. 

Opernsanger, m. —in, f. chenteur de 
l'opéra, m. chanteuse, f. 

Opfer, n. sacrifice, m. wictime, f 

Opferaltar, =. auêel des holvcaustez, m 

Opferbecher, m. coups sacrée, Î. 

Opferbrcken, #. bassin d'ofrande, L. 

Opferbinde, f: bandelotte, À 





ORI 


Oplerbrod, =. pain d’oblation, ra. 
Opferdienst, m. sasrifcature, f. 
Opfergebet, s. offertaire, m. 
Opfergeld, =. ofrande, t. 
Opferkasten, me. tronc, m. 
Opferknecht, m. victimaire, m. 
Opfern, va. et n. sacrifier. offrir 
Opferpriester, m. sacrifcateur, mm. 
Opferschaie, f. patère, f. 
Opferthier, n. vietime, f. holocauste 
Ophit, =. marbre ophite, m. 
Opisat, x. opiat, m. 
Oplam, =. eus, m. 
Opiumextract, =. {audenum, ma. 
us ET di m. 6 
ptik, f. sch, «. npiique, f. el a. 
Orakel, x. oracle, m. Fe 
Orange. f. orange, f. 
Orangerie, {. oraugerie, f. 
Orchester, n. orchestre, f. et m. 
Orden, m. ordre, m. 
Ordensalter, n. mrjcrité, f. 
Ordensban |, n. cordrn ruban, 1. 
Ordensbruder , m. frère religieux, 1m. 
Ordensgristliche, m. religieux 
Ordensgeistlichkeit, f. clergé régulier 
Ordensgelübde, #. verx, m. 
Ord-nsgessiischaft, f onngrégatinn, f. 
Ordenskette, f. collier, m. 
Ordenskleid, *, Aabit de l'ordre, m. 
Ordenskreus, n. croix, f. 
Ovdensperson, /. religieux, m.—euse,f. 
Ordensregei, f. règle (d'um ordre}, f. 
Ordensritter, m. chsvalier de l'ordre 
Ovrdensschwester, f. sœur religieuse, f. 
Orderss ern. m. ordre, m. 
Ordensverbrüderang, f. confrérie, f. 
Ordeatlich, a. régulier ; rengé. —, adv. 
réqguiidrement, en ordre 
Order, f. ordre, m. 
Ordonnans, f. ordonnance, f. 
Ordivation, f. ordination, f, 
Ordiuirenu, vs. ordonxer [ordonner 
Ordnen, va. ranger, arranger, végler, 
Orduung, f. arrangement : ordre, m. 
Orengel, =. érynge, ra. (plante) 
rgan, #. organes, m. 
Organisation, f. organisation, f. 
anisch, æ. organique 
Orxanisiren. va. organiser 
Organist, m.—in, f. organiste, m. ef f. 
Orgel, f. orgue, m. orgues, f. pi. 
Orgelbalge, f. pl. scuflets d'orgues 
. bau, m. construstion de l’ergue, f. 
Orgelbauer, m. facteur d'orgues, m. 
Orgelchor, #. orgues, f. pl. orgue, m. 
Orgclgehänse, #. buffst d'orques, m. 
Orgoltasteu, m. cabinet d'orgues, m 
Orgein, ur. fam. jouer de l'orgue 
Orgelpfeife, f. tuyau d'orgues, mm. 
Orgelregister, #. Orgelsag, m. jen 
d'erques, m. 


Orgeiwerk, n orgues, f. pl. 
Ortrst, =. Pt Pa F 
Orientalisch, &. erienta! 


PAC 


Orientiren, wa. ertenter 
Original, =. original, m. —, Origine!l 
a. original. —, ads. originsiemes 
Orkan, =. ouragan, m. 
cut mer M. YO, 2. 
riugschiff, n. vaisseau dr 4» 
Ornat, 0. ornements, mn. PL 
Ort, ». lieu, endroit, m. plaes, {. 
—, M. st n. quart, D. pie, m. 
Oriband, n. bouterolle, f. 
Ortheschreibung. f. topegraphie, f. 
Oertcheu, #. petit Liu, rm, she 
, æ. orthographique 
Oertlich, «. local ; tonique 
Ortsbew haffenheit, f. local 1. 
Ortschaît, f. lien, uiilage, m. 
Ortscheit, #. palomaier, m. 
Ost, m. est, levant, orient, m. 
Osterei, n. œuf de pdques, m. 
Osterfest, n. fête de pâques ; päque ! 
Ostern, f. der Christen, pégues, H 
der Juden, râque, f. 
Osterlamm, x. agneau pascal, mn. 
Oesterlich, «. pascal ; de pâques 
Ostermesse. f. foire de pâques, {. 


Osterquartal, #. guartier de 8, D 
Oestlich, «. adv. d'est du d'orirat 
Onstsee, f. la mer Baltique [a lea 


Ostwirts, adv. vers l'est 

Ostmind, m. vent d'est, me. 

a J. vipére ; loutre, f. ” 
tterngezbchie, =. engeanes de ipèr 

Ottersunge, f. langue de ripèrs, L. 

OttomanischoPforte, f. la PorteOttemant 

Oxhoft, #. exhoft, m. (mesurr) 

Oxthofstabe, =. pl. bois à barriques 


P. 


Pen. P,p,ra. 

9 Paar, s. paire ; couple. f. 
Paaren, ae. apparier : aceoxple 
Pauruns. f. arecuplement. 0, 
Pañrwelse, éde, déux oi der 
Paurasit jf, tempe où des cire se 

pasiemi, m. 


Paché, er, bail, farmagé, mn. jrrme, | 


Pa: Las FF, F6, Gelée, [. 
Pachibriel, Fachtennirent, ee, Bail, se 
Pachten., prendre di Ferre 
Pachuisr., on LE f. fermier, M. —ûère, $ 
Pechigeld, nm, jermmage, m. 

Pachiguri, à. fers venus, É 


Pachihere, ai. billets, mm, 


Pachijshr, #. sn dl bat, mn. 
Pachleute, pl. consiers, mi. pl 
Paciémbhle, f. emenmdin di bat, nb 
Pashiung, Fa dermas, L bal, mi. 


Pachiw LSE, ade, dl Ferme, d bail 
Pachiseli, F tremper du boil, me, 
Pack, si. of w. paquet : ballut, m 
—, #. BE: pop, racatiie, Î. 





PAP 


Pâckchen, =. petit paquet, me. 
Packen,va. pvrexdre,empoiqmer,; mettre 
en paquel ; faire sa malls 
Sich —, v. réf. fam. s'en aller ; geh, 
packe dich, ve-1°ex 
Puker, m. emballeur, m. —iohn, m. 
exbellags, m, 
Pachesel, m. êne de bât, m. 
Packet, Packetcheu, x. jam. peguet, 
tét paquet, m. 
pAketbot, n. paquebot, m. 
Vackhaus, n. Packhof, =. douœne, f. 
entrepôt, m. 
Packknecht, 2. goufai, m. 
Packleiowand, f. trtle d'emballage, f. 
P:cknadel, f. carrelet, in, 
Pack payier, #. papier vanant, m. 
Packpferd, n. chrval de somme, 1m. 
Packrauë, M. magasin, m, 
Packsattol, m. > M. 
Packatock, m. brile, f. loup, m. 
Packatrick, m. seisaine, f. 
Packtaeh, ». baline, f. carpeties, f. pl. 
Pack wagen, m.shAariot de bagage, 1. 
Paidogogisch, «a. pédagogique 
proper n. pédagagie, f. 
Pagode, f. pagode, f. 
Pujiatin, m. palatine, Î. 
Paliasch, m. sabre, 1. 
VPalinst, M. palais, nm. 
Pallisade, f. palissade, f. 
Palmbaum, m. Palmier, m. 
pee paimir, m. palme, f. 
Pailmkohl, =. chou palmists, m. 
Palmark, n. paimite, m. 
Palmôbl, ». huile de palme, f. 
Palmsountag,m.dimanrhs des rameaux 
Palmstängel, Palmsweig, m. palme, f, 
Palmuwein, m. vin de palme, m. 
Palmwoche, jf. semaine sainte, f. 
Palmsucker, m. owcre de paime, m. 
Panacee, f. panarés, f. 
Pandecten, pl. pandectes, f. pl, 
Pandore, f. mandore, f. 
Paudur, m. pandeurs, tn, 
Panier, #. bannidre, f, 
Pantalon, =. pantalon, m. 
Pantheon, =. panthdon, m. 
Panther, sm. Pantherthier, ns, panthère 
Pantoffel, ss. pantoufe, f. 
Pantoffelblume, f. calrdolaire, f. 
Pantoflelhols, #. --baurm, =. liége, m. 
Pantoffelmacher, m. pantoufier, m. 
Pantomimisch, «. pantomime 
Panser, "1. onirasse, f. 
Panser + MN. cuirassé, M. 
Panz ub, m. gantelst, m. 
Panzerbemd, n. coite de mailles, f. 
Panserkette, f. chaîne à maille, f. 
Panserkiinge, j. lama pointue et forte 
Pausers, va. armer d'une cuirasse 
Panzerthier, x. armadille, m, 
Paye, 2. papa, père, m. 
Papagey, æ. perroquet, mm. —, perruche 
Papier, nm. papier, na. 
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PAR 


Papierade!, m. noblesse per lettres, f 
Papierbaum, x. arbre papyracé, rm. 
Papieres, «. de papier, m. 
Papierfenster, n. chdssiz de papier, m. 
Papiergeld, x. papier-monnaie, m. 
Papie el, m. papeterie, f, 
Papierhandier, æ. marchand papetier 
Papieriaus, f. pou pu/sateur, m. 
Papierlumpen, pl. pailles, f, pl. 
Papiermacber, Papiermüller,m.papetier 
Papiermüble, f. moulin à paprer, rm. 
Papicrôh!, n. huile de papier, f. 
Papierschirm, m=. chdssis, m. 
Papiersnane, =, p/, rognures de papée 
Pupisrsiample, f. euarifeet, m. 


Pa/ lérdialile, À. Lurwrus, Im. 

Papist, m, papiatr, mm, erel, f. papisme 

Pa Lalla h, dd. payiriigae, papa 

Pappe, jf. catle du larime,  —, Pappen: 
UECREL. 14, éGrlén, M. 

Puppul, Ê mauve, l.- baum, m. peuplier 

Poppelweide, f, pruplier moir, m. 


aphen, er, cal) 
Pugpeodeckelmacher, æ. rartonnéèer 
Pappenitiel, m. fam, bagutelle, f. 
Pappig, a&. pâteux 

Papat, m. pape. saint père, m. 
Papatlichb, «. papal, du pape 
Pabstthum, =. prpaute, f. 

Payabel, f. parabule, f. (—ment 
Parebolisch, a. parabolique ; —, av. 
Parade, f. parade, f. 

Paradies, n. paradis, m. 
Paradiesfeige, É. Âigue d'Adam, ? 
Paradiesfcigenbaum, m. bananier, M. 
Paradiosho!z, x. bois d’aloës, m. 
Paradiesisch, a. fig.trds-beau, délicievx 
Paradieskorn, #. graine de paradis, !. 
Paradiesvogel, m. oissan ds paradis 
Paradiren, vn. faire parade 

Paradox, «. paradoxe, paradoxal 
Paral'el, a. paralièle 

Parchen, #. couple, f. «t m. 
Pareuthese, f. parenthse, f. 
Parforcejagd, f. grands chance, f. 
Pari, n. st adu. pair, m, au pair 
Pariren, va. parer 

Park, =. pare, m. 

Parket, n. parquet, m. 

Pariament, x. perlsment, m. 
Parmesankase, m. parmesan, f, 
Parodie, f. parodis, f, 

Parodiren, va. parodier 

Parole, f. mof du quet, ordre, m. 
Paroli, =. parali, in. 

Partei, f. parti, m. partie, f. 
Parteiganger, m. partisan, ra. 
Parteigelst, m. esprit de parti, m. 
Parteilsch, Parteilich, a. partial 
Parteilichkeit, f. partialité, {. 
Parteilos, a. impartial 
Parteilosigkeit, f. émpartialité, {. 
Partorre. ñn. parterre, Im. 

Partie, f. partis, f. parti, m. 
Partikel, f. particule, cf. 


PEC 


Parlisane, /, pertuisane, f. 
Partitur, f. partition, f. 
Pasquill, x. pasouinade, f, libells 
Pasqailjant, m. libelliste, tn. 
Passage, f. passage, m. 
Passagier, m, passager, M. 
twind, me. moussox, f. , 

Passen, va. djusier. —, Un. convenir; 

attendre qe. 

ssend, &. juste, convenable 
Passion, Passionspredigt, f. passien, f. 


Passionsbinme, f. grenadills, four de |P 


 anogi, £. 
reu, vu. passer ; @rriver 


irsettel, m. passavaxi. m, 
Passivochuld, f. dette passive, f. 
Pass, m. (ou Pausgaug) amble, m. de- 

Alé : gorge, bouque, Î. passe-port, m. 
Passganger, m. cheval qui va l'ambie 
ell, m. --malerei, f. --gemalde, n. 
Pastel,m. --maler,m. Peinire 4x pastel 
Pustete, f. pété, m. --bâcker, pâtissier 
Pustiuake, f. punais. m. 
Pastor, m. pasteur, m. 
Patent, m. patents, f, brevet, m. 
Pater, me. pères, mn. 
Paternoster, n. patendire, f. 
Pathe, m. ot f. parrain, m. marraine 
Pathenhrief, =, billet de baptême, m. 
Pathetisch,a. pathétique. —, au. —ment 
Patient, ms. —in, f. malade, tu. et f. 
Patriarch, m. pafriarche, m. 
Patriarchaliseh, a. patriarcal 
Patriarchat, n. patrrarcat, nm. 
Patriot, =. in, f. patriote, m. et f. 
Patriotisch, æ. patriotique 
riolismus, me, patriotionse, m. 
Patrisier,m. --in, f. pafricien,u. --ienme 
Patron, m. --in, f. patron, m. —onxe, f. 
rouat, x. paironage, m. 
Patrone, f. cartouche, f. 
Patrontasche, f. gibsrne, f. 

hlint. crac/ —, m. elague, f. 
Patschchen, #. fam. menotie, f. 
Patsig, à. fer. —; adv. fdrement 
Pauke, f. timbale, f. 

Pauken, ve. ct n. battre des timbales 

Paukenklôpfel, #4. bagwette, f. 

Paukewschiager, sw. timbalier, 1. 
ause, f. pause, f. 

Pausireæ, un. faire une pause 

Pevian, m. babouis, m. 

Pavillon, #. pavillon, m. 

Pech, n. pois, f. 

Pechartig, «. bitumineux 

Pechbaum, m. pin, m 

Pechbrenner, m. poisseur, M. 

Pechdraht, m. iigneul, m. 

Pechen, un. «ft à. faire de La poix 

Hate ire € 

ec 5 kappo, f.cælaite poissée 

Pechhütte, f. poisserie, f. Epotssé 
.echig, a. qui contient de la poix ; 
schbraus, m. cercle goudronuné, m. 
ichpfanne, f. chaudière à poix, f_ 
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PER 


Pechpflaster, x. drepax, m. 

Pechschwars, a. noîr comme des jais 

Pechtanne, f. sapin rouge, M. 

Pedal, n. pédale, f. 

Pedant, m. pédant, m. —erei, f. pédan 
teris,  Pedantisch, &. pédentssque 

Pedeli, m. bedeau ; massicr, m. 

Pein, f, tourment, m. peins, Ê 

Peinigen, va. tourmenfer 

Peinigend, a. fourmentant 

Peiniger, mu. bourreau, m. 

einigung, f. action de tourmenter 

Peinlich, «. et adv. génant ; criminel 

Pcitsche, f. feurt m. 

Peitschen, 1€. fouetter 

Pelikan, LH pélican, m. 

Pels, =. fourrure ; pelises, . 

Pelzen, va. enter, greffer 

Pelrfutter, n. fourrure, f. 

Pelsbandel, me. pelleterie, Ê. 

Peisicht, «. sofonneux ; cerdé 

Pelzmantei, m. manteau fourré, &. 

Pelxæmütze, f. bonnet fourré, m. 

Pelsstiefel, m. botte fonrrée, Î. 

Pelsstrumpf, m. bas de pelisse, =. 

Pelswaare, Pelswerk, x. pelleteris, © 

Pendul, Pendel, x. pendule, m. 

Perennirend, #. vivacs 

Pergament, n. parchemin ; »élin, =. 

Pergamenten, a. de parchemin 

Pergamentmacher, m. parchemisie 

Pergnmenthaut, f. peax de parchemin 

Pergamentmacherei, f. parchemineri 

Periode, f. période, f. et rm. men 

Periodisch, a. périodique. —, an — 

Peripatetiker, æ. Péripatéticten, m. 

Perle, f. perée, f. 

Perleisop, n. perloër, m. 

Perien, vx. pétilier (se dit du win, etc ) 

Perienauster, f. hnftre de perle, f. 

Perlenbank, f. banc de perles, m. 

Perlenbohrer, =. perce perle, m. 

Perlenfischer, #. pécheur de perles, =. 

Perienmuschel, f. coquille de perles, i. 

bent S necre de , f. 

Perlenmautte necke, f. | ms , M. 

Perlouschnur, J. sollier ds pertes, mn. 

Perlenseide, f. ardassins, f. 

Perigerste, f. orge perle, m. 

Per! , mn. mélica, m. 

Perlhirse, f, grémil, m. 

Perlhubhn, ». pintade, f. 

Perlicbt, a. ef adv. en forme de perles 

Perllauch, m. ail perlé, ra. 

Perlsiare, f. acide perlé, ®. 

Perlachrift, f. perle, parisienne, f. 

Peroriren, un, harenguer, “pérorer 

Porpendikel, m. perprndiculs, 1m. 

Perpendikeluhr, jf. pendule f. 

Perrücke, £ perruque, F. 

Perruckenfutter, #. coiffe de perruque 

Perrückenmacher, m. perrugaisr, m. 

Persicot, m. persicof, w. 

Person, f. personnes f. perssnwegs. mn. 

Personalien, pl. perrennelttés, L pi. 


PFA 


Personificiren, va. persennifer 
Persôulich, &«. personnel, —, advu. per- 
sennsilement. —koit, j, perzaonmalité 
Perspectir, n. lunette d'approche, f. 
Perspective, f. perspectives, f. 
Perspectivisch, &. perspectif 
—9 Œdu. en perspective 
Pertinensetück, *. appartenance, [. 
Pest, J. peste, contagion f. 
Pestartig, a. portilent 
Pestbeule , —blaiter, —blase , f. cAar- 
bon, bubon pestilentist, m. 
Pestbeulenartg, a. charbonneux 
Pestessig , m. vinaigre des quatre vo- 
deurs, mn. 
Pesthaus, ». Afnital!pour les pestiférés 
Pestiieus, f. pestilence, peste, f. 
Pestilensialisch, «. pestilentiel 
Petarde, j. pétard, m. 
Petnrdirer, m. priardier, m. 
Petersiiie, {: persil, m. 
Petersiliendbrihe, f. persi/lade, f. 
Petersilientraube, f. —wein, m. cioutat 
Petérskraut, n. hs/xine, f. 
Petschaft, =. cachct, m. 
Petschafisiecher , Petschierstecher, m. 
graveur de cachets, m. 
Petschieren, va. cachster 
Petechbierring, m. annsau à cacheter 
Pfad, m. sentir, m. 
Pfaffchen , n. fam. prestolet, m. 
Pfaffe, mm. prêtre, m. 
ur RTS =. monaoaille, ?. 
Pfafenhals, n. fusain, m. 
Pfaffenknocht, m. Âomme entigrement 
dévoué aux prêtres, ra. être 
Pfaffenméssig, a, et adv, de où en 
Pfafferei, /. moinerie, f. 
Pfahl, me. pieu, pos £. 
Pfahlbau, m. pilotage, m. 
Pfahibürger, 2, bourgeois, m. 
Plahleben, n. petit pien, sc. m. 
Pfahleisen, n. avant-pien, m. 
Pfähien, va. gærnir de pieux 
Pfabibalter, m. avant pieu,m. [des,f. 
Pfahlhecke, f. Aie garnis de palisea. 
Pfablhols, #. bois à faire den pieux, m. 
Pfahlkrans, m. couronne du pieu, L. 
Pfablmüble, f. mou/in bâti sur pilotis 
Pfahiwerk, #. pilotage, ra. 
a M n. échalier, me à 
aud, #1. gage, m. kypo 6, Ê. 
Pfaudber, s. exploiteble 7 
Pfandbrief, m. Aypothèque, f. 
Pfandeontrart, m. contrat pignoratif 
Pfandegeld, #. drorf de saïsie, m. 
Pfanden , va. exécuter g., saisir les 
menblss de 9. 
Pfavder, m. messier, m. 
Pfandorsyiel, n. jeu au gags iouché 
Pfandgläubiger, m. erdancier Aypothd- 
cairs M. 
Plandgot, n. engagement, m. 
Pfandhuber, —iuhaber, m. ençagiste 
Piandhaus, n. lombard, m. 
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PFE 
Pfandrecht", «. droit d'hypothéque, m. 
Pfandrechtlich, «. kypothdeaire 


Pfandschaid, f. dette kvpothécaire, !, 
Pfandschuldner , m. débiteur Aypothd 
pfandung, f. exouti foi 
anduug, f. exéeution, saisis-gageris 
Pfandweise, adv. Arpaidemira ner 
Pfannchen, #. poélon, m. [dals, t. 
Pfanne, f. pofle, glène ; rarité glénot. 
Pfannendeckel, m. couvercle d'une 
poéle, m. 
Pfannenschæid, #5. poé/ier, m. 
Pfannenatiel, m. queues de poéts, f. 
Pfannkucheu, m. omelsette, f. 
Pfarracker, M. champ paroissial, ne. 
Pfarrdienst, m. cure, f. 
Pfarre, f. eure, paroisse, f. 
Pfarrhaus, x. presbytére, m. 
Pfarren, un. fam. fire de lu paroisse 
Pfarrer, me. curd, minisire, m. 
Pfarrgemeinde, f. paroisse, f. 
Piarrgenoss, M. paroissien, w. 
Pfarrhüter, n. pl. biens paroiesiaux 
Pfarrkind, x. paroissien, m. 
Pfarrkirche, f. paroisse, f. 
Pfarrleute, pl. pargrssiens, m. pl. 
Pfarrzehent, m. défi paroissiale, f. 
Pfau, se. paon, paqimeau, 2. 
Pfaufasan, m. fais paon, m. 
Pfauhonne, f. paonnse, f. 
Pfautaube, f. pigeon paon, m 
Pfeffer, m. poivre, ra. 
Pfefferbaum, m. poivrier, ra. 
Pfefferbrühe, poivreds, f. 
Pfefferbüchse, f. poivrier, m. 
Pfetferfrass, m. tousan, m. 
Pieffergarke, f. cornichon, m, 
Pfefferkorn, n. grain de poivre, m, 
Pfefferkraut, n. passe-rage, f. 
Pfefferkuchen, m. pain d'épices, m. 
Pfefferiade , f. poiurigre, (. 
Pfeffermübhie, f. mou/in à poivre, m. 
Pfeffermünze, f. menthe poivrée, {. 
Pfeffern, va. poivrer 
Pfeifchen, n. sifflet, ro. 
Pfeife, f. siflet, m. pipe, f. 
Pfeifes, on. ef a. ir. sifler 
Pfeifenbohrer, sm. perce, f. 
Pfeifenbret, n. ramis d'orgue, m. 
Pfeifendeckel , æ. rouvercie de la pipe 
Pfeifenfuss, m. bouche d'un tuyau 
d'orgue, f. 
Pfeifonfatter, n. déni de filte : de pipe 
Pfeifenkopf, me. tfte de pipe, f. 
Pleifenmachor, 2. faiseur da pipes, m. 
Pfeifeumundstück, ow —rührchen, n. 
anche, [. 
Ptfeifenràumer, m. curs-pipe, 1. 
Pfeifeurobr, x. tuyas de pipe, m. 
Pfeifenstopfer, m, txmpen, m. 
Pfeifenwerk, n. tuyawx d'orgue, m.pl. 
Pfeifer, m. fifre ; siffleur, m. 
Pfeil, m. fdche, f. dard, m. 
Pléiter, m. pilier) pilastre, m. 
Pfeilersmegel, m1. frumeau, m. 


PFL 
Ptolifiech, m. orpäie, f. 
Piellformig , «. ct adv. en ferme de 
Plellechiange, f. jaueloi, dard, w. 
Pfeil l,«. ot adr. Llte comme un 
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[Adeks | Plansenbeet, x. concke, plauoke, ! 


PFL 


Pllanseabeschreïibuug, jf. pâytegrepéis 
Pllansenkenner, =. LR ka ss 
Péausenkunde, J. phytolagée, 


Pioilscbuss,m.coup de féche,m. (dard | Plansenieben, n. vie ségéteis, (. 


Pfoilechütse, m. archer, m. 

Philstain, se. pelemanite, f. 

Pfennig, se. fanin, denier, m. 

Pferch, m., fente, [. fumier, mn. 

Pferche, f. Pferch, m. pare, ra. 

Pierchen, an. fenior ; parquer 

—, ve. fumer (du dergers rm. 

Pferchhätte , f. —karren, æ. € eîte 

Plerd, n. chsvel, m. 

Pferdeaplel, m. crotix de cheual, m. 

Plerdearboit, f. travail de chsual, m. 

Pferdearst, m. martchal ferrant ; vé. 
térinaire, 1m. 

Pferdebohne, f. grosses févr, f. 

Plerdebremse, / taas, m. 

Pferdebürste, f. —kamm, m. brosse, f. 
et peigne peur les ehsvaux, 12. 

Pferdedieb, =. voirur de chevaux, 0. 

Plerdodienst , ms. Pferdefrobne, f. cor. 
vée on journées de chevaux, f, 

Ptferdefuss, 5. pied de chsval, m. 


Plerdefutter, #. fourrage, w. 
Plerdegeschirr, LEE. ms. —gurt, 


m. sangie, f. 
trot qu boire, t. 
Plerdehuf, m, corns du pied de cèsval, 
f. sabet, nm. 
Plerdeknecht, me. palrfrenier, m. 
Plerdekopf, em. 1dte de choual, f. 
Plerdekrippe, f. mangaoirs, £. 
Pferdekummet, n. coli, m. 
Plerdeleine, f. longe, f. 
Pferdemarkt, #. marché awx chevaux 
Pfordemäesig , a. et ado. da chrval, en 
cheval, somme un chenal 
emilch , f. lait de jument, %. 
Plerderennen, n. course ds chsvaux,f. 
Plardeshwemme, f. gu4, m. 
Pferdestall, #. deurie. f. 
Pferdestein, æ. hénpolyte, f. 
Plerdetranke, f. aoreuvoir, m, 
Pferdesucht, j. Aaras, m. 
PRE, m. coup de sifflet ; finesse, (. 
Péfferling, m. aman'te poivrée, f. fig. 
J'en. des ist keinen — wearth, oela ne 
vaut pas sn Sesle 
PAM, à. fam. finaud, rurd 
Pfiékeit, f. fau. finesse, Î, 
Pângates, =. pentecôt 
Péngstbiume, f. pévoine, f. 
Pâagatnelke, f. mignarde, f. 
Pflngstrogel, m. maris doré, m 
Pâpps, m. pépie, 
Pfrsiche, Pâreche, f. péobe, f. 
Pâraichbaum, =. pécher, m. 
Pérsichhranmwein, #. péreieet, n. 
Planachen, n. jeune plante, £. 
Péanse, f. plante, f. ; + 
sen, wa. planter 
t enartig, « cégéial 


Pflansenlebre, f. betasige, f. 
P reich, =. rdgue végétal, m. 
Pfansensteine, p/. phyteiites, L pi. 
Planser ms. planteur, 2 
Pflanshols, —s ock, m. plenioir, m. 
Pfansiing, m. plant, m. 
Pflansschule , f, pépinière, f. 
Pâansatadt, f. reienie, f, 
Pflanausg, f. plantation, f. 
Pflaster, n. empléire, m. pavé, rerreca 
Pflasterer, =. pauenur, 1. [mage, F. 
Pfastergeld , x. farrags ; droit de pe 
Pllasterkasten, =. explätrier, w. 
Pllastern, us. pauer, carrebr 
—, À. pavage ; carrelage, m. 
Pflasterstein, m, pawt, m. 
Pânstertreter, mm. 6g. baîtewr de per 
Ptaume, j. prune, f. 
Pfanmenbaan, m. pranéer, me. 
Pfaumengarten, m. prunsiat, Î. 
Pflege, f. sois ; entresien, m. 
Pfegeältern, pl. cexx qui serent di 
re et de mire à un enfant étrange 
P t, #. curetelle, F. 
Pfegebelohlene, m. et f. s. 
Pflegesobn , m. Pécgetechter. f. FI: 
geling,#. pupilie, m. ct L new 
résson, M. 
Pfegemutter, f. mére mourrictère, £ 
Pfiegen, va. rdg. einen, soigarr * 
—, ve. ir. Umgeng mit einem -—, eur: 
tenir commerce avec g. ; Unieriæ. 
lungen —, traiter; —, pu. rég. «1 
+... avoir acoutums de... 
Pleger, m. administrateur, fuicar, mn 
Plegevater, m. père nourricier, 
Pleguag, f. action de soigner, Î. 
Pfiicht, =. devoir, m. ebligaties, f. 
Ptiichiig, «. obligé à qe. 
Pâichtbrichig, «. de 
Piichbtlos, «. et adv. exsempt d’une obt 
aéion ; contraire à sen devoir 
fehtrmassig, «. conforms à sen dre” 
Pflchttheil, me. légitime, f. 
Pfichbtvergessen, s. ef auv. qui oubl. 
son devoir ; — handeln, prévarique: 
Pfichtrergessenheit, f. prévarsexiis:, 
orfaiture, {. 
Pilichtwidrig, a. ef adu contre le dé 
voir ; — handejn, forfaire 
k, m. piquot, m. cheville, f. 
Pflôckchen, n. priit piquet, 1. 
Pflücken, va. fcher des chericles 
Pflocken, va. eueiliir 


Pius, à. f. f "4 
ugart, . façon, f. 
Pfiügher, a. ISlanrable 


Plugen, (va. labeërer 


| 
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Pflüger, =. laboureur, m. | Pisilserct, f. igoteris, À 
Pflughois, —stôckcheu, ns. selleiie, FE | Fike, F pige, | 
Pflugland, s. terre labourable, f. Pikenier, , piguier, im 
Plugmacher, =. charren, m. Piluer, au, pulerin, en. —{in, 0m, L 
’Alagocbs, mn. bœuf ds labour, wi: Püperéasche, f calrhes sé, É 
>fagrente, f. euroir, curon, m. Pilperschal, jf. pélerinage, en 
Pfllugschar, J. sec, ©. Pi Esrelst, om bourdon, mi 
'hugsterse, . versoir, M. Fi pertusclur, j panéiienes 


lugwage, J. volde de la charrus, | 
'flugwetter, n. paumillon, m. 
#ortchen,n. petite porte, f. quick, mn, 
vrte, f. porte, f. | 
fortner, me. —in, f. portier, m. (ire, |. 
>foste, f. Pfosten, m. poteau, puisiii 
Pfote, f, patte, f. 
friem, m. poirçon, m. alène, f! 
>fropfen, m. bouchon, ma. bourre, f. 
—, va. bousñer ; voll —, remplir 
2{ropfmesser, mn. greffoir, entoir 
>fropfreiss, n. grefr, entésf. 
2fropfschale, f. batärdière, f. 
>(ründe, f. bénéfice, m. prebendi, f. 
>frunduer, m. bénéficier, m. 
>fuhl, m. mars, f. 
>fubl, me. traversin, chevet; couasin mn 
>fublicht, «. mardcageux 
fuit ént. f ! À donc 
>fund, n. livre, f. | 
fündig, #. d'une livre | 
>fuschen, vn beusiller, faire miswwats 
ouvrags: in etwes —, as méler de qe 
>fuscher, #. bousilleur, gâte-piis, im. 
>fuscherei, f. bousillage, w. 
Pfütre, j. faque, . bourbier, mn. 
futzig, æ. jam. bourbeux 
>’haro, —spiel, n. pharaon, ra. 
’harisäer, m. Pharision, un. 
>harisrisch, à. pharisaïque 
2bilister, se. Péilistin ; fam. petit 
bourgeois, m. 


bilosoph, m. phile , me. —in, f. 
femme philosophe, 1. 
Phil e, f. philosophie, f. 


Philosophiren, vs. philosopher 

Philosophisch, «. philosophique. —, 
adv. — ent 

Phlegma, n. fagme, m. 

Phlcgmatisch, «&. fsgmatique 

Phonix, æ, phéniz, m. 

Phosphor, m. phosphore, m. 

AT € Physique, f. 

Physikalisch, Physisch, &« physique. 
—, ado. — ment 

Pbysiker, . physicien, m. 

Physiolog, m. physiologiste, m. 

Physiologie, f. physiologie, {. 

A mg a. physiologique 

Pichen, vs. poisser, sempnoisser 

Pickelbaring, m. ci dt arlequia, m. 

Picken, va. pi 3 becqueter 

Picket, #. piguet, ma. 

Picknick, =. piqus-nigus, m. 

Piek, m. pigus, m. 

Piepsen, on. pioler, piruler 

Pietist, me. béet, faux dévet, m. 


Fille,  péhule, À 
‘] 


In EerSisss, f- Fisftéhé na, f 


Plmpernusshaum, em, périardier, m 
Fim/ welle, panrprenalie, . 
Flair, F pégann, (Fa 
Finistia iTIE, FA Pi piquier, TH 
Fitise st RCE, En: ME. mr rar, En 
Fins Bi ea, Carboniiier 
Pinselitiel 0. bovpe, L 
Fins Truf, 6, fiocelier, M. 

| Finie, F. pintr, L (mesure) 

| Fipe JF. pur, € (aimilirf 
Fipeñ, en, pioles 
Pisse, fe piasat, en, ariar, É 
Pissen, mn. wriasr 
Plhaiole, © pistolet, en 
Fisoleshotuer, JF, feurreën du partiel: 
Fisto enkeppe, éslotie das pistol# 
Pistolemachnize, en péadoluur, mi 
Piment, #, placard, ifelréar, L 





age, fs Courmrmi, on. palaur, É 
Piagegeist, Plageieuiel,m. imporiun,m, 
Plagen, va. tourmenter, imporiuner 
Plan, «. plain, uni 
—, M. plan, dessin, m. 
Plane, f. banne, backhe, f. 

et, m. planète, Î. 

eteulesen, #. Aoroscepe, m. 
Planiren, ve. pdansr 

ve. coller 
Pidnirhemmer, M. planeir, mn. 
Pianirkolben, «. redressoir, m. 
Planke, f. planche, f. 
Piankeln,us. tirailler. —,n. téraillerie 
Plapperei, f. bavardise, f. 
Plapperer,m. pop. babillard, m. —arde 
Plapperbaîft, «. babillærd 
Plapperhaftigkeir, f. bæavarderie, f. 
Plappern, vn. bavarder 
Piatina, f. platine, Î. * 
Piatt, a. plat; — machen, apiatir; 

— werden, s’ap/atir 
pe n. plat-bord, m. — 
lattchen, n. platine, petite €, 

Plattdecke, f. pi 
Plattdeutsch, a. bas-allemand 
Platte, f. plaque, lams ; planche, f. 
Platteisn, n. fer À repasser, w. 
Plattes, wa. aplatir, repasser du linoe 
Platterbse, f. gesse, f, 
Piatterdings, adv. fam. absolumert 
Piattfrau, f. repasseuse, f. 
Plattfuss, m. picd plat, m. 
Piattfüssig, «. qui-& les ES pluts 








POL 


‘Plaitgiocke, f. cylindre, m. 

Pilattheit, /. platrtude, (à 

Plaitiren, va. plaquer Lment, m. 

Plattmacheu, Plattwerden, n. aplatisse- 

Plattmñhle, f. laminoir, m. 

Plattmütse, f. ealotto, f. 

Plattnose, f. nes plat ; camard, n. 

Platinasig, «. qui « de noz plat 

Plats, m. place, f. emplacement, 
espace, m. galeite, { 

Piatsadjuiant,m. aide -majer de la place 

Piètachen, #. petit place, Î 

Platsbüchse, f. cannentère, [. 

Piatzen, un. crever 

Piatsmajor, =. major de la place, m. 

Platsregen, #. giboulle, ondée, f. 

Plauderei, f. causerie, f. 

Plauderer, xs. —in, f. causexr,m.—euss 

Plauderhaft, a. babillard 

Piauderhaftigkeit, f. intempéranes de 
langue, f. [redire 

Plaudern, vn. eauser ; babiller. —, va. 

Piaudertasche , f. fam. cagueteur, m. 
—eues, f. 

Pleton, #. peloton, m. 

Plotonfeier, #. fx par peletons, m.' 

Plôtslich, æ. soudain. —, adv. —ement 

Pluderhosen, pl pantalon fert large 

Plamp, a. grosster. —, adv. —rement. 
—, inf. crac / 

Plumpheit, f. grossidreté, f. 

Plunder, m. vétil{e ; bagatelle, f. 

Plünderei, f. pillerie, f, 

Plünderer, m. prileur, m. 

Plunderkammer, f. décharge, f. 

Plündern, va. pilier, ssecager 

Plünderang, f. pillage, ose, m. 

Plural, m. pluriel, mn. . 

Pläsch, me. peluche, f. 

Pôbel, #. —volk, x. pepuluos, L menu, 
bas peuple, 5m. 

Pôbelhaft, «. populaire, bas. —, adv. 
— ment fpesie m. 

Pôbelsprache, f. langage du bas peuple, 

Pôbelwart, #. met bas, m. 

Pochbret, Pochspiel, =. poque, 1m. 

Pochen, ve. et n. casser; frapper; 

Pocher, m. Bocardenr, m. battre 

Pochers, n. mins à bocarder, f. 

Pochmüble, #. bocard, m. 

e, f. bouton, bourgeon, m. 
Pockengift, n. venin de la petit véroie 
Peckenstein, m. variolite, Î. 

Pockig, a. bourgeonns 

ne. gouêtse, f. 
Podagrisch, & Podagrist, =, podagre, 
euéteus, &. et M. 

Pokal, =. bocal, m. 

Pôckel, M. saumure, Î. —fuss, n. sa 
loir, m. —flaisch,# said, m. —hbé- 
ring, m. hareng salé, m. 

Pückeln, va, saler 

Pokuliren, ve. fase. boire à l’excds 

Pol, =. péle, m, 


Polarstern, ss. étoile polaire, f. j 


Pom. 
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POS 


Polarsirkel, a. eereis polaire, 12. 
Poïhôhe, f. élévation où haugur dn 


€, £. 
Polirhürste, f. polisseire, [. 
Polircisen, n. polissoire, m. 
Poliren, va. polir. —, =. polissure, f. 
Polirer, #. po/isseur, m. 
Polirfeile, f. carrelette, (. 
Pobréis, «. lustroir, w. 
Polirmüble, f. mexlin à polir, m. 
Polirred, #. —etrin, m1. polissoër, m. 
Politik, f. politique, f. 
Poalitiker, =. politique, m. 
Politisch, &. politique. —, ado. —-mext 
Politur, f. poli, m. 
Poline, f. police, f. 
Polisei, f. —wesen, =. —wissenschalt, L 
polices, f. —beamte, m. agent ds is 
lice, m. —bediente, mm. officiers ds 
æ police, m. —ordnaung, f. rigi- 
ment de police, m. 
Poll, m. —mehl, x. grosec farine, [. 
Polonsse, f. polonaise, f. 
Polster, n. coussin, matalms, D. 
Polstermacher, =. matelaseisr, m. 
Poistern, va. matelasser 
Polsterstubl, me. chaise rembeurrée, 
Polterabend, m. fam. veille de noces, f. 
Polterer, =. fam. criailieur, m. 
Poltergeist, =. lutin, m. 
Polterkammer, f. décharge, { 
Poltern, va. gronder, criailler, tem. 
—, . bruit, fracas, m. 
Polyp, m. polype, m. 
Polypenartig, « polypexx 
Pommade, /. pommade, f. 
Pomeranse, f. orange, {. 
Pomerausenbiäthe, j. feur d'erange. f. 
Pomeransengartes, =. —haus, 4. core 
gerie, f. 


Poup, m. pompe, magnifesnes, f. 
Popèus, m. érouvantail, m. 
Popu:àr, «. populars. —, ady. —ment 
Lada J. popularité, f. 

orphyr, =. porphyre, na. 
Porsal” #. portail, m. 
Portechaise, f. chaise à pue f. 
Portepee, =. dragenne, f. 
Portion, f. portion, f. 
Portrat, n. portrait, m 
Porsellan, n. porcelaine, f. uuächtes 

—, faïence, f. —en, æ. de porcelaine 
Porgellanmarher, m. falemeier, æ. 
Posamentirarbeit, f. passemet, m1. 
Posamentirer, M. passementier, —. 
Posauve, f. saguebute, f. [onsbete 
Posaunen , va. «f à. sonner de la sx 
Positur, f. posture, Î. 
Posse, f. facétis, boufennerie, fares, i. 
Possen, m. tour, m. nick, f. 
Possentbaît, «. boufon ; —, adu. fart 
tisusement 
Possenoper, f. opéra bouffen, m. 
Possenreisser, —macher, me. —in, /. 
farseur, boufon, —onue, f. 


PRA 


Possencpiel, n. farse, Î. 

Poss 

Possieriichkeit, f. burlesque, m. 

Puste, J. poste, f. 

Postersent, n. piédestal, m. 

Posten, M. poste, m. somme, Î. 

Postfrei, «. franc de port 

Pustgeild, #. port de letires, rm. 

Posthaiter, m. waltre de poste, m. 

Posthaus, #. poste, {. 

Postitle, f. sermonnaire, m. 

Postjacht, f. barque d'avis, (. 

Postkarte, jf. carte des postes, f. 

Pustklepper, m. bidet, m. 

Pastknecbt, "=. postiilon, m. 

Pustkutscbe, f. diligence, {. 

Postmceister, m. maltre de poste, m. 

Postpapier, #. papier de poste, m. 

Postpferd, n. cheval de poste, m. 

Postregister, n. consigne, consive, M. 

Postreiten, x. poste, f. 

Postreiter, M. courrier, in, 

Postachiff, = paquebot, m. 

Postscriptum, x. postecripium, 1. 

Poststation, f. relais, m. 

Postatrasse, f. grande route, f. 

Posttag, ®#. jour ds poste, m. 

Poatulat, =. postulat, m. 

Postuliren, va. «4 n. poetuler 

Poutverwalter, m. administrateur des 
poates, m. 

Postwagen, m. chariot de poste, mn. 

Pontwechsel, m. reiais, m. 

Putentat, m. potentat, m. 

Pott, m. pot, m. (mesure) 

Pottasche, f. potassse, f. 

Puotz ! Puotstausesd! ins. pop. dams / 
parbleu / 

Pracht, jf. pompe, magnificeure , f. 

Prächtig, a. pompeux, magnifique ; — 
adv. pompeussment 

Prachtkegel, =. obdiisque, in. 

Prachtwerk, n. livre de luxe, m. 

Practiciren, va. pratiquer 

Practicus, m. praticien, m. 

Practik, f. pratique, f. 

Practike, f. fineuse, ruse, intrigue, Î. 

Practikenmacher, m. intrigant, m. 

Pradicat, «. attribut, rm. 

Pralett, m. préfet, m. 

Pragen, va. empreiïndrs ; monnayer 

Pragratock, me. matrioc, f. 

Pragmatische , &. f. — Sanction, prag- 
matique sanction, f. 

Prahlen, sn. faire parade, se vanter 
des fanfaronnadrs [vantsrie, À 

Prahlen, #. Prahlerei, j. fanfaronnade, 

Prabler, =. —iu, /. fanfaron, m. 

Prablerisch, a. fanfaron. --, adv. ave 
ostrntation 

Prahihane, m. fam. fuux brave, m. 

Prahisacht, f. ostontation, f. 

Pralat, =. prélat, m. 

Pralatur, f. prélature, f. 

Pralimimarien, pi. préliminaires, m. pl, 
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{ment | Prall, à. jam. fort tendu 
, &. plaisant. —,adv, —am-|—, m. bo 


PRI 


, 2. 
Prallen , ua. bondir, rebondir, — , n. 
rebondisssment, m. 
Pramie, f. prime, f. 
Pranges, ua. briller ; faire parade 
Praogend, a. pompeux 
Prauger, m. caroan, peisæu, m. 
Pränumeration, f. sousertption, f. 
Pranumeriren, w4. st %. souscrire 
Prasentirteller, m. soweeupe, f. 
Präsident, #. —in, f. président, m. 
—ents, f. 
Prasidentenstelle, f. présidence, f. 
Präsidiren, vs. présider . 
Prasœæln, vs. craqueter. —, n. fraras 
Pransen, un. faire La débauche. — , n. 
débauche, f, 
Prasser, m. débauché, 1m. 
Prästiren, va. rfectuer [m. —ante, f. 
Pratendent, =. —in, jf. prétendant, 
Prasis f. pratique, f. (eation, [. 
Predigen , va. rrécher ; —, 1. prédi: 
Prediger, m. prédicateur, m. 
Predigt, f. sermon, précks, sm. 
Preis, m. prix, m. vaieur, f. 
Preisaufgabe, f. guestion proposée pour 
de prix, f. 
Preiscourant, m. pris-courænt, m. 
Preisen, va. ir. priser, louer 
Preislich, a. louable de prix, m. 
Preisachrift, f. pidce qui & remporis 
Preisverderber, m. gdte-métier, rm. 
Prelle, f. berne, teils à berner, f. 
Prelien, va. berner ; Ag. einen — , du 
per q. —,n. bernement, m. 
Preller, m. berneur, m. bricols, f. 
Prellerei, f. 6g. duperis, fraudes, f, 
Prellschusa. "=. ricochet, m. 
Presbyterianer, =. presbytérien, 1. 
Presse, f. preses, Î 
Pressen, va. preessr ; tourmenter q. 
Presser, mn. prassureur, presseur, m. 
Pressbalken. ms. sommier d'une presse 
Pressbank, f. ais de presse, m. 
Pressbengel, ». barreau, 10. 
Pressdeckel, m. sellelte d'ume presser 
Pressfreiheit, f. liberté de la presce, f, 
Pressgians, m. Înatre, ceci, 1m. 
Presssaft, m. pressis, sm. 
Presswein, me. preesurage, m. 
Prickeln, va. pointer, piquer. —, n. 
Picotement, (tresse, f. 
Priester, m. prétrs, m. —in, f. pré- 
Priesteramt, n. sacerdoce, m. 
Priesterehe, f. mariage des préires, m. 
Priesterherrachaft, f. hiérarekie, f. 
Priesterlich, æ&. sacerdotai 
Priesterrock, m. soxtænr, £ 
Priesterechaft, f. clergé, va. 
Priesterstand, m. diat de prêtre, æ. 
Priesterthum, = prétrise, £. 
Priesterweihe, f. ordination, f. 
Primas, m. primat, m. 
Primat, n. primaire, f. 


PRO 


+ Prime, f. priac, f. 


Priscipesl , m. principel : maltre, m. 
—ia, f. maliresse, f. 
Priss, æ. prince, mm. 
Prinsessin, f. princesse, f. [prince 
Prinslich, @. de prince. —, adv. sn 
Prior, =. —in, /. prirur, m. —eure, (. 
à … #. priarat, m. 
Priorei, f. prieuré, m. 
Prise, f. prise, £ 
Priama, n. wrisme, 7. 
Prismatisch, a. prismatioue 
Pritsche, f. batte, f. battoir, lit de 
corps de garde, grabat, m. 
Pritschen, va. frapper ausc la baîtts 
Privat, dans ia comp. privé , parti. 
eulier , [legs 
Privilegiren , sa. accorder un privi- 
Privhegirt, a. privilégié 
Privilegium, =. privilége, ne. 
, J. essai, échantillon, M. répéti. 
probdlalfie e ot adv. à d'é 
tig, «. st . à l'épreuve 
Probejabr, x. meuiciaf, m. 
Proben, va. essayer, éprouver 
Sick , 5. coux d'essai, m. 
Probeseit, f. temps du nortciat, m. 
Probiren, va. prouver, essayer, répéter 
irer, M. e85ayEur, D. 
Probirstein, m. pierre de foncke, f. 
Problem, x. probldme, m. 
Problematisch, «. prob/fmatique. —, 
adv. —ment 
Procent, n, peur cent, m. 
Processicn, f. procssrion, f. 
Frocurator, =. procureur, m. 
Product, =. production, Ê. praduit, m, 
Profan, «. profanes 
Profession, f. profession, f. métier, mn. 
rofessor, 2. professour, m. 
Profesaur , f. chaire de profeeseur, f. 
Profil, x. profi, m. 
Profoss, m. pré.ét, ve. 
Project, =. pret, desssin, ne. 
rolog, m. prolegue, m. 
fomoviren, va. promonveir, prendre 


#s . 
Propbet, es. —iu, f. prephdte,m. —ecsef. 
Prophetisch, «. prephétique ; —, ado. 
Propheselen, va. prophéiiser [—meont 
Propheseinng, f. prophétie, f. 

Propet, m prédit, m. 

Propuek J. prévété, (. 

Prébalin, f. pricure, f. 


Prosa, P 

P , &,88 adv. prosalque 

Prosaist, =. prossieur, m. 

Proselyt, m. proedlyte, m. —enmache- 
rei, f. manie de faire des estlytes 

An F. protéi, m. Es, 
rotestant, =, —in, f. proisstant, m. 

Protestantisch, a. protestant M 

Protestiren , va. st n. proteater 

Protoko!l, n#. regratre ; procès verbal 

liren, va. enresgrstrer 


rose, f. prose, f. 


PUL 


ire M. avent-trsin, M. 
roviast, me. vévres, ns. pl. si. 
Prorianthaus, +. magasin | Her 
Proviantmeister, m. munitionnairs, m. 
Proviantecbiff,n.vaisssau avictyaillrur 
Proviantverwalter, me. énspecieur des 
vivres, mn. 
Pruvisntwagen, 2. caisse, nn. 
Provins, /. province, f. 
Provinzial, &. propixcial [meri 
Provisur, m. maftre-garcon d'uns pis 
Free va. plasier. —,n. plaidei 
ris, f. 
Prosess, m. precis, m. cause, Î. 
Prozessacten, pl. procédure, f. 
Prosessfuhrer, =. plaidenr, m. 
Proxesskosten, pl frais de procès, n. 
Prosesskramer, m. plaideur, m. 
Prusessordnung, J. procédure, f. 
Processmchiig, à. precesaif 
Prlteu, ve. éprouver, esreyer 
Prüfang, f spreuve, f. examen, n. 
Préfungtsoit,f. prebation, (. 


Prügol, m. goxrdin, R. — PR. 
coups de bâton, ma. pi. 
Prügeln, va. battre, bâtonner 


Prunk, m. fasie, m. € 

Pruokvoll, «. fat Poié pu 

Psalr, m. psaume, m. 

Psalmbach, =. psaxtier, m. 

Psalmgesang, m. psaimedie f. 

Poasmist, m. psa/miste, m. 

Publiciren, ve. publier 

Publicum, =. public, ns. 

Puddiug, m. ponding, m. 

Pudel, m. barbet ; —, barbicken, n. 

Pudelhünadin, f. caxicke, f. 

Pudelnarrisch, &. fan. fou comaeus 
jeune ehien 

Puder, m. poudre (à poudrer), { 

Pudermantel, m. peigreër, m. 

Pudern, va pouérer 

Puderzecker, =. cassonade, f. 

Puf! int. pouf / 

Poffes, ve. geurmer, baître 

PuËey, m. pistolet de poche, w. 

Pala, =. pois, m. 

Paulsader, f. ærtdre ; aerte, f. 

Pulsadergeschwulst, f. —kropl, = 
anéurisme, D. 

Pualsaderüfnang, f. artérictemie, f. 

Pulsmesser, m. puériloge, ra. 

Pulspflaster, =. épicarpe, m 

Puisachlag, m. puisation, f. 

Pulsaittern, ». Jectigation, f. 

Pult, n. papitre ; lutrin, m. 

Pulrer, s. poudre, f. —flasche, f. for” 
niment, m, —boru,n. poire dpend'« 

Pulverkammev, f. chambre à pondre, f. 


f.| Pulverksrres, —vagen, m. caisson « 


poudre, m. 
Pulverkorn, #. grain de poudre, m 
Pulvermaganin, #. magasiz ü{ds) por 

dre, m. —mass, n. 


Palrermüble, f. moulin à pondre, n- 


QUA 


Pnlvermäiler, 2. poudrier, m. 
Pulvertoane, f. bari! à poudre, m. 
Pampe. f. pompe, f. 

Pumpen, va. pomper 

Pumpenbobrer, m. tarière, Î. 
Pumpenkappe;, /. chaudron ds pompe 
Pumpenkasten, m. arcÂe de pempe, (. 
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Qunder, ee, plerre de Erille, EL omrream 
Quatrant, mæ. 
Quadrai, 
Quadrai mei es leme carré, 
Quadratehul, or. pied carré, mn. 
Quacratwursels j. 
Quadratsahl, f. Rombre carré, ms. 








QUE 


quarré de cercle : cadras 
éarrd ; candraef, Mi 


racing cæœrrde, | 


Pampenkoiben, M", chopinette de pompe Qua lratesll, Ba POMRDE #4 éarré, ll, 


Pumpenmacher, =. fontenier, m, 
Pumpeuschwengel, m."basoule, f. 
Pam nge, f. verge de pompe, f. 
Pumpenstiefel, #, baréllet, m. 
Pampenstock, mt. piston, m. 
Pumpenwerk, n. machine hydraulique 
Pumpensug, ». soupape, f. 

Pumper, 01. eslui gui pompe, m. 
Pumpernickel, m. pompernicke!, m, 
Punkt, M. point 

pänktchen, #. petit point, rm. 
Panktireu, ve. ponciuer ; pointer 
Punctirer, ». géomancien, m. 
Dunktirkunst, f.gfomance, f, 
Panktirnadel, f. échoppe, Î. 
?anktirrad, n. rouet a pointer, m. 
>ünktlich, «. ponctuel 

Aünktlichkeït, f. ponctualité, f. 
Punktur, f. pointure, f. 

Punsch, m. ponche, m. 

>appe, f. poupée ; marionnette, Î. 
Puppen, va. faire des poupées 
Puppenmässig a. powpis 
Puppenspiel, n. marionmettes, {. pl. 
Puppenspisler,m. jouer de marienneltes 
Purgans, f. purgalif, m. 

Purgiren, p«&. purger 

Purgirfeber, n. févre de dévoiement, 
Purgirpulver, n. poudre laxatire, (. 
Purgirtrank,m. potion purgative, f. 
Purpur, mt. pourpre, m. 
Purparfarben, a. pourprd; purpurin 
Purparfeber, n. pourpre, m. 

Puts, m. parures, Î. ornement, mm. 
Putzen, va. parer, orner 
2utshandlerin, f.marchande de modes 
Dutzkram, m. afiquets, m. pl. 
?>utzmacberin , f. marchande de modes 
Putznarr, M, fam. propret, m. pro 
Putztisch, m. toilette, f. {prette, f. 
















Quadrapel, mi, vusdranie, TH. 

Qui LEE. M, COLRREr- gt. COLE 1] 
Qu aken, ue. Ter M, Ad préane a meme 
Quaker, ‘ss. quaker, M. —\n, Je —=ré120 
Qunkerei, j. quakérinms, an. 

Qu iker-Bnbe, FR qérral, En, 

Qual, f. léurmrant, D, puime, EL 
LGnalen, we. dourmenter 


Qualer, 


Ms —106, PO crimi lis qui 
dowrenle ge 


Qus'iécires, va, qualifier 


Q LICE LEE qualité, Î 

Quai, eu, lesde, vepesur épaisse, É, 

Qualmen, wa. fumer, axâaier 

ë allier, , jaus, Fronte, In. 
saselerts, VA, Jécur du deg 


néicat, f quand, EL 
nn, Ts né, PME, Fr. 


Haanpe, f, loétr, barbe, É 


95 9 ne, . queraatoiur, f. 


jark. on. éatiid, épuré, im. chaud re 
man, 


lOhunrt, #-quert, mm. quorrte, L tu-guerto 


Quartaneher, #, fture qusrhe, LL 
Quartant, ban, mr, lire FR: Gr Em 
Quaribiatt, #. jemille dn-gaarte, É 
Quarte, F: quart; 
Quardier, w. gioaré, D. quartier à lagis 
Quarteren, eo. loger 

Quur tirer, en. areas dep leg \s 
Quardersellel, mr. built, m. 
Qunrtssite, j. page dn-quærto, f. 

Quurz, em, qugrés, AM 

Quarrfluss, en. luer quErÉmeur, is 
Qüarzicht, o, qaæréanex 

Dust, me. oups, À 

Quistchen, mn petit haugpa, | 

CH] ntembher,m, guarder, giecire temps 
Qüiusatérns J. quatre, Im 

Quecke, j Queckengras, 4. rhiemdsse 


>ntazimmer, ». cabinet de toilette, m. |Qurcienwursel, j. rartns de céramdirne 


?yraride, f. pyramide, f. 
>yramidenférmig, a. pyramidal 


Pyrenéen, pl. les Pyrénées, f. pl. 


Q. 


Q  % Q, q: "m. 

> Quabbelig, a. dodw, potelé 
Juabbein, vs. fam. trembler 
duackelei, f. pop. micmac, 1m. 
Quacksalber, ae, charlatan, &. 
Quacksaiberei, f. charlatanerie, f. 
Quacksalbern, un. faire ls charlatan 


G sec keiloer, dv. af rem, mére, MD, 

Querkailherartig, mr Fe mFusl 

Quelle, Quel, ms. ns. | graphe LA 

Quellen, dv, dr, somdrés DE. jailiér, 
ruiner, ==, ti, Foy faire bouillir 

Qus rech, ee pin de sonreanr 

Qurllanls, nm. def de puiir, om, 

Quellsand, # sable dé feniainr, On. 

Quellwmeser, 0. da de sourer, L 

Quermlel, m, serpodel, in. 

Quentchen, mn drame, À 

Queer, as. stade, de frabers, a Frermrrs 

Queraxt, jf. brraique, Ê 

Doerbalken, me. poutre un tramers, Î 


IE ira nm. ligrsur, [ 
N 


urban, case Wa rene, Mu 


RAB 
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Querbenrss, m. barre (d'uus porte), f.| Rabulisterei, f. chicammerie, f. 


binde, f. travers, f. 
uerdach, =. fort eu travers, ma. 
uere, f. traverse, m. 
Querfinger, =. einen — breit, us ra 
vert de doigt de largeur 
uerflüte, f. flte treveraière, f. 
uerfoliv, =. ix-folio oblong, m. 
uergasse, f. rus de traverse, f. 
cerkopf, me. fg. fem. 2sprit de travers 
erl, m. maujinet, m. 
Quertmauer, f. mur de traverse, m. 
Q'arpfeife, f. Querpreiler, ne. fifres m. 
Querriegel, m. traveres ; entretoise, f. 
es m. déchirure transversale, F. 
ersack, 2. bissæo, m. —trager, m. 
besacier, nm. 
Quorsattel, »n. selle pour femme, f, 
Querscbanitt, =. coupure en biais 
Querstange, f. traverse, f. 
Querstrasse , J. m. chemin ds traverse 
Querstrich, m. ligue transesrsale, (. 
Querstrichelchen, m. téret, mn. 
dur: f. —hols, n,. broye ; bræe, f. 
uetschen, va. écraser; froisser 
Quetschung, f. meurtrissurs, eentusion 
Quickbrei, m. amalgame, f, 
Quickmühle, f.monlin à amalgamer,wm. 
eidproquo, n. fam. qguiproquo, uw, 
uieken, wa. crier comme nux petit 
cochon 
Quintaner, m. cinguidme, m. 
Quinte, f. quinte ; chantereile, f. 
guinterne, f. quine, m. 
ntessens, f. quintessence, Î. 
> ro S. piées à cinq parties, f. 
uitt, a. quitte 
Qritte, f. coin, m. wilde —, coynasse 
Quittenbaum, m. cognaszsier, m. 
Quitteabrod, n. —latwerge, f. —mus, x. 
sotignac, m. 
Quittiren, va. douner quiftancs 
Quittuug, f. quittance, acquit, m. 
Quodlibrt, n. cog à l'&ne, quolibet, m. 
Quotient, æ. quefiont, ra. 


R. 


R rs Z,r,f.etm. 
» Raa,f. vergue, f. 
Rasbander, p{. rabaxs, m. pl 
Raaszegel, n. voile carrée, f. 
Rabatt, m, rabais, =. 
Rabblner, =. rabbix, w. 
Rabbinisch, a. rabbinique 
He .. corbeau, m. {rés, m. pl. 
naltern, pl. fig. rente dénatu- 
Rabeskraho, f. nsilis noërse, f. 
Rabenmutter, J. lg. mardrre, f. 
rs m men de eupplice, m. 
envater, m. fig. père dénaturé, m, 
Rabuliet, m. chicansur, m. 


Rache, f. ven , f. 
Hake à ARE 
rss va. venger 
Racher, m. —in, jf. wrngeur, Im. es- 
R ier, Racbsucht, f. vengeance, {. 


Racketenmacher, me. regmetier, m. 

Rachetonstock, =. baguette de fusfe, 

Rad, n. roue; roust, m. 

Radbarge, J. brouette, f. 

Radbohrer, M. tarière dx rharres, { 

Radbrecheg, va, rouer ; écorcher ne 
langue 

Radchen, =. petito rous, f. 

Radelsfubhrer, m. chef d'émeuts, n. 

Rademacher, m. oÂarrez, m. —artri, 
f. charronnage, t. 

Rèdern, te. rouer, rompre 

Raderwerk, n. reuage, 5. 

Hadgeleise, #. Radspur, f. ermière, f. 

Kadiess, =. Radieschen, 2. radis, 1. 

Kadireisen, n. Maioër, m. 

Radiren, va, 

Radirmesser, x. grattoir, m. 

Radirnadel, f. points, dekoppe, . 

Radnage}, =. efow à , M. 

Kadschaufel, jf. æileron, =. 

Radsrhiene, f. bande de rous, f. 

Radspeiche, j. ræis, m. 

Radsperre, j. enraguwre, £. 

Radstôsser, =. berne, L 

Radwelle, f. arbre de roue. m. 

Radsaplen, m. tourillon d'unerens,m 

Raffen, va. rafer 

Raffinade, f. rafinage, mn. 

Raffiniren, va. ct n. raffuer 

Raffrahn, x. croekcet, 2. 

Rahm, ne. crême, f. 

Rahwmapfel, =. cachiment, m. —baus. 
m. cachimentier, m. 

Raäbmchen, n. prîis oudre, 2. 

Habrsen, 2. cadre, m. bordure, f. 

—, 0n. crémer. —, va. écrémer. —,s. 
bourrade, f. 

Rahmenbobe]l, =. rabot & bordures, = 

Rabhrmkase, m. fromage à la cerf, 

Rehmkelle, f. cuitéére à derémer, CL 

Rahmatück, =. pigce de chdasée, L 

Rain, me. raie; livière, (. 

Raïublume, f. immortelle, f. 

Rammeln, va. bouguiner ; être «1 
chaleur 

Rammelselt, /. tempo où Îles livres, 
etc, sont en eur, mm. 

Rammgerist, n. sennefte, f. 

Ramraler, we. bouquin; mAton (rhat 
mäls), m. (éremce, £ 

Rand, m. bord; rebord, m. marge, 

Randern, vy. faire an bord: ervn 

Re D M éd 
ndglosse, f. g mar , F. 

Rand , f. lengustte, L rebord, mn. 





BAT 


Randmasehe, jf. exiarme, . 

Randsebrift, f. note marginais, f. 

Randechüssel, /. plat « rebord, m. 

Handstein, =. margelie (d'un puits),f. 

Kanft, ms. bord, m. ercäts, f. 

Ranftchen, n. griguon, m. erodteiette,f. 

Rang, m. rang, 1. rangds ; dignité, & 

Kangordoung, f. réglement des rangs 

Hangstreit, m. prétention de préstance 

Rangsucht, f. ambition de tenir un 
rang dieré, (. 

Rangsèchtig, «a. anide de diguités 

Hank, =. Énesse, ruse, l. Kanke, pl. 
cntrigues, [. pi. 

Rankemacher, m. inérigant, m. 

Hanken, =. KRanke, f. iranrke, main 
(de vigne), f bras (de houbion, etc.) 

—, va. on sich —, w. réf, 26 tortiller ; 
FaMper, grimper 

Rankvoll, à. sutrigant 

Hanunkel, f. renoncués, f. (res m. 

Ranzen, Hansol, m. bougeite, {. kaure- 

KHanzig, «a. rence ; — werden, ramsir 

Kans.on, f rançon, f. 

Kansicairen, ve. racheter 

Kapp, m. répe ; rafe, Î. 

Rappe, =. cAs moreas, M. —, f. 
rä&ps (à tabac), f. 

Rappee, m. tabas répé, re. 

Rappelkôpfsch, a. fam. tétr 

Rappeil, =. rappel, m. 

Rappeln, va. faire du bruit 

HRappier, #. feurst, m. 

Rappiren, va, râper 

Rappirer, m. räpsur, m. 

Raps, mn. , M. navette, Î. 

Rapuanzsel, m. et f. raiponoe, Î. 

Rasch, m. res, m. (étofÿfe) 

—, 8. vite, prompt, —, adu. —sment 

Raschheit, J. sftssse, f, 

Rasen, m. gazon, 1. 

—, vs. être en fureur, être enragé 

Rasenbank, f. bane de gazon, ©. 

Rasend, «. st adv. eonragé, furieux ; 
— werden, enrager gason, m. 

Rasvapiats, m. —stück,m. parterre de 

Hasenveg, m. gazen, mn. 

Masorel, f. rage, fureur, f. 

Masires, va. ras 

Raspel, f. râpe, f. eurrsan, m. 

Raspethaus, n. maison ds force, f. 

Raspein, ve. racier 

Rasse}, f. crévelle, f. (cas, m. 

Rassein, on. faire du bruit. —,n. fra- 

Rat, m. cesse, Î. repos, m. 

Haston, va. reposer, se reposer 

Rastios, &. ef adv. sans repos 

Rasilosigkeit, f. agitation ecntinuelle 

Ragttag, =. jour de repos, m. 

Math, ms. conseil, avis, m,. délibération 

—, 2. Bathscolieginm, n. conseil, cei- 
lôge; consvilisr, m. ; 


k , va. ir. concciller ; deviner 
Relpeenere m in, f, conseiller, nr. 
—dre, f. 
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0 
Rathhaus, x. Adiel de ville, m. 
Rathin, f. conseillère, f. 
Ratblich, «. ménager 
Rathlos, «. of ad». sans conseil 
Ratheam, 4. ef adv. ménager, doonome;: 
à propes 
Rathsbote, m. messager da conseil, m. 
Rathxhliag, m. conseil, ra. 
Rathachlagen, va. délibérer 
Rathschlagung, f. délibération, f. 
Rathschluss, =. décret, m. 
Hathsdisner, =. Auissier, m. 
Rathsel, =. énigme. f. [ment 
Rathseihaît, «. énigmatique, —, ædv. 
Rathsg'ied, n. membre du conseil, m, 
Rathsberr, me. sénateur, m. 
Rathsherrtich, &. sénatorial 
Rathsschluss, m. arrêt du sénat, 1m. 
Rathss-hreiber, m. greffer de {a ville 
Raftbsschreiberei, J. greffe, m. 
Ratin, m. ratine, £, (diofe) 
Ration, f. ration, f. 
Ratze, f. rat, m. —nfalle, f. ratière, f. 
—upift, —apuiver, n. mart aux rass 
Raub. ne. rapine ; proie, {. rapi, m. 
Raubbiene, f. abeille rapaces, f. 
Ranhen, va. rauir, voler 
—, n. Rauberei, f. rapine,f. brigandage 
Rauber, m. ravisseur, brigand 
Rauherisch, «. de brigand, —, ad. 
on brigand 
Kaubiege, f. mouche-loup, m. 
Ra ei, »#. brigæande, m. pli. 
Raubgier, Haubaucht, j, rapacité, 
Raubgicrig, Raubsuchtig, æ. repace 
KRaubgut, #. rapine, f. 
Raubkoafer, m. staphilin, rm. 
Raubnest. #. repaire de brigands, m. 
Raubechiff, #. corsaire, m. 
Haubthier, #. animal rapace, m. 
Raubvogel, "=. otseau de proie, m. 
Raubvügelweibchen, #. formes, f. 
Rauch, «a. veiu, pelu. —, m. fumée, (. 
Rauchen, vs. 04 «. fumer 
Raucher, m. fumeur, m. 
Raucherer, "M. snsenseur, m. 
Réacherig, a. qui sont La fumée; on 
Raacberkammer, f. chambre à 
Hsncherkèrachen, #. pastille, f. 
Hauchern , ua. fumer ; encenser. — 
#. eNCERSEMENÉ, M. 
Räucberpfaune, f. eæssolstte, f. 
Raucherwerk, n. parfum, encens, 1. 
Raucbfang, sm. cheminées, f. 
Rauchfass, n. enceneoir, m. 
Kaucfansträger, =, iuriféraire, m. 
Raachfüssig, a. patiu 
Rauchhaber, =. Aaveron, m. 
Raucbhandel, m. trafe ex pelleteris, m. 
Rauchbändier, mn. fourrenr, m. 
Rauchhois, #. bots feuille et eu état 
Rauchig, «. qui fume ; snfuxmd 
Raucbkoble, J. fumeron, m. 
Raochleder, #. cuir bronsé, m. 
Rauchloch, =. trou à fumée, m. 


mé 
umer 


REC 


pv chats f. birondelle de cheri- 
née, f. 
Raucbtabek, =. fabac à fumer, m. 
Rauchwerk, x. fourrure, pelleterie, i. 
Baude, f. croûte d'une plaie, f. 
Haude, f. gais; rogne, T. — Ùer 
Serge de 
audig, «a. eux ; rogneux 
Hautes, à brette, f. 
Raufe, f. rdteiier, m. drége, f. 
Raufeln, Raufeu, va. dréger 
Raufen, va. tirer ; arracher. Sich —. 
se battre terie, l. 
Raufer, m. spadassin, m. —ei, f. bai- 
Raufhoisz, =. peleir, m. [rudemuni 
Reaub, a. rude ; dpre ; rauque, —, adv. 
Raubhobel, m. riferd, m. 
Kauhigkeit, f. rudesss, dpreté, f. — Ües 
Halses, enrousment, m. 
Raum, m. espace ; lieu, m. place, f. 
Raumen, ue. dfer, faire place 
Räumer, m. oureur ; rifoir, m. 
Raumung, f. action de vider, f. 
Raunen, va. einom etwas ins 
chuchoter ge. «4 q. à l'orsille 
Raupe, f. chenille, f. 
Raupeneisen, #. —schere, f. échenilloir 
Raupen, vu. édcheniller, —klee, ii. 
chenille, Î. —nest, x. paquet de chx 
nilles, m. —stand, m.dtat de chemslir, 
m. —tôdter, m. ichneumen, m. 
Raupig, a. plein de chenilles 
Rausch, 2. ivresse, f. { peu gris 
Räuschchen, n. ein — haben, fire ün | 
Hauschen, ua. fairs du bruit 


Où, | 


2u0 


| E LE 


Réchi, wi 


REC 


Hecepé, mn reradtr : ordonnanma, [ 
HFCESE ME, Fécés, 1. 
Hechen, #, rédean ; égrilloir, m 
Rrrhesschall, conrpie, EL Pise 
Kechrnschu ei decor dd arilhmiiis 
Beclenstifl, em, crayon, mm, 
echentslel, f table a calmer. [ 
echgras, #. ébiendent, 0. fhérba 
Éochnen, a fé M. ahifrer ; em 


CUiEr 





Rechher, mL chu ffreur, éalsulaiter, 
| Beck EF, compilé, cafcel. mie 

H M, road, 
| Hachn inémabnahtme ; j 


| cmpie, CL 


chaungsablese, 


ad rfräz 


| Fu hnucgesbarhmer, uyamé, (ir 
|Hrchinungshesmie , Hehoungsibr 
| m. cemplabde, [En 

| Rechoungsburk 
|Hechniur 


0 ddere dé compile, EL 
iculebler, en. drraur de ea 
|Gechnuwm BECSCRELL, mu, afaue M: 
compiabie, compiali'ité, À 
engskainmäner, Je oétaenbre 
BEN s NE, 
droit , Fuére, 0, J'ustiés, Fa 





coupiés, |. 


Hecki, à, dréil : dérire j j'anEe ; wra 
dan : dégirimne mnt : bre 
=, du. jusle : juniement ; périie 
Hechieck, mt réchtnméle, ii 
elle, ve. plaider, ÊEré ce pre 
Fe PUÉÉS, ve. fetoer 
Hex vend, &. jmsÉilæn 
ve biens, j rmiérécætion, L 
Her ElLRURLE, . ovrifadoxe 


F. arrésdasie, | 


Hechigiaubicheit, | 


Rauschgoid, #7. clinquant d'or, m. Hréhihahenr, en, crabe, mn 

Rauschsilber, » clingwant blanc, m. |Hrciihiherei, l. ryuierte, | 

Räuspern, va. «ft sich —, v. réf. tous: | Etes bichch, «. jar dique: layel; banmi 
cer légèrement en erachant —, dif Juridegesrmrenmé 

Raute, f. rue (plane), f. eorreau, mi. | Hribloscei. f. lavauié, hommdent, 

Rautenfôrmig, a. et adu. losangé, sn | tr nie, &. réciiliqns 

Rauteugias, n. polyédre,m. [losange | [ic les, æ. illévai 

Rauteskrans, m. conromne de rus, f. j i eit, F olldgmlié, É 

Rautenweise. adv. ex losange L g ddpilier. —, mil 

Real, m. réal, m. réale, f. F. dépeint, É 


Rebe, f. cep de vigne ; sarment,m. |Esci 
Rebell,m. rebelle, m. —ion, f. rebellion: | li 


Le 
: 


F. —iven, va. se rebeller | 
Rebenasche, f. cendre de sarment, |. 
Rebenauge, n. boutex, bourgeon is 

vigne, nm. 

Rebenband, n. accolure, f. 
Rebenblatt, n. feuille de vigne, f. 
Rebenbols, Hebhoiz, n. serment, m. 
Rebenmesser, Rebmesser, n. serpaiis 
Re! , M. sève de La vigne, f. | 
Rebensticher, m. wercoyuin, m. 
Rebhabn, me. garben, m. 

ubn, æ. perdréx, f. 
Mebhühnerfanger, m. tonne/eur, m. 

Len a …. tonnelle, f. 

, #. bourgeen de vigne &. 
Recensent, mn. in, censsur, M. 
Mecension, f. critique, f. 

Rocensire 


| Hechisfall 
CT 


A, VE. erfliquer | rés 


Dr LT 


dir Le dFetir 
Hg si f Fr, 
dE, —, di 
Len, à. vér allie, Énmmdié 

le. ho nie ic 
Hechbischalenhal, 


Heckischreiber, an 





prébiid, dre 
error apd LE, à 


|Herhiehretbuug, jf. archegraphe, 


Heclieerlalren, 


M. Ces de dréif, 
EanE, es. pwracddare, É 
Fr: lelrenmimhs | 
te abrhiit, . jerispridéams. | 
tevkiage ehri, d oran dass le ariss 


| ju droite 
1 Hechise 


ekrir 


Eultrg 
lisent, 


em. juriste, © 
antérodiguen ; aile 
nes el, am eme be, noël dl 
Reckishandel, e 

6e faut, 7 E. 


LIL 


. —viarosbal 


Héchimschre. f jp“ 


erad ans re are 








REG 


Rechtsbäugig, a. pndant 
Reechtskrali, f. force de lei, f. 
Rechtskraftig, «. qui & force de loi 
enr J. administration de la 
Justice, €. 
Rechtsspruch, m. sentence, [. jugement 
Rechtsstand, me. compétence, f, 
Rechtsstandig, a. justiciable 
Rechtsstreit, m. litige, m. 
Rechbtsverdreher, m. chicaneur, m. 
Recbtsverdrehung, f. cAîcane, f. 
Rechtsswang, m. juridiction, f. 
Rechtwinke.ig, a. rsctangie 
Recitativ, n. récitatif, m. 
Reckbank, f. chevalet, mn. 
Recken, va. étendre, alonger 
Recegnosciren , va. et n. reconnaître 
Recrut, m. homms de recrue, m. 
2, pl. recrue, f. 
Recputiren, va. recruter 
Resrutirung, f. recruc, f. 
Rector, m. recteur, m. —at, #. —stelle, 
J. rectorat, m. {de parler, f. 
Rodart, f. dialecte, idiome, m façon 
Rede, f. pareir.f. paroles f pi. discoure, 
pr . m. Âarangue, oraison, f. 
Redekunst, f. rAgtorique, f. 


Reden, va. st n. parier, discourir, dire … Wistratur, f. émre 


Rodensart, f phrase, expression, f. 

Rederei, f. pop. parlage, m. 

Redesats, m. période, f. 

Redeübung, J. déclamation, f. 

Redlich, «a. droit, loyal, hannéte ; —, 
adv. droitement 

Redlichk eit, f. droiture, probite, f. 

Hedner, m. orateur, m. 

Rednerbühne, f. tribune, f. 


Roduerkanst, f. art oratoire, m. 

Rednerstuhi, m. chaire, f. 

Rednerton, m. ton déclamateur, m. 

Redoute, f. redeute, f. 

Redselig, a. disert 

Redseligkeit, f. loguacité, f. 

Reel, a. réel 

Referendar, m. référendaire, m. 

Referent, m. raprorteur, nm. 

Referiren, va. rapperter 

Reff, x. crochets de porte faix, m. pl. 
bennette, f. coutelas, m [tion, f. 

Reformatiun, J. réforme, réforma 

Reformiren, ve. réformer 

Reformirt, a. réformé 


Reformirte, m. et f. réformé, m. —ée,f, | Roichshn 


kegal, n. régale, Î. 


Rege, à. st adv. on mourcement,; —\ 


» Monuvoir 

—, f. P. u. Mouvement, m. 

egcl, J. râgie, . [diéremeni 
Regriméssig, «. régulier. —, adv. régu- 
Regelmassigkeïit, f. réyulariié, (. 
Regeln, va. p. x. régler 
Regen, va. monxvoir, remuer 
—, m. pluie, f. 
Regenubogsa, m. arc-en ciel, iris, ma. 
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| 4 4 chires, sf 


| Re u ts 
[Ba Dersclh, &, jam 
ieprean, mi. FéPémrs, TM 
lRegs 
Reg BE, FO Mmésoement, M 
ÎEch, n 
| Rebluar, a pal de rhsure 
IL LU J la Eh 
Reduerisch, «&. oratoire. — ,adu, — mens Mebenh, mi. hour 


lEshruchen. Mrhgiemer, æ. 
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Reicboverweser, m. vicaire de l'emptre | Reissbret, =. table à dessiner, f. 
Reichsrerweseramt, n. vieariat de l'em. | Keissen,ve. ir déchirer rompre; fandre; 





Roichthum, m. richesse, f. (pire, 1m. 
Reif, «. mdr 
—, m. gels blanche, f. frimaz, ron- 


—, n. im Leibe, tranchées, f, pl im 
Magen, tiraillement d'estomac ; in 
Giicdern, rhumatisme geutteux, f. 


doan, m. — am Eimer, bordure de | Reissend, a. ein —er Strom, #n courent, 


Reile, f. maturitd, f. [arau, f. 
Reifeln, Reifen, v«&. canmeler, sümyer 
Reïifen , on. mérir; —, va. fuire mi 
rir; —, v. imp. faire de la geite 
Bfasshs 
Leléh, æ. mit. #memê 
Frida r, M. 
Hellipesstr, M. élit, m. 
Helfrock, e1, } DEL (u 
F, — vr, m. davier,chien 
“inge, f treitoire 
ange, fle, {. tour 
êler 


ber, 0, GérEell 


Erllinnge, 


eilslieber, "M Hebi 


im, m. 
plet, m. strope, f. 
romane, fe 


oanweri., ©. vomir, 
; Prupre 
, Fi rtd, f. 
Heinigen, va. puriler, urééoyer, purger 
Éeud,  Wure réf 

tteéd, F. 
fcairon, f. *épura- 
ile —, mensirues, 


purgatif, m. 
udvu, —ment 


1. scton, rm. 
risiére, f. 
i ir riz, f. 
rim dé Fils, On, 
lruud, rm. fioul, eufret, m. 
F. tree : ÉGer, M, 
l«s voyageurs, 1m. 
lu, yrrét à pærtir 
n, Éagage, 1. 
fraire, f. 
Heis=k a n,*. mécrapaire, M. 
Kcisekasten, m. baaut, m, 
Reisen, vx. voyager, faire voyage 
Reïisepars, m. p&sse-port, m. 
Reiseruck, m. surtout, m. 
Reisesack, m, sac de voyage, m.valise 
Reisetaschs, J. sacocke, f. 
Reciscwagen, m. vot£ure de voyage, Î. 
Reisig, 2. remilles, f, pl. 
t—, «. der Reïnige, eavalier, m. 
Reissaus, x. fam. —neimen, prendre 
da fuite 
Reirbley, #. erayon de mine, m. 


ein —es Thier, une Lête féroce 

Reissfeder, f. y'ume à dessiner, f. 

Reissuppe, J. petags au riz, m. 

Reussseug, 7m. étui de mathématique 

Reitbahn, f. maænsge, m. 

Reiten, 1.86 &. ir. être, aller, monter 
à cheval 

Reitend, a. et ado. à cheval, monte 

Reiter, m. cavalier, m. 

Reiterei, f. cavalerie, f. 

Reiterpferd, n. chera/ de service, n. 

Reitersaibe, f. onguent gris, ne. 

Reiterwache, f. vedette, f. 

Reitgerte, f. gauie, houssine, f. 

Reitgurt, m. sangle, f. 

Heithaken, »". agrafe, f. 

Reitkissen, n. bardelle, f. 

Reitknecht, me. palrfrenier, m. 

Keitkunat, J. équitation, f. 

Reitpferd, n. cherul de selle, m. 

Reitrock, m. casaque ; — der Weiber, 
devantière, f. 

Reitschule, f. mændge, m. 

Rcitstiefel, m. botte de cavalier, L 

Reitseug, #. Aarnais, m. 

Reits,m. irritation, f. charmes, m. 

Reitabar, à. irritable. —keit, f. errite- 
bilité, f. 

Reitsen , va. irriter ; exciter, charme 

Reitzxend, « charmant, séduisant 

Reitslos, &. et adv. sans charmes 

Reizuog, f. irritation, f. charme, n. 

Reitsvull, a. plein d'attraits 

Rekel, #1. pop. palot, rustre, mm. 

Relegiren, va. reléguer 

Reïigion, f. religion, f. —sduldeng, f. 
toléranes, f. 

Religionsschwärmer, M. fanatigus, =. 
—e1, f. fanatisme, m. 

Religionssoôtter, m. libertin, m. 

ReligionsUci\, m. controverse, Î. 

Religionstrennung, f. schkisme, m. 

Reïgionsverkess:rung, f. réformaties 

Religionsvereiniger, m. synerdtiste, ©. 

Religionavereinigung, f. synerriisme 

Religionsverwandie, m. qui est de le 
méme religion 

Religiüs, a. religieux; —, ads. —sen nt 

Religiose, m. religieux, m. 

Religiosität, f. prétd, f. 

Reliquie, f. relique, F. 

Remittiren, ba. remeitre 

Renegat, me. rendgat, 1n. 

Keanubahn, /. carriére, lice, f. 

Renne, f. —stein, =. ruisseau, 1m. 

Renneu, vx. ir. rourir 

Renner, m. coursier, w. 

Rennsrhlitten, m trefneau de courss 

Reuothier, (n. renne.l f. 


RIC 


Rennuwagen, m. char de courss, m. 
Benvruniste, m. bretteur, brétatiieur 
Bentamt, =. —tenci, —kamuer, j. bx- 
reau des finaness, w. 
Reunte, f. rente, f. 
Rontenirer, me. rentier, ma. 
Rentmeister, m3. questeur, re. 
Rentmeisteramt, n. questure, f. 
Heportorium, =. répertoire 
Repetirubr, f montre à répétition, f. 
Reylique, f. répligus, (. 
Repusioriam, #. sabiectee, ?. pi, 
Repressalieu, pl. représailles, [. 1. 
Republik, f. république, {. 
Bopublikaner, =. républicain, ma. 
Repubiikanisch, «. républiouin 
Repulis, m. refus, m. 
ript, æ. resorit, 2. 
Reservet, n. réserve, f. 
Reserve, f. réserve, f corps de réserve 
Resident. m. résident, in. 
Rasidcas, —ctadt, f. résidence, !. 
Residiren, vs. résider 
Rosonans, f. résonnancs, f. 
Resonansioch, m. eue, f, 
Respondent, m. répondant, m. 
Rest , =. Restchen, x. reste, restant ; 
excédant, m. 
Ketirade, f. retraite, f. 
Hetorte, f. retorte, coruus, f. 
Ketten, va. sauver, délivrer 
Hetter, ms, sauveur, libérateur, m. 
Hettig, =. raifort, m. 
Rettuag, f. délivrance, |. sauvetage 
Heue, f. repontir, ragret, m. 
Reueo , bn. ct imp. regretter, sere. 
Heuig, æ. rependant entér 
Heukauf, m. dédit, m. fells snchere, f. 
Reuse, f. nasse, f. 
Renten, va. déraciner, estirper 
HRenvoll, «. plein de rapentir 
Rovers, m. revers, In. contre-promasse 
Revidiren, va. revoir 
Kevier, ». contrée, f. quartier, m, 
Hevision, f. révision, f. 
Revisor, m. réviseur. m. 
Mevolutiion, j. révolution, (. 
Kbabarber, jf. rhubarbe, f. 
Hhede, f. rade, f. 
Mheder, m. agréeur ; fréteur, m. 
Bhederei, f. éymipement, ms. 
Rbytmisch, a. rhythmigue 
Rhytmus, #. rAythme, m. 
Hichtbaum, m. arbre de poulie, =. 
Richtbei:, ». Aacks du bourreau, f. 
Kicbtblei, n. plomb, m. 
Kichtbübuo, jf. échafaud, m. 
Richten, sa. drescer ; ajuster, végier. 
juger ; exécuter 
Richter, m. juge, m. 
Michterstube, jf. eaile d'audience, . 
Ricbterstubl, 2. sidge ; tribunal. ns. 


RIN 
Richtigkeit, { juatesse, cxactitudr, 


précision, 
Richtoass, x. étalon, m. [plice, m. 
Richtplats , me. —statt, f. lieu du swp- 
Ricbtecbeit, n. régis, [. calibre, m. 
Richtschuur, f. curdeau, m. exemple 
Richtschwert , n. glaivs (ds la justier) 
Richtstuhl, mm. selette, F. 
Richtung, f. redressement, m. direction 
Kichtwage, f niveau à plomb, 1. 
Ricke, f. chevratte, f. 
Riechec, vn. ir, sentir, fleurer 
Riecher, m. fig. Jam. nes, m. 
Riechfläschchen, n. faces, m. 
Riegel, =. verrev, m. barre, f. 


|'Riegeln, ve. verrou Lier, barver 
| Riemen, m. courroie ; — an der Kut: 


sche, soupænte, f. 
Riemeniücher, n. pl. points, m. pl. 
Riemer, m, ceinfurier, M. 
Ries, n. reme (de papier), f. : 
Riese, n. géant, m. 
Kiesein, en. ruisseler 
Riesenbarbe, f. surmuiet, m. 
Riesenfürmig, —mâsdig, a. gigantesque 
Rieseniriegz, m. gisantomacäie, f. 
Rieseuschlange, f. boa, m. 
Riesweise, advu. par rames 
Riessling, m. copèce de cap de uigne 
Hieth , =. canne, f, marais, m, 
Riethgras, n. lafrhe, f, 
Rif, x. bano ds pierre, m. 
Riffel, f, —kamm, =. dr'ége, f 
Riffelfeile, J. rifoir, am. 
Rifoin, Miffen, ua. dréger 
Riod, n. bête à cornes, f. bœuf, n. 
Hindchen, #. cradlteirite, f 
Rinde, f. écorce : crodte, f. 
Hinderbraten, m. du bœuf rôti 
Rindfleisch, n. du bœuf [eroëlts 
Hindig, a. gui a de lécorce, de la 
KRiudvieh, x. gres bétail; pop. gros 
butor, m. 
Ring, m. anneau, m. bague, Î. cercle 
Ringamsel, f. merls à collier, m. 
Uiugel ,#. —chen, n. annelet, f. cercle 
Ringeln, va. pourvoir d'annsaux ; 
bouclier 
Ringelraupe, f. chenilla annulaire, f. 
Ringelschlange, f. serpent annulaire 
Ringeltaus, m. branle, m. 
Ringeltaube, f. pigron «à collier, m. 
Ringelweïitzxen, m. blé de vaehs, m. 
Ringen,ve. ir. tordre : —,vn. ir. lutter 
—,n. lutts, f. — mit dem Tods, agente 
Ringer, m. luifeur, m. 
Ringfinger, m. doigt annulaire, m. 
Ringformig, «. annulaire 
KRingkastches, x. baguier, tn, 
Ringkragen, 2. haussc-col, m. 
Ringmauer, f. mur de clôture, m. 
Ringnagel, m. —schraube, f. piton, m. 


Hichtig, «. droit ; Juste ; exact ; cor-| Ringrennen, mæ. course de bague, f. 
roct, —, adv. juots ; correctement ; | Rings, adv. —um, autour de ; —herum, 


édrement 


à l'enteur, tout autour 


ROH 


Riagscbwaibe, f. apeds, 1. 
Ringweise, adv. par, en anneaux 
Rinne, f. rigods ; gouttière, [. canal,w. 
Rinnen, un. ir. ruiaseler ; couier 
Ainnatein, mu. culsidre, f. 
Rippe, f. oéte, {. 
Rippez, ve. eanneler 
Rippenstüek, =. haut côté, ve. 
Risoig, à. félé, crevassé 
Kiss, =. déchirurs, fonts, crevasse 
Rissbank, f. rishan, m. 
Risaplatte, f. régloir, 1. 
Ritt, me. teur à cheval, m. 
Ritter, me. chevalier, m. 
Hittergut, n. éerre noble, L 
Ritterhauptmann, m. sénéckal, m. 
Hitterhof, m. maison noble, m. 
Ritteriehen, #. fef noble, m. 
Ritterlich, &. de chevalier , *ehavalis- 
ds où ; 6g. vaillant 
—, ado. Îg. vaillamment 
Ritterschat, f. chsvalerte, f. 
rene: m. réception d’un cheva- 
er, €. 
its, m. cÂdteas d’ux chevalier 
Ritterspiel, #. tournoi, m.  [(plente) 
ersporn , %. pted d'alouette, m. 
Rittersehrung, parade, £. 
Aitterang, m qufte ; croisade, f. 
Rittmeister, æ. capitaine de cavalerie 
Ritual, x. rituel, m. 
Rits, mm. Ritre, f. fente, félure, f. 
Ritseu, va. er, entamer 
Ritsig, a. fé ; érafé 
he, m. rais, f. (poisson) : roe (ax 
jen des échecs), me. [ment, m. 
Rôcheln , ua. r4ler ; — , n. râle, räle- 
Rock, æ. robe, jupe, f. | 
Rocken, (Spinurocken) , M. gusnonilie 
—, Roggen, m. osigie, m. , 
Rockenband , —blatt, mn. —brief, =. 
chambrièrs, f. teur de queneuille, m. 
Rockenbrod, =, pais de seigle, m. 
Hockeutrespe, f. seigle noir, w. 
Kodeland, n. terre nouvellement défri- 
KReden, va. défricher [okée, f. 
Kogen, m. œuf: de poisson, m. pl. 
ner, I. POiss0N Œuu, Li. 
, Œ cru; brut ; ruda 
Robbelt , f. crudité ; fig. rudesre : in- 
culture, f. [oanne, f. 
PF, M. frostau, eAN0n; ÉNYyAU, M. 
Rôbrbrnsnen, æ. fontaise, f. 
Rübrchen, n, petit tuyau, m. 
Rohrdommel, f. butor, m, 
Rôhre, f. tuyau, conduit, eanal, m. 
Räbrenbohrer, æ. tarière, f. 
Rohrfürmig, « fait en tuyau 
Rohrgebiss, =. mers d canon, ra. 
Rohrgras, n. bawugne, f. 
Robrig, «. plein de roseaux 
Räbrkasten, —{rog, m. réservoir, tn. 
Hôbrieitung, f. cosduite, f. 
rmeister, m, fomtanier, ra. 
Robrpfeife, f. chalameau, w. 
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ROS 


Robrechiif, =. reseau de mareis, w. 
Roilbett, #. /it à roulettes, m. 
Roslbley, #. plomb laminé, m. 
Rellbrücke, pont à rouleaux, vw. 
Rülleben, #. petit rouleau, m. è 
Roile, f. rouloau, m. roulette , f. réie 
m. liste, €. 
Rollen, va. at n. rouler, m. 
Rollenmacher, =. pouliexr, m. 
Rollhols, #. rou/eau ; rouloir, m. 
Rolistock, 2e. reulet, ma. 
Rollstuh}, me. fawteus! à roulettes, n. 
Roilwagen, m. chaise roulants, {. 
Roliwasche, f. linge à calandrer, m. 
Roman, m, romax, mm. —mendiirer, 
—schreiber, =, —in, f. romaniet, 
M. «tf. romancier, m. 
Rermanhaft, «. romanesque. —, ar 
—ment 
Romantisch, &. romantique 
Romance, f. remaxce, f. 
Rômer, sspdoe de verre à win, L 
Rômermonal, m. mois romain, m. 
Rundel, n. rotonds ; place rends, L 
Roschen, #. petite rose, f. 
Rose, f. rose, fraise, (. 
—, f. érysipdle, m. 
Rosenalee, f. alods rosat, m. 
Rosenbalsam, #. baume rosat, we. 
Rosenbirn, f. caillet-resat, m. 
Rosenbusch, m. rosier en buisesn, nn. 
Rosendorn, m. églansier, m. 
Rosenessig, m. vinaigre rosat, m. 
Rosengarten, —hain, =. roserai, f. 
Rosenhecke, f. hais de rosiers, £. 
Rosenkois, =. bois de rosier, 2. 
Rosenhouig, m. miel rosat, m. 
Rosenknospe, f. beuton de rese, m 
Rosevkrans, m. courenxe de roses, L 
Rosenkraut, 1. herbe de rose, f. 
Rosenlorber, =. laurier rose, m. 
Rosenumadchez, »#. rosière, L. 
Rosenübl, n. huile rosat, f. 
Rosearotb, &. rosé D 
Rosenstein, =. rhAedite, . 
Rusenstock, m. rosier, In. 
Rosenstrauss, m. bouquet de roses, = 
Rosenwasser, n, e@u rose, f. 
Rosenwein, m0. vin rosæé, m. 
Rosenwurs, f. orpin resé, m. 
Rosenzseit, Ÿ. saison de roses, f. 
Rosette, f. diamant à rosette, =. 
Rosine, f. raisis see, m. 
Rosmarin, =. romarir, M. 
Rossen, vn. étre en chaleur 
Rousig, «a. et adv. en chbieur 
Ross, x. cheval, coursier, m. 
Rossalcs, j. aloès cabulin, =. 
Rossarsenei, jf. armand, m. 
Rossarseneikunst, f. Aippiatrique, [ 
Rosssbaar, x. crin {de cheval), =. 
Rosshändier, m. #æguignse, ns. 
Rosskafer, m. fouille- merde, =. 
Rosekostanie, f. marron d'Inde, m — 
phaum, m. marrunnier d'inde, nm. 


RUB 


Rossm'hle, /. moulin à chevaux, in. 
Rosspfaume, /. prune impériale, f, 
Rossechweïf, =. queue de cheual, f. 
Rost, m. grille, f, gril; patin, m. 
—, m. rouille, Î. 5 
Rostbraten, m. charbonnée, f, 
Kôste, f. routoir, m. grille, f. 
Bosten, sn. se rouiller, s'enrouiller 
Rôsten, va. st sn. griller ; rétir 
Rostig, a. rouillé, enrouillé 
Rostral, #. patte, f. 
Kôstung, . grillage, rêtissage, m. 
Rot «a. rouge, M. 
Rothbart, m. barbe rousse, f. 
Rothbärtig, a. qui a la barbe rousse 
Rotbbraun, «. rouge-brun 
Rotbbrücbig, «. rouverin 
Rothbuche, f. Adtre rouge, m. 
Kôthe, f. rouge, m. rougeur, f. 
Rotheïche, f. rouvre, m. 
Rôthel, m. rubrique, eraie rouge, Î. 
Rôthelu, pl. rougeole, [. 
Rothen, va. «fn, et sich —, rougir 
Roth£uk, me. pivoine, m. 
Rotbfleckig, «. taeheté de rouge 
Rothfachs, m. alesan clair, brélé, m. 
Rothgarber, m. tannenr, m. 
Rzhgelb, «. roux, rousadtre 
Rothgieeser, m. fendeur em cuivre, 15. 
Rothaarig, a. roux 
Rothhals, me. milouêx, mn. (canard) 
Rothhols, x. bois rouge, m. 
Rothbuhn, #. bartaveile, f. 
Rothkeblchen, ». rowge-gorge, m. 
Rothkopf, =. rousseax, m. tête rougs 
Rothküpég, «, roux [l(ciseau), f. 
Hothkravut, ns. chou rouge, m. 
Rotbkapfer, n. cuiure rouge, m. 
Hothlaut, m. érysipdie, m. et f. 
Rothlaufartig, a. érysipé/ateux 
Rôthleb, a. rougeätre 
Rüôthling, me. barbier, m. (poisson) 
Rothschimmel, 1%. rouux, m. 
Rothspecht, m.-eul-rouge, M. 
Rotbstift, m. crayen rouge, M. 
Rotbhwasisch, n. argot, m. 
Rothwildpret, n. idées fauves, f. pl. 
Hothwurs, j. tourmentilie, f. 
Roite, f. bamde, troupe, f. 
Sich Retten, v. réf. s'associer à q. 
Hottenvreise, adu. par bandes, par 
sseiions 
Kottmeister, m. caporal, m. 
Rots, me. morve, Î. —bube, #. pop. 
petit morvenx, m. 
KRotsen, vx. pop. jeter de la morvs 
Rotsig, &. morveux 
Rübchen, x. petit nauvt, m. 
Rübe, f. weisse —, rave, f. navet, M. 
goibe —, carotte, f. rothe —, betterave 
Rubel, r=. reuble, m. 
Rübenacker, m. ravigre, f. 
Rübensamen, m, graine de rave, f. 
Rubin, #. rubis, m. 
Rübôbi, n. huile de nanette, f. 
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RUD 


Rubniciren, væ. coter 

Rubrik, J. rubrique, f. 

Rübsamen, m. navette, f. colzaf, w. 

Rocbgras, n. fouve, [. 

Rucbios, &. impie, acélérat 

Ruchlosigkeît, f. scdlératesees, f. 

Ruchsen, Rucksen, vx. rouceuler 

Ruchtbar, a. et adu. ébruité 

Ruck, m. coup, secousse 

Rickblick, m. regard en arrière, m. 

Rückbürge, #, arriére-garant 

Rückbürgschaft, f. arrrére-caution, f. 

Rücken, =. dos, m. 

—, va. et n. remuer, déplacer, êter ; 
vorwarts —,s'apancer; ein —,enirer; 
aus —, sortir 

Rückenader, J. veine dorsale, f. 

Rückendrüse, f. glande dorsale, f. 

Rückenhaar, s. poil du dos, m. 

Kückenhait, m. réer”e, f. fg. appui 

Rückenlebne, f. dossier, m. 

Rückenmark, #. moëlle épinière, f. 

Rückeumuske], m. dorsal, ru. 

Riüchennerv, sm. nerf dorsal, m. 

Rückeuriemen, m. surdos, m. 

Rückeuschmerz, m. mal de dos, rm. 

Hüchenatück , #. morosau du dos, m. 
— vom Schweine, échinde, £. vom lia- 
seu oder Kaninchen, réble ; som Och. 
sen, aloyax 

Rückerionerung, f. réminiscence, f. 

Rückfabrt, f. retour en roiïtura, m. 

Rüek fall, m. so: Aute ; rdcidiue, f. 

Rückfollig, &. révereible ; — werden, 

Rücktlusa, 2%. reflux, m. [récidiuer 

Rückfracht, f. charge de retour, f. 

Réckgang, —lauf, m,. re'our, m. 

Rückpangig, a. et xdv. rétrograde ; — 
maghen , faire échouer ; — werden, 

Rüekgrat,n. épine du dos,f, [échouer 

Rückhait, m. fig. retenue, f. 

Rückkebr, f. retour, m. 

Rücklings, adv. en arrière 

Rückmarsch, m. retraits, f. 

Rückprall, m. conire-coup, m. 

Rückreise, f. retour, m. 

Rückseite, /. dos, revers, m. 

Rücksicht , f. égard, m. considération 

Rücksprache, f. pourparier, m. 

Hückstand, m. reste, m. arrerages, tm. 

Réckstoss, m. répulsion, f. 

Rückstrahl, m. rayon réfécki, m. 

Kückwand, f. dossier, m. {ant 

Rückwarts, adv. en arrièrs ; en recu- 

Rückweg, m. chemin de retour, m. 

Ruckweïse , adv. par des coups réitd- 
rés ; fig. par intervalles, par reprises 

Rückwirkung, f. réaction, f. 

Rückwurf, m. rabat, m. 

Rücksug, m. retraite, f. ({oupe, m. 

Rüde, m. méle des chiens, renards st 

Rudel, #. herds ; compagnie {de san- 
gliers), f. {gouvernail, €. 

Kuder, n. rame, f. aviron, Steuerruder, 

Raderband,.«. fusée d'aviron, 





ROH 


Riogschwalbe, f. apode, m. 
Ringweise, adv, par, en anntaux 
Rinne, f. rigole ; gouttière, . canal,w. 
Rionen, un, ir. ruisseler ; couler 
Rinnstein, #. culière, L 
Rippe, fe oéte, [A 
ippen, ne. eænneler 
Rippenstüek, #. Aaut cité, m. 
Risaig, a. félé, erevassé 
Ries, m. déchirure, fente, crevasse 
Riasbank, f. risbæn, m. 
Risaplatte, f. régloir, m. 
Kitt, m. tour à cheval, æ. 
Ritter, m, chevalier, m. 
el *. terre noble, £. 
Kitterhauptmann, m. sénéchal, w. 
Bitterhof, m. mairon noble, m. 
Ritteriehen, #. fe/ noble, m. 
i ich, a. de chevalier , *chevale- 
des ; g. vaillant 
—, ado. Êg. vaillamment 
Ritterschañ, f. chevalerie, f. 
RRCRIAR «M. réception d'un cheva- 
er, E. 
Rittoraits, mu. cÂdteau d'un chevalier 
Ritterspiel, m. tournoi, m. [{plante) 
ersporn , m. pied d'aloucête, m. 
css J. passede, f. 
Ritterang, m quête ; croisade, f. 
Rittmeister, æ. capitaine de cavalerie 
Ritual, x. rituel, m. 
Ritz, =. Ritre, f. fente, félure, f. 
Ritsen, va. érafler, entamer 
Ritsig, à. féls ; érafls 
Roche, m. ras, f. (poisson) : roe (ax 
jen desécheer), m. [rment, m. 
Rôcheln , un. r&ler ; — , n. rêie, râle- 
Rock, =. robe, jupe, f. 
Rocken, (Spinnrocken) , me. gwemouilie 
—, Roggen, m. seigle, m. . 
Rockenbaod , —biatt, =. —brief, m. 
chambridre, fl. tour de quenouille, m. 
Rockeubrod, n. pain de seigle, m. 
Hockentrespe, f. seigle noir, m. : 
Rodeland, n. terre nouvellement défri- 
Reden, va. défricher [ekge, f. 
Kogen, we. œufs de poisson, m. pl. 
Hugener, æ. poisson œuvé, 1. 
°&. cru; brut ; rude 
Robbelt ,f. crudité ; fig. rudesse : in- 
euliure, f. (oanne, (. 
PF, M. rostau, CANON; É“yau, D. 
Rôbrbrannen, m, fontaine, f. 
rchen, n. petit tuyan, m. 
Rohrdommel, f. bwtor, m. 
Rôhre, f. tuyau, conduit, eanal, m. 
ührenbohrer, . tarière, f, 
Robrformig, « fait en tuyau 
Rohrgebiss, #. mors d canon, m. 
Robrgras, x. baugue, f. 
Rôhrig, «. plein de roseaux 
Rührkasten, —trog, m. réservoir, m. 
Rôhrieitung, f. corduite, f. 
rmelster, =. fontenier, w. 
Kobrpfcile, f. chalumeas, m. 
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ROS 


Rohrshill, #. rerreu de mereis, rm. 
Rollbeir. m. jir à roukettes, m. 


Ro.lbley, m, plomb leminé, m. 

Rollbrwcke, puni à reudeaux, m. 

Rüllebem, m, priif rouleæx, m, 

Rolls. roulian, 2. roulette , E rés 
ss. te, E 

Ru: CN, ET. dl rouler, Le. 

Rolieure scher. M poulienr, LA 

Roillulu, #. ruulres ; rowleir, m. 

Ro! stick, mu. romiré, 5. 

Ro: sul, eu. fax treuil à roulettes, B. 

Ro. Wugen., &, classe roulante, LA 

Rollwasche, É linge à celendrer, m 

Borisn, m. roma, mm. —mendichirr, 
—schreiber, mm, —in, f. romane, 
En. of |. FamMANCIET, ED. 

Remanhall, 2, romenesque. —, ai. 


— ment 
Romantisck, &. romantique 
Romance, f. romance, f. 
Rômer, espèce de urrre à win, !. 
Rômermonat, m. mois romain, 2. 
Rendel, #. rotende ; place ronde, L 
Roschen, n. petite rose, f. 
Rose, f. rose, fraise, !. 
—, f. érysipi!le, m. 
Rosennloe, f. aloès resat, m. 
Rosenbalsare, . baume rosat, 2. 
Roscabirn, f. caillet-rosæt, m. 
Rosenbusch, #. rosier en buisson, n. 
Rosendorn, =. dglantier, m. 
Rosenessig, m. vinaigre rosat, mm. 
Rosengarten, —hain, ». rossrai, [ 
Rosenhecke, f. haie de rosiers, £. 
Rosenbolz, n. bois de rosier, m. 
Hosenhonig, m. miel rosat, m. 
Rosenk nospe, f. bewton de rese, m 
Rosenkraus, m. couronne de roses, ( 
Rosenk raut, n. herbe de rose, f. 
Roseniorber, m. laurier rose, 2. 
Rosenmadchen, x. rosière, f. 
Rosenÿhl, n. huile rosat, f. 
Rosenroth, #. rosé . 
Rosenstein, m. rhedite, {. 
Rosenstock, m. rosier, m. 
Rosenstrauss, . bouguet de roses, n. 
Rosenwasser, n. eau rose, f. 
Rosenwein, =. vin rosat, m. 
Rosenwurz, jf. erpin rosé, m. 
Rosenseit, f. saison de roses. f. 
Rosette, f. diamant à rosette, m. 
Rosine, f. raisin sec, 1. 
Rosmarin, #. romarin, %. 
Rossen, va. étré en chaleur 
Rousig, «. et adv. on chuleur 
Ross, x. cheval, coursier, m. 
Rossalos, f. aloès cabaiin, nn. 
Rossarsenei, f. armaænd, m. 
Rossarseneikunat, f. hippiatrique, f. 
Rossshaar, x. crin (de chsvai), m. 
Rosabandler, m. maguignez, mn. 
Rosskafer, =. fouille-merds, m. 
Rosskastanie, f. marron d'Jnds, m. — 

ubaum, m. marromuier d'Inde, m. 





RUB 


Rossm'hle, . moulin à chsouux, m. 
R nume, J. prune impériale, f. 
Rossschveif, m. ue de cheval, . 
Rost, #s. grille, {. gril; patin, m. 
—, me. rouille, f. L 
Rostbraten, m. charbonnérs, f. 
Rôste, f. routoir, m. grille, {. 
HRosten, va. se rouiller, s'enrouiller 
Rôsten, va. ei n. griller ; rétir 
Rostig, «. rouillé, enrouillé 
Rostral, n. patte, f. 
Héstung, /. grillage, rétissage, ©. 
Rot «-. rouge, M. 
Rothbart, m. barbe reusss, f. 
Rothbärtig, a. qui a la barbe rousse 
Botbbraun, 4. rouge-brun 
Rœtbbrücbig, 2. rouverin 
Rothbuche, f. hètra rouge, m. 
- Hôthe, f. rouge, m. rongeur, f. 
Rocheiche, f. rouvre, m. 
Rôthoi, ». rubrique, oraie rouge, f, 
Rotbein, pl. rougeole, f. 
Rothen, va. #t #. st sich — rougir 
Hothfok, m. pivoine, m. 
BRothfleckig, a. tacheté de rouge 
Rothfachs, =. alesan clair, brdlé, . 
Rothgarber, M. iznneur, m. 
KRaœxhgelb, «. roux, roussûtre 
Rothgiesser, m. fondeur en cuivre, m. 
Rothaarig, &. roux 
Rochhals, ». milouin, m. (canard) 
Rothhois, =. bois rouge, m. 
Rotbbabn, #. bartavelle, {. 
KRothkehichen, x. ronge-gerge, m. 
Rothkopf, =. rousesau, m. tête rouge 
Rothk&plg, a. roux {foiseau), f. 
Mothkraut, n. cÂon rouge, mn. 
Rothbkapfer, n. cuivre rougs, m. 
Hothlanf, m. érysipèle, m. et {. 
Rothlaufartig, a. érysipélateux 
Rôthfeh, a. rougeñtre 
Rothling, =. barbier, m. (poisson) 
Rothsebhimmel, =. rouax, 1m. 
‘Hothspecbt, m. oul-rougr, m. 
Rothstift, M. crayon rouge, M. 
Rothwalsch, n. argot, m. 
Rothwildpret, n. (êtes fauves, f. pl, 
Rothbwurs, J. tourmentille, Î. 
Rotte, f. bande, treupe, f. 
Sicb MRetten, v. réf. s'associer à g. 


Rottenweise, adv. par bandes, par 


seetions 
Hottmeister, m. caporal, m. 


Ruts, m. morvs, f. —bube, sm. pop. 


petit morvenx, m. 
Rotzsen, va. pop. jeter de la morve 
, Se ROTVEUX 
Rübchen, n. petit navet, m. 


Ribe, f. weisse —, rare, f. navet, M. 
goelibe —, carotte, f. rothe —, betterave 


Rabel, ». rouble, n. 
KRübenacker, M. ravière, f. 
Rübensamea, #. graine de rave, f. 
Rabin, w. rubis, m. 

Rübôb}i, #. huile de navette, Î. 
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RUD 


Rubriciren, ve. coter 

Rubrik, j. rubrique, {. 

Rübsamen, m. navette, f. colsat, 1m. 

Ruchgras, n. fouve, f. 

Hucbios, & impie, acdlérat 

Ruchlosigkeit, f. scdlératssee, f. 

Ruchsen, Rucksen, vs. rouconder 

Ruchtbar, «. ct adv. ébruitd 

Rack, mt. coup, secousse 

Rückblick, m. regerd en arrière, m. 

Rückbürge, ». apriére-garant 

Rück bürgschaft, f. arrrdre-caution, f. 

Rücken, ". des, nr. 

—, va. tn. remuer, déplaesr, bter ; 
vorwèrts —,s+/avancer; ein —,enirer; 
aus —, sortir 

Rückenader, f. veixs dorsale, f. 

Rückendrüse, f. glande dorsale, f. 

Rückenhaar, #. poil du dos, m. 

Hückenbalt, m. réserne, Î. fig. appui 

Rückenlehne, f. dossier, m. 

Rückenmark, #. moëlle dpinidre, f. 

Rüekenmoskel, m. dorsal, m. 

Riückennerr, m. nerf dorsal, m. 

Rückenriemen, m. surdoe, m. 

Rückenschmerz, =. mal de dos, r. 

Rüchenstück , #. morceau du d'os, m. 
— vom Schweine, dchinés, f. vom Ha- 
sen oder Kaninchen, rébls ; vom Och- 
sen, aloyau 

Rückerinnerung, f. réminisrence, f. 

Rückfahbrt, f. retour en rorture, m. 

Rôckfall, mm. reAute ; récidive, ? 

Rückfallig, &. réversible; — werden, 

Rückfinse, 2. reflux, m. {récidiver 

Rückfracht, f. charge de retour, f. 

Räckgang, —lauf, m, re'eur, m. 

Rückpangig, a. et rdv. rétrograde ; — 
maeben , faire échouer ; — werdeu, 

Rüekgrat, =. épine du dos, f. [échouer 

Rückhait, m. fig. reteaue, Î. 

Rückkehr, f. rotour, m. 

Rücklings, adv. en arrières 

Rückmarsch, m. retraite, f. 

Rückprall, #1. contrecoup, mn. 

Rückreise, f. retour, m. 

Rückseite, /. dos, revers, m. 

Rücksicht , f. égard, m. considération 

Rüäcksprache, f. pourparier, m. 

Rückstand, =. resis, M. arrerages,re. 

Rückstoss, æ. répulsion, f. 

Rückstrahl, #. rayon réfléchi, m. 

Rückwand, f. dossier, m. [ant 

Rückwärts, adv. en arrière ; en recu- 

Ruckweg, m. chemin de retour, m. 

Ruckweïse , ado. per des coups réité- 
rée ; Bg. par intervalles, par reprises 

Rückwirkung, f. réaction, £. 

Rückwurf, m. rabat, m. 

Rückaug, m. retraite, f. (loupe, m. 

Rüde, ». mis des chiens, renards «3 

Rudel, #. herde ; oompagnie {de san- 
gliere), f. {gouvernail, f. 

Rader, #. rame, f. aviron, Steuerruder, 


Ruderbaud, al fusée d'aviron, f. 








RUN 


Raderhank, f. banc ; raxg, w. 
Nuderer, Huderknecht, mt, rumeur, m. 
Ruderloch, =. bofte de goursrnatl, f. 
Rudermeister, M. ecmmité, m. 
Rudern, ua. 7amer : rager 
Ruadernägel, =. p/. échemes, tolsts, m. 
KRuderpiaite, f. perle, f. 
Ruderschlug, m. palade, f. 
Ruderstange, f. aviron, m. 
Raderstock m. manivelle, f. 
Raf, mm. cri, m1. fe. vocation ; renommée 
Rufen, wn. tr. eviter ; —, us. ir. appe- 
der ; — lassen, faire vœur 
Rüge, j. biâme, ©. 
Hègen, va. et x. biâmer 
Kuke, /. repos, tranquillité, F. 
Rubealter, m. reposoir, m. 
Habebett, #. eaxa:4, m. 
Rahen, un. reposer ; cesser ; dormir 
Rahepunkt, mt. point d'appui, rm. 
Raheucssel, m. fauteuil, 15. 
Ruhestand, m. repos, m. 
Rubostatte, f. renesoir , fig. tombeau,m. 
Ruhestelle, . repos, m. 
Rubig, a. tranquitie, paisible, oalme ; 
—, edu. tranquiliement 
Rubm, mm. aiotre, f. honneur, m. 
Rubhmbegierde, /. ambition, f. 
Rubhmbegierig, s. ambiisux 
Rübinen, ve. vanter 
Rühmch, Ruhmwürdig, +. glorieux 
Kuhmredig, a. glorieux, vain 
Bahmredigkeit, f. vanterie, f. 
Rohmauclt, f. ambition, f. 
Rabmsüchtig, «. ambitieux 
Rubmvol!, # 9/orieux 
Ruhr, f. dussenterie, f. 
Rübren, ve. remuer, moureir 
—) UN: VORÎT, provenir 
Rübr Ey, n. œuf bromilié, m. , 
KRübrkrücke, —stange, J. bouloir, rabot 
Rübrung, J. $g. émotion, f. 
uin, =. ruine, f. 
Rüips, m. pop. vet, m. 
Rülpsen, ox por. roter 
Ram, m. rum, m. 
Rommel, m. ramas, mm. wétille, f, 
Rummelei, f. wisilie eir:asse, f. 
KRumor, m. rumeur, !. 
Ramoren, on. faire du bruit 
Rumorer, m. fapageur, m 
Ranpelxammer, f. dicterge, f. 
Rumpelkaston, =. oofre aux vieux 
wetensiles, m. (frecus 
Rawpeln, vx. jam. faire du bruit, du 
Rumpf, ss. tronc, m. 
Rémpfen , vs. das Maul, die Nase, re- 
me gd Jaive ia moue 
Rond, «. st adv. rend 
Roande, /. rond, m. ronds, f. 
Ründo, Rundbhelt, f. rondeur, f. 
Rundeises, n. rond, m. 
Büuden, vs. arrondir 
Bandgesang, m. okanson à La ronds, f, 
Rundküplg, «. à (és rende 
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SAC 


Rundijeh, a. rondaéet 

Rundperi, f. beutoreile, f. 

Rundschild, #. romdasks, f. 

Randechour, f. sœnse, f. {deur, €. 

Ruadung , /. evendissement, m. run 

KRunen, /. pé. runes, f. pl. 

Runenschrift, f. ceractéres runiques 

Runeustab, =. bdtex runigue, rm. 

Runge, f. enrayoir, 1. 

Rungschale, jf. {ieoir, mn. 

Runkel, —rübe, f. revus, f. 

Runrel, f. rude, £ pli; silleu, ve. 

Runselig, a. ridé ; ssilonné 

Ruuseln, sa. rider, froncer ; sillenuer 

Rapéen, vs. ; Plumer 

Pig, 4. pop. dégueni/lé ; mesguis : 

chetif ; —, adv. mesquinsment 

Rüssel, me. groin ; boufoër, m. — der 
Elephanten und einiger Ilasektes, 

Rüase.fiege, f. bombille.f.  [irompe, f 

Rüsselkafer. m. scarabée à trompe, =. 

Russ, m. suid, L 

Russartig, a. fu/igimeux 

Rassbraun, =. bistre, f. 

Russig, a. plein de sic 

Rnesschwars, x. noir de fumée, me. 

Rüstbock, =. chevalet, mn. 

Hüsten, væ préparer ; sich —, se pré 
parer ; s'ermer 

Rüster, f. orme, m. 

Rüstern, a. de baie d'orme 

Rüsthacs, #. aresnali, m. 

Rüatig, a. vigoureux, alerte 

Riüstigkelt, f. wigsmewr, Ê. 

Rüstkammer, f. magasin d'armes, ns. 

Rüstseile, =. pl. chabets, m. pi. 

Rüststange, J. peroke arekafauder, (. 

Rüstung, f. armement, m. armure, f. 

Küstwagen,. m. chariot de bagage, n. 

Rüstzeug, n. machine, [. engin, ». 

Rütbchen, x. pelite verge, L 

Rathe, f. verge, baanette, L fouet, ©. 

Ruthenkraut, n. férule, f. 

Rutschen, wa. conter, glisser 

Rüttein, wa. remuor, sseower , 

—, N. rOMUATS, E. 


s. 


S a, n. 4,s,f. et =. 

» Sa! int. sa, sa, ga ? 
Saal, m. salle, f. salon, m. 
Suat, f. semailies, f. pl. semence, (. 
Saatfold, #. champ ensemencé, m. 
Saatkora,n. semence, € blé de semenrr 
Seatkrûhe, f. froux, m. 
Baatsoit, f. semailles, £ 
BSabbath, m. sabbas, m. 
Sübel, =. sabre, re. 
Sabeln, va. saèrer 
Sebonbaum, m. sabine, f. rabinior. w. 
Sache, f. chvse; affaire ; cause, f. 


BAI 20° SAL 


Sicheïchen, n. petite rhese, f. Ralamander, m. sa/amendre, f. 
Saæherkisrung, f. définition des choses | Balat, m. salade, f. —korb, me. — pchüs 
Szchhkundig, «. expert sel, f. saladier, m. 

Baublich, &. positif: mentre Salvador, me. fam. ksbieur, m. 


Sacbregister, n. table des matières, f. |Ba:baderel, f. fam. bavardise, f. 

Sacht, «. bas; lent. —, adv. doucs- | Saibe, f. onguent, m. ; 
mant, lentement. Sachte! int. dou- | Saiben, va. oindre ; sacrer (un roi) 
esmoent! Satbei, f. sauge, f. 

Sachverstandige, ms connaëissenr, m. |Salbôhl, #. les saintes huiles, f. pl. 

Sechwaiter, m. avocaf ; procureur, m.|Salbuch, x, cadastre, m. 

Saek, m. sac, m. porhe, f. cul-de-sac | Salbunig, f. onction, Î. saere, m. 


Sackbend, n. cordelette, f. Salchen, n. petite salle, f, 
Sackcheu, #. sachet, m. pechette, f. |Ssidirou, va. soider 

Sachken, va. mettre duns nn sac Saido, m. solde, f. 

Sacken, vu. mettre dans un sac Saline, f. saline, f. 

Sackgaru, #. souaclle, (. Salm, =. saumon, m. 
Sackgeige, f. poche, f. Salmiac, m. sel ammoniac, mn. 
Sackgeld, x. saccage, m. Salmling, m. saimerin, m. 
Sackgeschwulst, f. kyste, m. Saipeter, m. saipêtre, nitre, rm. 
Sacki-inwand, /. gresse toile, f, Saipeterartig, €. nitreux 
Sackiter, ». boursier, m. Sa'peterdruse , f. salpêtre eristallisé 
Sackpéoi'e, f. cornemuse, {. Salpeterende, f. terre nitreuse, f. 


Sackpfeifer, m. jeueur de eornemuse, f. | Salpetorfrass, m. caries des muraillse 
Sackpistote, f. Pistolst do poche, m. Salpetergrist, me. espri: de nitre, rm. 
Sacitroger, =. porteur de sacs, m. Salpetergrube, —hütte, f. salpéirière, f. 


Sacktuth, =. mouchoir, m. Salpeterig, a. nitreux 
Sackswäilich, 2. treillis, m. Saipeterkessel, = rapuroir, m. 

” Sacrament, n. sacrement, m. Salpetersaure, f. acide nitreux, m. 
Sacramentiren, va. pep. jurer Salpeterschaum, M. apAronitre, m. 
Sacramentich, «a. sacramental. —,|Saipetersieder, =. saigéirier, m. 

adv. —scment Saipetersiederei, f. salpétrière, f. 
Sacristan, m. sacristain, m. Salutiren, va. saluer 
Sacristei, /. sacristie, . Salve, f. salue, décharge, f. 
Säcutarisation, f. sécularisation, f. Saivegarde, f. sauvegarde, f. 
Bacuiarisiren, va. sseulariser Salvusconductus, m. saufeonduit, m. 
S2bmann. M. semer, nm. Saiweide, f. petit saule, m. 
Saemaschine, /. semoîir, m. Sa!z, n. #61, m. 
Baren, va. semer : Salsamt, n. Bureax du gel, m. 
Séetach, n. semoir, m. É Sa'sarbeiter, x. saunier, 1m. sel 
Barueit, f. semailles, f. pl: Salzartig, Salairht, #&. de la nature du 
Baffian, 2%. maroquin, m0. Saisblüthe, f. eMoresosnce de sci, (. 
Safran, 2. safran, crocus, m. Saizbruhe, f. saumure, (. 
Safi. m. sue ; jus, ra. sève, f. Salzbrunuen, m. puits salé, m. 
Sahñig, «. sueculent ; ff. sale Balsen, va saler 
Safiigkeit, f. qualité de ce qui est Salsfass, n. salière, f. saloir, m. 
ameculent, «to, f. Baiagrube, f. saline, f. 
Sage, f. bruit, m. tradition, f. Salzhaudel,m. saunage, m. 
age, J. acir,. Salshäudier, m. saunier, m. 
Sageblock, =. tronc à seier, 1. Salzig, &. salé ; salin, salant 
Sagebock. m. fréteau de scieur, m. Balnigkeït, f. salure, f. 
fSagegestelle, n. chdsss de seie, f, Baïlzkosten, m. saumigre, f. 
BSagelohn, m. aciage, m. Salakloss, 2. sajignon, m. 
8ägemüble, f. moulin à scie, w. Salskotbe, f. saline, saunerie, f. 
Sagen, va. dire Saïzkraut, n. kali, m. soude, f. 
Bagen, va. scier. —,n. schage, m. Salskachen, m. galette, f. salignon, m. 
Sager, mu. ecisur, M. Salrlake, J. saumure, f 
-Sagespanne, pl. sciure, f. Salsuiederlage, f. sxlorge, m. 
Sagowerk, n. redent, radan, m. Salssaure, f. acids du sel, m. 
0, #. sagou, M. Saizschank, m. regrat, ma. 
Sabue, f. crême, f. Balsschaum, Salsstein, we. adarce, f. 
Saièe, f. cerds, f. Balzschenk, m. regratiier, m 
Baitenbret, x. table, f. Salssicder, "=. saunier, m. 
Baiteninstrument , n. instrument à |SBalrsicderel, f. saunerie, f 
cordes, n. [cordes, m.|Balswerk, n. saline, [. 


Saïteumacher,rs. boyaudier, faiseur de | Balawesen, n. saunsrts,)l. 


SAR 


Salsaoll, #. gæbelle, f. 

Samon, m. semence, graine, {. sperme 

Samengehbuse, #. prrisarde, m. 

Samenhaudel, m. greucterie, f. 

Samenhändier,m. —in, f. grewetior, m. 

Ssmenkorn, x. graine, f. [—îère, f. 

Samenmilch, f. émulsion, f. 

Samenstangel, m. péduncule, r. 

Samenstaub, m. poussière, f. 

Samenthierchen, #. enimaleuls sper- 
matique, m. 

Sämerei, f, semences, [. D1. 

Sammein , va. recueillir, rassembler; 
amasser, Quéier 

Sammeïplatz, me. rendez-vous, ra. 

Sammetwort, #. nem collectif, rm. 

Sammet, =. velours, m. —arlig, a. 
velouté 

Sammier, m. quéteur, collecteur, m. 

ammlung, f. collection, f. recueil, m. 

Samint, prep et adv. avec 

Sammtlich, «. ef adv. tout, tous cn- 
semble 

Bnmatag, V. Sounabend 

Band, m. sabie, m. 

Bandaal, m. ammodyte, m. 

Sandbank, f. bane ds sable, m. 

Sandbobrer, m. drague, f. 

Sandbüchae, f. sablier, mn. 

Sandel, m. —hols, n. sanda/, m 

BRanden, va, sabler 

Saudfloh, =. ton, ro. 

Saodform, f. moule de sable, m. 

Bandgries, m, gravier, m. 

Sandgrube, f. sæblière, f. 

Bandgrund, m. terrain sablonneux, w. 

Baudhase, m. lidvre blanc, m. 

Sandig, a. sablonneux ; sableux 

Bandinsel, f. faveau, n. 

Bandkèfer, m. scaratés perlé, m. 

Sanäkarren, m, tombereau à sable, m. 

Sandkarpner, m. fombelier, m. 

Bandkorn, x. grain dr sabls, w. 

Sandkraut, n. sablonnidre, f. 

Sandiaufer, m. glaréols, m. 

Sandmann, m. sablonnier, m. 

Bauds-ihe, f, fontaine sablée, f. 

Sandat-in, m. grds, m. 

flandtorte, f. tourte fondante, Î. 

Sanduhbr, f. sablier, sable, m. 

Sanft. a. doux ; —, ado. doucement 

Sbnfte, f. litière, f. brancard, m. 

Sanftentrager, m. porteur de chaise, m. 

Sanftheit, —muth, f. douceur, f. 

Banfimüthig, «. doux; —, adv., —coment 

Singer, =. — in, . chanteur, m. —suse 

Banguinisch, a. sanguin 

Banikel. m. sanicle, f. (plante) 

Sapanhols, 5. sapax, n. 

Saphir, «. sapAir, m. 

Sappe, f. sape, {. 

a Pa ixt. Jam. parbleu ! 

Sardelle, J. sérdie, f. anchois, rm. 

Sarg, m. cercueil, m. 

Barres, m. fam. brette, ?, sabre. w 
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SAU 


Sarsaparile, f. salecpareille, f. 

Sarsche, f. serge, {. —fabrik, —webrre 
J. sergerie, {. —weber, m. sera 
sorgic, m. 

Bassafrans, m. sassafras, mm. 

Satan, m. sater, diable, 1. 

Setanisch, a. diabolique 

Satt, a. et adn. rassasié, repu 

Sattel, sm. selie, f. 

Sattelbaum, —bogen, m. arcen 

Satteldecke, f. housse, f. ” 

ne Je =“. er f. 
attelhôülser, æ. pl. empamons, me. pl 

S:t elkammer, f. acllerie, f. 

Sattelkissen, 2. panneau ; coussin d 
aelle, m. 

Batte'knecht, . palefrenier, mn. 

Sattelknopf, =. pommeans de La all 

Satteln, ve. seller 

Sattelpolater, n. baite, f. 

Sattheit, f. rassasiement, m. sstiftt 

Sattigen, va. rassesier 

Sattigung, f. rassasrement, n. 

Sattier, mm. sellier, m. —handwert, « 
métier de sellier, m. 

Sattsam, suffisant. —, «dv. —mment 

Sattsamkeit, f. p. «. suffeances, L. 

Sattyr, m. Saiyre, m. 

Satyre, f. satire, f. [oatires 

Satyrenschreiber, me. celui qui der des 

Satyriker, m. homme sañirigue, 

Satyrisch, a. satirique 

Satyrisiren, va. satiriser 

Sats, me, den, saut ; P&ssege, ezjer, 
m. tÂdse, (. 

Sataung, f. constitution, loi, f. 

Sau, f. pore,cochen, m. (wilde) sangixr 

Saubeere, f. morelle, (. 

Sanbeller, m. aboysur, alien, nm. 

Sauber, S£uberlich, &. met, prepre. — 
ado. nettement 

Sauberkeit, f. propreté, f, 

Säabern, va. nettoyer 

Süuberucg, f. netioisment, m. 

Baublame, f. pisseniit, w. 

Saubohne, f. fdve de marais, !. 

Sauborste, f. sois de cochon, L 

Baudistel, Ÿ. palais de lièvre, m. 

Sauon, 11. pop. faire der 

Bauer, a. aigre, sur ; pénibée 

Sauerampfer, mm, oscille, f. 

Sauerbraten, me. séti wixaigré, 2. 

Sauerbrunnen, =. eaux minérales, A. 

Sanerdorn, m. vineifer, m. 

Sauerei, f. pep. cochonnerie, f. 

Sanerhonig, m. exymel, 1. 

Sauerkranut, =. choueredie, f. 

Sauertich, &. aigret, aigreist 

Sauera, va. s'aigrir 

Sâueru, va. aigrir, rendre aigre 

Sauersais, n. sei acide, 1. 

Sauersüss, à. aigre-dexx 

Sauerteig, m. /evain, m. 

Sauertepf, me. g. fam. boudeur. m 

Sanertüphsch. &, fan. sombre, beudive 





SCH 


aufang, =. chasse du sanglier 

aufaus, —bruder, m. nop. rsrogne, m. 

aufen, va. st nu. ir. boire ; ivregner 

auferei, f. ivrognerie, f. 

éufer, m. ivrogns ; —in, f. —esse,  : 

aufgeiag, n. —gesellschaft, compagnie 
de buveurs, fÎ. 

Aaugamme, f. nourrice, f. {oion, f. 

augen, us. ef n. ir. sucer ; Îdter, suc- 

augen, va. allaiter 

auger, M. SNCeUr ; sauces 

augerübre, f. tuyau d'aspiration, m. 

augerdissel, m. trompe, f. 

augethier, n. animal à mamselles, 
wivipare, 12. 

augewerk, n. pompe aspirante, f. 

angling, m. onfant à la mamdlle, m. 

aubats, —jagd, j. chasse du sanglier 

auisch, æ. pop. sale, salope 

aukeri, M. pop. poeuacre, in. 

aalache, f. souille,f. souil,r. 

aulchen, #. petite colomne, f. 

aule, f. colonne, f. 

auleben, #. pop. vie de cochon, f. 

aulenformig, a. et adv. en forms de 
colonne 

aulenfuse, =. base de la colenne, f. 

aule > M. colonnade, f. 

“aulengesims,x.—kuauf, #1. chapitsas 
d'une colonne, m. 

‘aulenkrans, m. osinture de colonne,f. 

‘aulehlaube, jf. portique, m. 

taulenordnung, f. ordre d'architecture 

lânlenschaft, m. fit de la colonne, m. 

Jaulenstellung, f. colonnads, f. 

ifulenstuhl, sm. piédesta/, m. 

laum, m. owriet ; bord, m. lisière, {. 

‘aumen, va. ourler ; border. —, vx. 
tarder 

lausmpferd, —ross, n. cheval de somme 

laumasaitel, me. bdt, m. 

laumselig, « négligent; —, adv. 
—mmant. —keit, f. négligence, f. 

laumtbier, n. bête de somme, f. 

aunicke), M. pop. gurpipe, f. 

iaure, n. aigrs, acide m. 

laure, f. æigreur, acidité, f. 

taurüssel, æ. groix, boutoir, =. 

lausack, 2. panse, l. 

lauschwemme, J. souille, {. 

laaseln, va. murmurer 

lausen, va. siffler; bourdonner 

lusowind, m, vent qui sifle ; fig. fam. 
braillsur, m. à 

Jautrug, mm. auge, f. 

ibirre, %. Ft archer, m, 

icale, f. échelle ; gamme, t. 

Icandiren, va. scander 

lcapulier, s. seapulaire, 1. 

ichabe, j. racioir, m. 

ichabernack, #. fam. méchanceté, f, 

khabig, &. pop. teigneux, galenux 

lcbabkäfer, we. dermestr, m. 

ichabracke, f. Aousse, f. 

ichach, n. échecs ; —brett, n, échiquier 


> 


SCH 


Schächer, m. }/arrex, m, 
chacherei, f. fam. pet trafe, m, 
Scbacbern , wn. #4 a, jam. fatre un 
petit trafe 
Schachmatt, a. et adv. dekes et mat 
Schacht, =. puits, m. fasee, . 
Schachtel, f boite, f. 
Schächtelchea, #. petite befte, f. 
Schachteldeckel, æ. couvercle de boîte 
Scbachtelmecber, m. faiseur de boftes 
Schade, m. dommage, rm. perte, f. pré- 
Judice, tort, mal, m. 
Schaden, vs. nuire, faire tort, du mal 
Schadenfreude, f. joie maligne, f. 
Schadenfroh , «. gui se réjouit dt mal 
d'autrui 
Schadbaft, 4. et adv. endommagé 
Schädiich » «. nuisible; —, adv, per- 
micteussment 
Schädlichkeit, f. malignité, f. 
Schadios, «. et adv, indemnisé 
Sebadloshaltung, f. sademnité, f. 
Schaf, n. brebis, f. mouton, m. 
Scbäfchen, n. petite brebis, [. 
Scbafor, m. berger, m. 
Schaferei, f. bergerie, f. 
Schäf icht, =. idylle, f, 
Schäferbund, m. méiés, m. 
Schaferlied n#. chant pastoral, m. 
Schaferpteile, f. —rohr, n. chalumrau 
Schäferspiel, #. pastorale, f. 
Schaferstah, m. houlette, F. 
Schaferstunde , f. fig. heure du berger 
Schäfertasche, Ÿ. panctière, f. 
Schaffen, va. st nm. rég. procurer, four. 
nir ; travailler; —, va. ir. créer 
Schaffner , m7. pourvoysur, économe ; 
—io, f. femme de charge, f. 
Schaffnerei, f. charge de pourvoyeur, f. 
Bchaffot, =. échafaud, m. 
Schafgarbe, f. achilide, f. 
Schafbirt, m1. pasteur, m. 
Schafhürde , f. pare des brebis, w. 
Schafbnsteu, #. toux cdeke, f. 
Scbaflaus, f. pou de brebis, m. 
Schafioder, «. basanr, f. 
Schafiinse, f. bagusnaude, f. 
Schaflinseubaum, =. baguenawdier, m. 
Schaflorber , m1. orottin de brebis, m. 
Schafschere, f. forces, f. pl 
Schafschever, m. tondeur de brebis, m. 
Schafschur, f. tonte, f. 
Schafskopf, m. Î£. fam. niais, m. 
Schafsmissig, «a. fam. moutennier 
Schafstall, m. bergerie, f. 
Schafh, m. fût, m. montvre ; hampe, f. 
Schäften, ua. monter; —,n. monture 
Schafvieh, n. béies à laine, f. pl. 
Schafweide, f. paeags pour les brebis 
Schafwolle, f. laine, f. 
Schafsäcke, f. tique, f. 
Schafsoll, me. montonnage, m. 
Schafzucht , f. entretien des brebis, m. 
Schakal, m. charal, m. 
Schäker, m.-badin, Pets Me 


. 


SCH 


Schskerei, f. foläireris, f. 

Schekern, vs. trer 

Bchal, (Bhaw]), m. hdi, m. 

Schal, «. fade, frsiprde 

Bchalchen, #. petito tasse, f. 

Schbalo, f. coupe, tasso; éeorce, f. 

Schalen, va. écoresr ; prier ; coaier 

SNchalk, m. rusé, mm. rude, f. 

Schalkhaft, «. Jripon, £ 

Kchaikhaltigkeit, f. friponmerie, f. 

Scbaiksnarr, sm. bouffou, M. 

Schall, m. s0n, m. … 

Scbalen, ve. sonner ; résonner 

Schallend, æ&. retentissant 

Scbalioch, =. eule, £ 

Schalimesser, m. T. échomitre, mn. 

Schalmeye, jf. chalumeau, 1. 

Schailotte, f. échalotte, f. 

Scbalten, va. disposer de ge. 

Schallhier, #. animal à deailie où à 
coguilis, m. 

Uakr, x. année bissextile, !. 
Schaitjabriag , =. jour iaterealæsre, m- 
£chaluppe, f. chaloupe, f. 

Schalwerk, n. reuftement, m. 

Scham , f. Aonte , pudeur ,f. —theile, 
—glieder , x. | partiez honteuses, 
f. pl. nudité, f, 

Schambein, x. os is, ©. 

Schambeule, f. be 5m. 

Sick Schèmen, w. 74. avoir honte, ftre 
honteux 

Schambaft, a. pudique 

Schamhaftigkeït, f. pudeur, f. 

Schamiefson, f. pl. ailes, lèvres, f. pl. 

Schamios, à. st adv. sans Aonte, sans 
pudeur 

Schamlusigkeit, f. impudence, f. 

8chamrotb, æ. st adv. rouge ds honte 

fchamrôthe, f. reugeur, pudaur, f. 

Schamrängetchen, w. cliüeris, m®. 

Schandbaig, =. —hure, f. pop. pros- 
titude, Î. 

Schandbar, «&. honteux, infäme 

Schandbarkeït, f. infæmis, [. 

Sebandbube, =. pop. injäme, m. 

Schande, f. honte, iurpitue, f. déshon 
eur, m. tnfamie, Î. . 

Schävoden, va. déshenorer ; injurier 

Schandfieck , m. tache, f. opprobre, ©. 

Schandieh, «. honteux, injäme 

—, adv. henteusement 

Schavodlichkeit, f. iwrpitude, infamis, f. 

Sahandmaul, m. mauvaiss langues, Î. 

Schunduame, m, nom ixfame, 1. 

Schandpfahl, ms. —sauie, f. poteau, 
caroan, m 

Scbaudthnt, f. 1nfami, f. 

Schanduag, f. profanatien. f. viol, m. 

Rchank, M. vents à pot, f. 

Scbauker, m. chamge sénérien, 1m. 

8Schanzse, J- Jert, m. redoute, f. 

&Schauren, vn, travailler à un fert 

Scbansgraber, m. pionnier, m. 

Schanskleid, #, bastirgue, f. 
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Schanskorb, m. gabies, 2. 
Schauspfahi, rm. isaade, f. 
Schanswebr, ». barrières, f: 
Schar, f. troupe, bande, foule, f. 
Scha: » M. scorbut, =. 
Scharf, à. tranchant ; argu, Ég. Apr 
Scharfe, f. tranchant, fil, m. ‘äcreti. 
sénérité, f. 
Scburfeckig, —winkelig, «a acutansi 
Scharfen, va. siguiser 
Scharfhobel, m. rifard, m. 
Scharfkantig, «. vive ærête 
Scharfnichter, su. bourreæu, 2. 
Scharfschütse, me. fireur, m. 
Scherfsichtig, 4. qui à la vus perçgant:, 
su rm tre L 
arfsi it, f. clairve A 
Scharfsion , =. —nigkeit, 7 connai 
rspicacité, subislité, f. 
Schertsinnig, «. inçgémieux, péudirant 
Scharfung, J. siguissment, m. 
Scharlach, m. écarlate, f. 
Scharlachblume, j. écarlate 
Bcharlachen, «. d’écarlete 
Scharlachfarbe, f. écarlate, f. 
Bcharlachfisber, n. fèure scurlatinc. :. 
Scharmuütsei, #. escarmonucée, f. 
Scharmütseln, va. oscarmeueker 
Scharmuizier, m. escarmoucheur, = 
Scharnier, =. charnière, f. —bänéer. : 
pl. fekes à chapelet, 1. pi. —s.5: 
m. cheville de charnière, f, 
Scharpe, J. écharpe, f. 
Scharre, f. ratissoire, f. raeleir nm. 
Scharren, vs. et n. gratter 
Scharte, f. dent, brècke, f. 
Scharteke, f. chétif benquie, 2. 
Schartig, æ. édrdché 
Scharwache, f. guet, m. patrewille 
Scharwächter, m, guet, areker duguil 
Scharweiso, &. jar troupsz 
Schaiten, m. ombre, (. ombrage, ». 
Schattenriss, =. sülkouette, f, 
Schattenapir!, #. ombres chinesses, { 1 
Schattenwerk, #, ombres, f. pi. 
Sebattig, «. ombragé 
Schsttiren, va, xatncer, nuer 
Schattireng, f. nuance, f. 
Schatulle, f. pl. eassrite, f. 
Schats, m. iréser, m. 
Schatsbar, «. conutribaable 
Schatabar, —werth, «. sstimeble 
Schätron, va. estimer. penser 
Schatser, m. taxateur, priseur, m 
Schatsgeld, n. argent mignon, 12. 
Schatskammer, f. t>#s0r, æ. 
Schatsmeister,m.frdearisr, 2. —an 
et —ei, f. trésorerie, f. 
Schatazung, f. contribution, (. 
Schataung, jf. catimation, f. 
8chau, f. vus, inspection, f 
Schaubübne, f. thédtre, m. scène. f 
Schauder, =. frisson, sent 
m, horreur , f. —haft, «a. qu fait 
tressaillir, de crainte, korr is 


SCH 211 8CH 


Schaudern, vs. frirsonner, frémir : Scheïinen. vn. luire, paraître, eemèier 
Schaues, va. cf n. regarder |Sebcingrand, m. raison spécicuse, f. 
Schaner, m. trereaillement,m. horreur |Scbeingut, n. bien imaginaire, m. 
Schaurig,—lich, d. st adv.qui frissonne Scheiuheliig, a. —ge, m. hypoerite, bi: 


ss peu, horrible 6; —keit, f. Aypocriane, f. 
Schauern, un. frissonner Scheinkauf, m. achat simulé, m, 
Schauervoll, «. efroyable, horrible |Scheinmittel, n. remède pallietif, m. 
Schaufel, f. peile Scheinwerfer, 4. révsrbère, 1m. 
Schaufelblatt, n. pelæatre, m. »« Scheisse, f. pop. merde, câidre, {. 
een de =. paumurs, f, Scheisseu, va. eè nm ir. pop. eÂier, peter 
Scbaufelkunst, f. —werk, = machine à Scheisser , m. —in, f. pop. chisur, 

dpuiser les saux d’un étang, f. Joireux, m. —euse, f. 

Schaufeln, ua. travailler auce la pelle |Scheit. ». brèche, f. 
Bchaufoirad, n. reus à volets, f. Scbeite!, f. ct m. sommet de le tête, m. 
Schaokastchen, à. montre, jf. Scheitellinie, f. ligne verticale, !. 


Schaukel, f. balarcoire, bascule, f. lBcheitelu, va. séparer (des cheveux) 
Schaukein, ve. cé sn. brandiller ; sich |Scheitelpaukt, M. point vertical, m. 
—, ss balancer beitelrecbt, a. vertical. -, av. -eamsnt 


Schaum, 2. doume, mousse, [. Bcheiterhaufen, m. bsfcher, mn. 
Schaumbiascheu, pl. bexions, rm. pl. |Schcitern, va. briser, échouer 
Schsumen, va. st n. doumer , [seux Scheithaucr, m. bdcheron. re. 


#chsamend, —mig, «. deumant, mous: 'Scheithols, =. bois de quartier, m. 
Schaomkelle, f. —]lü@el, m.éeuxmoire, f. : Schel, a. et adv. louche, Ligid 
Schaumänsze, f. médaille, f. -S&chelle, f. sonnette, f. grelot, 1. 
Schaapiats, =. scène, f. théâtre, uw. Schollen , vn. tirer la somnetie. — ge- 
Schauspiel, ", spectacle, drame, m., laut, #. sonnaeltes, !. pl. 
pièce de théâtre, !. Bchellenkappe, f. marotte, f, 
fichauspieler, m. comédien, æeteur, m. 'Schellenseug, n. harnais à grelots, w. 
Schauspieleria, f.comédienne, actrices, f. | Schellbach, m,. aigrefix, m. 
BSchanspielkunat, f. arf dramatique, m. |Schelllack, m.gemme-laque on tablettes 
fchecke, f. oheval pre, m. pie, f. Schelm, m. fripon, coquin, m. der arme 
Scheckig, a. barteldé —, de pauvre garçon 
Scbedel , m, cräus , m. fig. tfie, f. — Bchelmerei, f. Schelmstück, n. Schelm- 
bobrer, ". irépan, m. | streich, m. fripennerie, f. 
Schetfel , =. baisssau, m. eia — voil, Schelmisch, 4. fripon, fourbe, —, adv. 





: 
‘ 
Î 


œne boissciés Schelaucht, f. jalousie, f. [ex fripon 
Scheffelmacher, +. boisseclier, m, Schelsücbtig, a. jaleux 
Scheffein, va. foisonner Schelten, va. ct m. ir. injurier; gronder 
Scheffelstouer, f. minage, m. Scheltwort, ns. injure, inveotiue, f. 


Scheibe, f. but (ou Pon tire) ; vitre, f. Schema, n. mouddis, plan, m. 
Scheibenglas, n. plats de verre, w. pl. Schemel, m. ercabsuu, marchepied, m. 
Scheïbenhonig, m. mis! en rayon, m. |Scheuk, m. ecbaretier, 1m. 
Schelbensobicasen, 5. exercica de tirer 'Sbhenke, f cabarst, m. 


au but, m. [qgushuse. m. Schenkel, m. cuisse ; jamte, (. 
Bcheibenschütse, sm. chevalier de l'ar- Schenken, ua. cf n. verser; tenir ca- 
&cheide, f. pores ma. gafne, f. baret , aliaiter ; faire présent 
Scheïdebrief, m. lcttre de diveres, f. |Schenkenamt, n. échansonnerie, f. 
Scheideers, m1. mine tride, f. Schenker, #. donateur, m. 
Schoidegold, «. or de départ, m. Schenkfass, n. cuvette, f. 
Seheidekunust, f. chimie, f. Schenkkanne, f. grande crue, f. 
Scheidekünstier, m. chimiste, m. Schenktisch, m. buffet, ra. 


Scheïdelinie, f. ligne ds séparation, f. Scheukung, f. présent, w. donation, f. 
Scheidemaner, f. mur de refjend , m. Scbenkwirth, #. cabaretier, m. 
langusite, f. : Bcherbe, J. pot ; tét, tesson, m. 
Scheidemünse, f, petite monnaie, {. | Scherbengericht, n. ostraeirme, m. 
Scheiden, va. ir. séparer, décomposer Scherbeutel, =. trousse de barbier, f. 
Schoidewand, f. mur de séparation, m. Bchere, f. ciseaux, w. pl. 


Schoidewasser, n. eau forte, f. . .Schoren, va. et n. ir. tondre ; raser 
Scheideweg, m. chemin fuurcku, m. ‘ | Scherenschleifer, m. émeuicur ; gagre- 
Scheidung, f. séparation, f. *Scherer, m. éondeur, m.  [ petit, m. 
Schein, se. lueur, f. clair, apparence, & Schercrei, f. fam. vexation, m. 
cortificat, recu, m. : Scherf, m. Scherflein, n. obule, maille, f. 
Scheinber, «&. apparent, plausible ; —, Scherge, m. archer, sergent, m. 
advu. Gg. plausiblement m. : Sclermesser, #° ra:oir, m. 


Beheisberkeïit, f. apparsxece, f. iScherz, M. PRES) ee 


à 


SCH 
Scherren, van. plaisanter 
Scherseug, n. trourse de barbier, t. 
Scherzgedicht, n. poème comique, m. 
Schersbhaft, «&. plaisant, —igkeit, f. 
esprit de plaisanterie, m. 
Scherslüge, f cassade, f. 
Scheraname, =. sebriquet, mn. 
Scheu, a. timide, eraintif, peureux ; 
ombrageux ; peur, timidité, crainte 
Scheuche, f. épouvantail, rm. 
Scheuchev, va. épouvanter 
Scheuen, va. avoir peur, craindre 
Scheuer, Scheune, f. grange, f. --tenne, 
J. airs de la grange, f.--frau, --magu, 
J. éoureuse, Î. - lappen, 2. {œvette, f. 
Scheuern, va. nettoyer ; frotter. --, n. 
frottege, m. 
Scheuersand, =. sablon, m. 
Beheuerwisch, m. terchon, m. 
Scheuleder, n. œillire, f. 
Scheusal, «. sponvantail, m. herrcur 
Schoussltich, æ. hideux, -, adv. kideu- 
somaent, --keit, f. horreur, F. 
Schicht, f. /ft, im. couches, f. quart 
d'une mantére, m. 
Schichten, va. ranger ; séparer 
Schichtweise, adv par lits. par couches 
Schicken, va. envoyer ; sich —, se pre- 
pur ; s'app'£ter ; s'accomoder 
Schicklich, &. convenable 
Schicklichkeit, f. convenance, f. 
Schicksal, #. sort, destin, ne. 
Schickung, f. envoi, m. fig. destinée, f. 
Schiebeu, va. et n. ir. pousser 
Scbieber, mm, pousesur, mn. coufiane, f. 
Seldedsmann, #6. arbiiraésivor, it. 
trhiiré, rompro- 
ich, @, arkitræil 
m. aréitragt, In, 


Schiédarichier, #4, 
EMPNREIFE, HT. 
Srliie lnspruck, 


Bebe, à. shine: deveras gant; dora 

Schiefe, f, wbi quid, FE. E 

Hchieler, —aietn, mr. ardertas, € art, 
F, capes d'ardeist, —riig, &æ. gui 
tent de l'ardosnr 


Betieferdecker, eu. coureur, m 
clkelenteckergenhst, 0: driguut, mm, 
k hielerplatie Fe able d'aralenar, € 


hielerscinelder, m. tailleur d'iurdoése 
Sechleferspath, mm, spa feurileit, na. 
Bchir era, eu, craven d'ardeine, m. 
Mchuiefemalfsl, € lécile d'ardodéé, EC 
Sebbeferthech, nu, eruodue vu barbie, € 
Sebreersais, 5. dr d role, 
Sehhelhalaig, & forticndie iravers 
Boblefennnlg, a qui a la bsgehr de 
Sehielen, vu. foieder, kigler 
Mobietesd, à louche, Higle 
Bcblenhein. er. on de Ja Lambr; tibie, m. 
Bchiene, À baume ; érildrsg, [ 
Bchlesen, wa. sosie de bou Je di fer, 

SCÉRET + M FRIÉDUr, 
Echiennagel, et. doi cd bermuls Del 
ler ae, prémgner, di péu prés 
CNET Ce £ } 
Sehlrs ar : sd) ES : 

3 jssoir, 1, 
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Schiessen, ve. et n. ir. tirer, déchar- 
ger ; lancer; aticindre 

Sclicsser, se. p. n. tireur 

Schiessgeld, n. droit du chasseur, m. 

Schiessgewebr, n. arme à feu, f. 

Schiessgrabeu. me. —haus, ss. —plats, 
m. jeu d'arguebuse, m. maison des 
tireurs, Î. 

Schiessioch, n cæanmonnidre, f. saberd 

Schiessmaal, x. butte, f. {trière, f. 

Schiessscharte, f. embrasure, meur- 

Schiensescheibe, f. but, blanc, m. 

Schiff, n. vaisseau, navire; bateau, nf 

Schiffhar, a. navigable 

Schiffbarkeit, f. fat des oaux qui sent 
ravigabies, m. 

i > M. construction des wais- 

eaux, f. [scavx, m. 

Schiffbauer, m. constructeur de vais 

Schiffbaumeister, =. maftre eonstres- 
teur de vaisseaux, m. 

Schifbein, #. mavicu/aire, m. 

| Schiffbesen, m. goret, m. découpée, £. 

: Schiffbett, n. lit de vaisseau, m. 
SchiSbrach, m. nawfrage, m. 
Schifbrüchig, «. naufragé 
Schiffbrücke, f. pont de bateaux, n. 

: Schitfbündel, n. pacotille, f. 
Scbiffchon, n. petit bateau, ©. 
Schilfen, vx. naviguer 
Schilfer, eu. maurimier ; batelier, n. 
Schilllalrer, m. mærénier, navigateur 

| Schitflahrs, F. navigation, £L 
SckifTrachit, A fret, rm. 

| Seb peraib, n. apparaux, æ. pl. 

ISchilléurijii=, n, ronche, cœrcasse, f. 
Schilererid, sn sentins, f. 
Sclifluken, m, grappin, sm. 
Sebillrinpe, m. Mousse, M. 

ISchifkork, mi. hune, f. 

: Sebillkrug, mi. jerre, f. 

‘Schifkuche, . fougon, m. 

 Schilliunat, , ert de naviguer, = 
Sebilinst, ‘ leste, m. 
SecbiMarrrne, |, fanæl, m. 

ScbiË lei, j- amarre, [A 

lBcluifieute, pé. bateliers, mertus, pi. 

‘Schiffrüstung, f. ‘guipement, =. 

| Schiffsand , w. (est, m. (dage. =. 

iSchiffsbekleidung,—verkleidang, f. her 

| Schifebreite, JS bouckin, m. 

i Schiffscapitan,m. capitaire de vaissres 

\Schiffseil, #. cable, m. 

Scbiffsherr —patreu, m. maftre ou pe- 
tren de vaisseau, m. 
Schiffehintertheil, #. poxpe, f. 
8Schifsholm, —werft, m. chantier, n. 
Schiffskrahn, #. crene, ne. 

! Sbifskroue, f. couronne navale, f. 

‘Schiffsladung, —last, f. cargaisen, f. 
Schiffsmiethe, f. fret, m. 

Schiffspech, n. rase; poix navals, f. 
Schiffsraum, "=. fond ds eale, w. 
Sciffeschnabel, m. poux/ains, f. dperen 
Schiffespar, f. ouaiche, sillage, m 





SCH 


Schiffavermiether, =. fréteur, m. 
Secbifsvermietkung, f. ref, m. 
Schiffsvolk, x. fouipage, re. 
Secbiffsvnrdertheil, n. proue, f. 
Scbiffswand, f. hauban, m. 
Schifswinde, f. guindoule, f. 
Schifezoll, m. péage, m. 
Schiffiheer, m. gowdrox, m. 
Schifftreppe, f. dcoutille, 1. 
Schiffwurm, m. percewr, teret, M. : 
Schild, se. bouclier ; éeu, éeusson, m. 
—, #. onsciqne, f. 
Schilderei, f. peinture, f! 
Schilderhaus, #. guérite, m. 
Schildern, va. psindre. —,vnm. fuire 
sentinelle 
Schilderung, f. portrait, tableau, m. 
Sehitdfsch, me. cuirassé, f. 
Schildfloh, m. monoeis, 1. 
Scbildformig , a. et adu. en forme de 
bouclier 
Schildhaiter, #. support ; tenaxt, m. 
Schildhaupt, ». chef, m. 
Schildkäfer, m. cesside, f. 
Schildknapp, —trager, m. douyer, m. 
Schildkrabs f. cornsille émmantelée 
Schildkrôte, f. tortue, f. — ou Scbild- 
krôtenschale, /. dcai/le, f. 
Scbildiaus, f. coovus, m. 
&8cbildleben, x. fef de haubert, m. 
Scbildmauer, f. mur de retenue, we. 
Schildreiber, #. bihoreau, m. 
Schildwache, f. faction, sentinelle, (. 
Schiif, æ. et m.—rohr, n. roseau de 
marais ; jonc, m. 
Schilficht, «. cexvert de jone 
Schilfmeer, n. mer rouge, f. 
Schillertaffet, me. tafctas changeant,m. 
Schilling, =. schriling, m. 
Schimmel, =. chsval blanc, moisi, m. 
Schimmelicht, a. qui tient du moisi 
Schiramelig, a. moisi, chanci ; — weor- 
den, Scbhimmein, vx. moïisér 
Schimmer, m. lueur, f. éclat, m. 
Schimmern, va. luire, briller 
Schimpf, =. afront, m. injure, f. 
Schimpfen, va. injurier 
SchimpSich, «. injurieux, honteux 
Schimpiname, =. snbriquet, m. 
Schimpfwort, n. mot irjurisux, 1m. 
Schimpfworte, pl. injures, f. pl. 
Schindaas, n. carogne 
Schindanger, =. —-grube, f. woirre, l. 
Schindel, /. bardeau, échandols, 1. 
Schindeln , vs. couvrir de bardeaux 
Schinden, va. ir. deorcher 
Schinder , m. dcorokeur ; bourreau, m. 
Schinderei, f. écorcherie, f. reau,f. 
Schinderkarren , m. charrette de bour- 
Schinderknecht, mu. valet de bourreau 
Schindlader, x. pop. earogne, f. 
Schindmäbre, /. maseite, rosse, f. 
Schiakcben, #. jambonnsau, w. 
Sechinken, =. jambon, m. 
Schire, =. paravaut ; abri, m. 
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Schirmbloeus, f eur eu smbétie, 
Schireubhrerier, “, pl, farçurs, f, y 
Schirmdmch,m, dira. bo i, mhmi-mené oi, 
Schirelarmig, dm. of aude, eu embeli 
Schiren led r, dt, manitiel, 0, 
Scbirwplansen,gl. piastes cmbeléffrse 
Seldrervogt, on. aissid, en, É 
Schiemwssi, f, pérmuwené, im 
Schirmwerke, 1 défenaus, ( pl: 
Sehirrhola, em. bois de hastrurtdesr, F 
Schirrnimer , on. cendurtaur der da 
Schins, m Pop, cé@rœmts, À (rie, om 
Schlache, f. bataitie, F César, tm 
Schlachikunk FF. benréeris, E 
Schiarhiteur, à probrw pour FÉra ud 
Sch mi héen, BA: MT, Égorger 
Schlachtenmaler,mm, poires de boat les 
Schiücbier, mi. beurker ; WE 
Scblachifeld , em chemp de réalise, m 
Schisrhigeang, en. ebœut du combat 
Seblachihaus, «, luerte, 
Schlachioche, eu. bœuf ar de Me herU, M 
Seh ac hioy Fer, "m. itcitaue, 
Schlsctiondnung, À ordre de hañatile 
Schlachistbæer, nu. sébadem, I: 
Schlschistih, n. éañaiilr, f. 
Schhacbirish, ee. Béan du bourherte, À 
Schlack, em, sédimenmé, in, 
Schlacke, f arnrie, eue, 
Schlechen, me, se arertéer 
Schinckicht, a. semblable à das pesriur 
Schlackig, a, érisrenxe, émpirr 
Schlackwurai, F sameisron, em. 
Schlal , mi, (om Hswnts femme, € (der 
Fierde]), deu farmer, M pl. 
_—. 00, somenril, SOMME, FN, EM: 
Schlainder, Fe védus Jemparalz, L 
Schlafhens, m0. ae de da frmpe, im, 
Schlafen, ww. dr, dormir, rapossr : rote- 
Sellalor, e, dermesr, im Leds 
Schlalerie , & éf ar. atauwmpi ; lemi, 
CÉPCLICEE LI 
Scllafenigekeit , Bchlafrigkett, f roi 
Prasenrénmé, IA il. dentéur, À 
Schlsfern, v. MR, Œveir PPT LLETS 
Schlaif. w. she, redire 
Seb late ht, f richement, in. 
Schlalgeli, "1. FL, M, 
Schinfemneh , —Lamesr, À. chambre 
à courher, Ê 
Schlialgesell , en. compagnon de dif, ns. 
cémpedone de Lit, | 
Schlallaute, f. eee de mit, © 
Sehlsfk rsnkhe bi, f. emma, mL. 
Schlalk raud, ue. argile er, É. 
Sénlaflled, n. chaman d'érderstée, 
Schiailes , dt. wû air prie de asmmril 
Schlafloaigk il. f. itssmmisé, 
Seblafmachened, a, semaifére 
8h afnittel, "M, soporaiif, ani fe 
Sohlafwuskel, 1. muscles temporal 
Schlalaüiee, € bosmet de mwil, m 
Schblalpels, ms. robe du chambre j'ourrés 
Schlifrnts, ef Teirs 4 
Sebiafreh, ee. robe de Sambre, L 


SCH 


Seulafsanl, =. dortoir, m. 
Sehlafstatte, —stelle, . roueks, f. ofts 
Schlafsucht, f. {éthargie, f. 
Schlafsüchtig, a. ithargique 
Schlafitrank, re. potion somunifère, f. 
aftrunkeu, «. assoupi 
Sechiaftruvkeuheit, f. assoupissement 
8Schlafwarams, n. fam. pet-en-l'air, re. 
Achlafreit, f. temps de dormir, m. 
Schlag, m. cop; calot, soubresaut 


\ (d'uns voiture), m. ruads (de 
cheval) ,f. coin, m. fe sorte, f. 
Schlagader, f. ariére, (.  [calibre, m. 


Schiagaderbrucb, m. andurisme, m. 
Schlagball, m. dieuf, m. 
Schlagbar, &. cxploitabls 
Schlagbauer, m. trébushet, m. 
Schiagbaum, m. barrrdre, f. 
Schlagbret, n. battoir, m. 
Schlagiame, f. coguinbert, m. 
Seblägefaul, a. endxrci aux coups 
Schlageison , n. marteau, traguel, re- 
battoir, m. 
Schlègel, m. maillet, baeitoir, giget, m. 
Schlageu, va. ir. frapper, battre 
Schlager, m. batteur , apadassin, duel- 
liste, m. , 
Scblagerei, f. batterie, méiée, f. 
Aicblagfeder, f. ressort, m. 
Bcblagfluss, m. apopiexie, f. 
Schlaggold, n. er fu/minant, m. 
Schlaghols, n. bois taullis, m. 
Sch'aginstrument, n. instrument de 


pression sa. 

Bchlagk rant, n, ivette, ve musquée, f. 
Schlagieine, f. tirant, m 

Schiagleiste, /. battement, m. 
Schlaglicht, n. crup de jour, m. 
Schlagioth, #. soudure forte, 
Schlagnagel, M. poussoir, M. 
Schlagregen, =. ondés, lavasse, f. 
Schlagschatten, m. ombrage, m. 
Schlaguhr, f. horloge sqnnante, f. 
Schlagwerk, n. sonneries, f. 
Schlagseit, f. temps de la coupe de bois 
Schiamm, m. limon, m. vase, f. 
Schlammbeisser, m. /ochs d'éiang, f. 
Sehlammen, va. débourber 
Schlammer, m. exreur, débauekr, m. 
Bchlammgrabe, —plütse, f. beurbier 
Schlarmig , «. lisnoneux, vaseux 
Scblammk rüche, f. rdble, m. 
fchlampe, f. Schlampig, a. salope, f. 
Schlange, f. serpent, vw. [pentant 
Schlängellg, a. ct ado. qui va en ser- 
8ich Schlangeln, v. réf. serpenter 
Scblangeuartig, &, qui tisut du serpent 


Schlangenauge ;, x. œil de est, m. 
pe serpent 
Schlasgenbalg, sm. —hant, 


f. peau da 
morsure 

Schiengenbret, f. sonvde de serpenteaux 

, J. seps, m. 

axonge de serpent, f. 
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Schlangenformig , «. ef adw. en forme 
de serpent 
Schinngenfresser, =. ephiaphage, er. 
Schiangeugift n. venin de esrpent, m. 
Schlangengras, n. serpentine, f. 
Schlangenbaar, x. chevelure de serpent: 
Schlangenho's, n. bois de coxleuvre,m. 
Schiangenknublauch . =. æti serpentre 
Schlangenkopf, x. t£te de serpent, ra. 
Schiangenkraut, #. —wWwurs, f. serpex- 
taire, f. 
Schlangenkrone, f. couronne de t 
Sch'angenlivie, f. ligne sinweuse, 
Sehlangenmaun, —trèger, =. 
Pentaire, m. 


æer - 


Bchlaugeuribre, f. «.rpeutru, 2. 

Sch'angensaule, f. soienne serpentinse 

PA nn el J. serpent, n. 

angenatein. m. pierre de serpent, |. 

Schlank, a. délié, grêle 

8cblankheit, f. taille dédide, f. 

Schlappe, f. Jam. échec, m. 

8cblappen. pl. savates, £. pl. 

—, va. fam. pendiller 

Schiaraffe, =. fam. faindant, m. 

Schiaraffenland, n. pays de cocagne m. 

Schlau, «. fa, Lt gr adreit ad 

— , adv, finement 

Schlauch. =. outre, {. twyau, mn. 

Schlauheit. —igkeit, f. ruse fesse, m. 

8chlaukopi, =. fx mafois, ne. 

Schiecht, a. mauvais, mechant ; bas 

—, adv. mal, méchamment 

Schlechterdings, adv. absolument 

Schlechtheit, f. p. ns. manveise gualits. 
bassesse, Î. 

Schiechthin, adv. simplement 

Schlechtweg, advu. tout court 

Schiehe. f. pruxelle. f. 

Bcbhlehenbaurs, . pranel/ier, m. 

Schleichen, vs. ir. et sich —, ». r## 1°. 
marcher doucement,couler, se glisser 

8chleicher, m. sournois, m. 


Schieifeu, ve. rég. trelner ; démolir 
— va. êr. aiguiser, affiler. —, mn v. 
diseer, —, n. aiguisement, 2. 
schieifer, mm. émonuleur ; polisseur, à. 

Schleifkanne, j. brec, m. 
nt f. cer No à polir, m. 
b} n. —stheibhe, f. pelisseur," 
Schleifsand, =. sablen, LE 
Schieifschale, —schèssol, f. bassin.» 
Schbleifstein,m. queux, tm. moule de rés 
Schleifstock, m. chaise de roue, f. 
Sehleifirog, m.'ænget, 1m. 
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Schleïfung, jf. action de trafner, «tc. 
démolition, f. [coaita, f. 
fichleim, m. fegme, m. viscosité; mu- 
Schieimabfihrend, «. fegmagogue 
Schicimdruse, /. glande pituitaire, f. 
* Schleimen, va. Oler le flegme ; dcumer. 
—, va. causer du fegme 
Schleimfsch, =. blenne, m. 
Schleimhaut, f. membrane pituitaire, f. 
Schleimhühle, f. sinus pituitaire, m. 
Sebleimig, «. pituiteux 
Sch'eimpflaster, n. diachilon, m. 
Schleisse, f. copeau, m. érlisss, f. 
Schleissen, va. 17. fandre en long 
Schiendern , un. jam. marcher à pas 
dents, se promener ; battre le paud 
&Scblendrian, Scblender, m. trantran, 
m. rontime, f. {lancer 
Sichleukern, va. «cf x. fam. sssousr, 
&chleppe, f. queue, f. 
Bchleppen, va. et n. tralner ; 
Schff —, romorquer un vaisseau 
Schieppenträger, m. porte-qusiue, 70. 
Schieppkleid, n. robe trafnante, f 
Schleppnetz, —garn, n. trafneau, m. 
Schleppsack, m. drague, f. 
Schleppseil, n. trafne, f. 
Schieuder, f. fronde, f. 
&chlenderer, m. frondeur, m. 
Bchieudern, va. fronder, lancer 
Schleanig, «. prompt, subit. —, ads. 
Scbieuse, f. daluse,f. (—ameni 
Slehensenbett, radier, m. 
Schleusoneinsats, ®. sas, m. 
Sehleusongeld, . dreit d'éeluse, m. 
Schleusenmeister, m. garde érluse, m. 
Schieger, m. voile, M. —euie, f. fresaie 
blanche, f. 
Schieyern, vs. voiler 
8Schlich, =. chemin secret, m. Scbliche, 
pl. déteure, f. pl. 
—, mm. soblieh, n. 
Schlicht, &. uni, lisse 
Schlicbte, f. chas, m. 
Schtishten, va. dgaier arranger 
Bchiichtfeile, /. lime douce, f. 
Schlichthammer, rm. marteau à planer 
Scblichtbobel, m. sarlope, f. 
Schticbtung, /. action d'unir, «te. f 
aecommeodement, m. 
Schtlesse, J. clavette, f, 
Sebliesseisen, n. auberontère, f. 
Schliessen, va. ir. fermer ; enchefner; 
terminer, clerre ; conciure 
Brhliesser, m. portier ; geflier, m. 
Schliesefeder, f. ressort qui sert à 
ermer, D. 
Bchliesegeld, n. geélage, m. 
Schliesshaken, m. auberon, 2. 
Sechijesskappe, f. f. 
chef, f. 


ein 


Schtiesskoïil, m. 

Schlises'ich, «. Anal ; définitif. —, ad. 
—sment [teser, m. 

Sleblieosmuskel, me. sphincter, constrice 

Schliessuagel, m. cheville envrière, f. 
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Schliesariegel, mn. honsaæette, {. 
Schliessung, f. action de former, fer- 
meture ; eldiure (ado. mal 
Schlimm, #4. mauvais ; méchant, --, 
Schlingbaum, =. viorms, f. 
Schlinge, f (ace, lacs ; collet, m. 
Sehlingel, m. maroufs ; polisson 
Schlingelei, f. polissonnerie, f. 
Schlingelkañ, &. grossier 
Schlingeu, va. ir. entrelacer; ge nouer. 
—, va. tr. (8chlucken) auæler 
Schlitteu, =. trafnrau, @. [patiner 
Seblittschuh, m. patin, m. — jlaufen. 
Schlittschuhfahrer, me. patineur, m. 
Schlitz, se. tat/lade, fente, f, 
Seblitgen, va. taillader, fendre 
Schlosser, m. serrurier, m —arbeit, f. 
—bandwerk, n. serrurerie, f, 
Schloss, n. serrure, f. resxort (d’une 
arms à feu) ; château, palais, m.' 
Scb'ossbeamte, =. officier du chdiean 
Schlôsschon , #. petite serrure, #tc, 
etré château, rm. 
Sehlosse, £ gréle, f. grélon, m. 
Schlossen, v. imp. gréler 
Schlessfeder, f. ressort de serrure, f. 
&chiossgarten, m. jardin du château 
Schlosshauptmans , m#. capitaine du 
château, r. 
Schlosshof, me. cour du château, f. 
Schlosskeller, æ. —hirube, f. —thurm, 
me. caus, dglise, tour, cto. du cAà- 
teas, f. 
Schlotterapfel, m. calville, f. 
Schletterig, «. fam. braulant 
Schiottern, un. fam. branler 
Schluchte, f. fondrière, f. gour, m. 
Bshluchzen, un. sangieter; nuoir le 
hoquet. —, 1, sauglot. Schlucken, m. 
heyuet, m. 
Schinck, m. gergée, f. coup, m. 
Schlückchen, m. petif érait, m. 
Sehlucken, va. ef n. avaler 
Schlacker, m. fam. ein armer —, w1n 
Pauvre diable, m. 
Schlammer, m. sommeil léger, m. 
Schlemmern, un. sommeiler 
Schlumpen, va. fem. trafner 
Scblunud, m. gesier; gouffre, n. 
Sehlüpfen, vu. glisser, se couler 
8chlupfloch, #. —winkel, n. trou, coix, 
recain, mm. 
Scblüpfrig, a. glissant ; obecène 
Seblüpfrigkeit, f. état de ee qui est 
pen ; obscénéié, f. 
Schlürfen, væ. Aumer 
Schlüssel, me. e/ef, f. 
Scblüsselbert, m. pannston, m. 
Schlüsselbein , #. clavicule, f. 
&chiüisselblech, x. platine, { 
Sehlfisselblume, f. primevère, f. 
Bcblüsselbüchse, /. clef à tirer, f. 
Schlüsseigaid, #. épingise, (. pi. 
Schlüsselloch, ñ. trou de (la serrure, m. 
Sechlüseeiring, m1. annsau de e/ef, m. 
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Scblüsselrohr, #. tige de la clef, f. 
Schiüsselrôbre, f. caxon de elef, mm. 
Séblüssig, adv. réso/u 
Schluss, m. action de former, cte, cen- 
clusion, fin; clôture; réselution ; 
arrété 
Schlussart, f. argumentation, f. 
Schlussfolge, f. conséquence, f. 
&Schlusspuskt, m. point Anal, m. 
Schlusarechnung, f. compte Anal, m. 
Bchlussrede, J. épilogus, m. 
Schlussstein, m. clausvuir, m. clef, f. 
8chmacb, f. eutrage, affront, m. 
Schmachten, vs. languir 
%chmachteud, a. languissant. —, ad. 
—mment 
8Schmachtig, a. grêle, msnu. —keit, J. 
diet de ce qui est grêle, ra. 
Schmaskhaft, a. et edv. savoureux 
Schmackhaftigkeit, f. saveur, f. 
Schmabhen, va. injurier [— sement 
Schmablich, a. ignominienux, —, ads. 
Schmsbhschrift, f. libelle, m.° 
Schmabsucht, f. médisence, f. 
Schmabsüchtig, «. médisant* 
dchmshung, /. —wort, n. injure, f. 
Bebma!, a. étroit ; grée, efilé. —, ado. 
fe. à l'étroit {reller q. 
Schmälen, un. auf einen, gronder, que- 
Schmalern, va. fig. amoindrir ; être 
préjudiciable ü ... 
Bchmalerung, f. diminution, préjudiee 
Schmaix, #. graisse fondue, f. 
Schma]zbirn, f. beurre, m. 
Schmalsbutter, /. beurre fondu, m. 
Bihmalzen, va. rendre gres 
Schmarsgd, w. hip f. 
Schmaragden, &. d'émerauds 
Schmaragdfarbig, a. smarasdin 
. Schmaragdfluss, M. cristal urrt, m. 
Schmaragdmutter, /. mère d'émeraude 
Svhmaratzen, un. écornifler 
Schmarotser, mt. —in, f. écornifieur, m. 
—stuse, f. parasite, rm. 
Schmarotzerei, f. dcornifler ie, f. 
Schmarre, f. balafre, cicatrice, f. 
Schmarrig, &. balafr', cicatrisé 
Schmats, m. jam. baiser, m. 
BSchmatzen, va. fan. baissr. —, va. 
Jaire du bruit avee la bouche #n 
mangeant 
Schmauch, m3. fumé, f. 
SchmaucheD, ua. et n. fumer 
Schmaucher, m. fumeur, m. 
Schmaus, m. banquet, repas, 1m. 
Schmauscheu, #. petit banquet, m. 
Schmausen, va. banqueter 
Schmauserei. f. fam. gogaille, f. régal 
Bchmecken, n4. godter, —, un. avoir 
du godt, de la saveur [domen 
Schmeer, =. panns, {. —bauch, #. ab 
Sebmeichelei, f. fetteris, cajulerie 
Scbrcichelhaît, a. farteur; earessant. 
—, adv. flatteusement ; 


8chmeich-i0, va. flaiter ; cajoler 
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Schamekhler, —L8, fa 


—#hûse, EL. 


fatieur, ©. 


Schmeissen, wa, ür, pop, bare : jeter 

Sehimelssioge, f maucls di udra, € 

Schmels, em. dnaûl 5 jafe, 

%& IE LrOEILET M. émoslitur, 28. 

8chiwe ñ shda 

Sebaélabarkel, f fursbeléie, É 

Scharels F. fonserta, À 

Schunrlz ra. F di EF foutre. —o 
ER, ÉF, 3 

S& ILE | à Lu F ru EE 

& serei, F fédair, 

Schmelzfarbe, f conteur l'émail, L 

Schmelngias, ni, fin, en 

Schm i r.- cérer, | 

Share lai - L nduir, m 

Schmela init üs fomare, 28. 

Schmitt sm losrmanse, L 

Sthunr F 1 Prime), Et, 

Slunesune,  j Ï La [eræil, m 

Sein IENWETÉ r LEul : owerege d'é 

Schmrry mn, d 1, 

Shuimerl, m ride, (Ef 

Shine: f. larke, latte franche, € 

Schmwrs, em. douleur, f ‘mal, "m. 

Sci MErAPU, UM. CNET éfe (& loueur, 
fasrr né 

Schmershalt, rh. e. deulawresx 

Scheonerelindermi , —sUllesd, æ œmodis 

Sclimerales, a. ef ad. ses douleur 


Schmetteriuxz, we, papillon, sa. 

Schmettern, cn. rendre un son aigu ti 
trés-delatant. —, va. p.u. jriur, 
Jfracasser 

Schmetiernd, a. brvyent 

Schmid, m. forgeron ; maréchal, n. 

Schmiedbar, a. mal/éable 

Schmiede, f. forge, f. 

Schmieden, va. forger 

Schmiedeschiacke, f. mächefer, m. 

Schmiegen, x. plier; courber 

Schmiele, f. jone ; durillon, rm. 

Schmwuieralien, p{ fam. barbouillage,m 

æperasses, f. à. 

Schmierbuch, #. brouillon, m. 

Schmierbüchse, f. bofie à graisse, ! 

Schraiere, f. graisse, f. 

Schmieren, vs. oindre, graiaser. —,n 
Schmiererei, f. graissage ; Big. bar- 
bouillage, æ. 

Schmierer , m. celui qui graisse; fg 
barbouilleur, *écrivailieur, m. 

Schmierig, a. gras, sale, crassevx ; — 
macbeu, engraisser ; —werden, s'en 

sUuiertise, m. f à le 

m âse, mn. fromage / 

Schmiersalbe, f. oenguent, m. Fr 

Schmierseile, f. savon mou, f. 

Schmierwolile, f. laine, erasre, . 

Schminkbaisam, m. baume banc, n. 

Schminkbohne, f. faséele, (. 

Schminkbüchse, f. bofte au fard, (. 

Schmivke, f. fard, m. 

Schbminken, ‘va. 'farder 
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« bwmink1S pprhen, —-fleckchen,s. crépos 
rouge, tn. 
khminkmittel, #, cosmétique, m. 
cluninkwasser, n. «au cosmétique, f. 
lchbminkpflasterchen, n. meuchs, f. 
ichminkwursel, f. grémil, m. 
ichmirge', m. fam. ordure (de tabac), f. 
ichmirgeln, nn. fam.étre plein d'ordure 
ichmiss, m. coup, m. 
xchmollen, wr. bonder ; —, n. bouderir 
fchmollæwinkel, m. boudoir, m. 
i-tmorbraten, m. daube, étunde, f. 
$-bmoren, va, en. evtre à la daube, 
à l'étuvée {mashen, grimeliner 
Schbmu, "=. pop. rer m.,;— 
Schmuck, 2. ornement, m. édoux, m. 
pl. —, «. polie 
Schmücken, va. orner, parer 
ivhmurkkastchen, #. écrin, baguier, m. 
Schuucklos, æ&. et «dv. rane ornement 
Schrmucknadel, f. poincon, m. 
Schmunsein, ua. fam. sonrire; —, x. 
sourire, M. 
Schmats, 2. saleté, ordure, f. 
Srhmntzérmel., m. gards-manecke, m. 
Schimutzbarthel, mo), m. pop. 
souillon, rm. 
Schmutsen, vn. salir, ee salir 
Srhmutzeud, «a. sa/iseant 
Sclhimutsfleck,m. saliseure, euuillure, f. 
Schmaotzlg, æ. sale, mal propre 
Srhinutskittel, m, sarraw, souillon, m. 
Sehmutskoch, m. gargotier, m. 
Schmatstitel, m. avant-tière, ©. 
Schuabe}l, m. bec, m. 
Schnabeleisen, x. fer à toupet, m. 
Schvabelfoch, m. jubarte, f. 
fichnabelflôte, f. fite à bee, f. [bee 
Schanbelférmig, a. et adr. en forme de 
Schuabeïtren, va. pop. manger 
Sich Schnabeln, w. réf. se becqueter 
Sthuabler, =. bso & oiseaux, m. 
#chnake, f. cousin, meucheron, 
drédierie, f. 
Schaakisch, «. plaisant, ddl? 
Schaälichen, #. petite boucle, f. 
Schnable, f. beucte, 

Schnallen, va. bousier ; —-bügel, . 
chape, fÎ. —-doru, m. ardiilen, m. 
Schnappen, sn. nach etwas, Àa, per ge. 

Schnspper, me. arbalèts dt jalet 
Schnappfeder, f. ressort, m. 
Schnapphabhn, m. chsnepan, bandit, m. 
Schnapps, m. jam. brandeuin, m. 
Schnappsack, =. canapsa, m. 
Schnarchen, va. ronfer ; —, n. ronfe. 
ment, M. [—, euse, f. 
8Schnarcher, =. —in, f. renfeur, m. 
Schnarre, f. crécelle, f. 
Schnarren, va. sonner la crécelle, par- 
der gras ; —, n. grasseyement 
Schnarrwerk, n. bourdon d'orgue, m. 
Schnatter- Ente, J. fam. barloteur, m, 
Schostterhaft, —rig, a. fam. babillard 
Schoattern, vx. barboter, babiller 


. 
— 
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Schuanben, ve. st n. songer, haieter, 
ronfler bec, ete. m. 
Schnäutschen , n. pefft maussas, petit 
Scbnantse, f. mussaw, ber, m. 
Schnautzen, vs. wowcher 
Scbnaatsig, a. fig, pop. brusque 
Schnecke, f. limogon, limas, m, -, 
escargot, m. 
Schneckevauge, w. ari/ de volute, m. 
Schseckenbohne, f. carracols, f. 
Schweckenbohrer, =. forct à néche 
spirale, mn. (—ment 
Schneckenfürmig. «. spiral ; —, adn, 
Schneckengang, m. aliée en spirale, f. 
Schneckeugewolbe, n. veste sn limaron 
Schneckenhaus,n. coquille des escargote 
Schneckenkegel, =. pignosx, m. 
Srhueckenkiee, m. médicago, m. 
Sehneckenlinie, f. spiræ/e, apire, f, 
Schneckenpont, f. fig. voitwre très-lente 
Schneckenrad, n. rous de funée, f. 
Schneckenrundang, f. spirale, f. 
8chneckenschale, f. couille de lémocon 
Schneckentreppe, f. escalier en eara- 
col, =. 
Bchneckenwindang, f. epire, f. 
Schnee, m. meïge, f. 
Sechneeñocke, f. focon de maige, m, 
Schneeguns, j. onocrotals, m. 
Schneegebirgo, sn. montagne couverte 
de naïige, f. 
Schneegestüber, x, neÿge menue, f. 
Schneeglückchen,n.percr-neige, f.(faur) 
Schnechaufen, m. tas de neige, m. 
Schneehabn, sn. boule de neige, f. 
Scbneeig, a. fam. neigeux 
Schueekuppe, f. sommet l'une monte. 
me couverie de neige, 1m. 
Schneelauwine, f. lavaxge, avalange, f. 
Schneeluft, f. air neigeux, m. 
Schneemilch, f. oréme fovettés, f. 
Bchneeschah, #1. ragwrette, f, 
Schneowaeser, n. «au de neige, f. 
&chneeweïse, a. blanc comme neige 
Schneewetter, n. trmps neîigeux, m. 
Schneewind, me, went qui amène de la 
Neige, M. 
Schneewoike, f. nuage chargé de neige 
Schneeseit, f. saison neigeuse, f. 
Schneide, f. tranchant, taillant, fl, m. 
Schneidelohn, =. sciage, m. 
Schneidemühle, f. moulin à scis, æ. 
Bchneiden, ve. 7. souper, trancher, 
tailier ; —, nm. coupe, taille, f. 
Schneidend, a. tranchant, perçant 
Schneider, m. tailleur, m. 
Schneidermuskel, "me. murele couturier 
Schneidern, vn. fam. faire le métier de 
tailleur [leur, € pi. 
Schueiderrechnung , f. parties de tail 
Schneïdertisch, m. dtæbli, m. 
Schneïkesahn, m. dent incisive, f. 
Srhneïdezong , n. instrument à couper 
Schnell, a. vite, (prompt, soudaine ; —. 
ado. vite, viteme:if 
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Schuelleu, e. lancer ; fam. eines —, 
fripenner, q. 
Schnelier, #. oroguignoir, f. 
Schnellfussig, &. idger à le course 
Schacllgalgen, m. sstrapade, f. 
Schneltigkeit, f. vitesse, rapidité, f. 
Srhoellkraft, f. élasticité, f. ressort, m. 
Schnellwage, f. peson, eroehei, m. 
Schnelisüinglg, a. qui æ «re grande uo- 
lubilité de langue; —koit, f. p. v. 
velubilité de langue, f. 
Schnepfe, f. bécasse, ê. béoasseau, m. 
Schueppe, f. peinte, gweule, Î. bec, m. 
Soùïneuse, f. lais, f. 
Sehneyen, v. imp. neiger ['ématias 
Schuickschnack, m. fa. werbiege, ga- 
Schniegeln, va. fam.atinter (doigts 
Scbuippebcu, n. fam. claquement des 
S:hnipper. vs. clequer des doigts 
Schaippisch, « prompt et prquant, 
brusque ;: —,adu. brusquement 
Schnitt, me. coupe, faille; coupure ; 
trancke, {. morceau, m. 
Schaittchen, =. {dcke, f. 
Hcbuitte, J. trancke, f. (—ense, f. 
Schnitter, ». --in, jf. moiesoxmneur, m. 
Sehnitthandel, m. mercerie, f. 
Schnitthandier, w. mercier, m. 
Scbnittiaueh, m. cive, civette, f. 
Schanittling, 4. scion que l'on coupe 
Schnittmesser, n. doleire ; serpe, f. 
Schnitweise, ædv. en, par tranches 
Schoits, m, trencÂe ; roueile, f. 
#ehuitrbret, v. ftablé ; éoefrai, 1. 
Schnitachen, n. {oehs, f. 
Scbnitsaln, va. fatiler, couper 
Schnitsen, va. couper, tailler 
Schaitser, mv. seulpteur, m. faut, 
bévus, f. 
&chnitswerk, =. soulpture, f. 
8chnôde, a. dédaigneux ; adu.—sement 
Schnüdigk eit, . fndignité, frivolité, f. 


Sch , Va. ct a. fairer 
Sehnôrkel, mn. anal m. boxf- 
fennerie, f. 


Schuufein, vn. rexifer. —, x, renifieris 
Schnüffier, m. renifeur, m. 
Schpuplen, #. rhume, m. den — haben, 
dire enrhumé. —,va. prendre du tabae 
Schnupler, ms. —in, f. preneur, m. 
—euss de tabac, f. 
Schaupfiabuk, m. tabac en poudre, m. 
Sohpuphabak sdose, /. tabsiière, f. 
Sohoupfiach, ». mouchoir, m. 
Scbauppe, f. iumignen, meucheron, m. 
tSchnur, d'or betle-filie, f. 
mu cor ; lacs, m. fecile, f. 
Schaürband, x. lacet, te. 
Sehnürbrust, f. corps de jupe, 10. 
Schnürchen, n. serdounet, m. cordelette 
Schnüren, vs. lacer : corder ; lier 
Schnurgrade, Schnurgleich , «. st adu. 
à le ligne, au niveas, de nivsau 
Bchuüriatz, . pidos de corps, Î. 
Sehnürieib, m. corps de jupe, Curest, M. 
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Schaÿrioch, n. ailiet, 1. 
Sehnurmacher, m. tiesutier-rubanrr. 


ter, m. 
Dürnadel, f. aiguilistte, {. 
Schnurperien, pl. perles à enfiler, CL pi. 
Schaurrbert, =. menstachs, f. 
Schaurrbartig, a. qui a me moustache 
Schaurre, f. eréceile ; fig. plaisæntense 
Scbuurres, nm. faire ux brut aigre : 
Schuurrig, «. fam. dréle [reurr 
Schnarrpfeife, f.lagatelie: plaisanterie 
Schnürstiefol, pl. brodeguins, V2 
Schnüretift, m. forret d'aiguiliatée, Î. 
Schnurstracks, eds. tons droit 
Schob, m. p. nu. botte de paille, L 
Schober, =. fes, monceax, 1m. 
Schubers, vs. mettre en meules 
Schock, n. soirantaine, f. soixante 
Schocken, va. réduire en soixentairre 
Schockweise, adv. par seirants 
Scholel, m. pop. rebut, fretin, m. 
— Schofelig, «. pop. misdrabés ; vil. 
bas. —, adv. chétivement 
Scholar, ». écolier, m. 
Sehotarch, a. inspecteur d'uus éosic 
Scholaster, =. dcolfire, m. 
Scholastique, /. scolestique, f. 
Scholastiker, m. scolzstique, tm. 
Scholastisch, a. scolastique 
Scholiast, 2. svoliasto, m. 
Scholion, #. scolie, f. {son), f. 
8cholle, f. motte {de terre); soie (poir 
Schon, ads. déj. —, conf, bien 
Bchôn, a. breu, bei ; joli. —, adu. bien 
Schône, f. belle, f. —, n. le beau 
Schonen, va. ménager : dpargner 
Schôuferber, ms. teinturier du grani 
teint, m 
Schénfsrberei, /. grend teint, ra. 
Schôngeist, =. bel esprit, m. 
Schüngeistérei, f. ce qui est du rersert 
des belles lrtires ; affectation de bei 
Schonheit, f. beauté, f. {esprit 1. 
Schôénpfastrrebenu, =. souche, [. 
Schôvechreiekunst, f. calligraphie, {. 
Schünschreiber, sn. calligrapée, nm. 
Schonung, f. ménagement, m. 
Schooss, m. giron ; sein, m. der — am 
Rocke, basqus, f. (6æbickss, { 
Scbhocshand, m. —hündchen, #. babicke, 
Schooskind, x. mignon, m. 
Schupf, m. foupet, m. Auppe, f. 
Schüpbret, n. jaméile, f. 
Schôpfbranneu, m. puits d sean, 1. 
Schôpfe, f. esurcs, fontaine, f. 
Schôüpfeimeor, m. scan à puiser, æ. 
Schüplen, wa. puiser, tirer 
Schôpfer, m. celui qui puiss, m. 
—, M. crégieur, mn. 
Schôpferisuvh, a. créateur 
Schôpfhaune, f. bror, m 
Sahkôptkelle, f. SchôpédEel, m. puiser” 
Sohôpfrad, #. rous tirer l'eau, 
Schôpétapf, m. pot à puiser, ra. 
Schôplung, 7. erdalion, L univers, m. 
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Schôfwerk, x. maeñine Aydraulique, f. 
&Schôppe, M. échsvin, nm. { pêne, €. 
Schoppen, 1°. Aangar,mm. remise ; cho- 
Schôppenamt, n. échevinage, 10. 
&chôppenatuhl, m. conseil de juris- 
consuites, M. 
Schôps, m. monfion ; nigaxd, m. 
Scbôpsonfeisch, n#. du mauion, m. 
Schorf, =. sscarre, croûte, f. 
Schurfg, «a. galeux 
Schornstein, m. cheminée, f 
Schornstriofrger, m. ramonsur, m. 
Bcliüsaling, ». jet, rajet, bourgeon, m. 
Schossrebe, f. provin, 1. 
Bchote, f. cesse ; siique ; guuase, f. 
Schoten, pl. écoutes, f. pl. 
Schotendorn, =. acacia, m. 
Sehotenkice, m. lotisr, m. 
Sehoteupfeffer, m. poivre d'Etkicpie,rn. 
Scbrafhren, va. Ascher 
Schraffirang, f. kachuro, f. 
Schrage, «. oblique. —, adv. —ment 
Schrage, f. obliquité, f. 
Schragomass, n. sauierelle, (. 
Schragen, m.trétean: p.u grebat, m. 
Schramme, f. éraflure, égraiignure, f. 
Schrammen, va. érefer, égratiquer 
Schrenk, mn. armoire, f. 
fchrankchen, n. petite armoire, f. 
Schranke, /. Schrauken, m. barrière, 
f. tice, !. Bg. bornes, limites, €. pl. 
Sehränken, va. mettre de irauers, en 
ereix, croiser 
Schrankenlos, «. +4 adv. saus bar- 
rières, sans boruse, f. 
Schrankenlosigkeit, f. qualité de es qui 
n'a point de bornes, f. 
Schrape, f. racloir, m. raele, f. 
Schrapen, va. raeler 
&chraube, f. vis 
Schrauben, va. tourner la vis ; eerrer 
à wis ; cinen—, berner, railler q. ; 
mper, —muiter, f. dcreu, m. 
Schraubenschlüssel, m. clef à vis, f. 
towrnevis, M. 
Schraubenwinde, f. verrin; m. 
Schraubensange, j. tenailies à écrou 
Schraubengieher, m. tournevis, m. 
Schraubenswinge, f maftre sergent, m. 
Schranberei, f. 6g. fam. railierie, f. 
Schraubstock, m. éfau, m. 
Sehreck, =. sffroi, ra. frayeur, f. 
Schreckbild, n. épouvaxiail, ra. 
Schreckon, ms. et n. efroi, m. frayeur, 
terreur, f. 
—, va. sfrayer, épouvanter ; faire peur 
Schreckeuasystem, n. terrorisme, m. 
Schreckhaft, a. timide, pewreux, —, 
adv afrenssment 
Schreckhaftigkeit, f. timédité, f 
Schrecklich, æ. terrible, horrible 
$chrek lichkeit, f. horreur, énormité, f. 
Schreckschuss, m. coup tiré en l'air 
pour faire peur, m. 
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Schreckstein, m. malachite, f. 
Scbreckwort, ss. parole menatante, f. 
Schrei, m. ori, m. 
Schreibart, f. manière d'écrire, [. style 
Scbreïhbach, ». cahier, &. 
Schreïbegebühr, f. ss/asÿre de copiste 
Schreibekuast, f. art d'écrire, m 
Scbreibemeister, m. maffre à écrire 
Schreiben, ua. et ir. écrire 
—, À. action d'écrire ; écriture,f. éerit 
Schreibepult, #. pupitre, m. 
Schreiher, ms. érrivain ; copiste, ©. 
Scbreiberei, f. friture, f. 
Schroibeschrauk, me. bureau, secrétaire 
Schreïbesucht, f. démangeaisen ou rage 
d'écrire, f. {crise 
Schreibesüchtig, a. qui « la rage d'é- 
Scbreibfeder, /. plumes à écrire, f. 
Schreiblehler, m. fauis d'écrivain, de 
copists, f. 
Schreibpapier, #. papier à derire, m. 
Schreibpergament, ». vé/ix, tm. 
Scbreibschuie, f. école à éerire, f. 
Schreibstuhe, f. étude, f. bureau, m. 
Schreïbstunde, f. heure à écrire ; leçun 
“ur ap endre à écrire 
Schreibtx D. tableitee, €. pi. 
Schreibtisch, m. fable à derire, £. ss. 
crétairs, mm. 
Schreibreug, x. deritoire, f. 
Schreien, wm. ir. cerfer ; s’derier ; 
Schreiend, a. eriant {érailier 
Schreïer, m. orisur ; ortard, m. 
Schreicrei, f. fam. eriailierie, f. 
8chreihais, =. fem. oriailieur, m. 
Schreiner, #. mengèsier, m. 
Schreiteu, vn. faire des pas, marcher 
Schrick, ss. fam. f#lure, Jente, Î. 
Sehrift, f.lettres,f.pl.écriture,f.écrit,m. 
Schriftgelebrie, m. soribe, m. 
Schrifigiesser, m. fondeur de lettres, m. 
Schrifigiesserei, f. fonderie de earac- 
Schriftkasteu, m. casse, f. [tères 
Schriftkegel, m. corps, 1m. 
Scbriftlich, a. st ade. par éerit 
Schriftschneider, æ. graveur en carac- 
téros, 1. [uein, m. 
Schrifistelier, =. —In, f. auteur, écri- 
Schristatelierei, f. profession d'auteur 
Schrifistellerisch, a. et advu. littéraire, 
d'auteur 
Scbriftverfslscher, m. faussaire, m. 
Schriteug, m. trait, mn. 
Schritt, =. pas, vo. fig. démarche, f. 
Schrobel, f. repasaeresse, f. é 
8cbroff, n. rude, esca 
Schrüple. f. aetion d'effaner, f. 
Scbrôpfen, va. ventouser, éoorcher. —, 
ñn. scartfcation, f. 
Schrôpfkopf, M. ventouse, f. 
Schrot, n. blé érrugd, m. dragde, f. 
Schrotaxt, f. cognés de Edoksron, f. 
Schrotheutel, m. sachet à dragée, m. 
#ichrotbüchse, f. orquebuse de chasse 
Schroteisen, x. dburboir 
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Schroter, va. égruger ; in den Kelier 
—, descendre à la cave 
Schrôter, m. encavewr, M. 
Schrothabel, m. rifard, m. 
Schrotkasien, m. jarre, f. 
Schrotkoru, #. bis dgruge, 1m. 
Schrotleiter, f. poulin ; chemin, w. 
Schrôtiing,,. fan, m. 
8chrotmehl, x. gruau, m. 
Schrtmeissel, "=. ciseau à repartons 
chrotmesser, n. conperet, m. 
Schrotmessiog, =. conrtailles, f. pi. 
Schrotmuhle, f. moulin à égruger, m. 
Scbrotssge, f grande acte, f. 
Schrutshere, f. cisailles, f, pi. 
Schrotseil, ss. cdble d'encaneur, M. 
Schrutspeck, m. petit-lard, m. 
Schratwugr, f. nrveau, m. 
Schrotwinde, f. moulinet, m. 
Schrahben, va. fauberter 
Schrubber, m. balai us/} goret, m. 
Schrumpel, m. fam. ride, f. pli, m. 
Sehrumpelig, &. fam. ridé 
Scbrumpfen, va. se ratatiner 
8Schob, me. poussée, F coup, m. 
Schubiack, ss. gueux, m. 
Schubcarren, =. brouette, f. 
8chabkärreer, m. brouettier, ®. 
Schubkasten, m. —lade, f. tiroir, m. 
Schüchtern, &. timide. —, adv.—ment 
Schüchternheit, f. timidité, f. 
Schoft, m. gueux, —ig, a. pop. mesqui. 
—, adv. mesguinement 
Schub, se. saouier, pied, m. —absats, 
m. taion, m. e, J. alfne, f. — 
band, n. cordon de soulier, m. — 
bürste, f. décrettoire, f. 
Srhuben, va. p. u. chanuseer 
Schuhfleck, mu. bont, m. - 
Schuhficker, m. savetier, m. —kram, 
m. savatorie, [. 
Schuhknecht, m. garcon cerdonnier, rm. 
Nchubiaden, m. boutique de cordonnier, 
cordonnerie, f. . 
Schuhiasche, f. oreille de seulier, f. 
Schuhjeisten, m. forme de seulier, Î. 
Schabmacher, m. oordennier, m. 
Schuhmacherhandwerk, #. cordomnerie 
Schuhmarkt, m. sordonumeris, f. 
Schubmass, R. compas de cordonnier 
Schuhnadel, f. earrelet, m.° 
&chubpinne, f. pointe, f. 
Schubputser, m. déeretteur, w. 
Schuhriemen, m, courreis de souwlier, f. 
Schuhsohbie, f. aemaile, t. 
Bchuhwachs, n. —wichse, f. cirage, m. 
Schuhswecke, f. broche, f. 
Schuhlamt, n. -—dienst, m. emploi de 
maftre d'écols, m, 
Achulanstalt, f. collégr, m. 
Sehulbuch, ». livre d'école, m. 
Bchuid, f. dette ; fig. faute ; teulpe, f. 


ie m. 
Schaklbriel, æ.—verschreibung, f. eLii 
gation ; créance, ?, 
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Schuidbuch, n. livre de compte, m. 

Schuldeefrei, «. frune de dittee 

Scuidenlast, f. dettes immenses, Î. pl. 

Schuidforderung , f. df, M. dette actist 

Schuldherr, m. créaueier, ». 

Schuldig, à. coupable ; obligé, endetti, 
redevable 

Schutdige, me. coupable, m. 

Achuldigkoit, f. devoir, m. ebligatiel 

Schaidlios, «. ixnocent 

Schuldlosigkeit, f. saneceuee, f. 

Schu:dmauu, Schuidner, sm. débitew 

Schuldpost, f. dette, partir, f. 

Schuldregister, ». dia des dettes, n. 

Schuldschein , —settel, m. bullet de re 
connaissance d'une dette, m. 

Schuidthurm, =. prison pour des 
biteurs insoivables, f. 

Schule, f. dcole, f. celidge; eise he, 
wniversité, [. 

Scbü:er, ». — in, f. dcolier, me. —idr, 
f. élève, m. —haft, « #& ads. 1 
d'écelier 

Schulferien, pl. vacances, f. pl. 

Schalfreund, m. ami des écoles: ceus- 
rade d'école, rm. 

Schulfreanudechañ. f. amitié d'école, ! 

Schulfuchs, sm. pédant, m. —eréi, 

Janterie, {. —isch, «. pé at 

Schulgebaare, n. collége, m. 

Schulgebrauch, =. veage d'écols, n. 

Schuixeld, =. salaire, du maltre d'écris 

D El HE S. doctrine seoles- 
tique, f. 

Schulgelehrte, m. Âumaxisée, m. 

Schulgerecht, «. et ads. seen Les régies 
de l'école 

Schulhalter, =. —jn, f, maftrs, m. 
maltresse d'uns petite école, f. 

Schulthaus, =. école, f. 

Schulherr, m. recteur d'un collge, n. 

Sehuljahr, #. année de ecliége, L 

Schuljunge, —-knabe, =. —kind, : 
dcolier, m. —ière, €. 

Schulkrank, «. gui feint d'être malsit 

Schulkrankheit, /. maladie de sen 
manée, f. 

Schallebrer, m. régent d'école, . 

Schulmèseig, «. ct ado conferz:, 
conformément à la doctrine de l'ée.: 

Schulmeister, =. maître d'écais, m. 

Schulmeisteris, f. maftresse d'écois, L 

Schulmeisterisch, &. megietrat 

Sehulcrdnung, f. régésment pour h: 

dcolss, m. 


Schulpferd, n. chsvel de ma , 


Scha)phil ie, f, il ée ce 
mncter Pt 

Schulstreit, m. dispute de l'école, f. 

Schulstube, jf. classe £. 

Schulstunde, f. heure ds l'école, !. 

Schuiter, J. épaule, f. —beln, n. —kns- 
chen, . os de l'épauls, re. 

Schulterbinde, f. bandage scapalaire 

Schulterblait, #..pa/eres m, 
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L-bulterblech, —stück, n. épændière, f.; Schutthèrner, —fübrer, me. granatier 


Ichulterbreite, f. carrure (. 
Iichultergebenk, n. banudrier, m. 
ichulterbôke, f. ant de l'épaule, rm. 
Iichulterkissen. n. traversin, mm. 
chultermuskel, =. muscle de’teide m. 
ichultern, ua. porter {ss armes 
ichulternaht, f. dpauleste, Î. 
chulterwehr, f. épaulement, x. 
‘chuïitheïiss, Schaise, =. mars, 1. 
«hajübang, f. exercise, in, 
irhulverwaiter,m.coonome d'un colldge 
ichulwesen, n. écodse, f. pl. 
ichalwissenschaft, pllettres kumaines, 
humanités, f. pi. 
chalwits, se, esprit formé dans l'école 
chulsucht, f. disciplines de l'éeule, f. 
Chupp, M. pop. coup, chos, na. 
‘chuppe, f. évaille ; crosite, f. 
chüppen, pl. pigue, m. 
chuppen, m. Aangar, =. 
-, va. éoæiller 
—, 94. pouseer 
chuppen£seh, m. poisson à dcailles,m 
chuppennaht, f. sufurs sguammeuse 
“Chappenechisnge, f. serpent écailig 
chappenweïise, «dv. par écailles 
chuppicht, —artig, a. deæilleux 
chappig, a. écaillé, à deailles 
chur, f- tonte, tonture, f, 
ichüreisen #. fourgon, m. 
chüren, ve. artiser (le feu) 
ere ms. croslte, talents f. 
ürfes, va. ratisser, pcler 
ichürfhobel, m. gelére, f. 
lchürhaket, se. tisonnmier, m. 
ichurigeln, va. pop. fracasser 
icharke, #t. coquin, jaguin, m. 
ichurkenstreich, mr. cognixeris, £ 
ichurkig, æ. de, en coquin 
ichèrioh, x. trou à feu, m. 
ichurzs, sm. tablier, m. 
eh: , J. badines, f. pi. 
churze, f. tablier, devantier, w. 
ichürzen , va. einen Knuten, nouer ; 
in die Hôhe —, trousser 
chursfell, n. tablier de entr, m. 
chüssel, f. plat, w, —bret, n. tablettes 
à vaissclie, f. pi. 
chuss, =. coup de fes, m3. portés, f. 
pousse, [. jet (d'un arbre) 
chussfrei, a. ot du. hors de la poride 
des balles ; à l'épreuve du mousquet 
chusslinie, f. tir, m. [dus fusil 
chunsunasig, «. et adv. à {a portés 
chussweise, adv. par des coups réi- 
chusswoie, f, portée, (. Ltérée 
chusswunde, j. coup de feu, m. 
chusterwerktisch, sm. neilioir, 1m. 
chasterseeg, n. calshetin, m. 
chutt, =. déoombres, m. pi. 
ch tte, f. magasin 4 blé, m. 
chätteln, we. sroouer, er 
-, n. brenlement, m. 
chüiten, ræ, verser ; tpancher 


Schuts, m. protection ; garde ; défense, 
f. refuge, m. 
Schats, æ. où —bret, n. vaxne, pale, £. 
Schutsbiattern, J. gi. “vaccime, f. 
Schutsbricf, m. sauvegær de, f. 
Schutadach, x. toit de défense, m. 
Schütze, m. bireur ; arquebusier, M. 
Schütsen, ve. protéger, défendre, mot- 
tre à l'abri 
Bchutzeugel, m. ange gardien, m. 
Subutsgatter, n. Aerse : barrière, f. 
Schutegoist, =. géais iutslaire, 10. 
Schuizgeld, n. reconnaissance d'octroi, 
f. ostroi, m. 
Scbutagerechtigkeit, —herrschaft, f. 
droit de protection, m. 
Schatægott , se. —güttia, f. dieu, m. 
déesse iutélaire, f. [treans, f. 
Schutsheilige , =. 6 f. patron, m. pa. 
Schutzherr, m. patron, protecteur, m. 
Schutzjude, m. juif à vetrei, =. 
Schütsting, =. protégd, m. 
Schutzmauer, /. rempart, boulsvart.m. 
Schutswafien, p!. armes défensives, f. 
Schutswand, f. brise-vent, m. 
Schutswehr, /. rempart, ru. 
Schwabe, f. batte, f. { faible 
Schwach, a. faible, débile; fig. être 
Schwache, f. fuiblesse, t. 
Schwachen, va. afaiblir; fig. ein 
Madchen —, déferer une fils 
Schwächend, a. afatblissant 
Schwachheîït, /. fig. faiblesse, f. 
Schwachkobf, m. imbéetlie, m. 
Schwachküphg, a. imédcille, f. 
Schwächling, a. débile (tease, f, 
Schwéschtichkeit, f. faiblesse , déltoa- 
Schwächtiog, m. psrsonne débile, Î. 
homme faible, m. 
Schwachsinn, =. fæiblesse d'esprit, f. 
Schwachsianig, à. smbderlie 
Schwachuag, J. afaiblissement, nn. 
déforation (d'une file}, {. 
Schwade, f. jam. grand flux de boueks 
Schwaden, m. vapeur ; moufrtte, f. 
andain, m, 
8Scbwadrone, f. escadron, m. 
Schwadroziren, va. . habler 
Schwager, =. beau-frère, m. 
Schwagerin, f. belle-sœur, f, [frère 
Schwägeriich, à. of adv. de ou on beau- 
Schwagerschaft, f. affinité, f. 
Schwalbe, f. Airondelle, f. 
Schwalbenkraut, ns. chdlidoine, f. 
Schwalbeunest , n. nid d'Airondelie, f. 
Schwalbenechwans, =. queue d'uxs 
kirondelte, f. 
Schwalbenwurs, f. asclépias, me. 
Schwall, m. quantité, l. d/bordement 
8Schwamm, 2. éponge, Î. shampégnon; 
ameadox, ra. 
Schwammicht, a. spengienx, poreux 
Schwammig, a. «mp: de vhampignons 
Schwammigkeit, f. porecite, [. 
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fSchwieger, f. V. Schwiegermutter. 
—sltern, pl. le beau-père et la betle- 
mère. —kinder, pi. le mari de le 
fille et la femme du fils. — mutter, 
J. belle-mère, (. —sohn, m. gendre, 
beau-fis, me. —tochter, f. belle filie, (. 
—vater, m. beau-père, m. 

Schwiele, f. cal, durillon, m. 

Achwielig, &. calleux 

Schwierig, a. difieils 

Schulerigkeit, f. dificulte, f. 

Schwimæblase, f. vessie, f. 

Schwimmen, vx. ér. mager ; flotter sur 
d'eau; surnager. — , n. natation, 
nage, f. [ia nage 

Schwimmend, «. foftant. —, adu. à 

Schwimmer, M. xageur, m. 

Schwimmfuss, me. pied propre à na- 
ger, m. Vügel mit Schwimmfüssen, 
den palmipèdes, m. pl. 

Schwimmgürtel, m. ceinture à meger,f. 

Schwirmhaut , /. membranes entre les 
doigts des oissaux aquatiques, f. 

Schwimmkleid, n. scaphandre, m. 

Schwimmkunat, f. natatiox, f. 

Schwimmplatz, #. negsoir, m. 

Schwirumachnecke, f. mérite, F. 

Schwimmvogel, m oiseau aquatique 

Schwinde, Schwindflechte, f. d'artre,f. 

8chwindel, m. vertige ; vertigo, nm. 

Schwiudelci, f. fam. vertige, m. 

crade de m. esprit de vertige, m. 

Schwindelhaber, —loch , mn. ivrate, f. 

8chwindelig, «. pris d'un vertige; ver- 
tigineusx 

Schwindelkopf, m. fête fuaporée, f. 

Schwindelkorner, pl. coriandre, f. crd- 
bdbes, 1n. pl. 

8chwindelkraut, #. deronic, m. 

Schwindeln, vs. avoir des vertiges 

Schwinden, vn. ir. disparaltre, s'éva. 
nouir ; diminuer 

Schwindgrube, f. prisard, m. 

Schwindsucht, f. pAthisie, f. 

Schwindsüchiig, a. pÂthirique 

Schwuinge, f. van, ru. vannaette, aile, f. 

Schwingel, m. fétuque, f. 

Schwiugen, va. ir. dranier, brandiller, 
æecouer ; sich —, se brandiller ; vi- 
brer, oscilier; sich auf das Perd —, 
s'élancer aur son cheval ; sich in die 

—, s'élever 

Schwingstock, =. /chenvroir, m. 

Schwiagung. f. vibration, oseillation,f. 

Schwippe, J. petite baguette, f. 

Schwirren, un. faire un bruit aigu ; 

asouiller, chanter 

Schwitse, f. échaufe, étuve, f. 

Schwitzen, un. st a. suer ; poueser (de 
da résine) ; action de suer, (. res- 
suage, nr. 

Schwitzkusten, me. archss, m. 

Scbwitspulver,n. poudre sudorifique, f. 

Schwitsstube, f. dtuue, f. 

&chwodefass, n. exchaussnmoir, rm. 
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Schwüdes, va. enchausoener 
Schwôdewedel, =. gwipos, 5. 
Schwèren, va. et n.ér. jurer, faire 
serment 
Schwürer, m. p. x. jureur, m. 
Schwül, a. vaix. ctoufant 
Schwüle, f. temps vain, m. chalsur 
étoufante, f. 
Schwalst, =. sufure, tumeur, FL. bouf- 
faure du style, f. 
Schwülstig, a. $g. quin dé, ampouié 
Schwülsigkeit, S. beuffssure, f. 
Schwang, m. branie, m. vibration. f. 
; essor 
Schwungkraft, f. ferce centrifuge, f. 
Schwunograd, x. balancier, =. 
Schwungriemen, =. soupente; f. 
Schwur, m. serment ; jurement, mn. 
Sclave, mm. —in, f. esclave, m. st f. 
Sclaverei, f. seclavage, m. 
Sclavisch, «&. servile. —, adr. —æant 
ioD, mt. scorpion, ra. 
Scoraunere, —wurs, f. scersenêre, f. 
Scribler, me. *écrivaillaur, m. 
Seripturen, f. pl. écritures, f. pl. 
Scrupel, n. «4 m. scrwpule, m. 
SJech, =. contre, s0c, me. ; 
Sechhols, #. sonupeas, m. 
Sechs, «. six [erockss. ! 
Sechenchteltact, mm. mesure de six 
Sechablatterig, «. de six fouilles 
Sechsdoppelt, «.+f ado. en six doubles 
Sechseck, n. Sechseckig, a Asxagens, 


m. sie. [kreusers. f 
Sechser, m. aix, ro. pedce ae su 
Sechsxrlri, a. de six sortes, mexières 


Sechylach, a. sextaple 
Serhslingerig, &. sex-digitai 
Seclisi Dale, de. à six pieds 
Seihajshrig, &. de six ans 
Serhaloplig, æ. à six têtes 
Serbamal, sde. six fois 
Serhwmallg, +. répété six fois 
Sex liant a Isch, a. à six mois 
Serlinraderig, «. à six rengs de rames 
Sechumnbiig, a. à six cordes 
Seclinstullg, &. hexastyle 
Serbasritig, æ. hexaddre, cube 
Sex hsau innig, «. à six chovauz 
Serhusthnlig, &. de six 
Sechasyihig, æ. composé de six syliairs 
Serlintiagis, a. de six jowre 
Bechsianer, ne. écofier de sixième. m 
Seche (der, die, dns), e. ie, la sr 
aides, de aix 

Sevhatehaib, &. cinq ct demi 
Sechotel, n. sixième, m. 
Sechtens, ads. siriémement, en s1° 
Pains; si 

hatheilig, «. composé de six paris 
Sechswinkelig, à. de six sie 
Sechsseiiig, a. composé de six lignes 
Sechsehe, &. seize 
Sechsehner, m. seize, m. 
Sechzebnerlci, «. de seise sortes 
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“chsebnfach, «. st adv. seise fois [Sechase, me. lidore de mer, ve. 


autant 

’chzehnjabsig, a. de seise 4ns 
rchzehute (der, die, das), a. ée, le 
seisième 

rchzehntel, #. soisièms, m. 
“chbsehntens , adv. scisiémement 
schzig, «. soivante 

»chaiger, m. sexagénaire, m. 

“hszigj . Œ. sExagénaire 
rchsigste (der, die,das),a. soixantième 
eciron. vs. dissiquer 
sckel, me. bourse, f. sicle, m. 
echelmeister, m. boursier, m. 
ecret, ». privé, m. commodités, f. 
ecretariai, n. secréiarial, m. 
reretar, mm. secré/aire, M, 3 
ecretfeger, m. gadnuard, m. 
ect, m. vis de Canariss, m. 
ecte, J. secte, f. 
ection, f. disseetion, £. 
ectirer, mt. seotaire, m. 

ecundaner, m, dcelier de seconde, m. 
ecuudant, =. sscoxd, assistant 
ecunde, f. seconde, f. 
<cundiren, va, et n. servir de second 
en duel, ssconder 
‘edez, x. én-seise 
1€, f. mer, f. océan, m. 
-, M. lac, m. L 
lesbar, "=. ours marin, nm. 
Jeebarbe, J. muet, rm. 
leebars, m. perche de mer, f. 
lrebaum, me. barrières d'ux port, f. 
leebsschreibung, 7. Aydregraphie, f. 
lecblume, f. symplée, f. 
leebrassen, M. spars, m. 

leebriof, m. lettres de mer, f. pi. 
leecadett, m. gardn de la marine, rm, 
leedienet, m. service de mer, m. 
eeeicbe, f. gefmon, sart, varech, m. 
leceinborn, #. licorne de mer, f. 
leecicphant, m. morse m. 

leeente, f..macreuse, {. 

leeerz, n. mine de fer limonenuse, f. 
leefabrer, m. navigateur, marin, m, 
leefabrt, . navigation ; marine, Î. 
leefalk, 2. faucon pfrhsur, m. 

fasan, m6. faisan d'eau, turbot, m. 

leefeder, f. plume de mer, f. 
leefisch, 20. poisson de mer, me. 
leefischerel , J. péehs-marine, f, 
leefscbhändier, m. chasee-marde, m. 
leeforelle, f. truits de mer, de lac, f. 
leefuths, me. venerd marin, m. 
lregebrauch, sr, {se coutumes sur mer 
leegefecht, #. combat naval, m. 
leegericht, n. amirauté, f. 

leegeruck , me, odeur de la marine, f. 
leegeochmack, m. godit marin, m. 
leegescbrei, =. cri des marins, m. 
leegesetz, x. ordonnance de la marine 
leebafon, m. port de mer, hâvre, m. 
lecbahn, me, poisson coq, m. 


Sechahn, ». pois de mer, f. 
Seechund, m. chi, de mer, mm. 
Secigel, mr. hérisson de mer, m. 
Seejungfer, f. sirène, £ 
Seekarie, f. carte marins, f. 
Scekatse, f, chet de mer, m. 
Sockork, m. a/cyon, nm. 
Seekorkbaum , m. alcyon arberescent 
Seekranieh, m. grus de mer, f. 
Scexraukheit, f. ma! de mer, m. 
Scekrebs, m. homard, m. écrevisse 
de mer, f. 
Seokrieg, m. gurrre narale, f. 
Sockub, ÿ. vache marine, f. 
Seekunde, f. scisnce narale, f. 
Seeküste, f. c£ts, marine, f. 
Jeelaus, f. pou marin, m. 
Beeile, f. ame, f. 
Seclenamt, n. office pour les morts, m. 
Seelonangst, f. anguiser, détresse, fÎ. 
Seelenkrafte, pl. Jeculids de l'ame, f. 
Seeleniebre, f. payeclegie, f. 
Seeleulos, æ. et adv. sans âme 
Beelenmesse, f. messe des morts, f. 
Seclenruhe , f. paix, tranquillité de 
l'âme, f. [Aumaise, m. 
Seclenverkäulfer, m. cendeur de chair 
Seclenwanderang, f. métempsycese, (. 
Seclenweide, J. péture de lame, f. 
8Secleawonne, f. volupté de l'ame, f. 
Seelorche, f. alonette de mer, f. 
Secleuchte, f. fanal, phare, rw. 
Scetcute, pl. gens de mer; marins, m. 
Seelüwe, =. lion marin, 50. 
Beelsorge, f. charge d'âmes, f. 
Seclsorger, m. père spirituel, m. 
Slecluft, f. air de la mer, m. 
Seemacht, f. foroes navales, f. pl. 
Scemenn, m.marix, m. marins, Î. 
Seemeile, f. lieue marine, f. 
Seomeve, f. moustte de mer, f. 
Seeminister, m. ministre de la marine 
8Seemosebel, f. mille, moule de mgr 
Seenadel, f. aiguille de mer, f. 

r, jf. &spic de mer, m. 
Seeneasse), f. ortie-marine, f. 
Seecofiicier, m. officier de La marine, m. 
Seootter, f. leutre de mer, f. 
Seepspagez , m. perroguet de mer, m. 
Seecpass, m. lettre de mer, f. 
Seopfanse, f. plante marine, f. 
Secrabe, x. corbeau de mer, m. 
Beeratse, f. rat de mer, f. 

Seerruber , m. pirate : corsaire, ra, 

Secrauberei, f. pirateris, [. — treiben, 
pirater 

Seeraupe, f. chenille de mer, f, 

Seereeht, n. droit de La marine, m. 

Beereise, f. voyage aur mer, M. 

Seerichter, m. juge de La marine, ra. 

Seerüstung , f. armement, appareil de 
guerre navale, m. 

Secsache, f. affaire de La marine, f. 


lechandel, =. commerces maritime, m,/Seesand, sm. sable de mer; P 
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Seesaner, «a. —sèure, f. acidemarim |Séhen, vu. #f mn. br, mûr: reperder y 


Secschaden, =. avarie, £ percer s S'ApErraar 

Seescheide, f. ascidie, f. —, M. action de ooûr dér. mur, minis, 

Sceschiff, x. vaisscau, navirs, im Febeod, 2. vepmif [É aapest, 1. 

Seeschiüdkrôte, f. tortue de mer, Î. Sebanurve, de. morf einer, Sérf ap- 

Seeschilf, x. eique marine, Î. figée, 

Seeschlacht, f. —treffen, «. combat |“éhenewerils, a. ques mérie offre tou 
naval, ra. S benswürdigkeit, ( else digne d'£ire 

Seescblange, /. serpent marin, mn. sus, É. 

Seeschnecke, f. limaçen de mer, Es Sehepunkt, ei. poéré dé ur, m. 


Seeschwaibe, f. hirondelle de sir, ! Seder, in, veuwæat, preophdie, En 
Seescorpion, m. scorpion de mur, 1. |“<berhr, m. félurmepe, im. 


Seesoldat, m. soidat de marine, mi. Sebestrahl, en. rage viral, En. 

Seesqune, f. soleil marin, mn. Sebhéwihhel, #e dngid items, En, 

Secspiegel, =. routier, m. (livre| Seblkraft, jf. facudid de voir, il 

Seespinne, /. #raignés de mer, Î. Sehie , f. bondon : merf, mn. 

Seestadt, J. ville maritime, f. Sich Sehnes, uw, FE. ni hi riwas, désirer 

Seestern, m. étoile de mar, f. srdemmrst qe. aspire apres que. 

Seestint, m. éper/an, m. Sehniché, ae. éradomt 

Seestrich, æ. parage, m. grand dieu |Sclinig. æ. plein de tendous 
dus de mer, [. Seunlch, &. arm, Péisiensé 

Seestück, n. marins, f. , du, ardt 

Beesturm, m. temcpéte, {. orage, w. Srhmsurht, j désir mrdemt, m. 

Scetaube, f. pigeon, m. ou colambe de |Selimeuchisvall ; a. diairemx, Lemgaig 
Grœnland, teurterelle de mer, Î. sant, dngomréu Lmrmt 

Beetbicr, n. animal de mer, m. du Jéngniismment, ltnpauremns 

&Seetonne, f. toennean de mer, M: Sebr, adu. drée, fort, box CYR tens : 

Seetrift, [. vareck, m. (maris, | | Su —, lun VRÉERÉ; he —, mm 

Seetrompete . f buccin, m. iremee) ire, ar quel print 

Seetruppen , pl. troupes de marimi, FL |Scichamsier, J° Jour pisrrmne, É 

Seeuhr, f. horloge marine, f. \Selche, f per. srams, L péssait, mn. 

Seeungeheuer, n. monstre mari, mm. |“eclen, ms, pisser, arme 

Scevogel, m. oiseau de mer, m. Beicher, m0 Pisaéir, Em 

Seewarte, f. tour marine, f. deirhé, a, dar: aride, madçrs, ampar- 

Beewarts, adv. vers la mer fief ; —, aus, LE. auperfeñsilrmest 

Seovwasser, m. cex ds mer, L | Sebheheis, À déat dass tou banss, 


arrdvé, mrhrrassr, EL 
Selile, jf. autre, É 
Seidel, #, matilar, 1. |méverr) 
selle last, et. gares, 1, 


Sccwesen, n. marine, f. 
Seewind, m. veut de mer, 1. 
Secwurm, mm. ver de mer, M. 
Segel, n. veile, f. 











Segelfabrik, f. voilerie, f. Juosia | Se haswureet, f. ovmaelte, € 

Segelfertig, a. apparaillé, prét ss faire |Srilru, x, de suis 

Sege "a, #. Aceile, L le ilenartel, jf, CRUrARE ER seit, Dm 

Segeilinie, f. ligne de voile, (. [Éetiamarbetier, m6. cuvrier de ause, æ. 

Segeïmacher, m. faiseur de voiirx, | 5e ilrnaring, , soi 

Segeilmeister, m. trèuier, m. |Seblemhend, a, ruban de soie, eu: 

Segein, vn. faire voile, veguer dellenlast, me. sers de bsmbarte, É 

— , n. aetion de fairs voile; nauviya: |Seslrnban, ei. —machl, f mawrriture 
tion à voiles déployées, t. deu apr di moe, L 

Segeluadel, f. aiguille à voile, Î. Srebleserute, f rdoalie des soirs, Ê 

Begsistange, f. vergue, antsamne, |. Bcilenfnbricant, ne, fabricant d'élafes 

Sege!tau, x. cdble, m. le suis, mi 

Begetuch, ». toile à voiles, f. Selleslulen, 0, ÊÉ de atie, en, 


Segelwerk, n. voilure, f, veilei, l pl. |“ewlenfarher, eu, Petmtoriar wa gris, me. 
Segen, m. bénédiction ; prospériré, f, Seidenlsrberel , fe fanlare en wie, L 
Segenspresher, me. enchanteur, in. Senleugrhauae, #, Gacse, in 


Begeuswunsch, LD bénédiction, F. Sedlengewries, 0, désse le mar, M 
sien m. voilier, w. [evlencandtel, er, commeres dé sétr, 0. 
rfi ali va. bénir J Censacrer Srldeulandléer,.#. mures ad da améeriss 
tra Lé action de bénir, Léng.Jii Eeldeubase, m1. lapis d'Aseers 4 
JS He denhscel, ev. pda, mm, 
Sebacbse, J. axe optique, m. Se#ilembasplieits, f fetes, E 


Sehe, f fam. cristallis, w. p fa | Seül 

CE É . prumrcda | Seslesmlalen, er. bauisqéeg al me #, 
Pet œil, pupille, CA ° FE | Setile 6 en & hier, £ For re ha su . 
bis unst, FL optique, f. | Sideseulhle. COR d acte 


PA 
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Seidenplanre, /. sois d'orient, f. 
Secideureich, &. soyexx 
Seidenrollé, f. cenetie à soie, f. 
Seidensrhmetterling, =. ver «ù sois 
phaiène, m. [—ewse,f. 
Seidenspioner, #. —In,/f. fleur, m. 
Seidenspinuerei, f. Alature de soie, € 
Seidenspule, f. brodeir, ra. 
BSeiïdensticker, m. brodeur en soir, m. 
Seidenstickerei, f broderie en sote, [. 
Seideuwaare, f. soéerie, f. 
Seidenwatte, J. euats de soie, f. 
Seidenweber, m, tisserand en onte, m. 
Seidenweberei,f. métier de tisscrandi 
en soie, M. 
Seidenwurm, m. ser à soie, m, 
Seirenzeug, m. étoffe de soie, f. 
Seidenawirner, 1. mouiinier, m. 
Seife,f. savon, m. — sioden, faire du 
Seifen, ve. savonner 
— , N. SAVORRAST, D. 
Seifenaptel, m. pomme de savon, f. 
Seifenartig, «. savennenx 
Seifevasche, f. cendre de savonnerte, 
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Seim, m. fluide musilagineux, rm. 
Seimen, va. épurer (le miel) 

—,. va. rendre en fluide mucilagineux 
Seirnichi, m. mupi/aginenx {ses 


Sein, Suine, pren, 200, #œ; seine, pl. 
Seinrrasils, adv, pour ; de se part 
Seiuise, Seins der, dis, das), pron. le 
æirm, À sirnmre (pour lui 
Seinuilalben, —wegen, —willes, adv. 
sal pré. dsnuis, dés 
eit Keliber, edv. depuis 
Sete, ! réré : flanc ; parti, m. page, f. 
Seï-nubriss, em. prof{, m. 
Seitenaler, j. warse éaiérale, f 


Scitenai:oe, j. contre-allée, f. 

Seitenast, sm. braneks de cété, f. 

Seiteublick , m. regærd de «été, de tre- 
vers, m. 

Seitenbret, ». planeñe, {. radier, m. 


{seron| Stitenerbe , m. héritier collatéral, m. 


Seitenerbschaft, f.aucosssion collatérals 

Seiteuflsche, f. face des cétés, (. 

Seitengebaude , n. ailes d'un bâtiment, 
f. pavtiion, m. 


Seifenbalsam, m. bauws de savon, m,{ Seitengewcbr, n. épée, f. 


Seifenbaum, m. savonnier, m. 
Beifenbesre, f. saronnrite, f. 
Seifeublase, f. bouteille de savon, . 
Seifenbrühe, /. savonnage, m. 
Seifenerde, f. terre savonneuse, f. 


Seitenbaar , n. cheveux de cété, m. pl. 

Seiteuhieb, m. eoup au edité, m. 

8eiteulehne, f. accoteir; bras, m. 
rampe, {. 

Seiteulinie, f. ligne collatérale, f. 


Seifenspiritus, me. esprit de savon, m.]|Seitenmauer, f. muraille de côté, f. 


Seifenkraut, #. saponæire, f. 
Seifenkogel, f. saæronnette, fl. 
Seifenlange, f. lessive du savon, f. 
Seifensieder, m. savennter, m. 
Seïfensiederri, f. savennerie, f. 
Seif-nsicderiauge, f. capitet, nm. 
Beifenstein, =. mine d'étain Jaude, f, 
Svrifentalel, f. pain de savon, m. 
Seifenwaache, f. savennage, m, 
Beifenwasser, n. eau dfaavos, f. 
Se:f-nzapfchen, ». suppestitoire, m. 
Seifig, &«. savonueux 

Seifstein, m. smecttte, f. 

Seihe, f. couloire, passoire, f. 
Srihen, va, couler, filtrer 
Seihkassn, m. erquet, souloir, m. 
Seihkort, ms. couloir, m. 
Seïhrrhmen, m,. cerreist, m. 
Seïhescx, m. fltre, rm. rhavase, !. 
Seihtri-bter, m. chanteplevre, f. 
Seih'uch, =. é(amine, f. fire, m. 
Seibung, f. fltration, 

Seil, nr. corde, f. cdble, m. 
Seilrhen, n. cordelle, €. 

Seiler, m. cordier, m. 
Seilerbahs, f. eerderie, f. 
Seilergarn, n. cordon, m. 
Seilerrad, n. rouct, m. 

Seilbaken, =. molette, f. 
Seillitse, f. mévke de sorde, f. 
Sei!schlitten, =. chariot. re, 
Seiltinzer, m. danseur de sorde, m. 
Seiltinserstange , f. rontre-poits, m. 
Beilwerk, n. vordagr, m. 


Seitcnpunkt, m. point sollatéral, m. 
Seitenschmers, M. mai au côté, m. 
Seiteuschuitt, =. éncision latérale, f. 
Seitenschritt, m. écart, m. 
Seitensegel, n. boulinse, f. 
Seitensprung, æ#. ceart, m. 
Seitenstechen, n. plenurdaie, f. 
Beitenstoss, m. coup dans le fanc, m. 
Seitenstück, n. pidee latérale, f. 
Scitentheil, m. partie latérale, f. 
Seitenthür, f. porte de cété, f. 
Seitenverwandter, m. parent collatérali 
Seitenverwandtschaft, f. parenté soi 

datérale, f. 
Seiteswand, j. pan latéral, m. 
Seitenwendung, f. érart, 1. 
Seitenwerk, n. hors d'œuvre, m. 
Seitenwind, m. went de cféé, 1. 
Seitenwunde, f. blessure au côté, f. 
Seitensah|, f. nombre de la page, m, 
SJeitensweig, m. rameau latérai, m. 
Seitwarts, adv. de, à cé 
Selkander, Selbdritt, pron. p. 

moi, toi; deuxidme, troisième 
Selber, adv. même 

pren. le ou 


. lus, 


Selbiger, Seibige, Selbiges, 

da même ; erlus, cecile 
Selbst, adv. méme 
Se!bstbefleckung, f. oenanisme, m. 
Se)batbetrug, =. sllusion qu'on se fait 

à soi-même, f. me, m. 
Beibsbeurtheilung, f. jugement ds sof- 
Selbatbewanderung, f. sdmiraiion d- 

soi-même, f. 

P* 





SEN 


Setbateigen, a. et «dv. à soiméma 
Selbsterhalung, f. conservation de 
soi méme, f. [soi-même, €. 
Selbserkenntuiss, f. connaissance de 
Selbatgefallig, a. qui se complait en 
lui même 
Setbagefaliigkeit, jf. emour-propre, :. 
Selbsigefuh!, n. sentiment de soi-même 
Selbstgrnugsam, «a. suffisant 
Selbstgenugsamkeîit, f. sufisance, f. 
Selbstgesprach, n. monelogue, m. 
Seibstherrscher, me. —in, autocrate, m. 
—trice, ft. 
Selbstklug, &. présomptueux 
Selbsthlugheit, f. présomption, Î. 
Selbstlaut, Seibstianter, #. voyclle, f. 
Selbsiliebe, f. amour-propre, m. 
Selhatlub, #. louange de soi-même, f. 
Se.b:tmurd, Selbstmôrder, m. suicide 
Selbstprufung, f. examen de soi-même 
Seibstrache, f. vengeance privée, f. 
Selbstruhm, m. vaine gloire, f. 
Selbstatandig, a. ce gui subsiste par 
soi-même ; indépendant  [dance, f. 
Selbststandigkeit, f. essence; indépen* 
Selbsisucht, f. époisme, m. 
Selbstsuchiir, a. qui a de d'égoïsme, — 
seyn, égoiser ; der —e, égoïste, m. 
Selbsverachtung, f. mépris de soi-même 
Selbstverlaugnung, f. abnégation de 
soi-même, f. (même, f. 
Beibatvertheidigang, f. défense de soi- 
Belbstvertrauen, n. confance en soi- 
même, f. 
Selbstzufriedenheit, f. sufisance, f. 
contentement de soi-même, m. 
Selenit, m, sélénite, Ë. 
Selenitisch, a. séléniteuxs 
Selig, a. et adv. bienheureux ; Jeu, 
défunt. — machen, sauver. — wer: 
; den. se sauver, être sauvé. — spre- 
chen, béatifier 
Seligkeit, J. béatitude, félicité éternelle 
Seligmachend, a. béatifique 
Seligmacher, m. sauveur, M. 
Seligmachung, f. opération du salut, f. 
Seligsprechung, f. béatification, f. 
Sellerie, m. céleri, m. 
Selten, «. rare. —, adv, rarement 
Seltenheit, f. rareté, f. —ten, pl. rare- 
tés, curiosités, f. pl. [—ment 
Seitaam, «. étrange ; bizærre. —, adv. 
Seltsamkeit, f. singularité, rareté, f. 
Bemikolon, n. point ouec La virquie, m. 
Seminarium, n. séminaire, M. 
Semmel, f. pain blane, m. 
Serameilmehl, n. fleur ds farine, f. 
Sempel, m. semple, m. 
Senat, m. sénat, m. 
Benator, m. sénateur, m. 
Send, . Sendgericht, #. synode, m. 
RÉ syrodale, f, 
nden, va. ir. envoyer, expédier 
Sendschreiben, à». PRES hs. f, 
Sendung; f. envoi, m. mission, f. 


pe, 
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Senesbaum, x. Senesblatier, n. pl. séré 

Senf, m. moutarde, f. 

—, ou Senfkraut, n. séaeré, m. 

Senfbüchse, f. boîte à moutarde, f. 

Senfhaudier, m. moutardier, m. 

Senftopf, m. moutardier 

Senfptlaster, n. sinapisme, m. 

Sengen, va. famber 

Senior, m. doyen, sénieur, m. 

Senkbley, n. sonde, f. plomb, m. 

Senke, f. Senkgars,Senknets, n.æblerst 

Senkel, ww. lacet, cordon . 

Senken, va. abaisser, descendre: 
plonger. Sikh —, s'abaisser. —, 1. 
action de descendre, f. 

Senker, m. marcotte, f. 

Senkhamen, =. épervier, m. 

Senkho!z, =. bois cenard, m. 

Senkknecht, m. crochet, m. 

Senkkoiben, m. fraise ; brecke, [. 

Senkler. me. aigquilleteur, m. 

Senkloch, #. puisard, m. . 

Senkrecht, &. et adv. perpendiculaire 

Senkachlacht, f. digue de fascinagt, [. 

Senkschnur, f. ligne de sonde, f. 

Senkstock, m. cep à provins, 2. 

Senkzeit, f. saison de faire des provinr 

Sense, f. faux, f. —stiel, m. mancke 
de faux, m. 

Sensenmanun, ss. fig. fam. mort, 

Sensenschmid, 2. taillandier, m. 

Senseustein, M. pierre à faux, {: 

Senteus, f. sentence, f. 

September, m. Septembre, m. 

Sequestor, m. sdquestre, m. 

Sequestration, f. sdquestration, f. 

Sequestriren, wa. séquesirer 

Serail, #. sérail, m. 

Seraph, Seraphin, m. séraphix, 2. 

Seraphisch, a. séraphique 

Seraskier, mm. sérasquier, mm. 

Serenade, f. sérénade, f. 

Serpentiv, Serpentinstein, m.serpentins 

Serpentinmarmor, m. marbre sprpentin 

Serpentose, f. aerptntean, mn. 

Serschant, st. sergent, 1m. 

Serviette, f. serviette €. 

Servis, m. service, m. vaisselle, f. 

Servitut, f. servitude, f. 

Sesarm , ©. Sesamkraut, n. sésame, ©. 

Sesel, m. séscli, m. 

Sessel, m. chaise, f. aidge, m. 

Sesshaft, a. domicilité 

Sester, m. setier, mm. (measure) 

Setzbret, n. composvir, m. 

Setzcompass, m. compas de mineur, m. 

Setzeisen, M. coupoir, m. 

Setzen, ua. metire, placer, poser; raz- 
ger ; fixer ; composer. —, wn. s'élax: 
cer, faire un saut. —, uv. imp. €s 
setat, il y & ; ilse trouve ; on doune. 
Sich —, vu. réf. s'assceir, se melire ; 
&e placer ; s'afaisser ; se rasseerr. 
—, #. action de mettre; composition 


Betser, ml compesitsur, m. 
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Setseyer, pl. œufs pochés, m. 1], 
Setzhamen, m. ableret, m. 
Setzbammer, m.'T. coupoir, m. 
BSetxhase, m. hase, f. 
Setzholsz, x. planteir, m. 
Setzkarpfen, m. 
Setskohie, f. gros sharbon, m. 
Setzkolben, m. refouloir, m. 
Setzkuust, f. composition, f. 
Setzlauge, f. lessive reposée, f. 
Setziing, x. plant, plænson, m, 
Fra pl. æ&levin, rm. 
Setslinlie, f. régictte ; réglée, f. 
Setzmeissel, m. chasses, f. 
Setzreis, n. bouture, f. 
Betzstein, =. marbre, m. 
Betswage, f. niveau, m. 
Setzweide, f. plantard, plancon, mw. 
Sotzzeit, f. saison où les Âcses etc. 
mettent bas, f. [demie 
Seurbe, f. maladie ; contagion; épi 
Seufsen, un. soupirer, gémir. —, n. 
gémissement, m. 
Seufzer, m. soupir, gémissement, m. 
Sextant, m. sextant, m. 
Seyn, wvn. ir. être, vrxister ; être à, 
appartenir. —, v. imp. ea ist, c'est : 
est; ilya;il fait; il vaut, —, 
n. litre, existence, f. [elles 
Sich, pron. se; sui; lui, elle; aux, 
Bichel, f. faucille ; faux, € —finsse, f. 
—fisch, =. faucille, f, faucheur, 1. 
—formig, a. et adv. cn forme de 
Jfaucille [ment 
8icher, 4. edr : certain. —, adv. siüre. 
Sicherheït, f. adreté, assurance; Caution 
Sicherlich,av.assurément, certainement 
Sichern, va. assurer ; mettre g. en si. 
retd ; garantir g. de qe. 
8icht, f. vue. ? auf —, à vue 
Sichtbar, Sichtlich, &. wisible : évident. 
—, adv. visiblement 
Sichtbarkeit, f. visibilité, f. 
Sichtharlich, adv, visiblement 
Sichten, va. ersbler , bluter 
Sichtlich, &. fam. visible 
Sie, pron. elle; la. —, pl, ils, elles, 
—, f- Semelle. aux ; vous 
Sieb, ». crible ; tamis, sas, m. 
Sieben, ve. criblsr., x. cribration, f. 
—, &. sept ; sepitnaire. —, f. Siebener, 
m. sept de chiffre, sept, m. 
Biebenblatt, Sieven£ngerkrant, n. for- 
mentiile, f. 
Siebencck, #. Sicbeneckig, «. ksptagone 
Siebenerlei, a. de sept sortes 
Siebeufach, Siebenfsitig, a. septuple 
Siebengeslirn, n. PRRÈREs £ pL 
Siebenjabrig, a. de sept ans 
Bicbenmal, adv. sept foie 
Sicbevmonatlich, a. de sept mois 
Siebenschlafor, m. pl. les sspt dormants 
Siebenstündig, a. de sept heures ; 
Siebentägig, a. de sept jours  [tième 
Biebente, (der, die, das), a. le, !a sep- 
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carpeas, carpillon, m. 
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Siebeatel, n. septidme, rm. 

Slebentens, adv. septidmement 

Sieber, z. cribleur ; tamiseur, rm. 

Siebmacber, m. faiseur de oribles, 0. 

Siebmehi, n. recoupe, f. 

Siebstaub, ms. criblure, f, 

Siebtuch, =. dtamine, f. 

Siebzehen, à. dix-sept, —te (der, die, 
das), «. le, la, dix-septième 

Siebzebntel, dix-septième, m. 

Siebzehntes, a. dix-septièmement 

Sirbzig, a. soixants ot dix 

Sicbziger, m. —in, f. septuagénaire 

Siebzigjahrig, &. se RL sms 

Siebzigsto (der, die, des), «. Le, la 
soixante dixième 

Siech, &. maladif, irfrme 

Siechbett, n. {rt de malade, m. 

Siechen, 2, lanquir, être maladif 

Siechhaus, n. hôpital, m. 

Siechheit, f. p. u infrmité, f. 

Sieden, va. ir, faire bouillir ; cuire. 
—, vn. 67. bouillir. —, n. bouillon- 
nement, 11. 

Siedpunkt, m. terme de l'ébullition,m. 

Sieg, m. victoire, f. triomphe, m. 

Siegel, #. cachet; sceau, m. 

Siegelbank, J. table à plomber, t. 

Siegelbewahrer, m. gards des sceaux 

Siegeler, m. scelleur, m. 

Siegelerde, f, terre sigillée, (. 

Siegelkapsel, f. bofte du sceau, f. 

Slegellack, m. oire à cackater, f. 

Siegeln, va. cacheter ; sceller 

Siegelpresso, f. presse à cacheter, f. 

Sicgelring, m. anneau & cacheter 

Siegelstein, m. astrolte, f.. 

Siegelwachs, n. cire à sceller, f. 

Siegen, vx. vaincre, triompher 

Sieger, m. —in, f. vainqueur, m. 

Siegesbogen, . —pfurte, f. arc triom- 
phal, m. 

Siegesgehenk, n. trophée, m. 

Siegesgeprange, x. pompe triomphale 

Biegesgesang, m. chant triomphal, m. 

Siegesgeschrei, n. erf de victoire, m. 

Siegesgôttin, f. Victoirs, [. 

Siegeskrone, f.cuuronns triomphale, f. 

Siegeslied, n. chant de victoire, m. 

Siegeswageu, m. char triomphal, m. 

Siegeszeichen. x. trophée, m. 

Sieggewohnt, aceoutumé de vaincre 

Sieghaft, az. victorieux 

Siegmarwurs, f. alcée, f. 

Siegprangend, a. st adp. triomphant, 
en triomphe : 

Siegreich, a. victorieux [voià 

Siehe! Siehe da! int. tenas/ voici, 

Sieble, f. trait de cheval, mn. 

Siekern, vx. suinter, 1m. 

Signal, n. signal, m. 

Signatur, f. signature, Ê. seing, m. 

Silber, #. argent, m. lune, f. |terie,f. 

Silber, —gerath, —geschirr, n. argen- 

Silberarbeit,-f_ argenterie, f. 
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Sonderlich, &. particulier  [gsual, m. ; Sonntägig, —lich, «. de, du dimanrhe 
Sondering, m. Aumme singulier, ori-| Sonntagsarbeit, f. travel dn dimancit 


Suudern, va, séparer 
—; conj, mais [qu'ils sont 
Sonders, adv. sammt und —, tous tant 
Bondiren, va. sonier 
Suanabend, m. samedi, m. 
Boune, f. soleil, w. 
Sonnen, va. exposer au soleil 
Sonneuanfsans, m. lever du soleil, m. 
Sonnenbabhn, —strasse, f, écliptique, f. 
Sonnenblick, m. rayon du soleil, m. 
Sonnenblume, f. toxrnesol, m. 
Sonuenbrand, mn. /d/e, w. 
Sonnenfacher, m. éventail, mm. 
Sonnenfackei, f. facule, f. 
Sonveuferue, J. aphélie, m. 
Sounenfinsterniss, f. éclipse de soleil 
Sounenfecken, pl. taches dans le soleil 
Sonnen‘ruuht, f. héliotrope, m. 
Sounengeyer, nm. vautour-moine, M. 
Sonuenglanz, m. clarté, f, —, éclat du 
Sonnenglas, n. hélioscope [xoleil, m. 
Sonnenbitze, —warme, f. ardeur, cha- 
deur du soleil, f. 
Sonnenhohe, f. hauteur du soleil, f. 
Sonnentut, m. capeiine, f. 
Sounenjabr, n. annce solaire, Î. 
Souneukafer, m. roccineile, f. Liorer 
Sonnenklar, &. ef adv. clair comme de 
Sonneukaller, m. vertige, 1. 
Sonnenkomet, m. Ac/icomète, f. 
Sonnenkreis, m. grand orbe snlutre m. 
Sonnenlauf, m. cours du soleil, m. 
Sonnenlicht, n. lumière du solerl f. 
Sonnenmesser, m. Aéliométre, m. 
Sonnenmikroskop, n. microscope, s0- 
Sonvenmonat, m. mois solaire  [laire 
Sonnennaahe, f. périhélie, m. 
Souneuraucb, me. brouillard sec, m. 
Sounenreich, a. exposé au soleil 
Sonueuring, m. anneau solaire, m. 
Sonnsnscheibe, f, disgie du soil, m. 
Sonnenschein, m. clarté du soleil, {. 
Sonnenschillhrote, f. géométrique, f. 
Sonneuschirm, m. paræsol, m. 
Sonnenstandpunkt, —wendepunkt , ». 
Pornt suixticiud, m. 
Sonnenstiubchen, n. etome, m. 
Sonnenstein, m. girasol, m. 
Sonnenstich, m. coup de soleil, m. 
Sonneastrahl, m. rayon du soleil, m. 
Soun-nsyatem, n. système sulaire, m. 
Svounentag, m. jour solaire, m. 
Somnerthau, m. rosée du soleil {plante} 
Sonnevubr, f. cadran solaire, in. 
Subnenuniergang, m. coucher du soleil 
Sonn-nwageu, m. char du soleil, m. 
Sunuenueiser, m. cadran solaire, m. 
8Sonneuv ende, J. selstice, m. 
Swnenwurz, f. orobunche, f. 
Sonnenzirkel, m. cycle solaire, n. 
Soanett, ñn. sonne, m. 
Sounicht, a. exposé «nu soleil 
Sonntag, m. dimanche, m. 


Sonatagskind, n. qui est né le 5 
manche; fig. fls afxd de La foriax: 

Sonniazskieid, n. Aabit de fée, &. 

Sonntagsstaat, mm. beaux haiits, m.7. 

Soust, udv. autrement, simon ; &’a:i 
leurs, sans cela ; œutrefois , jadis : 

Sonstig, &. p. u. autre Les rest 

Bophist, m. sophîste, m. 

Sopbhisterei, f. sophistiquerie, f. 

Sophistisch, &. sophistique 

Sorge, f. soin : souci, m. prine, { 

Svrgen , u#. avoir soin, prendre sort 
soigner ; 8e soucier de ge. 

Scrgeufrei, —los, «. et adv. sans soc 

Sorgenvall, &. plein de soueï 

Sursenstuhi, 2e. fam. fauteuil, ra. 

Sur£fa 1, f. soin, m. attention, f. 

Sorgf.ltig, &. soigneux 

Sorgfa tigkeit, f. soin, m. 

Sorgslich, æ&. p. 4. soucieux 

Sorgl'chkeit, f. sotlrcitude, f. 

Sorgiusigheit, f. incurie ; sécurité, L 

Surzsam, à. sutgneux 

Sur:simkeit, f. soïr, m. 

Sortaue, n. pl. rides, f. pi. 

Sorte, f. sorte, espèce, f. 

Sortement, n. assortiment, m. 

Sortenzette!, m. bordereau, ra. 

Surtiren, wa. assoriir 

Spadille, f. spadil/s, rm. 

Spakeu, va. et n. épier ; gwetier 

Spaher, m. «spion, m. 

Spailier, ñ. espalier, m. 

Spalt , ra. fentes ; crevasee ;: fissure, !, 

Spaïtbar, a. p. u. acissible 

Spalie, f. fente, rolonne, f. 

Spa'ten, va. fendre ; écafer 

—, va. el sich, v. réf. se fendre; s4 
diviser ; se féler 

Spalter, me. fendeur ; coutre, m. 

Spalthuiz, n. bots de fente, m. 

Syaltig, &. qui a des fentez 

Spalikeil, m. coin à fendre, w. 

Spaltk linge, f. fenduir, w. 

Spaltmesser,n. coutceu à fondre, æ. 

Spaltung, f. action de fendre; 6 
scission, f. 

Span, m. copeæu, m. bichette, f, 

Spanhett, x. bois de lit, m. 

Spanen, va. p. w. sevrer 

Spanferkel, #. cochon de lait, m. 

Spange, J. agrafe, f. fermail, w. 

Spangier, m. ferblantier, m. 

Spangrün, a. vert de gris 

Spann, m. coude pied, m. 

Spaunader, f. tendon, nerf, m. 

Spaundienst, m. —frobne, f. cersée ca 
journces de chevaux, f. 

Spanne , /. empan, palme, rm. 

Spanneu , va. tendre, tirer ; bander ; 
atteler (les chevaux) ; 6g. gêner, 
serrer; —, vA. fig. fam. auf etwas 
—, dire(trés-attentif à ge. guatter ge. 
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Spauver, m. eclui qui bande 

Spennbak en, m. crochet pour tendre ge. 
Spannbammer , m, marteax à étendre 
Spaunhefte), —péock, m. piqué, m. 
Spaaukette, f. enrayure, f. 
Spanukraft , f. d'asticité, [. ressort, m. 
Spanuagel , m. elauvette, f. 


SPE 


rrrlés, j. mogage de Piatr, mm. 
patoierris, #0. promenade chrmel, f. 


g 

& 

Suislseretoch, em, Lodonme, F 

&peck 1 8. Jr, Mi dada | 

Specia lin, pi mardioularséde, Ê E ; 
Spectes, pl veplons, F pl, alle vier 


litre Be mkunst, les qnaire pre- 


Spanuoreif, m. cercrau à tenir loe douves nidres régles de lariiimadiique 
Spanariegel, m. entrait, m. Spa CL TL LE uw, — ment 
Spannriemen, a. tire pied, m. Spock, em. ler rtl la lu nœ° 
—, pl. entraves, f. pi. furs de dard : couvent 
Spanurippe, f. Aaut côté, m. Speckleti, æ gras à j 
Spannschnüre, pi. tirants (d'un tam |‘perhgemchwi f, siderdent, im 

beur), w. pl. (bander |“peckhals ü ie, M. 
Bpanuseil, n. —strick, m, corde à |“neckhamiber, mi, — be, ! rharcutier,ne, 
Spannstock, m. temple, m. Speckhsnt, jf « j ire, 
Spauoung, f. tension; Bg. attente, [pet qu an our da 
Spanpwinde, j. cranequin, m. Speckkuches, me pts ; rd, m. 
Bpannsange, f. attache, {. Speckmasitr, mm dr 6 lard, m 
Sparbüchse, f. tire-iére, eachematlle, f. |“puckschneiier, mu. de s din 
Sparen, va. épargner ; réserver pe “. fran ad, f. 
Sparer, M. Ménager, économe, M. Apeckechenrie, j amas ae lard, L 
Sparfsch, m. mendole, ?. Speckecwes, mn. Pure gra, mm 
Spargel, m. æsperge, f. —klee, m. lu- |Speckarite, j Miche da lmrai, | 

serne, {. —kubl, brocoli, m. Speckaiein, eu aidatiié, | 
Spark, Spergel, m. spergule, f. Speck nil, sendeuss de fard, À 

aq Æbe, mi, pay Lie, En 


Sparkalk, mt. pldtre cuit, m. 


Sparlich, «. fruoal, maigre. —, adu. |“pecutmnt 


maiagrement 

Sparpfeuuig, m. argent da réserve, m. 

Sparren, m. chevron, m. 

Sparrwerk, n. chevrons, tm. pl. 

Bparsara, 4. ménager, dconeme ; rare. 
—, adv. aucc ménage, rarsment 

Sparsamkeit, f. économie, [. ménage,m. 

Sparseide, f. fl qu'on ps au lieu 
de soir, m. [badinage, w. 

Spass, m. plaisanterie, raillerie, f. 

Spasschen, x. petit tour de plaisantsrie 

Bpasseu, va. plaisanter, railler 

Spasshaft, a. plaisant ; bouffon 

Spasshañigkeïit, f. boufonneris, plai- 
aœaterie. Î. (sant, m. 

Spassmacher, Srassvogel, =./fam. plai- 

pat, «. tardif 

Bpatel, m. spatule ; amassette, f. 

Spaten, m. béche, f. 

Bpaterbse, f. pots tard'f, m. 

Spatgerste, j. orges lardives, £ pl. 

Spath, =. éparvin (maladie de cheval); 
spath (pierre), m. 

Spathartig, «. spathique 

Spathig, &. qui a l'éparvin 

Spatjabr, #. arrière eaison, f. 

Spatling, m. agneau, ete. tardif, rm, 

Spätobst, ». fruits tardifs, m. pl. 

Spatregen, m, pluie de d'arrière-saison 

Spatzäbne, pl. dents opsigones, f. pl. 

Spatz, m. V. 8perling. 

Bpatzieren, un. ou — gehen, s6 prome- 
ner, — relten, fahren, se promener 
à cheval, en carrosse, etc. 

Spatsierfabrt, f. promenade sx carrosse 

Spatsiergang, m. promenade, f. 

Spatsierplats, m. promenade, [4 


Seculaltion, © réruinitus, 
raté 


éco eder 


Sprecu HIT, eo. par 
SheCuliFen, da 
Are direti, me. cxpier 
per 


éür, mis ÉX ifFAr, En. 


Speditlun, À espédifionu, É 


Speer, em. Lonmse, L Faut, “urs; 
Ê crenomriirite, É roller, M, p. ne. 
itneiér, 1 

Hpviche, © raie, m 

Some r Em. NE 5, L eracdlai, m 


dpekheldrüne, f. ajande aalivmire, f. 
Snebchelfacts, on tree, 
Sorich=|flass, mm. jé bonwche, ns. 
stebchelEaite, mi. # dudi nulivætre, m, 
uebé ti Ler, eve. Üe. adulafruwr, m. 
Spelcheln, we. sudiver 
Spa wurr, j racines aaliuaire f. 

EL Déupéen, mu. pair, | 
Bpelcher, 0. grenier: gai-ddus, En, 
Spewbérterr, mi. Émapreleur dnr g7re- 


mréré. Ti 
ma FÊ M érarhér, Lomér. 
mn. crardesent, M. 


yen, Fr 


a 

Speifié Ge FE, n- féure sputai LEE f 

Spebgait, nu, d EDR dead, TE 

Sueilér, eu. brechrihe, Fi 

dpei re. vi. dr TL DU UL 

Hi} cinspl, oi. jet ibecken, Syil :sisbhen, 
a. cracher, Ti 

gardamirsr, À 

1limuut, mets 


Spcirdhre, f 


Syéise, , mourrir, | 


Aperlde hier, nt. perla dre, Ê 
Spelseiech, #4, Min saw, En 
Buéisevülhe, om, qi Fm Fr, m. 
Snélachatus, #. gmberyr, À 

Ypeisek ten, 7 GARE eee 0 
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Spelsekeller, M. cellier, m. 

Speisekorb,m. panier de prouisions,m. 

Sp’is-kuübel, x. oiseau, in. 

Bpeisemeister, m p. a. poursoyeur, m. 

Bpeisru, van. manger; être «à table ; 
—, Va. manger, nourrêr 

Speiscupfer, n. oblation, f. 

Speiserohre, f. conduit alimentaire,m. 

Speistrubr, f. lienterie, f. 

Speisesaal, mt, salle à manger, f. 

Speisesaft, =. chyle, mm. 

Speiseschrauk, mn. garde manger, m. 

Speisestube, f. Speisezimmer, n. chem- 
dre à manger, f. 

Bpeisetisch, m, fable à manager, f. 

Speisewirth, m. trailexr, resiauraieur 
peisung, f. action de donner à man- 
ger, Î. traitement, m. 

Bpels, m. dysautre, m. 

Spelze, f. balle, f. 

Spelxig, &. plein de pailles 

Spende, f. distribution d'aumênes, f. 

Spendeu, vx. distribuer 

Sperber, m. épervier, m. 

Sperberbaum, m. cormier, m. 

8Sperberbeere, f. aorme, m. serbe, f. 

Sperberkraut, n. herbe à l'épervier, f. 

Sperberstein, m. hiéracite, f. 

Sperling, me. moineau, m. 
Perlingschrot, me. cendrée, f. 
perrbaum, me. barrière, f. | 

Bperre, f. action de fermer ; 6g. in- 
terdiction, f. 

Sperreisen, n. dilataioire, m. 

Sperren, va. fermer, clorre, barrica- 
der, bloquer ; enrayer ; sich —, ré- 
sister. —, n. Sperrung , f. ferme- 
ture; barricade, f. 

Sperrglocke, f. beffroi, m. 

Sperrhaken, m. crochet: de l'enrayure 

Sperrbolz, n. bäillon j traversin, m. 

Sperrig, à. diffus, étendu 


234 


SP1 


SJpregelfutier, =. dtui de mirerr, m. 
Spiegelglas, n. glace du miroir, {. 
Spiegelglasblaser, #1. paraisonter, 1m. 
Spiegeigiatt,e. mai, poli comms la giace 
Spiegelhandel, sm. miroîterie, f. 
Spiegelbandier, m. mireitier, 12. 
Spiegeihars, n. colephans, f. 
Spiegelhell, &. clair, luisant comm: 
une glace 
Spiegeikarpfen, m. carpe mirattée, f. 
Spiegellebre, f. catoptrique, f. 
Spiegelmacher, me. miroïtier, m. 
Spiegelkunust, f. spéculaire. f. 
Spiegeln, on. briller, inire ; sich —, 
v. réf. se mirer 
Spiegelrabmen,mæ cadre de miroir, m. 
Spicgelrand, m. bisezn, mm. 
Spiegelscheibe, f. glace de miroir, f. 
Spiegelstein, m. picrre spéeuiaire, L 
Spieke, f. aspic, m. —narde, f. naré 
italien, spicanard, m. 
Spiekôbl, #. huile d'aspie, f. 
Syiel, ». jeu, m. partie, f. 
Spielart, f. manire de jouer, variéte. Î. 
Spielball, m. balie, f. dteuf, m. 
Spielen, va. et #. jouer ; — lasen, 
faire Jouer las eaux, uns mine. —, 
n. jeu 
Spieler, m.-—in, f. joueur, im. —sxse.f 
falscher —, tricheur, pipeur, mn. 
Spiclerei, f jen ; badinage, m. 
Spielgebrauch, ». régles du jeu, Î. p.. 
Spiclgehülfe, M. croupier, m. 
Spielgeid, =. argent pour le jeu ; pour 
des menus plaisirs, m. 
Spielgenoss, Spie.gesell, m. compagnez 
de jeu, m. —in, {. compagne de jeu 
Bpielgesellschaft, f. ascsmblée, pour 
s'amuser à jouer, Ê écot, 1. 
Sri-lglück, n. chance, f. bonheur dx jen 
Spiclhaus, ». jeu, breélan, tripet, m. 
Spielkarie, f. cartes à jouer, f, pl. 


Sperrkette, f. chafne pour barricader | Siielleute, pl. violons, w. pl. 


Sperrleiste, f. tréseille, f. 
Sperrad, x. roue & rochet, f. 
Sperrweit, a. fam. fvut ouvert 
Sperrzabn, 2. dent de rous, f. 
Sperraeit, f. temps de fermer les portes 
Spesen, pl. frais, dépens, m. pl. 
Spezerei, f. épicerie, Î. (—ière, f. 
Spetercibandier, #. in, f. épicier, m. 
Spesereiladen, m. boutique d'épicier, Î. 
Sphare, f. sphère, f. 
Sphirik, f. sphère, f. 
Spharisch, a. sphériqua. —, ado. —mext 
Sphiox, me. Sphinx, um. 
Spicken, va. larder, Piquer 
Spicknadel, f. lat doire, f. 
Spickspeck, m. lard à larder, mn. 
Spiegel, #. miroir, m, glace, f. 
Spiegellabrik, —hüite, f. manufacture 
de glaces, f. { fente, f. 
RUE Pr sciomachie; 
iégellenster, 2. fenêtre de gl À 
Spiegelfulie, f. Pl m, Cp 


,Sbiesser, Spie 
1 Spiessgerte, f! baguette, houssins, L 


Spielmann, sm. sméxdirier, Im. 


| Spielmarke, f. che, f. 
:Spielraum, x. jeu. m. jouée, f. 
‘Spielsachen, pl, jeusts, jonfeux, 0. pi 


Spie schuld, f. dette de jeu, f. 
Spielstunde, f. heure de récréetion, f. 
Spielsucht, f. passion peur le jeu, f. 
Spieltag, me. jour de jeu, de récréation 
Spisltisch, =. able à jouer, f. 
Spielubr, f. kerlege à carillen, f. 
Spielverderber, m. joueraau, m. 
Spielwerk, #. jourt, joujou, m. 


 Spielzeug, n. jousts, m. pl. 
1Spiere, . are-boutant, m. 


Spiess, m. épui,m. kallebarde ; pique, 
broche, f. 

Spiessbock, m. broguart, m. 

Spieasbürger, M. simple Lourgeeir, m. 

Spicsseisen, #. fer d'une halleba: de, mi. 

Spiesseu, va. enferrer ; empaler 

rech, =, dagues, 1. 








SPI 


Splessgesell, =. complice, ta 
Spiessgias, n, anfimoine, w. 
Spiessglasweiss.n. céruse d'antimoine 
Spiesshaar, n. soie, f. 

Spiessig, à. points 

Spiesskuchen , m. géteau à læ broche 

Spiessruthe, J. verge, baguette, f — 
laufen, passer par les baguettes 

&piesstrager, m. piquier, 1. 

Spiesswurzel, f. pirot, m. 

Spille, f. fuseau, m. broche, 

Spilling, sn. mirabelle, f. 

TSpillmagen, m. parent du côté de la 
Jemme où de la mère, m. 

Spinat,m épinards, mn. pl. 

Bpindel, f. fusean, m. broche, f. arbre 
(dans une macÂine) ; fusée (d’une 
montre) 

Spindelbaum,m. —holz, =. fusaix, m. 

Spindelformig, a. et adv. fuselé 

Spindelkraut, n. curthame, m. 

&pindelmacher, m. j'aiseur de juseaux 

Spivdelmuskel, me. museis radial, m. 

Spindelpresse. f. pressoir à fuseaux,m. 

Spindelschnecke, f. fussau, m. 

Spindelzug, m. cerche rallongée, & 

Syinell, se. rubis spinelie, m. 

Spiaett, ». épinette, [. 

Spianbar, a. textile 

Syinue, f. araignée, € 

Spivacfeind, adv. fan. einem — seyn, 
haïr q. mortellement 

8pinen, va. et n. ir, flor ; corder. 
—, «. flagr, m. 

Spinnengewebe, n. toile d'araignée, f. 

Spinner, m. —in,f. fieur, m. —euge, f, 

Spinnerei, f. flerie; flure, [. 

Bpinnerlohn, m. prix du filage, 1. 

Spinnhaken, m. croe à filer, m. 

Spinahaus, x. maison de correction, f. 

Spinnmühle, f. moulin à filer, m, 

Spianrad, n. rouet, m. 

Spinarocken, m1. guenouills. f. 

Spinnstube, f. chambre anx fileuses, f. 

Spinawolle, j. flasse de iaine, {. 

Spint, m. spinf, m. 

Splon, m. espion, m. 

Spioniren, ur. fam. espionner 

Spiralfeder, f. ressort spiral, m. 

Spiritas, m. esprit, M. 

Spital, n. Adpital. m. 

Spitz, =. Spitzchen, x, roguet, m. fig. 
fam, pointe de vin, f. 

Spitzbart, m. barbe en points, f. 

Spitsblattern, Spitxpocken, f. pl. patite 
udrole volante, f. 

Spitsbobhrer, se. ailésoir, m. 

Spitzbolzen, m. matras pointu, m. 

Spitzbube, m. fiou, veieur, un. 

Spitsbubansprache , f. naærqueis, argot 

Spitsbüberei, f. flouterie, fourberie, f. 

BpitzbGbin, f. voleuse, friponne, f, 

Le pr a, de flou. —, adv. en 


Jour 
Bpitschen, n. petite pointe, J. 
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Spitze, f. pointe, F. bout ; sommet, fafte 

Spitzen, va. aigwiser, rendre pointu 

Spitsenarbeit, f. ouvrags de point, m. 

8pitzeufickeriv, f. remplisesuse, f. 

Spitsengarn, n. fl à dentelles, m. 

Spitzenhalstuch. #. cravate à dentelirs 

Spitzevhandel,e, traffic de dentelles, 

Spitsenhandier, . —in, f. maerciand, 
m. marchande de dentelles, f. 

Spitz eile, f. cerreleties, €. pl. 

Spiträndig, æ.subtil, fr.—,adu.—ment 

Spitafindigkeïit, f. subtilité, f. 

Spitzglas, x. verre à patte, m. 

Spitzhacke, —-haue, f. meigle, pioche 

Spitzhammer, m. marteline, f. 

Spitsig, «. pointu, aigu; piquant. —, 
advw. en pointe ; aigrement 

Spitakerze, f. pointe, f. 

Spitzklette, f. petcte bardans, !. 

Spitzkopf, m. téts pointue, F. 

Spizmaus, f. musaraigne, f. 

Spitxmeissel, #. rifard, m. 

Spitemänze, f. menthe à épi, f. 

Spitzmuschel, f. pholade, f. 

Svitzrad, ne, tréflerie, f. 

Spitzring, me. meule à aigniser, f. 

Spitzsaule, f. pyramide, f. obélisque 

Shitzsstahl, #2. four pointu, m. 

Spitzwinkelig, «. aeztangle 

Spitzzaln, se. dent œillère, dent canine 

Spleisse, f. éclat, m clavette, f. Bj:leis- 
sen, va, ir. fsndre, couper en long. 
—, vn. tr. 26 fendrs. Spleissig, «. 
p. #. aisé à fendre 

Spiinte, m. aubier, éclat, m. 

Spiiter, m. éclat, chicot, m. 

Splitterchen, n. brin, petit delat, m, 

Splitterig, æ qui s'éclate 

Splittert, va. fendre, briser par éclats. 
—, va. s'éclater 

Spliternaskt, &. nu comme la main 

Splitterrichten, va. censurer 

Splitterrichter, me. crétique fächeux 

Sp'itseisen, —holz, —horn, n. épissoir 

Spitzen, un, épisser 

Spoudaisch, &. spondalque 

Spundaus, #1. spondée, m. 

Spontun, 1%. esponieons M. 

Sporader, Spornader, f. veine de côté 
du ventre d’un chaval, m. 

Sporen, un. ou Sporflecken bekommæen, 
ee roussir 

Sporer, m. éperonuier, va. 

Sporn, nm. éperen ; ergoi, m. 

Spornen, va. donner de l'éperon 

Sporuradchen, #. molette, f. 

Sporpriemen, 2. soupied, m. 

Syornstätig, a. raminque 

Spornatreichs, ad. à toute bride 

Sporntrager, ss. perie-éperon, M 

Shortelcasse, jf. cæisse d'épices, Î. 

Sporteln, pl. menus suffrages, 1. pl. 

Sporteltaxe, f. réglement des menus 
aufrages, mn. 

Spott, mn. mogueris, raillerie, honte, [. 





SPR 


Spottdrossel, f. MoGUEUT, D. 
Spôüttelei, f. ratllerie, f. 
Bpütteln, uw. se moquer un peu 
Sputten, va. et n. railler, se moquer 
€ ge. M. —euse, | 
Spôtter, m. —in, f. mogueur, railleur, 
Spôtterei, f. muquerte, raillerie, f. 


Spottgebot, n.offre fort au-dessus de la | 1 


valeur d'une chose, f. 
Spottgedicht, r. satire, f. 
Spottgeist, m. esprit moqueur 
Spoti£eld, nr, vil prix, ni. 
Spôttisch, a mogueur, ironique. —,adi: 

Par mognerte , ironiguement 
Spüttier, me. petit moqueur, ID. 
Spottname, m. sobriquet, m. 
8pottrede, J. discours satirique, m. 
Spottvogel, m, moqueur, railleur, m. 
Spottweise, adv, par moquerie 
Bpottwohifeil, æ. et adv. Jam. à très: 

# prix (langues, À 

Sprachabnlichkeit , f. 


Parier, m. voix ; langue, f, 
Spracheigenheit, Î. idiotisme, m. 
Sprachfehler, m. faute contre la gram- 

maire, f. 

Bprachfenster, —gitter, ». grille, [. 
Sprachforscher, —gelebrte, m. Philo- 

iogue ; grammairien, m. 
Bprachgebrauch, m. usage des lanques 
8prachkeuntniss, —kunde, f. philologis 
Sprachkundig, @. qui entend fort bien 

une langue 
Bprachlehre, f. grammaire, f. 
Sprachichrer, m. maltre de lanque, w. 
Sprachlos, a, muet 
Sprachlosigkeit, f. manque de parole 
Sprachm-ister, m. meftre de dangue,m. 
Sprachmengerei, f.mélange des langues 
Sprachrege}, J. règle grammaticale, f. 
Sprachreinhreit, f. pureté de la langue 
Sprachreiniger, m. puriate, m. 
Sprachreinisungseifer, m. purisme, tn. 
Sprachrichtie, a. correct.—,adr, —meni 
Sprachrich'igkeit, J. correction du 

langage, f, 

Sprachrobr, n. ports-voix, m. 
Sprachtrichter, m. cornet m. 
8prachübung, f. exercice dans une 


unque, m. (langue, f. 
Sprachverbesserer, m.réformateur de la 
Bprachverbesserung > J. réformation 


d'une langue, f, Clangue, m. 
Sprachverderber, m. dcorcheur Œune 
Sprachwerkzeug, #. organe de la voix 
Sprachziminer, #. Parldir, w. 
Spratzen, va. vessir 
Sprechart, f. manières de parler, f. 
Sprechen, va. et n. tr. parler ; dire 
Sprecher, m. Parleur; orateur, m. 
Sprehe, f. étourneau, m. 

Spreitzen, f. traverse, f. étrésillon, m. 
— va. écarter, étendre > étayer ; sich 
—, #6 Carrer, se pavaner 


à 





analogie des |Mjring 
Sprache, f. paraës, f. langage; idioma; | Epri 
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tumpilles, diocèse, n. 
l, LE «Ë ©, T6, ŒrYoser ; 
hriar; j'airé sauter ; enfoncer (1%: 


Ktfiss, #, supillon, mn. 

DE ANMRE, Ÿ. Mrresoir, m. 

nrsugr|, j. bombe foudreyente, f. 

qoupilion, m. 

Pl), MI. dtpersoir, M. 

M. goupilon, m. 

Pérerau ; dœcet, m. 

nm. «ff À che, moucheture, € 

icheter 

LE, #. muuréketé 

Mails, . —buden =. pailier, 

. aus à balle, 

suwrbe, m. 

prouerdial 

: : M. 

Hregeln, va, ronurér d'archets 

rispatker, m, mere à jet, £ 

111, er. 

Etant, Ê —bret, æ trempiis, m. 
lentaine jarllissans 

“router ; jailiir ; fare 

l'atalon, | erever, st 


ir m1. archaf 


alls, €. 





FI tre NUE ni. Ai 

aie (af 

IFIBGÉCET,: PM, dE LL m., 

l le verre cassant 

dor, M, ressoré, m. 

th, j. Éaute mærés, f. 

« lurms de verre, f. 

#juringgur F nombre seuvage 

Eprimehülesr, pl sautriaux, M. pl 
ntinsireld, a, fi. faw. vert gelant 

1 Tr F1. Lélo ui#, In, 

NuLLraut, n. dbulsamine jeune eu 


L 
Springs il, 
prise 

Ï 

“LDril 


5 pytr 
| 





risson d'astique, m. 
1, l. arf de woltiger, m. 
nire-poids, m. 
= d'estoe, m. 
: Puntise sauteuse, f. 
aux jaillissantes, i. 
te, f 


LEtredse, f 


TL inque de surean 


Sprishüchae, y 
; (Feuersprüse), 


SAT INA 


Dome Fan. | 


ir l'eau), serinçquer 
[ n. jatllir. —, nm jaul- 
f, Ei [pes à feu, m. 
! n_ lien à garder les 20m. 
Sjntsenteute, pl purepiers, @. pl, 
: Mi, jaiseur de pompes 
F [à feu, m 
MElUr 1, CONS QUX pompes 
Lre, j. rasrnle de la seringue, 
d'a La pompe à feu, lo. 
mi. Risie”æ, 0. 
lakeursure, € 

111, in, couffour, 10. 
, ". manfairé, m. 

Î criant, Hg. dédaigneux 
Sprulneed( fondé ; Ég. caractère 
d'u Lérrounme fi ltignause, M. 


1 iris 





Spritseur 


#F Fliér, mm d CE 





Sprile, æ. 


STA 


Sprosse, f. échelon ; épars, m. 

—, f. Sprossling, m. rajeton, scion, m. 

Sprossen, vu. beurgronner 

Sprüsachen , n. petit rejeton, m. 

Sprotte, f. sardine, f. 

Spruch, æ. sentence, décirion,f. arrêt 

Sprudeln, vn. juudir, aaillir, —, n. 
Jjaillissement, f. 

Sprübhen, us. et &, jeter, pousser 

Sprung, m. saut, bond, m. monts ; 
félure, crenasse, f. 

Spransriemen, m. martingale, f. 

&Spucken, vn. fam. cracher 
vcknapf, m. crachoir, rm. 

8h Spuden, v. réf. fam. se déplcher 

Spuk, m. fam. bruit, revenant 

Spuken, va. fam. lutiner 

Spakrrei, f. apparition des spectres, f. 

Spuicheu, #. bobinette, f. 

Spule f. bobine, f. 

Spuleisen, n, fer à bobine, rm. 

Spulen, va. bobiner 

Spulen, va. lever. écurer 

Spaler.s.--in. f. bobineur, m. —euwse, f. 

Spülfass, Spülkessel, me. cuvette, f, 

SpGlhader, m. torchon, m. 

Spülieht, Spülwasser, n. lavure, f. 

Spulkasten, m. caisse aux bobines, f. 

Spüllumpen, Spülnapf, m. jatte, f. 

Spülthagd, f. deuranse, f, 

Spuirad, n. rouct (ü bobiner), m. 

Spulwuræ, m, sérongle, ra. 

Spund, m. bonden, m. bonde, f. 

Spundband,n.premier cerceau sn bouge 

Spandbohrer, m. boxdonnidre, f. 

Spundbret, m. table, f. 

Spünées, va. bandonner 

Spünder, m. sncaveur, M. 

Spuudgeld, #. periuisage, forage, m. 

Spundhefen, pl. levure, €. 

Spunhobel, #. bouvet, m. 

Spuadioch, x. trou du bendon, m. 

Spuridsège, f. scis à faire ls trou du 
bondon, f. 

Spur, f. trace ; piste : voie, f. 

Spüren, un. st a. nach etwas, gwéter, 
chercher ge. eine Sache —, sentir. —, 
n. quête ; action de sentir, f. 

Spurgang, m. quhie, f, 

Spürhund, m. chier de quéte, m. 

Spurpterd, n. cheval de faute, m. 

Spurritt, m. quéte à cheval, f. 

Sparwiesel, n. mangouste, f. 

+Bpétsen, un. cracher 

St! fnt. st! ehut ! silrnce! 

Staaÿr, mu. sansennet, dlourneau, m 

—, in. der graue —, cataracte ; der 
aschwarse —, goutte sercins, f. der 

e —, glaucome, ra. 

Stant, mu. parade, Î. lat, rw. 

Stagtengeschichte, f. histoire des états 

Stagtsangelggenheit, f. affaire d'état, f. 

Stantsbedienter, m. officier d'état, m. 

bedürfnisse, pl. nécessités de 

l'état, . pl. 
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Staatsbürger, m. 
—enne, f. 
S'antsiame, f. dame d'henneur, f. 
Stantsdegen. m. épée de parade, f. 
Staatseiukunfle, pl. revenus de l'état 
Siaatsgebaude, x. ‘vaisseau de l'état 
Staatsgefangene, m, prisonnier d'état 
Saatsg-fangniss, n. prison peur ceux 
qui ont ommis un crime contre l'état 
Staatsgeheimniss, #. mystère d'état, m. 
Staatsgeschait, n. affaire d'état 
Stantagesetr, nm, loi d'état, f. 
Staatskalender, m. a/manacÀ d'état 
Stantskanzelei, f. -kansler, m. chan- 
cellerir, f, chancelier d'état, m. 
Staatskleid, n. habit de cérémonie, m. 
Staatsklug, a. politique. —, av. — ment 
Stantskiugheit, -kunde, -kumst, -lebre, 
-wiss-nschaït, f. politique, f. 
Stantskligler, m. politique, m. 
Staatskôrper, m. corps publir.dtat, m, 
Staatskrafte, pl. forces d'un état, f. pl. 
Staatskatsche, f. carrosse de parade 
Staatsmann, me. homme d'état, m. 
Staataminister, =. ministre d'état, m. 
Staatsrath, m, conseil et conseiller 
d'état 
Staatsrecht, »#. droit publie, m. 
S‘aatsschuld, f. dette de l'état, f. 
Staatssecretär, m. secrétaire d'état, m. 


—in, f. citoyen, rm. 


. |Staatsstreich, m1. coup d'état, m, 


Stanatsumwälsong, -veranderung, f. 
révolution, f. 
Staatsverfassung, f. gouvernement, m. 
Staatsverwaliung, f. administration, f. 
Staatswirthschaft, f. éssnomie politique 
Stab, m. bdton,m.barre; aune (mesure) 
Stabchen, n. petit bâton, m. 
Stabeinguss, m. moule à linaots, m. 
Stabeiven, #. fer en barres, m. 
Stabelerbsen, pl. pois ramés, m. pl. 
Stabeln, vs. ramer 
Stabhammer, m. fonderie, f. 
&tabhobel, m. meuchette, f. 
Stabhols, =. merrain, donurain, m. 
Stablehen, n. fef épiscopal, m. 
Stabsofficier, æ. eficier de l'état-major 
Stabsquartier, n. guartier-général, m. 
Stabtrager, m. porte-uerge ; bétonnier 
Stabwurs, f. aurons mäie, f. 
Stachel, sm. aiguillon ; piguant, m. 
Stachelbeere, f. gressilile verts f. 
Stachelbeerstrauch , me. greseillier épt- 
schelig, a. piguent, épi 
Stachelig, «. nt, épinesx 
Stachelk a fer? # mn cdioiyas. f. 
Stachelmeersenf, m. érurague, f. 
Stachelmoho, me. argémens, f. 
Stacheln, va. pigwer 
Stachelmuss, f. mâcle ; noix mételle,f. 
Stachelraupe, J. shenille épineuse, f. 
Stachelreden, pl. fig. paroles piquantes 
Stacbelroche, M. raie hérisoée, . 
Stachelschnecke, f. murex, m. 
Stachelschwein, (= pore-dpic, ne. 


STA 
Stacket, n. estacade, f. 
Stadt, f. ville ; eité, f. 
Stadchen, n. petite ville, f. 
Stacter, m. bourgeois, m. 
StadiAur. f. banlieue, f. 
Stautsebaude, »#. bâtiment publie, m. 
Stadgeieinde, f. communauté de la 
ville, f. 
Stadtgericht, n. justice de la vilir, f. 
Stadtæiter, pl. communes, f. pl. 
Stadiisch, à. ds ville, de bourgeois. —, 
adv. à la manière de La uille, etc. 
Stadtkellee, m. cave publique, f, 
Stadtk nd, #. enfant de la ville, m. 
Staitkirehe, f. église de La ville, f. 
Stadtkneckt, m. arche de la ville, m. 
Btadtkundig, æ. notoire [uille, f. 
Stadtieben, n. vie qu'on mêne dans la 
Stadileute, ul. gens de la riile,m.et f.pi. 
Staëtmauer, f. muraille de læ ville, f. 
Stadtneuigkeit, f. nouvelle de la ville 
Stadipfarrer, -prediger,m.cure, pasteur 
ministre de la ville, m. 
Stactyfeiler, m. musi ren de la ville,m. 
S'adipf-:er, m. préteur, m. 
Etadtplichtig, à. soumis aux lois etc. 
d'une sille 
Btadiphysicus, m. médecin erdinaire 
de la ville, m. 
Stadtrath, me. magicérat, m. 
Stadtreclt, n. droit munrcipal, æ. 
Stadtrichter, m,. juge de ville, m. 
Btautschreiber, m. greffier, m. 
Stadtschreirerei, f. greffe. m. 
Stadischu'e, f école publique, f. 
Stahtschultheias, Stacivogt, m. maire, 
m. sein Amt, mairie, f. 
Stadtsiegel, m. sceau de la ville, m. 
Stailtsoldat, mm. soliat de ville, m,. 
Statthor, n, porte de la vil'e, f. 
Stadtuhr, f. Acrioue de la ville, f. 
Stadtwage, f. balance pullique, f. 
Stadtwapen, n. armes d'une rille, f. pi, 
Staltwesen, 7. afaitres de la wlle 
Staffel, f. dearé, m1, marche, 
Stañelri, f. cheralet, m. 
StaT-tie, f. estaf.ite, f. 
Statiren, ve. qgeruir 
Stafirer, m. garn'sseur, M. 
Stafirung, f. garniture, & 
Stsz, m, étui, m. 
Stagnol, n. tain, m. 
Stahl, me, acier ; fusil, m. 
Stahlador, f. veine d'acier, 
Stahlarbeit, f. ouvrage d'acier, ma. 
Stal'arbeiter, f. ouvrier en acier, M. 
Stablartig, à acérain 
Stahlbad, #. bain rhalibé, m. 
Stah b'au, «. de couleur d’eau 
Stahlbrenncn, -machen, x. art de faire 
d'acier, m, 
Stahlbrenner, me. forgeron qui conver- 
tit le fer en acier, m. 


Stahibrunuen, m. eaux fervugineuses 
ow marliales, f. pl, 
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Stâh'en, 1e, acérer 

Stahlern, à. d'acier 

Stahlerz, #. mixe de fer propre à en 
faire de l'acier, f. 

Stabhifabrik, Stahlhütte, f. Stahibammer, 
mm. aciérie, f. 

Stabhlleder, f. ressort d'acier, m. 

Stahigrün, æ«. vert obscur 

Stahilklampen, m. pain d'acier, m 

Stabhiknopf, m bouton d'arier, w. 

Stahlplatte, f. plaque d'acier, f, 

Stahipulver, #. poudre d'acier, va 

Stahlschneider, #. grauewr en acicr 

Stahispiegel, me. miroir d'acier, m. 

Stahlwasser, n. eau mertiaie, f. 

Stahr, 2m, sansennet, m. 

Siabr, =. V. Schafbock. Stshren, un. 
couvrir une brebis 

Stake, f. perche, f. croe, w. 

Stall, me. établie; éeurie, f. 

Stallen, ua. établer; —, x. pisser 
{des chevaux) 

Sta!llf'tterung, f. nourriture du bétit 
dans les étables, f [rer 

Stailgabel, f. fourche d'étable où d'ics- 

Stallgeld, #, établage, m. 

Stalljunse, m. garcon d’écurie, n. 

Stalikittel, me sougaurnillr, f. 

Staliknecht. m. ralefrenier, m. 

S'allmeister, m. cuve, m. 

Stalluog, f. —raum, m é-reries, f.p'. 

Sraïlrins, m, loyer pour vae écurie, 1m 

Stamm, m. tronr, 19. ti: : race. iri.u 

Stammaloe, f. alcès en crbre, mn. 

Stamma tern, pl. premie:s prrent- rm. 

Stammbaumm. arbre géndiloigs . 

Stammbuch, nm. livre de Séase.: -?, 
album, rm. 

Stammbuchstab, m. {ettre radieci-, ! 

Stammeisen, x. fermoir, m. 

S'ammein, va. et n. begauer 

— 9 n. bégaismert, m. 

Stsmmen. :4. appuyer 

Sich —, ». réf. s'apruvyer ; résister 

Starum-Eude, »#. souche f. 

Stammerhe, 2. Âérétier d'une tige, mn. 

Stammgeld, x. capital, m. 

Stammeut, æ. farre qui vient de seu 
extor, . 

Stammhaft, a. gros, épais 

Stammhafuigneit, f. vigueur, [. 

Stammhalter, 2e. soutten de la famille 

Stammhaus, =. maïson ou liame pris- 
cipale d'une famille, f. 

Stammholz, n. bois de brin, tm. 

Stammig, &. robuste 

Stammieder, =. péton, m 

Stammlehen, ». fef de famille, ve. 

Stamrnileiste, j. ranckr, £ 

Stammier, =, bégue, m. 

Stammlinie, f. ligne, f. troue, w. 

Stèmmaadel, jf. carrelet, m. 

Stammregister, «. généalogie, f. 

Stammreis,n. surgson ; —, pétreau.m. 

Stämmanng, =. dé, m. 
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8 he, f. langue matrice, f. 
Stammsyibe, f. syllabes radicale, f. 
Stammwmtafel, f. table généalogique, f. 
Stammoyater, m. souche, lége, f. 
Stammvermachtoies, =. fd/icommis,m. 
Stammwapen,x. armes de famille, f. 
Stammwort, n. mot primitif, m. 
Stémpel, m. timbre. coin, poincon, m. 
Stampelant, ». bureax de timbre, m. 
Stimpeibogen, =. feurlis de papier 
timbré, f. 
Stampler, m. fimbreur, m. 
Stampeiltaze, f. timbre, m. 
Stampeln, va. timbrer; marquer 
témpelschueider, m. graveur de poin: 
tauper, m. frappeur, m. fçous, m. 
Stampfbüchse, f. égrugeoir, m. 
poser pilen, m. batte, !. 
p'en, ve. piler, breyer 
—, va. taper du pied 
Rome m. celui qui broie, pileur, m. 


ampfçang, m. meule d’un moulin qui | 


sert à püer, f. 

Stampfoch, =. bachet, m. 

Stampfmäühle, f. moulin à pilens, m. 

Stampfirog, m. auge, f. 

Stand , m. position, situation ; place, 
f. lieu, tm. Gg.ftat. m. rondition, 
profession ; qualité, {. rang, m. 

Standarte , f. étendard , m. sernaite, f, 

Standliid, #. statue, f. 

Staudbleck, 1. bloc d'issas, m. 

Standchen, n. sérénads, f. 

Stander, m. poteau, pilier, m. 

Standerwerk, n. colembage, m. 

Standesgebühr, f. nach —, acion le 
rang d'une ptrsonne 

Standesmassig, #. convenable à la 
qualité de q. ; 

Standenpersen, f. personne de qualité 

Staadesvwidrig, «. dérogeant 4 son étai 

Standgeld, ». étalage, hallage, m. 

Standhaft, —ig, &. constant 

Standhañigkeit, f. constance, fermeté, Î. 

Stsndig, s. p. «. fxe 

Ständisch, à. appartenant aux Etats 

Standiebre, f. statique, f. 

Standlinie, f. ligne de station, f. 

Standort, m. lieu où l'on es place, m. 

Btandpunkt, M. station, { point de vua 

Standquartier, n. quarlisr, m, 

Biandrecht, n. conssil de guerre, m. 

Standrede, f. harangus, f, 

Stange, f. perch; gaule: barre, f. 

ton, M. 
Era m. tige, Î. pédieule, m. 
Stangeln, va. ramer (les pois sic.) 
_—, un. menisr en tigss 
Staugeubehnen, pl. fdves ramées, £ pl. 
Stangenbürste, f. lousseir, m. 
Stangeneisen, n. fer an barres, m. 
Stangongobiss, ñ. mors à branches, m. 
Stangengerüste, n. percée, [. 
8 .n. or en lingots, m. 
Stan s, #. ganlis, m. 


239 


(Siôrken, ar. fartilrr: 





STA 


Siansentater, j. roneier, 0, 

Bisngen end, N fomowver, Es. 

Srangecrcier, mi, eéredirr gui mène 
trafarae, 1" 

Bang bre 

Basricre 


n avrquul ra burres, ma 
acier on barrvs, m. 
Risnker, ou, Pmant. m1, ÊÉ. gware/leur 
Bisuk cr, f. J WomÉPUE : ur] survile, f. 
# 2DREFE, LA, Dir 
ane, f. somre, É 
L'ETÉ FT men. Fos TRE. [A vhantier 
Biapelrechi, # dréié d'épupé, In. 
Sage n, va émpiler 
Sispelort, —plats, mr. —slnûl, f. ville 
d'éiame, EE diau dendrepds, En, 
Mark . a. fort 5 raluaté . WiJoureux ; 
gras: —, ou jort ; foriemint 
Siarke, jf. leres, LÉ empeir, Smiden, m. 
smpaner de linge 


nainhl 
natal, mn 


j 
jure 


itlarEenel, #. farfilmni 

Hinr Fr, ft, émPrErNT, En. 

Hisrk céder, 4 Arme n 
DIF, Ms MMbdpMIEr, UD. 


- roiaumarr, É. 
nisrkunethl, , mdr, in. 
FBisrkuüne, cam eriaiees, À 
Markbungsmibiel, v. renfort ri, me, 
Surkwnscl :, j déses art eu dee, M. 


LE STLWRBDET, M. AN A eo polé, f. 


Siaraahe, ve, aforeuis, M. 
Barnstel, J. stærsatie, | 
Siarr, 0. rod ; engourdi, jrs 


[Biarré B, wA, FORD, 28 FOdEr, regarder 


Biarrheit, JF. Froideur, [ : Errment gc. 


LStarrkopé, ou. homes dre, 1 


Siarkoplie, æ ep artre 

Siarsk ram, mi. shavws longues, m. 

Barroso, mm. oies, en. 

Hiarreuchi, f. caiairneie, Le 

Bin, æ re. Jerms ; Cenmirmu 

Biatig, a. rtf; eémfimimel 

Basdeke, f oder d'ans Éfta rditus, m. 
m, & scabüiéd, É 

Etatik, jf. iaiique, 

Ft E on , F raies. m pair, F 

Bai dis, Me. Pefacnmaage eue, 

Biatimik, À afatloique, É 

Biait, J. étre, on, plans, É 

Bistie, F, place, K dar, an (lable 

Biaiihaft, &, ui perl aucir lien, ve: 

Stalibalter,  gowvermssr, ms. 

Biatilich, à. magnifique 

Btatilichkelt, f. jp. ir, msgmilerees, f. 

Stalue, f alaime, [, 

Biséniren. del, SembemEr mou rér 

Biatur,  aiatere, 

Sialul, 0, déaisé, ln. 

Sisiniesbhoch, #. éonéwmiber, ei, 

Staub, en, mémasidre, poudre, É 

Siaubbesen, CL homasoër, LP 

Stauobbüraie, jf. dpaussstée, É 

Bisubechrn, æ alor, O 

Siaubeu, vu. j'airé ds la pousardre 

Siiuben, ra. foutre de lu pouseidre - 
dpoupriter 
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Stäuber, m. housseir, m. 

Staubfsden, m. gl. dtamines, {. pi. 

Stanhhügelig, «. lépidoptère 

Staubig, «. poudrenux 

Staobmehi, =. folle farine, f. 

Staubregen, m7. pluie menus, f. 

Staubsackcheu, n. pouce, f. 

Staubsand, m. sablen, w. 

Staubeieb, n. tamis, sas, m- 

Staubwirbel, m. tourbillon do pouerière 

Stanbwoike, /. nuages de pousaidre, m. 

Btanchen, ve. pousser ; seconmer forte- 
ment : arrêter (l'eas) 

Stèudchen, n, petit arbuste, etc. m. 

Staude, f. arbuste, mn. 

Staudig, a. touffu ; pommé 

Stauveu, vn. tre surpris, s'étonner. 
—, À. étonnement, M. 

Staubbesen, =. fouet, m. 

Staupe, f. À fouet, m. 

Staupen, va. foueiter 

Stechapfel, m. pomme épineuse, f. 

Stechbahn, f. lice, earrsère, !. 

Stechbeere, f. lanuréoie, f. 

Stechdorn, m. dpine de Christ, f, 

Btecheiseu, n. poingon, m. fers, m. pl. 

Btecheu, va. st m. ér. piquer, percer; 
Pointer; graver, —, n. astion de 
piquer, etc. gravure, f. picotement, 
M. élancemente au cété, m. pl. 

Stecher, æ. peingon, srident, m. 

Stechfliege, f. mouche piqueuse, f. 

Stechgabe!, f. trident, m. 

Stechginster, ». jonc marin, m. 

heber, =. l&rrox, m. 

Stechkisseu, x. coussinet, w. 

Stechkraut, x. senrre, m. 

Stechpalme, f. Àeux, =. 

Stechpalmengebüsch, ». houesais, f. 

Stechstahl, me. cissax, m. 

Steckamboss, m, tasseanx, M. 

Steckbrief, #. signalement, m. 

Btecken, m. bdion, m baguette, f. 

—, va. rég. mettre, planter ; cher; 
enfoncer. —, va. rég. ot ir. tenir, étre 
Jourré, fchd, attaché 

Steckenknecht, m. sergent à bagustte 

Steckenpferd, n. dada ; fig. cheval de 
bataille: jouet, m. 

Steckonsaun, =. perchis, m. 

Steckgarn, Stecknetz, n. allier, m. 

Steckmuschel, f. pénme-marine, Î. 

Stecknadel, f. épingle, f. [lon), =. 

Bteg, m. sentisr ; chevalet (d'un vio- 

Stegrad, n. tympan, mn. 

Stegreif, m. fétrier, m. fig. aus dem 
Stegreife (sprechen), improviser 

en, un. fr. être debout, se tenir 

debout ; fig. bander 

Stebhend, a. st ado. debout 

Atehlbar, «&. velable 

Steblen, va. ir. voler, dérober 

Steif, a roide; fig. forme; fixe; gauche. 
—, advu. roidement ; — machen. roi: 
dir ; — werden, se veidir 


“+ es 
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Btoife, Steifheit, f. reidexr: étancon, m. 
qu'il y a de gauche dans les gestes 

Steifen, va. reidir ; empeser 

Steiler, m. eppréteur, rm. 

Steifleinwand, f. , M. 

tSteig, m. chomix, m. {étridre, f. 

Steigbügel, m. trier, m. —riemen, m. 

Steige, f. montée, (. 

Steipen, vu. ir. seenter: s'élswer. —, n. 
montée; ascension, {. — des 
enchdriesement, D. — des Wassers. 
crue des eaux; — eines Pferdes, 
porute, {. des — der Stimme, l'éffve- 
tion de la voix 

Steiger, m. ofieier préposd à sue mins 

Steigerer, m. p. uw. enchérisseur, ns. 

Stcigern, ve. enchgrir 

Steigerung, f. enchérissement, mn. 

Steigriemen, =. dérividre, f. 

Steil, a. roide, esc 

Steilbeit, f. reideuwr, f. 

Stein, m. pierre, ”, 

Steinader, f. veine dans les pierres, . 

Steinadier, =. oscifragues, m. 

Steinalaun, m. œiun de roche, 2. 

Steinait, «. jam. fort vieux 

Steinameel, f. mess is de recke, m. 

Steinart, f. espdce de pisrres, f. 

Steinartig, «. pierreux ; péireux 

Steinbank, f. bane de pierres, m. 

Steinbeisser, m. cobite, m, {poirsen) 

Steinbeschreiber, m. itthograpée, ne. 

8Steiubeschreibang, f. lsthograpéis, (. 

Steinbilz, «. potiron, m. 

Steinblatter, f. wérelo volante, £. 

Steinbock, =. bougustin, m. 

Steinbohrer, sm. æiguiéle, [. 

Steinbrecher, =. ourrier, m. 

Steinbruch, =. carrière, £. 

Steinbutte, f. turbet, m. 

Steinbutter, f. œ/un jawne ct mou, m. 

Steinecabinett, =. oæbinat da péerres 
rares, M. 

Steinchen, n. piorrefte, petite pierre, L. 

Steindamm, m. digue de pierres, f. 

Steineiche, f. cÂfne vert, re. 

Steineppich, =. siren, m. (plants) 

Sieinern, «. de pierre 

Steinerreugung, f. lithiasis, f. 

Steineule, f. grande chouette, f, 

Steinfalke, m. faucon de rocèe, m. 

Steinfarbe, f. coxlenur de pierre, f. 

Stcinfarn, m. fougère de roche, f. 

Steinfachs, m. amiante, 5. 

res J. rer n. dicheu, m 
teinfresser, m. lithophage, m. (wer) 

Steinfuchs, =. r ne ”. 

Steingall, Steingeier, m. crécervile, . 

Steingaie, jf. molette, f. à 

Steingerinne, #. pierrée, f. 

Steingraus, Stoiugries, =. pserraitle, L 

Steingrabe, f. carrière, [. 

Steingrund, m. fonds pierreux, 2. 

Steingut, =. greassrie, f. 

Steinhaken, we. ersekst, m. 
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Steinhändier, m. carrier; mit Edclstei- | Steinschnalle, f. boucles de pierres, !. 
nen, joaillier, 1. Steinschnecke, f. triton, 1. 
Steinbhart, a. dur comme une pierre Steinschueiden,n, gravure en pierres, f. 
ileinbaue, f. pie à roc, m. pivchs, f. |Steinschneïder, m. graveur sx pierres 
Steinhauer , m. tailleur de pierres, m.|Steiuschaitt, m. taille, f. 
Steinhaufe, m. {as de pierres, m. Steinschrift, f. style lapidaire, w. 
Steinhirse, f. Steinsame, m,. gremil, m, | Steinschwalbe, f. apode, m. 
tvinhohlender, m. sureau à grappes | Steinsetser, m. paveur, rm. 
Steinhouig, m. vieux mic! condensé, m. |Steinstück, ». pterrier, m. 
Steinicbt, Steinig, «. pierreux Steintreibend, «. antinéphrétique 
Steiuigen, va. /apider Steinwalze, f. boule, f. 
bieinigung, f. lapidation, f. Steinweg, m. chemin paué, w. 
Steinkalk, 2. chaux de pierres, f. St'inwerk, #. rocaille, f. 
Steinkenuner, m. difho/ogue, m. 7 fSicinwurf, m. jet de pierre, m. 
Steinkenntniss,Steinkunde, f. lithologis | St-inwurz, f. polypode, 1u. 
Steinkitt, se. lithocolls, f. Steinzange, f. louve, f. 
Jteinkiee, m. mélilet, mirlirot, m. Steinzermalmevud, «a. {itkonsriptique 
Jteinklippe, /. éeucil, m. Striss, em. eud, derrière, m. 
steinkluft, Steinritse, f. fente, erevasse | Stcissbein, #. cerrix, m. 
dans un rocher, f. Stelle, J. place, f. lteu, endroit, m. 
3teinkohle, f. Aouille, f. femploi), m. auf der —, sur le 
steinkoblenbergwerk, n. houilière, f. champ 
steinkehlengraber, ne. houilleur, m. Siellen, va, mettre, placer, poser; ran- 
Steinkolik, /. colique gravsleuse, mn. ger ; sich —, se placer ; se rendre : 
Stcinkrebs, M. écrevisse saxetile, f. comparaltre (en justice). faire mine, 
Steivkresse,f. goujen sexatile, eressom| Jfrindre 
steinkrôpfe, f. louve, f. [de rocher |Steller, m. régulateur, m. 
steiniage, f. couche de pisrres, f. Stellfeder, f. ressort d'arrft, m, 
Stuinleim, m. colle à pierres, f. Stollgraben, m. rigole, f. 
steinlinde, f. phillyrée, f Stellholz, n. soupente, f. 
iteinmarder, m1. fouine, Ê. Stetljagd, f. tenderie ; traque, fÎ. 
iteinmark, #. mocl!le de pierre, f. Stellkeil, m. coin de mire, m. 
steinmasse, f. musse de pierres, f, Stellleute, pl. aides, m, pl. 
iteinmebhl, ». poudre de pierre, f. Stellnagel, me. cheville ouvrière, f. 
iteinmeissel, M. repoussoir, m. Stellrad, #. roue à régler la montre, f, 
iteiaomergel, m. marne pierreuss, f. Stellriegel, m. entretoise de mire, f. 
teinmesser, n. lithotome, m. Stellscheibe, f. resette, f. 
iteiumôrtel, m. repous, m. Stelistauge, f. foréeau, m. 
teinmuschel, f. pholade, f, Steilung, f. position, attitude, f. 
teionelke, J. petit œillet sauvage, m.|Stellvertreter, m. réprésentant, m. 
teiunuss, f. neix angleuse, f, Stallzirkel, m. compas d'artisan, m. 
teiuobet, n. fruit à noyau, m. Stelze, f. échasar, f. 
teinohl, #. pétrele, r. Stelzfuss, rm. jambe de bois, f. 
teiupaitsche, f. denselle, f. Stendelkraut, n. orehis, satyrion, m. 
teinptanse, J. lithophite, m, Stenge, f. mût de hune m. 









tcinplaster, #. Pavé, m. : Steppe, f. lande, f. step, m. 
teinpicker, M. eotis-armé, m. Steppen, va. piquer, contrepoinier 
tcinplatte, j. table de pievre,f. carreau | Stepperin, f. arrière-pointeuse, {. 
teinpresse, f. croche d'établi, m. Steppnadel, f. aiguiiie 4 piquer, € 


teinpulver, n. poudre de pierre, f. Steppaabt, f. arriéra-posnt, m. 
teinrabe, sm. Âvppe de montagne, f. | Steppaeice, f. soie à piquer, f. 


teinraute, f. sauve-uie, Î. Steppzwirn, m. f{ au grelot, m. 
teinreich, æ. riche em pierre ; fig. ex- | Sterbebett, x. lit de mort, ne. 
trémement riche Sterbecasse, f. caisse mortuaire, f. 

-, *. rêgne minéral, m. Sterbefall, 5. cae de murt, m. 
'einrinde, f. bousix, boursin, m. Sterbegeld, n. frais funéraires, m1. pl, 
‘einrotz, 1. Morve blanche, f. Sterbrhaus, n. maison où il y a nn 
teinsage, f. scie à seier de la pierre| mort, f. (sm mort, f. 
leinsager, m. acieur de pierre, m. Sterbebemd, n. chemise qu'on met à 
leinsalz, #1. sel gemmes, 1. Sierbejabr, n. an ds la mort d'une 
‘einsand, #. gravier, m. personne, M. 

teisschleifer, m. polisseur, rm. Sterbekieid, n. Aabillement dont on 
‘einschieuder, f. sspringalle, f. revét un corps mort, m. 


einschmersen, pl. doulsurs de !u |Sterbelicd, x. cantique sur la mert,m. 
pierre, Î. pl. sterbelisie, f.-registre (mortnaire, m. 





STE 


sti 


Sterben, un.tr.mourir, décgder expirer; |Steuerge…s, 5 draisre de la “ulls, ©. 
—, 0. mourir, im. mort ; morialié |Steuerkammer, J. chamive deg ture 


Bterbend, «&. mourant 
Sterbenskrauk, «. ma/ads à la mort 
Sterbich, «. mortel 
Sterblichkeit, f. mortalité, £ 
Sterlet, m. esteriel, rm. 
Steriing, mt. sterling 
Stern, m. dioile, (. astre ; ordre, rm. 
Sternader, f. veine de la queus d'un 
cheval, !. 
Bternaplel, m6. caiuitier, m. 
Sternband, n. ligament cilidire, 1. 
Sterubild, n. constellation, f. 
Sterbinde, f. étoilé, rm. 
Sternblame, f. aster, m. étoilée, f. 
Storndeuter, m. astrologue, m. 
Sterndeutung, f. æstrolo.is, É. 
Sterndistel, f. cÂausse-trape, Î. 
Sterncidechse, f. —moicl, m. stellion 
Sternfalk, m. feucoz dtorlé, m. 
Sternfeuer, n. étoiles, f. pi. 
Sterafürmig, a.êt adu. en forme d'étoile 
Dérpenite n. système sulaire, m. 
Sternhell, «. clair, dloilé 
Steruhimme!l, m. efe/ étoilé, im. 
Bternhyacinthe, f. jacintke éloilde, f. 
Sternjabr, =. année sidéraie, {. 
Sternkegel, m. coniglobe, m. 
Sternklice, m. trèfle étoilé, m. 
Sternkoralle, f. aæstrolte, f. 
Bternkunde, f. astronomie, f. 
Sterukundige, m. aséronoms, m. 
Sterukürbiss m. citraucile étoilée, f. 
Sternlicht, =. lueur des dioiles, f. 
Sternmelone, f. melon dtoid, im. 
Sternmovs, n. mousse déorlde, Î. 
Sternputse, —schnuppe, J. étoile tom- 
bante, f. 
Sierurackete, f. fusde à étoiles, f. 
Sternschanse, f. dtoile, f 
Sternseber m astronomer, 1. 
Steruatein, m. æstrolte, f. 
Stertiafel, f. table astrononi .ue, f. 
Steraubr, f. cadran sidéral, m3. 
Siernwarte, f. observatuire, m. 
Stcrz, em. queue, {. croupien, m. 
Stets, adu. toufeurs 
Stetswabrend, à. perpftuel 
Steuer, f. taille ; taxe, Î. impdi. m. 
Stenecrarat, n. bureax des tarilex, M. 
Steueranlage, f. taux, m. fnuxre f. 
Steueranschlag, ©. assé fte de la tailie 
Steuerbander, pl. vertenciles, f. pl. 
Steuerbar, a. taillaile, imposaule 
Steuroarkeit, tail(abilité, f. 
Steuerbe-nmte, m. officier du bureau des 
tailles, m, 
Steuerbefebi, m. dit bursal, 1n. 
Steuerbsrd, », g'rébord, m. 
Steaerbuch, —register, 1.161 des taxes 
Steuercasse, f. caisss des tailles. f 
Steuercassirer, M. eaisaier des tailles 
Stencreinnehmer,w.recsveur des {ailles 
Steuerfrei, «&. franc de taxe, m. 


Steuerlehen, =. fief redevable, m. 

Steuermann mm. pilote, m. —sauns. 
pilotage, m. 

Sieuern, va. et n. contribuer, par” 
l'impét ; conduire (un uaisseas, 
réprimer 

Steuerplichtig, «. teillable [aides v. 

Steuerrath, m. conseiller à ls cexr à; 

Sterruder, 2. goxvsrnæï!, m. 

Steuerschein, ne. quittance de la tatie 

Stouerschreiber, m. greffier da lacks- 
bre des tailles, m. 


Stich, =. re, gravure, Î. coup,» 
Stictaxt, esaigué, f. 
Stichbaken, me. ehevêtre, m. 


Stichblatt, x. garde d'épée, ?. 

Stichbobrer, M. farière, f. 

Stichbrett, n. blochat, tm. 

Sucheisen, x. perco-fourxaise, f. 

Stichelei, f. piceterie ; poixtillerss, f 

Sdcheiïn, va. +8 ns. brocsrder, pigsr 
de paroles; —, n. Bg. piocteri. . 
brocard, m. 

Stichelname, =. sobriqguef, mm. 

Stichelwort, n. mot piquant, 2. 

Stichfrei, &. invu/nér 

Stichler, m. brocardeur, us. 

Sticbling, épinocke, f. 

Sticken, va. st n. broder 

Rücker, m. brodeur, m. 

Sickerei, f. broderte, Î. 

Stickfluss, m. suffocation, f. 

Stickguld, —siller, #. or trait, ærg.\. 
trait à breder, m. 

Stickhusten, =. toux snFocante, Î 

Stickluft, f. mépaîte, f. 

Sticknadel, f, aiguille à broder, f. 

Stickramen, m. métier, 1m. 

Stickseide, J. scie à broder, L 

Stickwurz, f. brioime, f. 

Jticlea, us. ir. se dissiper, se disperte” 

Stiefaltern, pl. Le beau-père ct la tu: 
mère 

Stiefbruder, me. bean frère, demifrér: 

Stiefels m botis, f. —machen, betéer 

Sticielzeher, m. tire botte, m. 

Stiefe‘band, n. tirænt, 12. 

Stiefe brett, n. clef d'embeuchoir, L 

Stief-Iknecht, me. éirr-botie, m. 

Stiefe.macher, 5. bottier, uw. 

Stcfeln, va. botier 

Stiefelschaft, me. tige de boîte, Î. 

Sticfelwichse, f. eirage des bottes, n. 

Stiefgeschwiater, pl, fréraz et sœurs ur 
plusieurs lits, pl. 

Sliefkind, x. enfant d’une autre lit,n 

Stiefmutter, f. belle-mère ; maerâtre.i. 

Sticfmütterlich, a. ré edr. doutan: 

Stiefschwenter, f. belle sœur, f. f{râire 

Stiefsohn, m. beau-fla, m. 

Stieftochter, f. belle file, f. 

Stifrater, em. be e, M. lpère 

Bticfvaterlich, &. et adv. de ou on beus- 
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Rtiege, f. montée, {. escalier, m. 

Stiegiits, m. chardenneret, m. 

Stiel, m, manche ; queus ; Àampe, tige 

Stielen, ve. emmancher 

Stier, M. taursau ,; junger —, bouvilion 

Stieren, va. sai.lir, regurdrr fixemant. 
—, va. dire en chalsur 

Stiergefecht, n. combat de taureiux 

Stierhirsch, #. bubale, m. 

Stiervpfer, n. taurobels. 10. 

Stift, m. ferret, m. pointe, Î. crayon 

—, n. fondation, f. difchd; monastère, 
chapitre, m. 

Stiften, va. fonder, établir, causer 

Stifter, m.—in,f. fondateur, m.—trice 

Btiitisch, a. cepatuiaire 

Btifitsbrief, #4. iettre de fondation, f. 

Stiftsfrau, f. —frauiein, n. chanuanesss, 
dams, {. (chapitre, f. 

Stifishaus, n. maison affectée à ur 

Stifsherr, m. chanoine, mn. 

Stifisbütte, f. tabernacie, m. 

Stiftsjungier, . religieuse, £ 

Stiftsbirche, f. église coliégiale, f. 

Stiftung, f. fondation, institution, f, 

&Stiftungstag, M. Jour «ænniversairé 
(d'une académie), m. 

Stiiet, ». stylet, m. 

Still, Stille, «. et adv. paisible, 
tranquille, silencieux ; — stehen. 
s'arrêter ; — baiten, — liegen, —sit: 
zen, rester tranquille, — schmcigen, 
se taire; stille!iné, chut ! silence ! 
im Stillen, adv. secrètement 

Stille, f. calme, silence, nm. 

Stillien, va. calmer, arréter ; allaiter 

Stitleod, «. {dnitif (en enfant 

Stillhaiten, —sichen, n. halte, f. 

Stitilager, #. campement, m. 

Sti:lschweigen, n. silence, m. 

Stitlschweigeud,a.tacite, —,adu.—ment 

Stil'atand, sm. esssation, euspemiion, . 

Stillang, f. action de calmer, f. assou 

éssement ; allaitement, mn. 

Stimmdraht, sm. rassvite, f. 

Stimme, J. voix, partie; opinion, f. 
aufrage, . 

Jtimmen, va. accorder; hôüher —, 
monter ; niedriger —, descenure; fig, 
cinen —, disposer q. ; opiner : voter 

itiwmer, mm. colui quiaceorde les 
issstruments 

timmfabig, æ. qui peut veter 

itimmgabel, f. fourchette tonique, f. 

itimamgeber, m. votant, m. 

timmbammer, m. «scordoir, m. 

timmritse, f. gloite, t 


timmechliseel, sm. clef de clavecin, f. 
{ action d'accorder ; dis- 


timm uug , 
stt:0n, ' 
tinkameise, {. formipuante, {. 
tinkbaum, m. bois puaut, mn. 
t:mkeidechse, j. scinque, m. 
iaken, vs. ir. pner 


-, #. eur, L 
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Stollen, vs. ouvrir, Aarder (uwe peau) 

Stullengeschworte , m. inspecteur des 
galeries de mins, w. 

Stuileukarren, m. brouette de galerie 

Stolleaschacht, m. puits de la galerie 
d'une mine, 1n. 

Stullpfahl, m. bois du hard, m. 

Stolpern, vs. broncher, trébucher, chop- 
per; —,n. bronchads, f. 

Stoiz, m. ferté, hauteur, [. ergueii, m. 

—, #. fier, hautain; orgueilleux. 
—, adv. fièrement [gueiili. 

Stnlsireu, un. fam. piafer: s'ener 

Stoplen , va. boucher ; remplir ; char 
ger; Strimpie —, ravander, rac- 
commoder des bar; —, n. action 
de Loucher stc., Î. ravaudage, w. 

Stopfend, «. ebstructef 

Stopfer, =. tampon, m. 

Stop{garn, #. fi à rentraire, rm. 

Stopfhaar, n. bourre, f. 

Stoptlappen, m. brais, f. 

Stopfmeser, n. étanchoir, m. 

Stopfuadel, f. aiguille à ravauder, f. 

Stopfnaht, f. rentrarture, f. 

Stopfuudel, f. päton, m. 

Stopfstavke, pl. palardsaux, m. pl. 

Stopfwachs, #. propolis, f. 

Stopfwerk, n. vivelle, f. 

Stoppel, f. chaume, m. éteule, f. 

Stoppelf-ld, n. chaums, m. 

Stopselkorn, n. blé semé dans le chau- 
me retourné, mn. 

Stoppeln, va. chaumer ; glaner 

Stoppelweide, f. arriére-panage, m. 

Stoppive, f. étoupitle, f. J 

Stoppler , #. » J. celui, celle qui 
chaume; glaneur, m. —euse, Î. 

Stÿpsel, m#. bouchon, tampon, ra. 

Stôpseichen, », petit bouchon, m. 

Siôr, m. ssturgeon, M. 

Storax, m. storax, siyrax, un. 

Sterch, m. cicogne, Î. ein junger —, 
eicogneau, m. 

Storchschnabel, m. fig. pantegrapkhe,m. 

Siren, va. troubler ; déranger 

—, va. in etwas, farfouiller, fouiller 

Stôrer, m. perturbateur, ©. 

Stôrrig, —isch, a. t/tu, opiniâtre 

Sbrrigkeit, f. epintätraté 

Siürstauge, f. troubls-sau, m. 

Stürung, f. trouble : dérangement, m. 

bloss, m. coup; ehoc, heurt, m. ein 
— Hoiz, Bicher etc. um tas de bois, 
de livres etc. ; ein — Acten, x 
doccter 

S'essboizen, m. Aeurioir, m. 

Stussdegen, m. estoc, m. 

Stosseisen, n. pilon de fer, w. 

Sibssel, me. pilon, m. 

Stussen, vs. ef n. r. pousser ; hexr- 
ter ; piler, broyer ; sich — , se che- 
ques sa heurter ; nich av etwas —, 

tre srandalisé de ge. —,". action 
de pousser, f. 
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Stüsser, m. pilrur, m. 

Stüssfeie, f. lime à bouter, f. 

Stussgebet, #. oraison jrculateëre, f. 

Stossg-wehr, n. arme à jotnte, f. 

SRüssig, a. qui frappe des cornes 

Stusskling-, f. lame d'estoc, m. 

Stosskoiben, m. massus, f. 

Stossnaht, f. rentraiture, {. 

Stossage, f. seis & amputer, f. 

Stossseufier, m. dlancement, 1. 

Stosavogel, m. oiseau de proie, nm. 

Stossweise, adv. par checs 

Stotterer, m. bredouiller, bèque, w. 

Stu.t:rn, va. bégayer, balbutier 

—, n. bégaisment (directement 

Stracks, adv.p.”. d'abord, de ce pas, 

Strafamt, n. office de punir, m. 

Strafber, &. coupable, punissable 

Strafbarkeit, f. qualité per lagurilt 
une personne eu wne éhose est pr 
nitssable, Î. 

Strafbuch, x. livre d'amendes, m. 

Strafbüchse , f. bolte aux amendes, f. 

Strale, f. peine, punition, f. ckd.iment, 
m. correction ; amende, f. 

Strafen, va. punir ; châtier 

Straff, &. roide, fort tendu 

Siraffal'ig, a. puniseæbie 

Straffheir, f. roidewr, f. 

Strafgeld, n. amende, f. 

Strafgerechtigkeit, f. Justice vengeresst 

Strafgericht, x. chditiment, w®. 

Strafgesetz, n. loi pénale, f. 

Strañlich, «. blämable ; punisseble 

Strafpredigt, f. réprimande, f. 

Strafruthe, f. #g. féax, 1m. 

Strafurtheil, mn. sentence pénale, f. 

Strahl, m. rayon, m. 

Strahiader, f. veine de la fourchette, {. 

Strahlen, ua. rayonner, briller 

—, À. TEAYORRIMENË, M. 

Strahieubrechuug, f. réfraction, [. 

Staablenhüschel, m. æigrette, f. 

Strabiend, «. rayonnant 

Strablenkrune, f. auréele, F. 

Strahlicht, æ semblable à des rayon: 

Strablig, a. radid; strié 

Sirahoe, f. écheveau ; corden, =. 

Strand , =. rivage, m. rive, céte,f. — 
bauer, -bewohner, -2ass, m. riperaiz, 
m. —e8, vu. dchouer : —, n. dcbouc- 
ment, m. —gerecbtigkeit, f. drert de 
rivag®, 1. set : M. varsck, n. 
épave , f. —lauier, m. glaréels, nm. 
—-recht, x. dreit de rivage, m. —rei- 
ter, m. archer dec côtes, m. —vogel, 
m. oiseau de rivage, m. —vo}, nm. 
inspecteur des ctes, m. —wache, f. 
garde-côte, f. 

Straug, m. cords ; Aart, f. lues, n. 

Stranguliren, «s. étrangler 

Strapase, j' fam. fatigue, !. 

Strapariren, va. fa. fatiguer 

Strasse, f. chemin, mu. route, vois, ru, 
f. —ulaterne,)f. réverbdre, m. Sres- 
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senraub, m7. —raaberei, f. brisan- 
dage, m. —rauber, m. voleur de 

rands chemins, brigand, m. —räu- 
rich, a. stadv. de ou en brigand 
Strasseazoll, æ. péage, m. 
Stratse, f. brouillon, rm. 
Strâuben , ra. dresser, hérésser ; sich 
—, fig. se déattre ; s'opposer 
Straubig, a. Adrissé 
Strauch, m. arbunte, arbrisseau, m. 
Strauchdieb, m. chenapan, m. 
Straucheln, vn. trébucher ; fig. frilir, 
manquer; —, N. bronchade, f. 
Straachho'z, #. brousearlles, f. pi. 
Strauss, m0. bouquet, m. Auppe, :. vex- 
contre, Î{. —vogel, m. autruckhe_ f, 
Straussbinderin, f. bonquetidie, f. 
Strausscasuar, m. dronte, m. 
Strausschen, n. petit bouguet, m. 
Strebe, f. étrésilion, m. mit Streben 
stützen, dtrésillonner 
Strebebalken, m. chsvalet, m. — am 
Brückenpfeiler, sic. sourllard, m. 
Strebebaud, m. rontre-fitke, f. 
Streben, va. tâcher, s'eforcer ; nach 
etwas —, prétendre ü ge. —, n. 
effort, m. 
Strobepfahl, m. coutensment, m. 
Strebepfeiler, m. pilier boutant, m. 
Strebestange, f. diaie, f. 
Rtreckbar, a. extensible, ductile 
Streckbarkeït, f. extensibilité, f 
8trecke, f. sepace, m. étendue, f. 
Strecken, va. dtendre, alonger; fig. 
das Gewehr —, mettre bas lea armee 
Streckhammer, m. apiatissoires, [. pl, 
Streckmuskel, mt. ertenseur, m. 
Streckwalze, jf. rouleau, m. 
Streckwerk, n#. laminoir, m. 
Streich, m. coup; four, trait, rm. 
Streichballen, m. frotton, m. 
Streichbaum, m. chevalet, m. 
Streichbret, ». oreille de charrue, f. 
Streichbürste, f. brosse à étendre, f. 
Streiche, f. spatule, f. doroir, m. 
Streicheisen, =. fer à étendre, w. 
Streicheln, va. passer doucement ia 
main par-dessus ge. Bg. caresser 
Streichenu, va. tr. passer légérement ge. 
sur (par-dessus) qe. étendre (du 
beurre); den HRass —, jouer de {a 
basse; die Segel —, baisser lee 
soiles. —, un. ir. passer ; farm. al. 
der, marcher ; s'étendre 
Streicber, =. rardeur ; fusil, m. 
Streichiener, n. feu de réverbère, rm. 
StreichBsch, m. poisson qui fraye, m. 
Streichgaru Strrichneta.n. trafnsau, m. 
&treichhols. n. racloire ; radnire, f. 
Streichkarpfen, m. carpe qui fraye,f. 
Streichksse, mm. fromage mou, m. 
Strrichmass, n. quilboquet, m. 
Streichmesser,n. couteau de palette, rm. 
Streichmodel, m. trusquin, m. 
Streichplats, m. second flane, m. 
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Sireichriemen, m. cwér a rasoir, m. 
Streichwehre, /. flanc d'un bastion, m. 
Streichwinkel, m. angle fançguant, m. 
Streichzeit, f. frai (des poissons) ; 
temps du passage (des oiscaux), 1m. 
Streif, m. bande ; rais, ligne, !. 
Streifchen, x, bandelette, f. 
Streifen, va. rayer; friser ; passer. 
—, VA. raser, friser 
Streiferei, f course, incursion, f. 
Streifig, a. rayé: madré 
Streitjagen, n. chasse à La meute, f. 
Streifiicht, m. jeur échïgpé, m. 
Streifpart: i, f. batteurs d'sstrade, m.pi. 
Streifschuses, m. coup qui ne fait qu'ef- 
fleurer la peau, m. 
Streifwache, J. patrouille, f. 
Strrifwunde, f. atteinte, f. 
Streifsug, m. course, f. 
Streic, m. combat, m. dispute, von- 
testation, f. 
Streitaxt, f. hache d'armes, f, 
Streitbar, a. propre uu combat 
Streitbarkeit, f. queirté guerrière, f 
Streitrn, un. tr, combattre ; disputer 
Streiter, m. —in, f. combattant ; que- 
relleur, m. querelleuse, f. 
Streiterei, f. querelle, fÎ. 
Strcifrage, f. question contreversée, Î. 
Streithammer, m. marlsan d'armes,m. 
Streitbandschub, m. certe, m. 
Streithengst, » cheval de bataille, m. 
Streitig, &. contrstable, litigieux 
Streitigkeit, f. dispute, f. 
Streitkolben, mæ. massne, f. 
Streitpunkt, m. point divputable, m. 
Streitsache, f. chose qui ext disputée, t. 
procés, m. 
Streitsch'ichter, m. æppointeur, ra. 
Streitschri t, f. ouvrage de controrsrse 
Jtreitsucht, f. envie de disputer, f. 
Streitsüchtig, à. contentieux 
Streitübung. f. dispute, f. 
Streitwageu, m. chariot de guerre, m. 
Strenge, a. revfche, rude, pre ; Bg. 
sévère, rigide. —, adv. fig. aucière- 
—, {. sévérité, rigidité, (. [ment 
Strengflissig, a. réfractaire 
Streu, f. Litidre ; pailie, (. 
Streablau, n. azur à poudrer, rm. 
Streubüchse, f. poeudrier, m. 
Streuen, va. épandre ; jeter 
Streugabel, f. fourche fière, f. 
Streusavud, m. poudre, f. 
Streustroh, n. paille de litière, f. 
Strieb, m. trart, m. barre; rais, !. — 
der Vôgel, vol, passage dec oiseaux 
Stricheichen, #. petit treit, ru. 
Strichpunkt, m. point ef-virguie, m. 
Strichregen, M. pluie passagère, Î. 
Strihweise, adu. par traits 
Strichzaun, 1. fascinage, m. 
Htrick, m. corde, f. 
Strickbeutel, m. sac deuvræge, 1. 
Strickchen, #. cordeistte, f. 


STR 


Stnceken, ue. et nm. tricoter, —,n, tri 
cotage, M. 
Striuker, m. 
tricoteuse, f. 
Strickerei, f. Strickwerk, n. tricol, m. 
Strickeriohn, m. trirotage, m. 
Strickgarn, n. fil à trreoter, m. 
Stricklciter, f. échelle de cordes, f. 
Strickrael, f. aiguiile à tr'eoter, f. 
Stricknaht, f. contre mailiée, Î, 
Strickschaukel, f. esear polrtte, f. 
Btrirhstuck, m. moule de fiet, w. 
Strickwerk, n. rordnae, m. 
Strickzeng, n tricutage, m. 
Striegei.f étrille, f. Stre:eln,ua. étrid. 
der ; fig. ein n —sétretier q. 
Strieme, f. meurtrissure, f, sillon, nm. 
Striemig, a. meurtri, rané 
Strobsiinaube, f. pigeon frisé, m. 
Stroh, n. partie, f. 
Stroharbeit, j. ouvrage de paille, m. 
Stroharheiter, m. ouvrier en jatlle, ma. 
Strohhand , Struhscil, n. ten de paille 
Struhbiniler, m. bottr'eur, m. 
Strohb.ume, f. xérarthémum, m. 
Strohhoden, m. jratiter, m. 
Strobbund, r. botte de paille, f. 
Strohbuiter, f. dercrre d'Atrer, m. 
Strohdach, n. couverture de chaume, f. 
Strubd-cke, f. patilasson, m. 
Strehüierker, m. rouvreur en chaume 
Strosern, a. de pa lle 
Stroufarkel, f. brandon, m. [et a. 
Strelfarbe, f. et a. couleur de paille, f. 
Strohficrtel, SL claquebois, mn. 
Strohbalm. m. tuyau de uié, m. 
Strohaimchen, n. brin de paille, m. 
Strohhandier, m. —in, f. pailleur, mn. 
—suse, f. 
Strohhut, m. chapeau de paille, m. 
Strohhütte, f. chaumière, f. 
Strohjunker, m. hobrreau, m. 
Strohkarde, f. chardon à lainer, m. 
Strohkopf, m. fig. fam. homme stupide 
Strubiade, f. torches, f. pl. 
Strohiager, n. couche de paille, f, 
Strohmann, m. épouvantail, m. 
Strohmatte, f. natte de paille, f. 
Strohinist, m. fumier de parle, m. 
Strohpfrife, f. chalumeau, nm. 
Strohxack, m. patllasse, f. 
Strohstuhi, me. chaise de paille. f. 
Strohwisch, #. bourhon de parlle, m. 
Strohwittwe, f. fig. fam. femme sans 
mari pour quelque temps, f. 
Strohwulst, m. bourrelet de paille, m. 
Strom, m, torrent, courant ; fleuve 
Stromab, adv. aval 
Stromauf, adv. amont 
Strômen, un. couler 
Stromwuise, adr. par torrents 
ARR LÉ noire couplet, m. 
rotzen, un, fire enflé, gon 1 ‘à 
Strotzend, a. enfe, ue fesse 
Btrudel, m. tournant, t@. remols, f. 


dricoteur, m. 


in, f. 
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STU 


Strudeln, vw. lournoyer. —, n. tour. 
noïement, Di. 
Strumpf, m.bæs; tronc, ch'cet, nm. 
Strumpfband, ». jerretiére, F. 
S.rumpfbret, n. forme de bas, f. 
Strumpffabrik, f. fabrique de bas, f. 
Strump'fabrikant, =. Jaireur de bas, 
bonwetier, m. 
Strumpicker, me. — in, f. ravaudezr, 
m.—vuse de bas, f. 
Sirumpfhandier, m. bonxetier, m. 
Strumpfmanufaktur, f. manx/arture 
de bas, f. (rm. —euse. f. 
Strumpftricker, m. —in, f. tricoteur, 
Steumpfuirkerei, /. bonr terie,f. 
Strumpfwirkerstuhl, m. métier (a fuire 
des bas), . 
Strunk, mu. érognon, m. 
Siubchen, #. ekumbrette, f. 
Stube, f. poéle, m. chambre, f. 
Stubenarrest, m. arréts, m. 
Stubeobursch, Stubengrsell, m. comp: 
gnon de chambre, m. 
Stubengelchrte, m. homme de cabiet 
Stubenbeitzer, m. chauffeur de pois 
Stubeuhocker, m. [op. casarier, n.. 
Stubenrradchen, nr. chambridre, f. 
Stubenofen, m, paéle, m. 
Stüber, m. stuire, tm. pl. 
Stick, æ. pièce. f, moresau, m. partir. 
prèce d'artillerie, f. canon, m. 
S:ückbobrer, m. perceur de caruns, w. 
Stuckchen, n. pélrte pièce, f. peiri 
MUrceau, M. 
Stckeln, na défécer, morceler 
Siücken, ua. metire en pièces, d'épée 
S:ikfass, m. grande pièce ds van, f 
Stückform, f. moule des canon:, ni. 
St ekgor'at,n. plateforme de batterir,f. 
Stücknesser, ». fundeur de canoxs. ©. 
Stückgiesserei, j. fonderie de canons,i. 
Stückgut, n. bronze à canon. m. 
Stückjanker, m. aide d'artillerie, m 
Stiickkammer, f. culasse de care: f. 
Stückkappe, Ÿ. chapitear de iumic'e 
d'un canon, M, 
Stickknecht, m. valet d'artillerie, 
Stückkuge!, f. boulet de canen, w. 
Stuckpatruue, f. qgargousse, t. 
Stuckpferd, #. cheval d'artiilerie, {. 
Stichkp'orte, f. sabord, m. 
Stéckrichter, m, pointeur, wm. 
Stückrichtung, f. afdtage, m. 
Stickweise, adv. pidce par pièce, t* 
détail 
Stückwerk, n. choses imparfaite, f. 
Stückwischer, m. écexcillon, w. 
Stückzapfen, m. fampon de canos, m. 
Stutient, "=. étudiant, m. 
Siudieu, pl. études, f. pl. 
Studiren, va. et n. étudier 
Studirstube, f. étude, f, 
Stafe, f. degré, m. marcée, f. 


{rordir |Stufen, va, tarller 
IStufcubreite, f. girer, m. 








STU 


itufemers, #. minerai en pièces, m. 
itufenfoige, f. gredatien, f. 
Iufeuleiter, f. schslls de gradation, f. 
jiutenweise, adv. par degrés 
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Sturmieiter, f. dohclle pour esealader 
Sturmmôve, f. tourmentir, mn. 


SUD 


Sturmpfahi, m.-pa/issade, !. 
Sturmaack, mu. sac à fes, ra. 


Hubl, ss. chaîse, (. sidge, mn. métier, m. | Sturmsegel, n. voile de fortune, f. 


itubi, —gang, m. scile, fl. exerements 
ituhiflechter, #1. smpailisur, m. 
ituhikissen, n. coussin, n. 
tuhllebne, f. dossier de chaire, m. 


Sturmvogel, m. oiseau de tempête, 1. 
Sturmwetter, n. tempéie, f. 
Stormwind, =. vent orageux, m. 
Sturz, m. chute ; culbute ; ruine, f. 


itublæachor, m. faiseur de chaises ,m. | Sibrae, f. couvercle, m. chape, f. 


Ituhlpolster, x. matelas d'une chaise 
ituhlwand, f. trauds de comble, f. 
ituhisapécheu, #. supposttoire, m. 
ituh'zwaug, m. lenseme, D. 
itak, me. sfse, im. 
tukuturarbeit, f. ouvrage de stue, m, 
itukutararbeiter, m. sinscatewr, m. 
itulpe, f. rebord; retreussia; eouvercle 
tulpnase, f. nez retroussd, m. 
itumm, & muet 
iturame, 2e. st f. mul, m. muets, [. 
Hummel, Stümmsi, m. bout; — von 
einem Arme, Beine, moiynon ; von 
civers Baume, Zabne, chicot, m. 
jtnmmheit, /. mwéisme, m. 
itumpern, vr. bousilier 
itümpelei, f. boust/lage, %æ. 
itumper, m. boustilleur, gâte-pâte, m. 
stnmpf, m. bout ; picot, moignon, m. 
souche, L 
-, «. émousaé ; — machen, émousser 
Jtümfchea, ». petit bout, m. 
itümpfen, va. dmousser ; écourter 
itumpfnase, f. ne3 oemus, 
Jampfaneig, a. camus, camsrd 
itarmpfschwaus, m. rouriaud, m. et a. 
iturmpfsino, m. stupidité, f. 
itumpfsmwaig, «. stupide 
itumpfwerden, n. sgacemtni, m. 
Htumpfwinklig, a. obiusangle 
itundcben, n. petite hours ; lieve, Î. 
itunde, f. kevrei lieues; legan, f. 
jtundengias, n. sablier, m. 
Jundenkreis, —sirkel, m.cerrie horaire 
jtunceniang, a. pendant des heures 
enitères 
Jtundeurad, n. rue de cadran, f. 
jtuudenrufer, m. crieur, in. 
jtandeuabr, f. horloge, f. 
jtundenweise, ado. per, à Pheure 


Starzel, me. bout, chicot, m 

Stürsen, va. précipiter ; au Boden —, 
renverser; tincn —, perdre q. —, 
va. tomber ; s'abafire se précipiter ; 
— #. action de précipiter ; chute 

Stüragüter, ». pl. charge sn grenier, [. 

Stürskarren, m1. tombereau, m. 

Strürsieder, #. troussequeue, rm, 

Stursmeve, f. estaracte, (. 

Stute, f. cavale, jument, f. —nfüillen.n. 
pouliche, f. —rei, f. Âaras, m. 

Btuts, m. ce qui eat tronqué, éeeurtd 

Stutzarmel, manchon court, m, 

Stütsbalken, m. lembourde, (. 

Stütsband, x. famberte, f. 

Statsbart, m. maustachs retroussée, f. 

8tutsbichse, f. sscopette, !. 

Stütse, f. taie, f. appui, soxdien, m. 

Stutzen, va. écourter, Couper. —, vn. 
Über etwas, s’éfonner 

Stützen, va, étayer, appuyer 

Stutzer, m. petil-malire, nuscedin,n. 

Stutaglas, n. verre sans patte, m, 

Stutzhandschuh, me. mniton, w. 

Stutaig, a. donné, surpris 

Stutzobr, n. cheval essorille, m. 

Stutrperücke, f. perruque ronde, L 

Stutsrobr, n. carabine, f. 

Stutsschwanz, m. courtaud, m. 

Stutzubr, f. montra de toilette, Î. 

Styl, m. style, m. 

Subalterten, pl. subaliernes, m. pl. 


ISuabect, n. sujet, m. 


Bablimat, n. sublimé, m. 
Sabiimirenu, va. aub/imer 


\Subscribent, m. seuscripieur, me 
‘Babstans, f. substance, [. 


Substitut, se. substitut, 1. 
Bubstraction, f. soustraction, f. 


.Subtrabiren, va. soustraire 


jundenseiger, =. aiguille dre heures Suche, f. quête, f. nes, m. 


stundiich, æ. of adv. à toute heure 


Sacheisen, n. sonde, f. 


sturm, =. orage, tempête, fig. alarme, Quchen, va. chercher ; rechercher ; de- 
£L tocsin, assaut, mn. mander. —,n. recherche, f. 

Jturmbrücke, f. pont d sembuques, m. Bucher, m.—{n, f. chercheur, rm.—euse 

jturmen, vn. faire un 27age, mne tem. —, m, —rôbrchen, x. cathéter, m. 
péte. sonner le toesin : —, va. don- Sucht, f. mal, mi. manie, rage, f. die 
ner l'assaut | failende —, épilepaie, f. 

it: rmend, à. et adv. d'assaut Suchtau, n. drague, f, 

Sturmer, =. assaillani, m. Sud, #. bouillon, m. 

Jturmglocke, f. teosin, beffroi, m. ‘Sid, Süden, m. sud, midi, mi 

Sturmhaube, j. casque, rm. ‘Sudel, mt. p. u. saleté, f. 

Jtürmissh,«. orageux; emporte, violent Sudeibuch, n. brouillon, m. 

Jtormkrone, f. couronne murale, f. Sadelei, f. salopsrie, f. 

iturmiäufer, m. arsailant, m. " Sudelig, a. fam.\saie 


SUP 


Sudeikoch, em. —kôchin, f. gargotier, 
m. —iére, (. 
Budelkocherei, f. gargotiage, ta. 
sudelmagd, f. seuillun, f. ire. 
Sudein, ra. et n. feire malproprement 
Sudeipapier, n. papter brourllard, m. 
Nude:wasche, f. petite dessrur, f. 
Süuderbreite, f. létiiude meridionaie, f. 
Sudiand, n. terre australe, f. 
Suilander, m. habitant d'une terre 
australe, M. 
Sudicr, m. barbouillenur, m. 
Sud ich, a, méridional, du sud 
S'ilicot, n. lumière où aurore auitrale 
Suilost, m. sud-est, m. 
Sudpoi, m. j6le antarctique, rm. 
Sudsee, f. mer perifique, f. 
Suuseite, f. bande du sud, f. 
Sudiwarts, ads. vers de sul, au sud 
Siuivwest, sud ouest, M. 
Sudwind, #. sud, went de sud, m. 
Suitan. m. —in, f. Sultan, m. —ane,f. 
Suitansblume. f. ambreite, f. 
Sruûze, f. gedee, f. 
Sumach, m. sumach, vinaigrier, m. 
Sumainarisch, a. sommaire [total 
Sumaine, f. somme, Î. die ganse —, le 
Sumauen, ur. bourdomner 
Summiren, va. addntioner. —, addition 
Sump', m. marais, marécagr, M. 
Sunmijfue-re, f. canr cberge, Î. 
Suujfouhrre, pourqare, 
Sumpflistel, f. —kohl, me. 
chou des marais, ln. 
Sumpfg, a. marécageux 
BSumpfvagel, m. oiseau des marais, m. 
Sumptweihe, f. buse des marais, f. 
Sumwen, vu. bouraunner. —, n. bour- 
donnement, M. 
S'ind, m. le Sund (détroit) 
Sunde, f, péché, m. 
Sündenbock, m. bouc émissarre, m. 
Sündenfall, m.chute du premier homme 
Süunden'ast, f. poids des péchés, m. 
Sünürnregister, n. liste des péchés, f. 
Sundenshuld, f. couipre, f. 
Sundentilger, m. sauveur, m. 
Sindenvoll, a. plein de pérhés 
Süncder, m. —in, f. péchsur, m. péche. 
Süuncfluth, f. déluge, m. {rrase 
Sundhaf:, a. enclin à pécher 
Suuuigen, un. pérher 
Sundach, e. criminel. —,adv.—lemaent 
Sünculichkeit. f. creme, m. 
Sundopfer, n. sacrifee expiatoire, m. 
Superintendent, m. surintendænt, m. 
Superinteudentur, f. surintendance, f. 
Superior, m. —in, f supérieur, m. supé- 
rieurr, f. 
Supperkiug, a. fam. suffisant 
Supohen, n. petite soupe, f. 
Suppe. f. soupe, f. potage, m. 
Suppenesser, m. soureur, M, 
Boppenive, m. cutilère à soupe, f. 
Buppenschüssel, f. —napf, m. suwpidre 


chardon, 
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Suppenteller, m. assirite a soups, |. 

Suppicht, a. qui tient de da soupe 

Suppliciren, ws. e£ a. su plier 

Supp:.k, f. requête, (. placet, m. 

Suppiikant, =. —in, f. supplicant, rt 
supplicante, Î. 

Süss, a. doux ; —machen, ædouetr, — 
werden, s'edoucer 

Süussapfe, m. pomme sucrée, Î. 

Susse, f. douceur, 

Susxsclet, f. fig. douceur uff citée, f. 

Süsseln, va. étre doucerevx 

Sussen, va. et x. rendre desx 

Susshulz, n. réglage. f. 

Sussiskeit, f. douceur, f. 

Susskirsche, f. guigne, f. 

Süusskirshbaum, m. guignier. 2. 

Susskiee, m. hcdyserum, D. 

Srissliuvh, æ& doureûtre 

Sussling, m. douceux, m. 

Syibe, f. syliabe, f. 

Sylbenmass, n. merure,f. rAytème.". 

Sylbenstecher, 5. épluchenwr de pre 
ss, M. —<Y, f: rechcrche pusas 
tesque du gens littérai, f. 

Sy!labisch, a. syllæbique 

Sylphe, me. sylphe, tm. 

Sy!phide, f. sylpaide. €. 

Symbol, n. symbole, rm. 

Symbolisch, æ«. symbolique 

Symmetrie, f. symétrie, f. 

Symmetrisch, &. symétrique 

8ympathetisch. « sympathique 

Sympathie, f. eympatkhie, f. 

Sympathisireu, ve sympathiser 

Symphonie, f. symphonie, f. 

Symptow, n. symptéme, m. 

Symptomatisch, «. symptematirue 

Synagoge, f. synagogue. f. 

Syndicat, n. syndicat, ra. 

Syadicas, #. syndic, m. 

Synod, m. synode. mn. 

Synonym, x. synonvme, mn. 

Syntax, em. syntaxe. f. 

Syrop, Syrup, m. sirop, 1. 

System, ». système, m. 

Systematisch, «. systématique. 





T. 


t,n T,t,m. 

9 Tabak, m. fabæe, m. —sasche, !. 
condre de tabac, {. -sbau, m. culture 
du tabac ,f. —sbeutel, m. tourse « 
tabac, f. —sbuchse, f. bolse « tabac 

Tabaksgesellachaît, f. tabagre, f. esta. 
minet, m. 

Tabaksdose, f. tabaiière, f. 

T'abaksgeruch, m. udeur de tabre. f. 

Tabakshandei , me. trafc ou négoce de 
tabar, m. 

Tabakshèndier, marchand ds tabac .». 


TAG 


Tabakskauer, m. méchrur de tabac,n. 
Tabakspfelfe, f. pipe, f. 
Tabaksranch, —er, =. fumeur, m. 
Tabaksschuupfer, =. preneur de tabac 
Tabakssiange, J. carotte, f. 
Tabakss'ubr, f. tulagie, f. 
Tabellarisch, «à. et adv en forme de iable 
Tabelle, f. tuble, f. 
Tsbernake', ». tab rracle, m. 
Taba ett, n. taldeite, f. 
Tabuletikramer, m. porte balle, rm. 
Taburet, n. tabouret, m. 
Tact, mm. ms re; cadence, f. 
Tactfent, a. qui observe bien la mesure 
Tactfübrer, m. celui qui bat la mesure 
Tactmassig. &. 1 adu. deou en mesure 
Tactstrich, me. barre, f. 
Tadel, m. defaut, vice, blâme, w. 
Tadelfrei, 4. sxempt de blime 
Tadelhaft, a. dämable 
Tadein, va. blämer, censurer 
Tadelnswerth, &. b‘ämable 
Tadelsucht, f. penchixt à b'âämer, m. 
Tadelsüchtig, a. enclin ü b4mer 
Tadler, m.—in, f. critique, censcur, m. 
Tafel. f. table, f. 
Tafelchen , n. petite table ; tablette, f, 
Taftidiener, m. serdeau, m. 
Tufelgeschirr, n. vatsselle, f. 
Tafeigins, n. verre en tables, m. 
Tafelgut, n. domaine, m. (pas, f. 
Tafelmusik, f. musique pendant le re- 
Tafeln, ua. fam. tenir table 
Tafoln, va. boiser ; parqueter 
Tafelrunde, f. iable ronde, f. 
Tafelscheibe, f. table d'o.rre, f. 
Tafelschiefer, m. ardoise en table, f. 
Tafelschueïder, m. maftrs-yarCon, m. 
Tafelservice, nm. service de table, m. 
Tafelstein , m. diamant taillé en table 
Tafeltuch, #. nappe, f. 
Tafelweise, adv, e1 tables 
Tafelwerk , x. boiserie, (. parquetage 
Tafelzeug, n. linge de table, no. 
Tafelzimmer, n. salles 4 manger. f, 
Taflet, m. tafeias, m. 
Taffien, «. de taffrias 
Tag sm. Jour, m. journée, f 
Tagoarbeit, f. travail de jour, nn. 
Tageblind, a. —de, m. #4 f. nyctalops, 
a. m. #6 f. 
Tagoblindheit, f. ayetalopie, f. 
Tagebuch, n. livre journal, m. 
Tagedieb, m,. faindant, f. 
Tagodieust, "=. journée de corude, Î. 
Tagefaiter, m. papillon da jour, m. 
Tagefrist, J. terme, m. 
Tageloch, n. p.n. lucarne, Î. 
Tagelohn, m. journés, f. um — nrbeiten, 
travailler à la journée 
T chner, "=. jourxalier, m. —in, f. 
emsme de journée, f. 
Tagemahd, f. fauchée, f. ; 
Tagra, v. imp. en taget. il se fait jour 


Tagercise, J. journés, f. 


219 


TAP 


Tagerunde, f. ronde du jour, m. 

Tagesat-ung, f. dite, f, 

Tageschacht, me. brre, f. 

Tagenchicht, J. j.urnde d’un mineur, f, 
—er, m. mineur qui travaille pen- 
dant le jour, m. [nee, © 

Tageslange, f. longueur du jour ; jvur- 

Tagesticht, #. jour, m. 

*Fagrsordnung, f. ordre du jour, m. 

Tagesze't, f. Leu.ps du jour, m. 

Tage hisrchen, #. éphémère, m. 

T,gevogel, m. oiseau de jour, m. 

Tagewache, f. garde du jour, 

Tageweise, adv. par jour 

Tazrwerk, n. journée, {. 

Tapezettel, m, bulletin, m. 

Taglih, a. journalier ; quotidien, —, 
adv. juuruellement, par jour 

Takel, —werk, n. cordage, m. 

Ta'.clmeis'er, m. funeur, m. 

Takeln, wa ægréer 

Taktik, J. &rctique, f. 

Taktiker, m. *{a treien, m. 

Ta'ar, m. manteau de cérémonie, ww. 

Talent, 7. talent, nm. 

Ta'g, M. suif, m. 

Taixen, va. fam. grutsser de auif 

l'algis, @. gras de auif 

Ta icht, n#. chandelle de suif, f. 

Taigseihe, f. banatte, f. 

Taigtrester, pl. cretun, m, 

Talgtmchter, mm. culot, m. 

Talgurug, m. —grube, f. abfme, m. 

l'alismao, m, taiisman, mm. 

Talk, —stein, m.talc, m. —arlig, à. 
tulqueux 

Talmud , m. telmud,m. —isch, a. tal- 
mudique; —ist, m. talmudiste, m. 

Tamariude, f. tamurin, m. 

Tamariske, f. iamaurisc, m. 

Tand, m. bagatalle, frivclité. f. 

Tandelei, f. fam. budinerie, f. 

Tandelhaf, a. fam. badin 

Tandeln, un. fam. badiner 

Tand'er, m. badin, m. 

Taogente, f. tangenie, (. 

Tanne, f. —nbhaum, m. supin, f. 

Tannen, a. ds sapis 

Taonenwaid, m. sapinière, £ 

Taunenzapfen, m. pomme de jin, f. 

Tan:e, f. tante, f. 

Tanz, m. danse, Î. 

Tanzboden, m salle à danser, Î. 

Tanzschen, n. danse course, f. 

Tanzen, va. et a. danser, —,n. dunse 

Tiuser, m. danseur, m. 

Tanzgesellschaît, f. bal, m. 

Tauzimeinter, m, maftre « danser, 10. 

Tanzachule, f. lien où l'on apprend 
a danser, in. 

Tanzstunde, f. /sgon de danse. f. 
Tapet, n. etwas aufs — Lringen, meiire 
gr. sur le tapis ù 2 

Tapete, f fabrique de tapisserie, 

Tapetenfabrik, Ÿ. tapisserie, f. 


TAU 
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Tapeteumacher, —wirker, #. tapissier ]Tauchen, va. plonger ; tremper 


Fapetennagel, #. broquette, f. 

Tapetenpapier, #. papter à tapisserie 

Tapetenthure, f. purte-tapisserie, mn. 

Tapeziren, va. tæpisser 

Tépozirer, mt. tapissier, M. 

Tapt-r, a. brare, courayenux 

Tapterkeit, f. bratoure, vaullance, f. 

Tappen, ur. tdiunmer ; —, n. tdton- 
nement, m. 

Tappisch, a. fam. malitorne, lourd 

Tapps, m. fam, tapr, {. 

Tara, f. tare, f. 

Tarantel, f. tarentule, Î. 

Tarif, m, tarif, in. 

Tarok, n. tarots, m. pl. 

Tarrass, Trass, m. tarras, m. 

Tariarus, #4. tartare, M. 

Tartsche, f. targe, f. 

Taschchen, n. pochette, f. 

Tasche, f. poche; gibecière, f. 

Taschelkraut, ». Éourss àpasteur, f. 

Tauschenouch, n, livre de poche, m. 

Tasch-ugeid, n. argent pour les menus 
plaisirs, m. 

Tasch:nkalender,m, a!manæca de poche 

Taschenkrebs, m. crabr, m. 

Tl'axchenmesser, m. couteau de poche 

Taschenspiegel, m. miroir de poche, m. 

Taschenspieier, m. joueur de gobeiets, 
butelenur, m. 

Taschenspielerei, f.tours de passe-pasre 

Taschensprelerkünste, pl. tours de qi- 

Taschenubr, f. montre, f. [Lecrère 

Taschner, m. bourster, mallerisr, m. 

Tasschen, n. petrte taser, f. 

Tasse, f. tasse, Î. 

Tastatur, f. touches, f. pl. 

Faste, f. touche, f. 

Tasten, va. et ». toucher, téter 

Taiter, —sirkel,m. compas de tourneur 

Tatsche, f. fam. tape, f. souflet, m. 

Tatze, f. patte, f. 

Tau, n. cdbie, cordage, æ. 

Tavo, a. sourd; engourdi 

Taubchen, n. petit pigeon, m. 

Taube, f. pigeon, m. colombe, f. 

Taubenapfei, m. pigeon roune, m. 

Taubenauge, —-Ei, n. œi/, œuf de 
piaeun, m. 

Taubenfalk, m. gerfant, m. 

Taubenhais, m —thrue, f. aorge de 
pigeon, f. —farbig, a. co/omlin 

Taubenhaus, #. colomblier, m. 

Taubenhauschen, n. fuir, f. 

Taubenkerbel, m. pisd-de-oéline, m. 

Taubenmist, m. fente de pigeon, f. 

Taubennent, n. nid de pigeon, m. 

Taubenschiag, m, volet, in. voltére, f. 

Taubenzucht, J. entretien des pigeons 

Tauber, m. pigeon mêle, m. 

cran aurairé, €. 
aubin, jf. tyron fe 

Taubstum nr, Pa Jemelai Re 
| Mél, a. et m. 


Taucher, m. nlongeur , plongeon, m. 

Tauchstange, f. enfoncoir, m. 

Taufbecken, m. bassin des fonts de 
bartéme, in. (tistére, m. 

Taufouch, —register, n. registre bep- 

Taufe, f. bajilne, rm. 

Taufen, va. baptiser 

l'aufer, me. celui qui bapiise 

laufg. ll, =. argent pour celui qui 
baptise, m. 

Taufhandiung, f. baptéme, rm. 

lautling, me. enfant qu'on baptise, me. 

Taufrane, m. nom de baptème, tn. 

Taufschein, me. sxtratt bayt'stdre, rm. 

Tautstein, m foxts de baptême, m. pl. 

Tauftag, m.jour de bapiémr, m. 

Taufiuch, #. drap baptisrral, m. 

FTaufwasser, n. eau bapti;: male, m0. 

Taufzeug, n. langes de baptême, m.p!. 

Taufreuge, m, —in, f. parraix, ©. 
marraine, Î. 

Taugen , vu. valoir ; su etwas —, être 
bon, propre à ge. 

Tangenichts, m. vaurien, m. 

Taoglxh, &. bon, propre 

Taugiichkeït, f. utelité, . (ivresse, f. 

Taumel.m. chencellement ; vertige, mm. 

Taumelig, 4. chancelant 

Taumeln, vx. chunceler 

Tausch, m. changr, échange, w. 

Tauscheu, va. troquer, ehanger 

Tauschen, va. tromper ; duper 

Tauschend, «a. illusoire 

Tauscher, me. trogueur, m. 

Tauschhandel, m. troc, change, m. 

Tauschung, f. tromperie, illusion, f. 

Tauschweise, #. par, en iroc 

Tauseud, a. mille ; mil; —, m. millier, 
m. der Tausend'! int. fam. peste‘ 

Tausender'ei, æ. se mille facoms, mril: 

Tausendfach, —faltg, a. et ado. m:i's 
Jots autant ; —jahrig, æ&. de maris 
ans, millénaire 

TausenJküustler, me. fam. sercier, m. 

Tausendma!, adv. mile fois 

Tausendpfundig, «. de mille livres 
pesunt 

Tausendschôn, n. amaranthe, f. 

Tausen!ste (der, die, das}, «. Îe, le 
millièmes 

Tausvidweise, adv. par milliers 

Tauwerk. n. manwuvre, f funin, m. 

Tax, Taxbaum, me, ff, tm. 

Taxe, f. taxe, Î. taux, m. 

Taxatur, m1. taxateur, m. 

Taäxiren, r@. taxer 

Technologisch, Technisch, &. technique 

Teich, m. étang; visiter, tm. 

Teichdamm, m. chaussée d'étang 

Teichel, me. tnyau, canal. m. 

Teichfisch, m. joissen d'éiang, m. 

Teichfischerei, f. pfeke d'étans, (. 


ne, 5. sourd et | Teichforeile, f: Teicbkarpfen, #. truite, 


carpe d'étang, 


THA 


Teichordnang, f. réglemens pour les 
dtangs, nt. 
Teichrechen, m. grille d’un étang, f. 
Teichstander, m. écluse d'un étang, f. 
Teichzapfen, m. bende d'un étang, f. 
Teig, =. pâte, Î. 
Teigicht, Teigig, «. péteux 
Teigmesser, . iQ m. 
Teigmulde, f. sdbile, f. 
Teigradchen, ». ridelle, f. 
Teigscharre, Teigkratze, f. racloir, m. 
Teigechüssel. /. p'atsau, m. 
Teller, m. assiette, f. 
Teilerkorb, Teilerring, m. garde-napje 
Tollerlecker, m. ldche-plat, m. 
Tetlermütze, f. bonnet à fond plat, w. 
Telleriuch, n. serviette, f. 
Telimuschel, f. teiline, L 
Tempet, "=. temple, m. 
Tempeiberr, m. templier, M. 
Tempeihof, m. femple, m. 
Tempelorden, m. ordre des templiers 
Tem ment, n. tempérament, m. 
Temperatur, f. température, f. 
Tempo, #. temps, M. batte, f. 
Tenne, f. aire, f. Tennenschiagel, m. 
Tonor, Tenorist, m. taille, f 
Tenorstimme, f. voix ds taille, f, 
Teppicb, m tapis, rm. —mocher, —we- 
ber, —wirker, m. tissulier, m. 
Termin, M. terme, M. : 
Termwceise, adu. par fermes 
Terpeotin, m. térébenthine, f, 
Terpentinbaum, m. térébinthe, m. 
Terpentinoh], n. Auile de térébenthine, f. 
Territoriuro, ». territoire, Ta. 
Tertianfeber, n. fièvre tierce, f. 
Tertie. Terz, f. tierce, £ 
Terserol, n. pistolet de poche, m. 
Terzett, n. trio, m. 
Testament, x. testament, m. 
Testameutich, «. teatamentaire 
Testamentserbe, m. héritier testamen- 
taire, m. 
Testator, ". 
tri #, f. 
T'eufel, m. diable, démon, m. 
Teufelei, f. diablerie, f. [ment 
Tenfelisch, a. dtabolique. —, adv. 
Tenfelsbanner, 1. exorcirés, M. 
Toufelsbannerei, f. «xorcisme, M. 
Teufelsbrut, f. sngeance diabolique, f. 
Teufeisdiener, M. démenelâtre, m. 
Teufelsdienst, m. démonoiätrie, f. 
Teufelsdreek, m. asea fætida, f. 
Teufelskerl, m. pop. diable d'homme 
Teufelswurz, f. napel, aconit, M. 
Teufen, va, exploiter la mine 
Text, M. texte, m. {ment 
Textinèssig, &. textuel. —, adv. —le- 
Thal, n. vallée, f. val, vallon, m. 
Thaler, ww. deu, m. risdais, f. 
Thalgehange, n. pente, f. 
That, f. action, L fait, eus ; cffat, mm. 
in der —, adv. en effet ; en vérité 


—in, f. testatour, m. 
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Thèter, m. celui qui fait quelque 
action ; auteur d'un crime, m. 

Thatig, a. actif. —, adv. —vement 

Thatigkeit, f. activité, {. 

Thatkundig, a. notoire 

Thatlich, a. et adv. par voie de fait, f. 

Thatlichkeît, /. violence, f. 

Thatsache, f. fait, m. 

Thau, m. rosés, f. [de la rosée 

Thauen, v. imp. es thauet, il tombe 

—, va. dégeler 

Thauig, a. fam. couvert de rosde 

Thausch'ag, m. aigail, m. 

‘Thantropfen, m. goutte de rosée, f. 

Thauwelter, n. dégel, m. 

Thauwind, #. vent de ddoel, m. 

Theatre, n. théâtre, m. —cichter, m. 
pote dramatique, m. —streich, m. 
eoup de théâtre, m. —styl, m. siyls 
théâtral ou dramatique, m. 

Theatralisch, «. thddtral 

Tee, Theebaum, Theestrauch, m. ths 

Theebret, ». cabaret, m. 

Theebu, rm. tÂd-bon, m. 

Thecbüchse, f. boîte à tA4, f. 

lheekanne, f. théière, f. 

Theelüffel, m. cuillère à thd, f. 

Theemaschine, f, urxe à thé, f. 

Theer, m. st n. goutdren, brai, m. 

Tbecreu, w4. goudronner, brayer 

Theerpiusel, m. gu'spon, m. 

Theerwasser, n. «au de goudron, f. 

Theetasse, f. tasse à thd, f. 

Theewasser, n. eau pour lethé,f. 

Tbeti, m. partie; part, portion, f. 
tome, m. su — werden, tomber en 
parlage : 

Theibar, &. divisible 

Theilbarneît, f. divrsibilité, f. 

Tbeï'chen, #. parcelle, partioule, f. 

Theilen, va. partager, diviser 

Theiler, m. diviseur, 1m. [—4, f. 

Theilhaber, #4. —in, /. intéressé, nm. 

re Thellbaflig, à. participant 

de qe.) 

Theilnehmend, a. qui marque de l'inté 
rét à qe. 

Theiluehmer, #1. —{n, jf. intéressé, m. 
—sée, !. —nahme, f. intérét, m. 

Theils, adv. partie, sn partie 

Thelluug, /. partage, m. division, f. 

Theilungsrecht, n. droit de partage, m. 

Theilungsseicheu, n. division, f. 

Theilweise, adv. par divis 

Theotogisch, æ. thvolegique. —, adv. 
—ment 

Theorbe, f. tuorbs, téorbe, m. 

Theoretiker, mm. #*tAforision, m. 

Theoretisch,e. théorique. —,adu.—ment 

Thévrie, f. théorie, f. 

Theriak, m. shériaque, f. 

Thener, à. cher; préoieux, —, &dn 
chèrement 

Theuruug, Theure, f. sherté, f. 

Tbier, n, anima, mm. bles, f. 


THR 


Thierart, f. espère d'animal, f. 

Thierartig, 4. de da nature de l'ant- 
mal, —, ad, en srimal 

Thierarzentikunat,f art rétérinaire,m. 

Thierarzeneischule,f.éco's rétérinaire,f. 

Thicrarzt, m. référtnairs, m. 

Thierbeschreibung, f. zoographie, f. 

Thierchen, n#. bextiole, f. 

Thiergarten, m. pare, w®. 

Thicrgefecht, n. combat des animaux 

Thicrgeschichte, f. zoologir, f. 

Thiergeschlecht, #. genre d'animaux 

Thierhaus, n. ménanerie, f. 

Thierhaut, f. peau d'un animat, f. 

Thisrisch,a. anñntmal, fig. bestial, vrutal 

Thierkreis, m. 2o/'aque, m, 

Thierptianse, f. scoptytr, m. 

Thierreich, n. régne animal, m. 

Thiersaule, f. colonne zo07.i0o-ique, f. 

Thierverehrung, f. zooldtrir, f. 

Thisrwarter, m.garde de ménagerie,m. 

Thon, m. argile ; glaise, f. 

Thonartig, a. argileuse 

Thonerde, f. terre araileuse, f, 

Thonart, f. sorte d'argile, f. 

Thonern, æ&. d'argile, de terrs 

Thongrube, f. alaisière, f. 

Vhouig, a. argilernx 

Thonkugel, f. boule d'argile, f. 

Thor, m. fou, sut,m. Thorin, f. falle,f. 

—,n. porte, f. —hand, x. penture, f. 
—fÎigel, m. ventail, m. 

Thorheit, f. folie, f. 

Thoricht, a. fou, fol. —, adv. —lement 

Thorktappe, f. Thorpfortchen, n. guichet 

Tuurnagel, me. clou « deux pointes, m. 

Thorpfosten, pl. jambaye d'une perte 

Thorschliesser, m. celui qui a charge 
d'ouvrir et de fermer les portes. m. 

Thorschiuss, ». Thorsperre, f. ferme- 
ture des portez, Ë. 

Thorschreiber, m. commis de porte, m. 

Thorstube, f. porterie, f. 

Thorwache, f. garde de la porte, f. 

Thorwarier, #1. portier, m. 

Vhorweg, m. porte-cochère, f. 

Thran, m. fuile de baleine, f. 

Thranauge, n. larmoiement, m. 

Thrancheb, n. petite goutte de larme, f. 

Thrane, f. larme, f, 

Thranen, wn. pleurer, verser des lar- 
mes. —brod, n. pain de deuleur, m. 
—drüse, f. glande, caroncule lacry- 
male, (. —fistel,f. fstule lacrymals, 
f. —fluss, m. épiphore, f. 

Thränenfuth, f. —strom, "me. fig. dé- 
duge, torrent, etc. de larmes, nm. 

Thranengang, m. conduit {acrymal.m. 

Thranengefasse, pl. vaisseaux (acry- 
maux, m. pl. 

Thranengeschirr, Thränenurne, f. wrne 
dacrymale, f, 

Tbranengrube, f. trou lacrymal, m. 


Thranenleer, Thrânenlos, à. et adv. 
“ans larmes 
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Thränenpunkt, m. poixt lacrymal, vw. 

Thranensack, me. sac lacrymal, m. 

Tbranenthal, ». fig. vallée tie misé:e. f. 

Thranenvol!l, 4. et adv. plstn de larmes 

Thrancnweide, f. saule du Lerant, ra. 

Thranig, 4. qui contient de l'hutie de 
baleine 

Thrantonne, f. —fass, n. tonmeax où 
baril à l'huile, nm. 

Thresor, n. tablitie, f. dresseir, m. 

Thron, m. trône, m. 

Thruubesteigung, f. auènement autrére 

Thronen vn.port. étre assis sur le trêne 

Thronerke, me. héritier du t: ne, m. 

Thronfilge, f. succession au trône. f. 

Throufulger, mm. euccesseur au trés 

Täronhimmel, m. baldaquin, ra. 

Thuv, va. et mn. r. faire; mettre, —, 
n. actions, occupations, f. pl. cos. 
duite. f. manières, f. pl. 

ThuoGsch, m. thon, m. 

Thanich, Thulich, a. faisebls 

Thunlichkeit, f. qualité par lagaeli: 
qc, ent faisable, f. 

Thür, f. porte, f. —angel, f. cord, m 
—band, »#. penture, f. —flüge', m 
battant, m. —futter, n. chamérani 

Thürzerüst. Thürgestell, n. Autsserie, t. 

Thürgcsims, #. corniche de porte, f. 

Thirgewende, #. pieds-droits, m pl. 

Thurhuüter, m. portier, m. —in,f.—ère 

Thürkettel, f. chafnette de porte, f. 

Thürklinke, f. lsquet, m, 

Thürklopfer, se. marteau de porte, m. 

Thurm, m. tour, f. clocher, m. 

Thürmehen, #, tourelle, 

Thürmen, va. élever 

Thürmer, m, guet du clocher, m. 

Thurimeule, f. fresaie, f. 

Thuürmfaike, m. crécerslle, f. 

Thurmformig, a. st adv. en ferme ns 

Thurmkohl, æ. fourette, f. [trsr 

Thurmschwalbe, f. grand martine:,n. 

Thurmabr, f. horloge d'un clorher, !. 

Thürpfosteu, m. poteau de porte, w 

Thürriegel, m. verrou de porte, m. 

Thürring, m. boucle de porte, f. 

Thuracbloss, n. serrure de perte, f. 

Thürschwelle, f. seuil, m. 

Thymherpfanze, f. thymbre, ©. 

Thymian, me. {Aym=æ, m. 

Thymseide, f. épithyme, m. 

Tief, a. prefond; haut ; bas 

Tiefdenkend, æ. d'une grands pénitra: 
tion d'esprit 

Tiefe, f. profondeur, f. found, m. 

Tiefsinu, Tiefsionigkeit, f. réverie ; &£. 
profondeur d'esprit, f! 

Tiefsinuig, &. pensif, rêveur, profond 

Tiegel,m”æ. poële, f. —chen,n. pofion, m. 

Tiene, f. éine, f. 

Tiger, m. tigre, m. —feckig, « trgrd 

Tigern, va. taveler, mouckster 

Tigerpferd, =. chenal tigre, m. 

Tigerstute, f! cavale tigre, (. 
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Ticerwelochen, n. tigresse, f. 

Tigerwolf, m. guépard, m. 

Tugbar, &. amortissabls 

Tilgen, va. annuler, éteindre; payer 

Tilgung, f. abolissement, m. 

Tinctur, f. teinture, f. 

Tinte, f. encre. teinte, f. 

lintenbeere, f. maAaleb, m. 

Tintenfass, n. #ncrier, In. 

Tintenfsch, mn. calmer, corart, m. 

‘lintenflasche, f. bouteille à encre, f. 

Tintenfleck, m. tache d'encre, f. 

J'in‘enklecks, m. pété, m. 

Tisch, me. tale, f. 

Tischbier, ». bière ordinaire, f. 

Tischblatt, n. dessus dr la tabl’, m. 

Tischchen, n. petite table, f. 

Tischdecke, f. tapis de table, m. 

Tischen, va. fam. étre à table 

Tischfreund, m. fig. ami de tab}, ©. 

Tischgebet, n. prière avant un aprés 
le repas, f, 

Tischsedeck, #. couvers, m. 

Tischgenoss, 2. commensal, m. 

Lischgerath, n. service, couvert, m, 

Tiscbgeschirr, #. vaisselle, f. 

Tischgesellschaft, /. compagnie de table 

Trschgespréch, ». discours de table, m. 

Tischgestell, ». tréteau de table, m. 

Tischhkorb, m. mañne, f. 

Ti.ch'er, =, menuisier, m. 

Tischlerhandwerk, #. menuiserie, {. 

Tischierieun, m. celle forte, f. 

Tischlerwerkseug, n. afdtags, m. 

Tischlied, n. cantique qui se chante 
avænt ow aprés l: repas, m. 

Tischmesser, n. conteau de table, m, 

Tischtrunk, m. boisson ordinaïre, f. 

Tischtuch, n. nappe, f. 

Tischwein, m. vin de table, m. 

Jischzeit, J. Aeure du dfner, f. 

Tischseug, n. linge de table, m. 

Ticel , æe. titre, m. —blatt , n. frontis- 
pice,m. —bogen, m. titre, m. —kup- 
fer, n.taille douce du frontispice, f. 
—sucht, j. manis d'avoir destitres, 
f. —süchtig, a. qui a la manie des 
titres [Aonoraire 

Titular..., dans la comp. titulaire, 

Titulatur, f. titre, m. 

Tituliren, va. titrer 

Tuoben, va. tempéter, faire rags: en- 
rager ; —. M". rage : violence, Î. 

Tobend, a. nr, fériiur 


Tocbter, f. fie. !. | chken , ». pe- 
dite, jeune Êllr, L Nllerte, € 
Tochiren, su. hrurisr, laper 
Tod, m. msrt, [. udedi ; Irépes, mm. 
Todbette, 14. lil de mari, m | 
Todesanget. ! —Laml. m. agonie, € 
Todesart, J. genre de misri, mm. 
Todesfo]l}, a. murt, F. déris, mm. 
Todesgefahr, j. dumger ue lu vie, m. 
Todesjabr, =. année de la mort de q., Î. 
Todesvotb, f. danger de la vis, m. 
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Todemcivesne, . suvur de la mort, f. 
Todesstrafe, f. peine de mort, f. 
Todesstunde, f,. heure de {a mort, m. 
Todestag, m. jour de ia mort, w. 
Todesurtheil, n, arrét de mort, m. 
Todfeind, m. ennemi mortel, m. 
Todkrank, a. malade à la mort 

Todt ich, a. mortel; —, adu. à mort 

Todticikeit, f. qualité d'une chose qui 
canuss la mort, f. 

Todsünde, f. réché mortel, m. 

Todt, a. et adv. mort, défunt, décédé ; 
— schlagen, tuer ; — atecten, schies- 
sen, {uer d'vs coup d'épée, de fusil 

Todte, 5m. mort, défunt, m, 

Tüdien, va. tuer 

Tidienamt, n. office des merts, m. 

Toütenbahre, f. cividre, bière, !. 

Tudtenb asse, f. paleur mortrile, f. 

Todteneule, f. chat-huant, hibou, m. 

Todtenfarbe, f. couleur d’un mort, f. 

Tudtenfarbig, &. de couleur de mort 

Tudtenflagge, f. pavillon à mi-mêt, m. 

Tudtengebet, #. prisres pour lez morts 

Todtengeiaut, #. glas. m. (mort, f. 

Todtengeleite, n. escorte d'un corps 

Le à ”, squeleite, m. 

Todtengeruch, m. odeur d'un mort, f. 

Todteng-rüst, n. catafa/que, m. 

Tolltengesang, =. —lied, n. centiqw 

Todtenglocke, f. glas,m. |funèbre, m. 

Todtengraber, m. fosseyeur. m, 

Todtengruft, f. fosse, f. 

Todteuhaft, «. cadavéreux 

Todtenkvouchen, s#. os de mort, m. 

Todtenkopf, m. tête de mort, f, 

Todenkrampf, m. tétanos, m. 

Tudtenliste, f. registre mortuaire, m. 

lodtenregister, =. obitxairs. w. 

Todtenschein, m. extrait mortuairs,m. 

Todtensch'af, m. carus, m. 

Todtentanz, m. danse des morte, f. 

Todteutopf, m. wrne sépulcrale, f. 

Todtenvugel, m. papillon à tête de mort 

Todtgeburen, a. mort-nd 

Todtschlag, æ. meurtr icide, m° 

Todtschiager, m..meurtrisr, homicide 

Todtung , f. aetion de tuer ; mortifca: 

Tof, Tofstein, m. tvf, m. {tion, f. 

Toil, «. et adv. fou; insensé ; Bg. ex- 
travagant 

Toltapfel, m, mayenxe, f, 

Tollbeere, —kirscho, f. bella-dona, f. 

Tolle, m. se f. fou, m. folle, f. 

To lhaus, ». képital des fous, m. 

Tolibeit, f. rage ; folie, f. 

Tollkopf, me. tête folle, (. enragé, w. 

Tollkraut, x. jusquiame, f. 

Tolikübn, æ. témérairs 

Tolikübhnheit, f. témérité, f, 

Tolyel, ». baiourd, m. 

Tolpelel, f. lourderte, f. 

Télpelhaft, a. lourd ; —, adv, —smint 

Tomback, m. tumbac, m. 

Too, m.1t0n; s0n ;'acesnt 


TRA 


Tonart, f. ton, mode, w. 

Toueu, va. résonner ; —, n. —ement 

Tuuend, a. sonmant, résennant 

Tonto:ge, f. suite des tons, f. 

Voui.cu, æ. tonique 

Toukunde, f. se ence des sons, f. 

Tonkuost, f snusique, f. 

Tonküns.ier, me. musicien, f. 

Tonleiter, m. gammes, f. 

“Tonwbesser, m. fonomrt-e, m. 

Tonmessung, f. prosodie, f. 

Tüunchen, =. petit (onnsau, M. 

Tonne, f. tonneau, m. 

Tonuenge d,n. tonmagr, m. 

Tonneng wolb-,n. vote en bererau, f. 

Toun-nsabe, m. pi. bois à quatre 
Pieds, m. 

Tonncnweise, «dv. par tonneaux 

Tonsets:r, me. compositeur, m. 

Tonsetzung, f. compesition, {. 

Tonsur, f tonsure, rouronne, f. 

Tonsylbe, f. syliabe qui a l'accent, f. 

Tonzeichen, x. accent, m. (factice, f. 

Topas, m. tepase, f. —fluss, m. fopase 

Topf, m. pot, m. 

Tepfbret, n. dressoir, ©. 

Tôpfchen, #. petit pot, m. 

Tôpfer, m. potier, in. —arbeit, —waare, 
. poterie, f. —n, a. de poterie 

Toptkase, m. fromage en pot, m. 

Topfecker, —gucker, m. 6g. pop. pince 
maille, m. 

Topfmarkt, me. marché aux potories,m. 

Topfatein, m. pierre ollaire, f. 

Tupograph , =. fopographe, m. —ie, f. 
topegraphis, [. —isch, &. topograpäi- 
que d'un mät, m. 

Topp! int. tops! Topp, m. tennen 

Teppeh, n. touprt, 0. 

Toppreif, m. palan du grand mât, m. 

Toppsegel, n. voile du perroquet, f 

To =. tourbe, Î. —erde, f. terre tour- 
dause,f. —land, —tuour, n. tourbière 

Tornister, m. Aaure-sac, m. 

Tone tartemiourts, f. Tôrtchen, à. 

< tartrlette, cs : e 
ortur, f. tortu?e; estion, Î. 

Trab, nr trot, m Pr 

Trabant, m. fraban ; satellite, m. 

Traben, un. trotter; —,n. trot, 1m. 

Traber, sm. trotteur, m. 

Trabeer, f. nl. drague, f. marc, m. 

Tracht, J. charge ; portée ; costume, m. 

Trachteu, wn. tâcher ; —, n. cfforts,m. 

Trachtig, a. pleine : — seyn, porter 

Tractement, n. traitement 

Trectat, m. traité, m. 

Tractätchen, #. petit traité, m. 

Tragaltar, m. autel portatif, m. 

Tragant, m. tragacante, auragant, m. 

Tragbar, «. portatif : féconde 

Trage, —bahre , f. bord, m. civière, f. 

Trage, s lÂche; paresseux ; — , aûv. 
nonchalamment 

Tregebalken, m. sommier 
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Trageband, #. bretelle, sangie, 1. 
Tragcbaum, m. bruxecurd, mm. 
Tragebett, ». {18 portatif, m. 
Traghiomei, ». dais, buldaquin, m. 
Tragekorb, Tragkorb. me. Aette, £ 
Tragelubhu, m. port, re. 
Tragen, va. ef n. ir. porter ; auppor- 
ter ; produire ; —, n. puriæne, 
Trageorgel, f. orgue portætrf, m. 
Trager, m. porteur, M. 
Tragereff, «. crechcts, m. pl. 
Tragereif, m. ecrceau, in. 
Trageriemen, m. bretelie ; bricole, f. 
Tragesessel, —stuhl, =. érancere, ©. 
Tragezeit, f. temps de gestation, =. 
Tragheit, f. paresse, (. 
Tragisch, &. tragique. —, ado. ment 
Trampeithier, n. dremadaire, m. 
Trampeln, ve. trépigner 
—, #. trépignement, m. 
Trandeln, ve. lanterner 
Trauk, me. boisson, (. trexwage, m. 
Tranke, f. abreuvoir, m. auge, f. 
Tranken, ve. donner à baire ; abremver 
Trankfass, nm. baquet, m. 
Trankg-biss, «. mastigadowr, m 
Trankupfer, n. libation, f. 
Tranksteuer, f. impdt sur la boisson 
Transport, æ. transport, m. 
Transporteur, m. rapporteur, m. 
Transportkosten, pl. pert. m. 
Trauspurtachiff, n. vais-cax de srens 
port, m. 
Trappe, m. Trapptans, f esterde, f. 
Trappeo, sa. Jam. marcher Lou doment 
Trassat, m. celui sur qui l'en à tire 
Trassent, m. tireur, m. : 
Trassiren, wa. tirer (wume loitre ds 
Tratte, f. traite, f. 
Traubchen, #. grappillon, m. 
Traube, f. grappe, (. 
Tranbenbobrer, m. vélerrqu'r, ma 
Traubenbautches, n. (in Auge; 24 de, f. 
Traubenbyaciothe, f.jecinte botryeïde 
Traubenkamm, m. rafe; rdpe, f. 
Traubenkirschbanm, me mahalsb, wæ. 
Traubenkirsche, f. cerise à grappes, !. 
Traubenkraut, n. æmbroïsée, f. 
Traub-nnachleser, =. grappillsur mm. 
Traubensafñ, m. jus ae la irerde, mn. 
TrautD, va. marier 
—, va, einem, se fer à g. 
Trauer, f. deuil, m, tristesse, f. 
Trauersefolge, n. como, m. 
Trauergelaut, n. sonnerie de deui!, f. 
Trauerbaus, x. maison de deuil, f. 
Trauerjabr, n. annde de deuil, ê. 
Trauerkieid, x. Aæbit de dexil, mm. 
Trauerkutsehe, f. carosse drapé, m. 
Trauermusik, f. musique fundbre, f. 
Trouern, vs. tre triste, ættristé ; por- 
ter de deuil, —, n. tristesse, (. deuil 
Trauerordaung, f. réglement touchant 
de deuil, m. Ldeuil, re. 
Traucrplerd, ». cheval enhernachs de 
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l'rauersenieier , æ. voile de deuil, m. 
uerspiel, n. tragédie, f. 
l'rauerton, æ. ton fugubre, m. 
ra ertuch, n. drap noir, m. 
TRitrwagen, =. char de deuil, m. 
‘rauerzeoit, f. deuil, temps de d'uil, w. 
‘raufdarh, n. larmier, m. 
‘raufe, f. égout, m. gouttière, € 
raufeln, un dégeutt-r, dérouler 
‘aufnaken, m. chanlatie, f, 
‘raufstein, 24. culière, f. 
raufwasser, n. eau qui fombe des 
raulich, a. familier [gouttières, f. 
'raum, M. 50796, rêve, M. 
‘raumdentéer, M. interprète des songes 
‘raamdeutung, f. interprétation ds: 
‘raumen, an, songer, rêver lsongesf. 
‘raumer, M. songeur ; fig. réveur, m. 
‘raumer-i, f. révrrie, vision, f. 
‘raumerisch, a. réveuxr 
‘raumgesicht, ». vision en songe, f. 
‘raumgoit, m. Morphée, m. 
Traun, adv. traiment, certes 
‘raurig. à t'ists, afligé, funeste ; —, 
adn. triatement 
‘raurigkelt, f. tristesse, f. 
‘TrauriD£g, m. anneau mptiai, n. 
‘rauschein, m, o-riificat de mariage 
‘ranerschloi:r, m. —tuch, n, pefle, m. 
‘raut, «à. cher, intime, affidé 
‘rauun£g,.f action de marier, cérémo. 
nie des épousailles, f. épouxailles, f. 
‘raaungsbach, —register , n. registre 
des mariages, m. 
‘raunugarese, jf. discours nuptial, m. 
rnuungstag, #. jour des épousailles 
ref, Treffel, n. (rèfe, ru. 
‘reffen, va. et n. ir. atteindre, tou- 
cher à 9.3: trouver, rencontrer 
-, #. eowmbat, engauement, mn. 
‘reffenud, a. Îg juste, frappant 
reffer, me. billet gagnant, na. 
‘refich, a. excellent 
‘reivrauker, m ancre flottznte, f. 
‘reibefass, n coudroir, m. 
reibehammer, m. martsau à dtend e Le 
métai, m. 
reibebaus, n. serre chaude, f. 
reibrholz, n. ehassoir, m. 
reihrjagd, J. battue, f. 
reibeis, n. glace mouvante, f. 
'reibeisen, R. repoussoir, M. 
reibeleute, pi. baiteurs, m. pl. 
reiben, ra. ir. chasser, pousser; faire 
avancer, —, conduire les ânes ; —, 
ur. fr, pousser; fotter aur l'eau, 
—, n. action de chaeser, de pousser, 
battu, f. 
rsibeud, à. imprérif ; végétatif 
reiher, ss. celui qui pousse, qui chasse 
reiboreis, x. bourgean, m. 
reibestachel,m.aiguilion (du bouvier) 
reibezeug, n. tenmnoile, f. 
reibkraut, #. épurge, Î. 
‘remel, 2. pop. gourdin, m. 
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Tremulant, m. tremblant, m. 

Trenubar, &. séparabie 

Treunen,va. séparer, désunêr; déconudre 

Trennpunkte, p/. trêma, m. 

Trennung, £: sdparation, f. 

Trense, f bridon, filet, w. 

lrepaniren, va. tr4:anuer. —, n trépan 

Treppe, f. escalier, degré, m. 

Treppenabsats, m. palier, repos, m. 

Treppenbauin, m. vis d'escalier, f. 

Treppengelander, n. rampe; balustrade 

Treppenmauer, f. schiffre, m. 

Treppenwançce, f. limon, m. 

Trespe, f. sisænie, ivrate, f. 

Tresue, f. galon, in. tresse, f. 

Tressenhut, m.chapeau bordé de galons 

Tressenkleid, #. habit galonne, 1. 

Tressirbank, f. éressoir, m. 

Tresiireu, va. tresser 

Tressirer, m. éresseur, m. 

Trester, pl. marc (ds raisins), m. 

Tresterweiu, M. vin de pressurage, m. 

Treten, un. ef a. tr. auf etwas, mettre 
le pied sur ge., marcher sur go — 
În.., ewérer dans..; aus —, surtir 
de.. zu —, s'approcher ; mit Füssen 
—, Jouler aux pieds 

Tretrad, x. tympan de grus, m. 

Tretschemel, m. marche, f. 

Tren, a. fdély ; —, adv. fidèlement 

Treue, f. fidélité ; foi; loyauté, f. 

Treuherzig, à. france, cordial ; —, adv. 
cordialement 

Treuhersisket, f. cordialité, £. 

Treulich, adv. fddlement 

Treulos, a. perfide, infidèle; —, adv. 
infitèlement 

Treulosigkeit, f. perAdie, f. 

Tribut, m. tribut, impéi, m, 

Trichter, m. entonnoir, 1m. 

Trichterfôrmig, a. ct adv. en entonnoïr 

Trieb, m. action de hasser, de pors- 
ser, f. penchant, rm. der natürliche 
—, énstinet, m. 

Triebe', m. chassoir, m. 

Treblfrd-r, j. resso“t ; motif, w. 

Triebhu's, n. bois qui pousse avec vi- 
gueur (machine, f. 

Trichrad, ». voue qui fait aller une 

Triebsund, m. sable mouvant, m. 

Triebstabe, —stücke, pl. fuseaux, m. 

Triebwerk,n. ressort, m. 

Triefauge, n. œil chassieux, m. 

Trielaugig, &. chassieux 

Triefen, un. dégoutter 

Triefend, a. dégowttant 

Triefhasr, f. nes roupieux, m. 

Tricfnasig, a. roupieux 

Triegen, vx. ir. tromper 

Trieglich, a. trompeur 

Tri, J. chemin du bétail ; pâturage 

Triftgeid, n. urage, m. 

Triftig, a. solide ; concluant 

Trikigkeit, f. solidité, f. 

Trigonometrie, f. frigomomiirie, {. 
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Trigonometrisch, «. frigonométrique 

—, adv. trigonemédtriquement 

Triller, m. fredon (dans le chant), m. 

Trillera, un. fredonner 

Trillion, f. mille fois mille billions 

Trinkbar, a. potable, buveæble 

Trinkeu , uæ. tn. à. boire, téter, 
action ds boire: boisson, f. 

Tiinker, m, buveur, m. 

Trinkgeid, n. pour boire, m. : 

Trivkgesellschaft, jf. compagnis de 
buueurs, {. 

Trinkglas, n. verre à boire, m. 

Trinkgold, #. or potable, m. 

Trinklied, x. chgnson & botre, f. 

Trinkmuskel, 21. busewr, M. 

Trinkschale, f. coupe, f. 

Trinkstube, f. chembre de cabaret, Î. 

Triukwasser, #. saw pour boire, Î. 

Trio, x. ério, m. 

Triole, n. triols, f. 

Tripel, m. tripeli, m. 

Tripp, m. tripe, f. 

Trippeln, un. fam. piétiner 

Tripper, m. pop. chaude-pisse,"f. 

Tritt, m, pas, coup de pied ; marche- 
pied, m. trace, f. 

Triumph, m. triomple, m. 

Triamphbogen, m. arc triomphal, m. 

Trinmphireo, un. triompher 

Triumpbirend, «. triomphant. —, adv. 
en triomphe 

Triumpbkleid, w. trebée, f. 

Triumphwagen, m. char triomphal, m. 

Trochaus, m. trochde, m. 

Truwchäisch, & trochaïque [chement 

Trockenen, a. sec; aride; —, «du. sé- 

Trockenheit, f. sécheresee, [. 

Trockenkammer, f. é£uve, Î. 

Trockenpiatte, platine, f. , 

Trockenpiats, a. essui ; séchoir, m. 

Trockenstange, f. bagueite, f. 

‘Trockenen, ua. sécher, faire séehker ; 
—, va, sécher 

Troddel, f. koupps, cempane, f. 

Tone —imarkt, ne. friperie, f. 
rôdelei, f. . friperie ; 

Trédellens. À Ed: n. fripière, f. 

Trüdelkram, ». —waare, f. friperie, € 

Trôdelmanu, sm. fripier, m. Le. 

Trôdeln, va. faire le métier de fripier 

Trôdier, em. fripier, m. 

Trog, m. auge ; Auckhe, f. 

Trigelchen, x. petite auge, f. 

Trogscharre, f. racleir, m. 

Troilen, un. fam. trôler, trotter ; sich 
—, s'en ailer 

Trommel, f. tambour, m, caisse, € 

Trommelblech, æ, laiton à tambour,m. 

Trommelfe], n. peau de tambour, f. 

Trammelhoble, f. caiese du tambour, f. 

Trommeikasten, m. fil de fambour,m. 

Trommelkiopfel, —schlägel, m.baguette 

Trommeln, un. battre le tambour 
”mmelreife, pl, vergettes, f. pl. 
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Trommelschiag, m. coup, son de tam 
buur, m. 
Trommeisrh'ager, m. tambour, m. 
Tromiwelschuure, pl. génes, f. pl. 
Trommelsenuenu, pl. timbres, m. pl. 
Troumelsucbt, f. tympanite, f. 
Trommeltaube, f. piocon-tambour, m. 
Trompete, f. trompette, f. 
Trumpetenbaum, m. bois-trompette.u. 
Troinpeten, :#. sonner de la trompette 
Trumpetenmuakel, m. muscle bacina- 
teur, m.—schail,m. son de trompette 
Tromyeter. m. trompette, m. 
Trupf. m. sot, benét, niais, m. 
Trop:b1d, x. embrocation, {. 
Tropfbrett, n. égouifoir, m. 
Tro. fchen, x. petite goutte, f. 
Trôp'eln, us. dégoutter, couler 
Troppfen, m. geutte, f. 
—, LA. dégoutier. —,1s. faire dégouti:r 
Tropfenweise, adu. goutte à goutte 
Tropffasschen, n. baquet, æ. 
Tropfitein, m. stalactite, f. 
Tropfwein, m.bacqueturss, f, pl. 
Tropikvogel, m. fétu-em-cx, m. 
Trupisch, a. tropologique 
Truss, m. gros bagages d'uns armée 
Trossbube, —junge, m. geujet, m. 
Trosspferd, n. cheval de bagage, m. 
Trost, =. consolation, f. 
Trostbar, &, p. u. consolabls 
Trostbrief, we. lettre de consolation, t 
Trosteu, va. consoler 
Trüster, =. consolateur, m. 
Trustgrund, m. corsolation, f. 
Trustlich, Trostreich, æ&. consolent 
Trostios, «. incan:o0lable 
Trustlosigkeit, f. désolation, f. 
Trostung, f. consolation, f. 
Trostwort, n. parele censolante, f. 
Trotz, m. bouderis, mutinerie, £ eincs 
zum —, 0x dépit de lui 
Trutzbieteu, n. bravade, f. 
Truizen, un. défier, braver, affronter 
—, N. bravads ; bouderie, f. ; 
Trotsig, a. fer, hautain, arrogant. 
obstiné ; —, adv. fièrement 
Trotzkopf, m. boudeur, m. 
Trotzskopfñg, «. mutin, obstiné 
Trotsmaul, n. mous, f. 
Trübaugig, «4. qui a la vue trouble 
Trübe, a. troubles ; terne ; sombre 
Trubel, m. trouble, m. 
Trüben, vs. troubler 
Trubsal, f. afliction ; misère, f. 
Trubselig, a. calamiteux, afligeant, !a- 
mentable. —, adv. tristement 
Trubseligkeit, f. misdre, f. 
Trubsinn, se. tristesse, mélancolie, f. 
Trübsinnig, «. mélancolique ; —, ad» 
mélancoliquement 
Truchsess, m. dcuyer-tranchant, w. 
rune f. Le A 
Tug, m. fraude, tromperie, [. 
Trugbild, x: fantôme, 1. 
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l'rugschluss, m. paralogieme, m. 
rrube, f. bahut, m. 
Frumm, n. p. sw. moresau, bout, m. 
Critmmer, ñ4 débris, m. pl. ruines 
Prumpf, triomphe, f. a-tout,m. 
Frumplen, va. couper ause un d'iout 
Truvk, m. action de boire, [. coup, 
£rait, m. ivrognerie, Î. 
Trunken, a. ivre, gris, soul 
Trunkenbheit, f. ivresse, f. 
Trapp, m. troupe, bande, l. 
T'ruppchen, n. petits troupe, f. 
l'rupye, f. troupe, [. —eu, pl. troupes 
Truppweise, ado. n troupe, par bandes 
T'ruthahp, m. coq d'Inde, dindon, m. 
Truthevne, f. poule d'Inde, dinde, f, 
J'ruts, Truts und Schutzsbununiss, #. 
alliance offensive et défensive, f. 
Taberose, f. tubdreuse, f. 
Tucb, n. drap, linge, m. toile, f. 
Tuchartig, s«. draj'é 
’’'uchbaum, m. petite sn couple, f, 
Tuchbereiter, m. éplaianeur, m 
Tuchbereitung, f. «pprét des draps;r. 
l'uchbleiche, f. blanrharie, f. 
Tuchelchen, n, morceau de linge, m. 
Tuchen, «. de drap 
Tuchfabrik, f. fabrique de drap, f. 
Tacbfsbrikaut, m. fabricant de drap, f. 
Tuchfarber, m tosntiurier en drap, m. 
Tuchiaden, sm. boutique de drapier, f. 
Tuchmacher, m. drapier, m. 
Tuchmacberin, f. femme d'un dranier 
Tuchmachrrbsndwerk,; #. draprrie, f. 
Tucbmanufattur, f. draperie, f. 
Tuchuadel, f. épingle de fichu, £. 
Tucbpresse, f.presse à presser les draps 
Tucbrabmen, m. chassis, m. 
Tuchrasch, =. esrge drapée, f, 
Tuchratin, =. ratine drapée, f. 
Tuchrauber, m. laineur, m. 
Tachrock, m. just ucorps ds drap, ». 
Tuchschere, f. forces, f. pl. 
Tachscherer, m. fondenr de drap, m. 
Tuchschran, ». fandet, m. 
Tuvbschrote, lisière du drap, f. 
Tucbstämpeler, m. marqueur de draps 
Tuchtig, «. bon, solide; su etwas —, 
propre à gc. ; —, dv. bien, beaucoup 
Tucbtigkeit, f. capacité, habileté, f. 
Tuchwaaren, pl. draperie, f. 
Fuchweber, m. tisserand en drap, m. 
Tück, =. Tücke, pl. malice, f. 
Tuckioch,æ.malicioux. —,adu,—sement 
Tugend, f. veriu, £. 
Taogendhaft, —sam, «. verlieux 
Tugendiehre, f. morale, f. 
Tugeudiebrer, m. moraliste, m.. 
Tulpe, f. £xlipe : —ubaum, tulipier,m. 
Tulpen , N. carré de fulipes; 1m. 
Tamosel,m. Jam. vertige, m. 6g. ivrerse 
Tumuwælicht, a. fam, dtourdi (éditer 
Tuimmeln, var. ehanceler; sirh —, se 
Tummelplats, =. carridre, (. mansge, 
rendes-vous, w. 


257 


UEB 


Tummelsattel, m. selle à piquer, f. 

Tumumier, =. pigeon vwlbuiant, m. 

Tümmier, ». godet, m. 

Turmuit, m, fumuite, m. 

Tumaltuant, m. séditteux, mwéin, m. 

Tumuituariach, à. (umultuaire, — ,adv. 
tumultuairement 

Tumultnireu, un, exciter un iumulte 

Tünche, f, lait de chaux, m. 

Tuuchen, va.enduire de chaux, blanchir 

Tüncher, m. blanchisseur, m. ; 

Tunchwerk, x. crd:issure, f. 

Tunke, f. sauces ; trempe, f. 

Tunken, va. tremper, saucer 

Tunkvap'chen, x. sauciére, f. 

Tunkschoitte, f. mowillette, f. 

Tupfbailchen, n. tampon, m. 

Tüpfel, m. Tüpfelcheu, n. point, pesit 
point. m. 

Tüpfelig, &, pointillé ;: moucheté 

Tüpfeln, va. pointilrer ; moucheler 

Tupfen, va. et n. toucher légèrement 
avec la pointe d'une chose 

Tupfuserk, n. mignature, f. 

Turban, m1. furban, m. 

Türkiss, m. turquoise, (. 

Tarnier, —spisl, n. (ournoi, m. 

Turnieren, un. faire un tournoi 

Turnierbabn, f. —plats, m. place du 
tournoi, f. 

Turteltaubchen, »#. tourtereax, m, 

Turteitaube, f. tourterelle, f. 

Turteln, vx. roucouler 

Tuacbh, m. fam, fanfare, f. 

Tuschblau, n. bleu d lavis, m. 

Tusche, f. encre de la Chine, f. 

Tuschen, va. laver (un dessin) 

—s Re lavis, mn. 

Tutti, =. tous snsemble 

Tyrann, =. tyra+, m. {nicide, rm. 

Tyranneumerd, —mürder, m. ‘tyran 

Tyrannei, f. (tyrannie, f. —ment 

Tyrannisch, &. tyrannique; —, adu, 

Tyrannisiren, va. ef n. éyranniser. 


U. 


a. n. VU,u, un. 
3 Ucbei, mal, 5. 
Uebel, «. mauvais ; —, adv. mal 
Uebelkeit, f. mal de cœur, m. vapeurs 
Uobelklaug, m. dissonance, f. 
Uebelstant, m. mauvaise grâce, f, 
Uebelthat, . mdfait ; forfait, crime,m. 
Uebelthäter, =. malfaiteur, 15, 
Uebeithatig, a. malfaisant 
Uebelwoliend, a. malveillant 
Ueben, va. exercer 
Uober, prép. eur, dessus, aw-des- 
eus ; deli. au-del, par-delà ; outre : 
plus de; per: rendant, durant : 
dans, à, cn; de R 
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Ueherfrnissen, ue. verntsser 
Ueberfechten, sa. ir. garnir de clisars 
Ucberfliegeu , ua. et n. ir. soler par 
dessus Qc. ; passer sn valant 
Ueberfliessen, ua. ir. couler perdre 
aus : deborder ; —, m. débordemeni 
Ueberflügeln, ve. déborder 
Uebertiuss, m1. abondance, f. superflu 
Ueberiluasig, a. superfu; —, ar. 
abondamment 
Ucberfordern, va. surfaire 
Ueberforderung, f. surdemænde, £ 
Ueberfracht, f. surcharge, f. 
Sich Ueberfressen, w. réf. ir. se crever 
de manger [vaincre 
Ueberfibren, va. transporter ; fg. cox- 
Ueberfübrend, &. fig. convaincant 
Ueberf:hrung, f. fig. conviction, € 
Ueberfüllen, wa. rempiir trop 
Ueberfülinng, f. fig. des Magens, re 
plétion, f. 
Ueberyabe , —gebung, f. tradition. f. 
Uebergang, m. passage, M. transition 
Ucbergebon , va. ir. rendre, remettre, 
donner; céder ; sich —, se rendre; 
fam. vomir 
Uebergebot, n. surencädre, f. 
Uebergebühr , f. p. #. surérogation, f. 
Ucbergehen, un. ir. iraverser ; dénerter 
—, va. ér. parcourir ; omettre ; eubirer 
Sich —, v. réf. se fatiguer trop à ferce 
de marcher 
Uebergehnng, f. fg. révision ; omissisa 
Uebergewicht, n. surpoids, w. sxps- 
riorits, (. {æws, répandre 
Uebergiessen , va. ir. rerser par-des- 
Uebergittern, va. treillisser 
Uebergrpss, a extrême, dnorme 
Uebergurt, m. surfaix, 1. 


Ucberai, adv. pertout 
Ueberantworten, va. rendre 
Ueberantwortung, f. délirrunce, f. 
Ucberarbeiten, va. retoucher, s'excéder 
de travail 
Uebrrarmel, m. garde-manrke, m. 
Ueberaus, adu. trés, fort, à l'excès : 
— gross, excessif; — viel, infniment 
Ueberhau, m. saillie, f, 
Ueberbauen, va. bâtir sur. 
Ueherbein, n. ganglion ; suros, m. 
Ueberbeirformig, «4. gangliforma 
Ueberbicten, ue. ér. aurfaire ; enchérir 
œur qe. 
Ueberbiattern, ve feuilleter 
Ueberbleibsel, ». reste, mn. 
Ueberblick, me. coup d'œil rapide, m. 
Ueberblicken , va. «£ n. jrter mn eoup 
d'œil sur qe. 
Ueberbringen, ua. êr. apporter 
Ucberbringer, #. —in, f. porteur, m. 
—euse, Î. [tanaport, m. 
Veberbrinsung, f. action d'apporter, f. 
8ich Ueberburseln, v. réf. fam. faire 
la ruloute 
Ucberdacht, #. appentis, avanttoit, m, 
Ueberdecke, f. couverturs, f. —en,va. 
couvrir gc. d'une autre chose 
Ueberdem, Uebrdiess, adu. outre cela, 
au surplus, en outre ; d’ailleurs 
Ucberdenken, va ir. méditer qe. 
Ueberdenkung, f. méditation, Î. 
Ueberdruns, m. satidié, f. dégoût, m. 
Ucberdrüssig, «@. las, dégouté de ge. ; 
— werden, se ddgeiter | 
Ueberdüngeu, va. fumer ; maitre trop 
d'engrais 
Uebereck, «dv. fam. diugonalement 
Ucbereileu, va. einen —, presser q.; 
.u. devancer g.; —, précipiter gc.;| Ueberguss, m. #nduit, m. coucke, f. 
sich —, se presser trop Uebergypsen, re. plétrer 
Ucbereilt , u. précipité; —, adv. avec | Ueberhaud, ads. — nehmen, augmex 


— © ol À 


précipitation ter, prendre, gagner le dessus 
Uebereilung, f. précipitation, Î. Ueberhiufen, ue. charger, combler 
Ueberein, adv. conforme, conformd- Ueberhäufung, f. surcharge, f. 
ment ; — kommen, convenir, tomber) Ueberhaupt, adv. généralement, en c4- 
d'accord de gc.; — stimmen, —tref-| néra/; surtout [dispenser q. de qe 
fen, s'accorder Uebertieben , va. ir. einen einer Sache. 
Ueber eivander , adv. l’un sur l’autre,| Ueberhelfen,un.ir.einem,aider à passe- 
l'un au-dessus de l'autre Ucberbiu, adv. par-dessus ; superi- 
Uebereinandersetsung, f. superposition]  ciellement 
Uebereiokommeud, a. correspondant | Ueberholen, va. einen, devancer 
Ucbereinbunft, f. raprort, occord, m.| Ueberhôren, 1%. #e pas entendre, 
Uebereinstimmend,a. et adv.æccordant! einen —, faire réciter la lccax à q. 
Uebereiustimmung, f. accord, m, Ueberïüpfen, ur. sauter par-dessus 
Sich Ueberessen, v.réfl. ir. manger trop —, va, fig. omettre 
Ueberfahren, na. st n. ir, etwas —. pas-i Ueberirdinch, a. divin, céiente 
ser sur qe. ; einen —, passer la voi-| Ueberjagen, va. ouirer (ux cheval) 





ture sur le corps de q. Ueberkleid, n. wtement de des 
Ueberfahrt, J. passage, trajet, M. Ueberkleistern, va. exduirs le cofle ” 
Ueberfall, me, surprise, f. (quer) farine (sufises: 


Ueberfalien, ua, ir. surprendre ; atta | Ueberkln i fai 
4 ilen, Ua, sr, ! ; - 8, « qui fait lentendr 
erelse > VA. passer la lime sur! Ueberkachen,un.s'enfuir [en dou ile £, 
Ucbertain chose | Ueberkommen > VAR. ir. Passer (à tra 
tin, a, superfin, trèg- fin | vers) ; =, (V@,àr.-p. M. rectouar 
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Ueberkunft, f. p. «. arrinée, f. 
Ueberladen, va. ir surcharger 
Ueberladung, f. surcharge, Î. 
Ueborinssen, va. ir. laisser passer ; 
etwas —, réder qe. 
Ueberlnssung, f. cession, f. 
Ueberlast, f. surcharge, f. 
Ucberlasten, va. surrharger 
Veberlastig, «. surchargé ; à charge 
Usberlaufen, un. ir. déborder (d’une 
rivière) ; regorger (d'un verre plein); 
déssrter ; —,. va. ir. devaneer à la 
ceurse ; fig. einen —, émpeortuner g. 
par ses acsiduités 
Ueberlaufer, m. fransfuge, déserteur 
Ucbertaut, adv. à haute voix, haute- 
Ueberleben, va. survivre (ment 
Usberiebung, f. auruie, f. 
Ueberlegen, va. placer dessus ; ctwas 
—, peser ; réfléchir ; —,a. supérieur 
Ueberiegenheit, f. supériorité, {. 
Ueberlegang, f. réflexion, f. 
Ueberlegungskraît, f. jugement, m. 
L'eberlerneu, va. répéier sa lecon 
Ucberiesen, va. ir. dire à la hâte, 
relire 
Ueberliefern, va. délivrer, livrer 
Ueberlieferung, f. delivrance, livrai. 
‘ son, Î. die wundliche —, {a éraditron 
Usberlisten, ua. duper [orale 
Ueberiistung, f. supencherie, f. 
l'ebermachen, va. meétrs aur, dessus, 
remaître 
Uebermacht, f. supériorité, f. 
Uebermachtig, a. plus fort 
ebermachaug, f. envet, m. 
Uevermal!en, va. reltowcher 
Uebermanunen, va. vaincre 
Uebertmass, ñ. eurmesure, f. 
Urbermasse, f. sxcés, m. 
Uebermässg, a. démesuré, quitrs ; —, 
adv. démésurement, « outrance 
Uebermauern, va. reuêtir de macon- 
Uebermeisters, ve. maftriser  [nerie 
T'ebermenschlich, a. sirhumain 
Ucbermessrnh, ra. ir. mesurer 
Uebermorgen, adv. aprés-demain 
Tebermorgend, a. d'aprds-demasin 
Uebermutb, m. ærrogance. f. 
Uebermüthig, « arrogast ; —, adv. 
avrogamment | 
Uebernachten, un. paeser la nuit 
Ucverñahæe, f. action de prendre; 
rise de zosrtssion, f. 
Ucberpatürlich, «a. surnaturel; —, 
adwu. surnatureilement 
Uebernehmen, va. ir. prendre rere-- 
œvoér, se charger de; sich —, s°rxcé- 
Ueberrapprn, va. hérisser [der de yc. 
L'eberraschen, v@. surprendre 
Ueberrassbend, «. surprenant 
Ueberraschnng, f. surprise, Î. 
Ueberrechnen, va recompter 
Ueberrecbnang, f. supputation, f. 
Ucberroden, va. persuader 
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Ueberraend, va. pereuasif 
Uoberredung, jf. persuasion, f. 
Ueberreichen, va. remettre, rendre 
Usberreichung, f. présentation, f. 
Ueberreif, a. trop mûr 

Ueberreiten, un fr. passer à cheval ; 
—, va. ir. eloen, renverser g. avec 
de chsval [en courant 

Ueberrennen, va. rég. et ir. renverser 

Ueberrest, m. reste, restant, m. 

Ueberrinnen, ww. ir. couler par-deseus 

Ueberrock, #. redinqute, f. 

LUeberrumpeln, va. surprendre 

Ueberrumpelung, f. surprise, f. 

Uebersaen, va. parsemer 

Uebersa'zen, va. saler trop 

Uebersatt, a. p. m. sosli 

Uebersattigen. va. sosdler 

Sich Uebersaufen, v. réf, boire trop 

Urberschatten, va. couvrir d'ombre 

Ueberschicken, va. envager 

Ueberscinfen, wn. passer par eau ; —, 
va. transporter par eau 

Ueberschiffung, /. tranxpert, m. 

Ueberschiag, m. trait, cataplasme, 
calcu!, m. 

Ueberschiagen, ve. ir. frousser ; eal- 
euler; nich —, ae renverser, eulbu- 
ter ; —, va. ir, trébucher 

Ueberschiammen, va. couvrir de limon 

Uebs-schleiern, va. voilier 

Ueberschbapprb, wnr. sauter par-dse- 
eus ou ac débandant ; fig. fam. de- 
venir fou 

Ueberschnellen, va. fem. flouter 

Ueberschneien, wa. couvrir de neige 

Ueberschreiben, va. ir. mettre l'adres- 
+6, le titre sur gc. 

Ueberschreiten , un. «f a. ir. enjamber 
par-deesus, franchir 

Ueberschreitung, f. enjambement, m. 
fig. transgression, Î. : 

Ueberschreien , va. ir. einen —, Orter 
Plus fort, jlus haut : 

Ueberschrift, f, épigraphe, {. titre, m. 
adresse, Î. 

Ueberschub, m. galoche, f. 

Ucberschüssig, a. qui a de la sai 

Ueherschuss, m.surplus, exeédant, m. 

UÜeberschitten, va. verser 

Ueberschwangern , va. rendre groste 
de plus d'un fétus ; 

Ueberschwängerung, f. superfétation, F. 

Ueberschwanglich, «. Îg. swrabondant 

Ueberschwanglichreit, f. immanoité, f. 

Uebersehweinmen, va. inonder 

Ueberschwemmung, f. tnondalien, Î. 

Ueberschwer, a. fam. fort pesant 

Ueberschwimmen, un. ir. passer à la 
nags s 

Mnttes va. passer à le voils 

Uebernehen, va. ir. voir ; regarder. 
EÉtwas —, jeter un coup d'œil sur 
ge. ; omettre ; oublier q. 


Uebersenden, ve.‘ ir. envoyer 
R”? 
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Uebersender, m. —iu, f. celui, sie Ueberweisend, a, convaincant 


Qui envers ge. 
Uebersendung, f. envoi, m. 
Ueborsetsber, a. Sig. traduisible 
Ucbersetzen, va.et « framchir; traduire 
Ucbersetser, =. 


Uoberweisung, f. conviction 

Ueberweissen, va. blanchir 

Ucberwerfen, va. ir jeter dessus ; 
sich mit einem —, se breuiller auce g. 


traducteur, m. —iu, | Uebcrwerth, m1. plus-value, f 


J. celle qui traduit. Uebersetsong, J. | Ucberwichtig, a. prépendérant 


action de franchir ; traduction, É, 
Ueborsicht, f. inspection, L 


Uebersilbern, va. argenter [trop 


Ueberwichtigkeit, prépondérance, f. 
Ueberwiegen, ua. emporter la balance: 
prévue otr 


Ueberapannet, va. étendre sur; tendre Ueberwinden, va. ir. vainere 
Ueberapaunung, f. srep grande tension | Ueberwinder, m, —in, f. vaixgurur.m 
Ueberspringen, vs. ir. sauter par- | Ueberwiadlich, &. gx'on peut voincre 


dossus. —, ve. ir. emeître 


Ueberuindung, f. action ds vaincre, L 


Uebersprang, m. action de sauter par- |Ueberwinteru, vx. hiverner 


dessus, i. 


Ucberwitzig, a. trop sptrituel 


Uebersteigen, ua. ir. monter par-des- | Ucberwurf, m. fourreau, m. 


EUS. —, va, 7. surmonter 


L'ebersahl, /. nombre sxræuméraire, &. 


Ueborsteigung, f. action de surmonter | Uebersahlen, va. recempter 
Uchberstimmen, ra. l'emporter à ia |Uoberzahlig, «. surauméraire 


Plurelité des voix 


Uebersahs, =. surdent, f. 


Ueberstimmang, f. pluralité des voix |Ueberseitig. 4. trop mir 
Ueberairahien, va. surpasser ex éclat |Ueberzeugen, we. conuæiners 
Ucberstreichen, æ. ir. frotter de qc. | Ueberseugend, a. evurainrane 


Ueb rstrenen, va. saupouxdrer 
Ueberstrü men, vx. déborder 
Usberstrômung, f. débordsment, m. 
Sicb Ueberstudiren, v. réf. um. dtu- 
dier trop 


{trousser | Uebersinnen, va. fiamer 


Ucborseugung, J. coeur éction, f. 

Uebersirhen, vx. êr. passer. —, ve. 7. 
mettre par-dessus ; couvrir. Ni 
Krieg —, porter la guerre dans nu 

(pays 


Ueberstülpen, wa. couvrir de... , re- | Uebersuckern, va. swcrer 
Ueberstürsen, va. couvrir de. ; ren- !Ueberzug, me. couverture, f. 


Ueborsüss, «. trop doux 
Uebertheuer, &. rt &ädv. tron cher 
Ueberthür, f. dessus do porte, m. 


[verser | Ueberzwerch, ads. de travers 


Ueblieh, «. usité 
Ueblichkeïit, f eowfume, £, 


Uebertôipeln, va. einen, déntaiser q. |Uebrig, &. ei adu. restant ; den Uebri- 


Ucbertrag, m. transport ; rejet, m. 


gen, les autres 


Uebertragen, va. ir. transporter ; tra: | Uebrigene, adv. au, du reste 
duire ; céder son droit, une dette ; |Uebung, f. sxercice, m. 


transférer 
Uebertragung, f. transport, m.trans 
Uebertreffen, va. ir. surpasser 
Uebertreiben, va. 

dessus ; cxagérer 
Uebertreibung, f. fg. exagération, f. 


{mission, f. |Ufer, ». bord, rivage, m. —bewohuer, 


M, réverain, 1e. 
Ubr, f. horloge ; montre ; heure, f. 


ir. pousser, par-|Ukhrband, n. cordon de montre, m. 


Uhrdeckel, m. lunette, f. 
Ubrenkunst, f. Âorométrie, f. 


Uebertreten, wa. ir. mettre le pied |Uhrfoder, f. arrêt, ressort, f. 
par-dessus ; déborder. Die Schuke —, |Uhrfutter, n. dtui de montre, ra. 
deuler les souliers. Das Gesetsz —, | Ubrgehause, n. cage d’horfonse, f. 


wioler la loi 
Uebertreter, m. transgresseur 


Uhrgewicht, =. potds d'une k£orings, w. 
Ubrgles, n. erisiai de montre, mm. 


Ucbertretung. f. Ag. transgrsssion, f. | Uhrhaken, m. crerkst de monuire, 


violemment, ra. 

Uebertrieben, a. fig. exagéré 

_… Uebertrinken, va. ir. boire trop 
e 


Ubrhammeor, #1. battant d'Aclogr, 
Uhrkette, f. chafueite de montre, f. 
Uhrmacher, m. Aor/eger, m. 


.” bg action d'embrasser | Ubrmacherkunst, f. horlogerie, f. 


MX auêre parii, f. 
Uebervéslkern, vs. pewpler trop 
Uebervoil, «. trop p'ein 


Uhrsackehen, #. Ubrtasche, 7. Seursun 
Uhrschlüssel, me. clef de montre, £ 
Ubrwerk, x. hor'oge, f. 


Ucbervorihelien, ua. tromper, Jfourber |Uhraciger, m. eïguille, f. 


Uehervertheiling, f. lésion, f. 
Ueberwachsen, un, et à. ir, orcftre 
Par-dessus 
Ueberwallen, un. s'enfuir en bouillant 
Ueberwaltigen, VA. painere 
Voberwiltigong, Î. asevjritissement 
TWD, va, ir. convaincre 





Uimenwald, m. ormais, f. 


Ulu, m. grand-duc, ra. (kibou) 
Ukase, f. ukars, m. (—,sermecs 
Ulme, f. Wimenbaum, m. orme ; kieice 
de; que 
Um, prép. autour; vers, sur, d ; pen, 
Umackeru, ve. labeurer ; défricker 


Umackeruug, f. défrichement, m. 





UMH 
Umändern, va. changer 
Umanderung, f. changement, m, 
Umarbeiten. vu. rrfâire 
Umarmen, va. embrasser 
Umarmang, f. embrassement, 1. 
Umbebaiten, va. ÿr. retsnir 
Umber, Umberflach, m. umbre, maigre 
Umbiegen, va. ir. recourber 
Umbiideu, va. réfermer 
Umbiidung, f. r/forme, f. 
Umbinden, va. ir. lier auteur ; relier 
«mn livre de nouveau sou Me 
Umbiasen, r« fr. renverser de son 
Uuwbra, Umbraerde, f. ombre, f. 
Unbrechen, va. rompre à force de 
plier, défricher 
Umbringen, wa. ir, tuer 
Umbaurzein, va. culbuter 
Umdecken, va. couvrir autrement 
Umdrehen, va. tourner; den Hals —, 
tordre le cou à q. 
Umdrucken, va. imprimer axirement 
Umfabren, vu. ir. faire un détour. 
—, va. êr. faire le tour 
Urafabrt, f. d'tour ; tour, m. 
Urmnñfail, me. chute, f. 
Umfallen, on. ir. tomber par terre. —, 
#. renversement, ra, 
Uméalsen, va. plier autrement 
Umfang,m. eércuit, tour ,m. Îg. d'endu 
Umfarben, va. reteindre (brasser 
Umfassen, va. sertir de nouveau: sm. 
Umfatterd, va, voltiger autour de... 
Umfechten, va. tr. suérelacer tout 
autour 
Umfiiogon, va. fr. voilrr autour de... 
Uniliessen, va. ir. couler autour de... 
Umformen, va. transformer 
Umformung, f. transformation, f, 
Umfrase, f. demande faite à la ronde, f. 
Umfübren, va. mener par un détour 
Umgang, m1. tour, m. procession, f. 
commerce, m. fréquentalion, f. 
Umganglich, «. sociable 
Umgauglichkeit, f. sociabilité, f, 
Umgeben, va. ir. environner 
Umgebung. f. enceinte, f. 
Umgebungen, pl. {es entours, m. pl. 
Umgehen, vu. ir, tourner; fairr en 
détour; pratiquer, fréquenier: etwas 
—, duiter ge. 
Umgekebrt, part. st a. rotournd ; in- 
weres ; Üg. renversé 
Urmgeid, n. jaiage, aforage, m. 
Umgicssen, va. tr. refondre 
Ummgiessung, f. refonte, f. 
Umglassen, va, environner d'éclat 
Uncgraben, va. ir. remuer, bécher 
Umgrenses, va. borner 
Umgürten, va. ceindre 
Um , #8. refonte, f. 
Umhaben, vs. ir. fire vêtu de... 
Unhacken, ve. abritre ; die Erde —, 
Aouaer la terre 
Umhalsen, va. æocoler 
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Umoalsuug, J. accolade, f. 
Umbhaog, m. voile ; rideau, m. 
Umhangeu, va. pendre autour, eatou- 
rer de gc. 
Umhauen, ve. ir. abattre 
Umhauung, f. abatage, ns. 
Umbher, adv. rund —, rings —, autour, 
tout autour, à l'entour 
Umberziebend, s. ambulant 
Umhin, adv. fg. nicht — kônnen, ne 
Pouvoir s'emp£cher 
Urobüllen, vs. e:velopper 
Umbüllong, f. enveloppement, m. 
Umkebr, f. tour, rw. 
Umkebren, va. relouruer. —, va. 7e2- 
verser [wersion, f. 
Umkehrang, f. bouleversement, mm. ia- 
Umkippen, va, perdre l'équilibre. —, 
va. faire perdre l'équilibre 
mklammern, ve. embrasser 
Umkleiden, va. Aabiller autrement 
Urmkleidung, f. action de changer 
d'habita, f. 
Urmkommen, vx. ir. périr 
Umkrampen, La. rétrouseer 
Umkrausen, va. couronner 
Umkreis, m. cirouat, tour, m. 
Umiaden, va. ir. charger autrement 
Umliagers, ua. assiéger 
Umlauf, m. tour, m. sirou/ation, f. 
Umiaufeu, va.ir. renveraer en courant. 
—, VA. ir. dourner 
Umilegen, va. tourmer ; mettre autour; 
Plier ; sich —, se plier. —, va. ot n. 
tourner le bord 
Urmleiten, va. d'tourner 
Umienken, wæ. tourner, faire revenir 
Umliegend, a. circonvoisin 
Ummauern, va. entourer d'une mu- 
raille 
Ummessen, va.ir. mesurer de nouveau 
Ummiünsen, u& convertir 
Umnagen, va. ruager autour 
Umnaben, va. coudre autour 
Umnebeln, va. couvrir d'un bronillard 
Umpacken, va. empaqueter autrement 
Umpfahien, va, palissader 
Umplansen, va, transplanter 
Umpfansung, f. transplantation, f, 
Umpfügen, va. labourer 
Urmpragen,va. réformer (les monnaiss) 
Umreisen, va. faire un détour en voyæ- 
geant. —, ve. faire le tour de... 
Umreissen, va, ir. renverser 
Umreiten, va. ér faire un détour à 
chenal. —,va.ir. faire le tour à 
cheval ; einen —, renverser qg. &vec 
son cheval {rant 
Umrennen, ua. ir. femverser en cou 
Uumringeu, va. environner 
Umriss, 2. contour, Im. 
Urmritt, m. chevanchés, £. 
Umrübren, Umrüttaln, ve. remuer 
Urmarükrung, f.remuement, mi. [sue 
Umsacken, ve: mefire dans un autre 


à 


UMS 


Umsigen, va. abeiître auer la scis 
Urmsaitein, væ. changer de svile 
Uments, m. change, échange, m. 
Umschansen, va. retrancher 
Umscharren, va. tourner en grattant 
Umaschatten, va. embrager 
Umschaufelu, ve. remuer avec une pelle 
Umaschicken, ve. enveyer à la ronde 
Umaschiffen, va. fatre un détour sur 
mer. —, va. faire le tour de.. 
Uroschlag, m. enveloppe ; couverture 
Umechlagen, on. ir. fomber à la rven- 
verse ; changer, tourner. —, va. ir. 
renverser, mettre autour 
Umschleichen, va. ir. #e glisser autour 
Umachieieru, va. voiler 
Umaechliessen, va. ir. enteurer 
Umachlingen, va. îr. entortiller 
Umachiingung, f. entortillement, m. 
Umschmeissen, re. ef nm. ér. verser 
Umeschmelsen, va. rég. et ir. refondre 
Umachmelsung, f. refonte, f. 
Umschmieden, ve. reforger 
Umaechnallen, va. boucler autrement ; 
ceindre [rières 
Umechranken, ve, enfourer de bar- 
Umaschreiben, va. ir. 1écrire 
Umschreibung, f. transcrijtien; fig. 
périphrase, (. 
Uumaschrift, f. inscription ; derise, f. 
Umschiürzen, va. mettre ux tablier 
Umschüttein, ua. secouer 
Umachuitten, va verser 
Umaschweif, m. détour, m. Umschweife 
macben, prendre des détours 
Umsegein, un. faire ux détour en 
cingiant 
Sich Umsehen, vw. réf. ir. regarder 
derrière soi; chercher 
Umsetzen, va. cArager la place de ge. 
Umsinkeu, vx. tr. tomber 
Umsonst, adu. gratis en vain 
Umspaunen, va. atteler autrement 
Umspinnen, va. tr, féer autour 
Umstand, m. circonstance, Î. cas, m. 
Umstande, pl. situation ; fortune, f 
cérémonies, { pi. [an détait 
Umstaudlich, &. circonstancié, —, «dv. 
Umstandiichkeit, f. détuil, m. 
Umstechen, ve. ir. remuer ; bécher 
Umstechung, f. remuage,m. action de 
béoher, f. 
Umatecken, va. feher autour 
Umateben, un. fr. ze tenir artowr 
Umstehend, a. 2 sat autour, die 
Umstehenden, les assistants 
Umatellen, va. entourer [tre ten 
Umstimmen, va. acrorder sur nn au 
Umaotüren, ve. farfouilier 
Uimstossen, va. fr. renverser, —, n. 
où Umatossung. f. renversement, m. 
Umstüsalich, a. fig, rfvocable 
Umatrablen, vo. snvironner de rayons 


Unmstreichen, va. ir. snduire tout au- 
tour 
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Umstreuen, va. saxpondrer teut auteur 

Umatricken, ve. garxtr de tricotage 

Umstromen, ve. baigner de tous cêtés 

Umatülpen, ua. retrousser 

Umaturz, M. renversement, m2. 

Umstürsen, va. renverser 

Umtaufen, sa. débaptiser 

Uwtauschen, va. traguer 

Umthuu, va. ir. metre, rechercher 

Umiünen, va. retentir [red 

Umtreten, va. tr, renverser anse ie 

Umtrieb, me. fam. circulation, f. 

Umwachseu, va. ir. croftre axtour 

—, part. et &. couvert de... 

Umwalzen, va. rouler 

Umwalsong, f. action de rouler ; Gé. 
révolution, (. 

Umwechsel, un. alterner, —,va.change 

Umwecbselung, f. action d'aitermer. de 

Shi =. détour, m. [ckanger, f. 

Umwelleu, va. renverser on sauflant 

Umwenden, va. ir. retourner 

Umwendung, f. action de retourmsr. f. 

Umwerfen, va. ir. renverser 

Umwerfuog, f. renversement, ra. 

Umwickels, ve. entortiller autrement: 
envelopper 

Umwinden, va. ir. mettre œutour 

Umwülken, va. couvrir de nuases 

Umwüblen, ve. foutller, —, n. fouicie 

U'msabien, va. recompter 

Umzapfen, va. transvaser 

Umsaunen, va. extourer d'ume hais 

Umsaunung, f. clôture, haie, f. 

Umseichnen, va. marquer de rouvean 

Umsiehen, va. ir. renverser à force ds 
tirer ; entourer de. ; —, wn. ir.fam. 
changer souvent de logis 

Umzingeln, va. enrironner 

Umsug, m. tour, M. procession, f. 

Un.., pertic. dans la comp.dé..,dee.., 
mal.., mé.., més.. , im. , im. ér…, 
non, né pas, point ; sans ; peu 

Unabänderlich, a. irréfermable ; —, 
adv. — ment 

Uuabanderlichkeit, f. irréformabilité 

Unabbüssiich, &. ixexpiæble 

Unabhangig, a. indépendant. —, ad. 
—mment. —keit, f. indéperndanre. f. 

Unabiassig, «. confinuel. —, ady. con. 
tinueilement 

Unabsehbar , «. ét adu. à perte de r ne 

Unabsetsbar, «. et adv, d'aucux déb:t 

Unabsichtlich , &«. ‘4 ado. sanx degserx 

Unabtretbar, «&. incessible 

Uuacht, «. faux, bâtard 

Unscbtsam, &. inattentif 

Unachtsamkeit, /. inattention, f. 

Unadelich, a. roturier; —, adr.—gment 

Unahnlich, «. dissemblable, f. 

Uaahniichkeïit, f. discemblance, f. 

Unandeacht, f. p. s. indévotion, f. 

Unandacbtig, «. éndévot. — adu.— ment 

Unaungebauet, a. inenite 

Uuangefochten,/ a. qui n'est pas attaque 








UNB 


Unangekleidet, «. et ado. en déshabilié | 
Unangemeildet, a. et ado. sans se faire 
annoncer [—meat 
Unangenehm, a. désagréable, —, adv. 
Unangerübrt, Uuaugetastet, a. intact 
Unangreifbar, «. inattaquable 
Unanuehmiich, &. non-accentable 
Unanebmtichkeit, f. désagrément 
Unansehuiich, a. fam. peu considérable 


Unansehnlichkeit, f. neu de valeur, m. | Umhefangenleit, f. maf 
Unanständig, a. indécent. —, av.—ment | Un 
\Umlheleckt, æ. #f adm, 


Unanstôssig, «. qui n'est pas choquant | limhelugmiss, F. incompéisase, f 


Unanstandigkeit, f. indécence, [. 


où scandaleux 
Unanwendbar, a. inapplicabls 
Unappetitlich, «. dégoitant 


Unvart, f. mauvaise habitude, conduite | L'nh-greitich, &, smegmoer 
[méchamment Lubegreilinlsh et, FO dscompréhemaik 


ou tnclination, f. 
Unartig, a. méchant, mal dlevé. —,adv. 
Unartigkeit, f. méchaneeté, f. 


Unaufgeraunt, a. de mauvaise humeur | Lnbeliasrt, :. ax 


Unaufhaltbar, a. qu’on ne peut arrêter 
Unaafhôürlich, a. continuel. —, adv. 
continuellement 
Unaufhôrlichkeit, f. perrétuité, (. 
Unaofiüsbar, Unaufiüslich, æ&. indisso- 
dubls. —, adu. indissolubiement 
Unauflüenlichkeïit, f. indissolubilité, f, 
Unaufmerksam, «. inattentif 
Unaufmerksarakeit, f. inattention, f. 
Unausbleiblicff, a. infaillible. —, udu. 
infailiiblement 
Unauableiblichkeit, infailiibilité, (, 
Unausdenkbar, a. inimaginable 
Unausführbar, a. impraticable 
Unaustübrharkeit, ff. impossibilité 
d'exécuter ge. fÎ. 
Unausgearbeitet, a. qui n'est pas achevé 
Unausgebiidet, a. incuite 
Unausgedehnt, a. inétendu 
Unausgemacht, a. inddterminé 
Unausgenommmen,udu. sans exception 
Unausgesetat, «. ef adv. stns inter- 
ruption 
Unausiüschlich, a. ineffaçable 
Unaaslôschlichkeït, f. indé/ébilité 
Unausaprechlich, a. inexprimable- 
Uuaussprechlichkeït, f. inefabilité, f. 
Unausstehlich, «. insupportable. —,adv. 
énsanpportablement 
Unaustilglich, a. indéldbile 
Unbandig, a. indomptable 
Unbandigkeit, f. naturel indompté, m. 
U ap ps a. impitoyable. —,adv. 
émpitoyablement 
Unbarmherzigkeit, f. dureté, f. 
Unbartig, «. rt adu. imberbs 
Unbartigkeit, f. manque de barbe, m. 


Unbeantwortlich, a. et æadv. sans ré- 


plique . 
Unbedacht, Urrbedächtig,Uubedachtsam, 
a. énconsidéré, indiscret. —, adv. 


éndiserétement 
tnbedachtsamkeit, f. inconsidéralion 
Unbederckt, a. découvert 
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Uobedeutend, o, eé cuir “iRaiailart 

Unubedingt, & #f ad, suns réprres ; 
abaein [der 

Unbedunges, a. ef cd, are CT Lean EL 

Unbedidigt, æ. “isecrhenité 

Cubeeinirar btiet, a- paisible 

Uobesrb, . ef au, sue 

Unbefangen , & Maréf, PME Has fès 
prérens, —, dy, nafbement 

fete, É 

EAP EP PA 


LEFPE 
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Uubeschaitten, «. incirconcis Unie h 
Unbeghoiten, irréprochable. —, ado. indistisetrmant 

érréprochablement Un i 
Unbeschoren, s qui n'est pas rasf Un mb , 
Uubeschraänkt, «. illimité ter ffemrain a 
Unbeschreiblich, a. inexprimable Unidienstiert : 
Unbeschrelbiichkeit, f. inefabilite, f.  |Un F 
Unbescbrieben, «. ef adv. en blanc Un ir j 
Unbeschwert, «. st «dv, sans charge |Us:ii ï 
Unbescelt, a. isasimé Ucäur i 
Unbesehen, adv. fam. sans avoir um | Un r 
Unbesiegbar, &. invincible {diment | Ur 
Unbesonnen, «. d'ourdi. —,adu. étour- } Ur 
Unbesonnenheit, f. étourderie,f. Une æ 1 
Unbesserlich, a. tneorrigibls U i 
Unbesserlichkeit, f. incorrigibilité, f. }Uinebenmaas 
Unbestand, m. Uubestandigkeit, J. sn [Lnslel, à. ion 

consiance, Î. (inconstamment | Ui f 
Uubestandig, «. inconstant. —, ædu, |Unrh 
Unbestechbar, —lich, «. £ncorruptible | Unrlirl i 
Unbestechbarkeit, f. incorruptibilite,f. | Unrhrk j 
Unbestellt, æ. et adv. sans anoir eté | Uri ' 

commandé [—ment | Li 
Unbestimmt, «. indéterminé. —, ads. |Un 1 
Unbestimmibeit, /. mængue de preci. | l': 

sie, m. U 
Unbestritten, «. incontesté U 
ane a. st adu. sans tarke Li 

nbetagt, a. qui n'est pas encore &gé | [1 
Unbetrachtiich, &. peu hs à Un ni We, d 
Unubewacbt, æ. st adu. sans garde Une a 
Unbewaffnet, «. st ado. sans armes | 
Unbewandert, u. fig. peu versé Uce 
Uubeweglich, «. immobils Unuit 
Unbeweglichkeit, f. immobilite, f. Uni uen, 6 
Unbewegt, «. st adv. sans mouvement Un: ii 
Unbeweibt, «. et ado. sans femme Unes F 
Unbewobnbar, &. inhabitahle Un 
Unbewobnbarkeit, f. gua/ité qui rend | Li 

inhabitable, f, Le 
Unbewobnt, «. inhkabité (de. |U ! 
Unbewusst, a. et ado. ignoré, à l'inau |U Û t 
Unubezablbar, a. impayable : Un: 
Unuberaunt, æ. owvert, sans haie U i 
Uabesweifelt, «. indubitable. —, adv. |l're 5 

indwbitablement Une 
Unbezwinglich, a. invixcible Ur lil 
Unbesiegbar, «a. infexible ; —keit, f. | Un 

énfexrbilité, f wr 
Unbillig, à. snjuete ; —, adv. —ment |Unsi i 
Unbilligkeit, f. injustices, f. Une i 
Uoblutig, a. non sanglant Us: 
Unbrauchbar, a. inutile Un: 1 
Unbrauchharkeit, f. inwtilité, f. Un : 
Unbürgerlich, «. *incivique Un i 
Unbussfertig, a. émpénitent Us: 
Unbussfertigkeit, f. smpénitence, f. Lu 
Uncbrist, m. non-chrétien. m. di 
Uacbristlich, a. peu chrdiion Ur: e # 
Und, conj. «t [titude, f. | Un»: LI 
Undank , m. Undankbarkeit, f. ixgra- | Umertiiiiihi j 
Uudankbar a, ingrat Unrr .Lnerdi 
Undenkbar, a. imroncewable ; —keit, | Unerlahren . a 


J. incompréhensililits, f. 
Undeokiich, a. immeémorial 


Uneriabrenteit, j. 


I Unerforschlich, «. 


ÉRMLNTEREE à — 


l. di Œn 


FÊ eur 


UNE 


eds. 


bacurtid, À 


Qui ui pes 


nu oirLrex 
« 


rable, smimlérent 


enéodé rene 


das por ta Erus d L® 
. ren pur mr tr æbi- 
fradus Llité, £ 
arc, É 
s Ga ment 
Le, | 
ÉTFRr + 
Tir. 1##2{ 
isturel 
1 À di) 
rhété 
"Kr, I 
d'rœTruLÉ 


irréidrined, € 


are, 


LÉ Et b 
uéstnieremmement 
Propre 
prupridiée, € 
ré mu, a j'wèlles 


LUE S 


cri FRISVeRE 


first de 


enunbulüté, £. 


ie, E, [saire 


or MCRL méces 


rrrantil mésolue 


s ls TER 
1er xpéréments 


INEXDETIERCE, f. 
sms ncirable 


UNF 
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Unerforscblichkeit, f. impénétrabilité,f.  Unfolgsam, «. dérobissant 


Unerfreulich, a. désagréable 
Une 


Uuergrüpdiichkeit, f. émpénétrabilité,f. 
Uuerheblich , a. st adv, pew considé- 


rable 
Le eee f. peu d'importancs 
nerbôrt, #. et ado. inoui 


Unfolgsamkeit , f. désobdissanes, f. 
ündiich, &. ef adv. impénétrable | Unfôrmlich, a. informe 


Unformlichkeït, f. difformité, f. 


lUnfreund,m. fam. quê n’est plus amie 


Unfreundiich, a. mal gracieux, morose 
—, adv. peu gracieusement : 


tUufreundlichkeïit, /. morosité, f. 


Unerinnerlich, adv. dont on me se sou | Unfreundschnftich, a. pen aimable 


vient pas 
Unerkannt, a. ef adv. incognito 
Unerkenntlich, a. méconnaissant 
nerkenntlichkeit, f. méconnaissance 
nerklarbar, —iich, æ«. inexplicable 


Unfreygebig, a. peu libéral 

Oufriede, m. discorde, f. 

Unfriediich , &. qui n’est point pacif- 
ques —, adu. en discorde 


“Unfruchtbar, «. atérile 


Uaerklarbareit, f. qualité de ce qui Uufruchtharkeït, f. stérilité, €. 


est inexplicabls 
Unerlässlich, &. indispensable 


Unfug, m. désordre, m. 
Unfüglich, «. injnate 


Uneriaubt, a. ülieite; —, adv. —ment Unfugsam, à. p. «. peu eccommenant 


Unermesslich, a. immense 
Unermesslichkeit, f. immensité, f. 
Unermüdet, a. qui ne se lasse point 
— , «dv. infatigablement 
Unuermüdlich, «, in/fatigeble 
Unermüdlichkeit, f. infattgabilits, f. 
Unerdrtert, & indécis 
Unerreichkar, &. inaocessible 
Unersättiich, a. inaatiaile 
Uneruattiichkeit, f. insatiabilité, f. 
Unerschaffen, a. incréé 
Unerschôplich, a. inépuisæble 
Unerschrocken. «. inérépide 
Unerschrockenheit, f. intrépidité, f. 
Uuerschütterlich, æ. iné.raniabie 
Unersehütterlichkeit, f. fig. 
snébranlable, f. 


Unerschüttert, a. st «dv. sans ire: 


Unerschwinglich, a. exorbitænt 
Unersetzlich, a. irréparalle 
Unersetzlichkeit, f. irréparabilité, (, 
Unersinalich, a. inimeginable 
Unerstoiglich, a. inaccessible 
Unerträglich, à tnsupportabls; 
adv. insuppertablement 
Unerwachsen, s. jeune ; mineur 


Unerwartet , a inaitendu; —, adv. 


à l'improviste ; 
Unerweichlich, «. 8. inflexible 
Uperweisiicb, &. st adv. rmprobabls 


ermetd 
ébranté Ungebleicht, a. cru, qui n'a point en- 





Unfüblbar, «&. impailpable 

Ungangbar, a. peu fréquenté [lier 

Ungastfreundschaftiich, a. *ixhospitu- 

Ungeachtet , à. peu estimé; —;, prép. 
malgré ; —, conj. quoigre 

Ungeackert, a. «t adu. en friche 

Uageahndet , «. impuni; —, adv. 1m- 
punément 

Ungearbeitet, a. brut, cru 

Uugebahnt, a. rude, raboteux 

Ungebandigt, «. irdompté 

Ungebaust, &. incuits 

Ungeberdig, «. et adv. grimacier 

Ungebeten , a. et adv. sans avoir été 
invité [culture 

Ungebildet, a. inculte; —, adv. sans 


core été blanchi 
Ungeblümt, a. simple 
Ungebrannt, —braten, æ. erw 
Ungebrauchlieh, a. inusité 


\Ungebrancht, à. neuf 


Ungrbühr, f. ce quiest contrs le devoir 


—, Uogebübrlich, Ungebübrend, a. *incon- 


venant; —, adv. mal à propos 


Ungebübrlichkeit , f. *inconvenanos, f. 


Uugebuuden, a. qui n'est pas lié, 
libre; licencieux 

Ungebandenheït, f fig. lieance, f. 

Ungeduid, f. impatience, f 


Unervweisslichkeit, f improbabilité, . Ungeduldig, a. émpatient 


Unerwliesenu, a. qui n'est pas prouvé 
Unerwogen, æ&, qui n'a pas éié pesd 
Unerzhbibar, a. inénerrable 
Unersogen, a. qui n'est pas élevd 
Unfahig, æ. incapable 

Unufihigkeit, f incapacité, f. 
Unfasil, em. désustre, m. 
Uafeblbsr, a. infaillible 
Unfehibarkeit, f. infuillibilité, f, 
Unfern, ad». pas loin 

Uunfiatb, m. erdure, saleté, f. 
Unflithor, m. sagouix, m. 
Unfléthig. #. sais: —, adv. —ment 
Unfäthigkeit, f. salsté, f. 
Unfirins, 2. inapplication, f. 


Unfieissig, æ inaprliqué 


Uogeebrt, a. qui n'est point honoré 
!'Ungefahr, a. fortuit ; —, adv. —ment 
l'Ungefabr, n. haszrd, m. 

Ungefallig, a. pru obligeant 
CL , J. manque de complai- 

sance, 
Ungefarbt, «, st ad. en blano 

Uogefügelt, a. sans ailes 
Ungefordert, æ«. «t adv. de son gré 
Ungefüttert, a. st adiv. sans doubiure : 

sans paître 

Ungegessen, adu. qui n'est pas mangé 
Ungegründet, 0. ef adv. sans fonds- 

ment : 

Ungebaiten, «. fAché, indignré 
Ungebeissen, ads. volontairement 





UNG 


Ungrhemmnt, «, libre [orisie 
Uangrheuchelt, «. vt «de. sans Aype- 
Ungrheuer, #. monstre, m. a. 
monstrueux, —, adu, —2ement 
Ungeheusre, mn. 1onatruosité, f. 
Ungrhindert, a. libre. —, adv. —ment 
Unghbobelt, a, non ræboté, grossier 
Uobehorig, a. indu; —, adu. —ment 
Ungebursam , a. désobsissant ; —, mi. 
désebéissance 
Ungehort, «. et adu. sans fire out 
Ungrist:ich, a. mondain paix 
Lugekrankt, a. st ado. tranquille, en 
Uogekunsto:t, «. naturel, naïf 
Uugelautert, a. brut 
Ungeiegen, €. mal situé; importun 
—, adv. mai à propos 
Ungelegenheit, f. importuxité, f. 
Ungelehrig, &. rndocils 
l'ogrlehrigkeit, f. sunocilité, F. 
Ungel-bhrt, «. non-/ritré 
Ungelebrtheit, f ignorance, f. 
Ungeleimt, à. et adv. sens colle 
Ungelenk, —satu, «. roide ; ganche 
Ungelenksamkeit, f. roideur , mal- 
adresse, (. 
Ungelôscht, a. et adv. sans être éteint 
Ungemach, n, mal, m. adveraité, f, 
Ungemachlich , «. incommode 
Ungemachicbheit, f. incommodité, f. 
Ungemastet, a. maigre 
Uugemein, &. peu commun; —, adv. 
extraordinatrement, beaucoup 
Uugemengt, —mischt, «. et adv. sans 
mélange (68. illimité 
Ungemensen, «. et adn. sans mesurer; 
Uogemünzt, a. en barres 
Ungenannt, «a. anonyme 
Uugeneiet, à. et adr. mal-affectionné 
Ungeneigtheit, f. iadispostition, f. 
Ungrniessbar, a. qué n’est pus man- 
geabie ; —keit, f. pat de ce qui 
m'est pas mangeable, f, [pas joui 
Ung-nossen , a. et adv. dont en n'a 
Ungenothiget, à. et adr.sans contrainte 
Ungrnügsamieit, f. insatiabilité, f. 
Ungeougsam, a. tnsatiable [sage 
Ungevurzt, «a. dont on n'a pas fait 
Ungeurdnet, a. et adv. on désordre 
Uuogepresst, a. et adv, sans æpprét 
Ungeracb!, a&. impuxé ÿ 
Ungerade, a. inéyal, impair 
Unxeratheu, a. fig. mainé, déprard 
Ungerechnet, «4. et. adv. sans compter 
Ungerecht, a. injuste 
Ungerechtigkeit, f. injustice, f. 
Ungerecimt, a. non-rimé ; absurde; —, 
adv, sans rime ; absurdement 
Ungereimtheit, f. absurdité, f. 
Ungern, adv. à regret 
Ungeruchen, à. émpunt 
Ungesalten, a. et adu. sans sel 
Ungesatteit, «. sans selle 
Uogesaumt, a. et adv. qui n'est pas 


\ eurié ; —, adu. aur Le champ 
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Ungeschehen , a. st div. qui n'a pes 
Ungescheidt, 4. peu sensé leté fait 
Ungescheut, a. et adv. sans eraints 
Ungeschicklichkeit, f. maladresse, € 
Ungeschickt, 4 maladroit; gauche 
—, edv. maladroitement 
Ungeschlacht, æ. brutal; —, ad. ry- 
dement ; —hoit, /. brutalité, £. 

Ungeschlifen , «. qui n'est pas af. 
tmpoli}, —, adv. fg. smpoliment 

Ungeschliifemheit, f. fig. impoiitesss, f. 

Ungeschma'ert, à. «ntser 

Ungeschmeidig, 2. qui n’est pas seupis 

Ungeschmeidigkeit, f. roideur, £ 

Ungesshmiukt, «. et adv. sœns fard 

Ungeachoren, «. st adu. qui n'est potnt 
rasé ; üg. pop. cinen — ]asecn, iaus- 
ser q. ex repos 

Ungeschworen, «. *insermenté 

Ungeseilig, a. tasociabe 

Ungescikgé cit, f. issocrebslite, € 

Ungesellschaf.lich, «: æntisociel 

Ungesetsmassig , a. illégal ; —, adv. 
iléquimement 

Ungesetamassigkeit, f. illégælrté, f. 

Ungesittet, &æ mal, smpolr : —, adr. 

Ungesotten, «a. crx {impoiiment 

Uugeapracbig, à. taciturne ; —keit, f. 
taciturmile, f. 

Ungeastalt, «. difforme 

Ungestaitheit, f. diformité, f. 

Uugestattet, &. € adu. saus permission 

Uvgestielt, «. et adv. sans mancie 

Ungestôrt, a. tranquills 

Ungestraft, «. impuni 

Ungeatrafiheit, f. impuaité, f. 

Ungestum, a. impétueus 

—,m. «tn. impétuesité, f. 

Uugesund, «. mai-sain 

Ungesuvdheit, f. mauvaise santé, 1. 

Ungetheert, «. qui n'est pas goudrenns 

+Ungethüm, =. spertre, m. 

Ungetreu, a. ixfdèle é 

Ungeubt, à. qui n'est pas oxerrd 

UngewaïlËt; «. qui n'est pas fouté 

Unsewaschen, «. gwi n'ost pas lawé 

Ungeweibet. a. profane {secence 

Ungevwissenhaft, ©. et adv. sans co: 

UogewissenFaftigkeit, f. mangue a: 
comscience, M. 

Ungevwiss, «a. incertain; — , ado :> 
certainement ; das Uogewisse, rx 
cerlain, mn. 

Ungewissheit, f. incertitude, f. 

Ungewitter, R. orage, mn. 

Ungewogen, a. sane arorr été pesé 

Ungewobnheit, f. inhabitude, 

Ungewôbu:ich, æ. inusité 

Ungewohat, a. inacr-outumd 

Ungezähmt, « indempid 

Ungesäumt, «. et adv. sans bride 

Ungeziefer, n. vermine, f. 

Ungesiemend , a. peu coenuengbée, — 
ado.-in/écimmeit 
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Ungesogen, a. mal disciplind. —, adv. Unläugbar, a. qu'on ne peut nier. —, 
éncivilement. —hbeit, f mangue d’é adv. évidemment. —keît, f. évidencs 
ducation, m. impulitesse, f. Unlauter, a. 1mpur. —keit, f. —ete, Î. 

Ungeswungen, a. «{ adv. sans 00n- Unleidlich, «. insupportable. —, adn. 
trainte. —heît, f. liberte, f. — ment. —keit, jf. ee qui rend tin- 

Ung!aube, m. incrédulild aunportable {docilité, f. 

Ungiaubig, «. incrédule [—ment| Unlenksam, a. fndocile, —kLeit, f. ën- 

Unugiaabilich, æ. incroyæble. —, adu. Un:iesertich, «. illisible [itdisible, f. 

Unglaublichkeïit, f. iserddibilité, f. Unies-richkait, f. gualité de ce quiest 

Ungieich, a. indgal. —, adv., — ment Unlicb, &. désagréable 

Ungisichartig, «. hétérogène Un'ôblich, a. qui n’est pes louable 

Ungieichartigheït, f. Adtérogénéité, f. | Uulust, j. déplaisir, m. 

Ungleichférmig, æ. qui n'est point Unmanierlich, a. mal-gracioux. —, 
conforme [mité, m.| adv.—sement. —keit, J. impelilesse 

Ung'eichfôrmigkeit, f. défaut de confor- Unmaunbar, a. impubère. —koit, f. 

Unglieichheit, f. inégalité, f. émpuberté, f. 

Un£leichseitig, a. scalèns Unmävonlich, a. indigne d’un zomme 

Uoglimpf, m. dureté, f. Unmassgebiich, a. st adu. sans rien 

Unug impdich, &. dur. —, adv. durement| prescrire [ment 

Unglück, n#. malheur, m. infortune, [| Unmassig, æ&. excessif. —, adv. —vs- 

Unglückhich, a. malheureux Unmassigkeit, f. ixtempérance, f. 

Ungiäückliiche, #. of f. malheureux, m. Unmensch, m. homme cruel, m. 
—euss, f. Unmenschlich, a. inhumain. —, adv. 

Ungiücksbute, m. porte malheur, m. —ement. —keit, f. inhumanité, f. 

Vogückse ig, «. malheureux Unmerklich, «&. tmperceptible. —, adv. 

Ungiückseligkeit, j. malheur, m. — ment [— ment 

Ungiücksfall, m. revers, m. Unmitleidig, «. impitoyable. —, adv. 

Unglücksvogel, #. oiseau de mauvais! Unmitteibar, @. immédiat 

Ungnade, f. disgrase,f. (auvure, m. Unmittelbarkeit, f. état de ce qui est 

Unognadig, a. qui n'est pas clément immédiat, m. 

Ungrand, me. fausseté, f Unmittkeilbar, æ&. incommunicaæble 

Ungühig, a. invalide ; nul Unmogiich, a. «6 adr. impessible 

Ungumst, {. défaveur, £ [mext| Unmôgichkeit, f. impessibtéité, F. 

Ungünstig, æ. défavorable. —, adv. —| Unmoralisch, a. *immorai [rité, €. 

Unheil, n. mal, malheur, m. Unmündig, a. mineur. —keit, f. mino- 

Unbeilbar, «. incurable Unmath. m. mauvaise humeur, f. 

Unhei!'barkeït, f. incurabilité, f, Unmuthig, «. de mauvaise humeur 

Unheilig, «. profane | Unnachahmlich, a. inimitable [table 

Unbeilxam, a. qui n'est pas saluiaire Unnachahmiichkeït, f.c4 qui rendisimi- 

Unbôfiich, «. incinil. —, adv, —ement Unnachbabriich, a. quine convient pas 

Unbôflichkeït, f. émpoliteses, f. à un bon voisin. —, &dy, non pas en 

UÜUnbold, +. mal-affectionné bon voisin (rentraint 

Unhold, ». —in, f. ssprit malin Unnatürlich, &. et ædv. contre nature ; 
niforrs, J. uniformes, m. Unnennbar, a. inexprimæble 

Universal... dans la comp. universel| Unnëtbig, a. qui n’est pas nécessaire. 

Universität, f. université, f. —, adv. inutilement 

Unkatholisch, a. nen-catholique Unnôthigkeit, f. superfluité, f. 

Unke, j. grenouille ayuatique, Î. Unnütz, Unnütalich, a. invtile 

Uukemnbar, —tlich, a, méconnaissabls| Unnützichkeit, f. inutilité, f, 

Unkeusch, a. impudique. —, av. —ment| Unordentiich, &. désordonné ; dérénk. 

Unkeuschheît, f. impudicité, 1. —, adv. mal en ordre 

Unklug, a. tnprudent. —, av. —mment| Unordnunsg, f. désordre. m. 

Unklugbeit, f. imprudenoe, f. Uuparteïsch, Unpartelich, à. émrar- 

Upokôrperlich, a. immatériel. —, adu.| trail. —,adn. —lement 
_—lomaent Unparteilichkeit, f. émpartialité, f. 

Unkèrperlichkeit, f. immatérialité, [.| Unpass, Unpässlich, æ. indisposé 

T'nkosten, pl. frais, dépens, mn. Unpassichkeît, f. tndisposition, f, 

Unukraftig, a. tneficace ; invalide Unpersônich, a. fmpersonnel 

Uokraftigkeit, f: inefieacité, f. Unpolirt, a. mat : impoli 

Uakraut, A. mauvaise herbes, f. pl.| Unpolitisch, a, *impolitique 
guraie, L. Unproportionirt, a. dispropertionné 

Unkunade, J. ignorance, f. Unräth, m. ordure, boue, crasse, f. 

Unkandig, #. et ado. einer Sache —| Unrathsam, a. pe” sonnemable 
seYB, n'avoir point de connaissance | Unrecht, a, faux ; injuste 

Unismægst. adv, depuis peu [de ge.]—, n. tort, in. injusitos, f. 
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Usrechtmheig, a. {{l/gitime 
Uerrchtméasigkeit, f. il/éaitémité, f. 
Unvrodiirb, «. «ft av. maikonnête 
Unrediichkeit, f. ma/konnëteté, (. 
Unregelmassig , «. irrdguiier. —, adu. 
érrégulièrement 
Unregelmassigkeit, f. irrégularité, f. 
Unreif, a. qui west pes nutr, vert 
Uureife, f. crudité,f.  ) 
Unrein, «. impur ; sale 
Unarsinickeil, f. émpuretd ; saleté 
Uaoreinlich, a. maiprepre, sale 
Unrein'ichkeit, f. malpropreté, f. 
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Unsittig, Unsittsam, a. mal morigée, 
grossir. —, adv. —ement 
Unsittigkeit, / mœurs eauvages, f. pi. 
grossiireté, f. 
Unsitttich, a. *immorel 
Unsittiichkeit, «. ‘inmoralité, f. 
Unsorgesm, a. insouciext 
Unsorgsamkeit, /. insowciæmes, f. 
Unstat, «a. errant ; inriabie 
Unstätigkeit, f. instæb lits, f. 
Unustatthaft, a. qui n'a pas tien 
Uustatihafiigkeit, /. ixsefisence, f. 
Unsterblich, «. immortel 


Uurichtig, a qui n’est pas juste ; faux! Uuaterblichkeit, J. immortelité, f. 
Unorichtigkeit, f. frréguiarité ; faussets| L'nstern, m. désastre, malheur, m. 


Unruhe, f. inquiétude ; alarmes, f. 
Unrubig, «. ixquiet; remuant 
Unrühæmlich, «. et adv. peu glerisux 
Uns, pron. nous, à nous 
Uusagiüch, «. infini, immense 
Uusanft, &. pen doux, ux pen rude. 
—, adv. durement 
Uvsauber, «. sale. —koit, f. celsté, f. 
Uaschadiich, «. qui n'est pes nuisible 
Unschadiichkait, . quælité de ce qui 
n'eet pas nuisible, f. 
Unschatiig, a. st adv. sans embre 
Unschatzshar, «. fnestimable 
Unschatsbarkeit, f. prix inestimable 
Unscheiobar, «. et adu. peu apparent 
Unscheinbarke!t manque d'éclat 
Unsehickiich, s tuesnusnant, m6s- 
séant. —, adv mal à propes 
Unschicklichkeit, f. ‘inconvenance, f. 
Unachiffbar, 4. innavigable 
Uuschiffbarkeit, f. décf qui rend innæ- 
Unschiitt, n. sui/, m. [uigabte, n. 
Unschlüssig, a. irrésoiu 
Unschiüssigkeit, f. érrésolutien, f. 
Unschmackhaft. a. insipide, fade 
Unschmachhañigkeit, J. insipidité, 
fadaur,f 
Unschmelsbar, «. infusible 
Unschmelsbarkeïit, J. infusibilité, f. 
Unschmershaft, a. qui ne cause pas de 
Uuschuld, f. innocenre, f. [douleur 
Unechuidig, «. innecent 
Uusegen, m. mangus de prospérité, m. 
malédiction, f. 
Unselig, «. malheureux, funeste. —. 
Gdv, —sement. —kcit, f. infortune,f. 
Uuser, pron notrs ; pl. nos 
Unserige, Unsrige (der, die, das), prox. 
de, la nôtre; die Unsrigen, pi. des 


res 
Unserthaiben, Unsertwegen, um Un: 
sertwillen «do. pour, à cause ds nous 
Unsicher, «. gui w’ost pas sitr 
Unsicherheit, f. énceriitude, {. 
Unsichtbar,a. ixuisibie. —,adv. —ment 
Unsichtbarkeit, f. invisibulité, f. 
nsinn, m. ce qui est contre Le sous 
commun, f, 
Unsinnig, «. tnsensé, fon 
cit, J. frénésie, folie 


Uustürbar, a. imperturbable, —, adr. 
ment. —keit, f. —bilite, €. 

Unatrefich, «, irréprochavie. —, av. 
—mext. —keit, f. intégrité, f. 

Unstreitig, & incontestable. —, adr. 
—ment 

Unstudirt, a. non-dtudié, naturel 

Untadelhaft, Untadeiig,æ. érréprockable 
—, adv, —ment 

Untaugtich, a. qui me vaut rien 

Untaugrichkeit, f. émntifisé, f. 

Unten, adv. en bas; par baz: dessous. 
— herum, par ox bes; hier —, ri 
dessous ; tei-bas; dort —, ki des; 
dé dessous ; — an, au bas bout 

Unter, prép.sous, dsssous, au dessous, 
p'retessous: entre; parmi, au mrlisn 
de ; pendant, durant; à weins de. 
dans, en, d, au, à la ste, de, des ets. 

—, 4. bas; inférieur; de dessous, 
d'en bas 

Unter... dans la comp. sub... 
p.ex. Unterabgeurdneter, m. subde- 
dégué, ete. ouvice... p.ex, L'uter- 

miral, =. vics-emirai, tm. 

Uuterarm, me. avant-bres, 12. 

Unterarmel, =. manche de dessous, À 

Unterbaiken, mn. architraz, f. s0n- 
mier d'en bas, ®. 

Unterband, n. sous bande, f. 

Unterbau, m. fondement, m. 

Unterbauch, m. Aypagestre, m. 

Unterbanen, vs. bétir dez fondements 

Unterbeamte, m. eofeisr subeiterm: 
sivri, na. 

Uaterbett, n. lit de dessous, m. 

Unterbinden, va. êr. lier par-desseus ; 
faire une logature 

Laterbindung, /. action de lier des- 
sous ; ligature, f. 

Unterbiatt, n. feuille de dessous, f. 

Uaterbieïben, us. ir. avoir pas Lies. 
—, 2. cessatien, f. 

Unterbrechen, vs. ir. interrompre 

Unterbrechung, f interruption, f. 

Unterbringen, ve. tr. msétre à couvert: 
doger ; placer (dest 

Unterdessen, ady. cependant, en atten- 

Unterdrücken, va. opprimer 

Unterdrückend, (a. (opprassif 
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Unterdrücker, =. oppressenr, m. 
Unterdrickuvg, f. eppression, f. 
Unter cinander, ad. péis-méle, confu- 
adment 
8ich Unterfangen, vw. rdf. ir. oser. —, 
#. Aardiesse ; sntreprire dangereuse 
Unterfeidherr, m: général en second 
Unterfürster, m. forestier subalterne 
Unterfutter, =. doublure, {. 
Unterfuitern, va. doubler 
Untergaug, =. couchant, coucher, m. 
pertes ; décadenre, f. 
Untergeben, va. ir. donner à gouverner 
—, a. subordenné 
Untergebeue, m1. subalterne, m. 
Untergebüvde, =. sentène, f. 
Untergebung, f. soumission, {. 
Unatergehen, un. ir. se coucher ; s'en- 
foncer ; périr 
Untergericht, n. justice inférieure, f. 
Untergerichibarkeit, /. juridiction suk- 
alterne, f. 
Untergerinne, n. chaude dirière, f. 
Untergeateil, #. train de dessous, m. 
partie banse, f. 
Untergewebr, n. armes blanches, f. pl. 
l'ntergraben, ve. ir. miner, creuser 
U ntergrabang, /. action de couvrir de 
éerre, «te. 
L'aterhalb, prép. au-dessous 
Unterhalt, ms. eniretien,m, subaistanre 
Uuterbalien, va. ir. tenir sous gc. Ég. 
entretenir 
Unterhaïtend, a. amusant [sation 
Unterhaltung, f. entretien, m. conver- 
Unterbandeln, va. et 7. négorier 
Unierhand'er, m. —in, j. négociateur, 
m. —suse, Î. 
Untorbandiuns, f. négociation, f. 
Unterbaube, f. cotffe de dessous, f. 
Unterhsuptinann,m.capilaine en second 
Unterhaus, n. res de-chausaée, m. 
Unterhelfeu, va. ër. chercher & placer 
LU nterhemd, #1. chemise de dessous, f. 
Unterhof, me. basse-cour, f. 
Unterhosen, pi. caieçens, m. pl. 
Unterirdisch, a. souserrain 
Uuterjwæhen, va. subjuguer 
!‘nterjuchung, f. action de aubjuquer, f. 
Jnterkeble, —kinn, a. deuble menton 
{nterkieler, 2. mdchoire infériaure, f. 
tmterkleid, ». Aabit de dessous, m. 
znterkommen, va. ir. érouver un le. 
gis, une place, ête. 
fnterkriechen, un, ir. passer par-des- 
sous en TarRpant 
‘nterlage, f. hausse; couche, f. 
‘pterlaad, ». pays bas, 1. 
nterlander, M. qui rst du pays bas 
vteriass, #6. ohne —, sans cesse 
nterlassen, va. tr. omelitre; casser 
nterlassuug,/. omission, cessation, f. 
ntemaufen, vn. ir. mit —, passer 
parmi, sœ glisser. —, ua. ir. einen 
—, j'aire uAé Pusse sur q. 
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Unterlegen,ue. mettre dissous; garntr 
Unterleyer, m. ponten, m. 
Unterlehen, ns. fef servant, m. 
Unaterleib, m. bas ventre, rm. 
Unterliegen, en. ir. succomber 
Unterlippe, f. {vre inférieure, f. 
Untermalen, va. ébanecker 
Untermauern, wa. construire ans mx: 
raille sous ge. 
Untermaul, #. menton, m. 
Untermengen, Uatermischen, va. ex- 
trembler 
Untermengung, f. mélange, m. 
Unterminiren, va. miner 
Uunteruehmen, ve. :r. entreprendre 
Unternehmend, «. entreprenant 
Unternebmer, =. —in, f. entrepreneur, 
m. —euse, f. [treprise, (. 
Unternebmung, f. Unternebmtn, n. en- 
Uaterordnen, va. subordonner 
Untererdnung, f. subordination, f. 
Uaterpacht, m. sous bail, m. 
Uoterpachter, m. —in, f. sous-fermier, 
m. —iêre, f. 
Unterpland, n. gage, m. Aypothègue, f. 
Unterpfandlich, &. et adv. hyporhéqué, 
hypothdeairam nt, sn gage 
Sich Unterreden, v. réf. s'entretenir 
Uuterredung, f. entreiien, m. conver- 
sation, f. 
Unterricht, m. énstruction, f. leçons, 
f. pl. —en, ve. instruire, enseigner 
Uaterrichter, m. jugs subulterne, m. 
Unuterrinde, f. crodte de dessous, f. 
Unterrock, me. jupe de dessous, Î. co- 
tillon, w. 
Unterrôckchen, =. jupon, 1. 
Untersagen, va. interdire 
Untersagung, f. défense, interdiction, f. 
Untersass, m. arrière vassal, m. 
Untersatz, m. appui, socle, mm méinenwre 
Unterschale, f écorce inférieure, m. 
— e# Untertause, f. soucoupe, f. 
Unterscheiden, ua. ef n. ir. séparer ; 
Gg. distinguer 
Unterscheidend, a. distinctif 
Untarsrh-idung, f. distineiron, f, 
Untersrheidungskraît, f. discernement 
Unterscheidungazeichen, #. earactére 
distinctif, w. 
Unterschenke), m. bas de la euisse, m. 
Unterschieben, va. ir. mettre, fourrer 
dessous ; substituer 
Unterschiebung, f. substitution, f. 
Unterschiod, m. difference, distinction 
Unterschieden, «. distimet ; d'fférent 
Uunterschiedlich, «. fam. différent. —, 
adv. —mment 
Unterschlachtig, &. et adv. à cœnue 
Unterschlagen, va. ir. einem ein Bein 
—, donner le croc-en jambe à q. fix. 
aupplanter q. dérobsr, soustraire 
Unterschiaguug, f. fig. suppression; 
soustraction, f. 
Unterschleif, =. fraude); maluersation 
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Unterschreiben, va. tr. signer, sou- 
æcrire 

Unterschricbeue, sm. soussigxé, m. 

Unterschrift, f. souscription, f. seing 

Untersetsen, va. mettre dessous; P. u. 
entreméler 

Untersetser, m. souroupe, f. 

Unterçetst, «. ramassé, trapu 

Untersiegeln, va. apjoser son eacket 
au-dessous de... 

Untersiegiung, f. apposition de son 
cachet, f. [fond 

Uatersinken, un. tr. aller, couler au 

Unterspannen, va. tendre sous 

Unterste (der, dis, das), æ. le plus 
bas, la plus basec 

Unterstecken, va. meltre, fourrer des- 
sous ; Îg. dncornorer 

Untersteckung, j. tncurporetiox, f. 

Unterstehen, un. ir. se mettre à l'abri, 
à couvert ; sich —, v. réf. ir. oser 

Unterstelle, f. dermidre piuce, f 

Unterstellen.va. mettre, placer dessous 

Unterstreichen, va. tr. souligner 

Uaterstreichung, f. action ds souligner 

Unterstreuen, va. répandre dessous 

Unterstrumpf, m. ehaussette, f. bas 
de dessous, 1. 

Unterstütsen, va. mettre dessous : ap- 
Puyer, soutenir, diayer, étanconner; 
fig appuyer, soutrnir, seconder ; 
épauler ; assister, aider 

Unterstützung, f. soutien ; étaiement ; 
fig. appui, support, m. aide, «s- 
srstance, Î. {uisiter 

Untersachen,ve. examiner, rechercher, 

Untersucher, m. exauminateur, rm. 

Üntersuchung. f. examen,in. recherche, 

… discusston, f. 

Untertauchen , ua. #t n. plonger 

Untertauchung, f. immersion, f. 

Unterthan, auv. einem, sujel, soumis, 
assujetti à q. 

— M. aUjet, M. 

Unterthanig, a. svjrt, soumis, assw- 
jetti: — ox Unirrthanigst, 6g. trés. 
humble. trés-obéissant 

Unterthinigkeit, f. avjétion, soumission 

Uaterthil, #. partie inférieure, f. bas, 
dessous, M. 

Vatertreteu, nn ér. se mettre à l'abri, 
à couvert de la pluie. —, va. ir. 
Jouler aux pieds ; fig. supplanter 

Unterverdeck, »#. franc tillac, m. 

Untervormund, m. protuteur, m. 

Unterwachseu, a. (mit Fett) extre/ardé 

Unterwarts, adu. vers le bas, en bas; 
au-dessous 

Unterweges, adn. en chemin, chemin 
faisant ; en marche Coner 

Unterweisen, va. ér. instruire, ensei 

Unterweisung, f. instruction, f, 

past fe monde souterrain, bas 

€, @.ÜS. champs élysées, 1m. pi. 

Uvterwerfen, va. ir. PET Les 
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mettre, asservir, subjuguer; sich 
eintrm, einer Sache —, se souméttre, 
s'assujettir, s'asservir à g. à qe. 
Unterwerfung, f. assujettiesement, ta. 
aujétion, (. 
Uvoterwuchs, =. jeune taillis, m. 
Unterwüblen, wa. fouiller dessous, 
creuser 
Unterwürfg, a. sxbordonnd, soumis 
Unterwürfigkri, f. asswjottissement, 
M. sourrtssion 
Unterseichneu,ra.soussigmer,seuserire 
Untsraiehen, va. êr. mettre dessous. 
sich einer Sache —, se charger de qe. 
Uuthat, f. méfait, m. (oisivemat 
Unthatig, «. désœuvré ; oigif. —, aar. 
Unthatigkeit, f. inaction ; oistweté, f. 
Untbeilbar, &. indiviitèle 
Uatbeiibarkeit, f. ixdivisibé/ité 
Unthoeilhaft, &. oué x°« rule part à. 
Unthier, n. monstre, m. 
Unthun'tich, «. impraicæble 
Uathonlichkeit, f. impessréilité, £L 
Untief, a. bas. Untiefe, f. bas-fond. =. 
Uaotreu, «. infiile. —, edv. — ment 
Untreue, f. infidélité, f. 
Uatrieglich, «. infaillible 
Untriegiiehkeit, f. infailiibilité. f. 
Untriokbar, «. qui n'ecs pas buvabe 
Untrüsibar, Untrüstlick, a. inconsels:ir 
Uatrüstberkeif, Untrüstiichkeit, f. éé- 
Uetichtig, «. iscapable {solstion. ( 
Untüchtigkeit. f. incapaeité, (. 
Untngend, f. vice, m. (rdflexir- 
Uuüberlegt, a. irrdféehi. —, adv. sou 
Uouberlegheit, f. incomsidératien, f. 
Unübersehbar, «. et adv. & perte de vu: 
l'ouberzetsbar, «. irniraduisièle 
Unübers'eiglich, à. insurmentable 
Unüberwindiich, à. tausncible 
Unüberwundeh, a. invainenx 
Uoübiich. «, p. #. ixustid 
Unumgauglich, &. peu sosiæble ; « 
dispensable. —, adu. — ment 
Unuinganglichkeït, f. sirseciæbiite. 
nécessité absolue, f. 
Unumschrankt, «a. t/{limitg; absei: 
—, adv. sans bornes ; aèsolumen: 
Unumechränktbeit, f. puissance sv: 
veraine, Î. 
Unumatôsslich, «. fig. irréfutable 
Uoumatüsslichkeit, f. incamtestebiluts { 
Unuunworficb, a. taversable 
Uounterbrochen, æ non rsferremps. 
—, ado. sans interruption 
Unantersucbt, «. sans fire cxaminé 
Ununterwürfig, &. indépendants 
Unterwürfigkeit, f. ndiientness ,æ 
aubordination, f. 
Uurveraitert, a. qui n°& pas wieilhi 
Unveraltet, a. qui n'est pas vieux 
Unveranderlich, «. insarieble 
Unveranderlicbkeit, f. inversabilrts. { 
Uuverandert.s. et av. sans changement 
Unserantwortlich, (@. inexcusabie 
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Unoverantwortlichkeit, f. qualité de ce  Unvermischbarkeït, J. immissibilité, f. 
qué n'est pas exousablr, f. Unvermagend, n. impuissance. — su 

L'averarbeitot, a. nen ouvré bezahien, insolmabilits, {. 

Unveraussertich, a. inaliénable Unvermogeud, «. impuissant. — su 

Unverausserlichkeît, f. inaliénabilité zablen, inss/vable 

Unverbesseriich, &. accompli ; incerri- | Unvermügenheit, f. impuissænee, f. 
gibie. —, adv. parfaitemert bien Unvermauthet, à. imprévu. —, ad à 


Unverbesserlichkeit, f. perfrotien, f. d'improriste 

Unoverbindiich, a. qui n'obligs point ; | Unvernehwlich, æ&. indist'net 
désobligeant Unvernehrulichkeît, f. snusstinction, {. 

Unverborgen, a. qui n’est pas eackd |Unvernnaufk, f. déraisou, f. 

Unverboten, «. permis Unvernünftig, a. déraisonnable 

Unarverbrevaiich, a. incombustible Uuverriclitet, &. qui m'est pas fai! 

Uaverbreavlichkeit, f. incombustibilité | Unverrückt, a. sans être déplacé : 


Unverbrüchlich, à. iavio/abls constant [ment 
Unverbruchiichkeit, f inviolabilité, f. | Uuverschamt, &. insolent. —, adu. — 
Unverbürgt, a. qui n'est pas garanti | Unverschamiheit, f. ixsolexce, imper- 
Unverdachtig, &. qui n'est pas auspect|  tinenes, f. [mérité ; innocent 
Unverdammwlich, 4. qui n’est pas dam-|Unverschuidet, &. st adu. sans avvir 
Unverdaulich, a. indigeste (rable | Unverschwiegen, &. indiscret 
Unrerdaulichkeit, f, indigestion, f. Unverschwiegenbeit, f. indiscrdtion, f. 
Unverdaulichkeïiten, pl. crudites, f. pl. | Unverseben, #. imprévu 
Unverderblich, a. incorruwptibie Unverseheus, adv., au dépeuruu 
Unverderblichkeït, f. incorruptibilité | Unversehrbar, —lich, a. qu’on ne peut 
Unverdient, a. qu'on n’a pas mérils pas sndommager 
Unverdorben, «&. incorrompu Unrersehrt, a. ét adv. en bon état 
Uaverdrossen, a. infatiqable Unversiegbar, &. intarissable 
Unverdrosseuheit, f. irnfatigabilité, f. | Unversiegelt, à. ouvert 
Unverekilicht, à. qui n’est pas marié |Unversübulich, a. érréconciliable 
Unvereinbar, a. inalliable ; fig inoon-| Unverséhalichkeit, f. kumeur irrécon- 
ciliabis eiliable, f. 
Unvereinberkeit, f. incompaætibilite, f. | Unversorgt, &. et «du. sans être pour- 
Unverfalscht, à. qui n'est pas faisifd} uu; qui n’est pas établi 
Unverfaug icb,e. gui n'est pas captieux | Unverstand, m. imprudence, f. 
Unverfauibar, a. *imputrescibls UnverstänUig, a. imprudent 
Unverg nglich, a. émpérissabls Unverstavdlich, a. inintelligible 
Unvergaug ichkeïit, f. permanense, f, |Unverstaudlichkeit, J. inintelligibilite 
Unvergesen, a. qui n'est pas oublié |Unversucht, à, et adv. qui n'a pas été 
Unvergesslich, a. qu'on ne peut pas Unvertilgbar, a. inefaçable essayé 
oub:ier Unvertraglich, à. snsesiable ; intolérant 
Unvergesalichkeït, f. ce qui rend le | Unverträglichh it, f. insoniabilité, f. 
souv-nir d'une rhose ineffacable (Unverwandt » «. mit unverwandten 
Unvergieichlich, @. ircomparable. —,|  Augen, fxement 
adv. sans comparaison Unverwehrt, a. permis 
Unvergleichlichkeït, f. excellence, f. Unverweigerlich, a. at adv. qui n'est 
Lnvergoite», a.st adv.suxs récompanse | pas à refuser [fuse 
Unverhofit, a. inespéré |Unverweigert, à. et «dv. sans dire ré. 
Unverhoblen, a. qui n'est pas caché. | Unverwelklich, a, qui #e peut se flétrir 
—, adv. ouvertement UnverwelklichEeit, f. qualité de ce qui 
Unveriabrbar, à. imprescriptible ne peut se flétrir, f. 
Uuverjahrbarkeit, f. imprescriptibilité Unverwelkt, à. qui n'est pas fétri 
Unveriahrt, a. qui n'est point prescrit Unverwerfilch, a. irréeusable 
Unverkemnbher, a. qu'on ns peut pas  Unverwerüichkeit, f. impossibilité dé. 
mdconnaître tre récusé, f. 
Unverlavgt, a et adv. sans demander, Uvverweslich, a. incorruptible 








Taverletsich, e. invulnérable Unverweslichkeit, f. inrurrupéibilité, ?. 
Unverletzlichkeit, /. inviolabilité, f. |Unverworren, a, quin'est pas brouills 
Unverletst, «. entier Unrerwundbar, a. ixvu/nérable 
Unvrerloren, &. qui n'ast pas perdu Unverwundbarkeit, f. inuuineérabélité, f, 
T'nvertoschtich, &. irextinguible H Unversagt. a. intrépide. —, av. —mant 
Unvermachber, a. indisponible ; | Unverssgtheit, f. Sntrépidité, f. 
T'nvermeidiich, a. indvituble : Uuversaiblich, a. impardonnable 
Un vormeidiichkeit, f. nécessité absolue Unverseihlichkeit, f. impossibilité d'f- 
U vermerkt, a. tnsensible tre pardonnd;f, [a'intére 
PE Unversiansbar; da! qui ns porte point 


Unvrermmischbar, a. 1mmiscible 
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Unversiüglich, s. çt adr. sans ddiai; 
aussitôt [—cment 
Uavol'kommen, a. ivparfait. —, adv. 
Unvolilkommenheit, f. imperfection, f. 
Uarol standig, &. incem plrt 
Vuvoliotaudigkeit, f. défectuesité, f. 
Unvolzab'ig, a. incumypiet 
Uarvclizab'igkeit, f. *xon-complrt, m. 
Unvorgreiflich, €. et adv. sans prétendre 
prévenir le gentiment etc. des autres 
Uarorsetziich, &. et adv. sans dessein 
prémédité (sans prévoyanre 
Unvorsichtig, 4. imprévoyant. —, ado. 
Unvorsichiigkeit, f. ëmprévoyance, f. 
Unvortbeilhaft, &. désavantageux, —, 
adv. déravantegeusement 
Uuwahr, a. ét adv. rontre La vérité 
Unwabrbaft, «. faux, controuvé 
Unwabrhafiigkeit, f. mangue de véri- 
aïoilé, m. 
Unwahrheit, f. fausseté, f. 
Uuwabrschein'ich, à. “ixvratsemblable 
Unuwahrscheinlichkeit, inr-ræsemblance 
Unwanudelbar, &. immuable 
Uowegsam, a. impraticable 
Unweidmannisch, æ. et adv. contre la 
œoutiume du chasseur 
Unweigerlich, a. et ado. sans refus 
Unweise, Unweislich, «. peu sage. —, 
ado. imprudemment 
Unweit, adv. nox loin 
Uvwerth, m. non-valeur ; futilité, f. 
—, 4. de peu de valeur 
Uuwescn, x. désordre, m. 
Unwetter, n. fam. mauvais temps, m. 
Uuvwichtig, a. et adv. peu important 
Uowicltigkeit, f. le peu d'importance 
Unviderieglich, æ. qui ne peut étre 
réfuté [d'être réfute, f. 
Unwiderleg'icbkeit, f. tmpessibilits 
Unvwiderrufid:h, &. irrérocable 
Unwiierrutithkeit, f. irrévocabilité, f. 
Uovwidersetzlich, a. à quei l'on ne peut 
pas s'opposer 
Uuwidersprechiich, a. incontestable 
Unawidersprechlichkeit, f. incontesta- 
bilité, €. [—ment 
Unvwiderstehlich,æ. frrésistible. — adv. 
Uuwiderstehlicheit, f. irrdsistibilité, f. 
Unwiederbringlieh, a. et adv. sansre 
tour ; irréparable 
Unvwille, m. indignation, f. mit Un 
Wilien, 4 regret 
Unwil fahrig, «. peu oficieux. —, adu. 
peu oficieusement [cendance 
Unvwillfalrigkeit, f. manque de condes- 
Unwillig, a. indigne, fâchd 
Uuwilikübrlich, a. involontaire. —, 
adu. — ment 


L) 
ménager RE 
Unwisseng. &. ignorant. —, ads. 


Unwisscnâlich,adi fan. bar ignerance 
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URB 
Uuwissenbeit, f. i f 


Unvritaig, a. et . sŒRs esprit 
Unwürdig, a indigne. —, edu. —mext 
Unwürdigkeït, f. indignité, L 
Unzahibar, &. non payable 
Unuzabhiber, æ. tnxombrable 
Uuzahlbarkeit, f. nombre infiri, 2. 
Uuse, f. ence, f. (poids ct animal] 
Unseit, f. contre temps, mm. zur —, 
mal à propes [mal à propos 
Unseitig.a. st adv. hors de saison, vert, 
Unzeitigkeit, f. qualité de oe qui #5: 
hers de saison, Î. défaut de matursii 
Unserbrecblich, «. ‘infrangible 
Uuzerbrechlichkeït, f. ixfrangibilité, !. 
Uuserstorkar, Unxzerstôrlich, «. 1: 
destructible 
Uuserstorbarkeit, J. indestructibilité 
Unazsertheit, —trennt, &. et ads. indires 
Unzsertrennbar, — ich, «. inséperabi- 
Unzertrennbarkeit, f. inséparabilitr, Î. 
Uusiemlich, «. mal sdant 
Unsiemlichkeit, f. indgcence, f. 
Unsier, Unsierde, f. p. «. mænçgus d‘é- 
dégance, m. mauvaise grâce, £ 
Unsierlicb, «. ivéiggant 
Unsierlicbkeit, f. mangue d'clégance 
Unusinsbar, &. exempt de tribut 
Unsinsbarkeit, f. franchise de tribut, f. 
Unusucht, f. impudicité, émpureté, i. 
Uosüchtig, «. impndigue 
Unsuentschuidigend, «. inexensabis 
Unsufrieden. «. s1#content 
Unzufriedeubeit, f. mécontentement, m. 
Unsugangig, —lich, «. inaccessible 
Unsuganglichkeit f. imaccessibeiats, f. 
Unsulangich, «. insufisœant 
Unzu auglichkeit, f. insuffisance, €. 
Unzulassig. a. inadmissible [ssble 
Unsulassigkeïit, j. es qui rend inægmir 
Unaurechtfertigend, « imjustifiaé de 
Unsusammenbangend, a. “incohéren! 
Das —e, incokerence, f. 
Unsuveriassig, à. tacertain 
Unsuveriassigkeit, f. incertitude, f. 
Unsweifelbaft, a. ndubrtable 
Unsweilelhafiigkeit, f. entière certitude 
Ueppig, a. velrptuiux, senswel. —, 
adv, voluptueusement (émxe, sn 
Ueppigkeit, f. volupté, sensualité, f(. 
Urabn, me. trisaieui, ru. 
Urabnen, pl aisux, ancêtres, mm. p! 
Urait, a. trés vieux, fort vieux 
Uraltermutter, f. trisaienle, f. 
Uraltern, pl. aleux, ancêtres, m. Pl. 
Uraitervater, m. trisaïenut, mm. 
Uranfang, =. principe, m. 
Uranfanglich, à. primitif 
Urbar, «. labourabls ; labeuré 
Urbarmachen, #. d'f ichement, re. 
Urbedeutung, f.signifcation prim:tice 
Urbegiun, m. première origine, f. 
Urbegrif, m. side primitive, [. 
Urbewobuer, m. aborigère, m. 
Urbild,.». original; mouddie, na. 


VAT 


Urenkel. m. arrière-prtit ls, vw. 
Uronkeiu, f. arrière-petite-file, f. 
Urfehde, f. serment de bannissement 
et de ne pas ss venger, w. 
Urgelst, m. prémier sxprit, m. 
Urgrossmutter, f. bisnkeule, f. 
Urgrossrater, m. bisaïsul, 1. 
Urheber, m. —in, f. auteur, m. 
Urin, se. urine, {. 
Urinbeckeu, #. résers oir de l'urine, m. 
Uringias, n. wrinal, rm. 
Urinbaft, a. urinewux 
Urinhalter, m. urina/, m. 
Urinrôbæben, ». alçalie, f. eathd.er, m. 
Urintreibeud, «. diuxrétique 
Urkirche, f. église primitive, f. 
Urkraft, f. force primitive, f. 
Urkande, f. titre, document, m, 
Urkunden, vx. certifier, faire foi 
Urkundensammlung, f. cartu!aire, ro. 
Urkusdlich, adv. en foi de quoi 
Uriaub, =. congé, m. 
Urue. f. urne,f. 
Urplôtzlich, a. et adv. soudain 
Urquell, ». premiére source ; origine 
Ursache, f. cause ; raison 
Urachrift. f. original, m. (matrice, f. 
Ureprache, f. langue primitins: langues 
Ursprung, m. origine, (. principe, m, 
Ursprünglich, a. oritinaire. —, ado. 
originairement 
Urstoff, m. matière premiére, f. 
Uvstück, x. pire originale, f. 
Urthbeil , #. jugement, m. seatence ; 
opinion, f. arréi, m. 
Urthailen, va. et n. juger 
Urtbeïilskraft, f. jugement, m. 
Ururgressmutter, /. quatridme aïeule 
Ururgrossvater. m. quatrième aïeul. m. 
Urversmmiuug, f. assemblée primaire 
Urwelt, f. mondes primitif, m. 
Urwesen, n. principe, élémant, m. 
Urwort, #. moi primitif, m. 


V. 


vr,n. V,u,m. 

3 Vacans, f. vaeanee, f. 
Vagabund, =. vagabond, m. 
Valet, »#. adisu, congé, m. 
Valats, J valeur, f. 

Vas le M: var tre, 1. 
Vanilie, J. vanille, f. 
Yarinas, M. #sérine, f. 
Vasatl, 2. —in,/. vassal. m. —als, f. 
Ynsalischaît, J. vasselage, m. 


Vase, J. 


Vaterländisc 
ad, en 
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VER 


Vaterlandsfreund, m. pætrdote, m. 
Vaterlandsliebe, f. patriotisme, m. 
Vatertich, à. paternel. —, adv. —emené. 
Vaterlos, a. ef adu. sans père 
Vatermord, Vatermôrder, #. 
Patricidr, 1". 
Va'ermorderisch, «&. parricide 
Vatername, m. nom de père, m. 
Vaterrecht, n. droit paternel, m. 
Vatersbruder, m. ancle paternel, m, 
atersbroderssohn, m —toc ter, f 
cousin germuin.m. ousine germurna 
Vaterschaft, f. paternité, f. 
Vatersiun, m sentiment de père, m. 
Vaterss-bwreater, f. tante, f. 
Vater-tadt, f. selle natale, f. 
Vat ratelle, f. office de père; er ver- 
tritt bei ihm—, àl lui tient lieu de père 
Va'ertheil, n. patrimoine paternel, m. 
Vaterunser, x. patendtre, m. 
Vegetabilien, n. pl. vérétaux, m. 
Vegetabilisch, & végétal 
Veichen, n. viotetie, f. 
Veilchenblau, a. et n. violst, a. et in. 
Velin, #. uiin, m. 
Venerisch, 4. vénérien 
Ventil, x. soupape, f. 
Ventilator, m. ventilateur, mn. 
Venusberg, m. mont d'amour 
Venusbeule, f. bubon, m. 
Venusseuche, f. maladie rénérienne, f. 
Verab'olghn, va. remettre. — Jansen, 
laisser emporter 
Verabfolgang, f. délivrance, f. 
Verabredeu, ua. concerter 
Verabredung, f. convention, f. 
Vevabsrheuen, va. détesier 
Verabscheaung, f. détestaticn 
Verabscheuungswürdig, a. détestalle 
re va. congédier 
erabschiedung, f. dé, n. 
Veraccisen, Te. à 73 cise 
Veracbtca, va. mépriser ; brauer 
Verhcbter, m. —in, f. celui ou celle 
qui méprise, m. 
Verachihich, a méprisable; dédaigneux 
Verachtiichkeit, f. qualité de ce qui 
est méprisable 
Verachtung, f. mépris, m. 
Verallgemeinen, na. p. u. généraliser 
Veralien, va. vieillir 
Vernitet, 4. vieux, suranns 
Veränderlich, &. variable 
Veranderlichkeit, f. variabilité, f. 
Veränderv, va. changer ; varier 
Veranderang, f. changement, m. 
Veranlassen, va. oocasioner ; engager 
Verau!assung, f. occasion, caure, f. 
Veranstalten, va. dispozxer, arranger, 
Prendre dezx mesures pour gr, 
Veransisituug, f. disposition, f. 
Verantworten, va. etwas —, répondre 


{. 


« 


—in, 
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VER 


Yerantworilichkeit, f. ce qui rend ex- 
cusable : responsabilité, £. 
Verantwortung, f. justifvation, £. 
Verarbenen, va. emrdoyer 
Verarbeituug, f. action de mettre en 
œuvre, f. [en mal 
Verargen, ua. einem etwas —, prendre 
Verargung, f. action de prendre an mai 
Vevrarmen, 18. s’appauvrir 
Verarmong. f. appauvrissement, ma. 
Verauctioniren, va. vendre à l’ancan 
Verausseriich, a. aliénable 
Verausssrn, re. al éner 
Verâusierung, f. aliénation, f. 
Verband, m. Landage, m. 
Verbanven, va. bærn'r 
Verbanner, m. *proscripteur, M. 
Verbannte, m. ef J. banni, m. —ie, f. 
Verbanoung, f. hannissemert, in. 
Verbauen, va. empluyer à batir ; bou: 
cher, barricader 
Verbrissen, vu. ir. 4€ 
mordant les lèvres 
Verbergen, va. tr. cacher 
Verbesserer, m. correcteur, M. 
Verbesserin, f. réformatrice, f, 
Verbesserlich, &. corrigièle 
Verbessern, va. corriger : améliorer 
Verbesserung, f. correction, amélie- 
ration, Ÿ. 
L'erhosse en. 


taire en st 


s 1 
Fr FAMCLOMMREÉ 








eh Verbeugen, #. rif. a'tuclimuer 

Varbecgang, j. dncliuaiien, L 

Verbisegen., dé I RCETTOUM jersér 

Verlrulen, wa, Er, df mare 

Verbinden, wa. àr, Lumider ; lier, watr, 
panser, Skl - s'iüwnmer, Sli qu et- 
an : Ë Lee 

V'erbim : ablienieire, ablrquatt. 
— Fr CITE. SE EL 

Verkludlichhen, f. oliyatièn, 

Verbindonus, ff. air de bamuer, 
oncéion, suien,L be —,miriage 

Vertisdungatrich, ei trait d'uninn 


Verbitten, va. ér. ctwas où sich viWas 
—, s'excuser de faire ge., prier 
qu'une chose ne se fasse pas 

Verbittern, va. rendre amer ;: aigrir 

Verbietfen, Verblütfen, vx. s'épouran- 
ter. —, va. épouvanter. Verblülf, 

Verbleiben, un. i7. resier [confus 

Verb'eichen. un. ir. pubir,; 46 faner. 
Todes —, mourir : 

Verb'enden, va. éblouir 

Verblendung, f. éblouisremenf, mn. 

Verbleyen, va. plomber 

Verbiüben, vx. défeurir 

Verblümt, a. figuré. —, adv. —ment 

Sich Verbluten, vw. réf. perdre tout 
son sang 

Verblutung, f. perte de sang, f. 

Verborgeu, va. prêter 

Verborgen, a. caché, secret 

Verborgene, n. ce qui est caché. Im 
Verborgenen, en cachette 
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VER 


Verborgenbeit, f. diat d'une chose 
cackée, m. 

Verbot, n. défense ; interdiction, f. 

Verbramen, va. border 

Verbramong, f. bordure, f. 

Verbraten, vx. fem. brdier de chzleur 

Verbrauch, m. consommation, f. 

Verbraachen, va. consommer 

Verbrauen , va. employer en brassant 

Verbrausen, van. cesser de bruire 

Verbrechen, va. ir. casser. Etwas ver- 
brochen haben, œuotr commis nn: 
faute, un crime 

—, 1. crime, D. [elles f, 

Verbrecher, =. —in, f. criminez, 1. 

Verbrecherisch, & criminel. —, ads. 
criminellement 

Verbreiten, va. répandre 

Verbreitung, f. action de répandre ; 
fg. divulgation, {. 

Verbrennen, va rég. et ir. bruler, —. 
un. ir. ae consumer par le fau 

Verbrennung, f. action de briller; 
défagraiion, f. 

Verbrenniich, a&. combustible 

Verbrüdern, va. fraterniser 

Verbrüderung, f. confraternité, f. 

Verbrühen, va. trop échauder 

Verbuhlt, a. coguef, amoureux 

Verbubltheit, f. coguetterie, f. 

Verbunden, va. allier, ligusr 

Verbündete, me. a/lié, &. 

Verbuürgen. ua. etwas, ow sich für etwas 
=, garantir, caulienner 

Verbürgung, f.caution f.sautisnmement 

Verbutten, vs. fem. rabougrir 

Verdacht, m. soup£en, æm. 

Verdachtig, a. suspect 

Verdammen, va. condamner [io 

Verdammen, va. enfermer avec un. 

Verdammlich, &. corndamnabis 


: | Verdammniss, f. damnation, {. 


Verdamnst, a. damné; condamné 
Verdammung, f. damnatton, f. 
Verdampfen, un. s'évaporer 
Verdampfen, va. faire évaporer 
Verdanken. ua. reconnaître : einem 
ctwas xn — haben, éére rederabie 5e 
Verdauen, va. digérer [gc. à 4. 
Verdaulich, a. facile à digérer 
Verdautichkeït, f. guœlité da ee gn: 
est de facule digestion, f. 
Verdauung, f. digestien, f. 
Verdauungskraft, f. force digestire, 1 
Verdauungsmittel, #. digestif, m. 
Verdeck, nm. pont ; tillae, m. 
Verdecken, va. coxvrir 
Verdeckung, f. action ds eeuzrir : 
occultation, f. 
Verdenken, ue. ir. eisem etwas-—, 
biâmer q.; trouver mauvais que 
Verderb, m. ruîne, perte, f. 
Verderben, n. ruine, perte, perditisn 
—, un. r. 86 gûter, se corrompre ; di 
périr. —, va, 149. 08 êr. qâter : ce- 





VER 


rompre, ruiner. Sich —, se perdre, 
se ruiner 
Verderber, m. corrupteur, m. 
Verderblicb, #. corrwtiols ; fig. perni- 
cieux —, adv. pernicieusement 
Verderblichkeît, f. rurruptibilité, £ 
Verderbniss. f. ef n. corruption ; fig. 
dépravation, f. 
Verderbt, &, pervers, déprard 
Verderbung, f. corruption, perversion 
Verdeutschen,vu.traduire en al'emand 
Verdeutschung, f. traduction en alle- 
Verdiciten, va. condenser  [mamd, f. 
Verdichtung, f. condensation, f. 
VerdickeD, na. cpaitsir 
Verdiciung, f. épaississement, rm. 
Verdienen, va, guqner ; mériter 
Verdienst, m. gain, profit, m. —, n. 
Vercienstlich, «. méritoire [mérite 
Verdienstvoll, &. qui à du mérite 
Verdingen, va. tr. donner à la tâche 
Sich —, se louer, se mettre en condition 
Verdingung, f. louage, m. action d'ur- 
séier ane condition, f. 
Verduilmetschen, va. internréter 
Verdo!lmetsæhung, f. interprétation, f. 
Verdopy£.n, va. doubler 
Verdoppeiung, f. redoublement, m. 
Verdorben, part. et a. gâté ; corrompu 
Verderren, va. sécher. —, va. dessécher 
Verdorrung, f. desséchement, m. 
Verdrangeu, va. déplacer ; déposséder 
Verdranguog, f. déplacement, m. 
Verürencn, va. fausser (une clef) ; 
rouler les yrux; interpréter mal la loi 
Verdrehung, f. action de fausser , dé- 
torsr, entorse, Î. 
Verdreifachen, we. tripler LS@-ker 
Verdriessen, un. el imp, ér. chagriner, 
Verdriesslich, a. füche:x ; chagrin 
Verdriess'ihkcit. f. mauvaise humeur; 
affaire fächsuse, f. chagrin, m. 
Verdrossen, ü. purésseux. -=, adv. 
auéc rdpugnance 
Verdrossenbeit, f. paresse, f. 
Verdrucken, va. emyloyer à l'impres. 
sion ; faire une faute d'impression 
Verdruss, m. chagrin, dégeit, m. 
Verdauften, un. s'exhaler  [ofusquer 
Verdunkein, va. obscurcir, Eiïnen —, 
Verdunkelung. f. obscurcissemert, mn, 
Verdünnen, va. æmincir, démalgrir, 
rardfier. atidauer 
Verdünnend, «. aitéruant, délayent,m. 
Verdinnung , jf. amenuissement, dé. 
maigrissement, 10, 
Verduvosten, vx. s'évaperer 
Verdursten, un. mourir de soif 
Vordutsen, vs. fam. hébéter 
Veredelu, va. exnoblir 
Veredeluog, f. suxnoblissement, m. 
Verehlichéh, va, marier 
Verehlichung, f. maringe, m. 
Verchren, va. honorer, révérer 
Verebrer, m. ajcratiur, m. 
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VER 
Verehrung, J. vénération,f. présent, m 
Verchrungswürdig, a. véngrable 
Vereiden, va. assermenter 
Vercin, m. union, ‘coalition, f, 
Verrinbar,Vereiubariich, a. compatible 
Vercinbaren, va, «unir ; allier 
Vereinfachen, ua. simplifier 
Vereinfachung, f. simplification, f. 
Vereinigen, va. wnér, réunir, jeindre ; 
allier ; concentrer 
Vereinigang, f. nnion, réunion, f. 
Vereinigungspunkt,m. point de réunion 
Vereiut, purs, ef 2. uni, réuni 
Véreinzeln, va. détailler ; démembrer 
Vereinzelung, f. démembrement, m. 
Vereite.n, va. éluder, *déjouer 
Vereitelung. f. action d'éluder, f. 
Sich Vereitern, v. réf. suppurer 
Vereiterung, f. sunpuration, f. 
Verckeln, va. déguuter 
V'erengenu, va. étrécir, rétrécir 
Verengung, f. dtrdcrasement, 1m, 
Vererbeu, vs. etwas auf einen —, 
tramsporter ge. à q. par vots ds 
surcegaion 
Vererbung, f. transport de ge. pur 
voie de succession, m. 
Verewigen, va dterniser 
Verfachen, v. a. dtayer de charpente 
Verfuhren. va. ir. voiturer., D n Weg 
_—, ou nich—, manquer le chemiu. 
, VA. ir. agir, en M8r 
Verfahrungsart, f. procédé, m. conduite 
Verfall, m1. décadence, ruine, f. 
Verfalieu, wx. ir. déchoir, dépérir 
—, part. et a. ruiné, dépéri ; déchu 
Verfillig, a. confscable 
Verfalschen, va. falsifer 
Verfalschung, f. falrification, f. 
Verfalscher,ne. falsificateur; faussaire 
Verfanglicu, a. captieux 
Verfanglichkeït, f. qualité per laquelle 
une question sat captieuse, f. 
Verfassen, va. romporser, rédiger 
Verfnsser, m. —in, f. auteur, in. 
Vegfassung, f. composition, constitu- 
tion, f. état, m. 
Verfassungsmassig, a. constitutionnel 
Verfassungswidrig, a. inconstitutionnel 
Verfaulen, un. pourrir, se putréfier 
Verfaulbar, à. putrescible 
Verfault, a. pourri 
Verfechten, va. r défendre 
Verfechter, m. défenseur, m. 
Verfechtung, f. défense, € 
Verfehlen, va. manquer 
Verfeinern, va. raïiner ; subtiliser 
Verf'inerung, f. raffinement, m. [ser 
Verfertigen,va. faire fabriquer; compo- 
Verfertiger, m. auteur ; *fabricaieur 
Verfertigung, fabricaiion, composition 
Verfinstern, va. obscureir 
Verfinsterung, jf. obscurcissement, m. 
Verflechten, va. ir. -entrelacer, enlacer 
Verflechtung, f. ones m. 





VER 
Verfliogen, vs. ir. s’en aller ; se dis- 


aiper en l'air: s'envoter 
Verfliessen, un. ir. s'écouler 
Vertissses, va. Hoir, transporter du 
bois par eau (en le faisant fuiter} 
Verfiüssung, f. fottuge, m. 
Verfuchen, va. mauuire [ment 
Verflucht, &. maudit. —, adv. terrible. 
Verd'ehtigen, va. wolatiliser 
Verfüchtigang, f. solaiilisatien, f. 
Verfluchung, f. maiédiction 
Verâuss, m. écoubement, laps detempe 
Verfuig, m. suite, continuation, f. 
Verfoigeu, va. poursutvre; perséeuter 
Verfoiger, #8. —in, f. persécuteur, m. 
—trice, £. 
Verfolgung, f. poursuite ; persécution 
Verfolgangsgeist, m. —suclt, f. esprié 
Persécuteur, tm. 
Verfrachten, va. payer le port 
Vorfreasen, va. ir. fam. dépenser en 
débauche 
Verfroren, &. fam. frileux 
Verfügen, we ordonner. Sieh —, se 
t'ænsperter : se rendre 
Verfiguag, f. disposition. f. ordre, m. 
Verfihrbar, &. qui peut être séduit 
Verführen, ve. trænsporier ; séduire 
Verfihrer, m. —in, f. séducteur, m. 
—trice, f, —isch, &. séduisant 
Verfabrung, f. trænspert, m. séduction 
Sich Vergaffen. r. réf. fam. in etwus, 
se coiffer de gc. 
Vergähren, un. ir. cesser de fermenter 
Vergalen, Vergallen, va. creuer le fiel 
Vergangen, part. ef a. passé [passé 
Vergangenheit, J. das Vergangeue, le 
Verganglich, à. passager 
Verganglichkeït, f.instabilité, fragilité 
Verganien, ve. vendre à l'encan 
Vergantung, f. enean, m 


tes); donmer ; conférer. — (verzei- 
ben), pardonner ; empoisonner q. 
Vergebiich, a. inutile, vais. —, adv. 
en vain ; vainement 
Vergeblichkeït, f. inwéilité, 
Vergebung, f. pardon, m. 
Vergegenwartigen, va. représenter 
Vergeben, vs. ir. passer, 8€ Pusxe7, 
a'écouier, diminuer ; périr, mourir. 
Sich —, ur. faire une faute, s'oublier 
Vergeben, n. délit, m. faute, f. 
Vergristigen, va. spiritualiser 
Vergeistigung, f. spirttualiention, f. 
Vergelten, va. ir. récompenser 
Vergeilter, m. rémunérateur, M. 
Vergeltung, J. récompense, f. talion 
Vergescilschaîten, va. accompagner ; 
sich mit cinem —, s'assucier avec q. 
Vergessen, va. ir. oublier 
Vergessen, Vergesslich, &. oublieux 
Vergesseuheit, f. oubli, m. 
Vergesslichkeit, f. manque de ménoira 
Vergeudeu, va. dissiper 
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Verglei hung. /. comparaison, f. parai- 
Verg.eichbungsartikel, —punkte, pl. ær- 


: Vergoldung, f. dorure, f. 
Vergeben, va. ir. mal donner (les oar- Vergünnen, va. permettre, arcerder 


VER 


Vergeudang, /. dilapidation, f. 

Vergewissern, wa. aisvrer 

Ve:g-wisserung, f. assurante, {. 

Vergiessen, va. ir. répandre, verser 

Vergi-song, f. eFusion, f. 

Virsiflon, va. empoisonner 

Vergifter, m. —10, f. empoisenneur, 
m —euse, [. 

Ver:zifiung, f. empoisonnement, m. 

Vergissmeinnicht, =. myesotis, gremi- 

Vergittern wa. griller let, m. 

Viraitterung, f. grillage, m. 

Vergiasen, ve. vitrifer 

Verglasireu, va. piomber 

Verglaslich, a. vitrifable 

Vergiasung, f. vitrifcation, f. 

Vergleich, mt. comparaison, f. arcem- 
modement, m. convention, f. 

Vergleichbar, —lich, &«. comparable 

Vergleichen, va. ir. dgaler, accorder. 
arranger ; sich —, s'accorder: eiwes 
mit etwas —, comparer ge. à qe. 

Vergleichmassig, «. conventionnel. —, 
adv. cenventionnellement  [lèle, m. 


ticles, points d'accommodement ; — 
weise, ady. par comparaison 
Vergiiederuug, f. coarticulatien, f. 
Verglimmen,va.ir.s'éfeindre pex à Fex 
Vergiühen, vr. cesser pen à pau d'être 
rouge de feu 
Vergaügen, va. divertir  [lices, pl. 
—, #. plaisir, m. sotisfaction, f. &. 
Vergnügend, a. divertissænt 
Vergnügt, a content, gai, —, ads 
gaiement 
Verguügung. f. plaisir, délice, m. 
Vergolden, va. derer 
Vergoider, m. doreur, m. 


Vergôttern, ua. déifier ; idelätrer 
Vergôtterung, f. déification, rdelätrie,f 
Vergraben, va. ir. snfouir, enterrer 
Vergrabang. f. enterrement, w. 
8ich Vergreïfen, vw. ref. ir. (die Hand 
—,) se disloquer la main; se mé- 
prendre ; fix. an etwas—, toucher à 
ge. ; an den Gesetzen —, violer Les 
Vergrüssern, ve. agrandir [leis, f. 
Vergrüsserung, j. agrandissement, mm. 
Vergrésseruugszlas, R. microscope, m. 
Vergrüven, vu. cesser de verdir 
Vergünstigen, va. permeître [sion, f 
Verginsügung, f. permission, conces- 
Vergüten, ua. benifer, réparer 
Verrine {. bontficatien ; compexnsa- 
tion, {. 
Verhaft, m. ar:Êt, emprisoxnmament, =. 
Verhaften, va. arrèter 
Vehaftung, f. capture; f. ærrêe, mm. 
Verballeu, vn. se perdre pen à pes 
dans l'air 
Verhalieu,\væi ir) (relenir, arrêter 








VER 


Verhalten, #. conduits, f. 
Verbälltuiss, #. rapport, rm. proportion 
Verhaltnissmässig,a. proportiensmel; —, 
adv, proportinnnellement 
Verbaltnisswidrig, & dispropertionné 
Verhaltung, f. rétention (de l'urine),f. 
Verhaltuugsbefehl, sm, instruction, f. 
Verhandeln, va, vendre, iraïter, n6go- 
cier, f. ‘ 
Verhandinng, f. vente ; négociation, t. 
Verbhandlungen, pi. débuis, pl. 
Verbangen, va. couvrir d'un rideau 
Verhangniss, x. destin, m. [rance. f. 
Verharren, un, persévérer ; parséu- 
Verharten, va. durcir, endurcir 
Verbartang, f. endurcissement, m. 
Verhaspeln, va. fermer avec un crochet 
Verhasst, a. odieux, haîssable 
Verhätscheln, va. pop. délicater 
Verhau, m. abatis d'arbres, m. 
Verhauben, va. licrmer 
Verbauen, se. ir, couper, découper ; 
aébaître ; tin n Weg —, embarrasser 
an chemin 
Verhoereu, va. ranager, dévasier 
Verbeerend, «. ‘dévastateur 
Verheerer, m. désolateur, m, 
Verheerung, J. dévastation, ruine, f, 
Verhehlen, va. céler, cacher 
Verbehiaug, f. racélement, m. 
Verheimlichen, va. céler, recéler cacher 
Verheimlichung, f. recélement, m. 
Verheirathen, va, marier 
Verheirathung, f. mariage, m. 
Verheissen, va. ir, promettre 
Verheiesung, f. promesses, f. 
Verhelfen, va. ir. procurer 
Verherriichen, ve. glorifer 
Verherriichung, f. qglorification 
Verbetzon, va. inciler, exciter 
Veorbetsung, f. instigation f. 
Verbindern, pa. etwas, einen an etwas, 
empêcher go. Verbinderung. f.empéehe- 
Verbôübhnen, va. se moguer de. [ment 
Verhohnang, f. moquerie, f. 
Verhôr, #. interrogatoire, m, 
Verbôren, va. interroger 
Verhodeln, va. fam. gâter 
Verhüllen, va. voiler 
Verbül:ung, f. af ublement, m. 
Verhungrra, va. mourir ds faim 
Verhanzesn, va. oûâter 
Verkuren, va. pop. dépenser son argent 
avec des prostituées 
Verhurt, a. pop. ribaud 
Verhè'en, va. empfcher prévenir 
Verhütnng, f. aetion d'empé:her, Î 
S8ich Verirren, v. réf. s'égarer 
Verirrung, f. égarement, m. 
Verjagen, va. expulser 
Verjagune, f. expuirion, f. 
Vergahrrn, vx. prescrire 
Verjshrbar, «. prescriptible 
Verpabrt, part. ct «. prrecrit 
Verjahruny, J. prescription, € 


277 


VER 


Verjüngen, wa. st sich —, rateunir 
Verjiugang, f. rajeunissement, n. 
erkaken, ve. eaiciner 
Verkaikonug, f. calcination, {. 
Verkavnt, part. méconnu 
Verkappen, ua. chaperoaner ; 
—, s'enrapuchonner 
Verkappuag, f. action ds chaperonner 

Verkauf, 1. vente, f. débit, m. 

Verkaufeu, ve. vendre, débiter 

Verkaof-r, mt. vendeur, m. 

Verkoufich, à. et adv. de bonne vente ; 
vénal; —keit, f. vénalits, f. 
Verkebr, m. commerce, m, relation, f. 

Verkehren, ta. tourner à l'envers : 
renversir; ôg. (Verkebr haben)avorr 
commerce 

Verkebrt, a. Zourné retourné; renversé; 
—, adv, à l'envers 

Verkehriheit, f. paruersisé, f, 

Verkéhrung, f. action de tourner à 
l'envers ; interversion, f. 

Verkeilen, va. afermir auee un coin 

Verkeilung, f. afermissement avec un 
coin, m. 

Verkennbar, a. méconnaisrable 

Verkeënen, ua. ir. méconnoltre 

Verketten, va. fig. enchaîner 

Verkettung, f. enchafnement, m. 

Verketzers, va. traiter d'hdrétique 

Verketserung, f. accusation d'hérésie 

Verkieien, va. emplumer 

Verkitten, va. luter ; mastiquer 

Verkiltung, f. action de luter, f. 

Verklagen, va. accuser 

Verklagung, f. accusation, f. 

Verklammern, va. eramponner 

Verklammercegzg, J. afermissament 
ause des crampons, n. (glorifer 

Verklaren, va. clarifier ; transhgurer ; 

Verkisrung, /. fransfguretion, f. 

Verkleben, wa. boucher avec de la 
pâte, de la cire ; calfeuirer 

Verkiciben, va. beucher avec de la 
terre grasse 

Verkleibung, f. action de boucher, £. 

Verkleiden, va. travestir, déguiser 

Verkieidung, f. travestissement, m, 

Verkleiners, va. apetisser diminuer ; 
einen —, ravaier le mérite de q. 

Verkleinerung, f. apetissement, ©. 
diminution, f. 

Verkleinerungagins, n, lunetie, gui 
représrnie les objets plus petits 
qu'ils ne Le sont, f. 

Verkleinerungswort, n. diminatif, m. 

Verklcistern, va. boucher avec ds la 

Verknôchern, ua. ossifier {colle 

Verkuôcherung, f. ossifcation, (. 

Verknñpfen, ve, nouer fortement } lier 

Verknüpfung, f. nouement; fig. en- 
chafnement, m. 

Verkochen, v& consommer en cuisant 

Verkohlen, wa. réduire en charbon. —, 
#. réduction en charbon, f. 
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VER 


Verkôrpern, va. corporifer 
Verkorperung, f. rorporiication, f. 
Verkramen, va. fam. égarer 
Sich Verkriechen, w. réf. se carher 
Verkruppein, va. ét nm. estropier 
Verkühien, un. p. w. rafrafchir 
Verk'ndigen, væ. annoncer 
Verkündigung, f. putil.cation ; annon- 
ciation, f. {rer 
Verkuppeln,va. accaupler; maquigron- 
Verkiu:zen, væ. arcourcir, raceourcir 
Verkürzung, f. accrurcissement, m. 
Verlachen, un. se rire, se moquer de q. 
Verlachung, f. dérision, f. 
Veriaden, va. tr. charger 
Verlag, m. avancr ; fourniture, f. im- 
© presaton,f, fonds d'impression,m p'. 
Veragsbuch,n. Vorlagsartikel, me. lière 
de finds, m. 
Verlagskusten, pl. frais d'impression 
Verlagsrecht, n. droil de copie; privi- 
légs d'impressto:, m. 
Veriangen, va. vou oir, désirer. sou: 
hatier. —,nw. désir, m. envie, f. 
Ver'angern, va. aivnçer ; proionger 
Ver'ang-rung, f. alongement, prolon- 
gement, m. prolougation, f. 
Verassen. mr, êr. quitter ; sich — auf 
jemauden, #2 reposer sur q. 
—. part.sta. guité, abandonné 
Verlassenheir, f. délaissement, a! andon 
Verlassenschaft, f. succession, f. 
Verlassunc, f. udlaissemaent, M, 
Veriass, m. fam. héritage, 1. 
Verlostern, va. difamer 
V'erlasterung, f. diffamation, f. 
Verlauf, m. der Zeit, écoulement, laps 
de temps,wm. — der Sache, événsment 
Verlaufen. va. ir. einem den Weg —. 
couper chemin à q. —, unir. a'écou- 
der, passer ; sich —, v. réfl. ir. sé 
garer, s’en aller, se perdre 
Verlaagnen, va, renier ; démentir 
Verlaugnung, f. rentement, dérauen,m. 
Verlaut, m. fam. dem Veriaute nach, 
suivant le bruit commun 
Verlauteu, uv. imp. es verlautet, es will 
—, on dit, le bruit court 
Verleben, va. rasser 
Veriebt, à. vieux 
Verlechzen, vn. se fendre de sécheresse 
Verlegen, ma. dgarer : transférer, re 
meltre à un autra jour; ein Buch 
—, faire imprimer un livre 
Verlegeu, a. vieux ; embarrassé, per- 
plexé 
Verlegenbeit, f. embarras, m. 
Vericger, m. ilbraire, éditeur, m. 
Verlegung, f. égarement,m. translation 
Vericiden, va. einem ctwas, dégoüter 
g. de qe. 
‘Verleihen, va. ir, prêter ; louer 
Verleiler, m. —in, f. méeur, m. 
 — use, f. loueur, mm. —euse, f. 
Verleihung, f. prét, m. concession, f. 
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Verleiten, ua. séduire q. à ge. 

Verlritung, f. séduction, f. 

Verlernen, un. oublier 

Verlernung, f. oubli, m. 

Ver'esen ‘ve. ir. lire à haute voix 

—, Verlesuug, f. lecturr, f. apret, m. 

Verietzen, ua. ilesser : ofenser 

Verletz ich. a. vulnéreble 

Verletzlichkeit.f.ce quirend wulméraïle 

Verletzung, f. blessure ; viclation. f. 

Verleumden, ve. einen, calemmier g. 

Verleumder, m. —in, f. calommninieur, 
m. —trice, f. [sement 

Verleumderisch.a.calomnierx. —,aas. 

Ver'eumdung, f. calomnie, f. 

Sich Verlieben, v. réf. devenir emcu- 
reux [mins 

Verliebt, à. amoureux. —, adr. —se- 

Veriiebtheit, f. compl-xien amoureuss 

Verlierbar, a. perdable 

Ver'ierbarkeïit, f. qualité de ce qu 
peut dtre perau 

Verlieren, va. ir. perdre 

Veriierer, m3. perdant, m. 

Verloben, va. fancer 

Verlôbniss, r. Verlobung, f. fancailies 

Verlobte, m. et f. fisnré.m. —ér, Î 

Verlobungstag, m. jour des fancatl'es 

Verlodern, nn, #e consumer om jeluut 
des flammes 

Verlogen, a. fam. menteur 

Verluinen, ra. fam. payer, gager 

Ver'ouseu, va, lotir 

Verlousung, f lotissement, m,. 

Verioren, part.et a. perdu 

Verloschen, ur. ir. s'édteindre 

Verlüschung, f. extinction, f. 

Verlothen, va. souder , 

Verlothung, f. soudure, f. 

Verlust, m. perte, f [ris 

Verlustig, a. eines Gutes, prisé d'u 

Vermachen, va. bc her, fermer, ci 
nem etwas —, léquer Ge. à q. 

Verimachtniss, x. degs, mm. 

Vermahlen, va. fr. alles Getreiir, 
moudre toute la provision de blé 

Vermihlen, L&. marier 

Vermahiong, f. marr'age, 1%. 

Vermalnen, va. exhorter 

Vermabbung, f. exhortation, f. 

Vermaleirien, u2. fam. maudire 

Vermaledeiung., /. maléui-tron, f. 

Vermauern, va. employer a ia mat”® 
nerie ; MUrer 

Vermehrbar, a. multipliable 

Vermebren, ve. eugraenter; mnitipit" 

Vermebrung, f. augmentation ; in: 
tiplication, f. 

Vermeiden, va. êr. éviter, fuir 

Vermeidlich, &. duit lle 

Vermeidung, f. action d'ériter, fuite.f. 

Vermeinen, ve. croire, perser 

Vermeint, Vermeiutiich, &« prétenda 

Vermelden, va. faire savoir 

Vermeldung, f. œvts, m. annonce, Î. 








VER 


Vermengen, va. cntreméier 
Vermengung, f. action d'entreméler, f. 
Vermessenu, va.ir. merwrer ; arpenter; 
sich — und verschwüren, affirmer 
auee des serments; sich —, ze fre 
Vermessenheit, f. témérité, f. Jort 
Vermessentlich, ado. témérairement 
Vermessung, f. mesurage, tm. 
Vermiethen, va. lower 
Vermischer,m. —in,f lousur,m. —suss 
Vermiethnng, f. louage, m. 
Vermindern, va. diminuer 
Verminderang, f. diminution, f. 
Vermischen, va. entreméler 
Vermischt, part. ot a. mbié 
Vermischang, f. mélange, m. [gc. 
Vermissen,va. trouver qu'il mangue 
Vermitteln, va. procurer par son en- 
tremise; Frieden —, négocier la paix 
Vermittelst, prép. moyennant 
Vermittelung, f. entremise, (. accom- 
modement, "mn. [—trice, € 
Verœittier. m. —in, f. médiateur, m. 
Vermodern, vs. pourrir 
Vermoderung, f. pourriture, f. 
Vermôgr, prép. en veriu de, par, se- 
don, suivant 
Vermôügen, va. ir. etwns, pouvoir qgc. 
—, #, pouvoir; bien, m. fortune, f. 
Vermügend, &. qui « la force de ..., 
en dtat, vichr, à son aise 
Vermbgensumastande, pl. moyens,m.pl. 
Vermôglich, 4. p. uw. fort, robuste; 
qué « du bien 
Vermummeu, va. masquer, déguiser 
Vermummuug, f. déguisement, m, 
Vermuthen, va. conjeoturer, présu- 
mer. —,n. oonjecturs, f. 
Verrauthlich, a. qui est à présumer; 
probable. —, adv. — ment 
Vermathaug.f corjecturr, présomption 
Vetnachiassigen, va. négliger 
VerBachlansigung, f. négligence, f. 
Vernagoln, va. cieuer ; enelouer 
Vertagelung, f. enclouire, f. 
Sich Vernarben, v. réf. se cicatriser 
Vervarbung, f. c'catrisation, f. 
Vernerren, va. fam. dépenser jfolle- 
ment ; sich În etwas —, s'afoicr de 
ge. dsvenir fou de ge. 
Vernaschen, va. dépenser en friandises 
Vernebmen, va. 1r. entendre, ouir, 
gSaterroger 
Vernebmen, n. intelligence, f. 
Vernehmlich, a. intelligible. —, adv. 
—men 6 [rogatoire, w. 
Vernehmang, f. interrogation, f. inter- 
Sieb Verneigen, v. réf. s'incliner 
Verneïigung, f. irelimation, f. 
Verneinen, ba. Aie- 
Verueinend, a. négatif 
Verneinung, f. négation, f. 
Verne'ten, va. ærfintir 
Versichtung, f. æréantissement m. 
Vernieten, va. rise 
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Vernietung, f. rivurs, f Lesent, . 
Vernœufi, /. raison, f. bon sens, juge- 
Vernunftelei, f. raisonnement irop 
eubtil, m. . 
Voroünfteln, vx. raisonner ; subtiliser 
Vernünfiig.æ. raisonnable ; sensé 
Vernüaftigkeit, J. p. mu. ben sens, m. 
Vernunftkraft, —fähigkeit, f. faculté 
éniellectuelle, f. 
Vernunftiehre, J. logique, f. 
Veruünftlebrer, m. lopicien, m. 
Vernünftler, m. raisontieur, n. 
Verauuftios, æ&. prisé de raison 
— , adv. irrasonnablement 
Vernunftlosigkeit, /. manque ae raïson 
Vernunfimassig, «. raisonnable ; —, 
adv. raisonnablement 
Vernunfimansigkeit, f. conformité à la 
droite rainen, f. 
Vernupftsch'uss, 2. sy/logieme, m. 
Vernanftwidrig, «. déraisonnabls ; —, 
adu. —ment désert 
Verüilen, va. désoler : — , va. dévenur 
Verddnng, f. déselation, f. 
Verordnen , va. ordonner, preserirs; 
gerichtlich —, dgerdter 
Verordnete, m: commissaire, m. 
Verordnung, f. ordonnanes, f. régle- 
ment, m. Uerme 
Verpachten, va. «fermer, donner à 
Verpachtung, f. loratren, f. bail, ma. 
Verpuchter, m. bailleur, ra. 
Verpallisadiren, ve. palissader 
Verpanrern, va. cuirasser 
Verpassen, va. perdre (en hésitant) 
Verpesten, ua. empester 
Verpfiblen, va. munir de pieux 
Verpfanden, ve. maitre en gage 
Verpfandung, f. engagement, m. Âype- 
thèque, f. 
Verpleflers, va. poivrer trop 
Verpfansovu, va. transpianter 
Verpflanrer. m. déplantorr, m. 
Verpflanzung, f. transp{antatien, f. 
Verpflegeu, va. soigner , nourrir 
Verpllegung, f. soins, w. pl. neurriture 
Verpflichten, va. obliger. engayer 
Verpfichtung, A action d'obiiger sic. y 
obligation, f. 
Verpfaschen, va. fam. gäter 
Verpichen, va. possser 
Verpichang. f. action de poisse, f. 
Verplaudern, va. die Zeit, passer le 
temps à rauasr 
Verprasseln, sa. déerépiter 
— , n. décrépitation, f. 
Vorprassen, ua. dissiper ex bouns chère 
Veryproviantiren, va. fam. approvi- 
atnner (nement, Me 
Verprosiantirung, j. fam. approvision- 
Verputfen, un. détomer ; — , ve. faire 
détoner 
Verpuffung, f. détonstion, Î. 
Sixh Verpuppen , v. réf. se changer ex 
chrysalide 


VER 


Vrerrammeln. va. barricader 
Verrmmelung, f. uction de bagrica- 
der ; barricade, f. 
Verrathen, va. ir trahir (tresse, f 
Verrather, m. —in, f. traftre, m. traf 
Verratherei, f. trahison, f. 
"Verratherisch, a. traître. perfide 
— dv. en traître, perfiement 
Verrauchen, un. s'en ailer en fumée ; 
a'exhalier ; —, n. exhalation, f. 
Verrauschen, va. s'écouler, passer avec 
bruit 
Verrechnen, va, mettre sur un compte; 
sich —, se mécompter 
Verrechnung, f. mise en ligne de 
compte, erreur de calrul, Î. 
Verrecken, un. Pop. eretrer 
Verreisen, vx. aller faire un voyage 
—» va. dépenser en voyages 
Verreissen, va. ir. déchirer (à cheval 
Verreilen ,væ. ÿr. dépenser à munter 
Verrenken, va. démrtire, disloquer 
Verrenkun:, f. disiocation, lusation, f. 
Verrichten, va. faire 
Verrichtung, f. affaire ; fonction, f. 
Verriegen, va. fermer au rerrou 
Verriezeiung, f. action de verrouiller, f. 
Verringern, va. diminuer 
Verringerung, f. amoindrissement, m. 
diminution, f. 
Verrostenu. un. se rouiller 
—, #. où Verrostung, f. ronillure, € 
Verrustrt. part. et a. rouilid 
Verrucht, à. scélérat, tnfame 
Verruchiheit, f. sedlsratesse, f. 
Verrückeu , va. déplacer; fig rinem 
den Kapf, Verstand — , démonter la 
cervelle à q. 
Verrücht, part. st æ. déplacé ; Bg. qué 
a Pesprit troublé 
Verrücktheit, f. demence, folie, f. 
Verrückung, f. déplacement, m. 
Verrufen, ua. tr. décrisr 
Vers, m. vers ; verset, m. strephe, f. 
Versaen, va. concumer à smer 
Versagen, va. refuser [ feu) 
—, un. manquer, rater (d'une arme à 
Versagung, f. refus, m. 
Versaizen, va. saler trop 
Versalzung, f. action de saler trop, f. 
Versanune!u, va. assembler 
Versammiang , f. “rassemblement, m. 
assemblée, f. 
Versart, [. genre de vers, 1n, 
Versauen, vu. pop. suuiller 
Versaiern, rn. s'aigrir 
Versauern, va. rendre trep aigre 
Versaufen, va. ir. pop. dépanser à 
Lo.re 
Versiumen, va. négliger, perdre 
Versiumniss, f. et n. négligence, f. 
trachach ra, va. fam. vendre 
erschafen, va, procurer 
Var, Action de proue. 
‘rn, Va. pérdre en badinant 
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Verschäimt, a. honteux, timide 
Verschimtheit, f. Aonte, pudeur, f. 
Verscbansen, 14. retrœænckher 
Verschanzong, f. action de retrancher, 
f. retranehkement, m. 
Verscharren, ua. enfouir, enterrer 
Verscharrung, f. enfouissement, ra. 
Verschaumen, vx. cesser d'écumer 
Verscheiden, un. ir. expirer 
—, #. décès, m. 
Versckenken, va. etwas —, feire pré- 
sent de ge. Wein —, vendre du ris 
Verschenkung, f. présent, m. vente eu 
détail, f. [mégiager 
Verscherseu, ve. passer en badinani : 
Verscheuchen, ve. efaroucher, chasser 
Verscheuchung, f. act:or d'efaroucher 
Verschicken, va. expédier 
Verschickung, f. envoi, m. expédition 
Verschieben, va. ir. déplacer ; 66. dif 
férer, remettre; — , n. déplacement, 
délai, w. 
Verschieden , a. différent, plusieurs; 
—, adv. différemment 
Verschiedenheit, f. différence. €. 
Verschisdentiich, adu. diféremment 
Verschirnen, we. garnir de bendes 
Verschiessen, va. ër. lirer, ronsumer 
en tirant ; —, vn. ir. fig. se passer, 
perdre la couleur ; —, n. ternrssurs 
Verschimmeln, cn. moisir 
Verschimmeit, part. et «. moisi 
Verschlicken, va. æcorifer 
Verschiackung, f. seor:fcation, f. 
Verschlafen, ua. ir passer à dormir ; 
Perdre en dormant; —, &. dormeur 
Verschlafenheit, f. assoupissement, 1m. 
Verschiag, m. cloisew, eutse, f 
Verschligen, ve. tr. ale Nagrl —. em 
ploger tous les clous; mit Nage.n 
—, clouer ; an die Küsten — werdco. 
dtre jeté sur les côtes ; sich —, per- 
dre, manquer ge. —, «æ. fin, ruse 
Verschlageuheit, f. fmesse, ruse, (. 
Verschlammen, va, coxurir, remplir 
de bourbe, de vase; dépenser en üe- 
bauches 
Verschiammung, f. enrorgement, m. 
Verachlechtern, væ. détériorer 
Versuchlechterung, f. détérioration, f. 
Verschleichen, vx. fr. et sich —, &. réf. 
tr. couler insensiblement ; s'éconisr 
Verschleimen,ua. sxgorger, congiutinr- 
Verschlermuog, f. enxgorgemaent, mm. coi- 
glutinatien, Ë. 
Verschteissen, ve. tr. p. M. user, de- 
chirer ; —, vn. tr. s'user 
Verschlendern , va. fem. die Zeit —, 
passer le temps à courir çu et Li se 
Jainéantise 
Versch'epyen, va. déplarer, d'tourms 
Verschleudern, ua. gæspiller, digurrer 
Verschl-wierung, f. grspil/age, m. di 
Verschleyern, va. voiler [arprteom x 
Verschiiessen, va, ir. fermer, enferes: 








VER 

Verschliezsang, f. fermeture, f, 

Versch immern, ra. empirer 

Vershlinimerung, f. détérioration, f. 

Verschlingen , va. ir. entortillir, ava- 
der, dévorer 

Verseblingang , f. entortillement , m. 
action d'engloutir, i. 

Verschlossen , part. et a. fermé; fig. 
tuciturne 

Vernhlcssenheit, f. fig. taciturnité, f. 

Verschilucken, pa. avaier 

Y'ersrlluss, m. eiwas im Verschlusse 
haben , avoir ge. sous la cief; (Ab- 
sats). débit, m. 

Verschmsechten, un se sentir défaillir, 
mowrir faute d'aliments, languir 

Verschmachtung, f. langueur, f. 

Verschmähen, va. ddagner 

Verschmahung, f. dédain, ra. 

Verschmausen, va. dépenser en repas 

Verschmelsen, va. empieyer à la fonte 

Verachmrelsung, j. «mpios à la fonte,m. 

Verschmerzen, va. porter auec pa- 
tience, supporter [er, ete. 

Verschmuieren, ve. consommer, à grats- 

Versch@itst. a. fa, subtil, rued 

Verschmitstheit, f. rusé, fesse, f. 

8ich Verschnapprn, v. réf. fam. s'é- 
chapper en paroles 

Verachuauben, un. reprendre halsine 

Verschneideu, va. ir. couper ; gdter en 
coxpant 

Verschneidung, f. castration ; coupe, f. 

Verachneien, va. couvrir de neige 

Verschnittene, m. sunuque, m. 

Verschobeu, part. et a. dérangé 

Verachollen, à. abzent depuis leng- 
temps [g. de ge. 

Verschonen, va. épargner, exempier 

Verschonung, f. épargne. m.exemption 

Verechônern, va. embellir 

Vermbhôénerung, /. embeilissement, m. 

Verschränkeu, ba. croiser ; entrelacer 

Verschrankung, f. ereisée, f. entre- 
dacement, ra. 

Verschreïben, va. fr. employer en 
derivant; faire une faute enécrivant; 
faire venir 90 eine Arzenei —, or- 
donner un reméde ; obliger, æssurer 
ge. par écrit ; snguger, kypothéquer 
sine maison par écrit 

Verschreibung, f. obligation, f. 

Verschreien, va ir. décrier 

Verschroben, a. fg. sntortillé 

Versbrobeuheit, f. fig. sntortillement 

Verschrumpfen, vn. se ratatiner 

Verschub, m. délur, retard, m. 

Verschuiden, va. démériter; etwan —, 
se rendre coupable de ge. —,n. faute 

Verschaldet, a. endetté 

Verschütten, va. répandre, épancher 

Sich Verschwigera, vu. réf. s'aliirr par 
mariage {risge 

VernchwÂgeruntg, jf. alliance par ma- 

Verschwatseu, va. divxlguer 
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VER 


Verschweigen, va. ir. taire 

Verschwelgen,va.dissiper en débauches 

Verschwenden,væ. prodiguer, dissiper 

Verschwender, m. dissipateur, 1. 
in, f. —trice, £ 

Verschwenderisch, a. prodiguer. —, 
adv. prodigatement 

Verschwendung, f. prodigalité, dilapi- 
dation, [eret 

Verschwicpeu. «. ct adv. secret, dis- 

Verschwiegenheit, f. discrétion, f. 

Verschwinden, vn. ir. disparaltre, —, 
n. disparition, f. 

Verschwitsen, ua. remplir de sueur; 
fam. owb/isr 

Vershwôren, ve. ir. abjurer; sich —, 
Jurer: vwider etwas —, conspirer 

: contre q. 

Verschworne, =. conjuré, 2%. 

Verschwürung, f. conspiration, f. 

Versebeu, va. et x. ir. ctwas, se trom- 
per: négliger qe. mit etwns —, 
Peurvoir, fournir de ge, ein Amt —, 
exercer une charge; etwns, sich ei- 
ner Sache —, s'attendre à ge. 

—, #. méprise, bérue, f, 

Versebren, va. endommager 

Versebrong, j. ariion d’endommager 

Versenden, va, rdg. at ir. expédier 

Versendung, f. expédition, f. 

Versengen, va. bruler l'extrémité ou 
da superficie de ge., roussir 

Versengung, f. action de brdler, f. 

Vernenken, va. submerger, rouler à 
fond [mens, m. 

Versenkung, /. submersion. { enfonce 

Versessen, «a. fig. anf etwas, affolé 
de ge. 

Versetzen, va. déplacer ; einen —, «s- 
signer un autre lies à #e. in die 
Nothwendigkeit —, meitre g. dans 
da nécessité ; einem eins —, ter 
#3 coup 4 qg. —, (ver Éndenl en. 
gager ; daranf —, répliquer 

Versetsong, f. transposition, trans- 
lation, {. engagement, m. 

Vers'uss, m. pied de vers, m. 

Versicherer, m, assureur, m. 

Versichern, ve axrurer ge sich einer 
Person, eiver Sache —, s'assurer de 
g. de 4c. uich der Mobiitn cines 
Schuldners —, saisir les meublss 
d’un débiteur ; sich einer Sache vur- 
liufig —, se nantir de ge. 

Versichert, part. ef a&. assuré, sûr 

Versicherung, f. assurance, sdretd ; 
cantion, f. 

Versicherungsschrin, 3. promssse par 
dorit ; police d'assurance 

Versiegbar, a. tarissable 

Versiegeln, va. cacheter 

Versiegelung, f. action de caohster, f. 
scellé, n. 

Versiegen. vx. tarir {en argent 

Versitbern, ve. (efgenter ; convertir 


VER 


Versilberung, f. 
convertir en argent, F. 
Versinken, ur.ir. enfoncer, 

couler bas 
Versinnlichen, va. rendre sensible 
Versisgen, va. ir. die Zeit —, perdra 
le temps à demeurer assis 
Versmacher, m. versificaieur, m. 
Versulen, 4. pop. ivronne 
Verschnen, va. réroncilier 
Versohner, me. —in, f. réconciliateur, 
m. —trice, f. 
Verséhnlich, a. réronciliable 
Verschnlichkeit,f.Anmeur réconciliable 
Versohnung, f. réconcilration, 
Versurgen, va. einr-n mit elwus, Pour” 
voir g. de ge. einen —, nourir &- 
seine Kinder —, dtahlir ses enfants 
Versorger, M. pouruousur, M. 
Versorgung, f. action de pourvoir ; 
promision, f. établissement (de ses 
erfants), m. 
Versparen, ra. 
Versparung, f. 
Verspaten, va. 
réf. tarder 
Verspatung, f. retardement, m. 
Verspeisen, va. Manger 
Verspielen, va. perdre au jeu 
Verspieler, m. perdant, m. 


s'enfoncer, 


réserver 
réserve, f. 
p. u. retarder. —, v. 
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argentura ; action ds Versteigerung, f. encan, m. subas- 
? tation, f. 


VER 


} Versteinern, va. pétrifier 
{ Versteinerung, f. rétrification, f. 

\ Versteivung, f. dapidifcation, f. 
Versteilen, va. déplacer; déguiser : 
sich —, se déquiser : dissimuler 
Verstellung, f. dérangement ; fig. dé- 
guisement, m. disstmulation, f. 

Versteuern, va. peyer l’impét 
: Verstenerung, f. payement de Pimpét 
Verstimmeu, va. désaccorder 
Verstimmung, jf. mauvais accord. m. 
: Verstocken, va. fig. sein Herz, endur- 
cir son cœur 
LUsrnoeRte a. endurct, ebstiné 
\Verstoktheit, f. exdurcissement, m. 
3 Verstohlen, à. furtif. —,adv. —vement 
{ Versiopfeu, va. boucher, farmer 
| Verstopfeud, a. obstructif 
{ Verstepfung, f. engorgement, 
étruction 
Verstorben, a. mort, défunt 
Verstoren, ve. troubler 
Verstürung, f. frouble, m. 
Verstoss, m. faute, erreur, f. 
Versiossen, ua ir. concasser, püer, 
broyer ; einen —, chasser q- —, va. 
tr. gegen ctwas, yérher contre ge. 
Verstossuvug, f. abandon, rm. 


m. ob. 


Verstreichen, un. ir. s'écouler, passer 
Verstricken, vu. emplouer en triotast, 
fig. in einen ubeln Handeï verstririt 
seyn, étreenveluppé dans une me- 


Verspinnen, na.fr. consnmmer en flant 
Versputten, wa. se moquer de q. 
Verspottung, f. moquerte, Î. 
Versprecheu, wa. ir. promettre 
Versprechung, f. promesse, Î. chante affaire ; 
Verspreug-n, ua. employer à arroser; | Vrrstümmein, va. mutüer 

faire sauter [pied) }Verstimme:ug, f. mutilation, €. 
Verapringrn, va. tr. 5€ démetire (le Verstummen, vr. devenir muet 
Verspritzen, va. verser, répandre | Versuch, me. essai, m. tentative, f. 
Verspündeu, ve. bondonner Versuchen, va. essayer, goikter; tanter 
Verspuren, va. sexriir Versucher, m. fentatenr, m. 
Verstsh'en, ra. acé:er Versachung, f. truntation, É. 
Verstahlung, f. actran d'acérer, f. Versudein, va. fam. barbouiller 
Verstand, m. ent-udement; esprit, }Sicb Versandigeu, w. réf. péchsr m. 

sens, m. tatelligence; ratsan, f. bon ; Versündigunx, f. péche, w. 

sens : juuement ; intellect, m. ! Versüssen, va. adoucir 
Verstandeskraft, f. faculté intellec- i Versüssung, f. adeucissement, 1. 

tuelle, f. Vertagen, va. ajourner 
Verstandig, «à. intelligent ; sage, pru: Vertaguug, f. ajournement, m. 

dent, —,adv. intelligemment Vertandelu, un. fam. perdre em bad: 





Verstandlich, &. éntelligible. —, ad. 
— ment 


nant; die Zeit —, s'amuser « acs 
bagateiles [uansa:: 


Yerstaudlichkeit, f. intelligibilité, f. |Vertanzen, v4æ. perdre ou dépenser s. 





Verstandniss, n. tntelligence, Î. 
Verstarken, va. rerforcer 


Vertauschen, ra. changer. troquer 
!Vertauschuvug, f. change, troc, rm. 


Veratarkung, f. renforcement, renfort | Verteufelt, a. pop. diabolique; —. aër 


Verstauchen, wa. détordre; se donner 


tne entorse 
Verstauchung, f. entorse, foulure, f. 
Verstecken, va. cacher 
Verstchen, va, set n. ÿr. entendre ; 
comprendre, concevair ; savoir 
Sich Värateigen, w. réf. ir. s’égarer 
en montant 
Versteigcrn, ve. vendre à l'encan 


diablement 
Vertheidigen, v«. défendre 
Vertheidiser, m. défenseur, m. 
Vertheidicunz, f. défense. f. 
Vertheidicungsbündniss, #. alliance dé 
fensine, f. 
Vertheidigungslinie, f. ligme de dé‘sr:t 
Verthridigungslos, «. ef edv. sans dr 
Jense 








| 





VER 
Vertheidigangsmitttel, #. mowyes de dé- 


ense, M. 
vnbeipangescbrin, J. apologie, f, dé 
fenses, f. pl. 
Vertheidignngastand, m. état de défense 
Vertheidiguugsweiss, adu. — geben, 
verfahren, se tenir sur la défensive 
Vertheiten, va. distribuer 
Vertheilung, f. distribution, f. 
V'ertheuern, va. enchérir 
Vertheuerung, 7 snchérissement, M. 
Verthulich, «. jam. dépensier 
Verthun, va. ir. dépenser rnutilement 
Vertiefon, va. approfondir, fig. sich 
— in.., s’exfoncer, s'abfmer dans. 
Vertiefuug, f. approfondissement, m. 
Vertilgen, va. exterminer 
V'ertilger, m. exterminateur, m. 
Vertilgung, J. extermination, f. 
Vertrag, m. trancaction, f. traité, re. 
Vertrages, ua. ir. emporter, égarer, qt. 
en le portant ; souffrer ; sich —, ». 
réc. ir. s'accorder, faire un Record 
Verträglich, a. et adu. traitable, socia- 
ble ; —keît, f. socrabilité, f. 
Vertragmäsnig, a. conventionnel. —, 
advu. conventionnellement 
Vertrakt, a. méchant, étrange 
Vertrauen, un. einem, se fer à q.: 
—, va. einem etwas, fier, confier qe. 
—, æ. confiance, f. Ca g. 
Vertraulich, a. familirr; —, adv. fa 
mélièrement 
Vertraulichkeit, f. famriiarité, f. 
Vertraumen, va. fg. die Zeit, pæsser 
de temps à réorr 
Verstraut, «. familier, intime ; —,adu. 
Jfamilièrement (fidente, f 
Vertraute, æ. et f. confident, rm. con- 
Vertreiben, ua, ir. sxpulaer ; dio Zeit 
—, passer le temps, m. 
Vertreibung, /. expulsion, f. 
Vertreten, va. ir. se démettre (le pied): 
einen den Weg—, boucher le chemin 
a g-: représrnter, défendre q. 
Verireter, ». défanseur ; représentant 
Vertretung, J. intercession, représen- 
tation, £ 
Vertrieb, =. débit, m. vente, f. 
Vertriebese, =. st f. celui, celle qui a 
#ié chassé 
Vertrinken, va. fr. passerr (le temps) 
à boire ; se noyer 
Vertrocknen. un. tarir; sécher. —,n. 
tarissement, 1. 
Vertrüdeln, va. vendre aux fripiers 
Vertrôsten, va. einen, amuser g. par 
de belles sapérances 
Vertrôstung, f. capérancs, f. 
Verübeln. va. einem etwas, érouver 
mauvais qu'un autre fasse qe. 
Veritben, Da. rxercer, commetre 
+ eruvedeln, wa. rendre ignoble 
Veranehren, va. déshonorer 
Veranchruug, f. déshonnsur, nm. 
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‘VER 


Veruneinigen, va déeunir 
Veruneinigung, f. désunion, f. 
Verunglimpfen, va. calomnier, décries 
Veruuglimpfong, f. cælomnie, |. 
Veruvgliückon, un. tomber danx quel- 
que malheur ; périr. échouer 
Veruureinigen, ua. souiller 
Verupreiuigung, f. rouillure, (. 
Verunstalten, ua. défigurer 
Verunstaitung, f. actien de défiqurer à. 
Veruntreuep, va. détourner, dérober 
Veruntreuuug, f. emploi infidèle 
Verursacheu, va. causer 
Verursachung, f. eause, f. 
Verurtheilen, va. rondamner 
Verurtheilung. f. condamnation, f. 
Vervielfaltigen, va. multiplier 
Vervielfaltigung, f. multiplication, f. 
Vervierfachen, wa. at sich —, vw. réf. 
guadrupler 
Vervollkommnen, va. perfertionner 
Vervollkomnung, f. psrfectionnemext 
Verwachsea, un. ir. se fermer (d’une 
plaie) ; ss joindre en croissant : 
devenir bossu (server 
Verwabren, va. carder, fermer ; pré- 
Verwabrer, m, garde, gardien, m. 
Verwabrioseu, va, négliger 
Verwabrlosung, f. négligenos, f. 
Verwabrung, f. garde, 
Verwsbrlesungemittel, =. présernatif 
Verwaisen, un. devenir erpäslin, or- 
Verwalien, va. administrer | pheline 
Verwaitend, a. “administratif 
Verwalter, m. administrateur, m. 
Verwaltang, f. administration, (. 
Verwandeibar, a. transmuabls 
Verwandelbarkeït, f. transmutabilité 
Verwandein, va. changer, transformer 
Verwandiung, [. changement, m. trans- 
formation, f 
Verwandt, a. apparenté, ailid 
Verwandte, m. et f. parent, m. —ente 
Verwandschaît, f. parenté ; ofinité, f. 
rapport, m. 
Verwandschaîtiich, «. de parent, —, 
adv. sn parent 
Verwechsuln, ua. changer ; confondre 
l'un avec l'auire (change,m. 
Verwechselung. f. action de changer, f. 
Verwegen, a. témérairs. —,adv.—ment 
Verwegenbeit, f. iémérité, f 
Verwechen, va. dissiper, emporter on 
soxflant 
Verwehren, va. empfcher, —,9n. — ment 
Verweigern, na. refuser 
Verweigerung, f. refuz, 0. 
Verweien, »n, st sich —, 0, réf. ter- 
der ; s'arrêter 
Verweilung, f. rrtardement, m. 
Verweinen, sa. janrser à pleurer: 
adoueir sa douleur en plrurant 
Verweis, réprimande, f. reproche, m. 
Verwelsen, na. ir. renvoyer, exiler. 
Elnem etwas—;réprimander g.sur ge. 


{ 


VER 


Verweisung, f. renrei; vsil, m. 
Verwelken, ux, se fétrir 
Verweikung, f. fétriseure, f. 
Verwenden, va. rég. et ir. lourner. 
Auf etwas —, employer à gc. Sicb 
für einen —, s'intéresser pour q. 
Verwendung, f. emploi, M. intercssston 
Verwerfen, ve. êr. jeter cà et là; réjeter 
—, un. ir. avorter. —. n. auoTisment 
Verwerfich, a. rejetable 
Verwerlung, f. æetion de jeter £ù el 
dà ; récusation, f rejet, m. 
Verwesen, ua. pourrir 
—, va. administrer 
Verweser, m. administrateur, m. 
Verwesiich, æ. corrupiible 
Varwesiichkeit, f. corruptibilité, f. 
Verwesuug, f. corruption, pourriture 
Verwetten, va. perdre par gagexre 
Verwettert, a. por. maudit 
Verwichen, a. passé, dernier. —, adu. 
derniirement 
Vervwickeis, ve. entortiller ; embrouil- 
der. Sich —, s'entortiller 
Verwiche!t, part. entortillé, embrouilll 
Verwicke:ung, f. entertillement ; com: 
Mlication, f. 
Verwiesene, m. et f. exilé, m. 
Verwildern, un. devenir saurmge 
Verwildert, cd. sauvage, incuite 
Vervwilderung. f. défaut de culture; 
défaut d'éducation, m. 
Verwilligen, va. accorder 
Vrrwinden, va. tr. entrelærer. Eine 
Krankheit —, #9 remeêtre d'une 
maladie 
Verwirken, ve. consommer, employer 
à pétrir, Jforfaire. Sein Lebeu —, 
mériter la mort [embrowiller 
Verwirren, va. rég. ef ir. mêler, 
Verwirrt, part. ef «. breuillé ; confus. 
—, adv. confusément 
Verwirrung, f. coufusion ; désordre ; 
perplexité, f. 
Verwischenu, ve. effacer (fair 
Verwittern, va, être d/composé par 
Verwittwet, &. ueuf, veuvs 
Verwôlnen, ve. faire contracter quel- 
qua mauvaise habitude 
Verwühnung, f. mauvaise habitudes, f. 
Veriworrenheit, f. confusion, f. 
Verwundber, a. vuinéraæble 
Verwanden, va. blesser 
Verwundung, f. blessure, f. 
Verwundern, ua. étonner, surprendre 
Verwunderung, f. éfennement, m. 
Verwunderungsvoll,a. plein de surpriss 
Verwüaschen, va. maudire, déteater 
Verwünachong, f. malédiotion, exé- 
eratien, f. 
Verwürzen, va, épicer trop 
Verwüsten, ve. dévaster, ruiner 
Verwüster, m. —in, J. désolateur, dé 
,Æstaieur, M. —trice, f. 
Verwüatung, f. désolation, f. dégât, 


nent 
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VET 


Verragen, va. se dé-ourager 
Versagt, a, découragé. —, alu on pe 
tron 
Verzagtheit, {. dfceuragement, 1. 
Versabion, we. sich —, se mécempter 
Verzahiuog, f. mécomp'e, 1. 
Verzaplen, ve. vendre à pot et à pinie 
Verzapfunug, f. vente à pet et à ptats 
Verzarteln, va. délicater, mianarder 
Verzartelang, f. aæetion de déticater ; 
délicatesse, f. 
Verzaunen, va. enciere 
Versannung, f. emelos, wa. 
Versechen, we. dépenser à boire 
Verzehufachen, ve. décnpier 
Verzehreu, ve. Manger, comssmmEeT . 
dépenser 
Versekrend, «. cousemptif 
Verzchrer, =. consommateur, tm. —i2. 
J. celle qui consomme 
Verzebrung, f. consommaiion, f. 
Verzseichneu, ve. manquer en dessnan! 
Verteichuiss, n. spécifcation ;: liste. à 
mémoire ; inventaire, 1m. 
Verzeihen, va. ir. pardonner 
Verzeiblich, a. pardormæèdls 
Verseihong, f. pardon, m. 
Verzerren, va. tord:e; défgurer 
Verzerrung, f. con 'srsion, 
Verxicht, me. rexonçciation, £. 
Versichteu, wa. renexcer 
Verziehen, vs. êr. toradve, tirer de tra 
vers. Ein Kind —, géter un enfent. 
Sich —, se déranger. se mettre it 
travers. —,vn.ir attendre demeurs 
Veeziehung, f. action da terdr: 
distorsion (de la bouche). — der 
Kinder, mauveise éducation, f. 
Verzieren, va. décorer 
Versierer, m. décorateur, 1 
Verxierung, f. décoration, f. 
Verzinnen, va. étamer ; blanchir hf: 
Verzinner, =. étamenr, Im, 
Versianung, f. dtamase ; blanchfarnt 
Eire pr ns payer l'intérêt 
erzinsung, J. action de lea 
térés, f. intérét. m. SE 
Verzôgerlich, æ. dilatoire 
Verasôgern, va. retarder, reculer 
Versôgernd, «. retardant 
Versbgerung, f. acties de retarder, | 
rstardement, m. 
Versolieu. va. payer la douens 
Verzollung. f. payemont de la deuans 
Versuckung, f. convu/sion, & 
Versackern, va. sucrer trop 
Verzag, m. délai, m. 
Versweifeln, vx. désespérer 
Versweilelt, a. désespéré : meuxdi’ 
extrême. —, adv. désespéremeri 
farm, excessivement 
Verzweiflung. jf. désespoir, w. 
Vesper, f. vépre, soir, m. 
Vesperbrod, n. aofter, m. rol/aitien.! 
Vottel, J. pop. firm de manuvare: v: 








VIE 


Vetier, m. consixn ; neveu, m. [rousin 
Voetterlich, &. de cousins. —, adv. en 
Vetterschaît, f. cousinags. m. 
Vexiren, va. fam. railler ; vexer 
Vicar, m, vicaire, m. 

Vicariat, #. vicariat, mn. 


Vice..., partic. dans la comp, vice. 
p. «. Viceadmiral, Vicekünig, m. 


vice-amiral, vice-roi, m. 
Victaalien, pl. vi. tuailles, f. pl. 
Vieh, n. bédie, brute, F. bétail, m. 

beetiaux, m. pl. Zum Viehe machen, 

werden, abrutir, s'abruitir 
Viebarsenei, f. remêde pour les Lêtes 
malades, m. —kunde, f. médecine 
vétérinaire, (. —kuuat, f. art wéid- 
rimaire, —achule, f. école vétérinaire 
Vicharst, m. vétérinaire, m. 
Viehbremse, jf. taon, m. 
Viebfutter, #. fourrage, m. 
Viehhandel, m. trafic de bétail, m. 
Viehhandier, =. marchand de bétail 
Viehhirt, m. pditre, m. —hirtin, J. 
gardeuse de bétæil, f. 
Viehbof, m. basse cour, f. 
Viohbisch, &. bestial, brutal 
Viebmagd, f. servante commise au 

soin du bétail, f. 

Vichmarkt, m. marché au bétail, m. 
Vichmassig, «. bestial. —,adu. —ement 
Viebpeacht, m. shepteil, m. 

Viebraub, m. {areix de bétail ;: atigeat 
Viehschade, m. perts en bétuil, (. dom- 

mags causé par ie bétail, m. 
Viebschwemme, f. endroit à guéer les 

bestiaux, m. [éestiaux, f. 
Vichseuche, f. contagion parmi les 
Viehstaii, #. table, f. 

Vichstaram, m. race des bestiaux, f, 
Vichsterben, n. mortalité dans le bétail 
Viebsteuer, j. impét sur le bétail, m. 
Vieutrinke, f. chbreuroir, m. 

Viehtrieb. m. droit de pacage, de pé- 

turage : chemin du bétail, m. 
Viehweïde, f. péturage 
Viezucht, J. nourriture du bétail, f. 
Viel, æ. ct adv. beaucoup, bien, plu- 

sieurs ; &ieich —, c'est tout un, tout 

auiant ; n'importe ; 80 —, dass, iant 
qua; s0—als, autant que; 50 —, 
tant ; um so — mebr, d'autant plus ; 
wie —, combien ; zu —,{rop; —xu—, 
beaucoup trop 
Vielarinig, a. qui à plusieurs bras 
Viclartig, a. de plusieurs espèces 
Vielsatig, a. branehu 
Vielaugig, a. qui a plusieurs yeux 
Vielbedeutent. «. sigrficatif 
Vielblätterig, æ. polypétais | 
Vielblumig, a. polyænthd 
Vieldoutig, a. qui à plusieurs sens 
Vieleck, #. Vicleckig, &. pulygons 
Viclerlei, a. divers ; toute sorte 
Vielfacb, Vielfiltig, a. multiplié réi. 
téré. —, adu. ex quantité 
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VIE 


Vielfältigkeit, /. mudtiplicité, f. 
Vielfarbig, a. de plusieurs couleurs 
Vielfarbigkeit, f. bigarrurs, F. 
Vielformig, a. de plusieurs formes 






Vielformigkeit, f. multiplicité dec 
formes, f. (em. —onme, f 
Vie enss, mi. cu famimal) : alemion, 
Vie lisa, me, éauherüré, L we, Ai 
Viellussie &. dd plusésure Er dr 
Vie celieté, ee, Lean mimi 
Vialratieel, f Holwéh#esnté, Ver 
Vielhalmig. g, & plusieurs der 
Vielhaulig, @ à plusieurs peux 
VielLlue La Ja Pa me mit, Î 
Vis jabrike, &, de Fiestbrirs Sir 
Viclkerntg, #. qui & plusieurs pPrhins 
Vielk mot LE, où, Qui © Méuyieurs murs 
Viélki l ñ [, . € FEU Le Ex ifira 
Vielküraig, æ qui contient bancs 
lé J'EN 
Vielleicht, & pent-fire 
Visllocher En 0 re où piuatoure ÉFous 
Vis IE]: ÿ, ru, à Lusigeurs (of, oi 
Vielmalig, &. rértaré 
ielrañanertl, JO péri, 
Viel m br, aide fl lüddé, dt Cudfr aire 
Vieinamig, M. qui « pluie eme 
Vislaullig, 4. à vrteure rérdax 
Vislis ulig, &. polyatyls 
Vislschreiber, 2. polyerapée, m 
Vies ILE, en. E am « piugremre fares 
iclantiaig, di. QUE d lee FT ROLni Es 
Vielatangelis, a. qui à pinaieurs gr 
Vielsilimiehg, &. ec plunlenrs moig 
Vislay bix, dE, pairs rie be 
Visluh té, a qui à piurraure parlius 
Vislres Hegel, G. hu Fémi DEC u, 
puissant 


Visiweiberet, j. polygumie, Î 
Vielwinkelig, «. qui a plusieurs angles 
Vielwissend, a. qui sa't beaucoup 
Vielwisser, m. polymathe, m. 
Vielwisserei, f. polimuthie, f. 
Vielzüngig, «. qui « plusieurs langues 
Vielsweigig, a. rameaux 
Vier, æ«. quatre 
Vierbeinig, a. à quatre pieds 
Vierbilatt, n. quadrifolium, m. 
Vierblatterig, a. à ou de quatre feuilles 
Viereck, »#. carré, m. 
Viereckig, a. carré; —, adv. —ment 
Viererlei, a de quatre sortes 
Vierfach, «. quadrupls ; —, adv. en 
quatre 
Vierfingerig, a. qui a quatre doigts 
Vierfüssig, «. à quatre pieds 
Vierjnbrig, a. de quatre ans 
Vierkôüphg, «. à quatre tête 
Vierrral. advu. quatre fois 
Viermalig, a. quatre fois répété 
Viermonatlich, &. de quatre mors 
Vierpfündig, «a. ds quatre livres 
Vierräderig. a. à quatre roues 
Vierruderig,æ. à qguatreranes de rames 
Vicrsaitig, &. à quatre cordes 
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Vierschrôütig, à. carré ; grossier à Vogethelive, f chasse du vel, E. 
Vierspaunig, @& atiaié de quatre eke- | Vize beschreibumg, j. crairhalege, f 

aux LE elchen,e. afend'en, petil ismas, 02 
Viersylbig, a. de quatre syllabes |Vigedenter, Vogeldestung, j. mwgqure 
Viertagig, a. de quatre jours lFugellaug, er. ciseilerie, €. auf dre — 
Vierte , (der, dir. das) a. (e, la quu-| auserhem, æminèler 





Vierteha b, a. trois st demi [trième | Wagr 2er, mi. Gfnrleur, in. 
Vicrtet, n. quart ; quartier ; —pfund, | Vug prescrit : dont sm a mis 
—hundert, x. guarteron ; —toune, f.| im fiat ar Prix 
Dar 








guartaut, M. | Vognlfulier, me, em ragrariile, EC 
Vierteljahr, n. trois mois Vog-lgeenne, em. han dés cé, ©. 
Vierte jahrig, &. de trois mois Vigelg M ri des élu, me. 
Vicrtelinei.e, f. quart de liaue, m. Vasebandier, m. ouselrer, mn 
Vierieln, va. fam. partager en quatre |Vusriaus, m wolaire, f. 
Vierteinote, f. noire, f. Vugethe-che, d, cvbaus, LE 


Vierteisg i d, », quart de rang, m. aneloerd, et. aire, | 




















% 

Viertelstun, m quart de ton, m. Vog-lk trs d, , mwrégier, en 
Vierte.staude, f. quart d’;@ure, m. k kir muwriar, E 
Viertelstünuig , a. d'un quurt d'heure |hus srau maorwdir, É 
Vierteltact, x. quart de mesure, mn. Vugelkunde, f. srmitéélegie, f 
Vierteltonne, f. quartaut, m. Voreilundige, mt, ernichalsginn 
Viertens, auv. quatrièmement Vogelleim, ee. giw, Ê 
Viertueilen, va. écarteier Vogelnuist, eu. fente des samir, 
Vierviertritact, me. mesure entière, f. | Vosrlaes, &. nd d'oirræn, mn. 
Vierwinkelig, 4. guadrançquiaire Vugelsrgel, F severe, À 
Vierzachig, &4. à quatre branches Vogelhfeife, . apré, m. 
Vierzelu , a. quaiorse; — Tage, |Wugr mhieuehe, j. épouvantat, fn 

quinze jours Vogelschiessen, , cfion as we 
Vierzehntagis, &. de quinze jours l'ovsrauw, | 
Vierzehnte , (der, die, das) æ. le, la |Vage nchlap, se. trébuehet, mm 

guatorzième Fogelaiange, f perehe de mapegas, L 
Vierzig, a. quarante Vugeiwaud, £ per ue Ji, tu; 
Vierziger, m. —in, guadragénairs, m8. f. | \ marier, 0, séséllrr 
Vierzigjahrig, a. ue quarante ans [Uu elw ENCÉ MOME 
Vierzigste, (der, die, das) a. de, la jMugriminiprel, nm, mem 

quarantième Vi a, jrévdt. heslli, m 
Vignette, f. vignette, f. Vogial, f. prédit, LL bailliage, ts. 
Vindiciren, 14. revendiquer Vuik peur, fr 
Viole, f. ntalette, taille de violon, f. Vokchen, mn. prié prumle, un. 
Violine, f. Vivlinist, m. wiolon, m. Valkerreche, À. rot ae qe, 15 
Vioinschlussel, m. clef de G-réesol, f. |Külkersihal, FO maertem, 
Viooncel:, ». —ist, m. violoncelle, m.|Milkermatdenung, À emsgrmlsens, 
Viper, f. vipére, f. junge —, vipéreau Yu krch, . piou 
Virtuose, m.etf. virtuose, ma. et Î. Va sfihr m. démag 
Viair, n. vistère ; mire, f. ; fulkagelet, me april 
Visiren, va. viser, mirer Volkasesllachalt , f ere 
Visirung , f. action de viser, Î. Valkagiaghe, et, ré Gr. 
Visirkorn, ». mirr, visiére, f. Volksberracheit, jf. né âë 
Visitation, f. visite, f. | , ve. | 
Visitator, m. visitenr, M. Volkaeheer, M, gél fmstr eut | 
Visitenkarte, f. carie de visite, f. Volkstiebenil,æ rosmiairs | 
Visitiren, va. visiter ; fouiller JVaolkaled, à. chansons mañiamæls, ! 
Vitriol, mr. vitriol, m. [Vukamenge, j. popniation, € 
Vitriviartig, «. vitriolique Volkasage, © érantiies populméee, f 
Vitrivlerde, f. terre vitriolde, f. |Voukeshinss, eu. plébiseue, 1m, 
Vitriolerz, n. mine vitriolique, [. Vukésiie, cé marier, F 
Vitriolgeist, m. esprit de vitriol. m. | 


ir 1 lvi Laspractre, F. lsirgnie vélomére, ( 
Vitriglhutte, f. fabrique de vitriol, FN Vol, a. of du, phrin, rénepi ; — et 
Vitrivlohl, n. 4wile de vitriot, f. DRE — 





chet, eetpilir ÿ 





Vitriolsaure, f. acide vitriolique, m. por, besclommisen , lesu sie : ss 

vu nm. voyelle, €. HOME Ÿ — WE rdlets, s'# plie LES 

É Î. musique vocale, f. NET. werden, dé ramplir z = des 

Vogel As vocatif, mn. tre durer: soûl ; ch - anis , 

Vogelbaue Ciseau, 1b. Volant dix. en lakesdlssre souit” 
er, m. cuge, [. Freitah ile, Fa UN TEL) 5 





VOR 


Vullblütigkeit, a. pléthore, f. 
Volibringen, va. :r. achever, accomplir 
Vollbringer, m. celui qui achève, m. 
Voïlbringung, f. achdvement, m. 
Voitbrüstig, & mame/u 
Vollbürtig, a. nd du même père st de 
da méme mère 
Volibürtigkeit, f. lien de parenté entre 
frères et sœurs du méme lil, m, 
Vollenden, va. achever, fair 
Vollender, m. consommateur, m. 
Vollends, adv. fam. entièrement, tout- 
à-fait 
Vôllerei, f. crapule, irrognerie, f. 
Votlfübren, va. exécuter se 
Volifübrung, f. exécutron, f. 
Vollgüitig, a. parfaitement valide 
Voligültigkeit, f. zarfaite validité, f. 


A 


Vollheit, f. p.u. plénitude ; (x. iursæss 
Vôllig, a. plein, entier, iviul: —, 

adv. pleinement |'farrié, € 
Volljabrig. «a. majeur ; —kiii, !, me- 


Voitlkommen, a. parfuit; uccempli; 
compiet, —, adv. parfaitement 

Vollkommenheit, f. perfection, f. 

Volikôrnig, &. grenu [peint 

Vollleibig, a. qui a beaucoup d'embon- 

Volimacbt , f. pouvoir, m. procuration 

Voilmond, m. pleine lune, f. 

or « replet; —keit, f. reple- 

Vollstsndig, a. complet [éion, f. 

Voillstandigkeit, f. intégrité, f. 

Vollstimmig, «. parfait 

Vollatimmigkeit, f. Aarmonie parfaite 

Vollstrecken, ua. exdcuter 

Voilstreckung, f. exécution. f, 

Voliwichtig, a. qui à le juste poids 

Vollwichtigkeit, f. juste poids, rm. 

Vollzählig, &. complet; — machen, 
compidter [complète, m. 

Vol'ssbligkeit,f. dtat d’une chose qui eat 

Vollziehen, va. fr. sxdcuter 

Vollziehend, a. exécutif 

Volizieher, m. extcuteur, m. 

Vollzichung, f. exécution, f. 

Voite, f. volte, f. estoc, m. 

Voltigiren, ua. voliiger 

Voltigirer, m. voltigeur, m. 

Von, prép. de, du, de la, des, par; 
de chez; d'après; depuis; sur; 
d'entre ; d'avec 

Von einander, adv, séparé, mis en 
deux; — bringen, — legen, — reis- 
sen, séparer : — brechen, rompre, 
casser ; — gehen, se séparer l'un de 
d'autre 

Vennôtben, adv. ndcsssairs ; etwas —- 
haben, avoir besoin de qc. 

Vor, prép. avant ; devant ; de. & cause 
de, pour; —;, adu. auparavant 

Varabend, sm. vreilie, f. 

Voraltern, pl. afeux, m. pi. [mier 

Voras, adv, devant; à la tête, le pra- 

Vorarbeit, f. préparatifs pour qe. m. 

Vorarbeiten, va, einem, devancer q. en 
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VOR 


sravaillan. ; etwas —, 
préparatifs d'uu travail 
Vorarmel, m. fausse manche, f. 
Vorans, adv. d'avance, par avence ; 
par anticipation 
Voruusempfangen, n. anticipation, f. 
Vorausætsung, f. aupposition, f. 
Voraussicht, f. prévoyance, f. 
Vorauszablung, f. payement fait par 
avance, M. 
Vorbau, m. avant-corps d’un bftiment 
Vorbauen , va bâtir devant ; prévenir 
ge. Vorbauung, f. action de bätir 
devant : Êg. précaution, f. 
1, présercætrf, M, 
Vorhe: RU, m1, ir CAR LPS ALP TT RS F. 
fond ; —, 


Jaire les 


KE DATE 


| HAT ET akqure, m. 
Faaërer, (|. 
decruer 


érifué dE 


EATEr 
rhone , préparaliéen, f, 
Vorberriu iPsmillel, à. residdé sltspo- 
Vorb: richt, mi, dis L-prupes, Fa. [ert:f 
Vorkra Led, me. sisi quatium, F. sjowr- 
REMENT, M, (ner 
Vorbescheicen, va. ir. assigner, ajour- 
Vuorbeten, va. enem etwas, dirs à q 
comment il doit prier; eivem Kranken 
—, assister un malade de ses prières 
Vorbeter, m. celur que récite ge. à q 
Vorbeugen, va. pencher sn avant ; pré- 
venir 
Vorbewasst, m. connaissance, f! 
Vorbry, adv, — gehen, fahren, reiten, 
schiffen, passer (à côté de q.; vor ou 
neben einem ; devant un endroit ; 
—<cilen, laufen, rennen, passer arec 
précipitation : — kônuacu, pouvnir 
passer ; — gehen lassen, — jassen, 
laisser passer ; seyn, être passé 
Vorbejigebende, m. passant, m. 
Vorbild, #. moddls, :ype, m. 
Vorbilden, va. représenter 
Vorbidlich, a. représentatif. --, aan. 
fgurativement [tiue, F. 
Vorbildung , f. représentation figura- 
Vorbinden, va. ér. attarher par devant 
Vorblaseu, va, tr. einem etwus, juuer 
de la fûte, devant q. 

Vorbote, m. avant coureur, précurseur 
Vorbringen, ua. ir. avancer, exposer 
dire. —,n. proposition, f. exposé 

Vorbühne, f. avant-scène, f. 

Vordach, x. avant-teit, m. 

Vordatiren, ua. antidater 

Vordem, adv. autrefois, jadis 

Vorder, «. der, die, das Vurdere, Vor, 
derste , de devant, antérieur ; des 
Vorderste, le devant ; der Vurdere, 
de premier 

Vorderachse, f. essieu de devant, r. 


vVOR 
Vorderarm, mt. arast-bras, m. 
Vorderbrust, f. druant de la poitrine 
Vorderbug, m. quariter de derant, n. 
Vorderkastell, n. chdtrau d'avant, m. 
Vordertlügel, sm. aile de derant, f, 
Vorderfuss, m. pred de devant, m. 
Vordergebhaude, x. avant corps, m. 
Vordergestell, n#. ævant-train, m. 
Vorderglied, #. premier rang ; premier 
membre, m, 
Vordergrund, m. devant, m. 
Vorderhaar, n. cheveux, m. pl. poil de 
devant, m. 
Vorderhand, f. carpe. m. 
Vorderhaupt, #. devant de la tête, x. 
Vorderhans, #. æavant-corps, M. 
Vorderlauf, m. pied de devant, m. 
Vorderieib, æ. partie antérieure du 
corps, f. 
Vordermann, me. chef de fiie, vw. 
Vordermant, m1. mt d’arant, rm. 
Vordermauer, f. mur de face, m. 
Vorderpferd, #8. cheval de deuunt, m. 
Vorderpfote, f. pattr de devant, f. 
Vorderrad, n. roue de devant, f. 
Vouniersatz. m. antécédent, m. les pré- 
mésses, f. pl. 
Vardersegel, n. voile d'avant, f. 
Vorderseite, f. rété de devant, devant, 
m face, facade, f. 
Vordersitz, m. devant d'un carrosse 
Vordertheil) m. partie antérieurs, f. 
devant, m. 
Vorderthur, x. avant portail, m. 
Verderthür, f. porte de devant, f. 
Vordertreflen, »#. premidre ligue (d’une 
bataille), f. 
Vorderviertel, #. quartier de devant,m. 
Vorderzahn, m. dent de devant, f. 
Vordrangen, va. presser en avant; 
sich —, s'avancer en fendant la 
Presse 
Vordringen, un. ir. avancer, ausc force 
Vordringung, f. action d'avancer, f. 
Vordruck, m. modt du premier pres- 
surage, m. 
Vordrucken, ua. imprimer à laiête 
d’un livre ; apposer (un sceax) 
Voreilen, wa, se Adier de devanrer 
Voreilig, æ. précipité. —, adv. préci- 
Pitamment 
Verriigkeit, f. précipitation. [. 
Voremptinden, va. tr, presseatir 
Vorempfndung, f. pressentiment, m.’ 
Verenthalten,va. tr.retenir injustement 
Vorenthaltung, f. détention, rétention 
Vorerbe, æ. héritier par préciput, m. 
Vorerben, vn. avoir guelque préciput 
Vorernte, f. moisson ou récoite avant 
des récolte générale, £. 


Vorerst, adv. fam. ic : 
PR J premiirement ; 


vorrrwehlen, ma. élire d'aranee 
qorervèhlung, f. choix préliminaire,m. 
orerwahnt, 4. ci-dissus ment:onnd 
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Voressen, x. entrée, f. 

Vorfahr, m. (im Amte) prédéesssenr, 
devancier, —en, pl. ancéires, aieus, 
devanciers, m. pl. 


Vorfahren, vx. ir. faire avancer {se 
Carrosse; einem, devaæmcer à. en 
voiture un. affaire 


Voriall, m#. chute, f. fg. cas, acridrat, 
Vorfalleu, ræ. êr. arriver, se prsser 
Vorfechter, me. pr: 61 de saile d'ermes 
Vurfeile, f. lime Lätards, f. 

Vorfenster, n. contre-chdssis, 1. 

Vorfest, x. fête qui en prérêde une autre 

Vurfiuden, va. ir. troucer 

Vortlath, f. avuxt flot. tm. 

Vorforderu, ua. appeler, citer 

Verforderung, f. sttutiox, f. 

Vorfiühren, va. amener 

Vorgang, m. pas, événement, accadent 

Vorginger, m. —in, f. devancier, æ 
—têre, L 

Vorgangig, a. précédent, prouiseire. —, 
adv. provisoirement 

Vorgaukeln, væ. einem etwas, faire der 
tours de passe-passs devant 9. 
durer q. 

Vorgeben, va. tr. donner d'avance. 
avancer, prétexier; —,n. dire, pre- 
texte, m. 

Vorgebirge, n. cap, premonterre, 2%. 

Vorgeblich, a. pretendn, soi-d'sant 

Vorgefasste Minunog, J. precccxpation 

Vorgefühl, x. pressentiment, m 

Vorgehen , vx. ir. précéder, derance. 
se passer, se faire; die Ubr geht sur, 
la montre avance 

Vorgeigen, va. einem, montrer à «. 
à jouer du violon 

Vorgeschbmack, m. avant goût, m. 

Vorgesehen ! int. place ’ gare : 

Vorgesetste, m. préposé, mm. 

Vorgestern, adv. avant hier 

Vurgestrig, «. d'avant hier 

Vorg.ebel, =. frontisprce, w. 

Vorglanzen, un. reluire plus que ie: 
autres 

Vurgraben, m. avant fossé, m. 

Vorgreifen, vx. ir. anticiper, sur. 

Vorgreifung, f. Vorgriff, m_anticipatr=s 

Vorhaben, va. ir. anoër derant ss: 
fig. etwas, aroir ixtention de 

Vorhaben, n. fatention, f. 

Vorbalten, wa. ir. présenter, vept 
senter, rep. ocher 

Vorhaltung, f. æction de tenir devas: 
etc. f. 6g. reproche, m 

Vorhanden, «. existant, — seym, exists 

Vorbang, m. rideax, m. toile, {. 

Vorbaugen, va, tr. pendrs, devant 

Vorbaugen, va. suspendre, devant 

Vorhangsstange, f. irixegée, f. 

Vorhaut, f. prépuce, m.—senge, f ri 
mésts, M. {re-1 

Vurher, adv. auparavant : &sænt. i- 

Vorherbestimmuug. f. p:édestinat:vn 








VOR 


V'urhergebeud, a. prérédent 
Vorherrechen, un. prédominer 
Vorherssgung, f. prédietion, Î. 
Vorherscbuug, f. prévoyance, f. 
Varueucheln, pa. einem etwas, duper 
qg. par disrimulation 
Vorhimuwel, =. limbrs, m. pl. 
Vorbin, adv. jam. tantét, auparavant 
Vorhof, m, avant cour, f. 

Vorbut, Ÿ. droit de premier pâturage 
Vorig, «. précédant, antécéden! ; passé, 
dernier es 
Vorjagen, vs. devancer g. en ga. mte 

se =, où Vorjagd, f. avant-chasse, f. 
Vorjabrig, a. de l'année passés 
Vorkauen, ve. cinem etwas, mécher ce 

qu'on veut donner à manger à q. 
Vorkauf, m. achat qu'on fait avant un 

autre. droit du premier achcteur,m. 
Vorkaufen, va. einem, acheter avant g. 
Vorkaufer, ms. in, f. rsusndeur, m. 

—eust, Î. 

Vorkaufsrecht, n. droit de retenue, m, 
Vorkebren, va. parer, prévenir 
Vorkehrung, f. Ê£. disposition, [. pré- 
paratif, mm. 
Vorkenntoiss, f. prénotion, £, —mnisse, 
. préliminaires, f. pi. 
Vorkirche, jf. parvis, m. 
Vorklage, j. plainte anticipée, f. 
Vorkieben, ae. coller devant une fente 
Vorkosminen, va. ir. provenir, devan- 
acer; prévenir ; se présenter, arriver 
V'orladen, va. ir. assigner, citer 
Voriadung, f. assignation, citation, f. 
Vorlage, f. ce qu'on mst devant ge. 
Vorjaugst, adv. depuis long-iemps 
Vorlassen, va. ir, laisser avancer ; 
admettre 
Voriassung, f. action de laisser pas 

aor ; admission, L 
Vorlanf, m. vie de goutte, f. avant. 

eoulant, m®.. (vancer q. 
Vorliaufen, va. ir. courir devant ; de- 
Vorihafer, M. auant-coureur, précur- 

soeur, BB. 
Verlaaferin, j. avant-courrière, Î. 
Voriaufg, e. préalable, préliminairs ; 
provisoire. —, adv. préalablement, 
provisoirement | 
Vorlaut, a. inconsidéré, —,adv. —msn! 
Vorlegcléffel, m. grande cuillère, f. 


Vorlegemesser, n. grand couteau de 
sable, m. 
Voriegen, va. mettra dsrant: ein 


Schloss —, mettre un cadenas ; brÂ 
Tische —, et einem etwas —, 
représenter qc. . 
Varlegeschlois, n. das, m. 
Vorlegewerk, n. cadrature, Î, 
Vorlegnng, J. action de mettre, etc. 
geprésentaiion, f. 
Vorleimen, va. coller devant 
Vorlese, f. commencement des uen 
dangés, ©. 
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VOR 


Vorlesen, va: ir. vendenger gvant les 
autres : einem —, dire devant q. 
Vorleser, #3. —in, f. éecieur, m. —tries 
Vorlesung, f. lecture ; lagons pubiique 
Vorletzt, a pénuliième, evant-dsrnier 
Vorleuchten, va. einem, éclairer à 9. 
donner l'ixemples à q. 

Vorliebe, f. prédilection, f. 

Vorliegon, on. ir. £tre oouclé, mis de- 
want ; fig. im vorliegendeu Faile, 
dans le cas présent 

Vorlippe, f. lèvre extérieure, f. 
Vorloss, n. leurre, m, 

Voriügen, va. ir. memtér à q. 
Vormachen, ve. mettre devant: &f. 
fam. einem elwas —, en faire ae- 
croire à q. 


Vormalig, à. précédent, antérieur 
Vormals, adv. autrefois, ei-devens 
Vormans, M. qui 461 devant un auére; 
premier 
Vormars, m. hsne de misaine, !. 
Vormarssegel, =. petit Aunier, m. 
Vormauer, f. avant-mur, m. 
Vormessen, ve. ir. einem etwas, me- 
&wrer qe. en présencs de q. 
Vormittag, =. avant-midi, m, 
Vorumittägig, «. d'avant-midi 
Vormittags, adu. avænt-midi 
Vormittageseit, f. matinée, f, 
Vormund, m. tuteur ; curatqyr, m. 
Vormünderin, f. tutrice, f. 
Vormundschaft, f. tutelle, ouratelle, f. 
Vormundschaftliuh, &. de tuteur. —, 
adv. en tuteur 
Vora, adv. devant, par devant ;: von 
—. par devant 
Vornéchtig, a. de la dernière nuit 
Vornageln, va. clousr devant 
Vorname, m. nom de bapiéme, n. 


Vornehm, «. st adu. distingus, de 
gualité 
Vornehmen, ua. ir. s'occuper de ge. 


entreprendre ge. sich —, se proposer 
—;, M. dessein, M. entreprise, f. 
Voruehælich, ado. principalement 
Vornebmste, a. principal ; das —, le 
principal 

Vorplatz, =. vestibule, m. 
Vorplaudertu, va. einem etwas, amuser 
ou ennuyer q. en babillant 
Vorposten, m. poste avæncé, m. 
Vorpredigen, va. sermonner gq. 
Vorragen, ua. avancer; déborder 
Vorrang, m. premier rang, m. 
Vorrath, m. provision, fourniture, f. 
Vorrathig, a. st adv. en provision 
Vorrathshans, —kammer, J. magarin 
Vorrecbnen, vs. einem etwas, compter, 
caiouler ge. em présence de q. dé- 
tailler ge. à q. 

Vorrecht, n. prérogative; préférence, f. 
Vorrede, f. préface, Ï. avant-propos ; 
prologue, m. 

! Vorreduer;m, auteur d'une pyifuet: m. 


VOR 


Vorreif, &. prématuré 

Vurreihen, m. premier rang en dan- 
tant, m. ouverture du bal, f. 

Vurreiten, vn, tr. prendre le devant « 
cheval. —, un. ir. einem ein Pierd 
—, promener un cheval devant q.. 

Vurreiter, mæ. postillon, m. 

Vorrennen, va. #r. courir en avant ; 

drvancer & la course 

Vorrucken, un. ét «. avancer 

Vorrufen, sa. tr. appeler 

Vorsaal, m. antisalle, f. 

Vorsag-n, va. einem etwas, dire à q. 

ce qu'il doit retenir 

Vorsanger, m. —in,f. chantre, m. ei f. 

Vorsatz, m. propos, dessein, rm. 

Vorschanze, f. fort avancé, rw. 

Vorschein, m. sum — hkommen, pa- 

raître zum — bringen, produire 

Vorscheinen, va. $r. resplendir 
Vorschicken, va. envoyer en avnnt 

Vorschieben, ua. ir. pousser en avant 

Vorschiessen. un. s'avancer ; saillir. 

—, va. avancer 
Vorschiag, m. premier coup, M pro- 
Positiux, motion, f. 

Vorschiigen, ba. proposer 
Vorsch:aglich, & preposable 

Vurschiuack, m. avant qeit, m. 
Vorachmecken, un. prédominer 
Vuorschneiden, va. ef n. ir. trancher 

Vorschneider, m. celui qui tranche les 

viandes, m. [ment 

Vorachnell, à. précipité. — ,adu. —am- 
Vorschreiben, va, ér. prescrire 
Vorschreiten, ra. ir, avancer 
Vurschol:. f. exemple, réule, f. 
Vorsrhub, m. premier coup de boule, 

tu. fig. aide, f. 

Vorschuh, m. empeigne, f. 
Vorschuhen, va. remonter (des bottes) 
Vorschurz, m. çurde-robe, m, 
Vorshuss, m. avance, f. 
Vorschitzen, va. prétexter 
Vorschweben, un. être devant les yeux 
Vorseget, n. basse voile, f. 

Vorsehen, va. ir. sich —, prendre garde 
Vorsehung, f. précaution ; providence 
Vorsetzen, va. mettre devant ge. sich 

—, se proposer [dessin 

Vorsetziith, à. prémédité —, adv. à 
Vurseyn, un. ir. dire en avant 
Vursicht, f. précaution, f. 

Vurxichtig, &. précoyant, —, ado. avec 

circonspection 

Vorsingen, va. êr. emtonner Le chant ; 

chanter devant ou à q. 

Vorsitz, m. préséance, présidence, f. 

Vorsitsen, ua. fr. présidsr 

VUE. J. précaution, f. 

v #paul, 7x, relais, m. pl. 
TSPARDED, va. mettre les chevaux ; 
Journir des relais 
,Orspirgeln, væ. faire des jllusi 

Vurspiegelung, f. Hate peine 

D 
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VOR 

Vorspiel, n prélude, m. 

Vorspicien, rn. préluder. —,ra. eisens, 
Jouer devant q. 

Vorspriagen, ue. ir. arœurcer, saïlirr 

Vorsprung. m. saut em avant, x 
avance, f. 

Vorstadt, f. faubourg, m. 

Vorstadter, m. hAabttart d° on faubonr : 

Vorstechen , vw. tr. pæaraftre, pr: 
deminer 

Voratecken, ve. mettre, frker droant 

Voretrhen, wn. ir. être devant ; sailiv. 
présider, gouverner ge. 

Vorstebher,m.administ-ateur;directeur 

Vorsteherin, f administratrice, f. 

Vorstellen, va. mettre, placer devant 
ge. ; présemier q. etwas —, vrpre 
senter ; sich —, s'tmagrner 

Vorstellung, f. présentation ; idée. 
image, f. 

Vorstellangskraft, f. imagination, £ 

Vorstossen, va. 27. pousser, mettre su 
atant. —, Un. Ér. Auvanor 

Vorstrecken, ve. tendre en œvant, 
avancer 

Vorstreckung, f. action de temdre en 
avant ; fig. auance, f. 

Vorstreuen, ve. jeter devant 

Vortanz, m. première danse, f. 

Vortansen, va. commencer la das:ir, 
le bal 

Vortheil, #. avantage ; profit, w. 

Vorthrilhaft, à. avantageux. —, 
avan(ageusement 

Vorthür, f. contre-porte, f. 

Vortrab, m. avant garde, f. 

Vortrag, #. expostfion, maæarrativs. 
élocution, diction, f. 

Vortragen, va. ir. porter devant 9 . 
référer : réciter (eeliemmex: 

Vortrefiiche æ. éxcrllent, —, adv. sx 

Vartreillichkeit, f. execllenee, f. 

Vortrriheu, va. tr. chasser en avant 
das Vieh —, amexer le béteil 

Vortreten, ua. ir. avancer me 

Vortrinken, wæ. et mn. ir. boire le pre 

Vortrilt, m. pes, rang, ma. 

Vorubung, f. exercice préliminaire, © 

Vorurtheil, #. préjugé, nm. 

Vorwache, f. garde avanrée, f. 

Vorwageu, ua. peser en présence ds :. 

Voruaten, va. p. M. prévaloir 

Vorwand, f. mur de devant, mn. 

—, m. prétexte, m 

Vorwarts, adv. en avant 

Vorwcien, va. ér. exhiber 

Vorweisung, f. exhibition, f. 

Vorwclt, f. nos prédécesseurs, mp 

Vorwenden, wa. prétexter 

Vorwerfen, ua. ir. reprocher 

Vorwerk, x. métairie, f. 

Vorwissen, n, connaissance, f. 

Vorsitz, em. curiosité êndéscrète,. ! 

Vorvitsig, &. curieux, —, ady. tai: 

crétement 


WaAcC 


Vorwort, x. prépesitien, f. 

Vorwurf, m. reproeke 

Vorseigen, ve. montrer [meonire gr. 
Vorasiger, me. —in, f. celui, celle qui 
Vorseit, f. tempa pass, m. 

Vorzichen, va. ir, préférer 
Vorsimmer, n. antichambre, f. 
Voraug, m. préférence, f. 

Vorzaügtich, «. préférable. —, av.—mani 
Vorsügiichkeit, f. supériorité, f. 
Vorsugsweise, advu. par préférence 
Vetiren, uæ voter 

Votum, #. vois, f. suffrage, m. 
Vu!kan, =. volcan, ts. 

Vulkanisch, «&. volsanique. 


W. 


w, #. W, #, B. 

2 Waare, f. marchandise, f. 
Waarenlager, n. magasin, 1m. 
Waareupreis, m, prix courant dis 

merchandises, m. 
Waarenverteichniss, n. facture, f. 
Wach, adv. éveillé 
Wacbe, f. garde, f. guet, m. veillés ; 

sentinelle, f 
Wachen, vn. weiller, veille, f. 
Wachfeuer, x. feu de la garde du camp 
Wachfrau, f. garde, f. 

Wachhabend, «a. qui est de garde 
Wachhaus, n. corps de garde, m. 
Wachhauschen, #. guérite, f, 
Wachholder, —strauch, #. gensvrier, 
genièvre.—beerc, f.gendure,genièvra, 

M. graine ne ee f, —branui- 

weiu, m. eau de vie de genidvre, ir. 
Wachparade, f. parads, f. 
Wachs, n. cire, f. 
Wachsartig, a. cérumineux 
Wachaam, a. vigilant. —, av. —mmeni 
Wachsamkeit, f. vigilance, f. 
Wachrbar, «. végétable 
Wachsbaum, mæ. arbre ds cire, m. 
Wachsbleiche, f. herberie, f. 
Wachsbieichen, n. blanchiment de | 

cire, 1m. [cire, m, 
Wachsbicicher, me, blenchisssur ia 
Wachsbiume, /. mélinet, m. 
Wachsboden, m. pain de cire, m. 
Wachschiff, n. patache, f. 

Wachsen, vu. ir. crofire ; végéter ; 
grandir ; augmenter 
Wachsern, &. de cire 
Wachafabrik, f. fabrique des ririers, f. 
Wachsfackel, f. fambseu, m. 
Wachsfarbe, f. couleur de cire, f. 
Wachskerse, f. cierge, m. 
Wachskôrnen, n. grelouage, mæ, 
Wachsiappen, m. frettoir, m. 
Wachn icht, n. bougie, f.. 
VWachspapier, n, papier céré, m. 
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WAG 


L'UWacheperle, f perle de cire, É 
w abs; Îla er, ©. Para, Ms. 
Waët spupEe, f. Paui de de wiré, 
Wacharallhe, f. rirofme, ns 
Wachsschelré, f qgaufre, 

WA mclenac bn eLsE, j'. fonderie, Fe 
Wechannok., mi. bongis ls 
Wachauiol, J, ta la éérée, É 
Waohmiafel, eu. tofrias cri, nn, 
Wachethonn , #3 af n. creiss@urs y 


L 


CECILE 
VWachstuch, m. foule sors, LL 
UN er hsmiebier, mt, gérer, Mi, 
VWacbiel, f oœille, FE. junge —, emilfeiane 
Vachier, ee. gardes, quel : wnilleur, mi, 
Wachihiren, eu. Éefroi, I, 
Vacké ME, gui 0 CLTUP kranlani 
en. branlér 
brun, =, œafir —Méni 


VA dr ke | on 
Wucker, & 
Wade, f, mulet 
Wadenader, À cms aurai, À 
Wadenhein, « from, ns. 
Wadeomuskel, me. pérenniér, 1m 
Woadennerve, m 
Wade, f. arme, FE 
Wallel, f. gaufre, { 
Waffaesrhomid, m. armurier, mn 
Wafenwillstand, me. cremisfies, 1 
War GubunE, jf. érrrp ide méltasr 
Waen, de. rer 
Wage, f. balance, Ê 
Wageballen, 5. Fan de fa balance 
Wagcurri, nm plein, mm. 
Wagchalter, em. soutien de la Bafnnes 
Wragrkloben, #, hdi du la balances 
WA AECERRCREr, 2 balancise, im. 
Wogen, me, af en. 8 arr, oser, Skh 
=, F AUSRÉNrEr 
AVngen, #1. churioi, m, 
agen, mu. Tég el ér 


ner) surül, EL: 


murpurdt, À 
Pisir 
 atemache, JF, ééatru, on, 
Waceolanue, mm, Héche, Î 
Jacn éh@rivl, TE 
Wagenbüre, € barricade le ehertets 
Vagenderke, fe. banens, bebe, [ 
VFagendebdhæel, f fimon, En, 
Véagengeschirr, 0, ÉaraGE, M 
Wageogedell, & drain al charet, En, 
uw relie. À 
4 cenkork, mem. burmr, É 
Wagrale er, Fe File, | 
VV age Donélter, 6. VASdé-MAdÉFE, Mi 
Wasenplerd, 0, ral de Maraat, en. 
LL agrRrrNBeIR , M, Corde dé shariats 
Lu No MACLIBIFrE; f CLIC E +] grise” 
fes Fours, À 
\Wagrmschoppen, hi Ra, El 
Wacemwinibe, f. rec, in. [anmim? 
NV agereelul, os 6f dalir alé, 0m mieu, harie 
Warsback, 0. euun Aarerdenx, Où 
KWagrhals, ee. démérare, mi 
Vaglich, # FORTIREUT 
| 'Wagliobheit, J. Faagien, ms 
|'VFagoer. mi: c“hasrua, mm. 
 Wagarrarme, À pue à ii, 
; 


brancaril 


Ets uS, # 





WAL 


Wagniss, n. et f. hasard, m. 
Wagschale, f. bassin, plat de balance 
Wahi, f. choix, m. élection, (. 
Wahlamt, =. churge électire, f. 
Waüien, va. choisir ; élire 
Wahler, ms. —ia, f. oclui, ecile qui 
chotsit 
Wahifhig, æ. éligible 
Wahlihickeit, f. élrgibilité, f. 
Wahfurst, m. prince électeur, M. 
Wahherr, Wahlmann, m. é/ecieur, mn. 
Wablkonig, mæ. roi électif, m. 
Wahikuge , f. balotte. f. 
Wabipiats, me. Jreu où se fait sms diec- 
tion; champ de bataille, m. 
Wah'recht,n. droit de sufl'age, m. 
Wah'reich, n. royaume électif, m. 
Wahispruch, m. devise, f. 
Wabistimme, f. voix, {. suffrage, æ. 
Wahizettel, 0. bulletin, m. 
Wahlscuge, m. scrutateur, m. 
Wahn, m, opinion, présomption, f. 
Wahnen, un penser, croire 
Wabn inn, Wahnwitz.m. démence, ma- 
niv, frénésis,f. délire, 0. 
Wahnsinnig, Wahnwitsig, «. frenétique, 
maniaque [ment 
Wabr, a. vrai; vwéritabls, —, adv. 
Wahren, va. durer 
Wahrend, prés. durant, pendant 
Wabrhaft, Wahrhaftig, &. vrai, edri. 
table, véridique. —, adv. en vérité 
Wahrhafiigkeit. f. vérité, véracité, f. 
Wahrheit, f. vérité, f. 
Wabhrlich, &. vraiment 
Wahrnehmen, va. ir. apercevoir 
Wakhrnebrmung, f. observation, f. 
Wahrsagen, vx. dire la bonne avez: 
ture ; prédire 
—, 2. Wahrsagaug, f. divination, f. 
Wahrsager, m. diseur de boxue aven- 
ture, 1m. {éion, m. 
Wahrsagergeist, m. esprit de divina- 
Wahrscheinhch, æ vuræisemblable. —, 
adr, — ment 
Wabrscheinlichkeït,f. vraisemblance,f. 
Wahrung, f. valeur des monnaies, f. 
Wahrwolf, m. loup-garou, m. 
Wahrzeichen, *,. signe, UW. 
Waise, f. (m.) orphelin, m. orpheline 
Waisenhaus, #. maison des orphclins 
Waisenkinder, pd. orpheline, m. pl. 
Waisenkuabe, m. —madchen, #. or- 
phelin, m. —ine, f. 
Waild. m forét, (. bois, m. 
Waldaffe, m. syloain, m. 
Waliarneise, f, fourmi des bois, f. 
Waldbiene, f. abeille sauvage, £, 
Waidblume, f. feur sauvage, f. 
Waldbrand, m, feu d'uns forêt em- 
waldoetanr 
aldbruder, =. ermi tai 
Waldchen, n. petit era mn 
Waludiatel, f. chærdor des bois, m. 
Walderdbeere, f. fraise des bois, f. 
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WAL 


Waldesel, m. Âne sauvage, oenagre, x. 
Waldeule, f. petite choustte, € 
Waldfrevrel, me. délit forestier, m. 
Waldfrevier, m. celui: qui & commis 
un tel délit 
Wa:dgeflugel,n. oisræenx des bois,m.p!. 
Waldgrist,m.osprit des bois im (sauge) 
Waldgewachs, 2. plants quai vient dans 
lex forêts, m. 
Wa.dgliockchen, =. campaneile, €. 
Waïldgott, m. Faune, Satyre, m. 
Wa:dgottin, f. mapée, f. 
Waidgras, #. lafche des bois, f. 
Waldhahn, m. ceg sauvage. m. 
Walihirse, f. mil ou millet sauvage, nm. 
Waldhonig, m. miel sauvage, m. 
Waidborn, x. cor, cor de chasse, nm. 
Waldhornist, M. sonneur de cer, = 
Waldhuter, me. garde-hois, 
Waldig, a. gerni de bois 
Waidkirsche, f. mérise, € Waldkir 
schenbaum, m. mérisier, æ. 
Waldieute, pl. habitants d'un bois 
Waldmann, m. Âenme des bois, nm. 
Waidmast, f. glanuée, f. 
Waldmaus, Waldratre, f. grand rat 
des champs, muiot. m. 
Waldmeise, /. mésenge des forêtr, 
Walümeister, M. yruvyer, 1m. magul 
dez buis. m. fplantes) 
Waldmensch, "=. orang-outang. m. 
Waidnachtachaiten, =. bella donna, {. 
Waldnelke, f. œillet de prète, æ. 
W ldnympfe, f. dryade, nepée, f. 
Waldurdoung,f. ordonnance forestiérs 
Waldpapel, f. mauve sauvage, Î. 
Waildpewrb, #. poix commuxe, f. 
VWaldrabe, m. ceraciae huppé, w. 
Waldraupe, f. chentilo des bois, 
Waldrebe, f. herbe aux gueux, { 
Waildrecht, #..droit d'usage, m. 
Waldschau, f. récolement, m 
Waldschnepfe, f. bdeasse des bois, |. 
Waldschritt, m. pas des bois, w. 
Waldsperling, ®. friquet, m. 
Waldtaube, f. pirron saxvags, n. 
Waldteufel, m. pithigwe, w. 
Waldung, f. forêt, f. bois, m. 
Waldvogel, me oiseau des bois, mn, 
Waldwause, f. punaise des boss, f. 
Waldwarts, adu. sers la bois 
Waldweg, m. chemin dans un bois,» 
Waildweide, f. zaisson, f. 
Waliwicke, f. wesce des bois, . 
Waidzeichen, x. martelane, m. 
Walke, f. fouwre, fonte, (. —, Walk 
bank, f. —holz, #. — stock, m —1 
fel, f. fouioire, f. —, Wakmibie,f 
Waiken, vs. fouier (foutertel. 
Waiïker, m. fouion, m. Walkdiste!. f. 
chardon à fouien, m. —erde, f. 
—thon, ms. terre à fouion, cimol:s. fi. 
Walkfass, 5. —trog, m. vwœissccs À 
ouler, (m. ° 
alkhasr, =. lauston, mm. 





WAN 


Wali, mm. bouillon ; bon- 
débvaré, ni. 
Wallach, =. cheval Aongre, m. 
Wallachon, va. hwngrer, chdtrer 
Watlbvuch, m. brèche, f. 
Wallen, un. bouillir, boutllonner 
Wallend, a. bouillant 
Walifahrt, J. pélerinage, m. 
Wabhlfahrten, va. alier sn pélerinage 
Walifach, m. baleine, f. ein janger —, 
balrineau, m. 
Walifischartig, «a. cétacée Ê 
Walifinchfang, sm. pfche de la baleines, f. 
Wallfñschfauger, m. pécheur de ba- 
feines, a. 
Wallgaug, st. ferre-plæin d'un rempart 
Waligraber, m. terrassier, m. 
Wailkeller, æ. casemate, f. 
Wallmeister,m. inspecteur de rempart 
Walinuss, f. noix, f. 
Waiirath, =. blanc de baleins, m. 
Wallross, n. morse, cheval marin, n. 
Wallang, f. ébullition, f. 
Watpurgiskraut, n. lunaire, f. 
Walpurgisuacbt, f. s«bbat des sorciers 
Walsches, va. fam. jargonner 
Wälschkobl, m. choux frisés, m. pl. 
Waltenu, vn. t faire, agir ; p. nu. déspo- 
æer ; gouverner, ordonner 
Waîse, f. rouleau, cylindre 
Waïsen, va. et n. aplanir, avec un 
roulsau; danser une valse, valser 
Wülsen, va. ronéer, par rouler 
Walrenfôrmig, a. cylindrique 
Waiser, m. valse, ?, 
Wamms, ss. pourpoint ; gilet, m. 
Wämmechen,n. rhemiseste, Ê. gilet,m. 
Wand, f. muvailie,{. mur, m. séite,f. 
eine spaaische —, ux para ant 
Wandel, mt. vis, conduits, Handel and 
— treiben, faire commerce 
Wandelbar, à. mauæbis, variable 
Wandelbarkeït , /. mutæbilité, incon. 
Wandeln, va. aller, marcher [stance 
Wanderer, Wandersmann, 5. voya- 


D x à pied, m. 

aaderfolke, m. faucon péhirin, m, 

Wanderjabr, #. lomps que !ra eom- 
pagnons de métier sont obligés de 
wyager 

Wander®, un. marcher, aller, voyager 
à pied {carridre, . 

Wandersebaft, f. veyage,m. fig. cexrsr, 

Wanderstab,m. béton de voyageur, m. 

Wanderung, f. action de marcher, de 


voyager, 
Wandfochte,f. iiehen des murailles,m. 
Wañdhacken, m, cree, maniennet, m. 
Wandksiender, m. a/manaeh de romp. 
Wandlaus, /. punaise, f. [toir, m. 
Wandiwhter, m. pers LA 
Wapdpfoiler, m. pilanxtre engagé, m. 
Wasdrabmenh, m. chéssis, m. 
Wandsauie, f. demi-colonne, f. 
Wandschraube, f. srce à vis, m. 


rempart, 


WAS 


Wandubr, f. pendule, horloge, £, 
Wange, f. jous, f. 
Wankelmuth, =. incensiane, f. 
Wankelmüthig, &. inconstant 
Wauken, un. vaciller. chanecler 
Wanna, adv. quand, lorsque 
Waune, f. euve, {, van, mn. 
Wanoen, va. vanner 
Wanst, m. panse, f. 
Waüxe, f. punaire, f. 
Wanseusame, m, corisperme, M, 
Wanzig, &. plein ds punaise 
apen, «. armes, armeiriss, f. pl. 
blason, m. 
Wapenausleger, —kundige, =. basen- 
neur, armorisie, M. 
Wapenausleguog, f. blasonnement, ss. 
Wapendetke, f. Pariiion, m. 
Wapenheroid, =. Afrast d'armes, m. 
Wapenkonig, m. roi d'armes, m. 
Wapenkunde, f. science hdraldique, (. 
Wapenkunst, jf. blason, m. 
Wapeurichter, =. juge d'armss, m. 
Wapenschild, me. des, m. -—-chen, #. 
éeusson, D. [ries, m. 
Wapenshneider, æ. graveur d'armoi- 
Wardein, m. sssayeur, m. 
Warm, a. chaud. —, adu, —ement ; — 
machen, werden, chauffer, échuuffer 
Warmback£n, n. bassinoire, f. 
Wärme, f. chaleur, f. chaud, m. 
Wärmemesser, m. thermomätre, m. 
Warmen, va. sf n. chauffer; dchaufer; 
sich —, se chauffer 
Warmer, m. ovlui qui shaufe 
Warmestoff, =. nlortous. m. 
Warmesriger, m. thermasceps, m. 
Wärméasche, f. bassinoire, f, 
Warmkastchen, n. chauferette, f. 
Wärmkorb, m. chauffe chemise, m. 
Warmufen, m. réchauforr, m. 
Wärmpfanne, f. bassineire, f, 
Warmastube, /. charfoir, m. 
Warmung, f. action de chauffer, f. 
Warnen, va. avertir; vor Gefahr —, 
prévenir q. sur le danger 
Warnaag, f. avertissement, avis, m. 
Warte, f. échauguette ; tour, f. 
Warteu, un. attendre; mit etwas —, 
différer go. —, ve. soigner, garder 
Wärter,m. —jin, f. carde, m. et f. 
Wsrrwn, adv, et conj, pourquoi 
Warzchen, n. petite verrus, f. 
Warze, f. uerrue, f. mamelon, m. 
Warsig, a. plein de verrues 
Was, pron, ce qui, es que: que, guoi: 
fam. (ctwas) quelque chose ; — für 
ein, für eine, quels quelle 
Waschbauk, j. banc à laver, m. 
Wascobecken, n. bassin, lavoir. 2. 
Waschblauel, =. baïtoir de lesstue, m. 
Waschbütte, f. cuve, f. envier, m. 
Wäache, f. action de laver, f. bilan. 
chissage ; linge, m, 
Waschen, va.\es air. laver, blanchir 


_ 
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Wascher,m. —in, f. laveur, Llanchis- 
seur, M, —euse, f. 
Wascherde, f. cimolie, f. 
Wascberlohn, =. blanchissage, m. 
Waschfass, n. cuvier, m. 
Waschgaid, #. or de /avage, f. 
Waschbans, n. lavoir, m. buanderie, f, 
Wambkaminer, f. lingerie, f. 
Waäschkasten, m. caisse à linge, f. 
Waschkessel, m. chaudière, F. 
Waschklammer, f. fichoir, m. 
Waschkorb, m. mannr, f. 
Waschlappen, m lavette, f. 
Waschlauge, f. lessive, f. 
Waschmaul, #. fam. babillard, m. 
—arde, Î. 
Waschmeister, æ. lavandier, m. 
Waschplats, m. lavoir, ru. 
Waschschrank, m. armoire à Linge, f. 
Waschtrog, m. lavoir, m. 
Waschwasser, n. eau à laver, f. 
Wauschsettel, m. mémoire du linge à 
blanchir, ra. 
Wasser, n. eau, f. 
Wasserader, f. veine d'eau, f. 
Wasseraloe, f. aloës d'eau, m. 
Wasseramsel, f. mere d'eau, M. 
Wasserbau, m. construction d'un b- 
timent élevé dans l'eau,f, —kunst.f. 
architecture hydraulique, f. —mei- 
ster, m. architects hydraulique, m. 
Wasserbecken, n. bassin à eau, m. 
Wasserbehälter, m. réserroir, m. 
Wasserbeschreiber, n. Aydrographe,m. 
Wasserbeschreibung,f. Aydrographte.f. 
Wasscrblase, f. bulle d'eau; — auf 
| der Haut, cloche, f. 
Wasserbiatt, n. Aydrophullum, m. 
Wasserbiattern, pl. petite vérole vo- 
dante, f. 
Wasserblaa, «. dleu de mer 
Wasserbinme, f. feur aquatique, f. 
Wasserbohne, f. collocasie, f. 
Wasserbrenner, m. distillateur, m. 
Wasserbruch, m. Aydrucéle, f. 
Wässerchen, #. petit ruisseau, m. 
assercur, f. die — gebrauchen, pren- 
dre les eaux, f. 
Wasserdninm, m. digue, f. 
Wasserdicht, à. ét adv. impérétrable 
a d'eau 
Wasserdrossel, f. litorns aquatique, f. 
Wassereidechse.f. {zard aquatique,m. 
assereimer, m. seau à l'eau, m. 
assereLpich, m. berie, f. 
Wasserfabrt, f. partie de promsnade 
en bateau, f, 
Wasserfall, m. cascade, cataraque, f. 
Wasserfang, m. citerne, f. 
Wasserfarbe, f. couleur d'eau, f. 
Wasserfener, n. feu grégois, m. —rai, 
n. jatte d'eau, f. —werk, nm. feu 
folle po sur l'eau, m, 
Wasserflache, f. superfeie de l'eau, f. 
W cken, m. tâche d'eau, f. 
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Wasserfhege, f. —{oh, etc. m. mouse, 
puce, etc. d'eau, f. 
Wasserfluth, f. inondation, f. déluge.m 
W'assergang, m. canal, conduit u’sas 
Wassergarbe, f. qerbe d'eau, f. 
Wassergef1ss, n. raisssau à eaux, &m. 
Wassergeñugel, #. oiscaux aquatiques, 
mu. pl. sauvagine, f. 
Wassergeist, m. ondin, m. 
Wassergewachs,n. plante aquatique, [. 
Wassergias, R. verre à eau, M. 
Wassergleich, &. et adv. à fleur d'eau. 
de, ü niveau 
Wassergraben, m. tranchée : rigele, f. 
Wassergras, n. herbe aquatique, f. 
Wassergrube, f. fosse rempli d'eau, 
Wasserguss, m. ondée, f 
Wasserhose, f. trompe, € 
Wasserhuhn, x. poule d'eau, f. 
VWasserhübnlein, #. chevalier, m. 
Wasseris, a. aqueux ; fg. fade 
W'asserigkeit, f. quuitté aqueuse, {. 
Wasserkanne, f. aiguière, f. seau, ns. 
W'asserkasten, m. citerne, {. réservorr 
Wasserklee, m. trèfle d'eau, m. 
W'asserkluft, caverne d'eau, f. 
Wasserkpecht, m,. paiseur, m. 
Was-ertopf, m. Aydrocéphale, {. 
Wasserkraftiehre , f. Aydrodynemique 
Wasserkresse, f. cresson d'eau, m. 
Wasserkrôte, f. crapaud æquatique,m. 
WMasserkrug, m. crucÂe à d'eau, f. 
VW'asserkunde, —lebre, f. Aydrologis, f. 
Wasserkunat, f. Aydraulique: fomtaire 
Wasserlefzen, pl. nymphes, £ pl 
Wasserleitung,f. aguedue, m. conduite 
Wasserlinie, f. ligne d'eau, £ 
Wassermalerei, f. gouache ; détremps 
Wrssermangel, M. manque d’eau, ©. 
Wassermaschine , f. machine kydres- 
dique 
Wassermaus, f. souris d’eau, {. 
W'assermelone, f. selon d'eau, tm. 
W'assermesser, #. Aydromèétre, 2. 
Wassermoich, m. mouron aquatique 
Wassermotte, —fliege, f. charrée, f. 
Wassermücke, f. cousin d'eau, ©. 
Wassermühle, f. mouiix à eau, m. 
Wassermüller, ©. meunier d'an mox- 
din à eau, æ. 
Wassermünse, /. menthe aquatique, (. 
WasserD, va. arroser, mouiller 
Wassernympbe , j. nalade, mérdide, (. 
Wasserorgel, f. orgue Aydrauliigue, 1. 
Wasserpfefler, m. poivre d'a nm. 
Wasserpflance, f. plants aquatique, f. 
Wasserpiiaume, f. prune pisseuse, € 
Wasserprobe, f. épreuve de l'eau , or- 
daiie, . 5 
Wasserpyramide, f. obélisque d'eau. nm. 
Wasserquelle, f. source d'eau, 
Wasserrad, =. reus qui {ourne par le 
moyen de l'ean, f. 
Wasserreich, e. æbondent en cau 
Wasserrinne, f. geutéière, f. 
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Wasserrôbre, f. canal, tuyau, m. 
Wasserrübe, j. rave communs, f. 
Wasserschaden , m. degdt, dommage 
causé par l'eau, m. 
Wasserscheu, f. Aydrophobie, f. 
—, æ hydrophobe {de l’eau, f.) 
Wasserschlauch, #. outre {à mettre 
Wasserschlund, =. gouffre, m. 
Wassershmiele, f. jonc d'rau, m. 
Wasserschnepfe, f. bécassine, f. 
Wasserschwalbe, f. martinet, m. 
Wasserschwârmer, m. serpanteau qui 
brille dans l'eau, m. 
Wasserseite, f. côté d’eau, m. 
Wassersnoth , f. mal, m. calamitd etc. 
causée ex inoendat'ons, [. 
Wasserupiegel, m miror d’enu, m. 
Wasserspinne, f. araignés aquatique 
Wasserstand, m. hauteur de l'eau, f. 
Wasserstünder, 1. finette, f. 
Waserstrahl, m1. jet d’eau, m. 
Wassersucht, f. Aydropisie, f. 
Wassersüchtig, a. —ge, m. st f. hydro. 
pique, a. m. ot f. 
Wassersuppe, f. soupe à l'eau, f. 
Wasserthier, n. amimal aquatique, m. 
Wasserträger, m. porteur d'eau, m. 
Wasserireibend, 4. Aydragogue 
Wassertrog, m. auge, Î. 
Wasserubr, f. horloge d'eau, f. 
Wässerung, f. arrossment, m. 
Wasservogel, m, oiseau aquatique, m. 
Wasserwage, jf. aéromätre ; niveau,m. 
Wassorwagekuust, f. hydrostatique, f. 
Wasserwagung, f. névellement 
Wasserwerk , n. saux,f. pl. machine 
hydraulique, f. jet d'eau etc. 
Wasserzubher, /. cuvs à l'eau, f. 
Waten, va. guder 
Watscheln, un. fam. caneter 
Waitte, f. ouate, f. 
Wattiren, ua. ouæter 
Wau, m. gaude, [. , 
Webon, va. tisser, travailler au métier 
Weber, m. fisserand,. m. —arbeîit, J. 
ouvrage de tisserand, m. tiesure, f. 
—baum, "”,. zum Abwinden des 
Schergarnes, ensouple, ensuple, f. 
. sum Aufwinden des Aufzuges, lis. 
soron ; sum Aufrollen des Gewebten, 
ensoupleau, m. —einschlag, nt. tra- 
me, . Weberei, f. tisssranderie, £. 
Weberbandwerk, =. tisseranderie, f. 
Woberlade, f. battant, m. châsse de 
tisserand, mn. 
Webersehiff, n. —schütze, m. naustte 
Weberspule, f. bobine, f. 
Weberstuhl, me, métier de tisserand,m. 
Webertritt, =. marchette de lisserand 
Webersettel, —aufzug, me. chalne, f. 
Wechsel, m. :hangement ; change, 1. 
—, on Wecbselbrief, m. lettre, f. bil- 
det de change, à. 
Bo eus, À m. fam. enfant supposé 
Wechselbank , f. banque, f. 
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L] 
Withselevurs, m. cours du change, m° 
We tsetfieber, x. fêvre intermittente 
Wechselgeschenk, n. ginglyme, mn. 
Wechselgericht, n. tribunal qui connaît 
des affaires de change, m. 
Wechselgesang, m. cArnt altsrnatif,m. 
Wechselgesehaft, n. change, commerce 
d'argent, m. 
Wechselhänd'er, æ. cambiste, banquier 
Wechselhsndiung, f. négoce en letirez 
de change, m. 
Weckselmäkler, m. agent de changr,m. 
Wechseln, vs. changer 
Weehselplats, sm. plare de change, f. 
Wechselrecht, n. droit du change, m. 
Wechselseitig. &. réciproque 
Wechselseitigkeit , f. rériprocité, f. 
Wechselsweise, adv. alternativement 
Wechseithaler, m. dcu de bangue, m. 
Wechselverhältniss , 7 raëson alisrns 
Wechsler, m. rhangeur ; banquier, m. 
Weck, Wecken, m. ou Wecke, f. coin; 
Pain blanc en forme de coin, m. 
Wecken, va. dueiller, réveiller 
Wecker, m. réueilleur ; —, mm, ou 
Weckobr, f. réveillematix, m. 
Wedel, m. queue, f. éventoir, m. 
Wedeln, ve. duenter; flatter de la 
Weder, conj. ni [queue 
Weg, m. chemin, fassage, m. voir, 
roule ; moyen, expédient, m. 
Weg, adv. absent, parti; perdu 
Wegarbeiten, va. éter par le travail 
Wegatzen, va. enlever à l'eau je 
Sich Wegbegeben, v. réf. ér. s'absenter; 
s'éloigner 
Wegbeissen , va. ir. dter, emporter à 
roups de dents [fans 
Wegblasen, va. ir. emporter en souf- 
Wegbleihen, on. ir. re pas venir 
Wegbrechen , va. fr. enlever en rom 
pant, vomir, rendre 
Wegbrennen , va. rég. et ir. brdler, 
ôter par le feu 
Wegbringen, va. tr. emporter 
Wegcapern, va. enlsuer 
Wegdrangen, va. einen, faire sortir q. 
d'une place en le pressant 
Wegdürfen , un. ir. pouvoir s’en aller 
Wegeamt, n, voirie, Î 
Wegeaufseber, Wegeberoiter, m. voyer 
Wegebau, m. réparation des chemins 
Wegegrld, n. passage; barrage, m. 
Wegeiïlen, vn. se Aâter de s'en aller 
Wegemesser, m. odomètre, m. 
Wegen, prép. à cause de ; pour 
Wegeshule, f. colons itinéraire, f. 
Wegescheide, f. bivoie, f. 
Waegessen, va. ir. allee, manger tout 
Wegewarte, f. chicorée, f. 
Wegesôllner, m. barrager, M. 
Wegfabren , sn. ir. partir en voilure, 
en bateau @tc. —,va. emporter nm 
noiture 
Wegfallen, va. jrs tomber ; cesser 
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Wegfangen, ve. ir. prendre 
Wezfcilen, va. £:er a:ec La lime 
Wegfschen, ua. fig. fam. cinem etvwras, 
enlever gc. à la barbe de q. 
Wegflattern, va. s'éloigner en voletænt 
Wergflicgen, va. ir. s'envoler 
Wezfroasen, va. ër. dévorer 
Wegt hren, va. enlever 
Wegluhrung, f. enlévement, æ. 
Weggeben, us. ir. donner, qc. 
Weggrhen, un. ir, s'en aller 
Weghaben, vs. ér. jam, avoir re£u, 
comprendre 
Weghashen, va. prendre furtivemext 
Wegbauchen, ve. faire en aller par le 
Weghauen, va. ir. couper (souffle 
Weghebun, va. êr. Oter en soulevant 
Weghüpfen, vs.s'en aller en bondissant 
Waegjagen, va. chasser [tout 
Wegkaufen, va. alles, acheter, enlever 
Wegkehren, va. éter en balayant 
Wegkommen, un. ir. se perdre, s'# 
garer ; qut —, en être quitte à bon 
marché 
Wegkonnev, un. ir. pouvoir s'en aller 
Wegkratsen, vs. éter sn grattant 
Wegkriecheu, on, ir. s'en aller en 
rampant 
Wegkussen, ve, emporter en baisant 
Weglassen, væ. ir. laisrer ailer,omatire 
Wegiaufec, vn. s'enfuir, échapper 
Weglegen, us. mettre à côté 
Wegiciben, ua. ir. prêter 
Weg'ocken, va. éloigner, en l'alléchant 
Wegmachen, va. ter, entever ; sich 
—, se retirer ; sih bheimlich —, s'4 
vader [ælier 
Wegmiissen, ve. dr. étre obligé de s'en 
Wegnehmen, va. ir. enlever, prendre 
Wegorhunung, Wegnahme, f. prise, f. 
Wezpacken, va. sich —, pop. s'en aller 
WegLeitschen, va. chasser à coups de 
| [üdton 
egprügeln, va. chasser à coups de 
egraifen, væ. enlever 
Waegraumen, va. ter, débarrasser 
Wegraumung, f. débarrassement, m. 
Wegreisen, ur, partir 
Wegreissen, ua. ir. arracher 
Wegreiten, un. ir. s'en aller à cheval 
Wegrullen, ua. st n. rouler d'un endroit 
Wegrücken, va. éter, remuer ; —, vs. 
faire place ; nicht —, xe bouger 
Wegruderu, vx. s'éloigner en ramant 
Wegrufen, wæ, ir. appeler g. pour le 
faire sortir 
egsaupen, va. ir. enlever en (étant 
Wegschaffen, va. fer, enlever, éloigner, 
se débarrasser de qe. 
Wegschaffung, f. éloignement, m. 
Wegxæbharren, ve. enlcver en grattant 
Wegschaufeln, va. dter avec la pelle 
Wegschenken, va donner 
Wegscheren, ræ, tr, raser ; sùh — 
Pop. s'en aller É 
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Wegechorzen , vs. dir Sorgen, classer 
{es soucis per éneries 
Waegschicken, vs. renvoyer 
Wegschieben, va. ir. déplacer, :x 
mssant de fes 
egschiessen, va. ir. abattre d'un coup 
Wegschiffen, vx. partir par ceu 
Wegschlagen, va. ir. abaitre 
Sich Wegschieichen, ». rdA.ër. s’éciipeer 
Wegschieilen, va. trænsperter sur mn 
trafneas 
—, va. ir. Îter en émoulent 
Wegschlenkern, ve. secouer 
Wegschleppes, ve. entrafner 
Wegsch'eudern, we. jeter avec vioieur. 
Wegschnappen, va. Aepper ; fg. c: 
trapper 
Wegschneiden, ve. ir. ceuper 
Wegschnellenu, va. dencer 
Wegschrecken, va. chasser. en des 
nant de l'épouvante 
Wegschätten, ve. térser 
Wegshwemmwen, va. culever 
Wegschwimmen, us. ir. s'en aller à 
la nage 
Wegschen, va. ir. déteurxer les yeur 
Sich”Wegsebnen , vw. ré. désirer ar- 
demmext de s’en aller 
Wegsetzeu, va. mettre, placer de 
cété, déplacer ; über etwas —, fres- 
chir ; sich iberetwas —, se metre 
an dessus de qe. 
Wegsrpu, un. dr, dire mhsumé 
Wegsinéen, eu. tr_ chasser en élaaient 
VWepsullen, ds ur, déve elbiigé de 1 | 
\Vez J 1. 4 CE Facéher 
We rechen, em, or. reel vu 


_ ser rime ent 


Mérzso 


PAUFE MAMÉErT, — ». 
pu: * qui CE At 
Wesspringen, 4 . on alrr rs 


Welsioémen, de Là sis 
Wegmirrichen, wa. dr. der ox pa 
qgc. dessus 
Wegthun, va. ir. fau. éter, des: 
qc., 8e défaire de qe. 
Wegtraben, un. partir en trottænt 
\Vegtragen, va. 17. emporter 
Vegtreiben, ve. chasser feitr 
W'egverlangen, wn. désirer de si 
Wegwalien, va. dter en rouiant 
WMegwandern, un. partir à pied 
Wegwaschen,væ. ir. êter en lient 
Wegwehen, ue. emporter em so: t 
ae va. fr. renvoyer 
Vegweiser =. —iu, f/ guide, es. 
mu. colonne itinéraire, € El 
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Wegwenden, un. ir. détourner 

À oh va. ér. jeter , rejeter 
ergwerfung, f. rejét, rebut, m. 

Wegvwischen, va. er en torehant; 
essuyer 

Wegwollen, vn. fr. vouloir s’en aller 

Wegvwünschen, va. souhaiter que g.ou 

w£ s'en aille, ou qu'il n'y soit pas 
e 


mbern, va. chaïter par des 
ce es 
Wegzehrung, f. viatigque, m. 
WwW. ehén, va. ir. tifer, dter, —, un. 
ér. quitter un endroit, changer de 
As ur 2 m. départ, m. {demeure 
Web, Wehe! int. ha! ak! ahi/ aïe! 
ouf! malheur / o —! au — 1! ai! — 
dir! malheur à toi! 
Webe, n. mal, m. douieur, f. Wehen, 
l. doxleure de l’enfantement, f. pl. 
eh, Wehe, ad». mal, douloureux ; 
— than, faire mal ; sich — than, se 
blesser ; einem — than, blesser, Q. 
Wehon, vn. venter, soufler. —, A. 
souffle, in. 
Webkiage, j. lamentation, f. 
Webklagen, vn. se lamenter 
Wehmuth, f. douleur, tristesse, f. 
Webmüthig, «. lamentable. —, ad». 
damentablement 
Wehmntter, f. sage-femme, f. 
Webr, f. Yarmo,; défense, resistence ; 
—, #3, bâtardeau 
Webren, va. empfcher, défendre 
Wehrgehäng, x. baudrier, m. 
Wehrgetüst, ns. rdtelier, m. 
Wehrhañt, «&. et ado. capable de forter 
des armes 
Wehrlos, a. éf adv. sans armes 
Wehrstand, =. diat militaire, m. 
Weib, n. femme, (. (femelle, f. 
Weibchen, ». pelite femme; der Thiere, 
Weiberarbeit, f. ouvrage de femms,m. 
Weiberart, f. manière des femmes 
Weïberbrust, f. mamelle, Î. téton,sein 
Weïberfeind, m. ennemi des femmes,f. 
Weibergeklatsche, nm. oaquet, babil de 
+ Lean m. 
eibergeschrei, n. criaillerie de femms 
Weïbergesicht, =. visages de femme, m. 
Weiberglück, n#. bonheur en jatt de 
shariage, D, 
Weiberbass, m. haine des femmes; 
our les fun [A 
eiberhaabe, f. coiffe, f. 
Weiherhemd, n. chemise de femme, f. 
Weïberherz, n. cœur de femme, re. 
Weiberhnt, mt. ehapeau de fimme, m. 
Weïberjacke, f. corset, m. 
Weilerkappe, f. expe, f. 
Woiberkieid, n. habit de femme, m. 
Weibekrankelt, . maladie des femmes 
Weïberlanne, f. humeur, f. caprice 
de femme, m. 
Weiberliebe, f. amour du sexe, tn. 
Wéiberlist, Ÿ. ruse des frmimes, ?. 
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Weibernarr, ne, qui est fon des fentmes 

Weiberraub, me. rapt, m. 

Welberrock, #. jupe ; cotte, f. cetillen 

Woiberschea, a. qui fuit ies femmes 

Weiberschmack, m. parwre, Î. atours, 
EL écart de fsmme, m. pl. 

Weiberstimme, f. voix de femme, 
voix féminine, f. 

Weibersüchtig, a. ecxesrssiuement pas 
sionné pour les femmes 

Weibertheil, Weibatheil, ss. portion 
dus à la femme, f. 

Weiberzeit, f. régles, f. pl. 

Weïberzimmer, x. appartement de: 
femmes, w. 

Weibisch, &. eféminé; féminin. —, adv. 
en femme ; —machen, eféminer , — 
werden, s'eéfémtner [melle 

Weiblich, æ&. féminin, de femme ; fe- 

Weiblichkeit, f. dtat, m. dité de 
femme ; faiblessé naturille des fem- 


mes, [. 
Weibsbild, #. Welbsperson , J. fam. 
femme, fille, f. 
Weibsleute, pl. fam. femmes, f. pl. 
Weïbevoïk, n. pop. femmes, pl 
Weich, æ. mow mol, molle: mollet ; 
douillet; tendre. —, adv. mollement. 
— werden, s’attendrir 
Weichbild, ». banlieue, f. 
Weiche, f. molissse ; aine, [. fane, m, 
Weichen, va. tremper. —, vn. mollir, 
s'amolilir, —,vn. ir. reculer ; se 
retirer. céder 
Weichgesotten, a. molle ; ein weichge- 
suttenes Ey, un œuf ü la coque 
Weichheït, f. mollesse, f. 
Weichbersig, a. sensible 
Weichherzigkeït, f. sensibilité, f. 
Weichhufig, a. gui à le pied trop mou 
Weichkibel, m. trempis, m. 
Wiichküpe, f. #rempoire, f. 
Weichlicb, à. un pau mou; mollaese ; 
délicat. —, adv. fig. mollement 
Weicblichkeît, f. mollesse ; délicatesse 
Welchling, m. eféminé, douillet, m. 
Weïichscha ig, æ&. qui a l'écaille molle 
Weide, f. Weidenbaum, m. sæwie; osier 
Weide, f. péturage, pacage, pätie, m. 
péture, F paître ; repañtre 
Weiden, vas mener; faire paftre ; 
Weidenasche, f. cendres de saute, f. pl. 
Weidenbach,n.ruisseau bords de saules 
Weidenband, n#. lien d'osier, m. hart,f. 
Weidenblatt, n. faurlle de sœulie, f. 
Weidenbusch, m. saussaie, eserate, f. 
Weidengerte, f. gaie, Aoussine, F. 
Weidenhols, n. bois de sawle, m. 
Weïidenlaub, n. feuillage, m. ou fexi- 
des de saule, f. pl. 
Weidenrone, J. roxs des saules, Î. 
Weideuruthe, f. verge de saule, f. 
Weidenstamm , m. tronc ds sauls, M. 


Weideplats. æ. pâturage ; ein scblech- 


ter —, pétis, mn. 





WEI 


Weiderecht, n. droif de pacage, m. 

Weïdknecht, me. was! de chasse, m. 

Weidlicb, a. brave, fort, vaillant. 
—, adv. bravement 

Weidmann, m. cAasseur, mi. 

\Veidmannisch, a. de chasseur. —, 
adu. en chasseur 

Weidiacaser, n. couteau de chasseur 

Weidsack, m. Weidtasche, f. gibeciére 

Weidspruch, æ. Weidwort, =. terme de 
chasse, n. 

Weidwerk, n. chasse, f. gibier, m. 

Weile, f. ddvido.r, m. 

Weilen, va. dévider 

Weigern, ue. sich —, u. réf. refuser 

Weigerung, f. refus, va. 

Weibbischof, m. suffragant, m. 

Weine, Weïhung. f. consécration, f. 
sacre, m. die Weibe ertheiles, donner 
des ordres [crer.; ordonner 

Weihen, wa. consæcrer, dévouer , sa- 

Weiber, m. étang ; virier, m. 

Weibkessel, me. bénitier, m. 

Weibnachten, f. Weihnachtsfest, n. moël, 
m, féte de noël, f. 

Weïhnachtsabend, me. weille de noël, f. 

Wreihuacbisfriertag, m. fête de noël, f. 

Weihnschtsgeschenk, mn. ditrennes de 
noël, f. pi 

Weïihnachtslied, ». noël, m. 

Weihrauch, "=. encens; der arabische 
—, oliban, æ. 

Weibhwasser, n. eau bénite, f. 

Weihwedei, m. aspersoir, m. 

Weil, eonj. puisque, parce que, doawre 

ue, pour ; pendant que 

+Weiland, «a. et adu. feu, défunt ; ei- 
devant, jadis, œutrefois 

Weilchen, #. fam. instant, m. 

Weiïle, f. quelque temps; loisir, m. 
lange — haben, s'ennuyer, — ma- 

© chen, ennuyer 

Weilen, vx. tarder ; s'arrêter 

Weiler, m. Aameau, m. 

Wein, m. vin, m. vigne, f. 

Weinaplel, m, pomme vineuse, f. 

Weinart, j. sorte de vin, f. 

Weinartig, 4. vineux 

Weinbann, m. banvuin, m. 

Wesinbau, mm. culture dra wigmes, 





Venmbenre, Ê gran du riiin, m. 
Véeinbére, en à TP ï EL oble, m. 
Mein résshneskn, f, } mucis, CA 
Weinkira, franc vdai d'été, m. 
Wvbnlrué 1. l'émail de vrqne, f. 
Wesnhu ve J. Keur ue la wigne, f. 
Vreiubobrer, 441. percoër, In, 
Wrlnbrauniwein, m, au de vie de vin 
Neinliuite, '. Arbder, | 

Weinilrussel, f, mamvis, M. 

We iBdunat, j jam du win, . pl. 
Weiten, pr 1 

Weiner “lis dd. Diévreux 
Weinernte, f, déude, L 

Welseaaig, or. ina ir: 
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Weinfarbig, 4. eineux 
\ einfrubue, f. vinads, f. 
V'eingarten, m. vigue, f. 
Weingebirge, n. vigreble, m. 
Weingeist, m. esprit de vin, m. 
VWeing-lauder, n. treille, f. 
VWeingerach, m. odsur du win, f. 
Weingeschmack, me. gosit vineux, m. 
Weingrün, æ aviné 
Weinhandier, m. marchand de vin, tn. 
Weïiuaaus, #. cabaret, m. 
Weinheb-r, #. s'phox, larren, m. 
Weinhefen, pl. lie de win, € —asche. 
J. cendre grarelée, f. 
Weiahülse, f. peau de raisia, f. 
Weinbüter, m. meisier, m. 
Weinkalteschale, f. soxpe æu vin froide 
Weinkarren, m. Aaquet, m. 
Weinkel'er, m. cave à vin. f. 
Weinkenner, M. gourmet, m. 
Weinkern, m#. pepin ds raisia, rm. 
Weinkoster, m. cssayeur de vis, 2. 
Weinkrans, #. bouchon, ns. 
Weiakräater, herbes propres à 
mettre dans le vin, f. pl. 
Weiniager, n. provisios de vin çn- 
ane f. 
ciuland, #. pays de wignobis, m. 
Weinlaube, f. treille, f. ° 
Weinlese, f. vendange, winée, f. 
Weinieser, M. —in, f. vendangenr, re. 
—euse, Î. 
Weinleseseit, f. vendenges, f. pl. 
Weinmesser, n, serpette, (. 
Weinmonat, M. sis d'Octebre, m. 
Weinamost, me. vix doux, m. 
Weinmus, n. raïsiné, m. 
Weinpfahl, me. dchslas, . 
Weinpfaume, f. prunes uinense, f. 
Weinpresse, Weintrotte, f. pressoir 
Weinranke, f. pampre, m. 
Woiurebe, f. vigne, f. cep de vigne 
Weimreis, n. sarment, m. 
Weinrose, f. églantine, f. 
Wevinstrauch, m. églantier, rm. 
Weinroth, æ. vinenux 
Weinsauerlich, «. aigrelet 
Weinsaure, f. verdeur, f. 
Weinschank, me. vente du vix en détar! 
Weinschanksteuer, J. ja/age, m. 
Weinschenk, #. —in, f. cabaratie, 
favernier, m. —îière, f. 
Weinschenke, f. taverne, f. 
Weinschlauch, m. oxtre &x win, (. 6g. 
farm, grand buveur, m. 
Weïnschlehe, f. épine-vinette, f. 
Weinschrôter, M. encateur, m. 
Weinatein, m.tartre, m. gereinigte —, 
la crème de tartre. —sauer, a. tar- 
tareux. —sâvre, f. acide tartareus 
Weiusteuer, f. forage, m. 
Weinstock, 2. 00p de vigme, m. vigne 
Weintæube, f. greppe de raisin, 
raisin, ra. 
Weintrinker, m. buveur de vin, tm. 





WEI 


Weinverfélecher, m. sophistigueur de 
vis, m 

Weïinverfilschung, f. frelaterie du vin 

Weinvisirer, m. jaugeur, m. 

Weïnvisitator, æ. comaiir des aides 
qu visite le rin dans les caves ; pop. 
rat de cave, m. 

Weinwachs, m. vignoble, m. 
Weinwage, J. balance hydrostatique 
pour éprouver la bonté du vin, f. 

Weïinseichen, n. enseigne à vin, f. 

Weinzoll, m. impôt sur le vin, 2. 

Weïinzuber,mm. fine à vin, f. 

Weis, adv. fam.eiïinem etwas—machen, 
en faire accroire à q. 

Weise, f. manière, facon, guise, mé- 
dodis, (. aire, m. 

—, #Æ. sage. —, adv. sagement 

—, M. sage 

Weiser, m. roinc-abeille, f. 

Weisen, va. ir. montrer, faire voir, 
enssigner ; an einen —, adresser 
g. & g. von sich —, renvoyer ; Aus—, 

Weisheïit, f. sagesse, {. [chasser 

Weislich, adv. sagement 

Weiss, &. blanc, blanche. —, adv. en, 
de blanc. — machen, blanchir 

—, Weisse, n. blanc, m. blancheur, f, 

Weïissagen, va. prophétiser  [esse,f. 

Weissager, M. —in, f. prophëte, m. — 

Weissagung, f. prophétie, f. 

Weissbacker, m. boulanger de petit 

in, M. 
eissbirke, J bouleau blanc, w. 

Weissbiätierig, &. à feuilles blanches 

Weïssbliech, n. fer-blanc, m. 

Weissbrod, n. pain blanc, m. 

Weiscbuche, f. charme, m. 

Weissbüchen, a. de bois de charme 

Weissdorn, =. aubépine, f. 

Weissen, va. blanchir 

Weissfisch, m. able, ablstte, gardon, m. 

Weissleckig, a. tacheté de blanc 

Weïssfuchs, m. alezan clair, m. 

Welssgarber, m. mégissier, m. 

Weissgarberei, f. —bandwerk, n. mé 


daserie, f. 
Weissbaante, a.quia les cheveux blanrs 
Weisskehlchen, n. gorge-blanche, ( 
Weisskobl, mm. Weisskraut, x. chou 
Blanc, n. 
Weisskram, m. lingerie, f. 
Weisskrämer, m. —in, f. linger, m. 
dingère, !. 
Weisskupfer, n. cuivre blanc, m. 
ue eh =. mince de cuivre 
Weisshich, a. blanchätre |blanche, f. 
Weïisspappel, . pewplier blanc, m. 
Weïsspfennig, =. blanc, m. 
Weissioder, n. blanchfment, m. 
Weisszeug. n. linye, nm. 
dE instruction, [. ordre, m. 
Weit, a. large; ample ; étendu, lung, 
grand, vaste 
Weitbäachig, a. emple, spacieux 
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Weite, f. ampleur; largeur ; longusur; 
distence, f. 

Sich Weiten, v. réf. s'élargir 

Weiter, æ&. «ft ædv, witérieur: plus ; 
plus ample; plus long; plus loin; 
de plus, outre cela 

Weitl'ufg, «. vaste, spacieux: 
ample, diffus, prolixe. —, 
spaciéusement 
etilaubgkelt, F cr de tem 


6g. 
adv. 


_—, maïs, Eu, 

Welcher, welche, welch-s, pron. quel, 
quelle ; liquel, laquells ; qui, que 
Welk, a. et adu, fétri, fané ; mollasse. 

—machen, faner. — werden, se faner 
Welken, un. #4 flétrir, se funer 
Welkbeit, f. fétrissure ; mollesse, 
Welle, f. fot,m vague; onds ; lame, 

f. (Walze) rouleau; cylindre ; fa. 

{Reisbund) fagot, m. 

Welien, va. fam. faire bourliir 
Wellenband, x. Aart de fagot, f 
Welleubinden, n. fægotage, m. 
Wellenbinder, #. fagoteur, m. 
Weilenformig, a. ondoyant ; onde: 
die wellenformige Bewcgung, moux- 

vement ondulatoire, m. 
Wet, f. mondes, public, m. 

des hommes 
Weltachse, f. axe du monde, m. 
Weitail, #. mxivers, m. 
Weltalter, n. 4ge du monde, m. 
Weltbau, m. système du monde, m. 
Weltbegebenheit, J. érdnement du 

monde, m. [l'anivers, m. 
Wetbeherrscher, m. dominaiteur de 
Weltbekannt, —kundig, æ. motoire 
Weltberühmt, æ. trés-célèbre 
Weltbeschreïber , =. cesmographe, m. 
Weltbeschreïibung , f. evsmographre, f. 
Weltbürger, m. cosmopolite, m. 
Weltgegend, f. région du monde, (. 
Weitgeist, m. esprit du monde, m. 
Weitgeistliche , m. ecclésiustique sé- 

cuber, n. 

Weltgeistiichkeït, f. olergé sdeulier, m. 
Weltgericbt, n. jugement uatversel, m. 
Weltgeschichte, f. histoire universelle 
Weltgetümmel, n. fumalte du monde 
Weltgurtel, m. 38m, f. 

QT LES . pl. biens du monde, nm. pl 
Welthandel, pl. affaires du monde, f. 
Weltkarte, f. mappemonde, f. 
Weltkeuntniss, f. connaissances dn 
Weltkind, #.mondair, m. [monde, f. 


terre, f. 








WER 


Weltkiug, &. prudent. sage, politique 

Weltkurper, m. monde, givbr, in. 

Weitaugel, f. globe, 1. sphère du 
monde, f. 

Weltkunde, f. cosmoloutie, f. 

Weltiauf, m. cours, train du monde 

Weltieute, pl. gens du monde, m. pl. 

Weilich, u. séculier ; lai, laique, 
mondain ; fig. profane ; —, adu. s4- 
culairement 

Welt ihkeit, f.sécularité ; mondanité 

Weltiicht, #. {umiére du monde, {. 

Weitliebe, f. amour du monue, wm. 

Weltiust, f. plaisir mondain, m. 

Weltruann , m. politique; homme du 
monde, M. 

W'eitmeer, n. océan, 1. 

Weltmesser, #. cosmolabe, tm. 

Weltpole, pl. j4les du monde, v. pl. 

Weitscheu, & misantrophe 

Weltsinn, m. mondanité, f. 

Weltstrich, me. région, f, climat, m. 

Weltsystem, n. système du monde, £. 

Weittheil, m. partie du monde, L 

Weltueise, m. pics :phe, m. 

—, f. femme philosuikhe, f. 

Weotweisheit, f. parlosophie, f. 

Weltwunder, #. merieiile du monde, f. 

Wem? pron. à qui? von —? de qui? 

Weu? pron. qui? 

Wendehals, #. forcol, torcuu, m. 

Wendekreis, —zirkel, m. fropigue, tm. 

Wendeistutee, f. columella, f. : 

Weudeitreppe, f. sacaiier à vis, m. 

Wenten , ua. rég. st ir. tourner, faire 
tourner ; sich an einen —, s'udr.s- 
ser à q. sich vou einen —, #8 détuur- 
mer de q. ; abandunner q. 

Wendeschatten, m. tournant, m. 

Wendespindel, f. quille, f. 

Wendestange,f. ringard, m. 

Wenduug , /. tour; tournant ; reuire- 
ment, m. tournure, f. (ee... uuère 

Wenig, a. stadu. peu, peu de chose, 

Wenige, n. le peu 

Weuigkeit, f. peu, ma. petitesse, [. 

Wenu, con. si ; quand, lorsque 

Wer, pron. qui; — ist es ? qui est-ce? 
— da? qui vive? 

Werbegeld , . engagement, 1. 

Werben, va. st n.ir. Soldaten, enrd/er, : 
engager des soldats ; um ein Mad- | 
chen —, rechercher une fille 

Werber, m. snrôlsur, m. 

Werbung, f. enré'ement, in. 

Werden, un. ir. devenir 

Werder, m. {le dans un fleuve : digue 
où chaussée entre deux bras derirtère 

Werlfen, va. ct n. ir. jeter; lancer, 

Werft, n. chantier, m [ruer 

—, M Werfie, f. chaîne, f. 

Werg, n. dtoupe, f. caifat, calfatege 

Wergeu, Merken, «. d'étoupe 
erk, m. œuvre, f. st m. ouvrage; 
acte, m. 


:WET 
Werkbank , f. établi, m. 


|Werkblel, =. plomb ; pain de liquatrer 


Werkbret, =. écofrat, m. 

Werklieute, pl. ouvriers, m. pl. 

Werkmeister, m. maftre ouvrier , m. 

Werkmesser, n. tranchst, m. 

Werksatz, ss. enrayure, f. 

Werkatatt, Werkataite, f. atelier, m 
boutique, f. [tartis, 

Werkatein, m. —etück, m. pierre a 

Werkatcllig, ads. — + CEéeutt7, 

effectuer 

Werkstube, f. auvroir, w. 

Werstubl, m. métier ; établi, m. 

Werktag, m. jour ouvrable, m. 

Werktisch, m. éiabli; écofrai, m. 

Werkverstandige, pl. experts, rm pl. 

Werkzeug, #. outil, instrument, 5. 

Wermuth, m. &hsinihs, € 

Verst, f{. serste, m. 

Werth, « de la valsur de, du prix 

ds, valant ; fig. digme ; cher, cèsri; 

— seyn, vale‘r 

—, M. valeur, f. prix, m. 

Werthschatsung, f. estime, f. 

Wesen, ». étre, M. substænce,f. étet, 

m. manières, façons, f. pl. 

Wesenheit, f. essexce ; entité, f. 

Wesenichre, f. entologie, f. 

Wesenivs, &. vain, sans 

Wesentlich, æ. essentiel ; réel : —, ads. 

Wespe, f. quêpe,f.  (sssentisiisment 

Wespenuest, n. gnépier, m. 

Wessen, Wess, pron. de qui, de guei 

Wesshalb, Wesswegen, ad. pourquet 

West, m. ouest, occident, mn. 

Wenste, f. veste, f. 

Westlich, à occidentæl; —, œdc. » 

l'occident, à l'ouest 

Westsee, f. la mer d'occident 

Westwarts, æedv, vers l'occident. a 

l'ouest 

Westwind, m. vent d'ouest, m. 

Wett, adv. p. nu. quiite; etwas — 

machen, revæloir 

Wette, f. gageure, f. pæri, mn. 

Wetteifer, m. rivalité, f. 

W'etteiferer, m. rival, m. 

Wetteifern, va. s'eforeer à l'eau. 
*rivaliser 

Wetten, ve. ef n. gager, parier 

Wetter, m. pariour, gageur, I. 

— , #. temps, 1m. température ; in 
péte, f. orage ; tonnerre, m. 

Wetterableiter, M. conducteur, mm. 

Wetterbeobachter , m. observateur de 
temps, ". 

Wetterbeobachtang, /. observation me 
téorologique, f. 

Wetterdach, #. abet-vent, auvent, = 

Wetterdachelches, n. chapeau, 1m. 

Wetterfahne, f. gireuette, f. 

Wettergias, n. baromètre .: tkormemètr 

Wetterbahn, M. ceg, 2m. 

Wetterbauschen, =. Aufto, € 





WILD 


Wettorlaunisch, a. variable 
Wet:erleuchten, v. émp. éciairer, faire 
des écluirs : —, n. éclairs, mm. pl. 

Wettermannchen, =. auxmoscepe, 1. 
Wetteru, v. 1m. fonmer ; —, un. lg. 
tempéter (temps, m. 
Wetterprophet, m. pronosiigueur dy 
Wetierregen, m. pluie d'orage, f. 
Wettersaule, Wetterwirbel, m. trombe 
de terre, f. [un orage, m. 
Wetterschade, m. dommage causé par 
Wetterschirm, "=. paratonnerre yer- 
tasif, m. (temps, 1”. 
Wetterveranderung, f. changement du 
Wettervogel, m. oourlieu, pluvier, m. 
Wettsrwendisch, «&. qui change comme 
de temps 
Wetterwolke, f. auage arageux, m. 
Wetterzeichen, =. signe d'un orage 
émminent, M. 
Wettiauf, m. Wettrennen, #. course, f. 
Wettisufer, m. dmule à la couras, m. 
Wettstreit, —kampf, m. combot, m. 
‘dispute pour emporter le prix, con. 
œurrence, f. 
Wetzen, va. aiguiser ; afiler 
—, A. aiguisement, ID. 
Wetzstahi, m. fusti à aiguiser, f. 
Wetzstein, m. pre re a aiguiser, Î. 
Wichse, jf. cirure, f. cirage, m. 
Wichsen, va. cirer; —. n. cirage, m. 
Wicbslappen, m. gipon, m. 
Wicbt, m. homme de néant, m. 
Wicbtig , à. «ft adv. pesant, de poids ; 
&g. important 
Wichtigkeit, f. poids, m. importance 
Wicke, f. vesre, f. 
Wickel. m. rouleau, m 
Wickelfrau, f. remueuxe, f. [pard, m. 
Waickeilkind, #, enfant au mailiot, pou- 
Wickein , ua. rouler, in etwas, —, #x- 
welopper ; ein Kid —, emmaillotter 
Wickeituch, #. bands de fanelle, f. 
Wickelseug, =. maillet, m. 
Widder, m. bélier, m. 
Wider, prép. contre 
Widerdruck, m. réaction, f. 
Wideriahren, va. fr. arriver 
Widerbaken, a. croe, mm. barbe, f. 
Widerbailt, m. rfaistance, f. 
Wider.age. f. contre fort, m. 
Widerlegen, va réfuter 
Widerlegbar, Widerleglicb, &. qui peut 
être réfuté 
Widerlegung, f. réfutation, f. 
Widerlich, 4. dégodtant [tant str. 
Widerlichkeit, f. ce qu'il y a de dégoût 
Widernatürlich, a. contre nature 
Widernatürlichheït, f. qualité de ce gui 
eat contre nature, Î 
Widerpart, m. st f. partis aduerse, Î. 
Widerprall, m. contre-coup, m. 
Widerprallen, ux. rebondir 
Widerratheu , va. îr. eincin etwas —, 
déconseiller gc. à q. 
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Widerrechlllsh, €. st adv. contraire à 
Lm ju secs, à légal 


hkeit, f. illégalité, (. 


HE Fr AL] 


Widerrmile, {. contredit, m. 
Whder "r. rfvocation, f. désaven 
Widerruf-e El, ér. révoqusr 
Widerrelh, 5 sévecabie 
Wbierruiirkhrit, f. rérecabiité, f. 
Milerrulung, j, #funeation, f. 
4 hirrasvlier, m. @ntagoniste, m. 
\Widerseison, ». réf. «opposer 
Wideréetallol. a. PS CAL 
Wilersctalchhrt, f. désobdissence, 
FFALSE VE 1 
Wiccrsctaung, Ÿ. opposition, f. 
Wiiersinn, me. contre-sens, M. 
WMidersintig, &. contraire au sans d'un 
mai dit, , —, ddu. à contre sans 
W'ilersinnighkelt, f. contre sens, m. 
Widarspanaiig, æ opinidtre ; — seyn 


ou werdéü, s'epiniâitrer, se révoiter 

Widerspanstigkeit, f. opinidtresé, £. 

Widerspiel,s. contraire, conire-pied,m. 

Widersprechen, un. ir. einem, eontre- 
dire ; sich —, ge démentir 

Widersprechend, «. contradictoire 

Widersprucb, m. contredit, m. con 
tradiction, Î. 

Widerstand, m. résistance, f. 

Widerstehen,un. êr. résister, répugner 

Widersioss, m. cucubale, m. 

Widerstreben, un. résister. —, n. ré- 
sistancs, f. Ctester 

Widerstreiten, w, ir, rombattre, con: 

Widerstreitung, f. sontsstation, f. 

Widerwartig, a. et adu. désagréable ; 
dégodiant 

Widerwartigkeit, f. aduersitd, f. 

Widerwille, m. réprgnænce, f. 

Widerwillig, &. p. nu. énvolontaire 

Widmen, va. vouer, dédier 

Widrigenufalls, «dv. sinon, autrement 

Wie, ado. ct conj, comme ; comment; 
gus; — bald? querd/ — lange ? 
combien de temps ? — oft? combien 
de fois? — scbr, — theuer, — visl ? 
combien ? — weit, jusqu'où ? 

Wiedehupf, m. Auppe, f. 

Wicder, adu. de nouueau, encore, en- 
cors un fois, encors un coup; daus 
la semp. re... p. …. wieder abfal- 
len, retomber ; wieder crneuern, re- 
nonveler 

Wiederbelebung, f. vivifcation, Ê. 

Wiederbezabluug,f.remboursemeni,m. 

Wiederbringen, va, :r. rapporter 

Wiedereinsetsung,f. rétablissement, ,m. 
— in den vorigen Stand, restitution 
en entier, Î. 

Wiedererstattung, f. restilution, f. 

Wiedergeben, va. tr. rendre 

Wiedergeburt, f. régénération, f. 

Wiedergelangen , va. zu etwas, re- 
rouvrer gc. 

Wiederhaben, vn,(èr rauoir 


4 





WIiL 


Wicderhall, =. dcke, nn. {rer 
Wiederheratellen,wæ. remettre, restau 
Wiederhersteller, m. restauratexr, m. 
Wicderhersteliung, f. restauration, f. 
Wiederholen, va. répéter 
Wisderholung, f. répétition, f. 
Wiedcrkauen, ue. cé ns. rumêimer. —, 2 
ruminaiion, f. 
Wiederkauf, m. rachat, m. 
Wiederkaufen, va. racheter 
Wiederkaufsrecbt, #. facu/té de rachat 
Wiederkehr, f. retour, m. 
Wiederkehren, un. retourner 
Wiederkommen, va. revenir 
Wiederkunft, f. retour, m. 
Wiedersagen, ua. redire 
Wiederschatfen, ve. aire revoir 
Wiecderschail, »#. écho, retentissement 
Wiederschallen, #n. résonner 
Wiederschein, m. resplendissement, m. 
Wiedersehen, m. revoir, m. 
Wicderstrablen, vx. réverbérer 
Wiedertaufe, f. rebaptisation, f. 
Wiedertaufer, m. rebaptisant, m. 
Wicdervereinigung, f. réuxion, £ 
Wiege, f. berceau, m. 
Wiegen, vs. bercsr 
—, va. ct n. ir. peser 
Wiegenkorb, m. manns d'enfant, f. 
Wicgentuch, x. couverture de berceau 
Wiebern, va. hennir. —, n. Âennissi- 
ment, D. 
si nb f. tente, f. sindon, _ 
iese, f. , "M, prairie, f. 
Wicc P Le. CA 
Wiesenblume, f. four dez prés, f. 
Wiesengras, #. Aerbe des prés, f. 
Wiesengrund, m. terre des prés, f. 
Wiesenbaber, m. fromental, m. 
Wiesenkiee, m. trôfe commun des 
prés, nr. 
Wiesenkümmel,m. cumin sauvage, m. 
Wiesenlerche, f. fariouse, f. 
Wiesenraute, f. vue des prés, f. 
Wiesensalbey, f. orvale sauvage, f. 
Wiesenvogel, m. oiseau des prés, m. 
Wiesenwasser, #. can des prés, f. 
Wiesewachs, m. prairies, f. pl. 
Wieviel, adv, combien 
Wiewohi, conf. quoique 
Wild, «. sœuvage. féroce ; inculte 
—. ». béte, f. gibier, m. 
Wildacker, m. champ du gibier, w. 
Wildbahn, f. lair ; varenne, f. 
Wiidbane, m, droit de rhasse, m. 
Wildbret, n. venaison, f. gibier, ra. 
Wilddieb, m. braconnier, m. 
Wilddieberei, f. braconnage, m. 
Wilde, m. et f. sauvage, v. et f. 
Witdfahrt, J. laie,f. 
Wildfang, m. jeune étourdi, m. 
Wildgefalle, pl. revenus qu'on tire du 


rer m. pl. 
‘ldgeruch, #. odeur sauvagine, fÎ. 
Wildgeschmack, m, goût sauvagin, m. 
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Wildgrube, f. chausse-trape, f. 

Wiidheit, f. férocité, t. 

Wildmeïster, se. gerde-cÂasse, m. 

Wildnise, f. désert, m. 

Wiüdrecht, x. eurée, fouaille. f. 

Wildschaden, mc. kardées, f. pl. 

Wildscher, f. vitchoure, f. 

Wiidschütse, m. tireur; braroxnier.r. 

Wildspur, f. voie, f. foulures, f. pl 

Wildstand, m. reposée, [. 

Widwerk, #. saxvagine, f. [wellirs 

Wille, #. voloxéé, f. der blouse — i: 

Willensbestimmung, f. volirion, f. 

Willensameinoug, f. vetonté, f. 

Willfahros, vx. etnem in etwas, cos- 
céder ge. à gq. 

Willfabrig, s. condescendant 

WiliGsbrigkeit, J- cendescendance, f. 

Willfabrung, f. action d'accorder, f 

Willig, 4. qui fait qe. volontiers, prit 
a faire ce que l'en demanda 

Wiiligen, en. ia etwas, consentir à gc 

Willkommen,m. acewei/, a. biennenss 

Willkübr, f. velents, f. gré, nm. 

Willkübrlich, a. erbitreire. —. eds. 
— ment 

Willkührichkeït, /. guaeîité de gs: 
est arbitraire, f. 

Wimmein, va. fourmilier 

Wimmern, vx. se lamenter, géair. 
—, *. lamentations, F, pi. 

Win merode . dolent 
mpel, =. flammes, bænderols, |. 

Wimpelstange, f. diguen, m. 

Wiwpern, ve. ciller 

Wind, m. vent, m. 

Windbal!, =. baZ/en, tm. 

Windbeutel, ne. fig. fanfare, gescor, 
m. —ei, f. pop. — made, f. 

Windbeutela, we. pop. gascoxner 

Windbruch, sm. chablis, m. ere 
uenteuse, f. 

Windbüchse, f. arguebu»e à vent, f. 

Winddorn, =. spina-ventesa, m. 

Winddürre, a. séché par le vent 

Winde, f. quindai, guindeau, cabes. 
tan ; cric, m. 

Windeisen, x. fourne-à-geuche, 1. 

Windel, J. lange, m. brais, f. 

Windein, vs. emmatillotter 

Winden, ve. ir. tortiléer : tordre 

—, va. prendre le vont 

Windey, x. œuf sance germe, m. 

Windfacher, m. éventail, m. 

Wipdfackel, f. fambeau, m. tercke, f. 

Windfahne, f. girenette, f. 

Windéali, m. chablis, m. 

Windfang, m. tambour ; volant (d'un 
pendule), m. die Wind£ange, ves- 

de md rs pi , Pr 
ivdgeschwalst, f. em sème, 1. 

Windbund, 1", lévrier, ms ‘ 

Windhündin, f. leurette, f. 
ivdig, à. ét ade. venteux: ein wis- 
diger Mensch, un fanfaren 


WIN 


wWindklappe, f. soupapr, f. 
Windkolik, /. soligue venteuse, f. 
Wisdkugel, f. éolipyir, m. 
Windlade, f. sommier, m. 
Windiaden, #. coxtrsveni, &. 
Windloch, n. ventouse, f. 
Windmacher, =. fig. fanfaron, w. 
—ei, f. fig. fanfarennade, {. 
Windmasshine, /. machine à vent, f. 


. Wivdmesser, M. anémomdtre, 1. 


Windmüble, f. moulin à vent, m. 
Windmüller, m. meunier d'un monlix 
à vent, nm. 
Windofen, =. fourusax à vent, m. 
Windpistole, f. pistolet à vent, m. 
Wändpocken, pl. petite vérole volante 
Windpuiver, #. poudre contre les vents 
Windrôhre, f. tuyèrs, [. perte vent, mn. 
Windrüschen, n. anémene, f. 
Windrose, f. rose des vents ou du 
compas, f. 
+ Windsbrant, /. bouffe ds vent, f. 
Windschaden, =. donmags causé par 
de vent, um. 
Windschauer, 151. tus-vents, m. 
Windecheu, «a. qui craint Je vent 
Wiudschief, &. déjeté, cofiné 
Windechirm, m. parauent, m. 
Windseite, f. côté d'où vient le vent ,m. 
Windstiile, a. calme 
—, f. calms, w. bouace, f. 
Windstock, m. camne à vent, {. 
Windstoss, m. coup de vent, m. 
Windstrich, m. passage du vent, rm. 
Windsucht, /. éympaxite, f. |! panite 
Wiadsüchtig, a. attaqué de la tym. 
Windung, f. tortillemcnt, entertslie- 
ment, 1m. ocirconvolution, f. 
Windwage, /. baroeanîme, m. 
Windwasser, x. san carminalive, Î. 
—brach,m.hydrophieocele,l. —sucht, 
Se hydropisie tympanits, f. 
indweihe, f. aubrier, hobereau, m. 
Windseiger, m. anémoscope, m. 
Wink, =. sigue; — mit den Auges, 
clin d'œil, m. 
Vinkei, =. mi LE coin, ©. 
Winkelfôrmig, Winkelicht, «. et adv. 
en angle 
Alpes dé pri et adu. en angis droit 
Winkelbaken, m. compositeur; juasi- 
Jour ; réglet, m. 
Winkelig, «. angulaire 
Winkoimass, #. dquerre, f. 
Minkelmesaung, jf. gonioméiris, f. 
Vénkelpresse, f. presse chambrelante 
VWinkelrecht, a. rectangulaire, —, 
adv. en angle droit 
Wiskelscheibe, f. astrolabs, m. 
Wiukelschenke, f. cabaret borgne, m. 
VW inkelechuie, f. école de permisston,f. 
Winkelwerk, n. réduit, m. 
Winkelaüge, sm. pl. délours, m. pi. 
Winken, va. faire signe des yeux ; 
faire vigne de la tête 


303 


WIR 


Winsels, un. gémir, crier. —, n. gé- 
micsement, cri, m. 
Winter, me. liver, m. 
Winterfutter, #. péture pour entretenir 
de bétail pendant l'hiver, f. 
Wintergerate, f. orge d'hiver, f. 
Wintergetreide, #. gros grains, m. pi. 
Wintergrün, x. pervencée, f. 
Wiaterkieid, n. habit d'hiver, m. 
Winterkokl, 2. show verts, m. pl. 
Wintern, vu. tmp. es wintert, i/ fait 
froid, il géle 
Winternacht, f. suit d'hiver, f. 
Winterobst, =. fruits d'hiver, 2. pl. 
Winteplanse, f. plante brumals, f. 
Winterquartier, %. quartier d'hiver, m. 
Winterrocken, m. ny 29 d'hiver, nm. 
Wintorsaat, /. semailles d'automne 
Winterselte, f. céié dx nord, m. 
Wiotertag, =. jour d'hiver, m. 
Wiuterweitsen, m. froment d'hiver, m. 
Wiaterwende, f. solstice d'hiver, m. 
Winterwetter, n. temps d'hfver, m. 
Winterwolie, laine de ïa emière tonte 
Winterseit, f. temps d'hiver, m. 
Winser, m. vignoren, m. —hacke, f. 
meigis, [. —messer, n. serpette, f. 
Winaig, adv. jam. fort petit 
Wiplel, m. sommst, m. cime, f. 
Wipfeln, va. écimer 
Wipfelreich, &. couronné 
Wippe, f-setrapade; gancke; balançoire 
Wippen, va. estrapader. Blch —, se 
balancer 
Wippgaigen, m. estrapade, f. 
Wippaeil, #. cordes d'estrapade, f. 
Wir, pronu. pl. nous 
Wirbel, 2. sommet de la ftése ; tour- 
nant, m. remolo, f. tourbillon ; reu- 
lement, m. {roxlement 
Wirbeln, un. tonurnoyer; battre un 
Wirbelstock, =. sommier, rm. 
Wirb:lwind, ss. tourbillon, m. 
Wirkbret, #. tour, m. [tosr, rm. 
Wirkeisen, Wirkmesser, =. paroir bou- 
Wirken, os of n. opérer, effectuer. 
agir ; (weben) tisser, travailler au 
métier (tier ; tiesu, m. 
Wirkerel, f. art de travailler au mé- 
Wirkhaus, =. many/acture, L 
Wirklich, &. sotuel; affectif. —, ady. 
actuellement 
Wirklichkeit, f. éxistenes L effet, ve. 
réalité, L (efficacement, f. 
Wirksarm, s. agissant, actif. —, adv. 
Wirksamkeit, f. activité, efficacité, f. 
Wirketuhl, sm. métier, M. ratigre, f. 
Wirktafel, /. Wirktisch, m. tour, m. 
Wirkung, f. opération, action. f. effet, 
m. —slos, &. et adv. sans effet 
Wirres, va. in cisauder, méier, sm- 
breuiller ; auseinander, débrouiller 
Wirrgarn, ns, fi embrouiilé, wm. 
Wirrhopf, =. 8g, brouillen, w. 
Wirrreis, #. fretin, m. 


Woc 


Wirrseide, f. strasse, f. 
VWirratrob, n. pettie paille, f. 
Wirrwarr, m3. désordre, m. confusion 
Wirth, m. Âdte; cuburetier, auber- 
giste ; hdieler ; économe, ménagir, 
m. —in, f. héiesse, (. 
Wirtblich, Wirihschafilib, &. m7/næeger, 
économe. —, adv. avre éconumie ; 
Wirth'ichkeït, f. ménage, m. économie 
Wirihschaft, f éesnomie; profession 
d'un aubergiste,f. mdaage,m. cabaret 
Wirtschaften, va. texir auberge ; faire 
ménage, MmEnaIEr 
Wirihschafter, ne. économe, m. 
Wirti.s ha tsgebaude . n. bâtiment dce- 
nomt';ur, 1e 
Wirthscnattskunst, f. éronomique, f. 
Wirtnschalsregel, f. régie éronumique 
Wirhshaus, m. auberge, hôtellerie, Î. 
Wirthsiung', m. garcon d'uuberge, m. 
Wirthstuwagd, f. servante d'uuberge, £. 
Wirthstisch, mm. téile d'hôte, f. 
Wisch, m. torchon; bouchon; 6. 
chiffon, nm. {—, échapper 
Wischen, w1. f'etter ; essuyer. Davou 
Wischer, mm. torchon, ln. estompe, 
fig. fam. réprimande, f. 
Wiapel, me. swispel, m. 
Wispern, vx. fam. chuchoter 
Wissbegierde, f. décir de savoir, m. 
Wissbegierig, &. curieux 
Wissen, x. savoir, w. 
à mon inscu 
Wisscnacbaft, f. conmuissanre, f. sa- 
voir, im. érudition ; science, 
Wissenschaftiich, a. actentifque 
Wissenswerth, a. digne d'étre su 
Wisseotiich, «. st adv. sciemment 
Wissmutb, m. bismuth, m. . 
Witero, we. fairer, Aulsner. Vie 
Spur —, éventer la voie 
Wittero, w. imp.lonner  {rppdt, m. 
Witterung, f. temps; vent, sentiment ; 
+Witthum, ». douaire, m. 
Wittwe, f. wruue, f .. 
Wittwenstand, m. veuvage, m. viduité 
Wittwer, Wittimann, mr. veuf, mm. 
Wits, me. esprit, trait d'esprit, bon mot 
VWitzriei, f. affetation de dire des 
choses ingénieuses st piguantes, 
Witzeln, vu. afficher le bel esprit 
Witzig, a. qui a de l'esprit, spirituri 
Witziing, m. bel esprit manqué, m. 
Wo, ar. où; queique part. —, COR j, 
st: —viht, sino% 
Wobei, aûv. à quor, par lequel; dont 
Woche, f. semains, f. Die —u, pl. les 
couches, f. p'!. 
Wochenarbeit, f. semaine, f. 
Wochenbeit, ». couche, f. 
Wochenblatt, x. feuille kebdomadaire.f. 
Wochengeld, n. salaire, m. semaine, f. 
Wocheniohn. m. semaine, {daire 
Vochenschrift, f. journal hebdoma 
ochentag, m. jour de La semaine, m. 


Ohue moin —, 
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WOH 

Wochentlich, a. de da somaœins, bd 
domadaïire, —, &dvu. par semaixs 

Wuxhenweïise, ads. par semaine 

Wochoer, m.semæinier, kcbdemadair: 

Wochverin, f. aceouchée, ft. 

Wocken, =. quemouilée f. 

Wodurch, adv. par eù7 par que:! 
par isquel, etc. 

Wofern, evnj. si, au cas que [qw:' 

Wolur, «dv. pour qui? pour quoi’ 

Woge, [. vague, f. flot, m. 

Wogrgen, adv. vers guet licu? de çen 
côtc? en quel endroit? pourgue: 
contre quoi, on échange de quoi. «1 

ce de quoi 
'ogig, a. agité de vagues 

Wouer, nor d'où ? 

Wobin, «dv. où ? à quoi? 

Wonl, adv. bten; sehr —, très-bux, 
Sort bien; 50 —, ais, tænt gue, aus: 

—, 7. bien, saiut, m. been que 

Woblachther, adu bien estimé 

Wohlan! int. ch bien!  [-écamment. 

Wublanstindig, æ. biemséent, —, ad:. 

Wolanstandigkeit, f. brenstass. [. 

Wohblauf, adv. —seyn, se po:ter bien 

Wohtbelacht, æ. et eds. bien réfécà: 

Woblleiachtig, æ. ef ads. de prepes 
délivere 

Wohibefinnlien, #. bonme senté, {. 

Wohlhefugt, &. et odn. de droit 

Wobibegabt, æ. deué de belles qualités 

Wohlbegutert, &. opxiræt 

Wohibehagen, #. bien-être, 1m. 

Woblbebaiten, æ. et adw. sais ot sauf 

Woblbeliub:, & feuilles 

Wohibeleibt, &. qui & de l'embonpeiut 

Wohlbelesen, &. de grande lecture 

Wobhiberedsamkeit, f. éloguenee, Î. 

Wobiberedt, &-éloqguent. —,an —mment 

Wobhibetagt, &. fort àgé 

Wohidiener, m. —in, f. complaisaut, 
M. complarsante, f. 

Wohlergehen, ». prespérité, € 


Wobifabrt, f. salut, bien, nm. 

Wobifahrtsausschuss, =. comité d' 
salut, m. {bes 

Wobifeil, «. et adu. à bon ,4 


Wuh:feitheit, f. ban marché 
Wollreartet, &. bien né 


M ut, à. bien béti 
M iulrt, @. bien fert 
A rn, #. plaisir, contentement 
LE ix, &. trés-agréahle {tise 
" rat, &. et adv. a bonne 0:47 


Wa Lei 1, a. et adu. gai 


M: |, æ. trés-afectionné 
W et, æ. bien ordonné 
Wihgrrahen, &. bien fait 
be hlzvrurh, ss, bouws odoxr, €. 

oh Lyr mack, m. golt agréable, n. 
Waoblg al, «, bien intentions 
Wu :, a. du denses mœurs 
Wuhigesinirt, &. bien fait 
Wublus lues, @:/ienveilient 


WOL 


Wohlg-wogenbalt, f. bienueillanec, f. 
Wobigezoges, a. merigéné, bien dieré 
Wakhlhabend, æ. et adv. aÿsd 
Wohl.lang, Wonllaut, =. harmonie, f. 
Wobik liageud, a. sonore, harmonieux 
Wobl eben, n. délices, f. pl. boune chère 
Wobimoinend, a. bin afectionné. —, 
ads. à bonns inisntion 
Wohiredeud, a. bisa-disant 
Wohiïreieuhelt, f. bien-dire, m. 
Wohiricchend, &, et ado, odoriférent, 
odorant 
Wohlschmeckend, «a. st ads. ds bon goût 
Wohlseyn, n. bonne sant, f, 
Woblstand, m. Li-nséanes ; prospérité 
Woklthat, f. biexfait, m. 
Wohlihater, me. —in, f. bienfaiteur, re. 
—trice, 
Wokithi'ig, a. bienfaisant 
Wohithaugkeit, f. bienfaisanees, f. 
Wohithun, vn. ir. faire du bien, faire 


aisir 
wi ersient, a. bien mérité 
Wobiverhalien, x. bonne conduits, f. 
Wohlwolilen, vx. ir. vouloir du bien à 
g- —,n bien villanes, (, 
Wohsbar, «. habiabls 
Wohnen, on. legsr, d-mourer 
Wohnhaît, «. ef adv. demeurant 
Wohnhaus, n. maisos, f. logis, m. 
Wahn:its, ms. domicile, 1m. 
Wohustube, f. —simmer, n. chambre, 
f. poéle, w. (âabitation, f. 
Wobhnang, f. logement ; domicile, m. 
Wôlbbogeu, m. are d'une volée, m. 
Wôlben, us. vodter, cintrer 
Wôïibetütse, f. entre, mn. 
Wéibuug, f. vodis ; voussurs, Î. 
Wolf, m. loup, ». 
Wôlfchen, n. louvetau, m. 
Wôlfen, un. ou Lu Wôlfo werfen, 
Wélôn, f. louve, f, denveter 
W'olfsart, f. race de lowp, f. 
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Wulfsmagen, =. estomac de loup ; Gg. 
«siomac Leracs, 1. 
Wolfami ch, f. lait de louve, mm. ésuis 
(plante), £. 
Wufsschrot, #. plemb à tirer aux loups 
Wo:fswurs, f. æcenit, 5. 
Wolfszsaho, me. dent de loup, (. 
Wo:kchen, x. petit nuage, m. 
Wo:ke, f. nus, nude, f. nuage, m. 
Volken, ve, rouvrir de nuages 
Wolkenbruck, me. nude gui ordve, le. 
vasse, f. 
Woikenlos, a. st adv. sans nues 
Volkensäule, f. eclonne de rudes, f. 
Wolkig, à. nuageux 
V'ulibaum, 2. fomex, m. 
Wollberoïter, m. appréteur de laine,m. 
— 10, celle qui appréte les iaines 
Wollblume, f. anthyllis, m. 
Wolldistel, f. eÂærdon à earder, va. 
Wolidorn, m. fromager, m. 
Wolle, f. laine, (. scten, m. 
Wollen, æ. de laine 
—, va. ir. vouloir 
W'atlenfabrik, f. fabrique, maxw/aeturs 
d'étofes de laine, €. —ant, m. mann 
facturier om laine, mm. 
Wallenfett, n. enint de lains, m. 
Wollengars, n. fi de laine, m. 
Woilenbandel, m. commerss de lainags 
Wollenwaare, f. —werk, 1. lainage, m 
W'olleuweber, m. ftisserand on laine 
Wôllenseng, =. étefe de laine, f. 
Wollfarber, m. feinturier en laine, rm. 
VW o:lenfarberei, f. teinture en laine, f. 
Wollhandel, «. commerces de lninse,m. 
Woilhandier, ms. —in, f. leinier, nn. 
marchand, —ande ds laines, m. £ 
Wullicht, à. semblable à de la laine ; 
cotonné,; dra 
Wollig, «. laineux ; lantfère 
Wollkame, =. cards, f. peigne de cer- 
dur, m. 


Woifs-isen, #, —falle, f. rm tr Woilkammen, n. prinege de le laine 
[2 


Weolfsfang, m. action de prendre 
duspe, [A 


Wolfsfauge, pl. grosses dents du loup 


We.fslioge, f. moushe-leup, f. 
Wolfsfuss, m. pied-de-loup, m. 
Wolfsgebiss, n, dentier du loup, rm. 


Weillkammer, ss. —in, 
—uss, f. 

Woliklopter, ee, batteur de laine, m. 

Wuollkratse, f. arde, f, 

Woilkraut, 5 bouillon blanc, m. 

Wo Imarkt, . mareÂs aux lainss, m. 


. cardeur, m. 


Wolfsgeheul, n. Auriemsns des loups | Wo.lred, #. rouet à filer de la laine 


Wolfsgeschwulst, f. loupe, {. 
Wolfsgrau, s. louvvt is 

W be, f. trape, f. puis, mn. 
W. r, #. poil de loup, m. 
Wolfshaut, f. peau de loup, f. 
Wolfshund, 2. chien pour ls chasse 


mn. 

Woifshunger, m, faim de loup, f. 
Wolfajagd, f. chasse du loup, f., 

Woi + 2. louvetisr, m. 
Wulfsklaue, f. griffe de loup, f. 
Welfsklinge, f. lames au vieux loup, f. 
Wolfskrant, #. orpin, m. 

Wolfslager, n. déchausaures,f. pl.liteau 


Wolireicb, à. {aineus 
Wo:lrelsser, me. chigusteur, m. 
Watlsack, =. s8e à laine, m. 
Wollsame, =. ampiN, M. 
Wollschere, f. forces, f. pi. 


du; Woiischar, f. fente, f. 


Wollspinner, m. —in, f. fleur, —eus 
de laine, mm. f. 
Wolletreicher, =. aplaneur, m 
Wollust, f. volupté, f. 
Wullüslig, 4. voluptuenx 
Wollüstling, =. woluptueux, 1. 
: Wollwäsche, f. lavage des lines, rm. 
Wollwacher, 2. lavtur des toisens, m. 





WoW 


Womit, adu, avec quoi? à quoi? ds 
guoi? avec lequel, avec laquelle, 
dont, de quoi 

Wonne, f. délices, f. pl. délice, plaisir, 
m. —gefühl, sentiment déiicieux,lm. 

VWocnnereich, Wopaig, a. délicieux 

Wonnetrunken, &. ivre de déiices 

Woran, adv. à quoi? en quoi; où, à 
quoi, auquel, à laquelle; dont 

Worauf, adu. «a? sur quoi? à quoi? 

Woraus, adv. de quoi? d'où ? duquel, 
de laquelle, dont 

Worein, ædv. où ? dans quai ? où, dans 
lequel, dans laquelle dans lesquels 

Worin, adr. uù? en quoi? ocù, dans 
lequel, dans laquelle 

Wornach, adu. après quoi? que? à 

moi? après quoi, sur quoi, après 
equel 

Wort, x. mot, m. parole, f. 

Wortarm, æ paxvre en mels 

Wortbau, m. structure des mots, Î. 

Wortbetrug, m. sophisme, m. 

Wortbrüchig, a. et ado. qui manque à 
sa parole ; — werden, manquer à sa 
parole. —keit, J. manquement de 
parole, m. 

Würtchen, n. petit mot, m. 

Würterbuch, n. dictionnaire, M. 

Wôrterbuchschreiber, m. /exiconraphe 

Wortforscher, m. étymologiste, im. 

Wertforschung, f. étymologie, f. 

Wortfügung, f. construction, suntaxe 

Wortführer, #. —in, f. celui, caile qui 

rte la parois 
ortgeprâuge, m. style ampoule, m. 

Wortklauber, st. éplucheur de mats,m. 

Wortklauberei, f. épluchement des mots 

Wortkram, m. verbiage, m. 

Wortkramer, m. verbiageur, m. 

Wortkramerei, f. fatras de paroles,m. 

Wärtlich, a. ditéral. —, adu. —sment 

Wortmacher, me. forgeur de mais no- 
veaux. m. 

Wortregister, n. table der mots, f. 

Wortreich, &æ. abondant en mots 

Wortspiel, n. jeu de mots, m. 

Wortstreit, m#. dogomaærhie, f. 

Wortverderber, m. écorcheur de mots 

Wortverdrehung, ff. fnterprétation 
maligne. f 

Wortrerlingerung, f. parazoge, f. 

Wortverselzuug, f. inversion, f. 

Wortverstand, m. sens lrttéral, m. 

Wortwechsel, m. discussion, 

Wortwiederholung, f. tautoluaie, f. 

Worüber, ado. sur quoi ? de quo: ? dont 

Worunter, ad». sous quoi? parmi 
quei ? sous lequel, parmi lequet 

Wovon, adv. de quoi? duguei, de la- 
quelle, dont 

Wovor, adv. devant quoi? da quoi? 
devant deque!, devant laquaile 

Wowider, ædn. contre quoi, contre 
lequel, contre daqurlle 
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on om 


WUN 


Wosu? adv. à quoi? à quells fin? 
quel usage? à quoi, an quel, à la- 
Wrack, n. débris {gmele 
Wuacher, Wucberei, f. usure, f. 
Wucherer, m. —erin, f. usnurier, nm — 
tère, f. 
Wacherbaft, —lich, a. wesuraire 
Wuebers, va. faure l'usurier, agioter 
Wuchs, m. crus, creissaenes, 145 46 : 
Wubi, f. boutis, tm. [raile, t 
Wüblen, ua. fouiller, mauliner. —, 
n. fouille, f. 
Wübimaus. f. campegmol, w. 
Wuist, se. bourrelet, Lie ; torttilos 
Wuistig, a. ct adv. ex forme d’i. 7 
relet {uirere 
Wund, «. 4 «dv. blessé : fcorcke. 
Wundarzacikunst, j. chirurgie, f. 
Wundarst, =. chirargien, rm. 
Wundbaisam, me. baume vu/xéreire, ©. 
Wuude, f. plaie, blessure, [. 
Wusdeisen, n. sonde, f. Coeilie, t 
Wunder, ». méracie, prodige, in. re". 
Wunderbar, æ. miraculerx,prodenirrz. 
merveilleux : fig. singuiier. —, ai. 
miraculeusement 
Wunderbild, x. image miraculeuse, 
Wunderdiug, n. merveille, f. 
Wundergabe. f. don des miracies 
Waundergeschischte, f. Atrtoire me. 
weiileuse, Î. 
Waondergianbe, 0. foi des mirrcles.: 
Wundergroas, &. jam. d'une gra=i.i" 
surprenante tre:t 
Wunderklein, æ fans. extr£mri«ei 
Wunderkralt, f vertu miracnieuse 
Wanderlich, æ. étrange, bizarres —, 
adu. —ment ; —keit, f. bisarrerie, ( 
Wundermacht, /. puissance miraca 
leuse, f. 
Wundern, væ. éfonner, surprendre 
Wunderunwürdig, &. étonnænt 
Wundersalbe, f. onguent admirable,m 
Waondersalz, x. sel mirable, 1. 
Wunderschôn, a. fam. beau à merveiis 
Wuaderselten, &. jam. trés-rars. —, 
adr. trds-rarement 
Wunderthat, f. miracle, prodige, mn. 
Waunderthater, 2. —in, f. thaumatzrax 
Wunderthatig, «. fhaumaturos 
Wanderthier, #. animal prodigieux,m 
Wandervoll, æ. plein de méracies 
Wunderwerk, #. miræcis, prodige, & 
Wanderzeichen, #. mirarie, m. 
Wundessens, jf. essence vulnéraire 
Wundfeber, n. féure causés par :® 
bleseurs, À. 
Wuudkraut, #. herbe vulnéraire, f. 
Wundmitiel, #. valacraire, m. 
Wundobi, #. kuile vulnéraire, m. 
Wundpfaster, #. emplêtre pour {1 
blessures, m. 
Wundpuiver, =. poudre vuluéraire. ( 
Wundsaïbe .f: otgusent vulméraire, &. 
Wundwasser, #. can vulagraire, f. 


6 
î 


WUR 
Wansch, ss. souhait, désir, m 
Wunschelruthe, bagwette divimaioire 
Wünochen, va. suuhaîiter, désirer 
Wänschenswerth, —würdig, € sas hi 


Würde, J- dignité, £. jabie 
Würuig, a. Liane: —_—, adv. digsirmemi 
Würdigen, ve. daiqner ; estimer 

Würdigkeît, f. qualité de ex qui val 


digne ; dignité, f. 
Würdigang, f. appréciation, { 
Warf, m. jet, coup, m. 
Wurfangel, f. ligne simple, f. 
Wurfanker, #1. ancre à touer, Î 
Wurfbewegang , j. mouvement ne pra 
jectien, n. 


Würfel, m. dé; cube; carré ; ils, 1. | 


W ürfelbecher, m. cornet, m. 

W ürfelfôrmig. «. cubolids 

Würfelicht, Würfelig, æ. ef anis. ruba 

eubique ; carré, carrément 

Wäürfeln, vn. jouer aux dés 

Würfelspiel. n. jeu de dés, w 

Wüifelspieler, m. joueur de dirt 

Wurferde, f. terres jectisses, 

Wurfgarn, n. épervier, m. 

Warfgewebr, n. arme de jet, f. 

Wa en, m. grappin de main, 1e. 

Warfmaschine, f. catapulte, f. 

Warfspfeil, m. dard, m. 

Warfriemeu, m. lan'drs, f. jet, m. 

Wurfspiess, m. javelot, m. 

Waurfstein, m. palet, m. 

Warfweise, adv. par jet 

Würgen, va, éirangier ; égorger 

Würgengel, m. ange rxterminalewr,m. 

Würger, m. *égorgeur, in. 

Wurm ,m.vuer, 1, der — am Finger, 
anaris ; der — der Pierde, farcin 
urmartig, &. vermicwlaire 

Würmchen, n. vermisseau, Me 

Warmférinig, a. vermiforme 

Wurmfrass, m. vermoulure, {. 

Warmfréssig, a. vermoulu 

Wurmgehause , n. tuyau vermiculaire 

Wurmgesmbwür, n. bouton de farcin 

Wurmig. «. véreux [vers, nm. 

Wurmkraukheit, Wurmaucbt, f. mal de 

Waormmehl, n. wsrmoulure, f. 

Warmmittel, x. remède vermifuar. rm. 

Wurmnadeln, pl. vrmicelles, f, ni. 

Wurmatich, m. pigirs des vers Î. 

Warmstichig, a. véreux, vermoulu 

Wurat, f. andouille,.f. boudin, m. 

_, f. Worsitwagen, Wurstschlitten, #. 
char ou trafnrau à banc, m. 

Würstrben, n. petite andoutlle, f. 

Worstdarm, m. boyau à boudin, f. 

Wursimaul, x. Lippe, grosse lèvre, f. 

Wäürsapfel, =. pomms quia le gout 
aromatique, f. 

Wäürre, f. assaisonnement, m. épies, Î. 

Wuruel, J. racines, f. 

Wurselbucbstab, m. {stire radicale, f, 

Würselchen, x, radioule, petite racine 

Wurselfarbe, f. racinage, m. 
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ZAC 
Wurerifdrmig, #. et ade. en ferme dv 
FAIRE 
Wurseigawmha, x. racimes, f. pl. 
Wurselig, —reirh, «. plein de racines 
Wurmeln, vr. prendre racine, s'ex- 






mur 

cinager, m. chenille spondyle, f. 

mracirei, M, aurgeon, ra. 

radical, m. 

lurf, m. iourbe de racines, f. 

urstlæuwr, mn, mot radical, on à 

racine d'un numbre, f. 

Cer, assaisonner 

. Jardin des plantes 

naine x, m. 

: m, odeur aromatique, f. 

‘Vurifrschmark, me, goft aromatique 
l, 4. orrmatique 

®, Î juivriére, f, 

en , m, boutique d’épicier, f, 


|'Wurcunr, f. avraisonnement, D. 


rein, # in aromatique, M. 

ml, m. j'airar, M, crasse, f. 

ua, &,atadw, désert, désolé; in- 

euiie ; üg. déréglé 

Wüate, f. désert, w. 

Wüstling, =. berce (oiseau) ; fam. dé- 
bauchd, m. 

Wuth, J. rage, fureur ; furie, f. 

Wüthen , vx. étre en fureur, en furte, 
tre furienx 

Wüthend , Wüthlg, &. et adv. enragé, 
furieux, furibond 

Wütberig, m. tyran, homme cru 


X. 


X, x. ZX, +, mn. 


Z s. Z,:, m. 
s Zaar, V. Csar * & 


Zäéckchen, n. petite pointe, f. 


Zacken, m. pointe; dent, f, 


Zacken, va. déchiqueter, découper 


Zackenmeissel, m. brnucharde, f. 


Zackenwalse, f. roulcæn à dents, 0. 
Zackig, a. qui æ des pointes, des 


fourckons ; denté 
V* 


. 


ZA 


Zaghaft, à. timide, craintif ; déeou- 
ragé,; —, adv. timidement 
Zarlafiigkeit, f. cémidité, peur, f. 
Zahe, a. tenace, visqueux : dur 
Lil gkeit, f. tenacité, viscosité, f. 
Zab!, f. nombre, vhiffre, m. 
Zablamt, =. chambre aux deniers, f. 
Zahlbar, a, payable 
Zahibar, a. qui pont être compté 
Zaulbret, n. rompioir, m. {tion, f. 
Zahibruch, me. nombre rompu, w. frae- 
Zobibuchetab, m. lettre xumérals, f. 
Zahien, va. payer 
Zablen, ua. nombrer : compter 
—, n, où Zabluug, f. artioi de nombrer 
Zahle-ulotterie , f. loterie à numeros, f. 
Zableurecbuung, f. arithmétique nunid- 
rale, f. 
Zahler, mreyeur.m.payeuse,f, pare.f, 
Zahler, m. compteur, numérateur, UM. 
Zabifigor, f. chiffre, m. 
Zahigeld, n. taxation, f. 
Zuh grôsse, f. quantité numérique, f. 
Zablius, &. innombra:.ie 
— , adv. sans nombre 
Zah'meister, m, {résorier, m. 
Zahimeisteramt, #. trésorerie, f. 
Zabireich, &, nombreux 
—, adv. en grand nombre 
Zabltag, m. jeur de payement, ve. 
Zabltisch, m. comptorr, w. 
Zahlung. f. payement, m. 
Zahiungsfihig, a. solvable 
Zahlungsfahigkeit, f. solvabilité. f. 
Zahlungstermin, m terme du payement 
Zahiwoche, f. semaîne des payements 
Zabizeichen, n. chiffre, m. 
m, «&. privé, epyrivoisé, domes- 
tique; docile 
Zahmbar, a. domptable 
Zahmen , va. appriroiser, dompter 
Zahmhrit, f. qualité de ce qui est ap- 
privoisé, f. 
Zähmung, f. apprivoisement, nr. 
Zahn, m. dent, f. 
Zahnarzt, m. dentiste, rm. 
Zahnbrecher, m. arracheur de dents 
Zahnbucbstab, me. lettre dentaire, f. 
Zabnbürste, f. brasse à dents, f. 
Zahachen, x, petite dent, f. 
Zahndecke, f. fancet, m. 
Zabneisen, #. fermoir à dents, m. 
Zahneln, va. denteler 
Zabnen, vx. faire des dents 
—,n. dentition, f. 
Zahufaule, f. carie des dents, f. 
Zahnfeile, f. rugine, {. 
Zahufieber , n. févre qui accompagne 
da dentition, f. 
Zahnfistel, f. fsuile des gencives, f. 
Zalnfeisch, n. gencive, f. [dents 
Zahnfvrmig, æ&. et adu. en forme de 
Zahngeschwür, #. parulis, m. 
Zahnbobel, sm, ræbot brettelé, ma. 
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Zagen, va. se décourager ; —, n. peur Zahrhôhie, 


ZAR 


J. creux d'une dent, m. 

Zaïnig, a. denteié : denté 

Zabnknirschea, n. grincoment de dents 

Zahnkrant, nr. dentaire, f. 

Zabukrune, f. comenns d'une dent 
molaire, f. 

Zahnlade, f. alvéole, m. 

Zahnilos, &. édenté 

Zann'ücke, f. dant ébréchde, f. 

Zahnlückig, & brèche dent 

Labhumeissel, m. rugine ; ripe, f. 

Zalnm tel, n. dentifrice ; remède oden- 
talçique, m. 

Zabninuskel, m. muscle incisi/, m. 

Zalhnpulver, n. poudre peur des denis 

Zahnrad, n. roue dentée, f. 

Zabnrethe, f. rang de dents, m. 

Zabhnsalbe, f. onguent propre : frotter 
des dents, m. déis, M 

Zabnschiners , 0. —weh, n. mai aux 

Zahnsrhnecke, f. dentale, f. 

Zahnschnitt, m. dentelure, f. 

Zabnsichel, f. faucilie dextelde, f 

Zahustift, —stummel, m. cheut, mi 

Zahanstocher, me. cure-dent, m. 

Zalnwerk, n. dents, f. pl. denture, f 

Zalnwuchs, m. dentition, £. 

Zabuwurm, m. petit ver dans une drns 
creuse, Î. 

Zabhuwurze!, f. racine de la dent, f. 

Zahazange, f. rélican, dawser, m. 

Zabre, f. larme, f. 

Zain, me, lingot, in. barre, f. 

Zainen, va. mettre en barrrs 

Zainhammer. m. rechæussoir, 1. 

Lange. [. tenaille, €. temariles, f. pl. 

Zangelchea, n. petite tenœiiie, f. pas: 
cettes, f. pl. 

Zangenwerk, n. tenaille, f. 

Zauk, m. querelie, dispute, f. 

Zunken, vx, guerclier, gronder 

Zanker, m. —in, f. Querelieur, w. 
use, Î. 

Zankerei, f. querella, gronderie, . 

Zanigeist, m. esprit Contenticus, m@. 

Zänkisch, «&. quercileur 

Zankaufter, m. auteur d'une quereils 

Zanksucht, f. envie de querrlier, 

Zapichen, #. petite brock> : Jausse 

{d'un tonneau) : lurite, £ 

Zapfeu, m. breche ; bonde ; soupape. 
Pivet ; tourilion, m. 

—, va. direr (du vin) 

Zapfevbohrer, m. vrille, f. 

Zapfeustreich, me. retraite, f. 

Zapfenwein, m baquetures, f. pl. 

Zapfenwurzel, f. pivot. mm. 

Zapfer, æ. cabaretier, m. 

Zappeln, va. gigotter : ae débattre. 
wit den Fissen —, piétiner 

Zart, a. tendre, délicat 

Zartgefühl, n, délicatesse, f. 

Zartheit, f..tendraté, (. 

Zartlich, as (délicat. —, ado, —smen 

Zärtlichkeit, f. tendresse, f. 





ZEH 


Zürtling, m. homme délicat, rm. 
Zaser, f. filet, fiament, tn. fbre, w. 
Zäsercheo, n. fibrrile, f. 
Sick Zasern, v. réf. s'efiler 
Zauber,m. charme; snchantement, m. 
magie, f. (chanteur, m. 
Zauberer, m. magirien, soreter, 4x- 
Zauberei, f. magie, sorcellerie, Î. 
Zauberiormel, f. formule magique, f. 
Zauberin,f. magicienne, enchantaresse 
Zauberisch, &. magique 
Zauberklang, m. son snchanteur, m. 
Zauberkraft, f. vertu magique, f. 
Zauberkunat, f. art magique, m. 
ÆZaubermittel, #. charme, m. 
Zaubern, vn. exercer la magie, user 
de charmes 
Zauberring, =. anneau magique, m. 
Zauberruthe, f. baguette magique. f. 
Zaubersalbe, f. onguent magique, m. 
Zauberschioss, #. château enchantr m. 
Zanbersegeu, n. enchantement, churme 
Zaubersiegel, n. talisman, m. 
Zauberspiegrl, m. miroir magique, f. 
Zauberstab, m. béton magique, m. 
Zauberstüek, #. 20-tildge, charme, m. 
Zaubertrank, m. philtre, m. 
Zaubertrichter, m. snfonnoir magique 
Zaub-rwaflcn , pl. armes enshaniées 
Zauberwerk, n. charme, m. 
ÆZauberzeichen, n. caractère magique 
Zauderer, m. temporiseur, m. * 
Zauderei, f. jam. temporisement, 1m ; 
Zauderbaîft, a. qui tarde, qui tempo- 
vise ; lent. —, adv. lentement 
Zauderhaftigkeit, f. barquignage, m 
Zaudern, va. tarder, être lent; tem- 
poriser 
Zaum, m. bride, !. frein, m. 
Zaumchen, n. ptite bride, f. 
Zaumen, va. brider 
Zauinlos, a. et adv, sans bride 
Zaun, m. hais, f. 
Zaunchen, n. patite haie, f. 
Zausen, va. houapilior, tirailler 
Zebra, ». sdbre, nm. 
Zeche, f. dcot, m. dépense, f. [quer 
Zechen, va. botre fréquemment, irix. 
Zecber, m. biberen, grand buveur, m. 
Zechine, f. sequin, nm. 
Zehe, f. doigt du pied ; der grosse —, 
ertril, m. 
Zehent, n. dizaine, f. 
Zehentbar, & décimable 
Zebentbuch, x. registre des dfmes, m. 
Zebente, Zehent, m. dîme, m. 
Zehenten, ve. dîimer 
Zehenter, m. dfmeur, M. 
Zehentfur, . dime, m. dfmerie, {. 
Zeheatfrei, «. exempt de dimez 
Zehentgarbe, f. gerbe de la dfme, f, 
Leheutherr, m. décimateur, ». 
Zehentknecht, m. dfmisr, m. 
Zehentkorn, =. blé de dfme, m. 
Zebentmann, =. homme décimable, 2. 
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ZEL 


Zeihen, wa. ir. eluon eines Vergehens. 
Verbrechans, assuse7, convainore g. 
d'un crime 

Leile, f. ligne ; p. u. rangés, f. 

Zrilenweise, adv. à la ligne 

Leisig, m. serin, va. 

Leit. f. temps : loisir, w. asisen, L 

Leitaiter, ». dge, m. 

Leirbesxchreiber, =. ehronographe, w. 

Zeitbeschreibung, f. chrouographie, f. 

Zeitbuch, #. Zeitgeschichte, f. chronique 

Leitdaucr. f. durée du temps, Î. 

Zvitfoige, f. suite des temps, f. 

Leitgenoss, m. —wsein, f. contemporain, 

ZLeither, adv. depuis [m. —aine, f. 

Zeitig, a. mér. —, ado. té, à temps ; 
de bonne heurs 

Zeitigen, va, et #. mérir 

Leitigung, f. maturité, f. 

Zeitirrthum, "=. -verwechselung, f. 
anachronieme, m. 

Zeitkunde, f. chronologie, f. 

Zeitkundige, m. eAronulouiste, m. 

Zeitiang, f. eine —, un certain temps 

Zeitlauf, m. sours du temps, m. 

Zeitlebens, «dv. durant ma vis 

Zeitlich, &. temporel. —, adu. —lement 

Leitiose, f. colchique, m. (plante) 

ZLeitmass, n. espace de temps, m. 

Leitmesser, m. chronomätre, 18. 

Leitordnung, f. ordre du temps, m. 

Zeitpacht, m. bail à temps, nm. 

Zeïtpankt, m0. ferme, moment, mn. 

Zeitraum, m. espace de iemps, m. 
période, f. 

Zeitrechnoug, f. chronologie; ère, £. 

Zeitschrift, f. femile périodique, f. 

Zeittafeln, pl. tables chronologiques 

Zeitung, f. gasette ; p. u. nouvelle, f 

Zeitverderb, m. perte de temps, f. 

Leitverderber, me. qui perd le temps 

Zeïitverkurzend, «. amusant 

Zeitverkürzung, jf. amusement, m. 

Zeitverlust, m. perte de temps, f. 

Zeïitvertreit, m. amusement, passer 
temps, m. 

Zeitvertreiber, m. charse-ennui, m. 

Zeitwechsel, m. révolution du temps, f. 

Zeitwort, n. verbe, m. 

Zelie, f. celluie, f. 

Zellenfürmig, æ. cellulaire 

Lellengewebe, n. tissu cellulaire, mm. 

Zeït, m. baquende, f. amble, m. 

—, n. tente, Î. pavilion, m. 

Zeltbett, n. dit à pavilion ; lit de camp 

Zelichen, #. petite tente, f. 

Zetdach, n. pavtilon, w. 

Zelter, m. haquenée, f. ‘ 

Zelterschritt, m. amble, m. 

Zeltknopf, m. faitière, f. 

Zeltpfahi. m. piquet d’une tents, m. 

Zeltschneider, m. faiseur de tentes, ©. 

Zeltstange, f. arbre, mât d'une tente 

Zeltstrick, m. cordage d'une tente, mn. 

Zeltwagen, m. chariot de bagage, m. 
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Zeolit, me. agolite, f. (pierre) 

Zephyr, m. pot. y, Me 

Zepter, n. o6 m. sceptre, m. 

Sich Zerarbeiten, vw. réf. se tuer à 
travailier [dents 

Zerbeissen. ve. ér. casser avec Les 

Zerbersten, va. ir. ercver 

ZLerb!auen, wa. fam. rocser 

Zerbrechen, ve. tr. rompre, casse, 
briser, fracasser 

Zerbrechlieh, «. cassaxt, fragile 

Zerbrechlicbkeit, f. fragilité, f. 

Zerbrôckelu, ve. brériller ; sich —, v. 
réf. s'égroner 

Zerdreschen, va. ir. rompre en battent 
avec un fléau; Gg. farm. deraser de 
eou 

Zardrücken, va. écæckhaer ; deraser 

Zerfahren, wa. ér. easser en passat 
dessus avec ur chariot 

Zerfailen, va. #7 casser en tombant. 
—, Un. êr. se caseer en tombant ; 50 
brouiller 

Zerfallen, pært. et #. où ruine 

Zerteien, va. cemper en mercersx 
avec la lime 

Zevfeizen, va. déchirer a coup de fouet 

Lerfres.en, va. ir. ronger ;: manger 

Zergehen, un. ir. se fondre 

Zerglicdrrer, m. disrégueur, M. 

Zerglicdern , va. démembrer ; anaie- 
miser, disséquer 

Zergliederung, jf. démembrement, 
anatumie, disétction ; g. anaivst 

Zergliederungskunst, f. anctomie, f. 

Zergiiederungsmesser, x. sea/pel, mm. 

Lergliederungssaal , m. tédäire d'ans- 
temie, m. {ptéces 

Zerhacken, va. ir. Aksekher, couper sn 

Zerhammern , v&. cesser à coup de 
marteau 

Zerkauen, va. mäcker 

Zerklopfen, va. casser à forces de frep 
per dessus 

Zerknacken, #8. easser avee Les dents 

Zerknicken, va. briser à demi 

Zerkpiraschen, vs. éerascer 

Zerknirscht, #. centri 

Zerknirechung , f. æction d'écreser : 
tig. — des Hersens, contrision, f. 

Zrrkratsen, va. égratiguer 

Lerkussen, va. fam. batsetter 

Lerlegen, va. démonter, désessemblex 
décumpeser, analyser 

Zrrlegung, f. action de démenter, {. 

Lerlumpt, & jam. en lambeaux 

Zermahien, va. ir. moudre 

Lermalmen, va. brover, puludriser 

Zermairmuag, f. broisment, 1. 

Zermagen, va. ronger 

Zernichten, va. anfantir 

Zerpeitschen, vs. feuetter 

Zerplatsen, on. ereper 

Zerpreseen, va. péter en pressant 

Zerprügeln, ve. reuer de coups 


ZEU 


Zerrbild, nr, caricature, f. 
Zerreibenu, 4«. ir. broyer 
Zerreibhch, &. friable, triturable 
Zerreiblichkeit, f. friabslité, f. 
Zerreibang, f. breiement, mn. 
Zerreissen, va. ir. déchirer, dévorer 
Zerren, va. tirailler, tirer 
Lerrinnen, un. ir. fondre ; se fondre 
Zerrupfes,va. effiler, mettre en petites 
pièces délabrer 
Zerrütten, va. brouiller, ranger, 
Zerruttung, f. désordre, dérangen:ent 
Zernchaben, va. gâter à ferce de racier 
Zerscbellen, va. rompre, briser 
Zerwhiessen, va. ir. percer de coups 
ds canon 
Zerscb agen, va. ir. rompre, casser ; 
Zerschmettern, va. fracasser  [roser 
Zerschmetterung, f. fracas, m. 
Zerschnoiden , va. ir. découper, iran- 
cher ; qüâiter 
Zerschneïdang, f. découpure, f. 
Zerschuippeln, va. fam. ceupar en pe- 
tits morceaux 
Zersetsen, va. décomposer 
Zersetsung, f. décomposition, f. 
Zerspaiten, va. et x. fendre 
Zersplittern, va. rompre par éclats” 
Zersplitteruug, f. action de se briser 
Dar éclats, f. 
rengen, va. erever, faire crever 
Zersprengung, f. action de creuer, f. 
Zerspringen, un. ir. crever ; ss fendre, 
Zerstarspfen, va. piler [éclater 
Zerstauben, va. faire en aller sn pous- 
sière 
Zerstbrbar, a. qui pent être détruit 
Zeratérbarheit, /. destructibilité, f. 
Zerstüren, va. détruire 
Zerstürend, à. destructif 
Zersiürer, m. destructeur, mn. 
Zerstorung, f. destruction, f, 
Zerstossen, va. ir. piler, broyer 
Zerstossanz, f. broiement, 1. 
Zerstreuen, va. dissiper, distraire 
Zerstrent, part. et a. dispersd ; distrait 
Zerstreuung,f. dispersion ; distraction 
Zernücken, Gerstückeln , va. mettre 
en pièces 
Zerstückung, f. dépécement, m. 
Zertheïlen, va. diviser 
Zertheailung, f. division 
Lertreten. va. écraser du pied 
Zertrimmern, va. fracasser 
Zertrÿmmerung, f. action de fracasser 
Zersausen, va. Aouspiller 
Zoter ! int. malheur / 
Zetergeschrei, n. les hauts cris, m. pl. 
Zettel, m. billet, m. affiche, f. 
Zettelbank, f.- banque de billets, f. 
Zetteln, va. fam. répandre, semer 
Zeug, m. tn. matière; dioffe, f. un- 
nutzes —, des inutilités ; dummes 
—, des bélises | 
Zeugannt , n. intendance d'artillerie, f. 
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ZLetgart, f. sorte d'étofe, f. 

Zeugartig, «. de la qualité d'une éteffe 

Zeugbeum, m. déehargesir, m. 

Zeugbüite, f. auge, f. 

Zeugdiener, m. déchargeur, æ. 

Zeugdrucker, m. gaufreur, m. 

Zeuge, m. témoin, m, 

Zeugelinie, f, ligne génératrice, 1.‘ 

ZLeugen, a. d'étofe de laine 

Leugen, va. engendrer, procréer 

Zeugen, va. témoigner [moins, f. 

Zeugevaussage, f dépesition des té- 

Zeugenbeweiss, m. preuve par témoins 

Zeugeneid, =. serment des témeine, m. 

Zeugenverbür, n. audition des témoins 

Zeugfabrik, f. manufacture d'étofes, f. 

Zeughsus, n. arsenal, m. 

Zeugkneeht, m. valet d'artilleris 

Zeugmacher, —weber, m. manufacts- 
rier d'étofes, ©. 

Zeugmeister, =. maître d'artillerie, nn. 

Zeugniss , n. témoignage, m. attests- 
tion, f. 

Zeugscbraïdt, m. tai/landier, m. 

Zeugschreiber, m. écrivain de l'arsenal 

Zeugung, f. géniraiion, procréation, f. 

Zeugungsgeschaft, n, acte de généra- 
tion, coll, m. 

Zeugungagiieder, theile, pl. parties 
génitales, f. pi. 

Z ugungskraft, /. —vermügen, n. vertu 
géndrative ou génital, f. : 
Zeugungatrieb, m. tnetinet naturel 

qui porte à la génération, m. 
Zicke, f. biquet, cherreau, m, 
Zickeln , un. cheuroter 
Arras m. sig3ag, rm. 

Zickaackig, à. çt adu. en aigz 
Lieche, f. ain f Fe 
Ziege, {. chèvre, bique, f. 

Ziegel, m. tuile ; brique, f. 
Zisgelarbeït, f. iriquessge, m. 
Ziegelbreuner, —streicher, m. brigue- 

tier, tuillier, m. 

Ziegelbrennerei, f. tuilerie, briqueterie 
ZLiegelthon, m. terre d tuiles, à briques 
Liegelmauer, —wand, f. muraille de 
brique, £ 
Ziegelofen , m. four à briques, 1m. 
Ziegenart, f. race de chèvre, f. 
Ziegenartig , a. et «dv, de l'espèce de 
la chèvre 
Ziegenauge, n. œi de ehdvre, f. 
Ziegenbart, m. barbe de chivre, f. 
Ziegeubock, m. beuo, m. 
Ziegenbückchen, n. cæbri 
Liegenbutter, f. beurre de chèvre, m. 
Ziegenfel, n. chsvretin, m. 
Ziegeileisch, n. ehaîr de câdvre, f. 
Zisgenfnuas, m. pied de châvre, m. 
Lieseelussig, &. chdure-pieds 
Liexsugeld, n. shevrotage, m. 
Zigemhssr, n. poil de chdvre, m. 
Ziegenbirt, se. chevrier, m. 
Zivgenkotb, m.-erotte de chèvre, € 


ZM 


Tiegenmilch, f. lait de chèvre, m. 

-legenschrot, n. chevrotine, f. 
leger, m. petit-lait, m. 

“ où Ziegerkase, m. séret, m. 
#lehbank , f. banc à tirer, m. 
Liehbrunnen, m. puits, m. 

Zieheisen, n. filière, f. poussoir, rm. 

Ziehen , va. ér. tirer ; fig. cultiver ; 
nourrir, élever ; morivéner 

Sich — , w. réf. ir. se tirer ; tirer, al- 
ler, marcher; s'étendre; préter; 
filer 

Ziehen, n. trait, tirage ; halage, m. 

Zieher, m. tireur, m. 

Zieherluhn, m. téraçe ; halage, m. 

Zichgeid. n, fam. zension, f. 

Ziehkind, n. fam. nourrisson, m. 

Ziebschraube, f. uis, f. tire-buri, va, 

Ziehseil, n. —strang, m. trait, m. 

Ziehstange, f. bascule, f. 

Zichbung, f. (der Lotterie), tirage, m. 

Ziehzange, f. béquettes, €. pl. 

Ziel, n. but ; terme, m. borne, f. 

Lielen, ur, viser, mirer, adresser 

Zieler, m. celui qui vise 

Ziemen ,u. imp. et sich —, vw. réf. 
eonvenir 

Ziemer, m. litorne, f. cimier, 1. 

Ziemlich, &. passable 

Zieraffe, m. minaudier, m, pimbèche, 
pimyzasouée, mijaurée, f. 

Zierath, m. ornement, m. décoration 

Zierbaum , »n. arbre de décoration, m. 

Zierde, f. ornement, m. 

Lieren, va. or»er, parer, décorer ; sich 
—, Mminauder, affecter des aire ridi- 
eules 

Ziererei , f. afMterie, affection, f. 

Zierlich, &. élérant ; —, ads, élégam- 

Zierlicbkeït, f. diégance, f. (ment 

Zieselmaus, —ratte, f. souslik, sisei,m. 

Ziffer, f. chiffre, m. 

Zifferblatt, x. cedran, m. 

Zifero, va. chiffrer [rale 

Lifferrechnung, f. arithmétique numé- 

Zifferschrift, f, écriture en chiffre, f. 

Zigeuner, m. —in, f. Bohémien, 
Egyptien, m. —ienne, f. 

Zimmer, n. chambre, f. 

Ziminerarbeit, f. charpenterie, f. 

Zimmeraxt, f. —beil, n#. hache de 
Charpentier, £ 

Zimmersesel}, m. garçon eharpentier 

Ziromerhandwerk, n. métier de char- 
Pentier, m. 

Zimmerhof, m. chæntier, m. 

Zimmerhoiz, n. bois de charpente, m. 

Ziwmerkunst, f. charpraterie, f. 

Zimmerleute, pl. churpentisrs. m. pl. 

Zimmermann, m. charpentier, m. 

Zimmermeister, m. maitre charpentier 

Zirumern, va. charpenter ; construire 

Zimmerung, f. charpenterie, f. 
lmmet, m, cannelle, f. 

Timmtbalsam, m. baume de cannelle 
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Zimmtbaute, m. sannel'ier mn. 

Zimntblüthe, f. fewr de cannelle, f. 

Zimperlich, a&. mi «d 

Zindei, Zindeltafiet, me. ras de Cypre 

Zink, me. since, m. 

Zinke, f. branche, (. fourchon ; dent 

Zinkerz, #. mine de zinc, Î. 

Zinkig, à. el adu. à fourchons 

Ziokhaik, me. sine calcind, m. 

Liun, x. étain ; Jupiter, 1m. 

L'uuasche, f. Zinukalk, m. petée, f. 

Zitnbiatt, #. feutlls d'étain, f. 

Ziunbutter, f. beurre d'étaix, n. 

Linue, f. créneax, m. 

Zinneru, a. d'étain 

Ziunerz, n. mine d'étain, f. 

Zinufolie, f. tainx, m. 

Ziangekrats, =. erasse d'étain, t 

Linnuiesser, m. potier d'étaix, m 

Zinnh-bel, m, gæière, f. 

Zivnuth, ». soudure d'étain, f. 

Ziunober, mæ. cinabre, m. 

Zinrpiatte, f. plagne d'étain, f. 

Zinnprobe, f. essai d'élain, m. 

Zinnsalz, a gel de Jupiter, rm. 

Zinnsand, m. sable d'étain, m. 

Ziunschlager, mm. batteur d’ctain en 
euilles, w. 

Zivnwaare, f. marchandise d'élain, f. 

Zianweiss, n. céruss d'étain, f. 

Lins, m. sens, m, cansive, redsvence, 
f. loyer, m. 

Zinsacker, m. terre cousuelle, f 

Zinsbor, «. censuel ; tributaire 

Ziusbarkeit, f. censive, f. (taire, m. 

ZLivsbauer, m. manant censisr, censi- 

Zinsbrief, m. lettres de censives, f. pl. 

Zinsbuch, n. terrier, papier terrier, m. 

Linse, f. intérêt, m. rente, f. 

Zinseinnehmer, M. receveur du coms 

Zinsen, va. payer le cens, ie loyer. 
—, ©7. rapporter 

Zinsfailig, a. qui doit le cens, La rente, 
de loyer échu 

Ziusfrei, a. qui ne paye point de rentes 

Ziusserecntigkeit, f. droit censuel, w. 

tTAinsgruschen, m. gros de cens, %. 

Zinagut, n. terre censwelle, f. 

Zinsheber, x. --in, /. rentier,m.--tère,f. 

Zivsherr, m. seigneur cengier, m. 

Zinsmann, m. censitaire ; rentier, m. 

Zinsrechnung, f. compte d'intérét, m. 

Zinsrezister, n. cueilleret, m. 

Ziusroile, f. rôle rentier, m. 

Zinsschreiber, m. greffier du cens, æ. 

Linstag, m. jour de l'échéance du cens 

Zinfel, m. bout, w. queue, f. 

Zipfelig, «&. barlong 

Lippe, f. mauvis, mm. petite grive, 

Lipperlein, #. goutte 

Zirbtidrise, f. glande pinéals, f. 

Zirbelnuss, f. pignon, m. 

Lirgelbaum, m1. micecoulier, m. 

Lirkel, m. cercle; compas, m. 

ZLirkelabachuitt, m.lsgment, mn. 
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Zirkelausechaitt, es. secteur, m. 
Zirkelbinde, /. bendage cireulairs, m. 
Zivkelbogen, ms. ære de la cireenférence: 
Zivheifiache, f. ecrcis, m. (cintre 
Zirhelférmig, 4. céreulaire 
Zirkellinie, f. cercle, m. 
Zirkein, va. compasesr 
Zirkelpuakt, m. eentre du cerele, m, 
Zirkelrunde, «. rond comme ux esrele. 
—, adv. on rond 
Zirkolründe, f. roendrur du eerele, f. 
ZirkelscheuKel, m. jambe de compas 
Zirkelsehous, f. cimbleau, ve, 
Zirkelspitse, f. pointe de compas, f. 
Zirnonbeum, s:1. cerne, M. 
Zirpen, va pépier Le. chuchoterie 
Zischein, vs, çt n. fam. chuchoter. —, 
Zischen, un. siffer 
Zither, f. guitare, (. 
Zits, me. calemcar, m. perss, f. 
Zitsen, a. de perse 
Zhteraal, ss. anguille tremblante, !. 
Zitterfisch, m, terpelle, f. 
Zitergold, n. oripeas, m. 
Zitiergras , n. amourettes tremblantes 
Zittermaa], n. dartre, f. 
Zitters, vx. trembler 
Ziterna del, f. tremblant, &. 
Zitterod, &. tremblant 
Zitterpappel, f. tremble, m. 
Zitwer, m. sédoaire, f{, —same, sm. 
ssmsnece de fvdonire, f. 
Zitse, f. fam. totin, mamelon, 10. 
ZLitsenfürmig, a, mamwmiorme 
Zobel, m. sibeline, marire-sibobine, f. 
Zobeïtell, =. sibeline, f. 
Zofe, f. Zbfchen, n. soubreite, f. 
Zôgern, un. tarder 
Zégerung, f. retardement, m. 
Zogling, m. élève, m. 
1, me. poure, m. 
—, M. douane, f{. péage, m. 
Zollamt, n. deuansc, f. 
Zoliaufseher, m. intsndant dela douane 
Zoltber, «. suÿrt au droit de péage 
Zolïbeamte, m. douanier, w. 
Zolibereiter, m. garde du péage, m. 
Zelibude, f. petit bureau de la deuane 
Zolleinnebmer.m.receveur de /a douane 
Zollen, va. payer la douene ; fig. offrir 
Zolifrei, «. exempt de pis 
Zailfreiheit, f. cxemptian de la douane 
Zoligerechtigkeit, f. droit de douane 
Zollhaus, n. douane, Î. péage, nn. 
Zollmass. n. mesure de poures, Î. 
Zôilner, m. douanier, péager, 1m. 
Zollordnung, f. réglement touchant les 
douanes, n. péage, m. 
Zolipfabl, m. Zollsiule, f. poteau de 
Zollpéichtig, «. obligé de yer la 
douan: tarif, m. 
Zo!llregister, =. Zolirolle, Zolltuxe, f 
Zollschein, m.acguét à caution; transit 
Zolischreiber, m. contrélsur de la 
douans, n. 
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Zallstab, Zoilstock, sm. éguerre plient 

ZLollstènapel, m. bouille, f. ’ 

Zollstatt, Zollstatte, f.devexe, f. pdags 

Zallsirasse, f. Zollweg, m. chcmes 
péagier, m. 

Zullstube, f. bureau d'entrée, 1. 

Zoue, f. 1ône, !. fig. ciel, climat, n. 

Zopf, m. tresas de cheveux ; queus, f. 

Zopfband, n. ruban de queue, m. 

Zorn, m. esilère, f. courroux, m. 
mnig, & et adv. sn colère, fAchd 

Zote, f. obsrénité,vilenie polissonnerie, 
Parols salir, f, 

Zottel, f focon ds laine, m. toufe de 
cheveux, f, 

Zotenbaft, Zotig, a. sale, obseène, 
vilain, polissen. —, adv, salement 

Zotenreiss=b, n. propos obscène, mn, 

Zotenreisser, m.ordurier, settisier,m. 

Zottelbär, m. fam. ours fort velu, ve. 

Zotteln, un pop. troiter 

Zottig, Zotig, a. velu, à longs palis 

Zu, prép. à, au, à la ; de, du; pour ; 
vers ; chez ; auprés ; en, dans; pur; 
awr [ouvrant 

Zuackern, va. esuvrir de terre en ls 

Zubauen, ue. fermer par une muraille 

as m. fine, cuve, L 
ubereiten, va. préparer, apprêter 

Zuberelter, m. | eme he sa 

Zubereituug, f. préjaration, f, prépa- 
gatif, m. 

Zubinden, va. tr. serrer, lier, fermer 

Zubringen, va. ér. apporter, passer le 
temps 

Zubusse, f. secours, eurcrolt, m. 

Zubüssen, va. fournir aux fraie ; 
mettre du sien 

Zucht, f. discipline, éducation, pudeur 

Zuchtbiene, f. mére-abeille, f, 

Zuchtfahlg, a. dtsciplinable 

Zuchthaus, a. maison de correction, f, 

Zuchthengst, m. dialon, m. 

Zuchthündiu, f. lice pour en tirer raec 

Züchtig, «à. chaste, pudique. —, adv. 
pudiquement 

Züchtigen, wa. ehdtier, punir 

Züchtigung, f. châtiment, m. punition 

Zuchtling, #. prisonnier, m. 

Zuchtios, «. indiscipliné. —, adv. sans 
discipline 

Zuchtiosigkeit, f. indiscipline, {. 

Zuchtmeister, me. grdlier, m. 

Zachtochs, m. taursau, m. 

Zuchtruthe, f. discipline, f. fouet, m. 

Zuchtsan, f. —schwein, x. truie, l 

Zuechtstute, f. cavais poxlinidre, f. 

Zucbtvieh, ». bétai! qu’on nourrit pour 
en avoir des priite, m. 

Zucken, va. palpiter ; remuer. —, n. 
palpitation, f. 

Zacker, m. suere, m. 

Zuckerbacker, 2. —În, f. confiturier, 
m. —#$ère, f. 

Zuckerbild, n. figure; de sucre, t. 


ZUF 


Zuckerbirn, f. poire sucrée, f. 
Zuckerbottig, m. bac à sucre, m. 
Zuckerbranntwein, =. guildive, { 
Zuckerbral, x, biscuit, m. 
Zuckerbuchse, f. sucrier, m. 
Zuckererbse, f. pois goulu, m. 
Zuckerfass, n. barrique à sucre, f. 
Zuckergebackeues, mn. sucreries, f. pl. 
confture, f. 
Zuckerguss, m. glace, f. 
Zuckerhunig, m. micl transparent miel 
sucré, im. 
Zuckerhut, m. pain de sucre, m, 
Zruckerkiste, f. caisse au sucre, f. 
Zueckerkorn, n. grain de sucre, m. 
ÆAuckermaud+}, f. amande lissée, f. 
Zuckermaui, n. fam. celui, celie‘qui 
aime le sucre 
Auckermehl, #. sucre en poudre, ra. 
Zuckermrione, f. melon sucrin, m. 
Zuokermubhle, f. moulin à sucre, nm. 
Zuckern, ua. sucrer 
Zuckerrohr, n. canne à sucre, sirop, f. 
Zuckersaft, m. suc de canne, tm. 
Zuckersieden, n. raffiage, m. 
Zuckersieder, m. raffineur de sucre,r. 
Zuckersiederei, f. raffinerie, f. 
Zuckersüss, æ&. sucré, sucrin 
Zuckersyrup, m. mélasse, f. 
Zuckerteig, mm. pâte de confitures, f. 
Zuckervogel, m. sucrier, m. 
Zuckerwerk, n#. sucreries, f. pl. 
Zuckerwein, m. vin sucre, M. 
Zuckerwurael, f. rucine sucrée, Î. 
Zuckersange, f. pincettes à sucre, f. 
Zackung, f. conrulsion, f. 
Zudsmmen, va. fermer, avee une digue 
Zudecken, va. evuvrir 
Zudem , ado. outre cele, d'aillsurs 
Bich Zudrangen, v. réf. avanrer en 
Jfeule, s'approcher en se serrant ; 
s'intriguer 
Zudreheu, ua. fermer en tournant 
Zudringiüch,æ. importun. —, adv. im- 
Pertunément 
Zudringlichkeit, f. importunité, f. 
Zudricken, va. fermer en pressant 
Lueignen, va. approprier qe. ction.f. 
Zueignuag, f. ap}ropriation ; imjuta- 
ZLueieu, va. accourir en hâte, vers 
un lieu 
Zuerkennen, ua. ir. déférer, adjuger, 
condamner 
Zuerkennung, f. action de déférer, f. 
Zuerst, adv. le premier; premièrement 
Zufall, m. hasard, m. aventure, f. 
Zufallen, vn. ir, se fermer, échoir 
Zufallig, a casuel, accidentel. —, adv. 
casuellement. —krvit, f. casualité, f. 
Zufertigen, va. sxpddier 
Zuflicken, va, fermer en ravaudant 
Zufliegen, un. ir. voler vers ... 
Zuficssen, un. couler vers... 
Lufüssen, va. faire fette vers... 
‘uflucht, J. recours ; refuge, m. 
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ZUH 


Zalug, 0. vol wers qguelqus fox, æ. 
ZLulluss, m. CL PTE TS 

Zufrieden, a reniamt, saiiafæsié 
Zufrisdenhet,  sonteutemrmi, 2. 


Zulrleren, en. dr. penuilre, dt geler 

Zulagen, va. causer 

Zuluhre F ameniar, abord de mar 
chaude du Wrardis ; CFümpoi de- 
CET à 1 

Zuitirr 1, ei. ANPÉTÉET, SMFRer 

Zu, mm frair, comp, comp de flet, em 
marche, Four, procrenrom, € passa 
dé, ÊFacr, EE, 

Zapahe, f. pur-denmis ; murpaides, m. 

ZLuss mm, arcda, M. Siramer, €. 

Zagiegig, —Veb., n acrrssdhle 

Zupganier, eu, anere d'un furimes, F. 

Z ill d. firani, Es 

Z ja UM, M s d'un pant-lewés, -f. 

Z che, À pentes, EN, 

Z Len … ur. donner Lar-dessus de 
Earéhs , CORPÉAST, DONREALEr 

Z ele — 2CYM, diré présent 

Z wa. dr, ailer 1Üte, doubler ée 
Pas ; a Fermi 

Zusetner, in, dpradanés, É 

FAR r s WU. MPPErÉAMNET € 

Zu FE, €. eprharlssané 

Z FÜR, bridé, 

Z ä sériad, efrané 

Z sell, FE dE lirause, € 

Z LL Lié un. dique, En. y 


vA urdnel, part: ajni 

Tu relhebe, tt. “daube, OA 

Lu iCILEN, Hi. Msdelrr 

Lupesiehen, va. tr, commentr ; œvene ; 
É Br 





a. rÉ ad, afrutionsé 
Zugt 1 1" MOrETOR EE lasse, M 


TAF s. tralnssis, ph alien, tm. 
Züpiesseh, We dr. ewraer Lianiage 
Z D sus CE. préir. En. 

ZLue b, aude, ensrmdis,; um méme 
Femp 

Z , M. somptrail, in. imipfouse, {. 

Zusluft, fl. wrni roulir, courant d'er 

, F f 

Lugacbs, m. bœuf de labour, es. 

ZLugpferd, om. cheon de éradt, en. 

Z Iluster, eo. LérimmÉaire, En 

Zaug ER, dé. dr. prendra 

Lusriemen, em. —1ail, #, Érœie, me. 

ZLü£ibas. où, défien du vermer davantage 

Jui : bises ds vatiure, f pl. 

Lugr m. misiin dt Brsrago, m 

ZLugwcise, s. per érenper; par ce. 
Î nn 

Zugeinml, es. cent seulir, in. 

Z inde, . move ÿ pal, m. 

Zuhaben, me. ir, fun, amer per-dessus 

Luhakenu, wi, lérmur cbr ma eree 

Züukuite 1, ve. dr, lémtr formé, couvrir 

PE | 


1E, J. éd dt Érmir fermé, f. 
rauvrir dur e% rideau 
de. dr. Jrnppeer fert 


ZUN 


Zuhefteln, ve. fermer auce des agrafes 
Zuhefteu, va. fermer en cousant 
Zuheïlen, va. guérir, fermer. —, va. 
se fermer 
Zuheilung, f. consolidation, f. 
Zuhorchen, va. dcomier secrètement 
Zuhüren, va. einem, écouter 4. 
Zubürer, m. auditsur, m. 
Zujagen, ua. chasser vers q. ; 
Zujauchson, va. sf n. rereveir q. avec 
doe acclamations de joie; applaxdir 
Zukehren, va. balayer vers. (à 9 
Zukeilen, va. fermer avec un coin 
Zuklappen, ve. fermer le ciapet 
Zukiatechen, va. et n. applaudir 
Zuklebou, va. bowcher aueo de la pâte 
Zuklinken, va. fermer au loquet 
Zuknôpfeu, va. boutouner 
Zukpüfen, ve. nouer (appartenir 
Zukommen, vx. ir. venir, parvsnir, 
Zukost, f. ce qu'on mange avec le paix 
Zukunft, f. avenir, m. 
Zukün:tig, æ. jutwr 
Zuiacholn, va. einen, seurirs à q. 
Zulage, f. addition; augmentation 
d'appointements, £ 
Zulangen, va. prendre; se servir, suffire 
Zulanglich, «. suffisant. —, adv. sufi- 
samment 
Zulangiichkeit, f. suffisanee, f. 
Zulassen, va. ir. laisser ferme ; einen, 
admettre, permettre q. 
Zalissig, a. admissible, recevable 
Zulassigkeit, f. *admissibilité, f. 
Zainssung, f. admission, L 
Zulauf, m. concours, m. aflusnce, fÎ. 
Zuiaufeu, ua, ir. acceurir 
Zuiegemerser, n. couteau pliant, m. 
Zulogen, va. fermer, ajouter augmenter 
Znletmen, va. fermer en colient 
Zuletst., adv. à la fin. enfin, finalement: 
Zulôthen, vs. souder [de dernier 
Zum (su dem), à, au, à la, ches 
Zutsachen, va. firmer, bousher 
Zumal, conf. surtout, principalement 
Zumauors, va. murer tie bit 
Zumessen, va. fr. mesurer ge. d q.; 
+ Zumuthen, va. einem etwas —, deman- 
der, prétendre, exiger ge. de q. 
Zumathang, f. demands, prétention,f. 
Zaunachet, ads. st prép. tout prés,toui 
proche, immédiatement auprés; Bg. 
premidrement 
1n, ve. clouer 
Zunhen, va. fermer en cousant 
Zunahme, f. aseroissement, m. aug- 
mentation, f. 
Zuname, m. nom de famills ; surnom 
Züodbar, a. infemmable, f. 
Zäündberkeit, f. infammabilité, f. 
Zünden, va. premdirs feu 
Zunder, m. méche, f. amadeu, m. 
Zünder, M. fusts d’une bombe, f.bente- 
fes, m. ailumette, {. 
Zanderbüchso, f. befts à méche, f. 


Z 
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Zündäfeld, —stick, «. champ de lumière 
Zündkraut, n. amorcs, . puiverin, na. 
CRE TA J. bombe, grenade, f. 
Zündloch, n. lumière, f. 
Zuvdpfanne, f. bassinet, m. coquille, f. 
Zündpfannendeckel, m. batterte, f. 
Zündpulver, x. pulverin, m. 
Zündruthe, —stange, f.—stock, #. 
boute-feu, m. 
Zündschwamm, me, amadox, m. 
Zündstrick, m. méche ; éfoupille, f. 
Zunehmen, ww. i-. eroftre, augmenter, 
avaneer 
Zuneigung. f. énclination, afftetion, f. 
Zunft, f. tribu, f. métier, m. commu- 
nauté, f. 
Zünftig, à. st ad». formant eorperation; 
apartenant à un corps de métier 
Zunfimuesig , &- st ado. conforme aus 
usages d'un corps de métier 
Zanfimeister, m. maître juré d'un 
corps de métier, m. 
Zunfimeisteramt, n. tribunat, m. 
Zunftrecht, n. dreit d'un corps de 
métier, m. 
Zunftrerwandte, —geuoss, m. qué est 
du même corps de métier 
Zunge, J. langue; fg.languette aiguille 
Züngelchen, n. petite langue 
Züugeln, ss. jousr de la langue 
Zungenader, f. artère linguals, f. 
Zungenband, n. filet, m. 
Zungenbein, n. os hyoïde, m. 
Zungenblait, =. hippogiosse, m. 
Zusgenbuchstab, =. lettre linguale, f. 
Zungendrescher, =. Cal chieuneur 
Zuugendrescherei.f.chicane,bauerderie 
Zungendrüse, f. glande linguals, f, 
Æuogenformig, «. et adv. en forme de 
langue 
Zungengeschwür, =. Aypoglosside, f. 
Zungevhautchen, x. épiderme ds ba 
langue, f. 
Zuagepmuskel, —uerv, 
nerf lingual, w. 
Zungeustein, m glessopètre, m. 
Zangenvorfali, m. sertie de la langue 
Zunichte, adv. -—machen, ruixsr, dé- 
Jaira ; — werdes, s'anéantir 
Zunicken, va. st n. einem —, faire 
une inolination de tête à q. 
Zuordnen, va. adjoindre 
Zupfen, va. tirer, tirailler 
Zupllastern, ue. fermer de pavé 
Zupêügen, va. remplir en labourant 
Zupfropfen, ve. boucher 
Zupfseide, f. soie tirée d'ux morssan 
d'étoffe de sois, f. 
Zur (su der), à, au, à la, V. Zu 
Zurathen, wa. ir. conseiller [puter 
Zurechnen, ve, er en compile, ÊM- 
Zurechnuag, f. imputation, {. 
Lurecht, æedv. — bringen, ssttre on 
ordre ; sich — fluden, se retrouver ; 
einem — helfen, aider g. ; mit cinom 


m. muscle, 
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— kommen, s'accerder avec g. ; mit Zuruf,m. er: Pour appeler eu œuertirg 


etwas — kommen, venir à 
ge. — legen, — setsen, — stellen, 
ranger ; — machen, préparer 
Zurccitlesuxe, Î. arrangement, m. 
Zurrchtweisung, f. redressement, w. 


Zureden, vr, eiuem, parler pour encou- 


rager Q., persuader q. à faire ge. 
Zureichen, vx. suffire 
Zureichend, a. suffisant 


out de | Zuruten, 


va. ir. eiuewm, crier à {aprèt) 
q- ; appeler q. 

Zurüsten, ua. préparer ; armer 

Zurüstung, f. préparatif, appareil 

Lusage, f. promesse, proie, t. 


1 Zusagen, va. promettre 
| Zusammen, adv. snsemble, coujoënte- 


ment ; alle —, toxs ensemèis 
— backen, se colisr 


Zureiten, vx. tr. ein Pferd, dresser Sich — begeben, s'assembler 


ma cheval. —, un. ir. aller vête étant 
à cheval 
Zureunen, un. ér. courir Lfte 
Zurichten, ue. appréter, accommoder, 


Préparer; Üg. (übel) —, güter, mettre | 


on désvrdre ; eiuen —, maltraiter g- 
Zuriegel, va. verrourller 
Zürnen, vx. étre en ouière, se fâcher 
Zurolien, va. rouler uers ... 


,— berufen, coxvogusr 


— betteln, amassesr ex mendiant 

— binden, lier ensemble 

— bitcn, inviter plusieurs personnes 
— borgen, emprunter de tone cêtés 


.— brechen, se rompre 


è 


— bringen, æmasser 
— drängen, press.r, serrer 
— drucken, imprimer on un volume 


Zurusten, ws. se fermer jar la rouille {— drucken, comprimer, scrrer 


Zurück, adv. arrière, en arrière : der- 
rière; à reemois: surück! en ar- 


.— fahren, tre saisi de frayeur 
— fallen, fomber en ruine, s'ésrouler 


rière! arrière d''e:! retrrez-vous ! — fassen, prendre et serrer duns la 


— rufen, nebmen, schichen, rappe 
der, reprendre, ren: oyer ; — fahren, 
gchen, kehren, retourner ; — geben, 
rendre, restituer ; — gehen, reculer; 


main; kurs — fassen, rédiger ox 
peu de mots 


| Sich — finden, se trouver ensemble 


— flicken, rapideer 


— halten, retenir, empêcher ; sich :— fiegen, s'assembler en volent 


— haiten, se contenir ; — kommen, 
retenir, aller en décadence: — je- 
&en, maitre à edté, faire {un chemin); 
— Prallen, rebondir, rejæillir, réfé- 
chir ; — reisen, être en voyage poir 
s'en retourner ; — setzen, reculer, 
négliger ; — ireten, weichen, réeuirr; 
— weisen, renvoyer ; — zahlen, rem- 
Mraer :; — siebom, relerer, recuéer, 

rélournar 

<urüek heral ie, j, rampe, 1m 

ri Len, ds fai Fiac 

Æuruckf Fur, fi 

Furÿ Llorderune, F réclem 11m, à 

Sur éhkgabe, j. reddition ; rériétation 

FA rucE Fa 1, EN. Faln LE EL. 

Euréck£ehend, a. rétrograde 

Uri k end, m, ÊE 

Furirek laltuux, f rem 

à =KORIL, jf 

PA Este AT Le mi. FAONE 


are, »n. Fr 


rélédre 
tou, réserve, €. 
Felour, m3. 
m. 
Conichlegung, À mire an riverue, f 


Luruck kebrr 


réduit 


Frbréae ; 

“ Vur Es. farariaiaunt, f, 

Suruekpenllen, 0 
réedrüdralson., | 

Étrérkreise, f ratar, m3 

Lür chrafuise, # ragrei, im. 

“ur NELSESNSEr D, #. FÉPINPIEMENS, M. 

PTE de URE, Je rémmél, M 

ÉurbcEmosuu, frame 1STIMERS, M. 

Suräckstrahlen, re. réfarser, É. 

uraékéredlh nl, «, rénércmerif 

Surdek re M motion dé 

“arickireten, mn. recilads f 
sréckweisune, F. 


IUBE, 


PERVUE, Mn, 


— flicssen, afluer, se Jjoindrs 

— furaera, con 

— fügen, joindre [ fesmer 
— geben, marier ; sich — geben, se 
— gehen, aller ensemble 

— £gebüren, appartenir l'un à l’autre 
— gesellen, associer, joindre 

— giessen, méler 

— grenzen, confner à où &uec . . . 

— halten, tenir joint ; comparer 

— hangen, joindre, attacher enseœbie 
— bangen, étre bien lié 

— hauen, tailler en pidces 

— heften, coudre ensemble; attasker 
— bei.en, consolider ; se refermer 

— kaufen, acheter an tas 

— ketten, enchkafrer 

— kiamineru, cremponner 

— klauben, jam. assembler petit à potst 
—— kleben ox kieïben, coller ensemtôie 
— k ingen, s'&ccorder 

— knüpfeu, nouer ensemble 


— soines | — kommen, s’essembier 


— koppe'n, eoupler 


rebandissemsmé, m, |— kuppein, fan. aecexpler 


— lassen, laisser ensemble 

— laufen, s'ettreuper ; conesntrer 

— lauten, assembler par Le son des 
— leben, vivrs essemble 

— legen, mettre snsembile 

— Jeseu, assembier 

— liegen, coucher ensemble 

— lôthen, soxder 


Tfpousser | — machen, mottre sussmble 


— nchmen, prendrs ensemble ; sioh … 
nehmen sc (récusillir ? 
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Zusammen packen, metire en ua paquet | Zusammenstimmuasg, f. accord, m. her 


— passen, gjuster ensemble 

— raffen, recusillir ; se recueillir 

— rechnen, sommer, additionner 

— rutten, s'ameuter, s'atirouper 

— rufen, assembier ; convoquer 

— rühren, méler ensemble 

— schaben, scharren, amaseer à force 
d'épargne 

— schicken, s'aceorder 

— schiessen, tuer à cowps de fusil; 
Geld — schiessen, contribuer de l’ur. 

— achlagen, easser, lriser [gent 

— scbliessen, enchafner ensemble 

— schmieden, corroyer 

Sich — schmiegen, sefapir,; se serrer 

— schrumpten, se ratatinrr 

— schütieu, entasser 

— setzen, composer ; meltre ensemble 

— sinken, s'écrouler 

— stecheu, coudre enssmble 

— stellen, mettre, placer, poser en- 
semble ; fig. rappre:her 

— steuern, contribuer 

— stimmen, accords” 

— stoppein, chaumer, glaner 

— stosson, heurter l’un contre l'autre 

— streichen, das Geld, ramasser l’ar- 

— stürsen, s'abattre [gent 

— sucben, ramasser 

— than, mettre ensemble 

— treffen, se rencontrer 

— treten, s’apprecher l’un de l'autre ; 
s'unir, s'associer 

— wachsen, se joindre en croissant 

— werfen, jeier ensemble 

— winden, entortiller 

— sablen, sommer 

— sichen, serrer, restreindre, assem- 
bler ; sich — sichen, se contracter, 
s’asasmbler 

Zusammenberufung , f. renvacation, f. 

Zuosamwendrückung, f. compres:ion, f, 

Zusammenfluss, ». conflurnt, nm. 

Zusammenfügung, f. jonction, f. 

Zusammengebracbt, part. amausé 

Zusammenhang, m. connexion, liaison, 
suite ; cohérence, f. 

Zosammenhangend, a. suivi 

Zusammenhäufung, f. entasesment, m. 

Zusammenkettung, f. enchafnement 

Zusammenklang, 4. acrerd, m. 

Zusammenkunft, f. assembide, entre- 
vus, f. [ment, m. 

Zusammenlauf, mn. concours, attroupe- 

Zusainmenlanfen, #. concours, m. 

Zusammenlaut, m. consonnance, f. 

Zusammenrechnung, f. addition, f, 

Zusammenrottang, f. attrorpement, m. 

Zusamwmeurufung, j. apprl, m. convo- 
cation, f. 

Zusammensetsung, f. eomposition, f. 
combinaison, f. 

Zusammensteliung, f. rapprochement 

Zusammenstimmend, a. aecerdant 


monie, f. [cidencs, f. 
Züsammentreffen, n. rencontre ; ecin- 
Zusammenri-bend, a. astringent 
Zusammevziebung, f. serrement, re. 

contraction, f. 

Zusatz, m. addition, {. supplément, &. 

Zuscharren, ua. couvrir en grattant 

Zuschauen, un. voir, regarder 

Zuschiner, m. spectateur, m. 

Zuachicket, va. snvoyer, adresser 

Zuwhickung, f. envoi, m. 

Zugchieben ; va. ir. pousser pour fer- 
mer ge. —, approcher ge. de q. 4n 
le peussant 

Zuschiessen, va. ir. t’rer ; ajouter 

Zuschlag, m. æljudication, f. 

Zuschiagen, un. ir. frapper, batire ; 
—, va ir. fermer avec force ; adjuger 

Zuscbleppen, :æ apserter en secret 

Zuscbliessen , va. r. fermer à la clef 

Zuschmeissen, va. 17. fam. fermer 
anse bruit : 

Zuschnallen, va. boucler 

Zuschuappen , wa. happer ; se fermer 
a ressort 

Zuschneïdemesser, x. couteau de pied 

Zuschneiden, va. ir. couper, tailler 

Zuschnüren, va. lancer, serrer 

Zuschrauben, va. fermer à vis 

Zuaschreiben, va. ir. dédier ; attribuer 

Zusehrift, f. dédirace ; missive, f. 

Zusbnüren , va. et n. fam. attiser ie 
feu (aussifg) 

Zuschuss, m. supplément, m. 


Zuschütten, va. combler, verser da- d 


vantage Ljurer ge. à q. 
Zussbwôren, sa. ir, einem Ptwas —, 
Zusehen , un. ir. regarder, être spec- 
Zusehend, adv. à vue d'œil  (rateur 
Zusenñen, va. ir. envoyer 
Zuase:sen, va. ajouter, joindre . 

—, va. einem —, prescer vivement g. 
Zusichern, ua. donner assurance 
Zusicherung, f. assurance, f. 
Zusiegeln, va. cacheter 

Lusiegelung, f. actiun de cacheter, f. 
Zuspitsen, va. tailler an pointe 
Zuspitzer, m. empointeur, m. 
Zuspitzune, f. action de rendre pointu 
Zuavrerhen. va. st n.ir. einem, parier 
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Zus rime ; Eu. ÊT: uécourér 6n eau 
tant : s'dlaarar 

Zusvruch, mi. émeowrarrmainé, M. 

Lupiniles, we. bondemaur 

Zusinnd , we. dim, mm. romafition ; die- 
por (RCE PR f. 

Zusiandig, d. eppartenene 

Zusiandigkelt, j, apparlrninee, f. droit 


Zasbrchin, mn dr. J'eriurr em cousant 

—, Pr, dr. Porn Qi FOR 

Zusebrn, va, jermér auvre wne épingle 

Zusichen, es imp. jir. wppartemr ; 
convenir 
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Zustellen, va. remettre, rendre qe. à q. 
Zustoplen , va. boucher ; rarcommoder 
Zustossen, v. imp. ir. arriver, survenir 
ZLustromen, vs. afluer 
Zusturmen, vw. #4 jeter impdtueuse- 

Mont sur q. 
Zuatürren, va. s’élancer sur q. 
Zustutzen, va. fam. dresser, former 
Zuthat, f. éngrédient, m. fourniture, f. 
Lutbeien, va. répartir ; donner ; ad: 
Zutheilung, f. répartition, F. [juger 
Zuthutich, æ. insinuant 
ZLuthulichkeïit, jf. adresse à s'insinuer 
Zuthun, va. ir. fermer 
ZLutragen, va. ir. porter, apporter 
Sich —, se passer, arriver. passer 
Zutrager, m.fig. fam. rapport-ur, rm. 
Zutragli h, a. grantageux, utile 
Lutraglicukeit, f. utilité, f. 
Zutrauen, va. einem etwas, croire g. 

capuble de ge. [ronfancs 
Zutraulich , a. cénfant. —, adv. avse 
Zutretfen, un. ér. s8 trouver juste, vrai 
Zutreiben, va.ir.chasser ,pousscr vers. 
Zutrinken, ve. ef n. ir. eiuem, boire 


Zutritt, m. accds, abord, m. entrée, f. 

Zuveriassig, &. posttif, sûr, certain 

Zuverlassigheit, f. certitnue, f. carac- 
tère d'un homme solide, ra. 

Zuversicht, f. confiance, !. —lich, æ&. 
et adu. avec confianre, f. 

Zuvor, adv. auparavant, prérédem- 
ment, d'avance; premiérement, 
d'abord ; ci-devant, autrefnis 

Zusorderst, adv. avant tout, préala- 
blement 

Auurkommen, ». fig. prévenanre, f. 

Auvorkommend, a. fig. prérenant 

Auwachs, m. accroissement, I. aug- 
mentation ; accrue , f. 

Zuwacb:en, un. ir. se fermer en crois- 
sant ; accroftre à q. 

Zuwagen, na. rég. peser qe. à q. 

Zuwege bringen, va. ir. effectuer 

Zuwchen, va. remplir, en souflant ; 
envoyer vers. ên souflant 

Zuweilen, adr. quelqueroie 

ZLuweisen, ua. ir. eddresser, qe. à q. 

Zuwenden, va. tr. tourner, einem 
etwan, faire gagner qe. a q. 

Zuwerfen, va. ir. combler de qr.; jeter, 
dancer qe. à q. 

Zuwickeln, ua. srvelupper 

Zuvwider, advu. contraire 

Zuwbilben, ve. fermer avec une voûte 

Zuwurf, m. aboutisxement, 10. 

Zuzablen, ua. compter qe. ü n. 

Zasnunen, va. fermer d'une haie 

Zuzieben, va. ir. serrer, tirer, fermer; 
sich etwas —, s'attirer qe. 

Zasiebung, f. action de serrer, f. 

Zwacken, ve. pincer 

Zwang, m. contrainte, gé1e, f. 

Zwangdiest, m. service forcé, on. 


318 


ZWE 


Zwängen, va. presser, gêner 

Zwangœuhle, f. moulin banal, em. 

Zwangsmittel, =. moyer violent, m. 
contrainte, [. [traint, mm. 

Zwangspficht, f. devoir forré ou cen- 

Zwangsweise, adv. par contrainte 

Zwanxig, a. vingt 

Zwansigeck, n. fcosæèdre, 1. 

Zwanziger, m. vingt en chiffre, m. 

Zwanizigjahrig, a. de vinot ans 

Zwanzigpfunder, m. pièce ds vingt 
divres, f. ! 

Zwanzigpfindig, & de vixgt livres 

Zwanzigste (der, die, das), «. de, Îi2 
vingtième 

Zwansigtheil, æ. vinstième, m. 

Zwar, adv. à la vérité, en effet 

Zvueck, m. but, dessein, m. fn, f. 

Zweck, =. Zwecke, f. broquette ; 
broche, f. 

Zwecken, ve. gernir de petits clous, 
de broquettes. —, vn. auf etwas, 
aboutir 

Zwecklos, a. et adv. sans dessein 

Zweckmassig, « et adv. conforme 
au but Tbut 

Zweckwidrig, &. ef adv. contraire au 

Zweifel, m. doute 0. es ist kein —, 
il n’y æ point de doute; im — stchen, 
être en doute ; étre cn suspens, ba- 
lancer, hésiter ; etwas in — ziehen, 
atellen, révuqguer (mettre ) ge. en 
doute, douter de ge. 

Zweiïtelhaft, æ. douteux, incertain ; 
problématique; irrésolu. —, adv. 
donuteusement ; probimatiquement 

Zweile haltigreit, f. doute, m. incertr 

Zweïfeln, ua. douter [tude, f. 

Zwuifelsknoten, m, serupule, 11. 

Zweilelsucht, f. scepticisme, phyrrks. 
nisme, M. 

Lvcifler, m. sceptique, pyrrhonten,m. 

Zweig, m. ramean, rejeton, m. bramche, 
*ramification, f. 

Zweige:chen, 2. petil r&meau, nm. 

Lvweigig, a. rameaux 

Zwerch, adv. de travers, en travers, 
de biais, transversalement 

Zwrrefell, ». diaphragme, m. 

vergsparren, =. muise, f. 

Zwerg, m. —in, f. sain, m. naine. { 

ZLwergalue, f. aleës nain, m. ° 

Zwersbaum, m. arbre nain, tm. 

Zuergbirke, f. bouleau nain, m 

Zwergbock, me, pehouc d'Afrique, 

Zwergvohne, f. fève naime, f. karrc st 
nain, M. 

Zwergh'ffel, m. bubale, m. 

Zwergmaus, f. souris naine, f. 

Zwergochs, m. bufle d'Afrique, wn. 

Zwergpalme, f. palmier nain, mm. 

Zwergpflanse, f. plante nœain., {. 

Zwergziege, f. chèvre naine, f. 

Zwetschge, f. pruns,.f. 


Zweyg, a. deux. —, , M. 
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Zweyarmig, «. à denx bras 
Zweybahnig, a. à (de) deux (és 
Zweybauchig, &. digastrique 
Zweybeinig, &. bipède 
Zweyblatt, n. double-feuille,f. kermine 
Zweydeutig, a. équivoque, ambigu. —, 
advu. ambigfment, amphibolegzique- 
ment, à doubls sens, à doubie entente 
— reden, équivoquer 
Zweydeutigkeit, f. équivoque, ambi- 
guité, amphiboiogie ; — des Üharak- 
ters, duplicité, de caractère, f. 
Zweydrahüg, a. à deux flle 
Zweyer, m. pièce de deux fenins, f. 
Zweyerlei, &. de deux snrtes ; de deux 
Jaçons. différent, différemment 
Zweytach, —faltig, «€. double; bind; 
binoms. —, adv. doublement, au 
double, en double ; —legen, doubler; 
das —, le double 
Zwegfaiter. m. papillon, m. 
Zweyfarbig, a. de deux ceuleure 
Zweyfügelig, à. à deux ailes 
Zwoygiplelig, &. à double sommet 
Zweygliederig, a. de deux membres 
Zwcghandie, a. qui a deux maine ; 
ambidextre [deux fois l'an 
Zweybauig, —mäbdig.a. que l'on fauche 
Zweyhenkelig. a. à drux anses 
Zweyherrig, & qui appartient à deux 
seigneura 
Zweybippe, f. marteau à deux pointes 
Zweyhôrnig, a. qui a deux cornes 
Zweyjahrig, «. de deux ans ; biennal; 
bisannuel 
Zweykampf, m. dusl, combat, m, 
Zweyküpg, «à. à deux têtes, m. 
Zweyiôthig, a. une once pesant 
Zweymnal, a. deux fois 
Zweymahlig, a. à deux fois 
Zweymasiig, à. qui a deux mâts 
Zwoymouatlich, a. de deux mois 
Zvweyptünder, m. pidcs de deux livres 
de balle, f. 
Zweyplündig, a. de deux livres 
Zweygrüderig, a. à deux roues 
Zweyrudorig, a. deux rames 
Zweyschalig, a. bivulve 
Zweyschichtig, a. de deux couches, lits 
ou bancs 
Zweyschlitz, m. diglyphe, m, 
Zweyachneidig, a. à deux tranchantse 
Zwueyschuhig, a. de deux pieds de long, 
bipédal 
Zweyschürig, &. de deux tontes 
Zweyseitig, a. à deux faces, quia deux 
cétés 
Zweysitzig, &«. à deux sidges [res 
Zweyspaitig, a. fourchu; à deux coion- 
Zweyspannig, a.attelé de deux chevaux 
Zweyspitsig, a. à deux pointes 
Zwcystachel, m. diacaænte, m. {poiron) 
Zweystimmig, a. qui e deux tigss,deux 
troncs 


Zweystimmig, æ. à deux voix 
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Zweystündig, à. de deux heures 

Zweyaylbig, «. dissyllabe 

Zweytagig, a. de deux jours 

Zweyte (der, die, das}, a de,la deuxième, 
de second 

Zweytel, m. deuxième partie, moitié 

Zweytens, adv. d'uxidmement,secon4e- 

Zweytgeboren, a. prfné [ment 

Zweytheïig, & partacé en deux 

Zvweytünig, a. composé de deux tons 

Zweyvierteltact,m.mesure à deux temps 

Zweyweiberei, f. bigamis, f. 

Zweysackig, —sinkig, a. à deux four- 
chons, à deux pointes 

Zweyseilig, a. à deux rangs 

Zweysollig, a. qui a deux pouces 

Zweyrüngig, a. «à double langue ; fig. 
double, dissimulé 

Zweysingier, m. fig. esprit double, m. 

Zwickbohrer, m. vibelrt, m. 

Zvwickel, m, coin; chanteau ; tran- 
shoir, m. borne, £ 

Zvwickelbart, m. toupes de barbe, w 

Zwicken, uæ. pincer : tenatller 

Zwicker, m. celui qui pince ; fausset 

Zwickmüble, f. certain avantace au 
jeu de mérelle, rm. fig. fam. vache à 
lait. f. 

Zvwickzange, f. pince; pincette, f. 

Zwivback, mn. biscuit, m. 

Zwiebel, f. oignon, m. bulbe, f. 

Zwiebeln, va, frotter avec des oignons; 
fam. toupmenter 

Zvwiebelrühre, f. tige d'oignon, f. 

Zwiebelsaft, m. s1c d’oignon, m. 

Zwiebelsame, m. graine d'oignen, f. 

Zwiebeischale, f. pelure ou peau 
d'oignen, {. 

Zwiebelsuppe, f. soupe à l'oignon, f. 

Zvwicbelwurzel, J. bulle, f, 

Zwiebrache. f. binage, m. 

Zwiebracher, va. biner 

Zwiesel, m. fourchet, m. 

Zwieseiig, a. fourchn 

Zwiespait, #. —tracht, f. discorde, 
dissension, 

Zwillich, m. couti/, m. 

Zwiilichen, &, de coutil 

Zwiliichweber, m. coutier, m. 

Zwiiling, m1, jumeau, m jumelle, f. 

Zvwillingsapfel, m». —nuss, jf. pomme, 
noix jumelle, (. 

Zwilliugsbruder, me. frère jumeau, m. 

Zvwillingsmuskeln, pl.muscles jumanux 

Zvwilingsschwester, /{. sœur jumelle 

Zvillingsstreifen, jl. jumelles, f. pl. 

Zwinge, f. mordant; sergent, gland.m. 
goberges, f. pl. 

Zwingen, va. tr. contraindre, forcer, 
astreindre ; sich —, s6 fercer 

Zwinger, m. fausse-brair,f. espace 
entre le mur d’une ville et les mai- 
sons bäties le long de ce mur, ra. 

Zwiro, m. fl, fl retors, m. 

Zwirnen, va. tordre; retordre, doubler 
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Zwirner, m. tordeur, retordeur, mn. \ Évilschere, wa. MOSS, geia paid 


Zwiroknaul, mn. peleton de fl, =. Eve rome hetmephradihe, &aæalr ar LL 
Zwiramüble, f. moulin à reterdre, f. biiard, métier, m. 
Zwirarad, #. guindre, m. LwûlE, æ. dons 5 =, ke M ut spm 
Zwirnsfadeu, mm. aiguilide de fl, f. il Nactiis : im f 
Zwiachen, prép. entre Énriéech, #0. 6, dla ti 
Zwischenbalken, m. solive du méilien |Ebller, en. douse de etre, 1m 
Zwischenbegebenheit, f. incident, m. dis deuss 
Zwischendeck, n. entrepont, m. Éuhlferiei, a. de ASE Ta 
Zwischengericht, #. entremeis, m. Le üilach, mn. ci oude, düwss fais mwa 
Zwischenraum. em. intervalle, espace. | Ze Mngerdarm, em, dusdfeux, (r 
ment, Ds. pa Ciahrig ü, dé doURE au 
Zwischenrede, f. digression, {. [Eeullathie. m- de rir cas 
Zwiachenregierung, {. énterraone, w. A Er LCL h, Æ. dé dabzé mois 
Zwischensats, m. parenihdse, {, £volfnoder, me, pidés de dose der 
Zwiechenspicl, #. safr'acte, m. ds buis, 
Zwischenstimme, f. Aaute- contre, £. ul lelan LE, # deusr ferse citer 
Zwischenwort, n. interjection, f. Éubllaeiig, de qui à donne lire 
Zwischenseie, f. entre-ligne, f. Evulidémlir, à. dé denis Évmtre 


Zwischenseit, entretemps ; intervalle, Lu Tail, 0. du dédipir iirr 
rm. distances, fÎ. f 1 

Zwist, m. —ighelt, £ discorde, dis- 
ssnsion ; dispute, # différent, En. Laurel, Re deusiées, on 

Zuistig, &. discordant Évélliens, ads. dosmideure 
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ABSYRTUS, sm. np. Abeyrte 
Accstes, sm. *p. Âceste 
Achates, sm. np. Achate 
Achilles, sm. np. Achille 
Actson, sm. np. Aetdon 
Ade heid, 2f. Add'aîde, Adélaïs 
Adelina, af. n. de b. Adeline 
Adaictes, sm. np, Admète 
Adolph, sm. n. de b. Adolphe 
Adrastea, sf. d. Adrastde 
adrastus, sm. np. Adrasts 
Aegeus, 9m. np. Egde 
Aegisthus, sm. np. Egisthe 
Aenves, sm. Hé Ende 
Aeneide, sf. Endide 
Acolns, sm. d. Fr. 
Aesop, sm. np 
Afrikanus, em. sur l'Africain 
Agatha, sf. n. de db, Agathe 
Akgathocles, sn. np. Agathocis 
Aglain, ef. d. Aglad 
Agonalia, sf. pl. las Agonales 
Agrippins, s/. np. Agrippine 
Alan. sm. n. de b. Alain 
Alarich, sm. np. Alerie 
Aicaus, sm. np. Aicde 
Alcïblades, sm. np. Ajcibiade 
Ailcides, sm. sur. Acide 
Alcmena, sf. np. Alemène 
Alexander, sm. np. Alexandre 
Alphons, sm. ñ. b. Alphonse 
Alvwin, sm. n. de b. Aluin 
Amathes, sf. np. Âmathée 
Amasonen, ef. pl. les Amaseonss 
Atmbrosies, sm. n. da à. Ambroise 
Arnalia, sf. n. de b. Amélis 
Ammedeus, sm. n. de b. Amédés 


Americus Vespusius, sm. np. Amérie. 


Ve 
Am on, SM, NP. Amphitrion 
Amuratb, sm. ny. Amurat 
Anantasius, sm. np. Anastase 
Ataxagoras, sm. np. Ânaxagore 
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Anaxamender, sm. np. Anaxamendrs 
Anchises, sm. np. Arehise 
Andreas, sm. n. de b. André 
Androgeus, sm np. Androgés 
Andremache, +f. np. Andromaque 
Andromeda, sf. np. Androméue 
Angelus, eur. l'Ange 
Anoa, sf. n. deb. Anne 
Anusolm, sm. x. dr b Anscème 
Antheus, sm, np. Anthde 
Anton, #1, x. de b. Antoine 
Antonia, sf. n. de b. Antoinette 
An onius, 8m. #7. Anioran 
Apollo, sm. d. Apoilon 
Apcllodorus, sm. »p. Apollodere 
Appian, sm. #}. Appien 
Arabella, sf. n. de b. Araballe 
Atbaces, sm. np, Arbase 
Arcadius, sm. np. Arcade 
Archibald, sm. #. de b. Archamiaud 
Archimedes, sm. np. Archkiwède 
Archonten, sm. pl. Arshontes 
Arethusa, sf. d. Aréthuse 
Argeus, sm. np. Argée 
Argonauten, sm. pl. Argonauies 
Aria, sf. np. Arie 
Aristäus, sm. np. Aristide 
Aristides, sm. np. Aristide 
Aristippus, sm. xp. Aristip 
Âristobulus, sm. np. Aristobuis 
Aristodemus, sm. xp. Arisiodéme 
Aristomenes, sm. np. dristemène 
Aristophanes, 22. np. Aristophenc 
Aristoteles, am. np. Arietnte 
Armenier, sur. l'Armenien 
Arnoid, sm. x. de b. Arnaud 
ârrian, sm. np. Arrien 
Arsenas, sw. np. Arsène 
Artabases, sm. np. Artabese 
Artaxerxes-Longimanus, sm. np. Ar: 
taxerce-Longuemain 
Arlemisia, af: np. Artémise 
ârthur, sm. n, de D, Ariknr 
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Ascanins, sm. #p. Ascsgne 
AsmoJeus, sm. np. Asmuués 
Aspasia, sf. np. Aspasie 

Astraa, 1f. np. Asirée 
Astyages, sm. np. Astyage 
Ataiah'a, af. np. Atalante 
Athauasins, #2. mp. Athanise 
Atbenodorus, #m. ny, Athsnodore 
Atreus, sm, np. Aîrée 

Augaren, sm. pl. Augures 
August. sur. Auguste 

Augustin, sm.» de b. Augustin 
Autelia, sf. np. Aurelie 
Anrelian, sm. xp. Aurélien 
Aurora, sf. d. Aurere. 


B. 


DASCAANALIEN, af. pl. —nalss 
Bacchantinnen, ef. pl. Bacchantss 
Bajaszeh, am. np. Bajaset 

galduin, sm. #. de b. Baudouin 
Baptist, sm. su7. Baptiste 

Berbarz, sf. n. de b. Barbe 
Barbarossa, sm. sur. Barberousse 
Baruabas, sm. 71. de b. Barnabé 
Bartholomaus, sm. n. de 6. 
Rasil, sm. n. de b. Basile 
Beatrix, af. #. de b. Béatrice 
Belisar, sm. np. Béliraire 
Hellona, sf. d. Bel!ons 

Bcucdict, sm. n. de b. Benoft 
Benedicta, #f. #. de b. Benoîte 

Bertha, sf. n. de b. Berthe 

Bertrsim, sm. #. de b. Bertrand 
Bianka, af. x. de b. Blanche 

Blaaius, sm. n. de b. Blaiee 
Honaventurus, sm. n. de b. Bonaventure 
Boreas, sm. np. Borée 

Briareus, sm. np. Briarés 

Brigitia, ef. n. de b. Brigitte. 


C. 


CÆSAR, am. np. César 
Cacilia, sf. n. de b, Cécile 
Calistus, em. n. de b. Caliste 
Cambyses, sm. np. Cambyse 
Camilius, am. np. Camille 
Candaoles, am. np. Candauls 
Cannot, sm. np. Canut 
Capito'inus, sm. sur. Capitolin 
Car), sm, np. Charles 
Carolina, sf. np. Caroline 
Caspar, sn. 2p. Gaspard 
Cassauder, sm. np. Cassandre 
Cassandra, sf. xp. Cassandre 
Castalin, sf. np. Castalie 
Catharina, sf. n. de b. Catherine 
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Cato, sm np. Caton 

Centauren, sw. pl. les Centauwrez 
Cephalus, sm. 2P Céphele 
l'erberus, sm. Cerbèra 

Christian, em. x. de b. Chrétien 
Christina, sf. ”. de b. Christine 
Christoph, em. n. de b. Christophe 
Chrysippus, am. np. Chrysippe 
Chrysostomus, sm. n. de b.Chs yrosté es: 
Cicero, sm. np. Cicéron 

Clara, sf. n. da b. Claire 

Claudia, sf. n. de b. Claudine 
Ciaudius, sm. n. de b. Claude 
Cleantes, sm. xp. Cléanthe 
Clémentine, sf. n. de b. Clémentine 
Cleopatra, sf. ñp- Cléopiire 
Clytemnestra, sf. np. Clytamnestre 
Cocytua, sm. Cocytse 

Cô estin, em. «. de b. Célestin 
Commodus, sm. np. Cemmode 
Comnenus, sm. »"p Cemnène 
Conrad, am. n. de db. Conrads 
Constantin, sm. np. Constantin 
Copronymus, sm. sur. Ceprongms 
Corinua, sf. »"p. Corinne 
Cornelins, sm. np. Cornciils 
Creusa, sf. xp. Créuse 

Crispiu, sm. Crépin 

Crises, am. np. Crésue 

Cupido, +m. d. Cupidon 

Cyclop, +. Cyclaps 

Cyprian, sm. n. de b. Cyprien 
Cyrill, sm. n de b. Cyril. 


















































D. 


DÆPAïtS. em. np. Dédate 
Decius, sm. np. Dèce 
Deidamia, «f. np. Déidamis 
Deiphobas, sm. np. Deiphobe 
Dejanira, af. np. Déjaniro 
Demaratus, sm. np. Démeærete 
Democritns, as. #p. Démocrite 
Dernonthenes, +. xp. Demesthène 
Diana, sf. d. Diens 

Dido, sf. np. Didon 

Diocletian, sm. np. Diorlétion 
Diodorus, sm. #P. Diodore 
Diogenes, sm. np. Diogène 
Viemedes, sm. #p. Diemède 
Dionysius, sm #. de b. Denis 
Dominick, sm. #. de b. Dominique 
Domitan, sm. np. Domiiien 7 
Dorothea, sf. #. de b. Derothés. 


E. 


ACUS, em: np. Faqgue 
Edmuud,)sm. x. de bd. Kdmené 


E 


GOR 


Edaard, sm. n. de b. Edouard 
Egeria, sf. d. Egérie 
Eleonors, sf. n. de b. Eléonors 
Electra, sf. np. Electre 

Elins, sm, np. Elie 

Elisa, s=m. np. Eiiece 
Elisabetha, sf. n. de b. Elisabeth 
Elysium, sm. Flysde 

Emerich, sm. n. ds b. Emeri 
Emiianus, sm. »p. Emilion 
Emma, sf. n. ds b. Emms 
Enceladus, sm. xp. Encelade 
Epicoros, am, np. Epicure 
Epimenidss, sm. np, Epiménide 
Epiphanius, sm. sur. Epiphane 
Erasmus, sm. nr. Erasme 
Erastus, 2m. np. Eraste 
Eratosthenes, sm. np. Eratosthène 
Erebus, sm. np. Ærdbe 
Erostrains, sm. np. Erestrate 
Escu'apius, sn. np. Esculape 
Euc id, sm. np. Euclide 
Eugeu, sm. n. de b. Eugène 
Eumäue, sw, np. Eumée 
Enaripides, sn. nv. Euripide 
Buropa, sf. np. Europe 
Euryalus, s®. np. Euryele 
Eusebius, sm. np. Eusdbo 
Enstasias, am. n. de b. Kustaohe 
Evtropias, sm. xp. Æutrope 
Evander, sm. sp. Evandre 
Esoekiol, sm. np. Kitchie. 


F. 


ABIAN, sm. n. de &. Fabien 
Faouus, ax, d. Faune 

Felix, sm. n. de b. Félice 
Ferdinand, sm, n. de b. Ferdinand 
Feretrius, sm. sur. Férétrien 
F''ora, sf. d. Flore 
Floraia, sm. Jeux Fleraux, pl, 
Fortuna, +/. d. Fortune 
Fransiska, sf. n. de b. Francoise 
Frans, sm. n. ds b. Francois 
Friedrich, sm. n. de b. F'édérie 
Fricdrika, of. n. de b, Frédérique. 


G. 


CLATEA, af. np. Galathds 
Galieous, sm. sp. Galien 
Gonyrardes, sm. np. Ganygmède 
Genoveva, ef. n. de b. Genevidue 
Georg, em. n. de b. George 
Gerhard, sm. n. de b. Gérard 
Oervas, am. x, de b Gervais 
Gideon, am. np. Odidon 
Gurguuen, sf. pl. Gorgones 
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Gottfried, sm. nu. de b. Gadrfroi 
Gotilieb, sm. m de b. Théophile 
Gratiau, £m. np. Gratien 
Gregor, sm. n de b. Grégoire 
Gustav, sm. n. de b. Guetav-. 


H. 


ADRIAN, sm. ». de D. Adrien 

Hannchen, sf. n. de b. Jeannette 
Hans, sm.n, de 6. Jean 
Hannibai, sw. np. Anxibal 
Harpçocrates, sm. xp. Harpocrata 
Hecuba, sm. mp. Hécube 
Hegesyppus, sm. xp. Hégésippe 
Heinrich, xm. n. de &. Henri 
Helen, Helena, sf. np. Hélène 
Heliodorus, #m#. np. Héliodore 
Heliogabalus, sm. np. Héliogabale 
Heraclitus, sam. np. Héraciite 
Hercules, sm. np. Hercule 
Hermann, sm. n. de b. Germain 
Herodes, am. np. Hérods 
Herodot, sm. np. Hérodote 
Hesiod, sm. np. Hésiode 
Hieronimus, sm. n. de db. Jérôme 
Hilarch, sm, n. ds b. Hilaire 
Hipparchns, sm. np. Hipparque 
Hippocrates, sm. np. Hippocrate 
Hippoiamia, sf. np. Hippodamie 
Hippolyt, em, np. Hippolyte 
Hircanus, sm. ap. Hircen 
Homer, sm, np. Homère 
Horaz, sm. n. p. Horace 
Hugv, sm. n. ds bd, Hugues 
Hystaspes, sm. xp. Hystaspe. 


Tr 


ICARUS, sm. np. Icare 

Ida, sf. n. de b. Jde 
I encus, sm. xp. Idoménés 
Ignaz, am. n. de b. Ignuce 
Ignocentius, am. np. Jgnocente 
Hs ef. ds res 
Iphigeuia, +/. np. Ipkigénie 
labelin, sf. Par 6. Isabelle 
Isaias, am. np. Irale 
Ismael, sm. np. Ismaël 
Isidur, sm. n. de b. lsidere 
Lsocrates, 2m. np. fsocrate. 


J. 


Jo em. RP. Jaoques 
Jeplta, sm. np. ES : 


MAX 


Jeromias, am. np. Jéiémie 
Johauu, sm. n. de 6. J'en 
Joscelin, sm. x. de b. Josselin 
Josus, sm. np. Josué 

Jalia, ef. n. de b. Julie 
Julian, sm. n. de 6. Julien 
Juliana, sf. n. de b. Julionns 
Julius, em. n, de b. Juise 
Juno, af. d. Junon 

Juntina, sf. n. de b. Justine 
Justinian, se. np. Justinien. 


K. 


KÆTEE., Kätbcheu, ef. =. de b. 


Catherine 
Katharina, sf. n. de b. Catherine 
Kiliau, ef. n. deb. Kilien. 


L. 


LADISLAUS, am. n. de b. Lajislas 
Laertes, sm. np. Lacrie 
Lawprecht, sm. np. Lambert 

Laura, af. =. de b. Laure 

Lavinia, sf. np. Lavinie 

Lararus, sm. np. Lazare 

Leander, sm. np. Léandrs 


Lena, Lenchen, sf. n. de b. Madeleine, 
(Madeion 


Leo, em. n. de b. Léon 
Lorens, sm. n. ds b. Lawrent 
Lothar, sn. np. Lothaire 
Lucian, em. np. Lucien 
Lucina, sf. d. Lueine 

Lucretia, sf. np. Lucrèce 
Lodwig, sm. «. de b. Louis 
Luisa, sf. =. de b. Louise 
Lukas, sm. «. de b. Luc ‘ 
Lycarg, sm. np. Lycurgue . 
Lydia, sf. n. de b. Lydie 
Lynoëus, em. np. es 
Lysander, sm. np. Lysenire 
Lysippas, sm. np. Lysippe. 


M. 


MACHABÆUS, em. np. Mackabée 
Magdaïena, +. «. de 6. Madeisine 
Margaretha, sf. n. de b. Marguerite 
Markus, sm. n. de b. Mare 

Mark Aurel, sm. np. Marc-Aurdle 
Martha, sf. n. de b. Marthe 

Maria, af. n. de b. Marie 

Matilda, sf. n. de b. Mathilde 
Matthäus, sm.sx. de b. Matthieu 
Maximiav, sm. xp Maximien 
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Maximilian, se. n. de à. Mauximiléen 
Mecanas, sm. np. M 

Modes, sf. np. Médée 

Medusa, sf. xp. Méduse 

Megara, sf. np. Méoère 
Meleager, sm. np. Méléagre 
Meticer.s, ef. »p. Mélicerte 
Melissa, sf. np. Mélissa 
Menelaus, sm. np. Méndlas 
Merkur, sx. d. Mereure 
Methuselem, sm. np. Méthusalem 
Mica, sm, mp. Michée 

Michael, sm. =. ds b. Michel 
Miltindes, sm. np. Miltiade 
Minotaurus, sm. {e Minotaure 
Minerva, sf. d. Minerve 
“Mithridaten, sm. np. Mithridate 
Moris, sm. x. de 6. Maurice 
Moses, sm. np. Moïse 

-Myries, ef. np. Murtde 

Myrüll, sm. np. Myrtille. 























N. 


ARCISS, sm. np. Narcisse 
Nathan, sm. np. Nathanaël 
Nebuchadnetar, sm. np. Nabuekcer 
Nemesis, ef. np. Némésis {nes# 
Neoptolemus, sm. #p. Néoptelème 
Nereus, sm. np. INérée 
Nero, em. np. Néron 
Nicephorus, sm. np. Ni-dphors 
Nikolaus, sm. n. de db. Nicolas 
Nicodemus, sm. #p. Nicodème 
Nicomedes, sm. np. Nicoméde 
Noab, sm. np. Noé. 


0. 


OCTAVIUS, em. np. Octave 
Œdipus, em. xp. Œdime 
Onesitnus, am. nr de b. Ondsime 
Orestes, sm. np. Oreate 

Origen, sm. np. Origène 
Orpheus, s. np. Orphée 

Otto, sm. np. Othon 

Ovid, em. np. Ovide. 


P. 


PALÆMON, sm. np. Palémen 
Palamedes, #4. np. Palémon 
Palinurus, sm. np. Palinure 
Pandora, sf. np. Pandore 
Patroclas, sm.n7. Petrocete 
Paulioa, sf. x..de b. Pardèns 





SAP 


Pegasus, sm. Pégase 

Poieus, sm. np. lélée 
Ponthesilez, ef. sp. Penthésilée 
Pentbeus, sm. np. PentAde 
Perscus, sm. np. Persée 
Peter, sm. n. de b. Pierre 
Phadra, sf. np. Phèdre 
Pharaob, s4. np. Pharaon 
Philadciphus, eur. Philadelpha 
Philipp, sm. n. de b. Philippe 
Philoctetes, sm. ap. Philoctète 
Philomela, sm. np. Philomèle 
Phiness, sm. ». de db. Phinée 
Pilades, sm. np. Pilade 
Pindarus, sm. np. Pindare 
Pisistratas, sm. np. Pisistrate 
Pius, sm. #. deb. Pie 

Piato, sm. np. Platon 

Plinias, sm. np. Pline 
Platarch, sm. sp. Plutergue 
Pluto, sm. & Pixton 
Polyearpus, am. n. de b. Polycarpe 
Polydorus, sm. np. Polydore 
Polymnia, sf. d. Polymnis 
Polynices, sm. np. Poivnics 
Poliphemus, sm. np. Polyphème 
Pomons, sf. 4. Pomone 
Pompes, sm. np. Pompés 
Priapus, sm. d. Priape 
Priscilla, ef. ». de b. Prisoille 
Promotbeus, sm. np. Prométhde 
Proserpina, sf. d. Prosrrpine 
Protesilaus, sm. np. Protésilas 
Proteus, sm. xp. Protés 
Ptolemeus, sm. np. Ptolémée 
Pylades, sm. np. Pylade 
Pyramus, sm. xp. Pyrames 
Pyrrho, sm. xp. Pyrrhon 
Pythagores, sm. np. Pythagore. 


Q. 


QERUrN sm. np. Quintilien 
Quintus-Curtius, sm. xp. Quixte- 


Curce. 


R. 


RAPEGUND, af. n. de b. Radsgende 
Randoiph, sm. n. de 6. Bandoiphs 


Reynotd, sm. sp. Rrnaud 


Rtiadamanthus , em, np. RAsdamanthe 


Rhea, «sf. d. Hhés 
Rosamunda, sf. np. Hosamnnde 
Rudoëiph, sm. ». de b. RodotpA. 


S. 


SALOMON, sm. np. Salomon 
Sappbo, sf. np. Sapho 
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Sardanapa}, sm. np. Sarda 
prets d. Sateres Feu 
aturnalien. »f. pi. Saturnalss 
Batyr, am. d. Satyre 
Scipio, sm. np. Scipion 
Sebastian, sm. n. de b. Sébastien 
Beneca, sm. np. Sénèque 
Bigismund, sm. np Siyisemend 
Silenus, s%. np. Siléne 
Silvan, em. n. de b. Siluain 
Silvester, sm. n. ds b, Silvestre 
Bimonides, sm. Simonide 
Sisyphus, sm. np. Sisyphe 
Socrates, sm. np. Socrate 
Sophia, ef. =. de b. Sophie 
Sopbhocles, 5%. np. Sophoocle 
Stanislaus, sm. n. de b. Stanislas 
Siephan, sm. n. de b. Etienne 
Strabo, sm. np. Strabon 
Stratioticus, sm. sur. Stratiotique 
Susanna, sf. n. de b. Susanne 
Sylranus, sm. d, Sylvain. 


de 


TACITUS, sm. np, Tzeite 
Tamerlan, sm. np. Tamerlan 
Tantalus, sm. np. Tantais 
Tarquinius, sm. np. Tarquin 
Tartarus, sm. Tartare 
Telemach, em. xp. Télémaque 
Telophus, sm. np. Téléphe 
Terous, sm. ap. Térée 
Tertullien, sm. np. Tertullien 
Thalia, sf. d. Thalie 
Thomistoclos, sm. np. Thgmistorie 
Théobald, em. n. de à. Thibaut 
Theodosia, af. np. TAfodosie 
Theodosius, sm. np. Thdodoss 
Theophil, am. «. de b. Thdopäile 
Theophrast, sm. mp. Théophraste 
Theress, af. n. de b. Thérèse 
Theseus, em. sp. Thésde 
Thucydides, am. np. Thueydide 
Thyestes, sw. np. Thyeste 
Tiberins, sa. np. Tibère 
Timocrates, sm. np. limocrate 
Timotheue, sm. ». de b. Timothée 
Tithoaus, em. np. Titon 
Titas-Livius, am. np. Tite-Live 
Tobins, sm. #. de b. Tobis 
La Ponge sm. n. de b. Triptoléma 
eu eus, sm. Rp. EE ps 

yeranes, sm. np. Tygrens 
Tyndarus, sm. np. Tyndars 
Typhéus, sm. np. Typhés. 


U. 


ULYS6ES. am. nr. Ulysse 
Urania, #f. d. Uranie 















































VUL 32% ZOR 
Urban, sm. 5. de b. Urbain 


Urian, sm xp. Urie 
Ursula, af. n. de b Ursuls. W. 


VV ALTHER, sm. sn. de db. Gautier 
V. Wilbelm, sm. n. de b. Guiliaumes 
Wilhelmina, ef. m. de b. Guiflcimince 
Winfried, af. n. de b. Wenifrède. 
VALENTIN, sm. n. de b. Valentin 
Valentinian, cm. np. Valentinien 


Valorian, s#. 1. de D. Valérioen 
Vaierius Maximus, sm. np. Vaière- Z 

Mexime 
Veronica, sf. n. de b. Véronique 
Vertamnus, sm. d. Vertumna ACCHARIAS, sm. np. Zacharia 
Vespasiau, sm. np. Vespasien Zacchsus, sm. np. Zacehés 
Virgi!, +. ». de D. Virgile Zebulon, sm. nn. Zabwlon 
Vitruvins, sm. np. Vitruve Zeno, sm. np. Zénon 
Vivian, sm. n. de b. Vivien Zerubbabel, sm. #9. Zoerobabe! 
Vulcan, sm. d. Vuisarn. Zuroaster, sm. np. Zereastre. 


GEOGRAPHISCHES WŒRTERBUCH, 


ENTHALTEND DIE ZUM MEISTEN VORKOMMENDE ALTE UND NEUE 
NAMEN WELCHE 1M DEUTSCHEN ANDERS ALS IM FRANZOESI- 


SCHEN GESCHRISBEN WBRDEN. 


ARA 


AACEEN: uw Aix-la-chapells, m. 
Abdera, v. Abdére, f. 
Abrusseu, pre. Abruse, f. 
Abylena, pro. Abylène, f. 
Abyasinien, pre: Abyssinis, f. 
Abyssinier, 3. de p. Abyasin, m. 
Acädien, pro. Acadis, f. 
Acaynanien, gro. Acarnanie, (. 


Acaruanier, ». de p. Acarnanien, m. 


Achaia, pro. Aehaîe, f. 
Adrianopel, v. Andrinuple 
Adriatiscb, a. Adriatique 
Aegypten, n. Egypte ft. 
Aegyptier, n. ds p. Egyptien, rm. 
Aeolien, pro. Folie, f.. 

Aeolier, =. de p. Eolien, w. 
Africa, n. Afrique, f. 

Africaner, n. de p. Africain, m. 
Alba, v. Aibe, f. 

Albaneser, n. de p. Albanais, m. 
Albanien, pro. Albanie, f. 
Atbenser, #. de p. Aibain, m. 
Aibigenner, n. de p. Aibigevis, 1. 
Aleppo, v. Alep, w. 
Alezxandretta, v. Alexandrette, f. 
Alexandrien, v. A/cxandrie, £ 
Algarbien, pro. Algarves, £ pl. 
Algier, v. Alger, m. 

Ajicant, v. Alicunts 

Alpen, pl. Aipes, £ pl. 
Ahanbarg, v. Altenbourg, 1m. 
Armmalekite, «. Amalgrite 
Amboyna, f. Amboine, f. 
Auweriks, n. Amérique, f. 


Amerikaner, n. ds p. Américain, M. 


Ancona. v. Ancône, f. 
Andalusien, pro. Andalousie, f. 
Antigua, f. Antigue, f. 
Antiochien, pro. Antioche, f. 
Antwerpen, v. Anvers, m. 
Auspacb, v. Anspac, un. 
Apenpinen, pl. Apannins, m. 
Apoiionien, v. Apollonis, 
Apaulien, pro. la Pouille 
Apelier, n. de p. Apulien. m. 
Aquitanien, pro. Aquitaine, f. 
Arabien, pro. Arabie, f. 
Araber, x. de p. Arabe, m. 
Aragunier, ñ. de p. Aragonais, m. 


BIT 


Arcadien, pre. Arcadie, f. 
Arcadier, n. de p. Arcadien, m. 
Archipe'agus, m. l’Archipel, nm. 
Argolis, pro. Argolide, f. 
Armenien, pre Arménie, f. 
Armenier, x. de p. Arménien, m. 
Asien,n. Asie, f. 

Asiatisch, a Asiatique 

Asof, v. Asof, m. 

Assyrien, n. Assyrie, f. 

Assyrier, n. ds p. Assyrien, m. 
Asturien, pre. Asturies, f pi. 
Athenienser, n. de p. Athénien, m. 
Athen, vw. Athènre,f. 

Attica, pro. Attique, fÎ. 

Augsburg, v. Augsbourg, m. 
Austrasien, pro. Austrasie, f. 
Austrasier, n. de p Austrasien, m. 
Azsoren, f. Acorses, Î. pl. 


B. 


BABYLON, v Babylone, f. 
Babylonier, n. de p. Babylenien, ra, 

Bactra, v. Bactre, f. 

Bactriana, pre. Bactriane, f. 

Baden, pro. Bade, m. 

Baltische Meer, x. la Mer Baltique 

Barbarei, pro. Barbarie, f. 

Barbuda, f. (& Barboude 

Barcelona, v. Bareelone 

Basel, v. Bâle, f. 

Batavia, pro. Batauie, f. 

Bayern, r. Bavidre, f. 

Bayer, n. de p. Bavarois, m. 

Reigien, pro. Belgique, f. 

Benevent, v. Bénévent, m. 

Bengalen, r. Bengale, m. 

Beotien, pro. Bdotie, f. 

Bergen-op- Zoom, v. Berg-ep-Zoom 

Bermudas, pl. £. {ss Bermudes, f. pi. 

Bern, v. Berne, f. 

Bessarabien, pro. Bessarabie, f. 

Biscaya, pro. Biscais, f. 

Biscayer, n. de p Biscayen, m, 

Bithynien, pro. Bithgnie, €. 


CAR 


Bithynier, n. de p. Bithynien, m. 
Bibmen, r. Bokfme, f. 
Béôhme, n. de p. Bokdmien, m. 
Bodenses, =. lac de Constance, vw. 
Bologna, v. Boiogne, f. 
Bolognese, n. de p. Bolonais, m. 
Borysthen, riv. Boristhène, 1m. 

nien, pro. Bosnie, f. 
Bosnier, »#. de p. Bosnisn, m. 
Bosphorus, dét. Bosphore, m. 
Bothnia, pre. BetAnie, f. 

anse, v. Bregance, f. 
Brandenbarg, pro. Brandenbuurg. ne. 
Braudenburger, =. Brandenbourgeois 
Brasilien, s. Brésil, m. 
Brasiligner, n. de p. Brésilien, rm. 
Han à pro. Brunswick, w. 
Bremen, v. Brême, f. 
Brescia, v. Bresse, f. 
Brindisi, vw. Brindes, rm. 
Rritanien, r. Bretagne, f. 
Brüssel, v. Bruxelles 
Bucharei, pre. Bucharie, f. 
Bulgarien, pro. Bulgarie, f. 
Bulgarier, x. de p. Bulgare, m. 
Borgunder, n. dep. Bourguignon, 1. 
Burgund, pro. Bourgogne, f. 
Bursa, v. Burse, f. 
Byzantiner, n. de p. Bisantin, m. 
Byians, v. Bizance, f. 


C. 


{ àFFI IL. =. ds p. Cars 

* Lslfers \ pré Lafraris, l. 
Latro, e, dé Coûrr, mi. 
Calabri pre, | bre, l 
Lai en, Fr. L'œre 1, 
Caledonisr, «. de p, Caléaat m 
Cahien, pre. Chæœldite, l 
L'abdeer, 4. de pm. Cha déen, Lil 
Csltifr 1 pre Caftéormie 
lalmurk, # Colmourk, tn 
l'amb 
f 
LE 
ni 
{ 


anuren, L Camarir, À. 
Landien, {. Candis, F 
Candier, n. de p. Candiot, ra. 

Canna, v. Cannes, f. 

Canterbury, v. Cantorbéri, m. 
Cappadocien, pre. Cappadoce, f. 
Cappadocier, #. de p. C'appadocien, 12. 
Capoua, v. Capou,f. 

Caramanien, pro, C'aramanie, f. 
Carelien, pro. Carclie, f, 

Caraibe, n. de p. Caraïbe 

Carintiea, pre, Carimthie (. 

Carniolc, pro. Carniole, f. 

Carolina, pro. Caroline, f. 
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Carthageua, v. Cartkagène, f. 

Carthaginenser, ». de p. Carthagine:s 

Caatilien, pro. Castille, f. 

Castiliauer, n. de p. Caestillan, rm. 

Cataionien, pro. (Catalogne, f. 

Catalonier, n. da p. Catalan, m. 

Catanien, ». Catane, f. 

Caucasus, m. Caucase, m. 

Celtiberien, pre, Celtibérie, f. 

Cephalonien, f. Céphalonie, f. 

Cerdagna, pre. Cerdagne, f. 

Cesarea, v. Césarée, f. 

Ceylon, f. Ceylan, f. 

Charone, ». Chérorée, f. 

Chalcedonien, ». Calcédoins, m. 

Chine, s. Chine, f. 

Chinese, #. de p. Chinois, mm. 

Cilicien, pro. Crlicre, f. 

Cilicienser,n. de p. Cilicien, m. 

Cimbern, #, de. p. pi. Cimbres, æ.r:. 

Circassien, pre. Ciroassie, f. 

Circassier, n. de p. Cicessien, m. 

Cieve, v. Cidves, f. 

Cobleuz, ». Coblemcs, f. 

Cocbin-Chins, pro. ChocAinckins, ( 

Cochin Chinese, x. de p. Cockinchiro1s 

Coimbra, v. Cvimbre, m, 

Colchis, r. Colthide, f. 

Clan, v. Cologne, m. 

Compustella, v. Cempostelle, f. 

Constantinopel, v. Constæntimeple, { 

®. ment 
opembagen, v. Copen € 

Cordova, v. Cordoue, f. si. 

Corea, pre. Corée, . 

Corfu, LA Corfou, tm. 

Connth, ». Corinths, f. 

Corinther, n. de. p. Corintkisn, m. 

Cornwallis, . Cornouaille, f. 

Corsica, f. ares £. 

Corsicaner, x. de p. Corse 

Corunna, v. la Coregne, f. 

Cosack, #. de p. Cosaque 

Cracau, v. Cracerie, f, 

Cremona, v. Crémonc 

Cremobese, n. ds p. Crémoneis, m 

Crimm, pro. la Crimée, f. 

Createn. pro. Croatie 

Cruatier, #. de p. Create 

Cuma, v. Cumes, f. 

Curland, . Courlande, £. 

Cyprien, L Chypre, f. 

Cytbera, f. Cythère, f. 





D. 


DACIEN, pro. Dactie. f. 
Dacier, n#, de p. Dace 

Dalecariien, pro. Dalécærlie. f. 
Dalmatien, pro. Dalmatie, f 
Dalruatier, n. de p. Daimaie 
Damascus, v. Dames, ro, 
Damktt, v. Damiette, f. 





FON 


Däne, =. de P. Danois, m. 
Danemark, r, Danemark, nm. 

inisch, &. Danois, ç 

anzig, ». Dansig, m. 
Dardanien, pro. Dardanie, f. 
Daunien, pro. Daunie, ?. 
Dauphinee, pro. Dauphiné, m. 
t v Dekly, m. 
Delphos, ». Dilphes, w. 
Demarara, f. Demararie, ri. 
Deutschland, ». Allemagne, f, 
Deutscher, m, Allemand, m. 


Domingo (8t.), f. 8t. Domingue, m. 


Doninica, f, )a Dominique, f. 
Donau, riv, Danube, m. 


E, 


BRO, riv. Ebre, m. 
E Ecbatana, ». Écbatane, (. 
Edinburg, ». ÆEdinbourg, nm. 
Elba, f. Elbe 
Elsass, pro. Alsare, m. 
Eïsinore, ». Elsineur, m. 

Neni r. Angleterre, f. 
= {Nen), pro. Nouvgile. An deterre 
Foglis » &. Anglais, m. : 
Épheser, n. de p. Ephésien, nr. 
Bphesas, b. Ephdse, f. 
Erfurt, v. Erfort, m. 
Epirus, pro. Epire, m. 

remadura, pro. Estramadure, f. 
Ethiopien, pro. Ethiopie, Î. 
Ethiopier, n. de p. Ethiopien, m. 
Etolien, pro. Etolie, f. 
Etrorien, pro. Etruris, f. 
Etrusk 


Euphrat, ris. Euphrate, m. 
Euripus, dét. ArÉpDe, M. 
Europe, s. Europe, f, 

Européer, #. de p. Européen, n. 


F: 


FERRana, v. Ferrars, ! 
Flaiand, pro. Finlande, f. 
Finländer, n, de P. Finlandair, m, 

ivoien, f. Fionte, f. 
Fiandern, pro. Flandre, f. 
Florentiner, ». de p. Fiorentix, m. 
Florida, pro. Floride, f. 
Poutarabien, v. Fontarabie, f, 
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Formoes, f Formose, f!. 
Prauken, pro. Franconie, f. 
Frankfurt, ». Francfort, m. 
Fransose, x. de p. Français, m,. 
Frankreich, r. Francs, t. 
Freiburg, ». Fribourg, rm. 
Friaul, pro. Frioul, m. 
Friesland, pro, Frise, f, 
Frieslander, n. de p. Frison, m. 
Frontignan, v. Frontignan, ra. 


G. 


(GALATIA, pro. Galatie, f, 
Gallicien, pro. Gallicie, f. 
Gambien, rio, Gambie, f. 
Ganges, riv. le Ganges, n. 
Gasconien, Pro. Gascogne, f. 
Gallien, n. Gaule, f. 
Geldern, pro. Gueldern, f. 
Genf, v. Genève, f. 
Genfer, n. de P. Gendvois, m. 
Genus, ». Gênes, f. 
Genueser, x, de Pe Génois, m. 
Georgien, pre. Georgie, f. 
Georgier, n. de p. Géergien, rm. 
Germane, x. de p, Germair 
Germaaien, n. Germanie, f. 
Gent, ». Gand, m. 
Golconda, r, Golconde, f. 
Goldküste, pro. la Côie-d'or, f. 
Gothland, pro. Gotkhis 
Granada, pro, v. Grenade, f, 
Granicus, ris. Granique, mn. 
Grieche, x. de P. Grec, que 
Griechenland, pro. Grèce, ft. 
Grônland, s. Groënland, m. 
Grônländer, #. de p. Groën!andais, ra. 
Goadaloup, f. Guadeloupe, f. 
GQuernsey, f. Guernesey, m. 
Guiana, ». Guiane, f. 
Guinea, =, Guinée, f, 


H. 


Haas. v. La Haye, f. 

Hageran, pre. Hainaut, nm. 
Halicarnassus, r. Haticarnasse, 1.' 
Hamburg, v. Hambosrg, m. 
Hamburger, x, de p. Hambourgeois,m, 
Hannover, r. Hanovre, ma. 
Hannoveraner, ñ. de p. Hanovrien, m. 
Hanse-Stidte, villes nodatiques, f. pi, 
Havaanab, v Havanne, f. 

Hebräer, n. de p. Hébreu, Hébraïque 
Hsiena (St.), f. Ste.-Helène, (, 
Helvetlon, n ÆHélutie, !. 
Helvetier,n, de ps Helvétien, w. 
Heracles, v. Hiractée, f. 





LAC 


Hesperien, n. Hespérie, Î. 
Hespener, n. de p. fesjérien, m. 
Hesse, x. de p. Hessois, w. 
Hessen, x. Hesse, . 

Hiberien, f. Aidernas, f. 
Hibernier, n. de p. Ifsbernien, m. 
Hindostan, 6. Jndostan, m. 
Hircanien, pro. Hircanie, f. 
Hircanier, ». de p. Hircanien, m. 
Uolland pro, Hollande, f. 


L. 


JPERIEN, pre. Jbdrie, f. 
Iberier, =. de p. Zéérien, m. 

Idumaa, pro. Jdumde, f. 

Liiyrien, pro. {lyrie, f. 

Liyrir, #. de p. l[liyrien, m. 

ludianer, x. do p. Indien, m. 

Juuien, Jade, {. 

Iugria, pro. Ingrie, f. 

Irland, { Irlande, f. 

Island. {. Islande, f. 

lsiander, n. de p. Jalandais, w. 

Iamaëlite, n. dep. Ismaélite 

Istrien, pro. Astrie, f. 

Jatrier, n. de p. Jstrien, m. 

ltalianer, n. de p. Zialien, m. 

ltulien, ». Jtalie, f. 

ldhuca, f. Ithaques f. 


J. 


JAMAICA, f. Jamaïque, f. 
Japan, f{. Jepor, m. 
Japanese, x. de p. Japonnais, m. 
Javanese, n. de p. Javanais, w. 
Jaxartes, riv. Jaxarte, m. 
Juu'en, pro. Joéus, f.” 
Jomer, n. de j. Jonien, m. 
Jordan, riv. Jourdain, m. 
Judaa, pro. Judée, f. 


K. 


K ERNTHEN, pro. Carinthie, {. 
Konigsterg, uv. Koniysberg, w. 


L. 


T ACED/ÆMON, v. Lacédémone, t. 
‘æcrdamunier, Lacédémunien, ne 
sien, pro. Laocnie, f. 
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Laconier, x. de p. Laronien, vw. 
Lancaster, v. Lancastre, f. 
Lapptand, pro. Laponie, f, 
piander, n. de p. Lapon, m. 

Leipsig. vw. Leipsick, Leipzig, s. 
Lepant, v. Lépante, f, 
Leyden, vw, Leyde, f. 
Liburnien, pro. Liburnie, (. 
Liburnier, &. Liburnien, me 
Libyen, pro. Libye, f. 
Libyer, ». de p. Libyen, m. 
Ligurien, pro. Ligurie, f. 
Ligurier, n. de p. Ligur:en, mm. 
Limburg, v. Limbourg, m. 
Lissabon, v. Lisbonne, f. 
Lille, v. Lille, m. 
Lithauen, pre. Lithuanie, f. 
Lithauer, n. dep. Lithuan:ez, mn. 
Livadien, pro. Luvadie, f. 
Livouien, pro. Livonie, f. 
Lironier, n. de p. Livonusen, =. 
Locris, pro. Locridr, f. 
Lombardei, r. Lombardie, £. 
Lovdun, v. Londres, m. 
Loretto, v. Lorette, f. 
Lothringen, re Lorraine, (. 
Lôwen, v. ævarn, M. 
Lucanien, pro. Lueante, f. 
Lucanier, n. de p. Lucanien, in. 
pans v. proue 

uécaer, #. d’ p. Lucguaots, e 
Luisiaua, pre. Lens f. 
Lusitanien, pro. Lusitauie, f. 
Lüttich, v. Lidge, f. 
Luxemburg, v. Luxembourg, m. 
Luzern, v. Lucerne, m. 
Lycaouien, pro. Lycaontes, f. 
Lycieu, pro. Lycue, €. 
Lycier, #. de p Lycies, ns 
Lydien, r. Lydie, f. 
Lydier, s. de p. Lydien, ne 
Lyon, vw. Lyon, m. 


s 


M. 


Maas. riv. Meuse, f. 

Macedonien, r. Macédeine, f. 
Macedonier. n. de p. Mactdumien, ne 
Madera, £. Madre, f. 

Magdeburg, v. Magdebourg, m. 
Majorca, 1. Majorque 

Maiacca, v. Malaca, m. 

Malay, ». EN 2 Malais, e 
Malta, f Malte, f. 

Maltener, #. de p. Maltais, « 
Mantua, . Mantoue, f. 
Marseiile, v. Marseille, m. 
Martinique, {. la Martinique, f. 
Mauritanien, pro. Maurifante, f, 
Mauritius, À. {le de Maurice, f. 
Mecca, v. la Mecque, f. 
Mecklenburg, (pro. Mecklembourg, m. 


OLY 


Moecteln, v. Malines, {. 

Medien, r. Médis, f. 

Medina, v. Médine, f, 

Megara, v. Mégare, f. 

Megarier, «. de p. Mégarien, ns 
Mains, » Mayencs, f. 
Mesopotamien, pro. Mésopotamie, f. 
Meusina, v Maessine, f. 
Messinier, #. de p. Mersinien, ne 
Méxicaner, n. de p. Mexicain, € 
Mexico. pro. Mexique, f. 
Midde'burg, v. Midd!sbeurg, m. 
Milesier, ». de p. Milésion, ne 
Miletus, v. Mfilet, m. 

Migrelien, pro. Migrélie, [. 
Minorca, {. Minorque, f. 
Misnien, pro. Misnie, f. 
Mlittelmeer, n. Méditerranée, f. 
Mytilenier, n. de n. Mitylénien, ne 
Modena, v, Modène, f. 

Mogul, e. Bfogol, m. 

Moldau, pro. Moldavis, f. 
Moiucken, f. Moluques, É. pl. 
Morea, pro. Morée, f 

Mosel, riv. Mosclie, (. 

Moskau, +. Moscovis, f. 
Müocten, v. Munich, m. 
Murcia, pro. Mureie, f, 


N. 


ATOLIEN, pro. Natolie, f. 
Neapolitaner, =. de p. Napelitain 

Neuenburg, r. Neufehätel, m. 
Neastrien, pro. Neuatrie, f. 
Neafundland,f. Terre-Neuve, (. 
Niecderlande, r. Pays-Bas 
Nigritien, Nigritien, f. 
Nil, riv. Nil, m. 
Nimwegen, r. Nimègue, f. 
Nordamerika, l'Amérique du nord, m. 
Norman, a. Normand, e 
Normandie, pro. Normandie, f. 
Norwegen, r. Norvége, f. 
Norweger, =. de p. Norvégien, ne 
Nnbien, r. Nubie, f. 
Nubier, n. de p. Nubien, ne 
Numidien, r. Numidie, f. 
Namidien, n. de p. Numides, m. pl. 
Nürnberg, v. Nuremberg, m. 


0. 


OfFAN, Océan, f, 

Oestreich, e. l'Autriche, f. 
Olkenburg, v. Oldembourg, m.. 
Olymp, v. Olympe, m. 
Olyatbus, v. Olynthe, f. 
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Oronoço, riv. l'Orénogue, f. 
Osnabruck, uv. Osnabruck, m. 
Ostende, v. Ostende, f. 

Ostguthe, ss. de p. Ostrogoth, n. 
Ostien, v. Ostie, f. 

Ustindien, #. les Indes orientales, f. pl. 
Ostsee, f. mer Kaltique 

Otaheiti, £. Otahicé, f. 

Otranto, v. Oirante, f. 


P; 


ACTOLUS, riv. Partole, m. 

Padua, v. Padoue, f, 
Palermo, u. Palerme, f. 
Palmyra, ». Paimyre, f. 
Pampeluna, v. Pampelune, 
Pampbhylien, pro. Pampaylie, f. 
Paphiagunien, pro. Paphlagonie, f. 
Parma, v. Parme, f. 
Parnassus, Parrasss, m. 
Parthien, r. Parthie, £. 
Parthier, n. de p. Parthe 
Patagouien, Patagonie, f. 
Patagonier, #. de p. Patagen, ne 
Pavia, uv. Pavie, f. 
Peloponnes, pro. Pélaponèse, m. 
Pensylvanien, pro Pensyluanir, L 
Pergamun, v. Pergame, m. 
Persien, r. Perse, f. 
Perser,/x. de p. Perse, Persan, 
Peru, pro. Pérou, m. 
Peruaner, n#. de p. Péruvien, ne 
Petersburg, v. Pétersbourg, m. 
Pharsalus, vu. Pharsale, f, 
Phüadeiphia, u. FPhiladetpäie, f. 
Philippsbure, v. Philisbourg, in, 
Phocien, w. Phocée, f. 
Phocier, n. de p. Phocden, ne 
Phünicien, pro. Phénicie, f. 
Pbünicier, x. de y. Phénicien, ne 
Phrygien, pro. PArvaie, f. 
Phrygier, n. de p. Phrygien, ne 
Picardie, pro. livardie, f, 
Piemont, pro. Piémont, m. 
Piemonteser, x. de p. Piémontais, « 
Pindus, Pinde, m. 
Pisa, v. Pise, f, 
Placentia, v. Plaisance, f. 
Poitiers, v. Poitiers, m. 
Polen, r Polonne, f. 
Pole, n. de p. Polonais, e 
Pommern, pro. Poméranie, f. 
Pontus Ensuite. Pont-Euxin, v. 
Pontus, v. Pont, rm. 
Portugiese, n. de p. Portugais, e 
Pressburg, v. Prcsbeurg, m. 
Preussen, r. Prusse, f. 
Preusse, n. de p. Prussien, ne 
Paltawa, v. Putana, ?, 
Pyrinaen, les Pyrénées. 


ñe 


a 


SLA 3% URA 


Slave, n. de p. Esclaven, ne, 
Smyrna, v. Smyrne 
R Spanrien, r. Espagne, f. 
. Spanier, #. de p. Espagnol, e 
Spanisch, «. Fspagnoi, € 
Spearta, v. Sparte, f. 


RASUSA. v. Buguse, !. Spartaner, n. de p. Spartiate 
Ravenna, v. Ravenne, f. Spitsherges, Spitsberg 
Regenshurg, v. Ratisbowme, f. Strassburg, v, Strasbourg 
Rhetien, pro. Rhétie, f. Steyermark, pro. Stiris, {. 
Rhein, riv. Räix, m. Sund, dét. là Sund, m. 

Komagna, pro. Romagns, f. Syracuser, …. de p. Syrasusainx, « 
Rômer, n. de p. Romain, « Syrien, pro. Syrie, £. 

Romanien, pro. Romauie, f. Syrier, =. de p. Syrien, ne. 


Rosette, n. Rosctte, (. 
Russland, ç. Russie, f. 


Russe, n. ds p. Rusec. T 
S. ARAGO, f. Tabsso, m. 
T Taje, riu. Tage, m. 
Tanger, v. Tanger, m. 
SACHSEN, r. Saxe, !. Tarent, v. Tarente, m. 

Sagunt, v. Sagonte, f, Tartar, n. de p. Tertare 
Salamanca, v. Salamanque, f. Tartarei, pro. Tartarie, (. 
Saientin, Salentin, « Terceira, f. Terosrre, f. 

Salentum, v. Salsnie, f, Terra-Firme, pro. Terre-Ferme, f. 
Salouichi, uv. Salonique, f. .  [Themse, rév. Tamise, (. 

Salshurg, v. Saisbourg, na. Thehais, pro. Thcbaïde, f. 
Samarien, v, Samarie, (. Thebaner, n, de L: Thébain, e 
Bamaritaner, x. de p. Samaritein,e |Th=rmonylen, Thermopyles, [. pi. 
Santiliana, pre. Santillane, f. Thessalien, pro. Thessalie, f. 
Sarasene, #. de p. Sarrasin, « Thessalier, #. de p. Thessalien, ne 
Baragossa, v. Saragosse, Î. Thessalonfen, en. Thessalonique, f. 
Sardinien, f. Sardaigne, f. Thessalonier. n. de p. Thessalonien, re 
Sardes, v. Sardes, [. Thracier, n. de p. Fhracs 
Bardinier, n. de p. Sarde Tbüringon, pro. Téurisge, f. 
Sarmatien, pro. Sarmatie, f. Tiber, riv. Tibre, m. 

re pro. Savoie, {. Tigris, rév. Tigre, m. 
Scaudinavien, r. Scandinauie, f. Toledo, v. Tolide, £ 

Scandinavier, #. de p. Scandinave Toskana, v. Toscane, L 

Schelde. riv. lEscaut, ra. Trebin, rèv. Trébise, f. 

Bchlesion, pro. Silésie, f. Trient, w. Trente 

Schotte, n. de prune e Trier, w. Trèves, f 

Schottland, r. Ecosse, t. Triest, v. Trieste 

Schwaben, pro. Souæbe, f. Trinidad, f. la Trinité, f. 

Schwede, #. de p. Suédois, e Tripolitaner, =. de p. Tripelilain, + 
Schweden, r. Suds, f. wo. Troie, L. 

Schwedisch, «. Suédois, e. Trojaner, n#. de p. Troysn, ne 
Schvreis, Suisses, f. Türke, #. de p. Turc, Turque 
Scbweïñser, n. de p. Suisse, 1n, Türkei, +. Turquie, f. 

Bcythe, n. de p. Seytke Türkisch, «. Turc, Turque 
Scythien, SeytAie, f. Tyrus, v. Tyr, f. 

Sogovien, v. Ségevie, f. Tyrier, ». PA p. Turion, ne 


Beleucia, v. Sé/encie, f 
Sorvien, pro. Servie, f. 
Serrier, n. de p. Servien, ne 
Siamese, n. de p. Siamois U 
Sibirien, pro. Sibéris : 
Sibirier, n. de p. Sibérien, ne 
älianer, n, de p. Sicilion, ne 
ilien, pro. Sirèle, f. UNGaen, r) Hongrie, f. 
vouien, pre. Esc'avonie, f. Ural, Monts Ourais. 


WaAL 35 ZWE 


V Warschaa, uv. Varsovie, f. 
e. Weichsel, riv. Vistule 
West-Indien, les Indes occidentales, f. 
VALENCIA, v. Valence, f. Westphalen, pro. Westphalie, f, 


V'andale, *. de p. Vandal Wien, v. Visnne, f. 
Venedig, Vas t Te Wolfenbütte), v. "Folfenbuttel, m. 


Venetianer, n. ds p. Vénitien, ne Würtemberg, r. Wartemberg 
Vereinigte Stanten, Etats-Unis, tn. pi, | Würsborg, v. Wurtsbourg, m. 
Verona, v. Verone, f. 

Vesuv, am. Vésuus, m. 

Vicenga, v. Vicence, f. 

Virginien, pro. Virginie, f. 

Volsker, À. ds p. Volaque. Z. 


W. JABERN, riv. Saverne, f. 
Zürich, v. Zurio. m. 
ALACHEÏ, pro. Valachie, f. Zuyderzse, pro. le Zuider-sée 


Walione, n. dep. Wallon, ne Zweïbrücken, v. Deux Ponts, ma. pl. 


ENDE DES ZWEITEN THEILS. 
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AVIS DE L'ÉDITEUR. 


EL existe un grand nombre de Dictionnaires de poche de 
Tangue française et allemande. La supériorité de celui-ci 
consiste dans une nomenclature plus complète des mots: 
usités primitifs et composés, auxquels sont ajoutés tous 
les mots nouvellement adoptés. 

Les deux Dictionnaires les plus estimés a juste titre 
sont le Grand Dictionnaire français-allemand et allemand- 
français de l’abhé Mozin en 4 volumes in-4° et le Diction- 
naire de Thibaut , en un gros volume in-12: l'auteur les 
a compulsés et en a extrait avec autant de discernement 
que d’exactitude ce travail fait plus particulairement pour 
les étudiants et pour les voyageurs dont il sera le vade- 
mecum aussi nécessaire aux uns qu’il est indispensable 
aux autres, car plus complet que les dictionnaires du 
même genre, il n’a point de rival pour l'exécution typo- 
graphique et la commodité du format, 


EXPLICATION DES SIGNES ET ABRÉVIATIONS 


a. adjectif, Beisort. 

adv.ou av. adverbe, Nebenmwert., 

art. article, Jesck erÂiswort. 

comp. comparatif, Adhsre Siufe. 

cenj. conjonction. Bisdeswort. 

dans ia comp. dans =R composition des 
mots, in der Zusammenseisung der 
Wôrier. 

d. dieu oa , Gott oder Gôttin. 

dét. détront, Mrerenge, Engpase. , 

e. empire, KatserreicÀA. 

JS. féminin, sweibléckn Geschlechte. 

fam familier,ou familiérement, gemein. 

fo. fgarément, figäriich, éiidiich. 

f. lle, Fnrel, 

int. interjection, Zawrschenswert. 

m. masculin, mdnniieâes Grecklockts, 

n. neutre, uageswissen Gsschleckte. 

n. de b. noms de baptèine, Tau/name. 

«=. de 
Voits. 

part. participe, Wechseiwrort. 

partie. iule, Partikel. 

part. ral. particule rolative, besishende 
Partikel, 

pi. pluriel, Mskrsahl. 

pop. populairement, pébelheft. 

prép. préposition, Vorwort. 

pren. pronom, Fürtwert. 


,. nom de peuple, Names des 


pror. proverbe, où proverbialement, 
Sprichtwert, oder sprielwôrtick. 

p. …. peu usité, swsnig gebrämeA/icA. 

g. quelqu'ue, jenmaud, cissn. 

ge. quelque chose, «tæas. 

r. royaume, Nônigreick. 

riv. rivière, Fuss. 

a. singulier, Bixsaël. 

subj. subjonctif, verbindends Art. 

aude, suhanatif, Hauptwort. 

sup superla'if, héekste Stufe. 

sur. SUTUOM, Zunams. 

V. voyes, aichs. 

ua. verbe aciif, thätliehes Zritwert. 

wa. et m. verbe actif et neutre, £här- 
liches und neutraies Zritwort. 

#. aux. verbe auxiliarre, HAlfswert. 

v. imp. verbe inpersonnel, «mpersdx- 
diches Zeitwert. 

©. tr. vorbe irrégulier, uuregelmässigee 
Zeitiwort. 

vn. verbe seutre, Mitte/seitwert. 

v. vée. verbe réciproque, gegemaeiirg 
thätliches Zeituurt. 

0. réf. verbe réfléchi. surfek/üèrendss 
oder surichkdeutsndes Zoitwert. 

v. rég. verbe régulier, regelmässiges 
Zsitsæwort. 


— marque la place où le premier mot d’un article doit être répélè; seigt dre 
Stelle an , we das crste Wort eines Artibels wisderhoit werden muss. 


* désigne un mot nuuveau, où une expression nouvelle; bsncieknet ein neuss 


Wort oder vinen nenen Ausdruck. 


Ÿ an vieux mat ou une vicille expressius ; besvichmet six veraitetes Wert oder 


sinen veralteten Aucdruck, 
































